


لغات در تفسير نمونه 


باشب كارن : 


على بن ابى طالب ( عليه السلام ) 


وراقد تسقيقا رك انا نام فاتمنة اعيفيان 


فهرست مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه ث از نان /ا 
فهرست 
فهرست مر ا ا ا و ا يي ا ا ص ا مي م لص ما م لم مه د مالك كط دك اك تحصن دكت 0 
لغات در تفسير نمونه ع رش ا ئش ئش ئش ا 31171 
مشخضات كتان ا 00 
ييشكفتار اا 
00 
اشاره 033 
[آبق:] لص عو لماه وا و ياه الالو ال وات ا ا ا ار 111 
[آثار:] 55 121213 
[آثارَهُخ:] اا ا 1 
[أثم آثام:] 300000000009000 اي يت 113300000000000 ذز ذ ذ 0 
[آتَوى:] 0 0 5 ااا ااا 0 
|آذَنْتٌ:] و0000 0 0 0 00000 ا 11011000000 الك 
[آزّرن] اا ا 1 
[آزفة:] 000000 
[آسَفُونا:] ©330335-55096 ااا 
[آسن:] ا مم مم مم 0000 00 
[آصال:] ا 
اآل:ا ا 000 000000 
[آللهُب] 000 ا 0 0 
[آمَنَا] اا ببب-0001 0 0 
[آمون:] و رار نا 
[آنء آنى:] 0 ا 010 


فهرست مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفمحه ب از نان /ا 








[آنَستٌ:] عه لماك ا ايت لطع اماما عالط بالاو افطع لاما وج وطن حلي ا عه الموج اداع عزوت لاد اط واد عد ادح ع ناج مج واد قدا باح جل حوساك جدود قد 8 1 ١‏ 
[انَسْتّم:] م ار 
[آنفاً] ال ار ري ري 1 
[آنية:] م اي لاا 0 
آآيات اللّه:] 110000000000 ز1ز1ز1ز 1 1 151ذ1ذز1|1|1أذ[01((10711||15ا001['ا0اأاااااا ااا ا 
[آية] اا ا ا 1 0 
[آيَةَ بين #3830800022 999797|00070707070330خ6اا6ا6اايايااا 0 
00 121000000007070 
[أب:] ل ا 
[أب:] اي 0 
[أبابيل:] ا ا ا اا ااا ا ا 
[أباريق:] شئ ئ ا ا و لعو اق ا مما ا 11711 
[أبد. أمد:] 0ا909ا689تا68ت99ت((ا9تتت(ت00000007373ْ937أ9ااأا6اايا 0 
[أبرار. بر برّ:] لاك ل ا ااا اا رك لعا ول ميد ور ماقم ع 117/1 
لإبرام:] جاسم اراي عو ياد كل مدع وياد كلد ماد ل اج أدب كباب 8 لد واج لح كل ل جاب ليا ب ولا لي أي يالا ود يو عا ليا ايد ماب ا بصا با سا ا جع 117/1 
[أبصار:] 7ذد1[11ذ1[زذ[ذ[1ذ1[1[ذ[ز[ذ[زذ[ذ[ذ[ذ[ذ[زذ[ز1ذزذ1[ذ[ ذ[ذ[ذ[ذ[ [زذ[ [|ز1ذ1ذ[ ز |[ [ [ز 1[ ا 0 
[أَنِصَرنا:] 00000009 0 00 000000000اا0اا0اااااايي لازآ 0000 
[أبعد:] نح اح عمد يح ع لمك عاد الي 2 ارح نا 1# الاو تع بردت يارو را 2 اد اا ودار درا 6 2 واب ل 4 ا لز بد رن وت 111 
أبتّق:] زؤ[ ؤ ز[ ؤزؤ[ز [ز[ ز ز ز |[ |ز[|ز[ز[ز[ز[ز[ز|[ز[ز[ز[ز[ز[ز1[ز1ز[ز1[ز1[ز1 1 1[|ز[ز[ز[ز[ز[ز1ز1[ز[ز[ز1[ذز[ز[ز1[ز [ز1[ز1[ز[ز[ز[زذ[ز[ز[ز[زذ[ذ[زذ[ز[ز[ [ز[ز [ز[ذ[ [ز[زذ[ذ[ |[ [ذ[زذز[ز[ز[ [ [ [ذ[ [زذ[ [ [ [ [ [ ذا 1ك 
اإنكار:] 0000000098ا0ا00ا0ا0ا0ا0ا0اااااا 00 
[أبكم] عا رار ااا 
[إبليس:] واحد ام لطن ال من لا ل إل ل ا ل د يق ل يات اط لات 1 لات اط ا ا ل ا ا ا ا اه ا ل لات ا لا دز ا ا 1 110190 
[أترانيد] اق لور اسار ل واج وو سا و ل ول لاسرا د ل لكر ف وا ريو با ل ارو ا 1 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهاى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه / از طان/ا 








إِنْتَمِرُواد] ل ا ا ا ا ا ا ا ا 1010 
[أ تَهتَدِى:] ا 1565555اا1655ي6ي6ير757[75759ي0ي0ي0ي0ي0ي00ا00 4م ااا ااا 00 
[أتى . مع يا حا الو او لو ا ال وال ل و ص لك لعف وق لس ورم و لاق ع ا قف ل 113 
[أَتابيَه:] ل ليا 1152 
[أثاث:] اذا ا 
اأثار:] 31232 ندع 51 ون طن 33533 رط 32 3332053335 256 3 336:4 2ن نت و ك نندت نو نقذ 22 1 3233 32 311621533 5322721 332 32233 تلت 1 تن 26 تن 2 31ت او تنو ١11‏ 
[أثازوا الأوض:] 01 00 
[أثارة:] 010080808080000 00077ا00000000700000اا ا 10000 
إنَاقلتَمْ:] ياس لل 1 
[أثرن] لاذه ب لطن كل 211 211 نت لل دزلاة لالط 11 د طن 2 لل ل 1ن 1 لط 3 لاك 1 د لات 1ل ات ا 1 ل 1ت نت ش21 621 111 
أثونَ:] د11 ذا 
[أثقال:] اا ا 
[أثل:] معاد ا جا لو وت الو ايا التي ب لما التو اموت 1ه اا الو ال ري ا لاطي امار لور وم ور ل و ا 
اإثم:] و0000 000ا0770اا0اا0أاأ0أااااااااا ايا 1000 
[أثيم:] ات ا 1 
اأجاع] 22 
[إختباء:] ا ا 
إِخْتَرَحُوا:] موك تعس ماس حم دده مره كمس داحم مسب سيد عد مدعب جلك عسي ذ عمسيل م دست عم تاساد م تسد د ع اراد ومسي ع بسع اد موس مواد موس ع ل مايه ب ةر 11 
[أخداث:] #31#3170#17000000ةا17أ0177 ا 00 
[أخِدّر:] 0 ع0 
[أخر:] ار 1 
[أجرام:] لاد دياه زط ل دوه دده سس دس مدر معد عدي م ددع عد عدي مود رع لع لوسر ماع الع و لا مسد معي ا م مد ل ل ل ا 101111 
اأخلء] ااا 0 
[أَجَلب] حس ا ة سم قنع دك جعي مض د سبو بد ناليد قبا عرف لبس مقعم لله د سس عم لع عازن را وماس ع ا 





فهرست 


مركز تحقيقات رايانهاى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه 8 از طاج/ا 








[أخلب:] ااا بب0 0 
آأَجَلُ مُسَمَي:] الاللاتتكاككككخ<خ ججج< 527 2_3_ 845896 000011111111111 
اأغيقد] ا 1 ين 
أَجور] ا ييل 
[أحاديث:] 0000001 
[أخبار:] ا 
[أحزاب:] 1000000000000[ 
أإحسان:] لا اا 0 
[أَخسَنهه] ا ا ا 1 
أَخْشرُوا] تن كن نل ان دن 1 لان ة انلف لالج ف ل للج ل ال قت ل قد لا نل ان طن ا ا ل ل ل ان 2 11 0 1 1101/1512 
[أخضوا:] 8 1 0 
أَحَقٌ] 00 
[أخقاب:] لعي مكن ج و2 حراج إن ارال لان الل مرو يات ياج بالط جا 1ل روه ال وال لالت روط الئاق ل باوبالا ب ايان باي ‏ رلب وا ‏ بالاك ل لي وا اا وط_ لب ‏ لوط/1 101 
[أخلام:] 0 ليلل 
[أخوى ] اي ا اي ا اصيا ادصاي الا صلا ا ا 1101 
[أجِيطب] 7 زذتز0ز0ز00-008090808000-- 0 شطششششظش[ظ1[ 
[أخاف:] 8ت333-38خ3أذخأااااااااا يا اا 
[أَخْبَتُوا] ا ا 7بب7ببب7ببببب1بج00202 0010 0 
[أَخْت.] م ل ا اا 
إإختلاف:] م 0 0 
اإختلاق:] 775ب 1100ا1ا#3[51[#“##['#[©#ا#أأخ اا 1 
[أخدان:] ا ا ددبب010110131 0 07 
[أخدود] ا ل ل ا ا ا ل ل 11 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. طاعل/إأماع03ات. الالالالالا صفحه 9 از نان /ا 
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مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. داع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه ٠١‏ از طاح ١/‏ 
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فهرست 


مركز تحقيقات رايانهاى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه ١١‏ از طان/ا 


لإستباق:] مر ا ا 
لإشتبرق:] الم يشش لض ل سم سمي ا 11 
[إستبشار:] ا 
[إِسْتَحقٌ:] و ا ل و ل اط ل ل و 0 ل جا ل ل لل رب ل د ١‏ 
لإستحوذ:] م ا الل 
[إسترضاء:] 9 بببب07000000اا000اااااايا0ي د11 ذ[ز[ز[ذ[ [ز[ز [ز[ز[ ذزذ[ [ز [ [ [ 2.1 
أإستضعافء استعمار:] حماسي لاسا لاك لمم الجر الام + الم متم + للصية ا لدب واج اج كر لط ددم نك اطاط اص اه اج لاه رح كه اط د عقا اك دا الو 11 لد قرا 
اإشتغلظ:] 109 000000000000ااا6ا0ا0ا0ا0000000ا00ل300000 00 
[إشتفتهم:] ا 0 
لإشتفرز:] 0 
إِسْتَقامُوا:] نا اديوه ا 1 اا ا 1 ا ا او ا اا 1 ماد اي الات بقيا د وا بلي ا ب م ل ا ا ااي و ا د ل 
إشتّكانوا:] د11 11 
[إستماع:] مم م م اال لا ره 
لإشتوى ] ا 1ن لا نط 2 111 101 ند 11 1 11 1ن للش لد لانن انج نات :1ن 31 1 قت 1 لات ا 1 لان للد 1 نات انق د لكا اك 1ف 21 ا 
[إِسْتَهوثة:] دنج بتو م ان اا انا ال 1 اا اطي با تي ولب دوا اواك نات ب وق 1 ل ان اق اك ل د ا اك اف ل ل تا ١1‏ 
[أشحار:] 0000007 
[أشر:] 3 2 2 2 02020202020202 0 0 0 0 000000000'''[أ'أ333ا3|ذزذ1ذزذ[ذ[ذزذآ[ذ[ذآذ1[1[[ذ[ذ[1ا ا 1 
[أسرار:] م م شر شر ص ل ام سه اذا 
لإشراف:] مم اا 


[(أسف:] م م ا 180 
[أشفن] 0 ة 0 00 0 0 100900006000000 
[إسلام:] 000 0 





مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2010. لع لإأماع613. الالثالانا صفحه ١١١‏ از اجن /ا 
لإسم:] 1 0001-1 0 
أَسْوةب] ا ا 111100 0 
اأشتات:] ا ا ا 0 
اإشتراء:] ل ا نا 
[إِشْتَرُوان] 0000011-00 0 1100100 
[أْشِحَةً:] 77370ة7#73737ةا77777 ا اا ا ا ا 0000 
[أَشْدٌ:] دج و حا ا ا ب ا ال ب لوو ب الم ا : الو و أو أل انو افق فته ا ا و ال ام كا يك د ١801‏ 
|أشر:] نتن متاخل 1ن ا ا 1 ل 1 ان 1 نح 1 لح د لل 2131 ند فوا 
لأشراط:] امع ون نط اط ون التي تنقيا لد دكجلداد لكت عاد لالط وال اك 6ه اقطان ارد د اماق لاطا د لبالا ل الا قا وبا الا ا ا ١‏ 
[أمْقَى ] ا ا ب ا ا نرف 
إِشْمَاَئَتب] ا ااااا 00 اا 0 
[أشهاد:] 00000000 ب00000000010ا0ا00000000000ا0ا0اي00ا00ل 2-3 
(أشياع:] ل م اال 
[أصحابالايكه:] 2 
[إضر:] امود انا بتو بجاوو + الم كن وطن جاوو ب انوت نوكسو تدون ادن اأناة بود ع وان ين جه لون اد ان اك نا اد او تو ا لوو و ل 02 ١‏ 
لإضطفى ] 1 1[ 11 ك0 00 
[إضطتاع:] ما 
لإصغاء:] ا ااا ببب-0 0 0000001 
[أضفاد:] ما 
[إِصْفَحًوا:] ا 010 0 
لإصلاح بال:] لاض ا ال رقص صر تع يي عدت ع ص ع ١81‏ 
اإضلوا:] 0 0 200999090999000 
[أصنام:] اا لات ص ات تيت الطادن ككفت دماح أت اا مك وا ا و ب ا ا ا ا ةلاقا الا ا اا 


فهرست 


أإعجام: أعجميئ:] 


[أعراب. أعرابى:] 





مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه لاا از نان /ا 





مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 017©. 1ع لإأماع613. /الالثالانا صفحه علا از ان /ا 
[إغوا:] ببب1ب1 01 00 
[أف:] 0 1 5 1 1 1 1 1 1 [ 11 11[ذ1ذ1[ذ1زذ1 1 1[ 1 1 1[ذ1ز[1[ 1[ [ 1 1[ 00 
[أفئدّة:] 011 
[أفاي:] م بدب01 00 
[أفاء:] معن اد مدو رونك لاون نبوا تلن ود كك وراك لاد لا نان ارالك لاط روه نال جلك كك ل وبلا د و ونان لمان لا ا لاطا و أ م ا ل ع 
لإفترى ] وان اح ا امو وح 1 1م ل 1 1 د ولك ا حك 1 ا ع اك ا ا وال اا اك ا ل اال ا للك اك 2 ترق را 
[أفتَونى:] ال 21 
أفْرغ:] 0ك 
أَقْصَحْ] 0200 0 0 ة 0 ة 0 0 12000 
أإفضاء:] 22222296م2ائ-ك-خ030_2ٌ#00١اي‏ اااي 011 
لإفى:] 110000[ 
اأفلح:] دز[ ذ[ز[ [ [ [ [ [ 0 
[أفتان:] ا ااا ااا ااا 0 0 
[أقاويل:] 00000 
اإقتار:] انوس نو بقار امن لاسر طن انل جف ناف اطي بلا ناه لون وددياد اونا أن بن ون نهد د اناه لط تاك ا اد انك اك انا لاد اط تاك ا م ا ا 12 
[إقتباس:] ةك 115 1ت 2 1223353013 ون 2023 13 1 11523 1 2 لد 2 1ن 3ن لك 3 31 3 21 23 15 1 21 5ن قد 11 د ات لك لأا 
[أفقكد] ل 1 
إفْتَتَلواب] ااا 0000 
إِفْتَحَمَ:] م و ئش شم ف يي لمي مو سان م راع 
اإقتراف:] ل دبب-1 1 0 ا 
|إِقْتَوَبَ:] ااا 00000000707070100اااااا ااا ااا ااا ا اا 
أأقسط:] 000000 
[أقطار:] ا ا 1 











مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 017©. 1ع لإأماع613. /الالثالانا صفحه 10 از لان /ا 
[أقم:] 0 
[أقنوم:] 006060006000001 0 4 ا ااا ا ااا ااا 00000000 
[أقوات:] ا ا ا ا ا ل 00 
اأقوم:] ااا ا ااا ا ااا ا ا اا 0 
[أكبر:] 0 
أإكتساب:] 2ق كوج 2 ج21 1 نان ولا 351 12ج طن ة جل نون ج01 21 شن 2 لت نطقة 6 طوزن 2 لزن شق ندندو 3 1212212 3 للدت اكد 2 231 لوط ا سي 2 
[أكفلنيها:] ببب-ب--#1إ[#آ#ذ#[#1آ1#1[1[آ#ذ11001 
[أكل:] #2727286 * *#* * #*#*000007773١١خ0١اا‏ ا 0 
[أكمّام:] ل 
[أَكْمَهب] 5000000 ذ#7#7#5#آ1#1#5ذ[1ذ5ذ#ذأذ#أ#ذذأذ#ذذا00000ا 23 
[أكتان:] 827خ6١ااااا‏ 1 ذز زذ 01 
[أكنّهب] 310-99955595 
[أكزاب:] 00000000 
اإل:] ا 01 
[ألأرض:] مف لش ئش ئش ا ا و ا ل ل ا ل 117 
األباب:] 2 
إلتَقَط] 0050 5ةآ#ا[#[#*#|#[|#ا3777773أذاااااااااا ا 
إِلتَقَمَهِ] 0 06000600اا0ا0اأ'|أ*7ت(أ73ْخخأ66ا ا 
[ألثتاهم:] ا ا 
[إلتيام:] ل ا ا ا ل ا ا لي ف صصص ل ا ا 
األتى هى خف ] 0 ا ا ااا ااا ا 
|إلحاد:] 0000020101118 :00 
|الحاف:] ااا 
ألْرَمناهب] ا ل سا ا ا ا ا ل ا ا ا ا 1161 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 0امء. لطاعلا أماع03ات. الالالالاا صفحه ؟1 از طان/ا 











[ألسِئَة جداد:] 5 0 
[ألفاف:] #73#16 ا ا ا ا 000 
[ألفت:] “000 6317#171070أا000070170 اا ااا ااا ااا 
[ألفيت:] بببببببب“بببب“بببب 20077 أ[ 3#[ 
ألْقَينادِ] ا طه1 
[إلقاء:] 2131 عن 5ن و3533 3 لز 23533 22:23:53 3 5:ئ233 د رذ د ك نندت نون قن 32 1 2333 12 3154621533 1 22ت 332 2233 تلت 1 تن 5 تن 2 31ت نزت 11/1 
[أللات:] دف اموي ندع سطل وجكا + الائاية بللل ‏ جلا ناة <لددراء للا نادي ل و اراد تدب وان تحط ناك لأا تاج طن تا الا اك اطع كاك ادج ناد احم ةك اناا معت ع د ا م م 11/1 
[ألواح:] 99 3 ااا 1 
اأُهاكم:] رش ل 
أنْقَمَهاه] م 00 
[الياسين:] ل اش لاك لا صا ا ل 61 11/7 
[أليسع:] -111'1617190000ز1[[زذزذ[ذ[ذ[آ#ذ*#*آ#*آ[*#*#ة*”[”[#”[ذ007000070 0 
[أم:] ص1[ 
[أم:] اد يش نت نط تن 1ن ل 1ن 1ن مز طن كنا 1ن انك 21 نان ولط ناد :ين 1ن تنيت لساك :ننس رك :شان لالط نات :لت ل لط 1ن تلاذ اتد لل !اد ل 6 ولا 
[إمَا] بو سن بتار لمن ار و نا ال 11 لالطو بال ني لون وياد اونا لنت ب ون د انا ا اك ان د ان اك انا د اط تال ا ل ا ل 1 
[أم القرى ] 13 2533 33 2 2213210223 2633 7ن 1 2 لت ف ان د 2 تن ون 1 5ل و 01 252 23 2128235 315200 2ن اقل 2201 232 52 11/14 
[أم الكتاب:] 00 53338389808060608908080909000ذزذ1ذ[ذ[13[أ[#ذأذ1|[ذ1111ا ا 
[إمام:] دبب 01‏ 0 
ِمَام مُبين:] را ا ا ا ا 
اأمانت:] 0017 000 
أَمَانِى:] مر 1 
أْمَانِيُهُمب] دببب00000101 00 
أَعَت ١‏ ار 11 
اأفت:] اميك 1 مسي نيت ع لعي تت دقف عا عام و ام صم م م و م له ا ممم ا ا 11لا 





فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه ١٠77‏ از طان/ا 








لإمتخن:] م ا ا 
أَمَتَعكقٌ:] ا ا 
اأمثال:] ئش ات ا 
اأمَد:] ل ل ل ا م 1 
أْمْدَدْنَاهُمْ:] لتو اواك حاون ونطواة تان رو اك موان لان لا الا الل كارو لالط رجلن لك لج ل با ا مالالا ا ا ا أ ا 17 
أمَذَّكُمْئ] بب1ب0[0000000010ا0ااا0ا00000000 لل 000 
أمر:] 14 
|إمر:] دم 32ت 2 2 31 33 3 1ت 21 231 2312532292 2 0ن 1 0ن 23 5ت لل لطن لخ 15ت نط 21د 1ن 11 115 1221 لطن 1 لحن لتو د 220 6 لاا 
[أفشاج:] 1||[|77[[777707770770[أأ|أأ|07ااااااااا 0000م 
[أمعاء:] 8 ا 00105 
[أمكتوا:] ##707#78أأذأذأاأم ا 00 
[أملى لَهُمْ:] 112.2 
لأممن] الود مك حك ونه امد ب ولا ود كل مرك لالد فك الاوك تلظو الصو الك ناوطنا لالت الات اا ا لطا لابوا لو 111/79 
[أْمَنَةُ] ا ا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا ااا 700 5 شط« 
[أمنية:] عخطية ادو معد ملي اااي م الاعف لاد و لاسي اوعدي بطري د ا ليود لددواء اللا د لا مودعم اانا لع كاه لد لاك مسو ال سك و 1 ل 111/13 
أَتَىِ] 9-9')!||!ذ!1[|[|[|1|[|!1[[أ[000ا00ااا00900090909ا0ا00ا00000000070 111 1 
[أمين:] 00007 90000000000000000ا#0((9099أ[|[اأا1أ71ا1ا ا 0 
أمَيُون] غ22 
أيِينب] ا ااا ااا 0 
[أتاب:] م 0001 0 
لإتابه:] ممم ا م 
اإَاث:] از ز يز د00015121 00 0 
[أنام:] ا اا ا 000000 اا 00 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه /18 از طان/ا 


إِنْبَحَسَت:] ا 1 
إِنْتَبَذَتُ:] م ا ا ا 
إِنْتَثْوَتُ:] عوك مظام كل بوائة ماو روا لوه اك مرا ار لا ل ال ار الا ا ارد ا م وا ا ا ا اا الج ات ل د 1/111 
|إنْتصِر:] ا 0 
اإنتظار:] ل ا ا ا ا ار ات ل ص ا ل ل 1/11 
|إنتقام:] ل نتن لانن 1ن 213 1ن 0ن 311 :لانن لذ 52 0ن 23 ن 0ن 21 311 تن لذ نش قن نل نان ن دن 1ن ان لزان ل 5 لطن لق 5ن انان لش ل اد د20 دن د 1د < لق د22 24 د ارا 


[أنداد:] بببببببببببببببببببب نبب 000 
لإنزال:] 09 1 1 1 1 1 1 ذ 1[ [ذ131[ذ1 14141414141 1 [ذ1 1[ 00 
أنَرَننادِ] 009 


أنُسَرَهب] 7ل 0000 
[أنشرُوا:] اااااا 011 0 اا 00 
إِنْصَب:] كك 
أنْصِنُو ا ا ا ااام ااا اا ا ااا اا 0 
[أَنُضَح] م د ا ا ا ا ا يا صا ا ارا 


[أنظرونًا:] ماخرو اام ل ا دوقولا ع بل مد د جع الودج صن لالس 17م مصلا قط روات زرط لا وساف ل 6 قو ل ا كام حر ل صف مه ف ل 2 ارا 
[أنعام:] م م 00007 00 
[أنفال:] ا ا 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. داع /إأ ماع13 6. الالالالالا 


صفحه 19 از لام /ا 


[أنفس:] 51515101[ 15[آ#آ[000000707#71ااااااااا ااا 0 
إنفضاض:] ع ل ا ص ل ئش لض تت ا رت سح ع زا 
أَنْقَضّواب] الإ يي ا سي ص لي شاش ص ا ا ست م ا ات 1/0 
إنْقَطرَتُ:] 8-------بب00000000000000007070707070000000ا0ااااااااااا ا ا 
إنفلق:] اا ا الل د 1/1/1 
[أنقضه] اد ط ةن ون ودع لمات 2132 نك انان ند <نا2 ان ل ال اذ 5 16ت نل لطن 1ن 22 23 قاذ انل ج لط 1 321 3 ان نت ل ل لا ان لو 3 ل اط لل ل قب 2 ا 231 2 2 تن 1/8 
[أنكاث:] ا م ا ا ااا 00 
لأنكال:] 2.7 
أنُكحوا:] بخص وحاو وو وا مالقاو و و ال الا اتا اي ا ل الا ل ا و ا ا 1 





6 
حصت 





وذى فى اللهب] 2 2 2 ة ة ة ة ة ة ة ة ة ةببد ا 00 غ2 
ورِنُتمُوها:] 02020203033 3 0 1010 0 0 1 1 1 ازا[ 0[#10[33['[#©#ا3أ 0 
ؤزار:] ااا ل 
وزغنى:] ا 


فهرست 











مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 0امء. لطاعلا أماع03ات. الالالالالا 


صفحه ١لا‏ از ضشزم/١‏ 


[أوقيّه:] 0 
أو لم يكفهم:] ا 
أُونُواا] ااا 1[ 1[ ز[1[1[ |[ [ [ذ[ [ [ [ز[ [ 0 
[أولى الأبصار:] ااا ااا ااا ااا 00 0000 
[أؤليان:] ااا ل 0 
[أؤلياء:] تنك شاه ونطند لطن ل جلنطد د كط نان د ذنانة 1 لج - لانن ل نط ند تننج كلن د جل شنا لطت -. 1 لالت ل لانن 21 الح لانن جل لحن اطاط 3ل تالت ج2113 كن 3252 1331 303 2221 11 118 
(أوى:] 11 2 
|إِهْتَرَّتُ:] 1000005 1[1[زذ[ز[ز[ز ز [ز[ز ز [ [ 1ك 
أَمْكٌّ:] 057037 00 '|'|'|ذ3خ373اااأااااااا اي 
اأهِلّي] 00060600500989بتبت77ا0ا3-0090000000000000000--33 1 20000 
[أهل:] حم كيك ننه ب ددصراء ادس الها لطن اداه لحو تدمع اداه اطع و ااانا طلا د معيو للا كرو يد لاط عا لاج اراد م ا ع وا ا 1 151 
[أفلكتٌ:] ية0يةية ةذ 001013100000077 1 
أَهِلّه] لوادت كاد نك ونه طم واوا لاط ود كك دوت الات لاك لاطو الوه لوت كن 1 ماطانا طلا اا ا اواو ا 111 
[أهون:] 5[1111000000000001[#[000710711ا ا 010000 
[أيام:] ااا ااا 131 
أيَام نحسات:] 1108 2010 
[أناعن ١‏ 033 000000 10000ا7070ا0070ا00('أا6(0'*[“ 160 
أإيجاس:] 0 0 
[أند:] ا يا ا بببب0002002 اا 
[أبيى:] ا اي 
اإيقاد:] 7“ 71#1#1[أ3#[أ#ذ11ذذ 1 
[أيكه] حا نوز دس دعر سس د عجر سواه ع د تاه نا ا تلجت سطع ل لبد نكال جع ماج د م للد مو داج د وراد حو نا لاا رولا ا ا ا ١‏ 
اإيلاج:] ا ا 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2010. لع لإأماع613. الالثالانا صفحه الا از شان /ا 
لإيلاء:] 0000000 00000000000007070510ا ا 
[أئمَان:] ص ل مر سم ب 6 
أَبِمَن:] 1#1#17315100000000000000ا اا اا ااا ااا ااا 
را 1 
ايئيس:] مط اا ار 1 
أبانوا:] 572 * 1# 
أباخع:] ال 000000000000 
أبارئ:] 11171198أااا اا 
لبازغ:] امام وو وو ما م ل ا ا اد الكل نوات لام ١‏ ل لقو ا ا و ار ار م ا 111 
أباسِرّة:] 0 000000000000000 
أباسقاتٍ:] 21 
أباطل:] ا 11 
أباغ:] ادفو مث مكامو :ونه طون وال ولا ود إل محا لان فلك لاطو #لطروه لصوا لطن 4 ماطان مالا مالا اي ا اي ا ا ال وا الوا لوي 1 
آبال:] ا ا ا 1ل 
أبالحقٌ:] ب >« 
آبالغة:] ا ا ا ا 0 ول 
إباء:] 155 
[بأس:] ل اا ااام 0000 ا ا 00 
[بأساء:] بب002 ا 0 
بأَغينناا] م ل 0000 
بَتْ:] ااا 00 
[بحر:] ال ب 0 00 ا 0 
اتحيره:] ااا 0 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 0امء. لطاعلا أماع03ات. الالالالالا صفحه نان از ان /ا 


ابَحْل:] ا ا لق حا ل ع ا ا 181 
ابدا:] 2 ا 
بداء:] ا 0 يل 
ابذن:] ممعم ل سي شا لاج ومو ا سي د وق و 1101 
بَدُو:] 0 
أبديع:] لاا ا و ا 1 
ابن بَرَ:] لم ا ا ا ا ا م اا ا 1101 
أبراء:] 3غ 
بَوَرَة:] ا ا ين 
أبرزخ:] 0 
بَوَرُوان] مكو سحي وو ومو لا لي لد ا ا ا ا ا م اه و و 11 
ابروز:] ا 0 00ل 
أبَرقَ:] اوعدا لظام وكريج عن ران لوب لاك بيات اط لا لاط ال اود لا ا ا ا 11 
أبركت:] 57 طشصش( 000000 
أبركات:] “1 1 1100000ز[1[ز[ز[ز[ز[ذ[ز[ز1ز[ز1[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[1ز[ز1[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ [ 1 ذا 211 
أبُوُوج:] ا ا ا ا ا 0 
أبرهان:] ل صر ا 1 
أبساط:] ب0010121 0 ااا 
أبْسشَّت:] شر 
أَبَسَرَ:] ل 
أبشارت:] 00003 02 2 2 502020202 20 02020 020 101212121212020101020202050[ز1ز1ز1ز1ز1زذ1ذز1ز1[ذ[#[#[#ة#ةزة#أ[11أأذ 0 
أبشر:] عه عر امد عاد عد اعد حم ميج هنر ا ا باد حم عا ال ا ا ا ا ا 7 
بَشْراً] ااياااا 000 ا اا 00 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاعلا أ ماع13 6. الالالالالا صفحه نان از شان /ا 
بَشَر:] را 5 
ابُشرى ] ال يشش ا ا ا وج صميو موحد تمطية 118 
اتصائر:] ا 
أبَصير:] ر ‏ ئ ل ل ا ا 
بَصِيرَة:] لم 00 اا 00 
أبضاعة:] غ22 
أبضع:] و*#*22# 
اتطائن:] ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا 00 
ابطائة:] مكنظ ب نباكن نوات لطر وك لطن نالك د وات كان واد الوذ لكان كاد ا لظران لكوتو ذ الماك لفان 1 لطبا لبا لح باك اللا با ا ا ا ا 6 


أبعث:] 000000 
ابُعْثْر:] 11[ [ز[ز1ز1[1[1[1[1[ز[ز[ز[ز[ز[ز 1[ [ز[ [ [ز[ [ ا غ2 


ابتعولة:] 5 بب-10323 0 
بَعْتَة] 1و 2-0 
ابَغْضاء:] ددبب-0 0 0 
بَغى:] 1 00 
بْفَعَه:] اما م000 0 
ابَقيَةُ:] 00100 0 0 0000000 0 1 0 0 0 0 0 50 5 101515015[ا|أ|أ1|10|(|((ا6'['['(6'6[خ#١اااا‏ يي 7 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه عانا از نان /ا 
ابكيئ: 10101101[ [ [ [ ز ز [ ز 00 
أبلاغ:] م م ان 
أبلاء:] 0 نر 
أبلدة:] لص ص ص 11 
أبلوغ اشدّ:] م ل ا 
انان:] ال 
أَتَانة:] الود مسن أ بك ام كدعو نري ونيف لاي جلي + لهل تدم مولي دياك قالطنا اعم تاك ال ناه اطع تا انق تلطه اح تام ولط علدو 011 
أبتاء:] شن ون تن 2 51 2ن 1 0 232232523325024 51 120 مذ شن 3 تلن لود 50 دن 3ن 2111 لالت د نش زند را 4ف 5ن 21 5 21د ا 1 ا 21 11162 
ابنون:] ل ا 20 كن 
أبئيان:] 001ل 
بَوَأ:] دخ سوة تنو دوسا ديوز وتات أ اده نارجه انحط حزم ا اده اندعو الا و والناناء وميا نات جلأيطادن بالناط + لكك مز ناما ء اتات لمات : لو اسك ان 5 ال اك 1 د 91101 
ابور:] ا 0 02 
أبهجة:] مسد وو لو ارات او ار رك ا ا و ا ل ا ا و 11 
أبهيج:] 1 131 1 1 131ز1ز1ذ[1[1ذ1ذ[ذزذ5ذ[ذ[!1ذ[1[#[[711١00ا‏ اي اا 0 
ابَهِيمَة:] للك دي مدي مط لاوم + لاس كادي ف + للم اتت يب + للا ترب ل تام ب ده نا امم قرا ألما شا حم تلط زه لاط تاه د ا لامع ارد اط ل م ل ا ل 1 01101 
ابَيات:] ا 0 ا 
أبيض:] 000 02 202 2 20 02020202 020202020202 10101010501020[ 1ز 1 1ز|[|[ز1ذ[زاآاأ[|[“أ'ااااااااا 5 
أتيض:] لوطه ساسح د جح سس جل مره لاسا م كبس دس جد ل بيج امس ومسل دم سد عو اماد موس د والجله ومست وعم الم و لع ام ا ل 11 
أبتيضاء:] 5 
أبيع:] 577]آغظصههسه]ًبًبً-2.,).:]<ظ؛خذخ+<>+<+<+1<؛:!<]< ” ه”* * 'إأغ©*>>0و0و02و2و2و2020202و0201012020202وطط©ظطو1 1 1 1 1 1[ 1 ذ1[ذ1[1[ز1ز1[ |[ [ [ [ [ [ [ [ [ 0 
أبيعت:] ااا ااا ا 0 
بَيّنَهُ:] ااا ااا 01 000 
بَيّنَات:] 00 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه هل از نان /ا 
بيُوت:] ل 
ولا م ا ا ا ا و 11 
آتاب عَليكم:] ا ا ل 
اتابوت:] يش لض ا كا وا ص 111 
[تاليات:] 001 
تَأذْنَ:] م ا م20 
[تأويل:] ااا 0 
اتَبء تباب:] 19 
اتبار:] ا ا 0 ال 
[تبارى:] 3 نتن نوك دن مدن 1 ان 12 22 قط نل ند نط لك لنت نل لطن 3 الات ل انط نل الات اق دل نان لت 1 ل ان ان لل ان ان لطت 21 2330 21 11148 
تَبَنّلَ:] ودف جايو ادو وسءا جانساء ادحا يباه اما جمسه لعا جو نمع ود الا اللا نا ل امف الات + لبو ماك بال اتاد لا ماك الا لأ تاك تا الل ا ا ل 1 1 11 
اتبديل:] ا 11 ل 11 1 2111 11 ا ال ل ل 3 1ن ا ال اه اا لاخو انا للد للم اوح و لا 
اتبذِير:] لا واو لو ورا ارو الما للب دل جاورا وت الما وا ب واج وا اا او ا 1 
اتبّج:] 7 9 5010000909از5ةز5* 315 5[ 07373١00ا‏ اي اا 1 
اتبسل:] 09 اذ 
اتبَعاً] 2119 
اتبلى:] 0053539 ة06ا[#*ا)'# ااا 0 
اتبليغ:] اا م 00000010 
اتبُور:] ان 
اتبوة:] 0 
نَبَوَوًا:] لاا يات ل جا ماي لا امي دصت اا ت زك اصت يات ا كات لجا قط و كر تي اتيت ا ا ا ا 
اتبيع:] ما م خسس ا لماه او ا ا ا ا ا ا ا ا ا 8 
تَبَيَنَت:] بد 00000 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه بل از طشان /ا 


اتثبير:] #7#71#3171#71717301010101010أ7 ا ل 
اتتجافى | لمعي ا يش شاش ل ات ا ام اوس ام و ا ب ا 
اثثرا:] مم يي ا و ا صا م 1 
اتَتَوَفاهُم:] اا ال 
اتثريب:] 00 
تَتْقَفْنَهُمْ:] م ا 
نَخِئَرُونَ:] لتموووا وي عط ب ع لحي لل للم اا للف الام لامي د ددا لو ا أ ا اجا ان اد لح اد امع ادم وك اا ع اك ل ل 11 
اتُجادِل:] 6 اب غ2 
اتجد:] ا 0 
اتجسس:] 2227 
تَحاصُونَ:] طمن يا ردي جلاعا اديت بلا ناج او اطاط ا افا اا اا اا ام اا ل ا ا د ات دعا ل عاق مالا سات ا 1 1601704 
اتحاؤر:] د غ22 
اتُخبَرُونَ:] حب كم لكو وم وجو سوا الاو سواه ا ا ا ا اك 1111 
اتحدّى:] 0 
اتخرتون:] ب 1 
[تخرض:] ل توت 11233203 0 نط ةن ج233 31ت ل 2ن 2 25 2 5ن 3 35 05 312 252 233 3315 11 231 315 طن ل لخن 221 2 201 1 11 
اتَحَدَوا رَشَّدا] 000000 ااانا 
اتخشس:] ا م اا ام 001 
اتحلّة:] ا اا 
اتحويل:] بب0000 0 ا 
اتحتّت:] ا 0 00 
[تحيد:] 0 0 0 
اتخت:] ااا 0 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاعلا أ ماع13 6. الالالالالا صفحه /انا از طان/ا 


[نَحْشَعٌ:] ا 
[تخطفة:] 0 
تَخلقُون:] م0 
اتَحوّف:] ل ا 11 
[تَحُونُوا] ب-بب00000 0 ا ل 
انديرب طن نمز ان مط نان ع لمان طنط 2ك ات 2 3 جل لجنل ل اذك جذط 2 نخذ كان نش انان ون ان ١‏ خلا ان نط للا نل ةل للا جين طن 2 2 :لانن لل اذ قطن ل ات 211 2 2 1180122 1 
نَدَّعُونَ:] الي م 116 
اتَذْلوا] 88م21ب00000000011ا0ا0ا0ا0ا0ا60ا6ا0ا0ا535030000000000أ3أ0000000303535 222 
تَدَمّن] العم ا ا كا 16 
اتدمير:] 2212 
تَذرُوه:] 14 14ذ14141413141414141414141414141414141414141414141414ذ1[131 1|121 [ذ1 1ذ1ز1[1ذ1ذ [ذ ز[ [ز ذ[ [ [ [ [ ز ذ [ 0 
اتذكر:] 0 ا 
[تَدُودان:] رم 
اترائب:] و شان ع لطن لد 21 تل لط د نان 1ن ل 3 ط طن 2 نل 1 نان كان طن طن طن د لات لذن لز 1 ان لان نت ل ل لات 11 31د لنت ل لان قط لقن 2 ل 12 2 دق 11 
اتراب:] ا ا اا اا 0000000 
أثراث:] م ا ا ا ل 
اتراقى:] 0 ا ا ااااا 000 
اتَرتَضنّم:] ا 000 ااا 
اترتيل:] ا 0 
اتَوْجُونَ:] م م ددبب-0001 ا اا 
اتوؤجى:] 0000 0 
اتوَتى ] ااا 
اتزدين:] 10000000 505ة065 3 “[“1300#0#0##ااا اا اررق 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. لاعلا أ ماع13 6. الالالالالا صفحه 86لا از طان/ا 


اتربخون:] ل 1 
اتراون] لامب ش ‏ ش ش ض س سس ‏ ي ه تصه /2101 
اتَرْرَعُونَه] 111 
اتزكيه:] ل ا ا 
اترَبْلواب] و 1212000 
[تسائلونَ:] م1 
[تسبيح:] حدث سيت ناه مار انعو جد انم بلا الور + ولت مالم جل لءاستو ا ور ال ل طقال تباج لمعته ادج ناه اهاطعا اتاب د م 11 
[تَسرحُون:] تلت نان 2 لانن 3 طن نان 2 3 013212 قت طون ك5 0ن 331.23 2ن نون نان نان 5 ذفن لطن تلظ 35ت لجان 31231 2312131 12 2230 ذ شل 22 2122 111/261 
اتشعى ] ريل 
اتشنيم:] اذ تج نان ل نل 2ن 2ة ئن زلا 0ن تلان ند ل ةد نطن نوق قن نان تمان :تا :ا لزت لج لاط لط 2ن ران نط اذ للطاطلا 3 ل ل اق ا اط زط 21311 21 113132 
تَسَوَرُوا:] تدك ايه مراع ب ود لان ام الاح بلا ا اعون اط عا ا ا طاح لاا اا ااا الا جل ا ااا ل عا عاط ادا قاد لاصو ا 181709 
[تسويل:] 23 2 22 2522 253 1 322423 21532323312 3 1ن لذ لقنن 3 02د 111 1ن نز 2 4 21 12101331 الدج لط 2 1 21022 37 11 
تَسِيمُونَ:] مدمك وح ليوات ولمع سمال لالدو + اموا لا باك لجان اك ود الوا لاك 1 بالا لوطا 1 لا وا اف ا ااا واج تلكو ا ل د 81 0170 
اتَشَافُونَ:] ونننة لطن لد نت ل 1 انط 1ن ل 1ج ن ل ون نف 1 نان كان مج لطن نان ل الات ل نل لز ل ل لان نط ل الات ل 1 31 ان نط ل لان قطن فلن 2 1 1 21 1113 
اتَشْخَصٌ:] مقي حي ب لي مسي ب للم ل اليرت اص لامي داه لجنا أ ا د ملاتا ان اد اد دعا لك ما ا 101 
اتشطط:] 9 غ2 
[تشفى قلب:] ل 
اتشقى ] ا دداتو تناس ماسره م بس ادب لعي د امس سكعب دعبي سس حتبيه ركعي ذم مسرل م دست تسد دسم اباد مدع د مد سد مداع ل معو ا ا 101 
اتشْهَدون:] ا ل 
اتصَدّى ] لسخا ست لست عت سس لص اس د ع اوعد لق ا دس لحي ل م يت ل طم مط عا شي قرت ل دق يا تف دع عد ا ل ع د صصق اي ال ولي 106 
[تضطلون:] اا ااا 00 
اتضعِدُون:] اي ا ا ا اا ااا ااا ااا ارا 7بب7بببببببببببببببببببب 000 0 
انصَعّ:] ا 0 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه 29 از نان /ا 
[تضليّه:] 7779 ااا ااا يكل 
اتَضّع:] ل شي ص سي سمي 0 
[تطهير:] ا 
اتطتير:] ل ل ل ا 111 
اتعاطى ] 000000 00 
اتَغبتّون:] قاد تنود ع لمات 23 2 21 2222 ونج ذل وان 2 16د نط طن لان م2 تن فين انل لانن انط للا نان ات ل لا 2ن طن 2 ل لال لل شرن ل ات 21 2112 1010111222 
اتَعْتَدُونهاب] 00 1000 
تَغتؤا:] :3838-99أ73أ013أ١١ااا‏ ا ةذ [1[ذ1ذ[ [ز [ زذ[ [ذ[ ذ[ [ [ [ [ ذ[ 02 
[تَغدلوا:] 0 
اتُغرَصُون:] 0 
اتَعَرْرُوة:] م ا ا ا مما ااا 000000 ااا 00 
اتعس:] ا 1 
اتعضب:] لاا 11 
اتعيّها:] ا و1 
أتغابن:] لمي يي لي ا اس لك قي لي متي لامي ا دس وا انا أ بطرت الاو قاد ا لدم اك لاا ا 101016 
اتَعْشّاها:] 11010101010503035ز1ز1[#ةزذز<*“#[أأ7١0١أ١0اياااا‏ ب غ121 
اتغيض:] 110آ7ااا اا 0 
اتفأل:] م ا م000 ااا 
[تَفْتَ:] م 00 0 0 
اتفجير:] مر م 7 
[تَفْرَحُونَ:] 000062ت0ت23--ز - ا اااي ين 
اتفسح:] جد د تمس مب اد جد زد سوبد مجح د عد ا ل تدز موتح مكاج معد ود دس ادع مسا عو دج د م فالان و للا اا 11 
اتَفْسَحُوا] ااا ا 


مركز تحقيقات رايانهاى قائميه اصفهان (امء. عل أماعدات. للالثانالا صفحه دشل از ج7٠‏ 
اتفَكهُون:] تت 0 ا0|* 7 60600000000070707777اااايا اااي ا ل 
اتَفَنَدُون:] ااا سل 
[اتفويض:] 1ل 
اتفيض:] 7 000000030370307070707000077777ُ0خ0ااا ا ااا وى 
تَقاسَمُوا:] ا 
اتَفُرض:] اشن نط انلا لشن اج 1ن لاونم أ نولم نوات وكا د اطاط و لقلا ا ونج 1د بلطت لال ا ون 1د لت لا ل قل ا 311 2 1 و 112 
انَفْشَعِ5] مقا توق ا اع اي ل لي ا الف الام للعو دوا لج ال أ ا دوعتا ان اد اح اد دعا ادع وك ااا دع قا ل ا و 1010 
اتَقَطعُواد] 332 2 2513 122123333 223232252022321 1ن 3ن لانن 2 23 ل طن لخ 5ط د نل 1 1 511 111 1521 تجن ند لج 2 ل 101 
تَفْطعُونَ الشبيل:] ا ا ا ا 001 يل 
تَفْعْدَ:] 0000000000000005525ازة+*<* ذزذ<*ذ<* ذ“ “#3 7١60ا‏ اي اا 0 
[تقلب:] 1010:6١١8‏ 1 
اتقلبون:] 6 د100000000ز1[ز[ز[ذزذ[زذ[ذ[ 7 7 7#7#7آ#7ة#ة#آةآ7آ#آ0000# م 0 
[تقوا:] اذ كلد كاد ل يوق ونا ند بطي لاد ود ال موا الات كا الوذ كلوه اكطوة الكو 1 مالان الولف ع انان لس ا لاي ل ا 8 
[تَقَوّل:] “00010 00ا0ا0ا0070”6606060688638686868608680 يا 0 
|تقويم:] 0000000000000 
اتفهَر:] اا 0 ا 
اتقتيه:] 0 00 
اتكاثر:] ب000 اا 
اتكنٌ:] 5 100 
[تلاوت:] 0 ا ا 
اتلظى ] 999869ا9دت7تخخاأاااخ6ااااا 0 
اتلقاء:] ا ا ا ا م ا ع ا ا اا اا اا 000101011 ا 0 
اتَلقَفُ:] ا 0 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفمحه اثلا از لاحلا 
اتلقى ] ببب.2301ززز2زب 000 0 
اتلى:] ل ئضي ئش ص ا ا 
[تَلمرُوا:] 212120 2 ة 2 ة ة ة 2 ة 2 2 2 2 2 2 12101212121212 1 1212121212121 ذ 1 1 1[ 1 | ذزذزذ زذ[ز ذ [ [ [ [ ز ز ز 0 
تَلوُوا:] 0 
اتَله] ااا 0 
اتلقى ] -6500555005-95|'||'|'|ذ|ز|[ز|!|[|[|[10|اااا090ا0700700اا0ااا ااا 00 
اتماثيل:] ل ا ا 8 
تَمَارُوا:] و دببب1ذذ10101 ذا 231 
اتمثل:] ا 5 
اتَمرَخون:] 0ن 1 1ن ل نن نان 112 د لانن 1 انج 2 نل طن كي ند نمطت كرا 2 دنن نن تننظ الات ل نان ل ل ذطان لط د نلا طن ل لل ا نال ا لت 4ت د 1 10161122 
[تَمَطى:] 171 1ز1زةزة1ذة1ة1ز[ 313 ااا 100 
[تمكين:] 2233 2 2 25214 353 1 3224214 21532323312 13 دن لذ لقنن نان 3 :0د 11 4ن نز 2 4 21 1331 1 الج لط 2 2 1 1161 
[تمتى:] 00 0 ااا 
[تمهيد:] نتن جل 15 111 وذ كن 15011 2 :نم2 21 ك2 نتن تن نط2 ل تطن 1 ان لت نط 201 1 12012 ات تللق طق 221 3242 221 ل 0ط 1 101 
اتميد:] اا 0 
تَميِرٌ] ا ا ا ا 00 ريل 
اتتاد:] 000 ة0ة0 2 0 0 0 0 0 8000000000 3 33أ0أذذأذااا لاي 1 
تَنَادَؤا:] د00 ااا 
تتَارَعْتم:] اررق 
اتناوش:] ا اا ريل 
اتَتَرّل:] 66د 3د دا ااا ةا 
اتنزيل:] د ب ممع دعو حم د عد عسي بسع و عار د عدي ل سي سدح ع كيد ل رعس سبع م عع عرو دادر ا ل ل ا ا ا م ل 1 
تَنْقَدُواه] [ا1[آ1[#[#[#[|['*#أذاخاااااااا اا 0 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 1.©017أع/إأ0اع6173. الالاثالالا صفحه ناش از ساح /ا 
[تنكضون:] را 
اتثُور:] حي ل يي لش ئش ا ا عي وتم وت عو ا 011 
اتتوء:] ا 
اتَوَاب:] ل ل ا 
[تَواصوا:] م ‏ ااااك ‏ و/6 1 
اتورات:] 000000000 
أتُورُون:] 000 0000 
أتوريه:] 3 2ن 23 1 2 2512 3132 5213213 23332312522331 20 2ن 1ن 23 25 لل وان لخ 1 5 1 ج02 1 15212111521 اتج انل قت 2212 116 
اتُوَسُوسٌ:] ل ا ا اا ا و6 ١‏ 
اتؤْفَكُونَ:] 111[ 1 001 
اتَوفونَ:] ا امام اا اا ااا 00000 ا 
اتوفى:] 2 
اتوقدُون:] ا ا ا ا ا 0 ور 
تُوفَرُوب] 120010 را 
اتوكل:] 7بببب---ب-بب“ “7 2311 
اتَوَلَى ] 0 0 
اتولى ] 07070979090907030303030300ا070ا70ا7ا7ااا03ْ999خ9خااا0ااايا 0 
اتهامه:] ا ااام 0 0 
انَهَجَذ:] ا 0 ااا 
اتَهْجُرُونَ:] ااا 00 ال 
[تهنوا:] 0 ا 
انَِيمّم:] م م ما ااا ااا ااام اما 01010101012121 اا ا 
آتين:] ا ا 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 017©. ع لإأماع13ت. الالثالانا صفحه تاشن از لان /ا 
نَؤُوئه:] 5-5 ل 1 
«اسعوعا ب سدع جوج ع دود جايس مجعو وحم مو امسو وح مويه جو موه وجب سمممو د جا عو وي مح مدي سد 11 
آثاقب:] ا م ا ا ا ا ا 
آثانى:] ل 715 
اثاوى:] ال و ا را الات ا ار ا ا ا ا وا لا ا و و 1 
اقَقِطهُمْ:] 8 مايا0 
[تبور:] :ب 11# 
انجَاج:] 1121 
اثرى ] ا 
أثغبان:] تنب نكن من ال اننا لل ةلط ندل إن لجل لك لت ننن ل لطن 3 لات ل ان نل الات لق د لطن لق 1 ات 1 ا ان ل امد لت د 11 523 118182 
اثقب:] مامد دوا ذاه كد ناد وده دوواد دده دوعا وده ددع ود وداه اكد وو كدنرواء اطلام دود وولام ملام كلام داومك دد دا اناك لماح اععيما اداو ااه ولاك م2 يأك دمب 03 ]1 
تْقَفتمَوهَم:] 33د 23 2324 353 324223 32ت 25 323253 1ن لذ ةذ لان 5ن 0ت 11 1ن 2 5ن 2 251 132103031 121ل الل ج22 دن قت ل و6 88 
انْقَفُوا:] 3 1 0 1101501[076067606969690969060959500||ذ[ذ1[ز[ذ1[ذ|[|[|[أ[أ[1|زأ[|0771 ا 00 
اتقل:] 8 00 
اتقلان:] تتا اا ا 
آثلات:] 0008060606 3303000 ااا 
اثلة:] 03737070307331 ااا ا 
آثم:] م عم مش ماسو ا ا ا همي اذه 
أثمود:] ا ا 01 
آتْوّب:] ب 21212 2 2 212 10101012121212 1 |[ز|ز ز 1 ز1 1 1 1 ذ1|ذ1 1 1 ذز 1ز1 1 1 1 ذ1 1 1 1 1 1 1 1[ | 1[ [ذ 1[ 1[ز[ذ| |ذ[ذ[ز[ [ [ذ[ز[ [ [ [ [ ذ[ذ ذا 
ا ص وا و بلا ما بعلت م ناد و عاج بعد اعد ع رد كات وا لبد امعد نا د امد لق د قل لط لكي مر قو اق ل كسد اح ا ل 0/1 
اجابوا:] 0 
اجاثم:] ا ا 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه عرس از دان /ا 
[جاريات:] ا 1 
اجانّ:] م ل ص ئش ل م وت لعو عع مز 
اجانب:] ا ص ب يي ا يض اي ل رص ا ا ات ا 017 
أجامداى:] ل 7 
اجاوًا:] 8 0 
اجْت:] تطخ وذ ل وج وان 1ن 2 اذ جك 1ج 3 1ط 2 اذ كن أ ع لان تدا ل 1ن لج 1 1 1111ل 31 1 1 7 لت 2 311 لفن 0 181 
اجتار:] 000000000000002 
اجبل:] 00000000000000 15ة#131*#“##اايا 0111 
اجبلة:] ا 1 
اجَبين:] ا 
اجناً] 3003 330 ااا 0 
أجَحِيم:] 11301 2125 11 تند 1113113 3131 د11 اشن 13 11 31 1ن ل 1 1 11 13121 11 11 1 قن ا 1 اج 2 1لا 
اجدّ:] اراد مكو بون وا جا لوال ود اك حو لان اه وجاك اكزلروه اكزاواة اكت نل االوئا ذ و انان ارال اماما نايا دي الال لجرب مو انان او اع لبت لا اوبست ف 113 
[جدال:] 11 
جَدَد] ا 100 
اجَدْر:] 20000 لول 
اجَدَّل:] ا 0 
اجذع:] اند ساسج د جح ررس ل جد كن ساح كبس مت جا و كبيج سدح ومسل دم سد عو لاد موسا د الله ومست فوع اد ا ا 2 
أجَذْوَة:] ار ا ا ل ا ا 1 
اجَرَحْنّمْ:] ام ص 6 ص ص شت ئضي ئش سس ص ا ل اس ل لدي ف 
اجوّر:] 2 0 02 0 02020 0 ز0ز10ز1 1 101 1 1|ذ1 1 1 1 1 1[|1 1 1|[ذ1[1[ز[1|[|[1 111[ 1[1ذ[1ذ[*[#[#*[#[#[3###ا 10 
اجَرَز:] ا ا اا 
اجزْيّة:] لمي ا مي ات ا ا زا ل يا ا مس ا ادم م و 1 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 017©. ع لإأماع13ت. الالثالانا صفحه هنل از لان /ا 
اجَعَل:] ر9--- ااا ا ان 
أجفان:] م ل ل شر ا م م عمو مب ل 
[جفاء:] م ا 1 0 
اجَنّاهاد] ا اا ااا اااي 0 110 
أجلباب:] 0000000 
اجَلُودب] لا 220 00 
اجَمْ:] لماي حا ب ا ع و الي لي ا المي لايد الاي دوا وم ا ل اد ما ام لان اد دعا دعاك لاطا قا نت ل 8171 
آجِمَالتٌ:] ا ب-ذ00101 1 0 
اجَمَل:] ئ ا اا 1 
اجَمَة:] 5ب 1[|1||111100010100ا[[أ[1زا77ت00600600000١0ي‏ ا غ2 
اجَنّ:] ا 
اجَنَات:] - 100000[ [1[ذ[ذ[ذ[ز[ز[زذ[ذ[ز[زذ[ز [ [ز [ 1[ 00 
اجَنَاتِ عَذْن:] اا اا اام ا 01 
[جتاح:] ل ا ا ب قز 
اجَناح:] ا ا اا ا اا 010 
[جنان:] 100000 [ز[ذ[1[1[ز1 ذ1[ز[1[ز[1[ذ1[ذ1[1[1[ز[ [ز[ [ز[ذ[ [ [ [ [ [ [ 1 
اجتب:] - 90000000ا0006070909أأْْخ6عاااا ا 0 
اجَنب:] عه عا م ساد د عا نس لذ ا هرك عد شاد جد عام ماح سد د عر هلبأ عا مسسسلع م عبطت عم تالزن داس دع لإا ع دعب د ساسا اعت د اا ا ل ا اا ا 1 
اجتنت:] الت ا شي تي ا شيا ا ار و ري ةو را الي ام ع 
اجَنّتان:] 2 
اجَنَحُوا:] 00 ااا( ا 3'[“أ[أ1أذأذآذ ا 
[خند:] بببب01 00 0 
آجَتف:] ار ا 1 


فهرست مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 07امء. لاعلإأماع03ات. الالالالالا صفحه أن از نان /ا 


اجنُود:] ل م ل ل ع ل ا لض مما خم اك اا 1 
جُنّه جِنّه: ا يش ئيس ا ئش م م يت مع مر 
أجَنى | ال ا ا ا م ا ا ا ا 0 
اجنين:] ل ل ا ل اج 01 
اجَوّ:] 0 00 
اجَواب:] حعوة د عاد لاد د له د وطن ند 1د ولط ل لطن ل جود نل لطن كان د وك نات ل دل ا 2 لوت 1 31 23 1ق د للا 31 321 2 21 1ن ل للا د قط قن 2 2 1121 
اجوار:] ا ا ا ا 21 
[جوارح:] ات نت 512 3ن 11230 32231 0ن 233313 231 1ل 3ن 21 5ن لخ لون 3 15ت 01 301 2ن 1 22115 12 الجن حل لج نت 1 1ل 
أجوارى:] ا ا يل 
أجهالت:] 3613100000000000005[*'# ا ا ا ا 0 
[جهد:] م م ا ا 0 
اجَهْرَةَ] 00 
أجياد:] م ال اا ا 1 
أجيد:] 0 0 
أجيوب:] سالا ا ا ا ل ب ل و سل ا ا لياه و برااي و رست اط ا و ا ا ا الا 7 كد ا ل 1217 
ح[ 000 220000007000000 
أحاجزين:] 00 
[حاجّوى:] 01 1 ال 
أحاذرون:] مي رش شر ل م ا ا 21 
أحاش:] 000 0 0 ا 20 
[حاشرين:] اا ارين 
أحاصب:] ا 00000 
[حافرّه:] ا عا 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه /اثلا از لان /ا 
أحاقّ بِهم:] ااا ااا 00 
[حام:] م يي ل ير ص رس لض ص ل و و 12 
احامية:] 1 0 
احَبّ:] ا ااا ااا ااا اا ذا 
أجبال:] 000000 1 1 1 #737#313©#ا7ا اا ا ااا ا ا ااا ا ا ل 0 
اخبط:] 02 
اختى:] دقوم ادي نوا لدي ودس ان لاد ل طحت ايدو د الات لد كد لالس ديات لم ا ل ا ا يك انعم 
أخَبل مرير:] 3ت 21 251 033 3 211 231 3231252221 2 0ن 2 0ن 23 5ت لل لون 1ن د 1 د ا 1521115211 اتج حل نج 22222 الغلا 
احَبَة:] ااا ااا 1 100 
أحَنَى جين:] 0000000اازةز 1 1 233302020000001 
احخ:ا اا ا ا 0 
أحجاب:] 1 2 322 ا 1 ا 2 21 2 1112 1 115 اج ان ةن ا شقان 1 1 
أحجاب حاجز:] كان لاه بن الاج لان لوا لاا ود ال وان اط يله اط وان سوليات لاطي 1 مالا مدال بلاطا اااي اا الاج لو ا د 1 
أججاج:] 11 [ [ز[ذ[ [ذز[ذ[ ذ[ [ [ [ [ [ [ ذ ذذ 3 
أحجاره:] ماد اطي مطامطلا و لاص د الس دمتعيو ب لل تقل ل تام ب ده نا امم قر للم ا حم تا ااه لاط تاه د ا لمع رت ما د وم لد ا ل ا د 2 
احتّت:] 110ز[ز[ذ[ز[ز[ز[ز1[1[ز[ز[ز[ز[ز[ [ ز[ [ ز [ [ذ 2 
احِجج:| 0 00 
أحخر:] م م 000 ااا 
أحجرات:] ا 000000000 
أجخراً محجوراً] الل تي ا 
احَدّ:ا مل 2ببببب“ببب“بببدب 23 
[حدائق:] |[ [ ز ز ز ز ز ‏ 0000 
حَدّب:] ا اا 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا 


صفحه 86د از داهملا 


احذر:] 00000000000 اا 0 
احَرْتٌ:] ل ا 
أحرج:] ا ا ا رن 
أخرد:] ا ا ل 
أخَرَس:] 7 21 
أحرص:] 03000ا89ا9ا99-ب-ج-00000002-21-1 0 
أخرّض:] مح سوا حمالمو الت ولا جع + الو ارو جل سنا عق ال اج سيق لولج اسروه لاه اسكه اطلاه مستا ل د ل 1 ب 1 
أحُوْمات:] 12ت 3 ل 1130 3231 0ن 233313 1231ل 2ن 2 5ن لح لطن اث 15ت نلق 21 1ن 1 1115 2 1 1ن لقن 2 32121 11/11 
[حرور:] ا اك ا 101/101 
أجزب:] نينت ننج طن 12 1ن ننن نان 1111 د لان 1121نت كن إن وان د كنظ لطن نت تنظ الات ل نط نان نات ا ت ن ل لا لنجن1 1ل ذ ‏ نال ا 11ت 22121 314 201 11/1/1222 
أحَرّن:] ماود تام مر ديد عاج الو لا اد اعون مط وان اط تولاج الا اا لاا اللا جل وجا ااا ل لا دما قات اط الصا ا ا أ 101/1 
أحساب:] ا 
اجساباً شّدِيداً] م ا ا ااا 00000020211 
أحسان:] و1 1[ #37#[#37315[1ة1##أأ١١اي‏ ا ا 00 
أخشبان:] لماي ا العامة ادا لوي ا أ اج دوعا نا ا اط اد دعا اد اك لاا اك ل 11/1 
أحسد:] ا 0ط 
أحسرت:] 00 اا 0 
أحسن:] م م 000 000000 
احَسَنَة:] اا ااا 
أخشنى ] ا م ددب000 ا ااا 
أخسوماً خحُسام:] ا ل م 1 
أحَسِيز:] اا اما ما اا مادا 000 
أحسِيس:] ا ئضي ص ليئض ل لا ام 1/1 


مركز تحقيقات رايانهاى قائميه اصفهان 10مء. داع لمع 3حات. الاثثالنا صفحه وش از شان / 
أخشر:] ا ا 
اخصب:] دده مدي وص وم ع صوص اطي رحو ع ووو مس موه سواه وود نا ادي وام عو دجوو دوعسو وا رجيات اراد لاج واصو د طع لم لسا ‏ /1 17 
أحصباء:] ااا ايف 
أحصر:] ا ا ا ين 
اخصّل:] ا ا ا ا ااا اا ايا ا 
[خَصور:] جند ع ودود ولط ل وقح وك ند دن نوه ولد د ل ل نك زنك لجن لات د ل د تان ون اط ل لا 1 2 22 13 21 2 2 ل ان 1 2 21 2101ل للا قط ل ان 21 2 2 د 101/2 
أحصى:] للادة مدو حو مط ب لدي الي كادي ل لات الا اميت + لاي للم جد ددا طم و لاطا لط تاك طم ناح اط تا ع ناد بلع وا دم اه ا متا ل اد ل ل 1 أ 01/2 
أَحَصِيد:] 21*33 
[خصير:] ال ا ا ‏ 11/1 
أخطام:] شن 0ن 2ن ننننان 1112 د لان 1 نج 2 لطن كو إن راط نكن 2 طن ند اننظ الات ل نط نان ذطان اط ل اجن 1 لا ال ا نت 214 210 12 11/1/12 
أحطب:] ادف سانو سي اد أ لادلا اله الدج + انار قم + اداه سج ب اللا د وكات وكيك بلقت + لاد لعج دند ‏ لزا + لق اك لاط ا عا ال 5 101/1 
أخطمّه:] 0 0 0 
أحطه:] 0 ااا 0100010101 1[ 1[ |[ 0 
احَنَدَة:] 0 00 
احَفَظَةً:] 00000011100000 از[ ز[ز[ز[ ز|ز[ز|ز|ز1|1|] 1 ]| 1|1|1]1|[|ز|ذ1ذ|ذ[ذ[زذز[ز ز 1 00101 ز[ز[ز[|[ز[ز[ز[زذ[زذ[ذ[ذزذزذزذزذزذزذ[ذذ210 
احَفِيٌّ:] :ب 1210 
[حفِيظ:] ل 
احق:] م 00000 
[خقب:] ا 000800000000000 دبب-0011 ا 
[خقت:] 0 ا 
احقّ قسم:] 398 ا 0 
اخكم:] دص تدا ساد ا م ا ا ا ا ا ا ام 
[حكم:] و1031 0 زا#0#ا707#ة##*ا#[*“#ا*# اااي 


مركز تحقيقات رايانهاى قائميه اصفهان 0مء. عل أجاع3طات. للالاثالانا صفحه معا از نزح ١/‏ 
[حكيم:] الي ا م ل ل يي ا لض مم لخم ل ل اك با 1 
اخَلائل:] سدع عد و نيه معدي وود دود جه جع م سور يدود جم وتو مدو ام مدي ووه موده مود مره وود رجانه مو دو مدو ع حو ا 
اخَلّاف:] ا 0 ا 
اخلم:] ا ا 
[جلم:] اتاد مطح للد ولك لاي ا وا ار لاك وا ل ب ا ا ا ود ا الجا ب اا جا ب مار ارا ل ا 
أخليم:] ناد تقطن ولط ج23 21ج 1ن :2 خزاة 1ت 21ل طواة 3 نان قش لز ذش جتنن دون طنط تاذ 5 2ق 2 221 1ش للق + جد 1 3 ان 1225 ثنخ م قت 334 2221 قب 11111 
اجلية:] 00 
احَمئَة:] 32325 1 #1 100000#0#3##أ١١اااا‏ ايا 
آحَمَأْ مَسْنُون:] كوه اح ات لبد او لوم القع الج ع ك1 اكد ار ولي ا للق اج ا ا واوا ا ل 111 
[حمد:] 1 
أحمقاء:] اا ا 
[أجمل:] ا 0 
احَمُولة:] م 1 
اخمى ا نخد د نخد د لطن حلت 21111 ن 240 تلان ذ لطن 1023ل ل الت و كطان ذل نز لنطاء ل وطلاة انن نل لانن لاناطان ل دحل طنط 1ل لت ل لطت لذ لان 1د تت لت 4ت 2د 4 7/5112 
أحميّت:] ادي با ب ا ا ا ا لا جل ل يا سي بلي كد فاك ا كي ل ل لا لا ا ل اه ا 1 ل لد ا ل ا عر و 111 
أحميد:] 2ب 201 
احَمِيم:] ا وان 
أحَنان:] م ا ا ا ين 
[حنث:] ا 0 ا 
أحنفاء:] ص ئس ص ص ئش ا شت ا و ار 
أحَنيذ:] 1010 1 1[ ”#[310أخا ا 
أخنيف:] تمي وتم لد ماد ع ددسي معد دنسي ل دعاديد د عاد ل دشدر حماسي د متيل لعسيو دارع اعد حم مادا لاما ذم ذلك ا ديت رق مسد ع بس ل عسات ل م مسد بسع ع ا 1/11 
[حواريون:] 0000000 07117#71171000أ0 0 


فهرست مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه اعا از نان /ا 


اخوبّة:] ا م1 
أحور:] ا ا عي تم ووم عمو ا 10 
أجوّل:] ل 
أحي: 010 ا 
اجين:] م ع ا ا ار 1 
احيوان:] نت ند لطن لمات لطن 2ك نت د د طن ندل 1ل اذ كج 1ن نل طن لانن ننان ون ان ذال ل نان ل لا نل ةل لجن طن :2 ا :لال لل ل قطن ل ان 211 212 231 11/6121 
اختيّوى:] مسجم او ا وم اام ل بلا اط ملكا با وا لياه ل وال زه لاق ااا ل 1ك ا ا 2 الات اا لك د و ل ف رار 
خَ 115 
اخائِنَة:] ا ا ا ان 
اخات:] 200 
أخاتم:] اا ا ا ا ا ا ا ات اط صا ا 1 160/1 
أخازن:] 2ن 25222 353 د31 215323312 13 دن من لانن نان 5ن 0ت 11 4ن نز 3 2114 031ل ل ل 1 الول الل 2 ا 22 22 لأا 
أخاسرون:] امكح ليوات ولمع برا لالد + اموا لا باك لجان كم ود لاوا اراك 501/1 
أخاسىء:] 4ن تطخ د لطن لطت ج111 دن انان لطن ل لطن لجنل ند نان دكطن مان طن طن ل الال دن نت 1 ل ل طن 1 نل لل نل طن ل ل لات ل نات ل ل لان ان د 225 324 221 21 222 11/417 
[خاشعون:] اا ااا 000000000 
[خَاشِعَةً:] 0 0 100 
أخاطتة:] م1 0 
[خالف:] م0000 
[خامد:] ا ايه رم ااي ايت انم ارو الي او ا ل 11 
أخاويه:] اا ااا ا إن 
[خبال:] 0 0 
أخبل:] ا ام ما 00000 
[خبيثات. خبيثون:] م ا وين 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 017©. لاعلا أ ماع3جات. /الالثالانا صفحه ناعز از نان /ا 
اخبء:] دب ببببببد--ب- 90 | |[ ز[ز[ز[ ز[ [ [ 21011 
اخَنّار:] 60 1000 1[ 00000 
خَجَ] لعي ا ير ا يي ا ا ري اص ا مي ا ل فا ع خم م م ل لق م 111 
أخَرّاص:] ا 1 
[خَرّاصون:] ا ا ا ا ا اا ا ا اا ل 
أخرجء خراج:] ا يل 
[خردل:] ا ‏ ل 11 
أخوْص:] ا 211 
أخَرَقَ:] لاقي ا ع ل ا ل ل و و ا و ا 1 13 
خَرَقُواد] 0 
خَوُوان] امود ملعي ا نا ردن احا لاو اماد اعون ا ا ا اج الال ا ا ا ا ا عات اا صا ا 1 8 
اخزائن:] ا ا ا ا 0 يل 
أخَرّنَة] مع عم ا ا اس شتام ابا عر ا 591 
أخزى:] اكد ننه نط د لبن 1 نج 1 لانن 21 وان ل ل نان اك 1 ل نل نان جتان 2 21ت قن ان ذل للان نل طن 3 لانن نت ل نل لا ل ان طن نل ان لان ل ل لان طن لت 21 21 1131122 
أخسران:] حي ا 1 
أخسف:] 9--بببببب 0000000000000 غ2 
أخشية:] ا 00 اا 0 
أحشينا:] الا اا 000 ا 
أخصاصة:] ال ‏ 0 0000اا 000 
أخصام:] ا 
أخصم:] ااا 1 
أخصومت:] ددن تسسا د مايه مخ لماي ا ا ا ا ا ا ا ا 1217 
أخصيم:] ب 1 اا 


مركز تحقيقات رايانهاى قائميه اصفهان (امء. لاع /إأماعةحات. للالثالالا صفحه اع از سان 7 
اخطب:] ا ااا ا ااا ااا ااا اا ااا 0 
[خَطفَة:] اللي ل م سمي مس 6 3 
[خُطوات:] ع ابي لي شر اي ص ص ا ةا 111 
أخطيئه:] ل ص ص ل ا ا 7 
[خفاف:] اا 
اخفية:] ا ا ا ااا 0 
آخَلا] اا [1ذ[ذ[ذ[ذ[ذ[ز[ز[ز[1ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[زذ[ز[ز[ |[ [ز[ز[ز[ز[ز[ [ز[ [ [ ذ[ذزذذ 00 
اخَلائف:] 223-81 
أخلاق:] ا اا ا 84 
أخلال:] 12نب 212124 331 1ن زننذ 223115 54ت 11 د نز 1 2 لمات : قنن إاننو 6 1ن نو 1 نط لطن ا تئي 2 :1216 123 10 :تل طن ل 22 2 321ل و1 111 
[خَلصُواب] اا 
أخلطاء:] 11 
اخَلفء خَلف:] 9 1000000000000ذ[ذ[ذ1ذ1ذ1ذز1ذ1ذ|ز|ز1ز1ذ1|[ذ[11[1[1[[1 اا 0 
اخُلْقُواا] ا ا ا 0ل 
[خلق:] ااا 
اخَلْق:] لال 1 11 3 13 د 2 مد لز ان 1 1 1 13 ل 1 1 15 ل 1ن 1 1 111 1 1 ل ا 1 11 1 01 8141 
[خلود:] 00 اا 
أخلوف:] ا ااا اام ام 000010 اا 
اخَلَةُ] 0000 0 
اخليفة:] ف ص تش ا ص ص ص ص وكا 
أخليل:] ا 0 0 
[خمر:] دص كا لداع ا ا ا ا ا ا 17 
آخْمْر:] ااا 1 


فهرست مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 07امء. لاعلإأماع03ات. الالالالالا صفحه عاعز از نان /ا 





اختاس:] 1 
اخْنّس:] 9000-2229© © © 45 خجه6حمهههمهحََُههه99”/ | أ لفففف و١‏ بمو 
أخوار:] ا ا ك1 
[خوالف:] ل ل ل ا 1112 
آخَوّان:] علد ماو الي وكا اك ارا الاو ال وا اا 13 
[أخوض:] الطنة انج ظنا ان ع لمان زنط 2ك 2 د د نا تجن ل وذ لزن لخن كن دش نان طن ان ذخالا ل ان وذ ل لل نل ات ل اجن 1ن 2 21 :لانن للا د قط نل ان 211 2 20 25 4102 114 
أخَوَّل:] ال م ا م ا ا 1 134 
اخَوَل:] ددبب-001 11 
اخَولْتاكم:] 09 00 37|00007000000ااااا 1000 
اخَولَنَاهب] “#0 23233 
أخيام:] د23 
اخياتت:] ا مايا0 
آخير:] “د ”1211211 
آخيرات:] 9 0 
آخيل:] جراد ا ب ان ل ب في ل وا جك ل ا 6 بلقي ا ود نه ا 1 أ اك و 4 الل وا 1 و لا ا ا ان ال ا بو ا 
د 985 ا 123 
أدائبين:] ا ا ااا ام ااا ااا ا اا 0 
آدائوةٌ:] 9ببب7بتب7ب7“دددددذ---ب-_زز]ز00900000010101090909900901909 | | |[ |[ |[ |[ |[ |[ زذزذز<ذز < < | 21 
أدابر:] ا بب0ٍ0ا 0 اا 100 0 
آدائّه:] ال ا 
[داخر:] 7ب“ “““ب“1ز1ز1[[أ[ذ[[[أ[33أذأةذ[ذ1أذ[آذذ[ذ اا 
آدان:] 11[ |[ ا 
آدانية:] مام ل اا لا اا ل اا م 2 ل لوكو ل لم1 ل لل رف ل ب ا ابل لاي اما ال ا لا ا م ا 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 07امء. لاعلإأماع03ات. الالالالالا 


صفحه معا از لاملا 


ذبر:] م ب 0 
ادحانا ا ل يه ب ب ل اي د ال د ا تر مو م ا ل ا ل و ا و م 0 
[دُخُوراً] 000009000000000 
[دخان:] ل ا ا 0 
[دَخَل:] م ل 
آدَرَجات:] 10131013030 1 ز1ز1[1ز 1 1ز1[1[1[ذ1[151[#[[#[1#ذأ00#11١060١ااي‏ ا غ2« 
آدَرْسْتَ:] اا ام ااال >*غظ 
دَرَسْوَا] 208 
[درى:] 00020000985 0[[31316100أاأااا 0 1 
أدرى:] 9“ ” ش11 
أدَوكات:] ا 0 
آدَشسَاها:] 1 1|151 [1[1[1[1[1[1[1[1[1[ذ1[1[1[1[1ذ1[1[1[1[1[1[ذ[ذ[1[1[1[14[1[1[1[1[14[1[1[1[1[1[1[1[14[14[1[1[1[1[14[1[1[1[141[1[1[1[1[1[1[1[1[1[1[1[1[1[1[1[1[1[1[1[14[ذ1[ذ[ز[ز[ [ [ز [ [ز [ [ [ 3 
أدُسْر:ا ا 
ادع:] 3153-9989 *#* ااا اااي 0 *غ«غ2 
ادعا:] 0 ا 
[دعاكم:] -ذ5-------- 211000000000000 
[دعاء:] ل ااا ا 00 
[دفء:] مم مم دب0 1000 
ادى:ا ا ل ا م ا لني اما و ا ا 1 ا ل با ل 0 
[ذكان:] 0*0 تخا 
[دكه:] ررتآاتذج23تزذز23* 3 3ت ت737ت00777اااأاااااااا اا ا 
[ذلوي الشفس:] ود سا ارسي سر ودع لوسر واد برح ولا ا واوا و ا ا ةم م مع ا و ا 1 
آدلى:] ااام ا 


فهرست مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه بعل از نان /ا 


دَمْدَمَ:] 1 
دَمَْناه] المع اش لضت م مس م ا 
آدنيا:] 1 
اذوائر:] 0 
ادولة:] 0 0 
أدهاق:] ا 11 
آدهان:] امرادة اموب كاك ع مق رن جك ودر لطن الاك يمراد ا ل لج ج اانا اند نا لام ناك لما طاح دح تاك احج طاح لاحن كاك اد تا لطم تك الما ان مواد باك عل ل ا 0 
[دهر:] 09 80067080([“#“#[#6##3#أ63أأخأ١اا‏ ااا اا اذ 110 
أدتّار:] ا ا 00 
أدين:] نون نج كن انه اك 1ن نط 1 ل 1 1ن لزنن لطن اكد 3 لطن ل انط ل الات الو ل نان ا د ان 1 ا ا تا ا ا 1011 
[دينار:] ا 
8 100ل 
آذا الأيد:] |1 | + 1 + طظ»!<|]!]!<|[|[1]1]1!1ذ]1|[1|[ز[ز1[| 1 1[ 1[ 1[ 1 1[ 1[ 1[ 1 1[ 1 1[ ا 1 1اا00 
آذات:] 10070 
آذاريات:] ا ا ا ا و ال ا ل ل ا 1 و للشو الف ا 1 ا ا ا اا ارو ا اا ا الا ا ا ا بيو ا 
أذراع:] 232 
ذَأكمْب] ب982---303 خا 
اذرع:] م ااا 0000101 
[ذرّة:] 6 ا اا ااا 00 000000 0 
اذضّة:] و ا 5 
اذكر:] ما ا ف ار وار رو ل لوو توا ا و ترط اك واد لاو ار حلاصل رار م قر ا ةد ب 111 
أذكر كثير:] حل ا ل شي 1 
اذلل:] 35-926*#ت00#0ٌ0خ3خخاااااااااا ا م 


فهرست مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه لاعز از نان /ا 


أذنوب:] اا 0 
[ذواتا:] م يه جم اه 0 كه اال وه بج و مج و وو اموه ا ووو و ب امسو و وم سي و 
اذو الاوتاد:] ا 0 
أذو القلبين:] ال ص رس سي ص ا ا 1110 
اذهَب:] و0000 0 0 000000 1213# 
[ذى قَوَه] ااا 21 
ر مكعادة ا جاد ف معاد اديه أ ملك ع ماد وذ لاج + لاط ل الالو اا دل لي ال ل لس ل طب لا ل ا ا و ا ا ا 6 1 
[رثوف:] 3 312330 23201212 23 2 2523312 2512 لل لون نان 5 تل 1ن للش 5ن لقت 3013 2112 نان 2 2 نر نان ان 225 تن 1 تللق 610221 101 
رئى:] 0ن 
أرابطوا:] #3#3#31310000000000*#اااياا 22 
آرابى:] حي كدف املنيد ادنك د م باص ل ا و م ا ا 6 ا 
آرابية:] ا ا 000 
أراجقّه:] ونودة كد ون دنا نودو فا لوه لا دياك الت ناك االطلرطثة اللا ود لالدو لاكاطو ل مطلاك ا دالت قار الا ا ا ا 6 ا 
[رادفه:] ن-1-ز_1]1در_-ج0جر0101010101010932_2 0 ا 0 0000ل 
[راسيات:] كط ا وا ار اا اس ارا ا الصا اي ا ا ااا 11 
أراعِنًا:] 99د 00 
أراغْبُونَ:] اا 0 
أرافعه:] ا ددبببب1 1 0 
اراق:] جار ا يا و افص وزو ل امح و واو ا ف ص ل الم ا اك ا ات ا او ل ل ل ا ا ا ا 
أراكعاً:] 0/0000 55ة070773773231ااأأخأأاا 0 
آران:] ب 111110000000 #31[1[1[1[1[1[11ة[33©أ[#أ13#أذ#ذ1ذ 1 
راوَدَنةُ:] ز[ز[ز[ز[ [ [ [ 0 
آرب:] “000 0070|7070711510000اا 0 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه لعز از شان /ا 


رَبَانِيِينَ:] سس لس سي ا سف قف م ا قود وق ا 11 
رَبَتُ:] ا 000010021730 00 
رَبَطنان] ان 
رَئْوه:] ا 111 
رَبّهُمَاه رَبّهم:] ا ار ا م ا 
اريُون:] ا 0 نل 
أرجال:] ا 0د0د0الا3ت7--ج-0000022020202-2-2-2 0 
ارْجَت:] 21 2112 26111305343 3 ك1 1ن 25223 23133 لل لزن 21 5ن 3ن 51د 1 011 3030 2035 نان 203 25 لطر نة للخ 225 2ن 11 تا 211 34 101116516 
رَجْرَجَة:] لتاب ع ع عل الال الا الا اك ا ا ا ا ا اع ا و70 
أرخز:] 0ل 
أرجس:] ا 
أرَجْع:] د11 [ [ ز [ [ 2211 
أرجعت:] اود مسد نونظ دنا ونج نطو ا زوه لا دياك الت ناك االطلرطاة لاط ود فادرا لالت وا ولاك ا لد اا 
رَجْفَه:] 0 
أرَجل:] ملحي ةمامق ب الت الم للد ا لاي اط ع الاين تقد لالم ل د لمم ا لس ع ا اع ل ع اس ا 0 
أرجم:] تن تن 5 1ن 3 نون 12232557 3 3:16 تنو 53 1ن قشت 2335 3 ذف لقن قن 2 5ن ف بن تب 5 نت 5 د تلق لذن قن تت 5 اث د لت 5 و ا ا ا ا ا 0 
ارُجوم:] 0 إن 
أرَجيم:] + مده ب وت سابد معدي مدع معدي دسي كسس مدب لد دبي دي د دعب معدت ام عسل م مساد ع ع اجات م دس عه لاد عرس د وعم ادم و ل م عع لدم ب ل ل ع م 1 0 
أرحلة:] ل ا ل ا ل ال و ا ا ا ا ا 0 
ارجم:] 2 2 2 2 2 2 2 12021202121212 1 1 1 1[ ز1| 10 1 1 ذ1ذ1|ذ1ذ1ذ1 1 1 1 | 1 1| 1 1 |[ |[ 1 ز|[ [|[ز 1[ 1[ | 1[ |[ذ 1 1[ 1 1|[ذ|[ز[|[ز[ |[ [ذ[ذ[زا 37030 
أرحمان:] 0000 0 اا 
[رحمت:] 000 اا 
[رخاء:] ل و لك الجا ا لو ا ا ا ل ا ل ا 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاعلا أ ماع13 6. الالالالالا صفحه 9عا از طشان /ا 


أردم:] 1 
أردء:] دا اال 2 رد بان ف الاق ابا لاا احا ااا ااا ابا ا ا اج ابا اا ا ا اا ااا ااا اا لا 171192 
أرزق:] ا 1 
أرزق كريم:] مض رس سي سي ست ا ا 11 
أرسالات:] 0 ا 
[أرسول:] عقن طون ل 2131 1نجة نوق كني و3 نون كط ةذ طزا نوك ناد ذ 3 نزت وذ كمال انعا 52 32 22232 121 :جل قطي 57 37 22د 2د 1 ل 1 قزرد جك 2 211 1 نط2 111022 
[رْشْد:] 00 اا 
رَصَد:] 2 د 2 223 231201221013 222 23232121 3 01ت 1ل لون لان 52ت 3ن 5 نلق 5ل لنت 301 2ن ران 2 25 رن 21 25 2ن 10 20 د 2134 10116 
[رطب:] 1 
أرَغْباً] دبز[ 21 
رَغْد] لمطي ناد بويا ء رليات + نالحد لاما لان لالع اجا لاد طحا لا احا ادا ل ادال اال كلا ل لمعا ادا لاا < لا ا الا لمعلل ا ا اال ا ا 1601 
آرفات:] ا ا ا ا ا ان 
رَفْتٌ:] ا 
أرفد:] ا 
رَفْرف:] ا اا ا ا ا ااا ااا 0 
ارق:] 295 
أرقبه:] 1010 1[#1#1[“[#[#“##ا0أااااا 0 
ارَقيب:] مدهب وت عابت معدي مدع عدر دسي كسد مدب للد دبي دي د دعب د معدت ام مصاع م مساا ع ع اجات دس ده لياح ودس د وعم ادم وي ل م عع لدم ب م 0 
أرقيم:] 1110 ا 
[رقيه:] امم 000 001 
أركاب:] 000 ااا 
[كام:] 0 100066000000000[ ا 1 21 
ازكبان:] ااا ون 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه 00 از طان/ا 


أركض:] ا 
اركن:] مسي مه جره نه عبن يده دع ونع دح بوتنو بج عون م سد وتو ممسانده وان نه و ودود مه ب طسوو م وه مدي موسج ووم اا 
أركون:] 11 
رم رم:] ا 11 
ارَمز:] بتاتيادك مالي ءاطلا موا ل و الا وان ا الاباك الا و ال ا 1 ما ا ا ا ابا سا اا جوف 0171 
أرمة رُمَة:] تن نطو لطن نجل انك 11 تنلل طخ لحن 1 نون نل اط ند نان وان ل لط طن قن يللأ ل تلز 1خ لل جاتن 31 لان نان 12 21 1 22 للا ل قط 2 ات 1ق ل 12 202 1215 1011/0 
أرَمِيم:] دمحو سوا اتساج بار 17 م صا الم ل لم وللمي اماه اج أو ل جسم عه اماه اعد الا اج تم مطلا» العلا ول ان عد 1 1 ل 9 1017 
أرواح:] 2ت 2ت 2 232111132103423 ك1 1ن 25223 23133 1ن لزن 211 5ن 3ن 51د 1 011 33015 2035 نان 203 25 لطر نة للخ 225 2 ن 1 تالش 21 201 3 01 
أرَواسى:] ا ا ون 
اروث:] ند تن 2 نان نط2 22 1ن نل 22112 1ن د لوانت طنط تلبات 3 نط نت ل نز نت وات لان نت قطن ل ل لان ان نل ل ان ل اناناة ن لا 1ان 2 ت 1 طن 4ت د 912211 1011 
أروح:] دلمطودة جعي دع ديو مااي د ايو بالا را امو لياع اده انط يط + اللا نا و دوا لاو ل جا بئات ل ااا اا صا طاح تع ا اك ا أ أ 09 
اروح:] 00 زر 
أرُوحِنًا:] م م م 0 
أرؤضات:] 1 
أرؤضة:] ا م ا ااا 0 
أروع:] 0 125 
آرؤيت:] م 
ارُوَئْدا] 11 [ [ [ [ 0 ا 
[رَهباً] ب707070707067#7171701ا00707ا* ااا 0 
أرهبانيت:] ا 
رَهْبَة:] 386 ااا 0 
أرهط:] ا دبدبب 101‏ 0 ا 
ارَمق:] ااا ان 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه 01١‏ از نان /ا 
ارَهيته:] 01011 0 
أرياح:] فسحدده موص جه جو مو سحو ع مسط وس ادو اموه سند عايج حت وماد مووي عب عو مايه ووه مده ا بوط م 01 
آريب:] م ا ا ران 
اريح:] الي ل ئش م ا قي طق اط ع بات وال 06070 
أريحان:] ول 1 
أريش:] ا ا ل 
أريع:] 23 
آرؤيت:] اخ تت ان 252 2012 3 132613123252322 دك ةن 25223 35133 1ن لزن قط 5ن 3ن :واد اق طن تن 301 5 20 نان 25203 لل ناذ لخ 225 2 :1ن تالش 2د 2134 6 0 
0000000 ااا 
أزاجرات:] 38 دب“ 1211231 
[زاغت:] 0 
[زاغُوا:] 909080909090900 شإ 
أزاهق:] اا 
أربانية:] 22 
ارَّبد.] #73707070101000000ا770أ#7ا17ا ا ااا 
زر ا 0 
آرْبر:] 7 00000000000''ا0ا6ا|('['[”“أأااا 5 
[زبور:] لكللك99 69880898 222 2221 1 ااااا1اا0ا0ا0ا0ا000 اوور 
[زجاجه:] ا ا ا ا 1 
أرَخْرَة:] 2 2 2 2 2 > > > >2 2 2 2 > 2 > > > 2 2 2 2 12121212 121201 1 1ذ1[ذ|[ذ1 1 ذ1 1ذ1ذ1ذ1ذ1 1[ ذ1ذ1ذ1 1 1 1 1 1| 1 | 1 1[ |[|[ز 1[ |[ | 1 |[ز|ز[ز[|1|ز1|[|[|[ز[ز[|[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ [ [ [ ذ [ذزذزذ ‏ 2 
[زُخرع:] ل ا 
أرخف:] 00 ا 
ازخرف:] 0 لزنن 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام©. لاع لإ أماع3جات. الالاثالالا صفحه اث از لان /ا 
لزرابج:] ا 1 
أزُوثم:] ماي شيش شي توما م ص ا وه وم مع س 101 
أزرع:] ا ان 
ازرق:] اال ل ا ل ا ا 
رَعَمَ:] آآ ا ا ا اا ااا ا ا ا ا 
رَعَمْنمْ:] ا لز 
آزّفير:] ااا 1 
[زقوم:] 131ة11[1[3 00 
ازكات:] ا 
ازكيها:] 7 3233# 
[زلزال:] اراد اعد ب لدع ادن لاح را ان لام باد ا جره و اد اا اا الا جل علدا او لعا قا مالا ل اا اا اما طاح لطع عا اك ا 2 ل ا 01 
ازُلفى زلفة:] 3 2 3111 23 2 21233 3ن 1ن 1و 521 133 01 لجر 1ن 2 23 1521 2 2 2211 نات ا 1 14 222 1ع 
ازلق:] اوماد مك جل ونه اماج ا واد لحري لبوا ير باه باجا كارو الجا لت لج لوال با ا وب ا وا د ا ا 64 
أزمر:] ا ا 1 2 رون 
ازمهرير:] مدا وقوه مدعلو وه دوو لله لانن ولالنيه دادو لطنوو كد راطيا بدو وك دوم ناك اطنانا ددح ناطناط دونك ونا دحك اناه دم كاده ل دم اموه لدم ملس 1 117 
[زند:] 88-3-0908 00000000001[11001اااي 00 23« 
أرّنيم:] ا رين 
رَوَجْتاكها:] ا يل 
لزور:] ا ا ارين 
[زور:] 00 رزيل 
ارَهَقَ:] م ا ااا الزرين 
ازيتون:] ااا اا ااا ينل 
ارَئْغْ:] اي شا م ئس ا ات ا تك ا اي ا ل ل لفت ا 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا 


صفحه نال از داهملا 


ا ا ا ال ف ف لا قو ا ع 
أسائبه:] حم مدعي و ع ونه من فوع وماخديم ‏ اوودو جساه عدو ع سس رسع مودي جب عاد عسوي عنس مسو م 1 1 
أسائح:] ا 0 
أسائحات:] “““60[610101000|ا070ا601106706ا[|أ[أ00000ااا ار 0 
أسائغ:] ا 
أسائل:] 12 
أسابحات:] 0 ا 
أسابغات:] و 0 
أسابقات:] اا ل ل ل ا ا ل ال و ل ل ل لا الي ا الام ا ود الات ا ا ا اا ا 0 
[سابقوا:] 0 0 
اسابقون:] دل تنو دجووء ودمو ا مان د ادو الا دسراء دياف ددعل أدود اندع وء لنت والاماج لوجم الات د لمانا باللا د ل وتوا باو اا 6 ع 
أسابقين:] ا ا 0 
أساحة:] 0000000000009 1[ذ[زذ1ذ1ذ[1[زذ[ز[1[ذزذ[ذ1ز[ذ1[1[ذ[ز[ز[ز زذ[ز[ز[ز[ز [ [ [ [ زذ 2101 
أسادة:] 0 00000 
أسارب:] ل م ا العم 
أسار عُوا:] 2011« 
احادمقة] ار 10 
أساعة:] ا يبب ا 
أساعت غفلت:] 0000 اا 
أساعت كبرى ] 000 ا 
أساعت وسطى ] اا 
أساق:] 000 0 ا 
أسامرا:] بببب0027 اا 0 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 07امء. لاعلإأماع03ات. الالالالالا صفحه عات از ناحلا 
أساهم:] ا ييل 
أسامون:] ا ااا 
أشبات:] اي ري ل ئضي يش يي م زر شت ا اك سم ل طق ا ا 10117 
[سبأ:] ا ااا ل ا ا 0 
اسَبت:] للاخ ا ارا ارا ا و و و اق ارو ار اي ا ا و ا رس 1 11 
اسَبح:] 0 زيل 
اسَبّح:] ااا ا ا ا را م ري لي ات لطر اا ار اا ا م 11 
أسبط:] ا ا ا 0 
أسبطيان:] لاي اا 0 
أسَبع:] 0-2 ز<ذزذزذ<* 1 070١#“‏ ا 0 
اشبل:] مدمومة ملعن الاك لد مت اص ل ا م ا ع 
أسبيل:] 2-5 1313131 1ز1ز1[ذ1[1[ذ[1ذ1[ذ1[ذ 5[ 7 #7#7آ#3*#أ#3#[“[#[#[#[7####خأاا 2101 
اسْجَد:] “باز ا[ أ[107١0ا‏ لظ« 
أسجر:] غ2 
أسْجَوَث:] 0 
أسجل:] اااا_200000-33353 
أسَجل:] ا 0 
اسَجى ] معدي تعاس مام تمس مده كمس عبد عسي دم يد معد د دعب م جاعسبة مد سلد م متم تست م ديع انراد عدم دم عاد ع دس دعس ادم بعل بايد ب بصا و م ل 1 
أسجّيل:] رار ل ا ا 
أسِجّين: 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 212 1212 12121212121212 1 ذ1 1 1 1[ 1[ذ1 1 1[ 1[ز 1[ [ذ1ذ 1 |[ |ذز1ز1[ز1ز1[ز[ [ [ [ [ [ [ [ [ 2 
أسحاب:] 000000111اااا اا ااا اا ا ا 0 
اشخت:ا] ا ا اا ااا اا ااا ااا ددبب0 0 0 0 
أسخر:] ااا 00 ا 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 07امء. لاعلإأماع3ات. الالالالالا صفحه 020 از لان /ا 
أسخران تظامرا:] ا 0 
أشخق:] مجدد يض وصوحه ونمو توصو وسوس حو جوم خم ص ندو ماماي جوت و جو عدم و عب عم مااي مويه مده ام و اط م ب 
أسَحيق:] ا 1ن 
أسدر:] اا اا 0 
سُدى ] ا ا ا ا ا ان 
أسديد:] 0 
أسو:] بببببب 00202 ا ا ا ا 0 
اسَرائر:] 1 
أسراب:] 0 
أسرابيل:] 23 
أسراج:] 0 ا 
أسراج منير:] ا 1 
أسراح:] ل كرادك عمدو لادان فل نف نطو د لوه للا مجك الت ناك لاجرو الود لال دوت لالط وال عطاك ا دا ا 6 
أسَراح جميل:] 2 ا 
أشرادق:] ا ا اا ا ا 11 
أسراع:] ات نت و تن 31 لزن ث5 37 2 23 352 3 1 613و لزت 2335533 6 ذ نل لمن قن 5ن تن 1ن تب 5 زتت 5 اق دن 5 5ن تت 5 اث 1د ل 5ن لو ا اث لت د ان أ كا 
اسَرّب:] اا 0 
أسّرد:] م ا ااا 0000000 
أسْوّر:] ا ا 
أسَرْمَد:] 21 2 2 2 2 2 2 0120202020212 01 0 1 1 ز102 10 1 10[ 1 1|[|ز1 1 1ذ10ذ1ذ1 1 1 1 1 1 1 1 |1[ |ذز[|[|[|[ز|1|[ |[ 1[ |[|[ز[ز1[ز1| 1[ |[ ز[ [ [ [ ا ا اا 22 
أسَوْمَدِى:] ل 
أسَريّه:] 000 
سُعِدُوا:] لكر ا الو ل ال ا ل ل ا ل ا م 


مركز تحقيقات رايانهاى قائميه اصفهان (امء. لاعلا ماه دات. للااثالالا صفحه 27 از ضهان 7 
اسَعَواه] رم 
أسَغى:] 22 ل 
أسَعيد:] م ل ل 1 
أسَعير:] ل 
سَفْه:] 0 
أسفهاء:] :نش اد لطن كناد د خط نان 1 وذ ند انان نكناد - جل نطات تل جز ند انان كن ند انان اذا ل لل ون طون 2 لذ تل راتخت نط 22 للد لت ل جا لل 1 تو لط طق 311 نط لجح 11 
أسفينة:] اا 
أسفيه:] 1110010000 [ذ 2 
أسقاية:] 585 1212 
اسَقر:] 255-55-5 22 
أشقف:] اد سطد كديا تنه لد لاد عند لد لمارا لسار ج د عاء اداد لاطت باع ايان اماد لج م اناد جام الات د لطا دا لاد ستاك اناما لوه عاك اه 7 لطر اك 1ط 110811 
أسَكر:] #1019 #*000000000## اام م 
أشكر:] ااا ااا اا اناا 00 0 
اسْكرَث:] 2-8831 00 00000000000 00١06ا١اايااي‏ ااا اااي غ2 
أسكن:] ا 
أسكينه:] نش د ات ون تنو 151 قن 5نف 31 2 1 نقتت 5 31ت 1 ناث 1ز نت 2 5 11ل 5ن ك3 5 1ق لز د و3 1 155 3ت 5 اث نت 1 و ا ا ل د ات 1 
اسَلاسِل:] 0-5 ة ة ة 01 0 0 0 0 00 0 010 0 515101005500000[ 3|اا 1 
آسلالة:] َتث00000007ْْْ١ْ6ْ6ْ6ااا‏ د10 ز ز ز ز ‏ ا غ22 
اسلخ:] لي ا لوا اوت انف لود ا امار و واو ا مك ا لم ا ا ا ا ل ل ا ا 
اشلشبيل:] د00 ز ‏ 21 
اسِلسله:] 00م م 
أسلطان:] ا د10 | 0 
اسَلف:] 00 اا 00 


مركز تحقيقات رايانهاى قائميه اصفهان 77مع.طاع/إ أ ممع 3حات. الالاثالنا صفحه /01 از لان / 
اسَلكتاة:] 00080800800000 دببب-0012 0 0 
اسَلكة:] 7 98609078979897989897575707000ا79اا[6699070ااا 0 
[سِلم:] و 
افيا را م م اج ا ا اا ا يج 1 
اسَلمُوا] #اموامظ قدو لبانق نان ينيوث الوه كل مجاة إالاط قل لطبلا ارد لمرو لاك 1 مسالاك ا ما ا ا م 
اسَلُوى ] ا ا ا ا 00 
أسليم:] لما وا ا ب الات اا ا 11 ادم جار ام ولس ل جا سي اما م طن لع اصكه اجرلا ممه د لاه ا الال اك مو 1 ال 11 
أسَمَاء:] 111010101010107 1[|[1ز711[[11[1[1ا[0007اا00000000ااااي 000 1 1 15213 
اسَماع:] ا 
أسمع:] 12 ا 12ت 240122152 2 نز 2 2 211012205 لطت جز :2 وكوب طن نط جوف توت :تن مث تلط :3ل لد وات :3ن 21122 ل لقا 1ت انط نت ا لقن 221321 22215 1121 
أسَمِعْنَا:] اا 
اسَمكى:] 7 0 
سَمُوم:] ماع موا ارا را ا ا ا ا ا ااي اما ات اا ا 6 6 
أسَمي:] د ”21211 
أسَمين:] عايعية امد لدو قطي اطي و الم لدم ل لام ا و ا عم 
أسْندُس:] 00 
أسِنَةٌ:] 0 00000 دبز 0 10000 
أسنين:] 00 0 0 
سَوْآتٌ:] م ا ا ا لي ال ا ا ل 1 ا ا ا ا 120 
أسّواء:] اما ا 1# ااا اا 0 
أسَوّاه:] دبب- ‏ 1 غ0 
أسَوّاها:] 000101171 0 
أسود:] 00000000 #1#1#11#1#1#255100000 ا 1 0 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه 08 از نان /ا 
أسوره:] لصيس ا ا ا و قوفي مقي فط مق ف لو ل رك قد قط ا 1 1777 
أسَؤْط:] مي ا ا ل ا ل 
اشوق:] ا 1 
اسَوّل:] سي ير ا ا ا 
اسَوَّلْتَ:] ااا 00 
أسَوَى | دل نت ور لط ل ون كج شن لج نانب لط لو 21 د لد ولاش ا رن قن ان ل لا ددن جات اك ا ل لات جا 1 ل د لت ان لنت ردن اق ع1 2122 121 
آسُوءَ العذاب:] جة بو لبقف ادي مطاف لاني جا سيره + الم المأ «لالسيع دبرا ملم نل ماد بع لمانا متاك لجا لع ع لاد م تاك ا ع ل 
اسَيّتات:] 5000 اة اة*ة* ت0١0١أا‏ ا ا 
اسَيِئَة:] ا 
أسيحوا:] 1ن تلن 1 02322321201 211 :2 3ن 3 انانة وت إطد نط :1ج لطن قنز 3 :ل تنظ :تلط نزت لط نطن :3ن و تا :115 12 :3 ةلط طة 2ق قا 2 قا 2 331 2 نط3 لق 01 
أسيرة:] مو م م ا ا و ا وي مو لصتا صا و ا اك ا ا ا ا ا اع 
اسَيَضْلى ] ا 1 
اسيق:] نعود بقاع مون دا نود يرث اندو ال ميك لك نك الطدياة الاط ود الاو الكو 1 مطلاك ا مال لم1 للا د اما م و الاك الا وشا ل ما ع ا ا ع 
أسيما:] ا 11 1[1[141ذ[1[141ذ1[1[ذ1ذ1[1[ذ1[1[1[1[1[1[1[1[ذ[ذ[ذ[ذزذ[ذ[ذ[ذ[ذ[ذ[ذ[1ذ1[1ذ1[ذ[1[ز1[1[زذ[ذ[ذ[ز[ذ[ز[ زذز[ذ[ذ[ [ [ [ز[ذذ 0 
اسَيَنْغِضُون:] 0 0 
أسينين:] بك 2ت نو 223 3 525ن ذ نوت 5253 23 5ن 3 35ن ة تططة 3تون قشت 5223315 223 5ن 3ن 2 15 3 5ن ث3 خط د ونث فزن 5قذ قث 15 اشن قن 55 2 لز اث ان لت ا نش رس عم 
اسَيَهْرّم:] ئ-ر5---2323232323232ذ131 1 *000000|7373#ااااا ون 
أسيىة:] بب001 ا ا 
ااا 0 
أشاخصه:] 0 0 
أشاطىء:] 21 
أشاقوا:] ا اي ااا 000000 
أشاكلة:] ااا ااا ا 0 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 1.6017أعلإأماع73ات. /الالاثالانا صفحه 09 از لان /ا 
أشاهد. مشهود:] عم را ا ا ا ا ا ا ل ا 11 
أشبابيى:] حم ص ع كوج اام ع و و توص اواو ا اص ص ا 01/1 
اشتى | اج يا ل ري رس ص ل ا 1 
أشجر:] ير ا 1 
أشجرة مرداء:] 1 
اشْخ:] ا ا ا ا 0ن 
أشراب:] لاا تو مي ب ا الي لايم اا لاسي ا لد اج جما أي اد لع ا الم اد باتك ااا اص تاك دن اج دح تاك إن مس سا 1 01/1 
أشزب:] تننج ةن 2 تن 3ن 2ن 032 31ت ونان 3 32101 2 جلان لش لانن 2023 523 3 ان طون ان 2 125ل لزان اق ان طئر نان 01 2ن 1ن مان 213 25 لر لذ قلخ لالت طن قت لد 1ت 6ن 101/10 
أشرح:] ذم عنام جلاعت د اجا اسع كلل و الا ع ايان اكوك عد للك نا ن اكرن عاد لالط ان لكات وت للا ا ا ا اك د ا الات ا ا 
اشُوّد:] اتن تن 2 نان نان طن 22 1ن نط نل 20122112 د لوانت طنط اكرات 3 نط نت ل نط نل وات لات اتن ترات ل ل لانن نل ل ان ل انط للا ات 1 د 1ت د21 2 001/1 
أشِؤذِمّة:] يدج ايد عي اد ادر يون باللا ا اطي ل دود اط جا نا اانا جد كلدو لئاو ل قا الا ل لاص اط صا اط لطع ا اك ا ل أ 001/1 
أشَرّر:] 37 
شْرَعَ:] لمدكامة مك وان ونا ون ديو ا لوه للا ماك الت ناك جارحا الود العو لالطو 1 ملاك ا دالت خلال لاما د ا ام مط اا ا شا 
أشؤعة:] 5000000000008 5ة* < <* [ [”“ [ © ١0١077#11‏ ايا ا 1 
[شركائَكم:] مي ا ل ل 
أشريعت:] 0 
أشطأ:] رترٌتهدتت_ت_-3033خ03خ10ذذأ6١6ا‏ ا 
اشَطر:] ة0ة80ا09ا0ا0اا6'ا'إ'7أ977ْ9خْخْخ666م ا 
اشَّطط:] #7[#119ا#6ذاااا ااا 0 
اشعائر:] فر ص م م سي تاو 
اشغر:] 0 ا 
أشعوب:] ااا ين 
اشغف:] ا ار ل ل ا 52 


مركز تحقيقات رايانهاى قائميه اصفهان 77مع.طاعئإ أ ممع 3حات. الالاثالانا صفحه مب از نلزح/٠‏ 
اشفا:] بب000101 0 1 0 
أشفاعت:] د ا له ا ا ل و ره الج الل لحو فم سا ل و ل مو مي اي ب مر للك 
أشفق:] ل ا ا 
أشفيع:] ل ا ل ا 
اشق:] انك اكوية ومظادو د وان ونام ونيو لطادوه لال ميات إل نل لطر ارود ذال را لك 1 الاق ا ل ا اا ا ا ا 
أشقاق:] 1 شن جلطد و لطن 21 طنط ان لت كط 1ل نط وان لذن نل نان ونان - طن ان امل ل نات 21 2 2 لان لطا ل جل لل جل طن جل ل نت ل للا قط 2 ات 231 ل 12 231 01/1 
اشقة:] 0 ا 
اشَقَى:] 1 1 12123 
أشكر:] ا 1 11 وز 
اشَكل:] 10-96“ 3*3 #*#*#أ7ْْ7ْ9-ْ١07١‏ ااا 
اشكور:] اراد مايه ب لوعي ردت الاح باج اطي لا باد يرن و تا او اا ام الا جل كلا اا ل وا الا ل لاطا اط صا وطح ع عا اك ا ا ا 01/17 
شَمائل:] ا ا ا 1 
اشمسن:] بوم ماد :ل انظ دنا ونج نطو لا روه للا دياك الت ناك االطارطاة لاط يد نا دوا لالطو ولاق ا دالت قار الا ا اط ا ا ا 
أشواظ:] 121 
اشؤب:] ا 
أشورى ] ا 0 
أشوكة:] 00 اا 
اشوى ] اا 0001 01 
أشهاب:] ممع ص ئش لش ا مر ةي مص فور قاو 1 1/9 
أشهداء:] 1 0 0غ 
اشَهوات:] ل ا ار 
أشهود:] ل 1 
أشهيد:] ام 1 0 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 0امء. لطاعلا أماع03ات. الالالالالا صفحه ١ب‏ از نان /ا 
أشياطين:] ا ا 
أشيب:] دك مدع دوع نوه 7ن عبان انق نو جنا ران وناو نا لا ا او قاو و اك و ص ا ا 2/1 
آشَيبَة] -#1ة1*#ا0607( )ااا 
أشيطان:] م م ص ا ل يض م بع 
اشيّع:] ار ا 
اشيعاً] د-دددبب1 11111 1 203220600600070 
أشيعته:] ل ا ا ا ل ب ا ل ال ال الا ا ا ا ا ا ل ا ا ل 1 
شَيْءٍ تكر:] ا ا 0ن 
عدبث عق اطترية ب ان لطر ال ان لاا لاط بال اكول عد اللاي اكات م الل كت الل ا ا اي 81 
أصابئه:] 1 2 
[صابرُوا:] ماود سنن دون اعد بدانت اد امو اددوراء تسيو «دم كاد لدحه سراد اناو ولاه بل ول و داشلاطا + لاوط ناك لئاط دوا داك لاوند ماج لطا تاك لمانا ل وت ماك و ‏ سلر ب 1 ار 0/1 
آصاجبء صاحبكم:] 19100001 [ز[زذ[ز1[ز[1[ز[زذ[ز[ز[ز1[ز[ 1[ز[ذ[ز[ذ[ذ[1[1[ز[ز[1ذ[1[ز[ز[زذ[1[ذ[ز[ذ[1[ز1[ز1[زذ[ز[ز[ز [ز [ز[ [ [ [ [ز زذ 0 
اصاخّه:] ااا ا ااا اا ا ا بب1ب1-ب1د1د001011201 0 0 
أصاعقه:] 8 000000 
أصاغر:] ا 
أصافات:] 0 ا 
أصافتات:] ب بب7بببب7دددد11011 1[ 1[ ز ز زا 2010« 
أصال الْجَحِيم:] 0 0 0ا0ا0''ا[6*#*ا*“'“#*#ا اا 
صالحاً] 00000 
اضَت:] عرست الم اس ات للد لم ص ل لم تاف يي ل ا اط ع سق ل دق وفص لح ميل ع ع دسل لصم ل مسو الوا و سي 7/3 
اصتار:] 9--1111ز151ز1ز 1 151ز1ز1|1ز1[|ذ|[|[ذ[ذ[|أآأآأآذ[1||1ذاا 1 
اصبا:] اح معاد د تساي د عد حمل مسح تسايو د مداه نم اده عاد ا رح عا د مك دح عاد جد ع عبد دع خا ع و الاح ماح و لاد ل ما ل ا ا ل 0 
اصَبَّحَهُم:] ااا 2 ل 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه نذاب از نان /ا 
اصبغ:] ل اق ا اام بقن م ف خط قبل وق باا لما ف ف ل وك د ا ا را 
أصحاف:] ا د مه ا د اطي ل و ا و ال تر حو سمال سا و ل و ع وم و يح ب ل 
أضخف:] ا ا 1 ا 
أصدر:] ل را 
اصذع:] ار 0 
لَصَدَف:] 000000055م10100000000000ذ1ذ1ذ1ذ[15ذ#31[1[#ذ#ذ#آ#آأ#أ1#أأ000007ام ا 0 غ2 

صَدقاتِهنٌ:] 0 
لصِدّيق:] ا ا 1 ل 
اصر:] حك تود ند د كا د جلما ل عن طون لالإااء اطيان نك عاد لالط : لكان كاد الوا دكار د الماك ل ب ل لبا لاك د ا لا ا 1 
اصؤح:] 99 غ2 
صَرْصن:] اونظ جام رع ادس لاتير ايو بقارا ايو عا ادو ا جل نا نا و وكيوا لاو ل اا اط صا اط لاا ا ع با اك ا ا 01 
اصوف:] ا ا 
لصَرَفَْاه] 000 0 0 0000000 212 
اصَرَّفْنَاه] ل 
أصَرمَنٌ:] ال عي ص م ا م ا ا ا ري لاي ديد ول دراه اما لأا ادج وطا كاك ااا وكات ادا الع تاك لط اج عم اك ل 1 0118 
لصَدّة:] 2ن 5ن ون 25 53 5ن 1 نوت 25553 15223 3 236 3 تن 5ن طشن 23315 5 211 5ن قن 5 3ن 15ت ب 5 نط د الث لفن قن اث 14 اث ل 5ن و اث ا لت د ان 1 ا 
[صريخ:] لاا كات لا واف اكت ل رج كا د افق رات رتح اكت و رت كادي لسعم لل و اف 1 
أضريم:] ا 000 
صَعّد:] ير را ل ا 11 
أصَعق:] اب 0 
أصعود. صعود:] 1 
أصعيد:] ممم بب00 0 0 000 
اصَغت:] ا ل الا ل لا ال و لم ا ا ا ل ا اا ل ار و 8 


مركز تحقيقات رايانهاى قائميه اصفهان 77مع.طاع/إ ممع 63 . للالثالالا صفحه لناب از لاح/٠‏ 
اصفح:] ا ا ا ا لض قي له 1 لماك قف اعطق ل ماق ا 
أصفر:] مويه موص عي ون عن اي صو مادو طوس حو حم كه مونم مني ججاه وام عاد معو عب عمد ماماو ويه عد ام ب م م 6 
أَصَفْصف:] ا ا ا 1 1 1 
أصفوان:] ال ل ص ا 1 
[صكت:] 8 0 
أصلات:] 21217 
اضلب:] ل ل ل 1 
[صَلداً] 2[ [ز[ز[ز[ز[ |[ ز[ز[ [ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[1[1[ز[ز1[1[ز[ز1[ز[1[1[1[ز1[1[1[1[ز1[1[1[1[1[1[1[1 1[ 1|1|ز|ز|ز|ز[ز ز ز 1 110 ز[ز ز ز ز 00000001 
اصلصال:] مظان ند ننه طون لقان ون ناتاه كطلوان اكاك ود لالط : اكد واد الوا لكوك د الاباك لطا ات لبا لاك عبان الا ا 8 
اصَلُواب] 2595 
أصلوات:] 111117 1210000 
اصَلى:] 121-98 
أصِلِي:] ورامك كج جه ومن لبود الي لزلزت يار لانو لال 1ران اكرول اكات ل الاك اال الات ب 1 لمان لطر بل يوالب او ب لطر ل ا 10017 
اضمّ:ا ااا ددب 111‏ ا 1220 
اصمد:] مود ا ا ب او وا الي ا يا ب ا 1 ا لب سوا ل واه اج م ا لوك ا ل ا لا اك ا اد اق جك ا اد و ام ل و 1 0 11917 
أصنع:] ان :ف ث و ل تن ف نز 2 5231 1 325232 1 3تط كط 0ن 5533 33 ةن تن نت ذفن 1ن ب 5 1ت ث5 د ال لفن 5 قن تت 5 اث د لت ان ل ا ات 1 6 16 
اصئوان:] م 5 
أضواع:] ا م ما اام ااام م001 ا 
أصوّاف:] يي ايد رد الم ار اث ل رو م ا ا ا 0 
أصوامع:] ا 000 
أصور:] ببب000001 ا 
أاضوف:] دبب00101 0 0 
أصياصى:] 1 


فهرست مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه عاب از نان /ا 
ص ا ا ا 0 
أضاق بِهُم ذَوعاً] ا 000000 0 110171000ص1 
أضال:] ا 1 ين 
أضامر:] ل ا ل 
اضبح:] ال ا ا ا لا 20 
اضحكت:] 121 
أضحيئ:] ا ا ا 0 
اضر:] 2 520ن8800000033363'323تت000000000007ااا0 111011 ز[ز[ز [ [ 0 
آضرار:] م ا ا ان 
اضرّاء:] 11 
أضريع:] ا 
اضغف:] ا ا ا 
أضعيف:] سد مك وو ود نودوي نوو المي ولط نك الحدوظ الات ود الاصواة الكو 1 للك ا مسال اما لا ا اش ا ا ا 
أضغث:] 1 13ز1ز13ز1ز1ز1ز1[1ز1ز[ذ1زذزذزذ[ذزذ[آ[ذ515[ذ7771١انا‏ اا 0 
أضفادع:] 10 1110011 ز 000001 | [ز[ ز [ز[ز[|[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ 1[ [ز[ز[ز[ز[ز[ز1ز[ز[ز[ز[ز [ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[1ز[ز[ز[ذز[ز[ز[ز[ |[ ز[ز[ز[ز[ز[زذز[زذزذ[زذ[ز[ز[ :غ22 
اضَلُواب] تت 5ن 2ت 1336نت 3 لزن 2 31 52 0 3352232 1 63 كنت 3315523 1 نش وذ نت 5ن فين 1ن تب 5 1ت ث5 د اق لانن 5 قاذ تت 5 الث 1ن ل 5ن و ا اث د لت د اث 5/2 
اضئكى:] نببة0ة020ة0ة0ة0ة0ة 0 0000 000ا ب 221 
أضنين:] 0 0 
أضياء:] ا 
[ضيف:] سعد لمت اد عت الم عد سي لم ل ا ا ا ا و ل ص ا ص 5 
طُْ 5 
أطائر:] ميا عد مس ا دصاح حل داع حبذ عمو عاد ا ا حر عا ا قارح سا حا كاف زح داعا ديع تلات حرو دا د ف ات طح اا ات عن ااا الا رن ال ا ا ا 0 
[طائف:] ا 0 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه 0ب از طلاح/ا 
أطارق:] 0000 
أطاغوت:] 21 2 2 2 2 2 2و ة 2 2 2 ة 2 2 2 2 و 2 2 > 2>و>و> > >2>2٠2>2>20>‏ > > ه»ه 1212 1 121 1 1 1ذ1 1 1ذ1ذ1ذ1ذ1 1 1ذ1 1 ذ1ذ[ذ1ذ1 1 1 ذ[ذ 1 1 ذ 1 ذ1|ذ1ذ[|[|زذز1زذز1 1 1[ذ 1 1 [ز1[ 1|[|ذ1ز1|ز1|[|زذز1|ز1|[|ز|[ز|[ز|ز|ز[|ز|[ز|ز|ز|ز[|ز|ز[|[ز[ |[ ز ز[زذز [ز ز 1 2 2 * * 1*3 
[طاغيّه:] 1 1ز1از از از * |اأ67ااااياا ااا 0 
أطالب:] ااا ا ااا اا ا ا اا اا 0 
اطاتّة:] 21000009 
أطباق:] 22 332 52خ 55خ 12253 32خ 22خ كنز 13 52خ 3555 :2 35خ دكن 22 5ن 3ن ند 1 232 ف زنط وذ 3خ للج وخطة [ نت للقن خط 32 533 ف وططة ذ نن ا ين شت بت 231 2يط تلج ا 161 
اطِبتم:] ا ا ا 0 
[طبع:] 0 
[طحاها:] اي ا ااي اا ااا اب 0 
أطرائق:] 980000000309056559986اات7تت0000000١6اا0اا‏ ااا اااي 2113 
[طوف:] 000 7ا00ا70اا|أزا70ذخ9077070777977ا9ااا0اااااااا 12090000 
أطرفٍ خَفِىَ:] ا 0 
اطريقه] مده مطادي ناك وجنت زنانة لإنط ال تلام ود لال برل لاط لاد اط ل كرود لط انلو !للا وطن و امات ا اا لاا اا اا 61 
[طعام:] اا ا 
أطغوى طغيان:] م ا 66 
اطفق:] 9 522 
أصَلّب] 41ببب-دبببب 1 ”2151# 
اطلح:] 00000000 0 0 ااا 
اطلع:] 385ا3ا00#73[36أذأخأ١ا‏ اااي 
أطمس:] ااا اا ااا ا 00 
اطمسّت:] ااا اام ااا ااا ااا 0 
أطْمَشْنًا:] 0003050-3-056 0 0# 777779773777(07(7(33ج737جج7خ93737ج9ج999ُ9خم اي 
اطوّافون:] ان 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 6017. 1ع لإ أماع73ات. /الالائالانا صفحه بي از لام /ا 
[طوعاً] مز 0 
[طوعاً أو كزهاً:] يي ا 
أطوفان:] اع ري ري ل يي ا اي ا ل ف اد لخم و مم قا يي 1 
اطول:] ااا ااا ااا ااا 0 
أطئ:] ا الا 5 
أطيّب:] ااا ا 0 
اطيّبات:] 0000 
أطتيبات: طتيبين:] 2 1ل 
أطير:] 0000 ااا 
اطين:] 00 0 0ا0ا0ا080909080808000000ل0--00000000000077ل 2 
ل بك ل ا ا ل ا ا ا ا ا ا ا ا ا ل ا و د ا ل ا اك دك او لا و د ا ا 1 
[ظالمين:] 0 يي 
أظفْر:] محمد مع وك وماج ببراك حرو اكب ورلا الما الوه لسر لط ل بالا انب امال لطا ا ا ا ا اي الع ا اك 11 
اظِلال:] ا 01 
أظلّام:] م ا يه 
اظل:] 1000 
أظلم:] 0 0 
آظلمَات الأرض:] وإببببببببببببببببببببببببببببببببببببببب00101 00 
[ظلمَاتِ ثلاث:] ا اا ا م اا ااا 1 000 
اظَلُواا] ا ااا ااا ااا ااا ااا ااا 000011 
اظْلّهب] 1 
أظليل:] 0 00 0 000 7700703030303939090909090909090909ج7ُْ97ْ9ْ-ْ-ْْأْأ١‏ ا 
أظنٌ:] ليت ار م رضي ئش ل م 5 


فهرست مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 07امء. لاعلإأماع03ات. الالالالالا صفحه لاب از نان /ا 


أظنون:] ااا از[ [ [ [ [ [ [ 0 
أظهيرة:] 00022212 
عَ 2 11 1 
[عائل:] ا ا 
اعاتية:] ام 5 
أعاجله:] ااا م 
أعاد:] ا 110 
اعاديات:] 100000000000000 ذ 21 
أعارض:] 5 
أعاصفه:] 905985859867--ت3-ت7ت799000خ67ااارارايااياييا ا اا 
أعاقبتم:] بادك تايان الالصراء د وطن له امه الادك + مط جذمع + دده اددع وج لان د انان موي كنات لأساو بلاطا رجه باط نامج اتات عاط .د وم عطاك ا 7 لط اك 1 ل 6110 
أعاقبَةٌ الذَّارِ] 119993000000 
أعاقر:] دموكادة مقامو لوول ددا من دوو لانلدوه ال موت ولت ناك الوذ لاود لالطو الكو 1 ملافا لجال ف امن لا ا اط ا ال ا اا 1 81 
[عاكف:] 7 0 0 
[عالمين:] 00000 0003| ااا 5 
اعالين:] ل 0 
أعباد:] 0203 20202 0202 01010 10 101010 1 10ذ|ز1 10 1 1[|15151515151ز[151|[ذ|[[#أ#ا##ة1أ1اا اا 
أعبادِى:] دعم م لع اش سي سف ا ا ما ع 5117 
اعَبْدَنَا] 00000000000 0 
أعِبْرة:] ب 00 
اعَبَسَ:] ا 0 ا 
عَبِقَرى:] ا ا ااا 
أعَبُوس:] 52 ##3#100510010||1|15051015151501015150510151515151535135751525أا1أااا اا زان 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 07امء. لاعلإأماع03ات. الالالالالا صفحه 8ب از لان /ا 


اعثل:] از ز ز ز ز ز  [‏ 0 
عْنّو] ان 
اعَنَوا:] ا ل ا 5 
أعتي:] ااا 
أعتيد:] لمات اع ان ا الوا اا ار ابيا ا ا الا ارو موا ار ا وا موي ا ا رس 1 
اعُجاب:] 0 ل 
اعخل:] ا و م في ب ال ان :اجا و ب ال لاو ومو ا اب ل ا ا ا مك ا اي 5 
اعْجِمَة:] دببب1ب1ب11101 0 
أعدالت:] ا 
[عداوت:] 3 0 
عَذَّدَه:] 0 
أعدل:] ا ا 1 
عَذن:] مالجامة مكبو لل بوائة ونا من وجرا واد ود نل دوك لان للد لالطجاك كرود االطواة انك اانا :ل وطال: ع شقان بلي :لطي وال ل اا ادا ا 68117 
اعَدُو:] 0 
اعَدْوَة:] ا 00000 
أعذاب ادنى ] 2122 
أعَذْب:] 0000000 0 
أعُوب:] م 000 0 
عَرَبِقَ:] 0 
اعَرْجُون:] ا اا إن 
أعرش:] ا 5 
عَرَض:] ان 
أعَوْض:] لي ا 1 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه 9ب از نان /ا 
أغرم:] م ان 
أعروج:] ا ا ا ا ا ا ااا ااا 
أعريض:] ا ا 51 
اعرّت:] ا 5 
عَزَّرُوه:] ل ما امو را ارو ابر را بل قد الو ل وات السام لوقا واوا م وا اي 1101 
[عزم:] ا ا ل 
اعَرّنَى:] جل سوا اما رذ وا السو مط بام واو الئرة ماد بالط مدرواء ألم لوأو ادج نه اله اصع ل اد جم جه مط لج دعو ل دا لد رول و 10101 
اعِرَّة] ا 1 
[عزيز:] ا 
اعزين:] انون 2 :طن نجل نحن ل نن نان ن لانن د نين 1 2ن لطن كيف 2 دنجت كرا نط قن نت اننا ة لمان ل نان ل لطن ا دن للا 1ن نل لل ان قطان لا نل 2 214 د 2 6101/1212 
أعَسْعَسٌ:] بعد ايم مراع بود الات باج او اانا اعون لط ا ا ان الاج لاا اا ا اللا كا ا ا عات ا سيا ا ا 61801 
اعسى ] 12 
[عشار:] #اكددة مطاريج الاكر م وان وناج لوا لاو ال وات ا ا ا اا 611 
أعَشِيّ:] 510 ##5#[3[#©7# ا 5 
أعشيره:] ا 00 
أعْضبه:] 1100ز[ز1[ذ1[ز[ز[ز1[ز[ز[ز[ز[ز [ز 1[ 0 
أعصبيت:] 0 ااا 
أعضف:] دددببب-011 ا ااا 
أعضم:] 0 اا 
أعِصِئ:] 000 ا اا 
أعَصِيب:] ار اا يا 5 
اعَصَيتَمْ:] م مم اا مام ااا 00000 اا 
أعضينَ:] ال 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاعلا أ ماع13 6. الالالالالا صفمحه 7/١‏ از ناج /ا 
اعطلت:] 21-00000000009 
[عظام:] دالبادد 2 الدب ماد ع اانا اانا بادا ا عات اا ااا ا احا اا ااا ا ااا احا ااا ااا اد ا اا ااا ا ا 5 16 
أعفار:] ا ا 1 
[عَفو:] ل ا 
اعف:] دب ااا 
عَفُوا] 225 2 د عد ود ل 232 د نك اند ل جه ولد ذل وان لك زد نل ل ون لت د ا 3 تن قن ان للا 2 33 21 نت 2ل 1 0 21 3 ات 1ل للا قط 2 2 2 2 61 
اعَقب:] اا 
أعقبه:] 121 
َعَقْبِى | ا يلق 
أعَقَر:] 2 32 1ن ف 21 111 د نط2 1213 111 ذل حجنن طول لا :لطن نل نطن 3 الات ل لطن ل ا لات 20 5 لانن 1 ل 1 نل ان نل لت 2 1 0 2 6101 
أعَفَرُوها:] عد سام دع ودس وباج الو لاد اعون اج عاد اط تولاج اللا اا لا ا اللا وكا ااا ل ا ا عات اط صا ا 1 أ ور 61 
[عقوبت:] 23 22 22212 353 1 322424 2153342332 13د لذ ةن 3 :03د 11 1ن نز 2 14 21 01331 1 1 21ج لط 2 ا 2 21 5101 
أعَقِيم:] لوده مكار كلانه وناجز الوا لياه ال جواة لا ياك طون لطر ود ليوا اح لياط بولاف 1 ماما ااا ال ااي ااا داج و ل 611 
[تكوف:] للبم 
اعِليِينَ:] لي ل يا ب لي شي لمي ل ل يد لامي ا اد فا لجا أ ا د ملرتاة ان اد اتاد اع الام اك ااا اك 61 
[عمّاد:] ببببب1ب1ب00001 120077000000000 
[عَمَدء عُمْد:] 00 00 
أعمل:] ا 00000 ا 
أعميق:] ا 0 
أعمين:] ا 00001 000 
اعَنت:] ب ساون باد يج اد عاد مدن ع قد دوك بسلا معد وس عات اسم اد درم لد سن ليع دحلم ]اث نط متت را دك لظ مورت حب كت اي كاد لت ل وا ما ا ا 160 
أعِنْدَ رَبّهم:] ا م ا م 000000 
اعنْدَنا:] ا و ل ا ا ا ا 551 


فهرست مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفمحه /١‏ از نان /ا 


أعَنيد:] 1 1 ز[ ز[ز[ز[ [ذ151ز1[ 51 15ز[ز[ز0ز00000007070717171717151[1015150101 ان 
أعوان:] لم عا و د وي مجه لاق جاو وتوا نواه وود و لبو رو وك وو و و ارات ل و بات ا جا 11 
اعوّج:] ال يي مر سي ري ب ا ل ري الم اي اي و فو اع قا م مم ل لقا 1 
اعود:] 05 ل يش ا اا ا و ص بم 017 
اعَوْرَه:] م م ا ا ا اا ا ا اا ااا ا ين 
أعهد:] 1 00 زان 
اعهن:] ا ا ا ا ا ا ا ا 611 
أعيد:] 2 2 
اعير:ا ا 
أعين:] ةد 1ن طن لحن لانن ف انذ د نين 1 2ن 2 لطن كيف 2 دنجت كرا خط لقنا < للتطناة لطت ل لطن ل ا نطان ل د نلا 1ن ل لل ان قال لانت 4ت 1 0 2 101 
عُيون:] عدن امد لام دون جلا + اديه إلا عاج او ااا اط ان اجا لاا اا ا اا ا اك ا ا وا عا اق اا اا ا 691 
عبونا:] ددببب-007000000000002ل 22 
غْ 23003033 2ة2ة2ة2ز02020 0 ز1 1 1ز1ز1 1 151[ذ1ذ1|زذ!ذ1[|1[#ا#ا7111#١اا‏ ل 200 
أغائبة:] ا 
أغابر:] -بببببببببببببببببببب- 121121 
[غابن:] :2199 
أغاسق:] “501711300000 
أغاشيّه:] اا ااا 0 
أغْبَرَة:] لي ري ا شي م و م يي ري ل يي م الم 86 
أغثاء:] 0 ا ا 
[غد:] ا ا 5 
[غداء:] ددببب-011 1 ا 
أغدّق:] ااا اا 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاعلا أ ماع13 6. الالالالالا صفحه / از شان /ا 
أغرابيب:] 03008 00000003030333737اااااااااا ا يك 
أغرام:] سباق باد ع يات ع اا انا الا انا ا ااا ااا ااا ااا حا اا ابا ا ا ا اا اا ااا ا ا ا ا ااا 1616 
لغرف:] رن 
عرق غزق:] 8و ل ل ص و 1 
عَوَك:] ا[ 213 
[غرور:] اده موي لوا ل لاك 1 21 وت 1 1 ال لعن الود ولو ل بد ادك 1 لام م لك اول ال د ا ا ل ا ل ا اا لك اك 1 
أغريم:] 0000ل 
أغسَاق:] 21 122 13130 1 23123323103231 1ل 2ن 2 5ن لل ظ طن اث 5ن 1ت 0 311 1ن 1 5 21 12 لجح حا لج 2 
أغشلين:] ا 0 رن 
أغض:] ا 0 
أغَفَار] مي ا اا ا ااا 1 000 
أغفران:] ج23 3222 353 3123 33121 22 1322153 1ن أن ةن ان 5ن 0ت 1 1ن نز 3 4 21 501 1 1 اللو ال ل ا 2 211 
[غَفُور:] ل ل 5 
اغل:] دد-ددد11110 1 ا ا 000000000000 1 21001 
أغلام:] اال ا او و ا رو و ول الاك ال ا اجر ال كا اسه المي و اه الجر ام الل ا وك ا و 111 
أغَلب:] #5986 #*#*”**#*0#خ09خا60ااااااااا ا 
أغلبه:] 0 ا 
اغلف:] 001011 0 00 
اغْلْقَت:] ا م ارد الم 1 او م ا ا لت ل ا ا ا ا 1 5 
أغلل:] ا ا ب-00 0 0000 
أعُلُوم] عا يات ماي ص لا ا ا ا ا ا 6 
أغمام:] ب 0002 0 0 0 0 ا 0 
غْمَراتِ:] مي 0 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 017©. ع لإأماع13ت. الالثالانا صفحه نالا از لان /ا 
[غثم:] - 0 7 0 007ا70670ا[ازا0000000000000003000377777770[[0اااااا ا ين 
أغنِيٌ حَمِيْدٌ:] المحم وديم و وود وو وم وود جام دومع وم ونو موو مس بم وق مه ووج وك ‏ وو ‏ 1101 
أغُواش:] م ا ا وين 
أغؤل:] لور 5111 
[غوى ] 1 
انآ 0م000 0م00 
اغيث:] 0 ا 
أغْيِرَ مُسافِحِيْنَ:] ا ا 000 زر 
أغَيِرَ مَغرُوش:] ا 0 ول 
اغيظ:] ا 1 1 2101 
ا 
افئة:] 0000 
آفاتكم:] مي يي م ل ل ل 10 
أفاتن:] ا امف د لش 2 1 ندل ون ل لجن المج ف نان مت د لجن لطن ل لات ل نلو الات ان 4د ل ات اجن 11 31 ان للد 1 لان لطن ف لان د ل 1 2 661 
[فاجر:] 1000000 ز[ [ز[زذزذزذزذز 1 2212# 
أفاجسّة:] 1 
[فاجِسَّهٍ مُبَيْنَة] طءةة710100ذ5ة#51ا3#7#7#73#3#*#أ#أ(|*#|#أ*أأأأاا اا 5 
أفارض:] ما م 00 ااا 
أفارغ:] ا 
آفاره:] ا ددبدبب-ذ1011 ااا 
آفارَ:] 0 اا 
فَاسْتَبِشِروا:] لبرترائك##0000#___2أااأا 1 
فَاسْعوا:] مايا 0 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه عا/؛ از نان /ا 
[فاسقين:] رك 
فَاسْمَعُون:] بعال عجرم ونه انمو اده فاده اننم سار ود وات ااا 16 21 
افاضدَغ:] ا ل ل ل 5 
[فاضفخ:] ةج ة8 211622266565584 10 
افاطر:] كاده مظاي فلب مجنت باطو ذال لال موا اا ل ا اا اط جح ا برا كك 1 مطلالة ل وا الا اا ا ا ا ال ما ااا و 616 
[فاقرة:] ند جدد اه نكو ولط لط اجن ان ل 5ن كلد د ل طن اك ان 1 نل نزط تكد ل ل لزن ان لان ل اط د ل ون 3 اتن 2ن 3 ان 1 213 1 2د ا 2 لطن د 25 1 321 221 كد ل 616 
[فاقع:] د ادف هتياعر ل ام اليل لازم لج للا جلي + الا ارو اذ ليوا عاق الا اطي قاط لجاع امقاء د لاه ا امطاب مسقا لل د ل 1 1 1 16 
أفاكه:] 200 
[فاكهون:] ا ا ا ا رن 
أفاكهة:] 23 22ت :121 :نت 2221:61:22 نوكن 1 د نمز تكن 2ن زط اذ قت لد نطان ترط :تلن :لطن لت نباة 6ن دن دن 2 1 للط 1 :تان 1ت 222115 331 و1 تجن 2ر21 
[فاكهين:!] اا بص ص تت م م ات ا و رجا 
أفالق:] ددددبببب000000000 5209 
لقانصَب:] م ل 1 
[فانظر:] 23 
[فَأْذَنُوا:] 000000003 ااا اا 
فْبَشَرة:] 187[ [ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ [ [ ز [ زذ 507 
افتاه:] 00000 0 
افتثيز:] ااا امم م0111 ا 00000 
افتح:] ا 
افتنتم:] لمم 5 
آفْتَنوا:] 55599 00000 ااا 1 
افتنه:] لدبب 1 ا 
افتور:] ا 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 017©. ع لإأماع13ت. الالثالانا صفحه 0/, از ان /ا 
افتيل:] 000070310701010 اا اك 
افثية:] ا ا 0000001 0 
[فج:] لي ا لي ره ا ص ص ص اا ب و و م م ل مم ا 511 
أفجاج:] ئس ا و و 5 
[فار:] ان 
[فَخِر:] 5 0 512 
أفجر صادق:] التو ظ عند إلا ووه الل ارب جلا و لزه + له ل لالهو ملحن مدنا تدج ناك اطاط د اتناك ددن اح اطع تاك ددم لاد اموه ام 6 
أفجر كاذب:] ا ئش ئش ئش 2ش شا ات غ53 
افَيَجَرنه] ا 0ن 
افْجَرَة:] 1 
[فْجُور:] 0 
[فخشاء:] 5555 اما ددبب0101010 5 
[فخار:] 0 00 
[فخور:] ا 0ن 
[فَدَئْنَابِ] اذ[ 0 
آفرات:] +22 2 نو نتن 3 15خ ةذ وات 2653 3ش ن5 33 503 523 3553 223 1 53 6 23 225 5523 ف نين 5قذ تبث 5 1ت 5ت ل 5 1 25 53 111 ود نت 4ن شا ل 01 ا ات 122 
أفراش:] ا ا ان 
افراش:] 000 06000030333373939833080800686808080000اااا 1 
[فؤث:] م ا يش و مي ري ةي مةئ 1 
افرج:] ص ص صر ص سس ئش ل ا 1 
فْرِجِينَ:] ااا ا ااا 0 
أفردوس:] مد قد دي مد مد سد د دي يج عرد دعرو ددع دعصي اعلا عدا 6 لع وبا م عدو لاد مع ع عو مع عي ا موي سعد سد جا ب 
أفرش:] 5 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 07امء. لاعلإأماع03ات. الالالالالا صفحه ,7 از طشان /ا 
افُوْط:] يبب 0 
فَوَطتم:] اممدعع د وح يه تعمج ع ود فر وو و ود جاه وت م واد مه امار ووواوه سنوت ود جرد اعد وتم ود ممه وو 0 1 
[فرعون:] مم 51 
افزق:] و شل 51 
أفزقان:] مط ا ا ا ا 6 
أفروج:] وعم بد دي لاا د ال ل وت 1 ا لج لون وكا حل وك و1 لام م ل ل اجا و ال د ا اك او ل لاك ا لك اك ل 1 ]1م 
لفْرى:] عمدة سس وح اناه ارس الم كانس أ ولا اس + الات مزال ل ولس ممما عاقيا لاد اطاط لماه احم جه ا لاد ا ا اا اط 5 
افْرْعَ:] ل 
افسق:] ا ا ا م رن لاع 
[فشوق:] 00000 00000 
افَشِلتم:] سا لي أن وي ب وول انه حاط ياد اليل سيوع ا ع اس عاد ال ولك تا ل اما بان لأ ماك ال اد لاا عات الام لجخ اك بلجا ا ا اال اط ال ال 1 أ ل 6 
[فصَل:] 956---151153'7|'55331ذ151ذ[ذ1ز|1|[|ز[0000001[|[1اي د 0 
فَصِيلة:] #1737131000[#[1##1315 0 0 
أفضل:] 1121 
افضه:] ا ااا اا ااا ااا ا اا 0 
أفضيحت:] -- 121 
[قطر:] 00000 ااا 0000000 
أفُطرَنى:] + 00 0 09090906090ا3686ت6'*('أ737ْ7ْ7-7ْ7ْْْْخخأ١ااااااااا‏ 1 
[فطور:] 1010001001أ1|1از7|117[5061اا 0 
أفظ:] ل سس ل ل ا ا ا ا ا ل ا ا ا ا ا عا 
[فقه:] بز 7 575ذ#[#[#آ[*[[آ*ا[*[أأذأذااا ا 1 
أفقير:] درا دده لعن ةعادو د بسع د دسح ردي ل دجا ماس د مز ا ل ا ا ا ا 581/1 
[فكاهه:] و ا 1م 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 017©. ع لإأماع13ت. الالثالانا صفحه 7/, از ان /ا 
آفلا تأسّ:] ااا 0 
اقلق. فلق:] >4 :ووم مدج4هجوووجك5ىآآآآ'كحكب>>]>2©>2>2>2 © 010100101010111 0 1 
أقلى:] 000000 211 
أفلى:] ا 5 
فَلتَفَضَنَّ:] ب 121313 
[فواحش:] امنود ولح لوقح ولد نل دوه ولد ل 1ل نك ون ل تلن وان د مط تت ون انل لا 2 22 12 31 2 1ق د للا 20 221 21 2 لط ل للا 31 قط لطن 21 ل 2 2 64 
[فواق:] ااا 
افوج:] ااا 5 
أفؤر:] الراك معن لا لب ا اننا للم لم1 كوه انق رج ك1 وك روطتي مطل لمارا لل جل ارك لا و ل جا 1 02 
افوز:] 101ز[ذ1ذ[1[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز [ز[ز [ز[ [ [ [ [ 211 
افوم:] + اك دلا ساعد داعبا مياد ابا + اد اد لاطبا يات جاه ابا لاطو لال اماج اا ااا + ل ددا للا لاا ااا ادا ااه ال لابلاع ل ا عطاك ا 16 
أفَهُوَ لاقيه:] ا ا ا ا ا لل 
افى أنْفُسِيخْ:] ل 
افى عنْقه:] ا 1 
افىء:] 22239 
افؤاد:] و 100[ز[1[1[ز[ز1[ز[ز[ز[1[ز[ز[ز[ [ [ز |[ [ز[ز[ز[ ز[ز[ز ز ز[زذ[ذزذخ 0 
اي مر و ب ا ا ل ا ا ل ا ل ا ا ف ل و 1 
اقائلونَ:] ايد د ع معان م ودع اميد م باح امعد اعدو معي ددر مدو ولع وماج ادو لخدو الود و مادج ال لدو بعد ومو م 1 
أقائم:] را 
أقارعة:] ا 0 0 اا 
اقاسط:] 0 
[قاسيه:] ببدبب012011 ا 0 
أقاصد:] و ل ا ا ا ا 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه // از ناج /ا 
[قاع:] الل ري ا م د و اق لمج جا م ا مس وفقان بع ادك د ل ل د ل ل 621 
[قالين:] كود حا رد سمطو ا واه وق م الا تر الول اوت وار متو ا لو روت عع تع ومع بدح لمعمو ا 0 
آقانت:] 731515151آ7ة1313*#ة#61717#71آا007اا 0010119 ااا 
اقانتينَ:] ا 1 
قانع:] 0 
[قبس:] ةن ناد ع ننه كط أجلن 2 1 زان لذ نان و اد فل راط 7 1 2 11 د لشن ين وان اذ طم لطن 121 1 10 2ل تاق 11 و1 نك لان اد نلا نط ا دس 211 2 11011 12 
أقنضة:] ا 
[قبطيان:] 2522211 223523223321323 0130 لان 2 25 1ن نان الخ 1ت ل 21 1 1 122115 لجن حا اج د22 821 
اقبل:] ا اا ا ااا اا 0 
اقَبََه] 2-2 
أقبيل:] اا 
اقَتَرَة:] 2213 
اقتّور:] اا ل 5 
[قد:] ا 211 
اقذح:] ا ااي ا 00 
[قدّد:] 5211© 
أقدّر:] 0077 ز1ز[ز[#از[#ا#أ*أ*|(| ااا ع1 
اقدّو:] دقر إععه بو ططاس اميه ددج م اعديه كمس مكدب معط عسي ا دسي عع د دمع كمسب ذم دسايدم تددم تنس دسم م لاد عدم دم د ساد م سد معاد م دص عل ل سما معطا ل ع ا ل 2 
اقدَّرَةُ:] 0 
[قَدِمْنَاه] ااا 
اقدُور:] مما 
اقذف:] ا ببب0101101 اا 
اقرآن:] مح ا ا اياف صن ااا ا مر ص مش متم ات اا ساف ام نامف المع 68 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه 7/9 از شان /ا 
اقراطيس:] 2 
أقوح:] مج جو ع وو جايس سمجسع و وحد وم حوب امسو وج معدي جو موه وجب بسمممو د عو عو مي مد مدي م د ور رم 
اقرش:] اس و ص لئسا ا ا غ6 
اقرض:] ال ص ص تا ا 
أقرطاس:] ماما ابروا اا الاك وك بر ابل و ا و و ا ل اما ااا ا ور ل وبا ب ا واو 
اقرن:] اا لع و لو تن لت ل ال ا ال و اد ولك د ون ع ات ا و وت ار ا ل لات داز ا اك ا لد 1لا اك ا م 2 عد 1 رق 12 
اقرُون:] 0000 دب00002 0 0 
أقرون اولى ] 201111111 
أقرُوءٍِ:] ا 00 ون 
أقدّة:] 55-5 ا ا 5 
أقرة عين:] ع ل ا م تع 
اقَرئّ:] 30086 أ07خأ7خ0007اا0ا ايا 2 212 
اقريش:] اا ا ا ا 0 ين 
أقَريه:] عطقنت نز الا 2ط 1 ان 1 لذ كناد 111 ان 1 1ل 1 ذ وك بنذ وذ نط :نز 1121 نه اج ةف بن 1 1 قن لات أ تجا انق نط 2 214 1 11 111/1163 
اقسط:] 2122 
[أقسطاس:] 6 2523 
أقَسْوّرة:] 0000 000000007000700700ا00000اا اا ااا 000 
[أقصاص:] ا ب0020 0 ااا 
أقضد:] ا ار ‏ ي ‏ لرو ا رت ا و را لا ا 5112 
أقضدٌ الشبيل:] ددبب0111 ا 00 
اقصّص:] ا ااا ا ااا ااا 0 
أقصى:] سه تدا ساد او ا ا ا ا ا ا ا ا 
أقصّيه:] ا ااا 0 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. لاعلا أ ماع13 6. الالالالالا صفمحه 8٠١‏ از طاح /ا 
أقضى ] 5 
أقضى قضاء:] امود د وم وديم موي وح لوطو و حيو ودس ميوت مو ووه موود و جو وم و وي ود بمو 1ل 
أقط:] ا ا ا ا ا اا ا 0 
اقطر:] 00000 000 
اقطران:] املح او را وو ارما الوه لبوا اك ل ا رو ا لا الا ا ومح اا راج ا اي 1/1 
اقطع:] ا ا ا ا ل 
اقطمير:] بدن سوا حو ا وج اس ارا ود عير للا الت أجلي امسا ابيا الما اط الج اع لمم كه بادا جك لمالا انال ملس 1 161/6 
اقُطوف:] بز 2111 
[قعود:] الوماطي و ا ل ا م ال و ا ا ا و ل ا ا ا ع ا لا ا 1/1 
[قعيد:] اا 0 
اقَفُوهَم:] انظ تيه انعم عدي ناد ب اسمن لان لام لاد لصت زا لاد انط واد ل ااا جد مكار ب الا ل عا باس د دان اا متاك ااا ا ل الال 1 ع ا 
أقَفَيئَاه] 9وا 233 
[قلائد:] ا اا ا ااي اام يا ا اا 
[قلب:] ا 0 
أقلب سَلِيم:] ااا 1 
اقلى ] وه **399 5 
أقمار:] 0 00 
[قمطرير:] ب6هي0ئ2ئ__93_3070707ْ9ْ9ْ0ْ0ْ00اا6ا6 مايا0 
قَمَلُ:] 1 
اقنطار:] اللو اي لزاع 
اقنوان:] ا 0 ذا ااا 
[قتوط:] ا ا اا ا ا ا ا ا ايا ا ياي ا اا ااا ااا ااا[ [ 1[ ا 0 
أقؤا:] 1 1[ [ز[ [ [ 110000 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 017©. 1ع لإأماع613. /الالثالانا صفحه 81 از لان /ا 
أقوام:] لصي م ا ا د ا يي مق مدلل قف ‏ ف ‏ اق /51/1 
أقوّامين:] ممنم عسوم و حدم ويه ف و عقف مويو تسج تدم يبيو جره وس موسرو ووم جد موعووه مم بسو مونم لل 
أقوّت:] ا ا 5 
اقؤل:] 008 0 اا اا ااا م ا نا 
اقول معروف:] البو كتين وجوه سوا لاني ال موا اط وا ا لجان لطر ود اللي وان كاه ل بلا مطاف :بالا الالال اماي لاما اج لو ا ل و 61/1 
أقهر:] ادص ونه ف حلم ود ل قود نك اند دده ولد ل لج وذ جل جود نط ود لات ند مل تن فين طن للا 2 21 ات نت 21 ل ا 021 21 2 ات 10ل للا د قط ان 21 2 1/1/2722 
[قيام:] م ل يا لي ا و ا لام العو وا صا أ ا ا ا ا اد ا عاك اا ا 1/9 
[قيصر:] 3 ت 23213220122122 3233نت 3 32523315 302252230 03 لقنن 25 لذ نان لخن ا د 3 4ن 1ن 21 215 1223 211 قطن 12 1212 21/2 
[قَيَضْناه] 8 1 
[قيعه:] اا ا 11ذ1ذ1[ذ[ز1[ 1[ 1[ [ [ [ [ زذز[زذزذزذذخذخي 1 
[قيم:] لمكردة س اسير يلاعا اممو اددع + اريو نوع لاج لطي جنوه جلا اط ياتا الام ١‏ للا اام اباط ل عاد لم 9 لأا اك ا لا م 01/3 
اقيماً] ل 100 
اقيمة:] 000 
اقيُوم:] مت ان ان تحط نج 1ن 1 لان لات 121 ج121 1 2 لذن كنا أطخ لذ ول تلاك :نز 1ل نط أت نط لان 1 1ن لت 1 ناة قت لج 1 114 11 23111 11/1 
1 1 ب 1 ا ل 1 مك 1ك 1021 د ك1 2062121 ل د قن 11 ا 11 د ال 21 ل ا د ال ل ل د ا ا ل 2 21 11 1 
أكاذبَة:] 000000006 مايا 
أكاظم:] ب بب7د دب غ2 
اكافور:] ددببب“00011 0 0 
[كاقة:] 600000000030008 ااا 5 
[كال:] 06060732076 0 3 |0ُ0ْ973ْ9ْْخْ6ْأ١أا‏ ا 
[كأس:] 0000000000 01000000000 1 
اكأيّن:] 5 
أكبائر:] ا 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاعلا أ ماع13 6. الالالالالا صفمحه نام از ناحلا 
اكبتُوا:] اا ىف لكل بل يق و لعف بق لجف ل الما 34 لمم امف لذ م داك اكد ل بك ل 111 
[كبَد:] الاار ل ئش شر ئش 1ك 
اكبر:] 5 
اكبّر:] لش ل 1 
أكبراء:] كام 1 ول بو لبر لاه الوه ال مز زر به ا االو لوي 1 ولج الوا ا لاا اما وبا و ا 1 ب او 11 
اكبكيوا:] م 
اكتاب:] عد امن كاتباء ان اودر لطت + لنياف + لاني سيار + لأكئا ال 6 لمرو ادم مات طم نا لز عاد د طم ا اا لك للج تاك لاد اوم تاك الاك قا 1 ا 
[كتب:] 11300000 1 12 
اكتّبَ:] اوس و و سس ب ا و نئل را اس ل لط ار الم ا ل ب ار اا و ا ا ا ري ل 
أكثيب:] 100000000 12121131113131 
اكثيرة:] 1018 از ذز 1 ز |“ ايا 1 
اكذح:] غ1 
أكذَّاب:] م م اا 5 
أكذب:] ا 10 
أكرام:] كلانه ل لجان + لاد لا لالطال جا دجوا + انان لاود > جل لما الم راد انا ناه لوطه ل لاا ل ب تاك اجاج لت اه اطاط ب وال د ع بي 1ن ع 30 116 
اكزب:] 1010 
اكدّتين:] ““ب0170000|ا7ا[|أ[أ['#'[*#أ[أأ6اااا 1 
اكرسى:] دودو تناس ماعسه سه ادس كع د امس سكعب دعبي مس سعبيه مع ذم سرف م دست تسد دسم لاد مدع د مد سراد مدع ل م عه ا م د ا اا 0 1 
اكرى:] ا ا ال 
اكزهء كزه:] 110-02320222 
اكريم:] ا ا يان 
اكسب:] 1 
اكسرى ] اا ا 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه انام از لاحلا 
اكشطت:] ااا اا ةل ار 
اكشف:] امسممعص سه وه و و الو م وف ارم لاطو لوقي ا اا جزاط م وا ل ص ام موا ل لمت ا واو ل و و ا 1 
اكشُّوت:] ا ا ل 
[كظم:] 9 7ببب0007 0 7010 ااا ااا 0 
اكظِيع:] ا 1 
اكغب:] ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا 0ل 
اكفار:] يبب 1 1[ [#ةز1[آ#آ[ ذا 
اكفار:] م1[1[10000[ذ1[1[1[1[1[1[1[1[1[ذ[1[ز[ز[زذ[ز[ز [ز [ [ [ ز[ز [ [ 2 
اكفارات:] ا 0ن 
اكفر:] 12000 
اكفرة:] ا 
اكفل: كفل:] 123 
اكفلها:] العم مك مدلل و لعجن جه بان و الما ين ال لمارا بالطو العو الا ل الا اومالان الم ليا :ب يلط هج ان بال واي ا وا لا ا ا ا 3 1 
اكفو:] ب 
اكقُور:] ا اا 000000 
كلالة:] ببب21 0202121 00000000 
أكلام:] 0000000 00 
[كلم:] ل بببب011101 1 0 0 
أكلمات:] -003030 0 0 0 0 0 16(000000000أ3#|اأ||أ|ذ7اااا ا 0 
اكلمه:] ب 00 
أكم كم كمّهب] ا يي 
[كن:] اا ااا ا ااا ا ا ا 19 9ع 
اكناس:] ا 0 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 017©. ع لإأماع13ت. الالثالانا صفحه عام از لان /ا 
اكنّس:] ام 
اكتود:] 7 ؤ ؤ[ زؤ ز [ؤ زؤز ز ز ز ز ز ز ز ز ز ز ذ ذ ذ ز ةذ ةذ ةذ 1 ذ 1 ذ 1 1 ذ|ذ1ذ1 ذ12 1 ذ12 121 1[ 1ذ 1 1 1 ذ ذ ذ[ذ 1[ ذ[ذز [زذز[ زذز[ذ | ذ[ز[ز زذ [ذ[زذز ز[ذ ذ[زذز1ز 1[ 1 [|ذز ذ1 1 1 [ذز[زذزذزذز[زذز[ز[زذز[ز[ز[ز[ [ ز زذ ذ[ذذذذذ 0 
اكواعب:] م ا 1 
[كوافر:] ص لس ا ا ا 5 
[كواكب:] ا ااا ان 
اكوثر:] ا ا 0 ين 
اكوّرَث:] ا ا ا ا ا ا ا 691 
اكهل:] 110000ز1ز[ز[ز [ [ [ [ ا 121 
اكيد:] ا ااا اا ااا 0 
500000000000000 5ة*“##١‏ يا 5 
اكورخر (حمر مستنفره):] لجا اس تس حميد بيطو اناد شمو الب اليا د موا قباط معاد اانا د عا 1 وباط مناه ترط و ام طاول اد ولط ل 1 لام 1 ]1 171 
500000000000 ة*“#“##ااا اا 0 
لاتبتس:] ممع ا اا تس تتام اياعر 894 
الاتجادِلوا:] 6006 ا ا 00 
الاتخزنى:] 00000 000001 00 
الاتزهقبى:] 999ب 12122 
الاتغتّوا:] 2 
الاتغدٌ:] 00 0 
[لاتغزِمُوا:] عي ا ا م و مي ري لي يي م ال ئاتل لو ا عا 
[لاتَعْلوا:] ا ااا ااا 100000 
الاتقف:] 100000000000007 و 
الاتقْتطوا:] 1 1ٍِ0ٍ0ٍ0002010 ا 0 
الاتمئن:] ا 





مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه 86 از نان /ا 
إلا جَرَم:] ا 132 
ألازب:] مش ل ل م وت و م 5 
الايَجزى:] 1 ل 
الايَحيقٌ:] للم ل ل ا 
[لايِستَخِفْتّى:] ا ما اا ا 0 
الايَسشَمَعُون:] ون ان ل 1ن ونه نوه ولت ل 21 د كج ون ل تلن وقد طن قن اند للا 2 20 3113 212 د لا 1 1ن 3 21 1ن للا 3 قط لان 2 1 2 631 
الايَغلمُون:] و1 
[لايَفْقَمُون:] ا ا 0ل 
الايلتكم:] ا ااا ا 
أَغلِبَنَ:] ل 
الأمتمنَهْ] ا ا ا م ا ا ا 00000000000 
الْبّ:] دز[ 221 
الباس (ثياب):] ا ااام ا ا ا 0 
البد:] ااا ا [ز1ذ1 1[ 1[ 1ز 1[ 211 
البد:] 3-97 ااا 
البس:] ا7اة0##ي 111111 1 [ز[ ز[ [ [ [ [ [ 22 
البوس:] 7 0000 
التضغى ] يبب 00 
الجة:] تا ا يي و ير لوجت ا ار لوا او لوك 7 ات الم را ل رو راف ار ار ل ا م ا ا 3 
الجَى:] 000 
الحن:] ما ا 0 
لَدّ:] 7بببببببببببببزز 0010 ك0 
السان:] ل ل 3 
الطيف:] ا 10 0 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 07امء. لاعلإأماع03ات. الالالالالا صفحه +8 از طان/ا 


العن:] 01010000#ا600ا( 01 
الْعَنتّم:] حون جنع و دولج أن 3113نت 1 3 كن 3723 31213 فلت وذ وكن و أل ود ونون اق د 3 31 34د 4ق لزي 3 3134 233 314 031 213 1و3 64ت 313 31 لت نا 411 0 





فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه /ا8 از طان/ا 


النتبرح:] 8 جز 5-515 هس > !292921س2>ة2>1>ة9ب2بكب]>2>2>2>2 0-2002 000000000000000 
النْيَحُور:] مايا هر رس ص يي ص ص ات ةا نا 
الْوَاحَةٌ:] ص اس توصي أة 
الواذاً] ا 100 
الواقح:] دك طن نطو د لماه اطاط 2ك لانن ل طواط كان د ذل تاقاط نك اذ نل طان نج كات د جد انان احا ل د لالت با ث طون نل لطت ل نل لت حجن طورط نيتنث تل نلأ 2 لطن لط طق 311 نط ل 19 
الوامه:] ا ا ا اا اا ا ا ببب00000 100000000 
الؤح:] 3 طنط لطن طن 1 نان نان ل 1ن 1 2191 31201 لانن لش طن 1ل ليان نط 1ن انط قط لل لطن لط :ان 1 11 1ن 1ج نلا نل تا ان ا 1ت ل 
[لولا:] اا ا ا ب 
ألوّوا:] نت لانن نك نحن نا نط ةن نك ند نطن 2 نك لح ل نطلاطان د خط د نطنط ل كران انحن لكاو شن نوات لاط ندال الات كط نال للبت اكن نن 1 ل ا د قات 3 ل لات 1ن لان لل 2 1ل د 1ش در إ*ال 
الهو:] ل ا م م اا ا 00 
ألى:] 0 


اليزلقُوتى:] 0 ااا اا ا ا ا ا 00 
اليُغجرّة:] راي 01 
اليقه:] 005 
لِيَمَخْصٌ:] صا ا ا ئيش ا يئرم ةلم و با 11 
اليَئْبَدنَ:] 01 
اليئة:] دم ب خخا ري بر ووو وو امه وا لواو ام ولبلا ع ل ب 7 م لت عع صر ص اي ص 1 





فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه 8/8 از طان/ا 


أمَآرب:] 00000 
مَائده:] ا ا ا ا 00 0 
مَارِج:] ل م يي و اا اي ا ا ا م ل را ل تي لم ات ةم ا 0/101 
آمَارد] 7 #300063##66[|6[#6|101000ُأأ#ذ#ذذ1أ0اا ار ان 
أمَامُون:] 0215989 
أمَا قَدَّمُوا] 000007 0 0 0 0 0 090 0اا0ا0ا2-- 0 
[مَاكثون:] ا ااا اا ا 011 
أمَا ليس لك به عِلْم:] 1212 
أمَأوى ] 0 
أمبارى:] م 00 
[مُباهَله:] 2121311 
[مبروص:] 11 1ن ل 1 11 1ن 1 ل ا 1 11 ا ل ا ا ل اا واد لا جع 1 011 
أمبطل:] ليود مك أنه وس نو دية دندو» لا وجاك الت ناك لالطريثة الود الاصواة لالطو 1 ولاك ا مات لم1 للا ا ا مش ا ا ااا 0116 
مُبطلون:] ار 
امبلس:] 0 
[مُيلشون:] ا د13 تن 1 3د 31 3323 3 221 23 231 213 2325 55د اك ل قن 30 ذف 12 233 25 ثر 1ن 21 25 1ن اكت لقت 31 2 5 ]أله 
امُبين:] مم م01 
أمَتاب:] از[ ز [ز[ز [ ز ز [ 1 2 0 
امتاع:] مي ل ا ار ا ار ل ل ا 5132 
متجاور:] م ات 
مُتَحَرّف:] ميا ان 
امُتراكب:] ادب وش دس مد عدي امس دعسو د ددع و جيه مسد ل ل عر حم ماسج ع عدي عاد د ودس سرع لع ع وا ا و ا ا و م م ع ا م ل 2 1 
[مَتَرَبَة] الالايييي ار ا ا ا و ل ا لل ا ا 7 81 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه 89 از نان /ا 
مُتْرَفُوها:] -ت-3تذت-031027027072* 03 3 ااا ااام 0 
امتشابه:] انطع سوج ع نل ا لا ل لو ا ل و ا تي و تي اي وي ع وجيت ص وي وه 0 
أمتشاكس:] ا 12ت 
امُتشاكشون:] عضي لت ئش ل مع ل زه 
مُتَصَدّع:] رلك 
مُتَقَلُب:] اا ا ات رق 
امتكا:] لاا د01 0 


امُتلقيان:] لان 
مْتَوْسّم:] ا 
امَتى ] م اش ا شيش م سكي ما و اك ا ا 1 د 0110 
أمَتين:] 111 1515151313111[ذ1[ذ[ذ[ذ[1[ذ1[1[ز1[1[|1[ذ1[ذ[15[15ذ1[ذ1ذ1315ذةذ[13[[[#ة13أ07# 1 21121211 
[مَثابَة:] راة 
امَثانى:] لوقن نط1 ن لط نط ان 11012 1ج 11 ن 1 لطن ان ولط لط طن طنط حك انط 1 1 اط نط1 ل لا لزن لا نما اق ا ا 011 
امَتبور:] اعدة اب و ناك م ملا ب كل ع المي ل ل الاي اه عد لل جد ا لالم ا لي د وما دسل سعط اسه ميمه للد لسعو اسل سك لك ل لم ا اد 1 0119 
امثقال:] 32 م تنو 1ن تنو 13 31 5ق 311 تلن لقان ب قثن 331 1 نش لز نت نفل 5ن قث 5 1 2 د 53 1 155 33 5 5 اث 1ن ل 35 لز ا فت د 201 اد 232 222 0119 


أمَثلاتٌ:] بد 1 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه 90 از لان /ا 


أمَتُوىٌّ:] 96 م ا 
[مَجْرا:] ادع صدو جه ونه عا ني فوع عضي وى دسا عدب مسجو مح سمدم دي جرم عو عم ويه م ا مدي م ب 0171 
[مُخرم:] ا 00 
أمجنون:] لم ل 015 
أمجوس:] 212111 
مُجِيبُونَ:] ا 2111121131 
أمَجيد:] الرادة امت د ع او واه اللي ل اك جلا اسه الات لب جل نوات لد وات ا م ا لد ل م ل ل ا 1 ال اد اح اك ا د و اس ا م أ 81017 
[محادّه (يحادون):] ا ا ا ا اا ا 0 
أمُحاريب:] 0 
أ[محاق:] :3232323030300ز2 2 ز313ز1ز13ز1ز1ز1ز1ز1ز1ز1ز1ز1ز1ز1ز1ز1ز1ز1زذ[زذ 1 [ذ[ذ[ذ[ذ[ذ [ [ ذ 5 [ #5 #[#[#[3###[١أ‏ ا 0 
[محال:] ا 
[مُختضر:] ا 
امُختظر:] نحم كد طون ونا ون ديوة روه للا ميا الت ناك جروا الود العو لالطو 1 مطلاك ا دالت لال لاما د ا ام لط اا ال شا لمعا 0101 
أمحجور:] انه نض لد ل نط1 نك نتن 3 10 لج 2ن لان 2 6ن نا نماذ و لانن د لذ ل طن ل دلق لت طن لانن نان ل لل لان نط1 ل انل لت 1 لللا2 تت 1 د 1ن 2 11 2 0112 
مُحْدَث:] لوده مكو مامد عدي الس لاي ا لال ف اوم لانو مواد ف جططم اومان لوم نا ألو لاك ل وطا كا ا اط كاه م ان لطم تاك لط ا لم تاك ل 0101 
أمحراب:] نتن مدن لط دلج 2ن ج213 قت نو نل ا 3د 3 323 3 3 221 012 213 15ت 23 35د اك ف لط 30 تف قاذ 233 25 ثر ان 21 25 1ن اكت ل 10ت 221 22 1 015 
مُحَدَراً] 101000 1106131310أ0000000011717#5اا ااا 0 0 2100000 
أمحروم:] ااا رانك 
[مُخْسن:] لمي شي ئش ل مائو 3 
أمحسنين:] 0 
مَحْسُور:] ا 
[مُخْصَئَات:] د00 100 
[مُحَضََة:] 0 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. داع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه 91 از نان /ا 
أمحكم:] 317#7#737#7#010100اااااا اااي ا ا ااا ااا ااا ا 
أمحيص:] ليئض 01 
امحيض:] م ا ا 
[مُحيط:] لم لست م و سا 01 
أمخاصمه:] از[ [ [ [ [ [ [ [ ا 
أمُخُبتين:] 1 1 
امُختال:] اعرد وات ا و ماي بار وال وا الم ماي ل مواد ا ل ا د و مط لاود لا له ا ا اا و م اك ل و 1/1/1 
أمخذول:] 0 22*23 
أمخضود:] ا اا ا ا 8117 
مُخَلدُونب] 120 بر 
أمخلص:] جد مله دددواء ومو بطاد ذاه للمية الادواء دمت تدعا لطبو انطع ند لاطا اطلام اموا بلاط د اغوي لاط اويا مط د لمات مما و اك ا ا 0101 
امُخلصِين:] 98 1”#3 
امَحْمَصَه:] اي 0 
[مداد:] 77775 اا( 3 **107أ70ا000١00ااايااياا‏ ااا ااال 
[مدح:] مداطية امكوة جوا مط موديو الح ادس ا لال ف لو ع لانو موده لطم اا ليوات الوم قا ألو ا ل وط كط ا لاوط كاه اط ا لم تاك م ا ع تا اك ا 01/1 
[مُدْحَض:] :3 د جتنن 234 لجز 2 جوت 233223 جون ف 1 2 3 ترد طن 3ن 3ن 2122 2 قلطنن 2 15ت 53 35ت اك ليف ل نان 301 ذفن قاذ 233 25 ثر نط 2 25 1ت 11ت لق 24 22 ,)لآل 
[مَدْحُور:] ان 
مُذَّخَل:] د مسد قطاس م عدر دل مدق رط عسرح مسد مس ع ا ا م 1 ا اا 817 
أمذراراً] ا 10000000 
مذهامّتان:] 0 
مُدْهِئُون:] ام العامة معد ات ورا الم ا بد لاع درس ار ل تع رت الاجر د ل و ل كتج اا و ل اي 3 ]1 
لمَدْيَن:] اااي ااام ااا ايا 7دددبب0111 00 
مَدِيْنُون:] صا كاف في وي يي از ليئض سم تتشت مش صصص ام ام امي ادا 83 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه 98 از ان /ا 


مَذْوّم:] م م م ار 
آمُراتَطه:] 2283 ةة>جحجحجحُلجََممقق_و ‏ ىه :111101012199402 1 ١‏ |01 
[مَراضع:] م ا 01 
[مُراغم:] نض لإ 
أمَرافق:] ص ل ا ا ا 11 
أمراء:] ال 00 
أمرتد:] 00 
امُؤتفق:] 1100 [1[141[ز[ز[ذ[ذ[1[ذ1[ذ[1ز1[زذ[زذ[ذ[ز[ز[1[ذ1[ز 1[ زذ[ [ذ[ [ [ [ [ [ 10 
أمرج:] 0 60860800608008060060606000' ااا 000 
أمرجته:] ا ا 1 
أمرجان:] 00000 1غ 
أمُرْجقون:] ل م0:ا::__01000001012121_1_1 1000000000000 
مُوْجَون:] دويظا م كلدو دك ونه ونا ينج وا لالط وه اك رات ل لاج اال كرو اا ا لا ا ااا ع ا 1 001011 
أمَوَح:] ا ا 000000000000000 زا 000711## ا 1 2111112131 
[مَْحَباً] 03989 000000003 ااا اذ 0 
أمرخ:] 111 
لمَوَد:] 1[[1010000000000000[[أ[|أا[أأأذأاا 0 
أمُؤدِفين:] دم اواك م ا سرح سس مس مشدد سبي ملس عب مس دعبيو لعب دا امع لطاع دصو باس دو لاد ع مس ل وم اد مدي ل مف رع ل ل 011 
لمَوَدُوا:] ااا 00000 ااا 
لمُؤسا:] ا 11[ |[ 1 0 
امؤصاد:] م ا ار 00 
أمَوْصَد:] سد سو ةدس لد سدح عط دادع د عبد زد دده امساد ج دعسا سبد عات لد لج ماحد م دسم تع ات م د م 01 
مَوْصُوص:] يا ا يي ف ار وي ص ا تت ا عام سا 11 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفمحه 9 از انا 


مَؤقد:] 000 
مَؤقُوم:] معد وميه وادس ود ببسومواتسبوسربسبوبب ميو ببسسبس سيوس بس جب حب وس سمس صور بريد وللة 
[مرود (راودته):] ا ا 00 
أمُرئب:] لح و يت ص يي ص ل م ل مم بع 0 
[مَريج:] مر ل ا 0 
[مريد:] ا 1 1 1* 11211 
أمريم:] 00 
أمِؤيّه:] 1 1111111 
مُرْجات:] م ل ا 7 0106 
لمُن:] 5555555 م ا 0 
أمَس:] 121 
أمساجد:] ذ :5ن نتن قت 2333 شن نت شن قثن لذ 5ن 3 نزت تبن ذفنن انق 5ن 213 33 2ن اشن 1 311 23 211 2031 15ت 2 خط 121 2112 21 8101 
آمَس النَّاسَ ضرٌ:] لمحا ا اما لاا اا ا ا أيه 
مَسأم:] 1 1ن 21ب 211 2 1ن 11 1ن 12 نا 1 11 انوك ل زنط لطا ططق نط 12 1ق لطم 2 1 1 2117 111 12 الا ةلط 1 11 ا 0111/1 
أمستأخرينء مستقدمين:] الالو الو وال ووو ا ول ام ا وات اي لوا وا لا ا ا و ا اي اا ار مو ا ا و 010 
امستخلفين:] 95“ ”1212# 
مُسْتَسْلِمُون:] ا اا ار 
أمستصرخ:] 000900000000000 0 000 0 
أمستضعف:] 000000 ا 
[مُشتطر:] 00000000 د 2110111111 
امُشتطير:] 000000000 5 ة*“*1##“”3#أخا 0 0 
امُسْتَقَر:] ا 000 000 
أمُشتمر:] ااا 00 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. لاعلا أ ماع13 6. الالالالالا صفحه عا9 از شان /ا 
[مسجور:] ل ا م م ا مم فو 011 
مُسخَر:] ددح سوم عه ون جع حصو مام وتطيص وى مم مود يني جوت مبموت وعد مود عب عم مو ويه عد ام ب وا 011 
أمَسحُور:] ا 5 
أمسخ:] م شي ئس لضي بتي 31 
[مُسَخَرات:] اا ا ا ا اا ااا 000101010 اا ااا ا 0 
[مسد:] ل اا 0 
مسر ف:] ا ا ب اام ا لا ا ال اق لتم و وه ا 1 ا اك ا ا ا ا ا الت ا ا اللا الل د بو ل ف 0101 
مَسْعْبَة:] 9 1[10000001[ز1[1ذ[1[ز[زذ1[ز1ز[1[1[1[ذ[ذ1ذ1[1[ذ1[ذ1[ذ[1[ذ1[1[1[1[ذ1[1[1[1[ذ1ذ[ذ1[1[ذ1[1[1[ذ[1ذ1[1[ذ[ذ[1[1[1[1[1ز1ز[1[ز1[ز[ [ [ ز[ [ [ز[زذزذذذ 00 
[مُشفرة:] يا 1 أ 
أمسكنت:] 7 1ز1ز1ذ0000000011 يا 111903933330000 ”21113231 
[مُشكوب:] مطت يي لم صا رسو ماري أ يط اي اه لوطي ل اطي ب ل جه موسا ا ل أ اي ا ا كوا لأا او ا اك ا ال اال ل 01 0016 
[مُسْلم:] ا اذ[ [ ز ذ 1001 
[مَسَنِى الكبَر:] مإناج البو ةاجف راد ارو لك روات ل ياء بالبل ا لطيو الجر اق لجا الات با ا ااا ا 01611 
[مُسَوَمَه:] 21010 
[أمسيطر:] اا ا تك اا ا 11 
[مَشْئَمَة:] بب1!10ز|[1ذ0001111[1[1[1[1١0‏ ل [زذ[زذ[ذ[ذ[زذ[ذ[ذ[1[ز[زذ[ز[ز[ز[زذز[ز1[ز[ز[ز[ز[ [ [ز[ز[ز[ز[زذز ز[ز ذ[ذ 100 
[مَشْكُوم:] ا اا ويد 
[مشارق:] ار اس ماس موس معدو كرسي راصي ع مسي و يي وا وا وم مو ا ص ا ص ل ل م 1ن 
[مَشْخون:] ماي ئيش يشمت ميلا وف وامار لاي 061 
مُشرقين:] ف ع ص ص ئش 01011 
[مُشفق:] ا 000 م 
[مشكاة:] مساهاب ن مرسضة ساح < حل جاع مذ سمح عاد عاذ عا ا دقال حزن اا اا كا ا ا ررح خالاة حرو خالل ف الات لق اا ات ددن اا اال رن لال ا ا ا 31616 
[مَشْهَد:] ل يي شا م ئس يا ات ا كم ا مي ا م مي تل ات تان اام 6 81 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. لاعلا أ ماع13 6. الالالالالا صفحه 918 از نان /ا 
أمشيب:] ل###31أ#ااا يا 0 
أمَشِيدِ:] ااا ااا 0 
مُشَتِدَة:] 00 
أمصانع:] لان 
أمصباح:] ا ا اا 00 
مُضرخ:] ا ا 00 
[مُضْطفَينَ:] 10026 0 #0101*#[2101111 
مُضْفَراً] و 0000000 
[مَضفْوفة:] 0 1 0 00اا0ا0ا0ااااااااا0ااااااا0ا 00070 
أمصير:] 5255-5 د 2101112 
[مُصَيطِر:] ا ا 
امُصَيطِرُون:] 3 11 ل 13113 533 3221 1ن 2ن ند 52331531 3 1ن 21 15 223 23211 1 1ن 2 2215 212 1ل اق د 2 8151/21 
أمَضاجع:] ااا ل 20 
أمضاعف:] 2< 221232111 
امُضْعِقُون:] ان 
أمضغة:] 9 000 
أمطابقه:] ا 
مُطَفْفِينَ:] ميخ عع عدي ددم مرح ولد كدوم عدو ومسي دساح مسوي ع بلع عدم موقا م ولد م ميا ببس اع يا ع ع ا 11 
مُطلِعُونَ:] حش الا ا 1 
أمطلوب:] ل م ا ار ل ا ا م ا لحف ا ام م ل م 1 ا ا ا 1 01 
امُطوّعِين:] ااا 
مَطويّات:] ا ا ا ا ا ا ا اا ااا ااا اااي 0000 
[مُطهره:] ه06800000ت06-ت 3 تت 7-7060690ت99090993007ا9ا9ا9اا6ااااا 0 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه >9 از طان/ا 


[مُعاذير:] 1 
مَعارِ ج: مدع يدوم ده ون نوم رعو تمده د روود مام مواد مويو وت موي و عوطت عم ووم مما جو دي ع و ميت ا 017 
[معاش:] “00 00000000000000(أ'[7ا770 0 
[معاقبة:] يبب 1 1 0000 
[معايش:] مز[ [ز [ز[ز ز ز ز[ [ز ز ز 100000 
مُعْنَدِ:] اا ااا اا ااا اا زذ[ز[ز[ز [ز[ز[ز[ز[ز[ز[ [ [ ز ذ 0 
امعتر:] م م0 
أمعجز:] 66ب 212111232 
أمُغجزين:] 30 
أمعدن:] ا 0 
مَعْدُود:] جد سن ودرا جود بدانت ا امعو ديرا + لطيو «دم كاد ده الس باد اناو ولاه لول و اشام + لاط ناك لاطا دلوا ماد لاطند ماج لطا ناك اموا ل ود باك ان 3 ربل 1 د ل 1 ا 
مَعْرُوش:] 11 1113 1ن ل 11 113 1ن ل ل ا 21 11 لا ل ا ا ل ا ود ل جك ف د ا 
[معروف:] العامة طن جوج موا الا و ال وان لك لبان روه لدو الاك 1 راطما كان دك لاا اا 2 ]للا 
أمَعَدَة:] - 111111 00 
أمغشار:] باماس ا وذ قاد م ملا ب كس الس لد ل الا د عو لف جد ا للم ال لد د لمان دسالا وكات اليه اودع لس لسعو اسل مدت لك ل لم ا اد ب 8410 
أمَعْشَر:] شن تون قثن 5ن 3 نون 2553 23 نون 3 256 3 تططة ون شت 3315 52 :22 1ن قن 5ن ف يذ تبث نت 5 2د ونث لزن 5 قن قث 5 1 ت شن لزن 5ت لز اث لد 221 ل 21 2 11 
امُغصرات:] 6 000#“”#5خاااااااا ااا 0 
[مُعقبات:] ا 00 
أمَعْكوفاً] ا ب0 0 100 
مُعَمَر:] و 7ب 21231 
مُعَوٌقين:] م ار 0 
أمَعين:] د تعدا مدي ف د عد مسد بسع د ددع دح جمد عبسو د عبد م اديع ع كدي عع د ود احرج عد عرو نا ا و ا اا را ا ع ل 1 1 
لمَغارات:] لدتو اراد لمم لط م وود لاك لكو حا د حو كت جد د خسظل كد كاد لم صر حر برك نر بل وان لم تا ا لانم را لصا لك ل لع امسا ا ا ا 0ن 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه 917 از انا 


[مغبون:] اج ص جا ل مس م بي ا ب مد قوسي اك لاد ا لوتقم لكو ا 0017 
امُعْتسَل:] لح ل ل ا يشش تت ل ا م اموا وه يه عو عمد آاقة 
مُغْرب:] لادان اناك لي ياس ل ياي ل لاد ا يالا دع ايلاد لبالب ال لا ااا لاا اادج ا اجا اا ا عا لا ا عا اا ع اا اا دج ا لاسا 6 8ل 
مَعْوَم:] لض يي ئس ل سس ميت معي آذة 
مَعْرَمُون:] ا 000 
أمغيرات:] ند عمجمو 1ن 121 ل وال ن ناجلل ود ولك ال علطو ذبن لجل لالد طن 1 ولط مل ا الو 21 1 1 اج 1ل اا 1 ل 1 1 ان ات 004 
مَغاتِحٌ:] ااا 00 
[مفاتيح:] 00 
أمَفاز:] ا ا ا اي ع ا ترد 87 
أمَفارّه:] 7 ب-ب 9ن 21 
امُفترئٌ:] ا 00 
أمَفْتَون:] بز 2 1 1 212112111 
مَفْرَ:] كاده لمكم الو عد جا الوا الوه امراك ل لاه لط 21 الوه ارا اط 1 ج امات وما و امول ماني ل لاسا وااو شما ارا ب راونا ووه ال ل يو اد 1ك 8107 
[مُفْوَط:] 108 ا1ا01ا#1*!#*#ا#ا# تت 0/00/0خ3ااأأذأخا0000000اياااا 11-0 
[مَقابر:] 0 
[مَقاليد:] بز زازازاز*ز| |“ “''''||51066أ|ا6ا!1|أ|أ0000001|1اا يبدب 2111 
أمَقامِعٌ:] ااا ا اا 0 
[مَفبوح:] اعد ساس د اعد درس معي اعرد سد مسد ا عبد وعد دعبي با عدف ا مسد م عو تود دس د اراد م مص عم عاد مدي ل عه الدع و ل ل ا 
[مَقْت:] مر را را ا ا 00 
امُفتحم:] 0000000 
امُفتر:] ايم 0 
امُغْتَرنِين:] 3د نود مد عدو امس سد د ددع و جيه مسد ل عردم ماسج د عدي ساعد دامع دع ع رتاس ل ا و ل ا لاا رو ل ا ع ل 1 ا 
امتسهين] ايا 0 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه 98 از طاح /ا 
أمَقْرَبَة:] ير ره 
مُقَرّنين:] واممعا يه سدح جود دو و موه حا وين اوه وا ع الامو ادر لبوك اوتا واه وروا اروم لتر ل ا واو ل ا و ل لال 
امُفرنين:] ل ا 581 
امُفُسطين:] لي ل ل ا وله 
أمُفنعى:] را 00 
[مُقوين:] ا 0000 
أمُقيت:] لذ ذ[ذ[زذ[ز [ز[ز[ز[ز1ذ[ذ[ذ[ 1 آذ 0 
أمَقيل:] از 11231 
[مكاتبه:] ل ل ا و اي ا الا ا ا ال ا ا ا 0 
أمَكائة:] بز[ ذز 10 
أمُكر:] 000000030300333 000009اا|اأ7أاااااا 0 
[مَكظوم:] را ار 
[مَكنا] ا ار ااا 0 
أمكنون:] 111110 
أمكيال:] متي يحي ماي اا ا اطي ليو حيو الاي ا د واد صم ا أدج اط ا اد تادامض تا اط اج د تاك إن سو ا 1 ا جز 
أمَكين:] 0 1 
امَلان] :ااا 
آمل اعلى ] م م ااا 0 
[مُلتَحد:] 0 ا 0 
مَلْجَاً] م ا 0 
[ملح:] ا 0 
أمُلى:] د00 00 ا 
[ملى. مَلَى:] 300300600003050 ااا 0 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه 994 از نان /ا 
[ملكوت:] 0000000000000 1[ 0 
[مُلوم:] اح79 015ي110)كّوقوبويجج١ح‏ سس >»>>2>7>7>72>72727>>2>2>2>77>7>ة>ة77 114109109090999 ١‏ |1[ 
املة:] ا ا 
امُليم:] لص ص ل سس ص حم ا ام ف ام مكل ا و ل سي د اطق جا ديالا جل الاك ل 02 
أمما:] ددظ واد مادو #السوائط طاونن امواتك لاود كال موا قلت لك ولط الك لط ود دالج وان كاك الاق لطبافةن وطلاتنتن انان دوت انال افا دي اانا الا وا اا لطا م ود ال م ب در ل 0 
مُمَذَّدَة:] 2 
مَمَدُود:] ابوك مااي اليد و ا د وليف لقي ا ملام ف الا + لاي ا نيط اح يا اوم قا أي اد ماق اانا ا اتا اطاط الم تاك دم اج دع تاساك د < سد سل 1 ا ا عه 
مُمَكَد] 1 
أمَمون:] لاا ع ل مح لتر الي رو ا ا و ما اع ا يت جوزل 
أمنّ:] 8 1 
مَنَازِل] ااا ااا 1[1ذ1[1ذ[ز[ز[ [ [ ز 0 
أمناسى:] 83 0 0ا0 0 
[متاص:] عع ا ا ل وا اا ا وار اا اا ا سا 1ع 
لمَنَاع:] 5-5 ذز1ذز 1 ز1ز1ز1ز1ز1ز1ز1ز 1 زذز ز ز  [‏ 111315ز1ز1ز1ز1[|[ذ[ذ1[3*3[35[3[آ[ذ5[[#ة#5[#ذ17#1##أ١ا‏ ااا 0 
أمنافق:] 0050100000 ***صش* 27‏ “+ صطص©ه”غ21 
أمناكب:] ا ا ااام ا 1000 
أمَنَام:] و9رات-ت3ت33تخأااااا 0 
امُنْبَتٌ:] ا ددبب01 0 0 
أمنت:] را ل ا ا 0 
مُنتَقِمُون:] الل 6 ص ص ئش شل ل ا ع8 
مِنْسَأَتَةب] 000000701000 ا 
امُتشا تنه ] اا ا ااا اا ددب11101 0 0 
[مَنشُور:] الي ا يي شت يا ياي شي ا ا نام ا اي اي عي 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهاى قائميه اصفهان (امء. لاعلا ماه دات. للااثالالا صفحه ٠١١‏ از هاج/٠‏ 
امُنْفْطر:] اللاي ا 023 
أمنفكين:] امممحي لو ا و مم رو ام و ور م و م 
مَنْقُوش:] م 0 
أمنقبت:] -0 0 00000|713137371010707000|ااا6اا اي 0 
[مُتْقَعر:] 321 
أمنكر:] 0 
مِنْ كَل أمر:] تمل تي مدل لطر الي + لل جا امي لمارا + لمعل ل ل ليوط باج الاك وم لا رم تا لما تاه اوم اه اع تا ا اقل ا علدا 1 ولد :4 [اله 
امَتون:] 2 3111 1ن 2 211 5 0ل 1 1 لل للد ل ل نكن اد ل 1 1 1 ا ا 1 الا ا 11 الو لحت جك لخد 1 ]أن 
[منهاج:] ا اق 
امُنهمر:] 211 
امنيت:] 0000 
[مُنيبين:] 212011119 
أمَنْ يَشاء:] «نمكي نه ونا نو ديية نطو لال ياك الت ناك اطول الود الاصواة لالطو 1 ولاك ا مال ع قلال! لاما د اا مي و الا ال شا لما 001/1 
أمَؤئل:] تان لطن لان 2121 لطن ان طن 1ن ل نط طون لانن نان كان ةذ تن طن ل لطر دن جز اث لا نان ل لل لل ان نط1 نان ل نت ل لان تخت 21 د 1 3ق 2 520 2222 01/10 
[مواخر:] ملددة اجام ناد قلا اك ما الام للد لام ف اتوم + لاف + تقد ب مالم ان لدي لوم ا لس لوط اده اسع لطا مس عالطالا سمت اك د ل ا ل 1/1 
[موازره:] 50100000ة0700303731أ0أأخأخااااااا 00 
امَوازين:] حي ا ل ل وم اصع مت لل مز إن 
[مَواطِن:] ا شر ص زات 
أمَوالِى:] را 0 
امَؤبق:] م 2110*270 
أموت:] ازا إ(“أاا ااا ان 
امُؤْتفكات:] 777783 ااا ا 0 
أمَؤْتى ]ا رن 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفمحه ٠١١‏ از ان /ا 
أمَور:] 010101-00 ا 
مَؤْرُود:] ل 0ن 
أموريات:] ل ل تت افااة 
امَؤْرُون:] لاا اي سق مايا9 001 
مُوسع:] م ا ان 
[مَوضون:] 0 
[مَوقوت:] م1011 
مَؤْقَودَة:] 211 
مَوْلى (موالى):] ا ا ا ات لق ا عا 4 01/7 
لمَؤْؤٌدَة:] 1211119 
[مهاد:] بالود او مان وا و ا ا ا ا م و ا ما م ا ا ا 1 ا 1/2 
أمَهْد:] ل 000 
أمهطعين:] دحك كم ال ربياه وله ولسوا ااا ود اك وان ل ل اسان ارود الوا ال 1 كا ل لا ا ا اب الا ال ا ا لاجو تاس 1/1 
امهل:] ---0 000 ذ 3ذ71##[[#5[3أ١ا‏ ا 000 
أمهَيمن:] اث كي معد عططية عدي + المي لام ا كلام ف ابي لابين وقد طلم ا ايفان لوم نا ألو لا لطع كط م و كا اط ا لم تاك لم ا مس تا باك ا م 2 ا 101/7 
أمْهينٌ:] تش ا ا 3 1 1315 ا ل قز نقتت 2531 1 1ل لز نينث ف فين 5ن ك3 5ق تكن د و53 1 155 13ت 5 اث 1ن 515 لز 1 فت لد 201 ل 2 22 ا 
مهين:] مما 00 
اميثاق:] ا ااا م 00000001001 
أميراث:] ل و ردت الم ا امل الم روي ال ابوه م ل ا ا ا ا 0 
أميزان:] ان 
أمَيسِر:] 131903ز'3 7“*##اااااا ير 
مَيسُور:] ل سي ات 
أميقات:] ار ل ل ل 225 ون 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2010. لاع لإأماع613. الالثالانا صفحه نا١١‏ از اج /ا 
أميمون:] ارت 
أمُؤْصَدَه:] مع لفطك امو ا و ص و ص ص اا 1 

ما ات ات ا ل سد شبان ل ا امد تناس جا أبن ل اوكا مت ال ا ين حو نو دام و مواد اق ياو مي يا ل ام اموت مف شاك ف وات ته كات اث ك4 0/18 
إنآ:] 0 ل ل ار 
أتادى ] ا ا ل اال اا 00 
اتادى:] ا 0 
آنار:] د عه اي بي م وا الوم لل لي مام اام لاحي اج لج اليا الموج وما أ د وطاق ادن ا اتات ااا ال تا دن اج دع اك لس 1 و قي 11 ا 
اتازعات:] بببببببب000000ا5زذز<* <* “86 ١0١001‏ اذ 0 
أناس:] ااا ا ا ل ا 8/1 
انَاشِئَة:] 21 
اتاشطات:] 21011 
اناصح:] ا ا [زذ[ذ[ 1[ 1[ [ [ ز ذ ذخ 00 
نَاصِيّه:] “10000از1|[|[|[|[|أخاااااا 0 
نَاضِرَة:] 310 #3#7#732373134[#أ#أ[أخأ اا 00 
نَاعِمَةٌ:] اصطدة ام يذ ند م سقلا ب كس المي لل ل لاي اد ع الف جد ع لالم اذ لد د لما دسلا عات اسه اودع لس لسعو اسل مدت اك ا لم ا ا 17 6 
أتاقور:] 12 قت تن ننةة و سا2 2 نون 132232002 ان 3 جورت 2ن فزن طن 33ت قن نان 223 33215 37ت اق لج نر نان 5301 213 تاذ 25203 قثن قل 2 1ت تت + قت 21 0/1022 
اتاقه:] 3#|616363[651010100000077|أ[]31#أ||1510||أأااااا ان 
اناكب:] بب 0001‏ 0 0 
اتاكس:] 00000 1#1#11#3137100أاا ااا 
أنباً:] ادس ا لاد ا ا تاي ا ا اق جلت ف ا لف ص لقت ا ليق ا ل لا و 00/117 
اتبتليه:] ل ما ل ار 1 
انَبَذْتَها:] سس لبد لما ا و و ا ا قي قي مي مي مما بصم وعد عو سق 3/1 
تَبَذْنَاهُم:] 007 ااا 00 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 017©. لاع لإ أ ماع3جات. الالثالانا صفحه نلز١|‏ از اج /ا 
انَبتا] ين 
انبيذ:] ا 000 0 0 0 1210700 
انَتَقْنَا] ااا ااا ااا ااا ااا 1001011 1 00 
اتخد:] م ص ل شت ص ل ص اس ل ل ل 0/8 
اتجس:] للم ع ا ا ا و ل ل 
انخم:] 3ن ناة ند ولطنن لمان ل لط طا نك 1ت 3 216 ج21 2 3ن 6ن ند نطاذ و لان د حل طن قن لل الل نت لز د للا جاتن 21 أن نان نط 2 21 2231ل للا ال تل 2 ات لق ل نط 22 3د 0/2 
أنجوا:] مود توقاي موت الو جا ار لاد لام لا نيط ا د اج ا مقا أل اح اطع وا ان اد اتاد دعا ادم تا دنا اج دع تاكن 2 عد سل 1 جا ا ]ها 
[نجى:] 1[|[|!|!1!)68000006000000أ|[0070700000000ااا 2100 
احاس:] م 0 
اتخب:] من 
اتحس:] اكد مويه داه وطسما بطادس وه الحية الا دواد طمن تس عه لطنون انطع ند اطاط والطلاها لاصيا اال : الوراضاك اط + اكيم مط د للطما تا ماطح افا اك ل 1 ل ا 1 أ 2 8/617 
إنخلة:] 710009 727 7# 7 7 7 3 * 3*3 اام 2101000 
نُحَيره:] « عمش مكاي يانه علطو ارو اك وان رك لبان روه دوا الل 810/1 
انخرج:] 5 ا 210000 
ائخرَة:] 10 0 
اتخوض:] 5 0 
اتخيل:] ا ل ل لو صمت ل اد 1 
أندٌ:] ببب-بب-1زجرجنزج00000010 0 
أنَِى:] ا ‏ ر ايت ل رمات ار 
أنَذْرن] 9----- - 1 770707(707730707073703010ج7ْْجْْأااايااااا ا 
انذير:] 5ز35زذ#ذزذ#ة#0010#خ#ااااا ان 
اتذيقهم:] ممم ل مدل مسد مل عد و عبيد العامة 
انرّاعَة:] 000000 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 017©. ع لإأماع13ت. الالثالانا صفحه عا١٠‏ از لزن /ا 
تَرَعْنَاه] 8 0 00000 غ1 
اتزْغ:] م 
انْزْل:] 1 0 
انزول:] رض شل ا م م 01 
انسب:] كنيف وم جنل رافك جنا يذ جر اواك روه لاك جواة 1 لود لاا كنا ود الو اا ات و1 مجان ا ونا و1 باذك لاوطالا عو ان الوب باو لمانالا لوبت ل اب 1 031 
انَسْتَنْسِح:] 1213110 
أنسخ:] مود اسل ملا مط جا لسرا ليل لان لاج للم دعر + يط اطي مواد ون نا الج لو ا لعا ماسقا سواه عاو م ل اتا 2 يت ا 1 ا 084/11 
أانتشفء تُسفت:] ذ15151515151[ذ1#111#1#أ7ااا0اا ا 2123 
انُشقيه:] 0 
انشى:] 0 000ا080968688080ل---تتت00007000000000 ا 20 
اتشل:] كدف رطان اراد دسو لاوم واد لو اا ل ا و ل ا و ا ا ا م م ا ا ا 0351 
اتَسلحٌ:] 95 121355000000000 
أنَسُوا:] عا تاد ممكادن لك بوائة ونح ند نزوت لطادوه للا دياة يلت ناد د لطر الود الوا اكت و1 رالاك ا مدمال د شار :الا ا ا ا ا 1 0 
أنسيان:] 00 2 2 05 1 1120001013131 
انتسىء:] لد تسا طاو انه ال اانا كارن الم عوج انا ا 6 جم ١‏ سناد جم تو لالج لاه وا لان امد و جاه واد قاد اج 7 اناه حت دبال ا للم 1 ل 0517 
أنشأه:] 9035595----لت--ت-ت3-ت-ت333ت00000007000000073اا0اااا د00 0 
نَشْرّح:] تن 
انشور:] لمع متتس اعد مس ماده موسي دجي مسد م دعي مسد سيج ولسوا مجلم دسا ولج موس دو ماصع ا وي وا ميد سطع ا 01 
انشوز:] ا زور 
انصاح:] ا 0 0 
انضت:ا ا 000 ا 
أنضب:] مم مم يبب 000 
انُضب. نَصب:] ا ان 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه ٠١9‏ از لان /ا 
نَصَرْفٌ:] ا 000 0 
اتُضليهم:] م 3ن 
اتضوح:] ل ل ا ل تي 2 834022 
أنصيب:] اا ااا 0 
أنصير:] نمك مساحو البوائة وام ودطواة لطادوه لال موت كل نل د ططرثة ارود لول لكاله 1 الاق ا لطا طن لاا ا ا ا 0 
اتَضَاحَتان:] 210002 
اتضجَث:] 00 
نَضْرَةً.] 000007077800986أأأااا000000ااااا از[ [زذز[ [ [ز[ [ز[ز[ ز[ [ ز[زذزذزذزذزذزذزذذخ 10 
انضيدٌ:] تتفي ا او 1 ال ا ل ال ل جو اق الاو اا د ا ل ال اللا 4 ا اللا مو الي ا الا ا ا ا ا 0052 
انُطفّه:] 1[ ذز[ز [ز[ز ز ز 1 5# 17[7#7#أ000000700707007 1100100 [ ز [ز ز [ز ذ[ 11 
انظر:] ةط امد م ا ا ا ا م ص اك ا ا 1 ا ا 03/2 
انَطلُب] د 2122# 
انعاس:] العامة مكبو كمون اندحول اندوع ل مو لط نك الصو الود العو لكك 1 ولاك :مولن ع ااي لمان د مانا لطي ولاك اروطت لقا ل ممالا او با و الاب اا 2 05 
اتغجة:] 000008 
أنعم:] السو اس حا دوعا الات اند بلا لوو + له مالي ل ليان دناه ان نو لل اد وق ناك ل لاط» ا مجاه الطرا+ ا اك لظ ان لاط 851/2 
اتَعمَل:] ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا اا اا اا اا ااا ااا 91ل 
اتَعيم:] 2989865 ااا 0 
اتغادر:] دع م ا ا ا م ع ا ا ا ا اا ري ا اه 
نعْرِتَى:] رن 
انغق:] لعفي ص يش م شي 3 
اتفاثات:] 1119 
اتفاد:] ا امام م اام 0000010 
اتفخ:] لطع ا ا ل شي ات تي ا اتات ا 83/1 


مركز تحقيقات رايانهاى قائميه اصفهان 77مع.طاع/إ أ ممع 3حات. الالاثالنا صفحه ٠١‏ از ان ٠/‏ 
أنفخه:] ا ا ا ا ا ا 
اتفر:] ممم موص ا يس ا ع م و م اا 011 
ائتفس:] اا 53 
أنفس اماره:] ا ل ا 313 
أنفس لوّامه:] لقث 
أنفس مطمتنه:] ان جلا ل نظ نط2 نك لانن ل طنط ناد د نل قات 3 كلذ نل انان تاذ ذ جل نانات انان طلا ولط طاذ ل لت ‏ ث تن لات وت ج32 لات 2ث لت د للا 1 تو ل شت 311 اط 1 1 288 
انَفْش:] از 211113 
نَفَشَّت:] 1 070000111011 دددب-01 1 0 
اتقق:] 2 
اتفير:] طن لوط ند د لانن 2ك 0ن ن نطا طن نك لانن نط ن نك 1ن 1ن لات د كرا خط دنطنط د كران ا ادن دن اونا لطا ارال طشنت لظن ناث للبت لطن جد 1 1 1 2 لانن 5 ل لا 1ن ان لت 1ل د 1 1 041 
انقَبُوا] مكراد تاكن سواه إدمو ا بيذم ءاد الجع لاد ادم موده د ادو اسع اد ال ااانا لواف اناما وماد اناما الوا الحا اواك اتا ا اك 1 1 1218 
اتَقدِر:] بز ز2ز2 21111 
نَقَصٌّ:] 0 ا 
انقع:] 1110000 ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز زذ[ز[ذز[ذ[1 [1ذ1ذ[ 1 [ذ1ز1[ 1[ [ [ [  [‏ 1 
نَقَمُوا:] لمان ان بترن ملو 1 النوادلن لان أ وقا ذ طتمو + لاي مواد 1 جطالج و مداه اج ناكا أل زاح وان ناك تناج واو تاك لوناناء طن تك ااانه لم نامك ب لبلب اد و1 2 
أنقيب:] 21213111 
اتقير:] اياي 2 
انقيّض:] ا 001011 ا 
اتكال:] 0 1 


انكث:] 00 0 
اتكد:] اد دده دده د مدر ل دسو دن عع سن دح وليه سند ا علا تاج دن لعا دا دع سا رودل د لاا حو لاا لات رق لل اا أ ا اك اا ا ا ا ا ا ا 


فهرست مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3لات. الالائالانا صفحه /إ١٠‏ از لان /ا 


اُكفر:] #10#13107171ا#010ا0ااااااا ا ا ا 
اتكير:] م ووم ممص مو بج جات جم و وموس وم وح سوسوم مو تو امك وبد بم ون موسو مام وح مدي بمو ييه لدع 
اتَمَارق:] ا ااا ااا ا ااا ااا 0 
نمدا 000000000000289 اا 
المكن:] ل لي م 
اتُملى:] ا ا ا ا ع 
اتميز:] ا 
انْنَبِقَهُمْ: (01018ا*<* “*“ * 6 6 761ت7ت00خ7373اأخأا00أ0اااا ااا 20-320 
ائنسِها:] لي اا اك ا ال ا 2 
انُنْشِرّها:] 30-286 3#7#7#7#80070733ت اااي 2 
اننَكشة:] ا 
اتواصى:] 3-3-0030 0000000007007077اااااي يي 1 211 
اثودى:] ل و د وا اورت او ارات وت امورو لالطو لوا و ا ا وا ا ا 2 
انَوْم:] 2110 
أنون:] م 2 
اتوى ] بز 213133 
أنهج:] و1 زا *#*21ظ2 
اتهر:] جه اند ب مط ادع د اعد دسي مسد مدر سس مسد دعب مده دصي عد قا مسد و سسا تع م داتو اد تاسد و لاد ع سي جم مسرا مدعل عم الدع ب و ا ا 24 
أنهى | وا و لمم اود تنم اج ادل لالت الم لو ماق المع لوكت دم لل ارد عابا ا ل لمات الات جل انم وتسم ااا ادا ا ا لو ا 22 
أنهيتٌ:] 77777ب 00001 2113# 
و 2 
اوابل:] 1 ا 
أواجقه:] ا ل ا ا ا ل ا ل ل م 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3لات. الالائالانا صفمحه ٠١‏ از طان/ا 


أواد:] ا 2 
لوارد:] 101010000000 20011 
[واصب:] ا ا ا ا ا 
أواق:] بع لوو سب امف ل لفط ابو الوط ور يود ات 2ق هد تزه لتو ده ل ور اي اااي ات و ا ري ربع 
أواقعة:] 11'156''71295598|ذز|ز!1|ذ1|ز1ذ1|ذ|!1|1|1|[ذ|ذ|[1ذ[ذذأذ1أ[13##1أ0707ااا 2 
[والدات:] اا اا ااا اا 21011111220000 
أو انُحر:] ا 
[وبال:] 986 از 2111331 
اوبيل:] ا 0 
أوثر:] ا 0 
اوتر:] اد كوي مويه مداه ددسم مادو الحية الاددواء اديت تس عه لطنون اندم ناد وا اناما لياف بالط : وراماك اطاط + اكيم تطح للحما تان لمان + لفان دكن 1 الطب اك لبر لد رت 244 
اوتين:] 33 لل 0 15335 21211 231323 23 12153 لطن تلن ذ لون 231 333 1 31 1ن 1ن 25331 223 23231 3ط 203 2211 2312 220124 2ن 28 212 8414 
أوثاق:] 21 ة 02 010 1 1 1 1 1 ز[ذ1 1 1 1 1 1[ 1[ذ1ذ1ذ71[|[|[1[|1|151اا0(اا0ا00ااااااا اا 
[وُجْد:] :7 
[وَجَل:] ا ام ااا 0 
أوَجْه:] 0 
[وحى:] ما 
أوَجِيداً] ردتتت00000003ٌْْْ#7-خأ١ا١اا‏ 00ت 
أوَذّعٌ:] اللاي ا ابي وزو لا امار و ا ا ل م ار ل ل ا ام 
اودق:] 0 00 
[ودود:] 0 اذ[ ز[ز [ [ ز[ [ [ 00 
لوراء:] قا دعام شدي امد عا حم دسي عد ل مسد اح عه حص دصرو مسد قاد دعا ل ع شاد دج خست د ع يماسا ا اا ادح اا ا ل اعم يد ا مر ع ع د 1 2 
أورد:] 000000077 ااا 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 07امء. لاعلإأماع03ات. الالالالالا صفمحه 1١9‏ از اج /ا 


[ورقة:] لا اا ا يا ا 21 
أورود:] ا ل ص ام 
أوريد:] ل ا ص ل ل ا رفي ير الي ل 2ف م 
لوزر:] لضي ل سا و 211 
وزر:] ل ل ا 5 
أوزع:] ا ا ا ل ا تم 
اوزن:] ااا 5 
[وزير:] 22090920022 
[وسط:] تفي م او ا ال ا ا ا ل وو اق التو لا ا ال ل الا اد اللا م ال ا اا ا ا ا ا 2111 
[ؤشع:] 0 
لوَسَق:] ا 
[وسواس:] #6767607005 اااي[ 1 2 
[وسوسه:] م ا ات 
اوسِيلة] 21177 
اوَصَّلْنَابِ] 9 ز ز ز ز ز ز ز ز ز ز ز ز[ز[ 1 1 1[ [ز[|[ 1 [ز 1 1 1 1ز[1[1ذ[1|ز11[1|1[ز1ذز[ذ[ذ[ذ|[1[1ذ1[1[1[1[1[ذ[000011 يز 2 
[وصيت:] 909909999090999-9939-98 2 
اوَصِيد:] لم 2 
أوصيله:] ال ااا اا 
أوضع:] م ار ل ا ا اك 
[وَطئاً] تزذآ07ا7* ا ايا 
[وْطر:] 351ة#313135ذة315ذ#ةذا0#311اااي اا 0 
[وعظ:] ا دبب-ب011 0 
[وَفد:] “ااا 


فهرست 





مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام©. لاع لإ أماع3جات. الالاثالالا صفحه ١١١‏ از لاج /ا 
أوقار:] ل 5 
اوقايه:] ام مح م م جع ا بو بج اوتاه م وو ال وو ما بق روا و ور رج وا اص او ل ا و ار 
أوَقب:] ال ص ير رس يي ري ص ص ص م ات 2 
أوقت معلوم:] و2111 
اوقرء وقر:] 0808080808080705ا8ا70-ت---ت ااا م 
[وقود:] 2111110 
اوكرّة] م مايا 11100000 2111311 
أوكيل:] ا ا جا ا ا اا ا 1ع 
آوَ لتخمل:] 00080258305596 ااا 5 
[ؤلوج:] اا 
أوَلِىَ:] 9000ل 2111111 
أوَليجَة:] 00 201111 
وَلْيَمِْل:] ير 2 
[وقاب:] 559 5 [ ١0١0007116[‏ يا ا 2 
أوَهَاج:] خددة اطع لاد م قدي كي اطي كادي ا لليف اتح لانو ولاه لطم اا لود وان احم ناا ألو لا لطع كط ا اع كا اط ان لم تاك لط ا ل تك ا ل ا ا 
َوَهَبِنَاه] 00-09099999909 
[ويح» ويسء ويل:] دعا دع ارد لات د لا وات دا اا ا ا ا 1 1 لوا ا عي الي وا ا 2101 
لطو مدو لسار ودس ماد مدر مدع مدسرج سدم د اديه اسيل دعبي معد د برع سر ا ومسلو مسو اتا ع سدم اردق بسي مو عاد يده وه ادع عل مو و 21 
أهالئ:] -000020 1 101 1 1[ 1 ذ1ز1 1 1ز[1ذ11[1|[ز1ذ1[1[1[1[ز[7[7ز#7373[#[#[#آأ#أ[1أ7 2 
[هامدّة:] معدت ا سكم د دق ا ات ا لد مد ماع للد ع ص ارد عو ل عتم ا ات ف اا ب 1 د ل ف وات د ب اد ع لات د فق عد د لمر د ال ا أ 
أهاؤم:] في اي بات ع ب ممم وو بدا عه جد سود عات دك جاعلا ل لج دعل لاقط ترتي أراد مال ع تي ل اق ال لبط حر لص ل ولط او يس 011 
[هاويّة:] اما ماما 001 ا 
[هباء:] ا عا ري ا يئر ا رض ئس ل م لغ 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه ١١١‏ از لاج /ا 

أهجر جميل:! 5 
أهدايت:] ا ااا اا ااا اا ااا 001 ا 
هُدْنَا] 1ب 20111 
أهذى:] ل سس ا 211 
[هذه الْقَرْيَةب] ب“ 21*30# 
أهَشِيم:] ا ل 
أهَضْمء هَضِيم:] بحا حي بقن التي اليف ير امم الايد م لاحي جف حيط ا عس يان وم ا أ اد ططق ان ا اتاد اطاط ال تاك طن اج دع ساك نل 221716 
أهلاى:] 06050800000000|”[ ”[©”#©7١خ١‏ ا 2 
اهلوع:] 00 امل“ #* #*#ة*#*ت33)773اااأااا0ااا60ااا ةا 
اهَمَاز:] ا 
اهمز:] اودة تمويه ددسو ء ددسو بتادسراء للحي الاددراء ادن تس عه لطنده طن ناد لاطو اناما د داسوما لالط د وراماك باط اطي تو ل لمات لطا لاك ل ا 1 أ 21 
اهمزات:] 0 
اهُمَرَة:] ا 
أهفس:] ا 1 
مَُالِك:] 77*00 07اااأخ9اا9اااااااا ا 2 
أهنىء:] 1555955 21 
أهون:] او يا ار د مو عو عاط اد عر اب اود صر ا با و3 ب لكاي فرت نه الا ترق لا نج عه با ل ل لاط د عي كات ل سعط اا 21 
اموى ] بلة دضم ب عايب ماسم د مل سعط لبا مسح معي مسد كسم ل دع د ددس د عه وعدم ة ا مدسلدم مادم تست م دسد دع ابا مدص دم ساد و دس مده اد مرب يز ا سسا د لعا ع 1 ا 0 21 
اهيم:] مي ا م 
ا ا م م0000 0 
يَيْسُوا:] ا 00 0 
يَكُوس:] ماع باوس ود رو الو ماسر وم داعيم مروسيع وصور سرود سسا مم و و وك و ا لطر رع ا و الو ا 201 
[يابس:] اخ لاا ا اا 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه ١١١١‏ از ان /ا 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه شا !| از طان/ا 


ايَتيهونَ:] را ل ا 21 
ايْتْخن:] ااا ا 0 
يَتْقَفُوكم:] ات 
ايَثتون:] ل 22م 
يَجَادِل:] ار اا ا ااا ا 
يُجْبِى | ا ا ا 0 
ايُجركم:] 753552ا7اا6ا* ااا ااا 
[ِيَجْمَحُونَ:] 0 
يُحادد:] لمكي ع ا ل د لك ا ل الله تالكا لكو جاكوت ل عه لكات لكو د مانام لوكا ا لاك الا دع لك لوال د م اما انلك ا راد كي ل ل ا واد ا 21 
يُحَادُونَ:] 1 
ِيُحْبَرُون:] 7 اد و اا لات :ارد لط اد لطم لم ب جد نر او ل روا الج لا لوص ارو للضي لاا م س1 ا 21017 
يُحَرْفُونَ:] 2 ةج 2:2 1 لطن :سنن ل قا نز 15 نط نت شلا ل 1ن اط لان 1 43 بش 2 1 12 3 21 31 21 ات ل 111 د ش21 21016 
[ِيَحْسَبٌ:] تعد مكب طون ونان ديوة روه للا مي الت ناك اجرح الود لالدو لالت و 1 مطلاك اوبات لمان لاما د عا ام مط اا ال شا لما د 26 
ِيُحْسَرُون:] ا 
انس :] ةذذأاااا ا ا 
[يحموم:] منشد نط تنو دكن دح نول لقند ون لالد قد لل دا تن انل و دن نان 1ن اك ان د 0130ل لان 1ن نه ل لنة لب انط دلق ب 1ت 2ب 8 21 
يَختانون:] #73130([*8151010000[#[”#”#©#أاأأ1أخ 2 
ِيَحْوَصُونَ:] ام تطب مدب مل سيوم عد دسي كسدره عد وعدي جود جد دي يد عدي م معام وما و اتاد مت ده لالجلا > سدع مياد م سد مياد م ريده ل اليد ا بج ل 21 
ايَحخْوُونَ:] لماه وو ريا اود اود لص كك اح رو اق اوم موكة د قت ام بال ارو بار ا ل لما يل ار ا ا ا ل 2 
ايَحْسَو:] دبز آ#*2# 
يَخْصِفان:] 69690-90959595 '”[133ذآذ#آ##ذ 2 
[ِيَخْصّمُونَ:] م ا ااا ااام ااا 000000 
ايَخْلْقٌ:] 00001 ااام ا 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 07امء. لاعلإأماع03ات. الالالالالا صفحه عا ١١‏ از طان/ا 


ايِدَيّو] ددبدب1101 1[ ز [ [ز [ ا 0 
يُْحِضُوا] تدع دوف وو دوع موب دو وم اطع وو دع سج سند م رديه راق موده رديه ونه وده مود طب ووه هه ريه مدي ومو امد لا 
يَدْركُون:] لما عر م لو ارو رو تي لج ساي ور مي اماع مم ام لرج امام لم ل اس ل ساو الو ا ا اع ا 
يدر ككم:] لا 
يَدْعٌ:] ا لا 2 
يَدّعُونَ:] نا نعطو كج ا هنك 1د نط ون ولت ل 3د لجن ند تن اند د 2 لطن ل د ل 31 دن 22 210 310 3 ا 1ن 322 1 121 22 11 11 3111 1ت 221 1122 21ت لاع 
يَدْمَعْةُ:] 1 ز1ز1ز1ز1ذ1 1 #33#3#3ة1#1ذ 2 
يُدْنِينَ:] 11 2011 
يَدْهِنُون:] لع اي اا ا 221 
ايَدَى:] ب“ 10102 201111 
يُذْيّح:] ا 11 ذز 1[ 1 211 
ايَوْتَع:] 21211 
يَرْجِعٌ:] الل 2 
يَوْضْهُ:] د 211211 
يَرْقَقُ:] ب 133ظ2ؤظ 
ايَرى:] 211 
يُزْجى:] 01000000595 1 1 0 1 0 000ا1[6170ا1ا01أ68081[أ3أ[أأ١6اااا‏ 2 
يز قُونَ:] ا ا 00 اا 
يُرَكُونَ:] 7 
يْروْجَهُمْ:] ل ص 6 ص ص شل ئش لوعي 6ع 
[يَسْفَلَهُ:] :تب ا ةا ا ااا ات 
أيسار:] و ددا عات 4 د عد حاسم امسو دسح لدم ددس 1 1 دبعم مس ل دعب دعس عدم ممم ع سدم ودس ع دسم ورد ع تسود معد م مسالام عم ع م دس لمجت د اسيل الج ل اس يو 21718 
ايُسارِعُونَ:] 0 0000303737303030808080608008000ْْْ060ااااااااااا ل 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 07امء. لاعلإأماع03ات. الالالالالا 


صفحه ١16‏ از لاه /ا 


ايَسْبَحُونَ:] را 2 
اِيَسْتَبِشوُون:] لض 2 
[ِيَسْتَحْسِوون:] ا 2 
يَسْتَحيى نساءَهَم:] شت ص52 شن وسش سلس شت اا سس ا وق ونم اع 
يَسْتَسْخِوُون:] ----00007017131[107ااااااايا ا ااا ا م 
يَسْتَضرِحٌ:] ا 21012 
يَسْتَضْعَفُون:] ا ا ا ا ااا 0 
يَسْتَعْتِبُونْء يُسْتَعْتَبُونَ:] 113 122121 11ت لذلة نن 1 ل 1ن خط لط 11 لان 1 1111 ةا لا 1 اد ل ات 1م 1ع 
[يَسْتَفْتُوتَى:] 000000009 ااا 2 
إِيَسْتَفرٌ:] ل 12 


يَسْجدان:] 19 1 7#17171آ#آ#*ذ زذات3تأأ007١0ااا‏ ااا 2000 
[يَشْجدُون:] تمي اموا لاون ابروا لا ود الا وان قا لاطبالا ياه ادو لط 1 مالا ا ب ا اا لالجو ف ا 2161 
ايُسْجَرُونَ:] قاذ طنط كاد ل 2ن نك لانن نط ل طج 32 نئان 6ن تمان و كن ذ ةذ لطن ل نلق نت :2ن اث لازن نان ل لل لان نط1 لل نان 1 تت 1 نط2 نت خت 2 د :ان ل ند 1 21 2 166 
ايِسْحَبُون:] ا ا ا ا ا ا ا ا ل ا ل ل 21 
[يَشر:] تع د تند ات ون تنو 15 31ت 5ف 231 ان نتن 3 2331 1 نك لزن قن 5 نفل 1ن كت 5 1ق لز د و53 1 155 3 5 5 اث د 2 51 و ا ا 2 اد ان ل 6 26 
يَسَْنَاهُ:] 000 20000000000 
ايُشرى ] ا 00 


يَسُومُون:] اف ص ل لش ا ا 21 
يَسَومُوتَكم:] ا ل ل 50 
ايَسِيراً] 979797979097979709097090907070700097ب9ب070709ب07ب07ب707ب:7:]:]:ة 2 
يْسِيعْهُ:] 751010000000000 7#6#7170080ا17ااااا يا ااا 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهاى قائميه اصفهان 017ء. لاع /إ أ ماع13ات. الالالالالا صفحه ؟!١١‏ از لان /ا 
يُصْحَبُون:] مارم ا ل ل ا ا ا مقي يا ف مق قا لوم ل اك اد عق ا 21 
يُضْدِرٍ] ا ا ل ام 
يَضْدُر:] ا 56 
[يَصَذَّعُون:] اتمبو يط ل ا اما مط ف م ة لح قط و وق با كر أ وى ابوط سي لايق اتاب امم بطي 2082 
ايضدفون:] امو لبوا وو لوا ارو ال برا و لل ال وك ابيا ا ال ل اا او و و اا وه وز 
ايَصِدُون:] خخ لط ابوط أو الج طون نت اكت أو ووذ قاذ و3 تاد وكات ذيذ ةإنجة وبل باد جيذ اود نط 1 با تون د ني با لاق قت ان ا 2101/02 
يَصدُون:] 000 
يَصْرِمُنٌ:] 3 1 222 102023322352 2332232 1ن 25233 33 31 3 لل لزن لان 5ن ل 1د ل طق تن 301 1ن نان 211 25 لطر نذ لخ 225 2ن 1 تن لق 2د 31 261/222 


ايَضْهَدُ:] 110ذ1[1ذ[1[ز[ذ[ذ1[1[زذ1[1[ذ[1[ذ[1ذ1[1[زذ[ذ[ذ[ذ[ذ[ذ1[ذ[1[زذ[ذ[ذ1[ذ[ذ1[ذ[زذ[ذ[ذ[زذ[ذ[ذ[ذ[ز[ذ[ذ[ذ[ [زذ[ [[ [ [ [ ذ 2 
[يُضاعِفٌ:] ا ااا ااا 
يُضاعِفَهُ:] 5ب 2 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه ١١7١‏ از طان/ا 


يَْتَذِرُون:] اس ل ل رم ص ا اق ام و وي بك يع مق قوسي اك قاد ل عق افك اد 2 
يَغْدِلُونَ:] 11-9 1 #* ااا 2 
يَعْرشُونَ:] مر ل ا ل ا 8 
يَعْرْبُ:] حر لض يشش ا ماوع 
يَعَض:] لل ب يي ل ل 
يُعَمَر:] ا ا لي 


ايَعْمَهُونَ:] 1111 2 01221125 31ت طن 5ن لش 1 1:53 نئل لمان نل ةن طمان لفط اط لط ان لط ان 1ن 1ت ان نش ا نلا ا لت ا اد 0213 2811 
ايِعِيدُ:] تدك :نت د نيان اط وان لاقن ون الاك وان اك عاد لالط : لكان كاد الوا لكاكي ذ لمان البلا د < با لاك ذم با اللا ا اما ا ا اك ا 20 
ايْعَشّى:] ا 2 
ابَعُضُوا] 0غ 
يَعْنَوا:] 0 
ايَفتّح:] نكوي مقا بون دجنو د يرث لالدو ال ميك ولك نك الطديثة الاطود لاصوا الكو 1 مطلاك ‏ دمالن و الال! لمان د ماعنا لطي د ولاك الا ولا ل مما ع ا د 2 
يَفْتَيِى:] 2:2 ند قن أن 21 :221 15 121 1ن نتن 111 1ن ك1 212 لننن ل ططق :20 1 1232 تلن :تل :نزت ف 21 نط 1 تل قز تن كذ 4 2 ل ان + 22 01 2 
يُفْتَنُونَ:] 1000000002 
يْفَجَرُونَ:] اا 
يَفْرَقَونَ:] ام 


يُقُدَفُون] ل ا اه 
يَقَصٌ:] بد بز ز[ز[ز 0 201 


ايَقَْنْتْ:] م 000 0 
إيقين:] 0 ااا 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا 


صفمحه ١18‏ از لاهلا 


يَلحِدُونَ:] ا ا 58 
يَلَعبون:] با ااا 0 
يُلْقُونَ:] لاقف مج لأسوانق اجا واد انرو اك روا ولك ااه بالطل ل ا ود دالج الال لج ا نوالا وا ا الا وا اا ا ل اا ل 
يَلمرُون:] جنا نطو الله نون قنك وذ 1 نراق 1ن 11 122 نل اران ولط مط لزن لذ شط للد نط ل غ1 لاقن الا 1 جلا 114 22 31 121 31 ل لطا 1 2 1ع 1 311 3021 تق 3 2 
يَلْهَتُ:] م 0د 3[ 233 
أيم:] ا ا 0 
ايَمخ:] 2 
ايَمْحَق:] 11110 *1**1ظ2ؤظ 
يَمَدُونَهُمْ:] اخ اج اير عدا ماني ا ريد ءلمو مد عل د لطع اج للا ما ل امو لاط ل مه ال اما اسان لضا لاك لناطا+ اطول ان 1 1 51 را لو 2 
ايَمْذْةُ:] و00 03303 3 ااا د22 
[يفسَشكى:] و ا لو ا و مرا ا ا و ا ا ا لو ا ا و ل زع 


يَمْهَدُونَ:] 89 2131 
إيمين:] ا ا ا 
ايتابيع:] ا ا 
يَنأَْنَ:] مده وطس مامه مود عور بسي واو معي لف سير سد د معري ع لود و عقو وعبات م قاوز مس ع تماد وم وو ماه وميد وو يا عطق1 23 
ايَنْبوع:] 111 ل 
يَنْتَصِرُونَ:] ل ص ص لض ئش ل و 83 
يَنْرَغْء يَنْرَعْنّك:] م ا ع 
ايُنْرَقُونَ:] 0 000000000000000 000000000000000 ”2# 
يَنْسِلُون:] 50000000555256 #7#5أخأااااااا ا 


فهرست 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. لاعلا أ ماع13 6. الالالالالا صفحه ١19‏ از انا 


ايَتَشَوًاه] م ما 2 
يَنْظرُون:] دين وو سطس مود دوو وو ورور ورد ساد سراد مو برو معد دوه اموي مسد د بتر واولا كمه بو وم ال 
ايَنْعقٌ:] اا 5 
ايُنْقَدُون:] ل م 
ايَوَدُ:] اا ا 
ايورَعُونَ:] جخ اداه ممكاه ا تك 111 121 ل و11 تن ل ال و وكش ل علطو نك لالد طن لالط ع االو م 1 1 ع ا الا ا 1 ل اع بع 
ايُوتمُون:] ا ا 0 
يُوفُضُون:] ا 
ايُوقَ:] اتاد ما وات ل ا و لم ل جا ل د ا اي اع ا ات 22 
ايُوقنون:] 0 
ايولج:] ا 
آيوم:] ا 0 
أيوم التلاق:] ممع اليو فطلا ل طون الا الا وان لكك لبان اليه لدو اك 1 ما ل ا م1 ما ابا ال اا جود د ا رع 
أيوم التناد:] ااا 
يَوْمٌ الْجَمْع:] ا 
يَوْم عَظِيم:] د *23#3#ؤ 
[يوم عقيم:] مات خياد ناا اده دولا عاذت اا عا لاد ا ايا ارجا ل اطاط نا كلا ل ادي لماك دن ال للا كالاب 2219 ل لال ايت ل عاتب اش وا ان اا ا 21 
يَهَبُ:] مدع تالدوم اعدو دس داعس مشدس وا سد ماصع د دعب د مسد دعيو كمي لذ معدم بع عع تلج ع تاس نو لاد ع باع ط معي اد م دي ل مقع الدع ب لو ب 1 22 
يَمْجَعُونَ:] لل ات بف ل و ابر موا اف ص ل لم و ارا اا ل ا ا 22 
ايَهدّى:] الت ص ص م شي ص ب ص ص سس شي ئس ا ا لاقع 
ايهْرَعُون:] 6100[ #[#[#أ|[ز|1اا 2 
َيَهِيجْ:] دسم مدب معد مل دس د دعسي عسي دعم مواد اتبيه مسي د معرج د عس حم م دس دم مسي ع ديه ل مودس نو د د داعت عم عد فدرم عد ا مل ل 1 2 
َيَهِيمُونَ:] 22 


فهرست مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه ١طا١‏ از نان /ا 


ييأْسَ:] 3 0 ة505ة5ة077087705ا000000000000700707ااااااااا ا 
ايُؤثر:] “ب + 2131313 
يَؤْدُهُ:] لوحا تنه عدا انيج عد ل اد دم عشم نأ جاه لاوا بجا وال الع ج11 الات د مالي رابا لج وا لان طب عاد ماقف لداع اقبت لعف ادعو ف قلق ف كن ل 3 2ك نا 2210 
يَؤْفَكُونَ:] لاو اام 
[اليؤم:] لل اي ا ا ا اي ما ف با مقي ل مط ير لمكو اليو را قي 2 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاعلا أ ماع13 ت. الالالالاا صفمحه ١١١‏ از لان /ا 
لغات در قم فقسبير نمونه 
مشخصات كتاب 


سرشناسه : امامى» محمد جعفرء 18197 - /11/41. 
عنوان و نام يديدآور : لغات در تفسير نمونه/ كرد آورى و تنظيم محمدجعفر امامى. 

مشخصات نشر : قم: امام على بن ابى طالب (ع)» 17/1. 

مشخصات ظاهرى : ١7م‏ ص. 

شابكك : 866٠١‏ ريال : /اة-عع؟و عع .م 

يادداشت : يشت جلد به الككليسى: (أ©(01ا6610 عط 05 ل/إو010أماقع1 .اقمع 336( 30ممصخطمالا 
/و1 3 اع ما مامء. 

يادداشت : كتابنامه به صورت زيرنويس. 

عرقيوء تتكاو قبزائيه اأصره 1د 

موضوع : تفاسير شيعه --وازهنامهها 

رده بندى كنكره :4و8 /م/ات مع ١‏ م1١‏ 

رده بندى ديويى : 7917/١1/9‏ 


شماره كتابشناسى ملى : ١2:49‏ 


يشكفتار 


«قرآن» كتاب آسمانى و مبناى اعتقادات» افكار» تكاليف و وظايف اخلاقى ماستء اين كتاب در جهارده قرن بيش نخست به 
صورت كلى و سبس طى بيست و سه سال تدريجاً بر رسول كرامى اسلام صلى الله عليه و آله نازل كرديده است. 

مسلمانان از همان صدر اسلام اين اهتمام را داشتند كه علوم و دانشهاى خود را از آن اخذ ويا با آن تطبيق دهند تا راهى نادرست 
را طى نكرده باشند و براى فهم معانى آنء علوم صرفء نحوء معانى؛ بيان» بديع؛ عروض و ... را بنيان نهادند كه براى مستدل ساختن 
آنها زحمات فراوانى را متحمل شدند.- اجرهم على اللّه- 

از جمله دانشى كه در اين زمينه تأسيس شد «علم لغت» و وازهشناسى قرآن از بُعد مفهومى آن بود؛ سيس اين دانش كسترده شد كه 
در نتيجه مجموع لغت عرب را فرا كرفت واز طرفى نسبت به لغات و كلمات قرآن و يا قرآن و حديثء كتابهاى لغت جداكانهاى 
تأليف شد كه بر اهل تحقيق يوشيده نيست. 

از ديد دانشمندان علم تفسيرء بهترين كتابى كه لغات قرآن را تفسير كرده؛ كتاب «مفردات» راغب است كه هيج مفسرى در تفسير 
آيات قرآنء از مراجعه به آن بىنياز نيست. 

كناب 7 تددر بدي تنواق كد مهاد اليلد بر لأسف ذر عمد اقب ديس انا عه يه :و انك يكذ ذو طالناق داكن نسي كناب ف 
مبناى بهره كيريش در فهم لغات قرآن» كتاب مزبور و تفسير «مجمع البيان» در مرحله اول بوده است. 

لغات در تفسير نمونه» ص: 8 

دراين تفسير لغات يبجيده آيات قرآن با بيانى شيوا معنا شده است. واز آنجا كه تفسير اين وازهها در مجموع بيست و هفت جلد 
يراكنده بود به نظر مىرسيد اكر همه آنها در يكك جلد كرد آورى شود كه بتوان با مراجعه به آنء به آسانى از مفاهيم آن لغات 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. طاعل/إأماع03ات. الالالالالا صفحه ذالا١‏ از ناج /ا 


آكاه شدء كارى شايسته و خدمتى به اهل علم و دانش خواهد بود؛ لذا اين اثر فراهم كرديد و اكنون در اختيار خوانند كان كرامى 
قرار مى كيرد» اميد است محققين و يزوهشكران از آن بهره فراوان بككيرند. در يايان لازم است به نكات ذيل توجه شود: 

١-از‏ آنجا كه بعضى از وازهها ضمن تفسير آيات مختلف در جلدهاى متعدّد تفسير آمده؛ يكك مورد آن نقل شده و بقبْه در ياورقى 
آدرس داده شده است. 

-١‏ در تفسير معناى لغات» نصٌّ عبارت تفسير آمده و در آن- جز به طور بسيار نادر- دخل و تصرفى صورت نكرفته است. 

"- يبشتر «مركز يوه شهاى آستان قدس» تفسير اين لغات را كرد آورى كرده و در جهار جلد به جاب رسانده بود كه حمل و نقل 
آن جهار جلد دشوار به نظر مىرسادء به همين دليل جمعآورى آن در يك جلد اين مشكل را رفع خواهد كرد و مى تواند به همراه 
قرآن مورد استفاده قرار كيرد و رفيق شفيقى براى آن باشد. 

؟- جنان كه مىدانيد جز كار معصومين عليهم السلام هيج كار ديكرى بدون عيب نيستء منتظر تذكرات شما هستيم. 

ه- لغات اين كتاب» بر اساس حروف الفبا (نه مادّه) تنظيم شده است تا استفاده آن همكانى باشد. 

در يايان از نور جشمى كرامى آقاى محمد حسن امامى كه زحمت اين كار را تحمل كردند به سهم خود تشكر مى كنم و توفيق روز 
افزون برايشان مسألت دارم. 

الحم الازلاق آخرا 


محمّد جعفر امامى 


١‏ 6 م 


لغات در تفسير نمونه» ص: ٠‏ 


[آ-- 


اشاره 
لغات در تفسير نمونه» ص: 94 


- 
ع 


«إذْ أَبَقّ إِلَى الفلي» 
وبق ا زاماقه رارق معيونا درياره ند كا قرارى كرس فود 1؟] 
[آثار:] 


«نفسَكك عَلى آثارهم) 


«آثار» از مادّه «اثر) جمع «اثر) در اصلء به معناى جاى ياستء ولىء به هر علامتى كه از جيزى باقى مىماند «اثرا كفته مى شود.[؟] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. لاعلا أ ماع13 ت. الالالالاا صفحه نالا١‏ از ناح /ا 
[ثارهم:] 


«مَا قَدَّمُوا وَآثَارَهُمْ) 

«آثَارَهُمْ) از مادّه «اثر؛ اشاره به كارهايى كه سدّت مىشود و بعد از انسان نيز موجب خير و بركتء ويا شر و زيان و كناه 
مى كردد.["] 

[أنْم آثام:] 

«ذلك كك عام 

«أتم) و «آثام) از ماده «اثم) در اصل به معناى اعمالى است كه انسان راز رسيدن به ثواب دور مىسازد؛ سيس به هر كونه كناف 
اطلاق شده است؛ ولى در اينجا به معناى جزاى كناه است. 

بعضى نيز كفتهاند: «أَنّم) به معناى كناه و «آثام» به معناى كيفر كناه است. و اككر بعضى از مفسرانء آن را به معناى بيابان» كوه, يا 


جاهى در جهنم ذكر كردهاند» در واقع از قبيل بيان مصداق است.[؟] 
[آفرَكَُ:] 


ترك اللَّهُ عَلَينَا 

«آتركك» از مادّه «ايثار» در اصلء به معناى جستجوى اثر جيزى استء و از آنجا كه به فضل و نيكى اثر كفته مىشودء اين كلمه به 
وسائق ترق دافة قفنت سولق مده اسع وداب ابر التر كم اللدهزخاه علو باهي تود عد اوقد ودرا برها فنك 
بخشيده (البته به خاطر كارهاى نيكك تو و اعمال بد ما).[ه] 


[آذَْنْتٌ:] 


«اذَنتَكمْ عَلى سَوَآءٍ) 

«آذَنْت) از مادّه «ايذان» به معناى اعلام كردن توأم با تهديد است؛ و كاه به معناى اعلان جنكك نيز آمده است. اما از آنجا كه اين 
سوره در «مكه) نازل شده و در آنجا نه زمينه جهاد بود و نه حكم جهاد نازل شده بود» بسيار بعيد به نظر مىرسد كه اين جمله در 
اينجا به معناى «اعلان جنكك» باشد؛ بلكه ظاهر اين است: ييامبر با اين سخن مى خواهد اعلام 

لغات در تفسير نمونه» ص: ٠١‏ 

تفركهو دان ان آنها كلد وتقات دعد كه اذ اناوج كلل ديك شيعه اشة | 2] 


[آزْر:] 


و وه 
«فازْرَةٌ فاشتغلظ فاشتوى 


«آزّر) از مادّه «موازرة» به معناى معاونت است.[/ا] 
[آزفة:] 


«أَنْذِرْهُمْ يوْمَ الآزفَوً 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م. لاع لإأماع3لات. الالالالانا صفحه عالطا از ناج /ا 


«آزفة از ماده «أزف» در لغت به معناى «نزديكك)» استء و جه نام كذارى عجيبى است كه به جاى (يوم القيامة)» ايوم الازفة» كفته 


شدةء تان غبران تكويندة هتوز تا قيامت» زمان سيار زياد اسث؛ فكر غيوة را مشغول قيافك تكنيد كه وعدهاى اسث نسيه![] 


[آسَفُونَا:] 


سفوا انْتَقَمْنَا 

«آسَ هوا» از ماده «اسَف)» هم به معناى «اندوه) آمده وهم «١غضب)؛‏ همجنين به كفته «راغب» در «مفردات» كاه به «اندوه توأم با 
غضب» كفته مىشود. و كاه به هر يكك از اين دو جداكانه اطلاق مى كردد. جرا كه حقيقت آن هيجانى درونى است كه انسان را به 
انتقام دعوت مى كند؛ هركاه نسبت به زيردستان باشدء در شكل غضب ظاهر مىشود و هر كاه نسبت به بالادستان باشد» به صورت 
اندوه آشكار مى كردد. لذا وقتى از «ابن عباس» درباره «حزن» و «غضب» سؤال كردند» كفت: ريشه هر دو يككى است اما لفظ آن 
مختلف است. 

عض ان متسر ننه «أستر ناوا يمساق ١‏ هنو تشلكاة (فريهاء كان ما رامد ون و شيكه بعس عقي كرددائده ولى ان كقيهية 


بعيد به نظر مىرسد و ضرورتى براى جنين خلاف ظاهرى وجود ندارد.[ة] 


«فيهًا أَنْهَادٌ مَنُْ مَاءِ غَثْر آسن» 
«آسن» از مادّه «أسن» به معناى «بدبو) است. 
بنابراين «ماء غير آسن» يعنى آبى كه بر اثر طولٍ ماندن» يا غير آن بوى آن دكركون نشده است. اين نخستين قسمت از نهرهاى 


بهشتى است كه در آن صرفاً آب زلال خوشبو و خوش طعم جارى است.[١٠]‏ 
[آصال:] 


الك و الآصالٍ» 

«؟صال» جمع «اصضلى» (بر وزن دهل) و آن نيز جمع «اصيل» است كه از ماده «اصل» كرفته شده است كه به معناى عصرء نزديكك 
غروب و شبانكاه است از اين نظر كه اصل و يايه شب محسوب مىشود.[١١]‏ 

لغات در تفسير نمونه» ص: 1١١‏ 

[آل:] 

آل فوعَوْنَ بِالسّنِيِنَ) 

«آل» در اصلء «اهل» بوده» سيس به اصطلاح» «قلب شده)؛ و به اين صورت درآ مده است. و «اهل» به معناى نزديكان و خاصان انسان 
است؛ اعم از اين كه بستكان نزديكك او باشند و يا همفكران و همكامان و اطرافيان. 

«آل» كر جه غالباً در مورد «اهل بيت» و«خانواده» به كار مىرود»ء ولى العياناً در معناى وسيعى كه كفتيم نيز استعمال مى شود. و 


قرائن مقام نشان مىدهد كه در اينجا (قمرء آيه )6١‏ منظور همين معناى وسيع است.[؟7١]‏ 
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2 الله خود أمَا يشر كونَّ) 
الله در اصل «أ ألله) بوده كه يكى از دو همزه آن تبديل به الف شده و در نتيجه به صورت مدّ در آمده است. جمله «أما يُشْركونٌ) 


در اصل «أم مَا يُشْركونَ) بوده كه «أم) براى استفهام و «مَاه موصوله است كه در هم ادغام كرديده است.[17] 
[[آمَنَا:] 


انول آمَنَا باللّم؛ 

تعبير به «آمَنَّا) (ايمان آوردهايم) از ماده 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١١‏ 

«أمِن» به صورت صيغه «جمع)؛ در حالى كه جمله بعد به صورت صيغه «مفرد) است (جَعَلَ)؛ شايد از اين نظر باشد كه اين كروه از 
منافقان مىخواهند خودشان رادر صف جمعدّت مؤمنان جا بزنندء لذا «آمَنَاه مى كويند. يعنى همجون ساير مردم ايمان 
آوردهايم.[؟١]‏ 

[آمنون:] 

«فى الْعْدْفاتٍ آمِنُونَ) 

تعبير به «آمِنُون) (كسانى كه در امنتيت به سر مى برند) از مادّه «أمِن» در مورد بهشتيان» تعبير بسيار جامعى استء كه آرامش روح و 
جسم آنها رااز هر نظر منعكس مى كند. جرا كه نه ترس فنا و زوال و مركك دارندء و نه ترس هجوم دشمنء نه بيمارى و آفت و 


اندوه؛ و نه حتى ترس از ترس! و نعمتى برتر از اين نيست كه انسان از هر نظر در امتئت به سر برد همان كونه كه بلا-ئى بدتراز 
ناامنى در جنبههاى مختلق زندكى وجود ندارد.[ه١]‏ 


[آنء آفى:] 


ابئْنَ حَمِيِم آنا 
«آن» و«آنى» در اينجا به معناى آبى است كه در نهايت حرارت و سوزندكى باشدء و در اصل از مادّه «انا» (بر وزن رضا) به معناى 


«وقت» كرفته شده؛ زيرا آب سوزان به «وقت و مرحله نهايى» خود رسيده است.[28١]‏ 
[آناء:] 


«َتْلُونَ آياتٍ الله آنَاءَ الليل» 


«آناء) جم «انا» (بر وزن صدا و فنا) به معناى ساعت و مقدارى از وقت است.[7١]‏ 


«إِنَى ايت تار 
«آنَسْتٌ» از ماده «ايناس» به معناى مشاهده كردن و ديدنى است كه توأم با يكك نوع آرامش و انس باشدء و اين كه به انسان؛ انسان 


كفته مىشودء به خاطر همين معناست.[18] 
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*هموهة 


«آنَسْتمْ مُنْهُمْ رُشْدأ» 
انمثم از ماده «ايناس» به معناى مشاهده و رؤيت مى باشدء و اين ماده از مادّه «انسان» كه يكى از معانى آن مردمكك جشم است 


كرفته شده (در حقيقت ما هنكام رؤيت و مشاهده از «انسان)» يعنى مردمكك جشم خود مدد مى كيريم و به همين جهت از مشاهده 


كردن به «ايناس» تعبير شده است).[9١]‏ 
[آنغا:] 


«مَاذا قال آنفاً» 
«آنفا» از ماده «انف» به معناى «بينى) است» و از آنجا كه بينى در صفحه صورت انسان بوعسدكئ خاصى دارد» اين كلمه درياره 
«افراد شريف» يكك قوم, به كار مىرود؛ و نيز در مورد «زمان مقدم بر زمان حال» اين تعبير به كار رفته» همان كونه كه در آيه مورد 


بحث مده اسبة | 9 ]| 


«١بانيَةُ‏ مّنْ فِضُدًا 
«آنْ) از مادّه «انى» جمع «اناء» به معناى هر كونه ظرف استء «آنم4» مؤنث «آنى» از ماده «أَنِيَ» (بر وزن حُلِيَ)» به معناى تأخير 
افكندن است. و براى بيان فرا رسيدن وقت جيزى آورده مىشود. و در سوره «غاشيه» به معناى آب سوزانى است كه حرارتش به 


منتها درجه رسيده است.[١؟]‏ 
[آيات اللّه:] 


«يآياتٍ اللَّه 

منظور از «آيات اللّم» يا «آيات تكوينى» يعنى آثار عظمت الهى در نظام آفرينش 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١7‏ 

است؛ و دراين صورت اشاره به مسأله توحيد مىباشد. در حالى كه الِقَائِه) اشاره به مسأله معاد استء يعنى آنها هم منكر مبدأ 
هستند و هم منكر معاد. 

ويا اشاره به «آيات تشريعى» يعنى آياتى كه خداوند بر ييامبرانش نازل كرده؛ كه هم از مبدأ سخن مى كويد» هم از نبت وهم از 
معاد و دراين صورت تعبير به الِقَائه) از قبيل ذكر عام بعد از خاص است. اين احتمال نيز» وجود دارد كه منظورء همه آيات خدا 


در عالم آفرينش و تشريع است.[17] 
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2 2 
م 


«منها آيَهُ ييْنَةُ) 
تعبير به «آوَدَ بَيِنَةه (نشانه روشن) اشاره به آثار باقىمانده شهر «سدوم؛ است كه طبق آيات قرآن در مسير راه كاروانهاى مردم 
«حجاز» قرار داشت و تا زمان ظهور بيامبر اسلام صلى الله عليه و آله نيز باقى بود.[؟] 


لغات در تفسير نمونه» ص: ١17‏ 


0 


[أب:] 


«قال إِبْراهِيمُ لأبيها 

«أب» در لغت عرب غالباً بر يدر اطلا-ق مىشود و كاهى بر جد مادرى و عمو و همجنين» بر مربى» معلم و كسانى كه براى تربيت 
انسان به نوعى زحمت كشيدهاند نيز اطلاق مى كردد. 

ولى شكك نيست كه به هنكام اطلاق اين كلمه؛ اككر قرينهداى در كار نباشد قبل از هر جيز «يدر) به نظر مى آيد. 

اين كه كفتهاند كلمه «اب» در لغت عرب كاهى به عمو نيز اطلا-ق مىشود با توبجه به آيات سوره «ابراهيم» كاملا قابل قبول است. 
خلاصه اين كه «اب» و «والد» در لغت عرب با هم متفاوتند؛ كلمه «والد) كه در آيات مورد بحث بهكار رفته تددن | سسا ينان 


است ولى «اب» كه در مورد «آزر) آمده مى تواند به معناى «عمو) بوده باشد.[10١]‏ 

[أب:] 

و فاكهَةٌ و أب 

«أب» (با تشديد باء) بهمعناى كياهان خودروء و جراكاهى است كه آماده جريدن حيوانات ويا جيدن آن باشد؛ و در اصل معناى 
«آماد كى» را مىبخشدء و از آنجا كه اين كونه جراكاءها آماده بهرهبردارى استء به آن «أب» كفته شده. 

بعضى نيز كفتهاند: منظور از «أب» ميوههايى است كه قابل خشكك كردن و ذخيره نمودن براى زمستان استء به مناسبت اين كه 


هميشه آمادّه بهرهبردارى است.[2١؟]‏ 


[أبابيل:] 
«أؤسَّل عَليِهمْ طبرا أبابيل» 
«ابابيل» بر خلاف آنجه در زبانها مشهور استهء نام آن يرنده نبود» بلكه معناى وصفى دارد. 


بعضى آن را به معناى «جماعات متفرقه)» دانستهاند» به اين معنا كه يرند كان مزبور «كروهء كروه» از هر طرف به سوى لشكر «فيل» 


آمدند. اين كلمه؛ معناى جمعى دارد» كه بعضى مفرد آن را «ابابله» به معناى كروهى از يرندكان يا اسبها و شتران دانستهاند» و 
بعضى عى كويئد: جمعى الست كه عفرة ا قحتسن ود ندارة.[/ا؟] 
[أباريق:] 


«بأكواب و أباريْقَ) 


«اباريق» جمع «ابريق» در اصلء از ريشه فارسى «آبريزا كرفته شده و به معناى ظروفى است كه داراى دسته و لوله براى ريزش مايعات 
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است.[8؟] 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١8‏ 

[أبد» أمد:] 

عكر لدو اعد 

مفسران كفتهاند: «أَمَد) و «ابد» از نظر معنا به هم نزديكندء با اين تفاوت كه «ابد) مدت نامحدود را شامل مىشود, در حالى كه «أمدا 
مدت محدودى را؛ هر جند طولانى باشد و «ابدى) به جيزى كفته مى شود كه انجام ندارد.[9؟] 

[أنرار» بَر بِرّ:] 

«إنَّ الأْرار يَسْرَبُونَ 

«أبرار؛ جمع «بارًا و ابَرَا (بر وزن رف در اصلء به معناى وسعت و كستردكَى است. وبه همين جهت صحراهاى وسيع را «يد) 
مى كو يند» واز آنجا كه افراد نيكوكارء اعمالشان نتائج كستردهاى در سطح جامعه دارد؛ اين وازه بر آنها اطلاق مىشود, و «يرًا 
(بوكسر ب) بهمعناى «نيك و كارى)» است. 

بعضى كفتهاند: فرق بين آن و«خيرا اين است كه: (يِرّ) به معناى انيكى توأم با توجّه است» در حالى كه «خير» معناى اعمى دارد؛ و 
در سوره «انفطار» هم «عقايد نيكك) را شامل مى شود وهم «ثئيات خيرا و هم اعمال صالح را![ ]"١‏ 


[إفْرام:] 


لغات در تفسير نمونه» ص: ١9‏ 
«أم أَبْرَمُوآ مرا 
«اثرام) از ماده «برم» به معناى تابيدن و محكم كردن است.[١7]‏ 


[أبصار:] 


«السَّمْعَ و الأنصار) 


«أبصار» از مادّه «بصر) جمع «بصر» به معناى بينايى و جشم است.[77] 


«أَيْصَدَنًا وَسَمِعْنَا» 


«أَبْصَوْنًاا از مادّه «بصر) به معناى ديديم مى باشد.[8/] 
[أبعد:] 


«ابعد) از مادّه «بعد) به معناى دورتر است.| ©*”7] 
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«إذْ أبَقّ إلى الفلي» 
تعبير به «أيَق) از مادّه «اباق» به معناى فرار كردن بنده. از مولاى خودء در اينجاء تعبير عجيبى استء و نشان مىدهد كه. تركك اولاى 
بسيار كوجكك تا جه حد در مورد يبامبران عالى مقام از سوى خداوند» مورد سخت كيرى و عتاب واقع مىشود, تا آنجا كه يبامبرش 


واولدهفرارف اند !1 4ك 
[إنكار:] 


بالْعَشِيٌ و الاتكار؛ 

«إتكارا» «بين الطلوعين» را مى كو يند. 

ممكن اسث وعد و «إكار) اشاره: به دو وقت معين» عص ركاهان و صبحكاهان باشد كه انسان آمادكى براى حمد و تسبيح الهى 
دارد» جرا كه هنوز مشغول كار روزانه نشده؛ و يا آن را به يايان رسانيده است. 

و ممكن است به معناى «دوام حمد و تسبيح» در تمام مدت شبانه روز باشدء و اين تعبير معمول است كه فى المثل مى كوئيم: «صبح 
و شام ازاو مراقبت كنيد)» يعنى هميشه. 

بعضىء اين «حمل و تسبيح) را اشاره» به «نمازهاى صبح وعصرا يا «تمام نمازهاى ينجكانه) دانستهاند؛ در حالى كه ظاهر تعبير أيه 


مفهومى وسيع تراز آن دارد و نمازهاء مى تواند فقط مصداقى از آن باشد.[2"] 


[أَبْكم:] 

02 أبكع لايقدر)» 

«راغب» در «مفردات» مى كويد: «أبكم از ماذه «بكما به معناى كسى است كه به طور مادرزاد كنك متولد مىشود. بنابراين: كُّ 
أنكم أَخْرَسٌ و لَدِسَ كل أَخْرَسٌ أَبْكم: «هر ابكمى» اخرس است اما هر اخرسىء ابكم 

لغات در تفسير نمونه» ص: 7١‏ 

نيست». سيس اضافه مى كند: كاهى اين ماده در مورد كسى اطلاق مى شود كه به خاطر ضعف عقل از سخن كفتن عاجز و ناتوان 


است.[|/ا"] 


[إبليس:] 
«فَسَجدُوا إلا إئلفش) 


«شيطان» اسم جنس و «ابليس» اسم خاص (عَلّم) است.[8] 
[أثراب:] 


«قاصراتٌ الطوفٍ أثْراتٌ) 
«أثراب» جمع «ترب» (بر وزن شعر) به معناى «هم سن و سال» توصيف ديككرى است براى زنان بهشتى نسبت به همسرانشان؛ جرا كه 


توافق سنى جاذبه را ميان دو همسر افزون مى كند, و يا توصيفى است براى خود آن زنان» كه همه آنها هم سن و سال و جوانئد؛ و به 
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معناى «مثل و مانند) نيز آمده است. و بيشتر در مورد جنس مؤنث به كار مىرودء و به كفته بعضى در اصل از «ترائب» به معناى 
دندههاى قفسه سينه كرفته شده كه شباهت زيادى با هم دارند.[9؟] 


[اققان:] 


«أَتْقَنَ كل شسَْءا 
تعبير به «اتقان» از مادّه «تقن» كه به معناى منظم ساختن و محكم نمودن است نيز تناسب با زمان برقرارى نظام جهان دارد؛ نه زمانى 


كه اين نظام فرو مىريزد» و متلاشى و ويران مى كردة:[ 589] 

[إنْتَمِرُوا:] 

«و انْتَمِرُوا بتكا 

جمله و أَتَمِرُوا» از ماده «ايتمار)» كاه به معناى «يذيرا شدن دستورا و كاه به معناى «مشاوره») مى آيد. ودراينجا معناى دوم مناسب تر 


است و تعبير ١بِمَعْرُوف»‏ تعبير جامعى است كه هر كونه مشاورهاى را كه خير و صلاح در آن باشد» شامل مى كردد.[ ١؟]‏ 
[أ تَفْنَدِى:] 


«تَنْظ أتَهْتتدى أم) 
براى جمله «أ تَهْتَدِى) (آيا هدايت مىشود) از مادّه «اهتداء» دو تفسير ذكر كردهاند؛ بعضى كفتهاند: مراد شناختن تخت خويش 
است. و بعضى كفتهاند: منظور هدايت به راه خدا بهدخاطر ديدن اين معجزه است. ولى ظاهر همان معناى اول استء هر جند معناى 


اول خود مقدمهاى براى معناى دوم بوده است.[ 83] 


535 


[أقى ] 
«أتى هو الله 
كلمه «أتى از ماده «أَنَىَ) هر جند فعل ماضى و به معناى تحقق اين فرمان در كذشته استء اما مفهوم آن مضارعى است كه قطعاً 


تحقق مىيابد؛ و اين در قرآن فراوان است كه مضارع قطعى الوقوع؛ با صيغه ماضى ذكر مى شود.[69] 


[أَنَابَهُم:] 


«َأَثابَهُمْ الله بمَا قالوا» 
«أثابَهُم) از ماده «ثواب» كرفته شدهاست كه در اصل بهمعناى «بازكشت نمودن) و انيكى كردن) و«سودى به كسى رسانيدن» 


است.[ع8] 
[أثاث:] 


«أثاثاً وَ متاعاً إِلَى حين» 


«اثاث» بهمعناى وسائل خانه است و در اصل از مادّه «اث» بهدمعناى كثرت و درهم بيجي د كَى كرفته شده و از آنجا كه وسائل خانه 
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معمولًا زياد است به آن اثاث كفتهاند؛ و به معناى متاع و زينت دنيا نيز آمده است.[8؟] 
[أثار:] 


«أثاوا الأكض وعمدوها 

«اثار» از مادّه «ثور» (بر وزن غور) به معناى يراكنده ساختن است و اين كه؛ عرب به كاو 
لغات در تفسير نمونه» ص: ”١‏ 

نر «ثور) مى كويد به خاطر آن است كه زمين را با آن شخم مى كند.[2] 


[أناروا الأزض:] 


«أثارُوا الأذض» 
جمله «أثارُوا الأرض» (زمين را زير و رو كردند)؛ ممككن است اشاره به شخم كردن زمين براى زراعت و درختكارى, يا كندن نهرها 
وقناتها ويا بيرون آوردن شالوده عمارتهاى بزرككء و يا همه اينها باشد؛ جرا كه جمله «أثارُوا الأرْضُ» مفهوم وسيعى دارد كه تمام 


اين امور را كه مقدمه عمران و آبادى استء شامل مى شود.[/ا؟] 


دأو أثارَةُ مَنُْ عِلّا 
علماى لغت و مفسران براى «أثارَةُ) از مادّه «أثر» (بر وزن حلاوة) جند معنا ذكر كردهاند: «باقيمانده جيزى)» «روايت» و «علامت)»» 


ولى ظاهر اين است كه همه؛ به يكك معنا بازمى كردد. و آن اثرى است كه از جيزى باقى مىماند؛ و دليل بر وجود آن است.[8؟] 


الح 


[إناقلمُم:] 


إتَاقَثُمْ إلى الأرض' 

اَم اوكناكة ونقل و دساف سكي الرقوبو مله نَم الى الأنؤض» كنايه از تمايل به ماندن در وطن و حركت نكردن به 
سوى ميدان جهاد است؛ و يا كنايه از تمايل به جهان ماده و جسبيدن به زرق و برق دنيا است. در هر صورت اين وضع كروهى از 
مسلباناة فصت الأبناق برقع ند هيه نيا و كه منلمانا ف ازاسش: و حاشقاة خياد هيا 64 


[أثّر:] 


(«قَبَض قئضة مُْ أثْر الوَّسُولٍ) 


(أثّر) از ماده «أثر) در تفسير اول» به معناى «خاكك زير يا» استء. و در تفسير دوم به معناى «بخشى از تعليمات» است.[ ]6٠١‏ 


«أَنّوْنَ» از مادّه «اثاره» به معناى يراكندن «غبار) يا «دود) استء و كاه به معناى «به هيجان آوردن» نيز به كار رفته استء همجنين كاه 
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به معناى يخش شدن امواج صوت در فضا آمده.[١اه]‏ 
[أثقال:] 


دراين كه منظوراز وأتقانة (بارهاى ستكين) در اينجا جيست؟ مفسران تفسيرهاى متعددى ذكر كردهاند؛ بعضى كفتهاند: منظور 
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انسانها هستند كه با زلزله رستاخيز از درون قبرها به خارج يرتاب مىشوندء نظير آنجه در سوره «انشقاق» آيه 5 آمده است: «وّ 
لفك عافنها و تكلثة 

و بعضى كفتهاند: كنجهاى درون خود را بيرون مىريزد» و مايه حسرت دنيايرستان بى خبر م ى كردد. 

اين احتمال نيز وجود دارد كه منظور بيرون فرستادن مواد سنكين و مذاب درون زمين استء كه معمولًا كمى از آن به هنكام 
آتشفشانها و زلزلهها بيرون مىريزدء در يايان جهانء آنجه در درون زمين استء به دنبال آن زلزله عظيم به بيرون يرتاب مى شود. 
تفسير اول مناسبتر به نظر مىرسدء هر جند جمع ميان اين تفاسير نيز بعيد نيست. 

و نيز كفته شده «أثقال» جمع «ثقل» (بر وزن فكر) به معناى «بار» است. و بعضى آن را جمع «ثقل» (بر وزن عمل) به معناى وسائل 
خانه يا وسائل مسافر دانستهاند؛ ولى معناى اول مناسبتر به نظر مى رسد.[87] 


[أثل:] 


«أكل تفط وَأْل) 

أَثل» از ماده «اثل» (بر وزن اصل) به معناى درخت «شوره كز) است.[27] 

[إثم:] 

اقل فيهمآ نم كيرا 

«اثم) از ماده «اثم» به كفته «معجم مقاييس اللغة» در اصلء به منفاق كقلف وعقب افتادن است؛ واز آنجا كه كناه. انسان را از 
رسيدن به خيرات» عقب مىاندازد» اين وازه بر آن اطلاق شده است. به هر حالء «اثم) به هر كار و هر جيزى كفته مى شود كه حالتى 
در روح و عقل به وجود مىآورد, و انسان را از رسيدن به نيكىها و كمالات باز مىدارد. 

و به معناى هر كونه كارى است كه زيانبخش باشد و موجب انحطاط مقام انسان كردد, و او را از رسيدن به ثواب و ياداش نيكك باز 
دارد؛ بنابراين هر نوع كناهى در مفهوم وسيع «اثم) داخل است. 

ولى بعضى از مفسران» «إثم) را در اينجا تنها به معناى «شراب» كرفتهاند و شامل كناهانى مى شود كه جنبه فردى دارد (مانند شرب 


خمر).[ *0] 
[أثيم:] 
كان وان أثيماً» 


«أثِيم) به معناى كناهكار است و به عنوان تأكيد براى «حَوَّانَا ذكر شده و از مادّه «اثم» (بر وزن اسم) در اصلء به معناى كارى است 


أله قاين 1ل تكسي لواب تأخبر هي انداؤة و ععمو لابن مدان كناد يه او سر رروتقي ينابر ايك 
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«أثيم) يعنى كنهكار و به معناى كس كه بر كناه مداومت مىكند» ودر اينجا منظور كفار لجوج و تجاوز كار و ير كناه است.[6ه] 


[أجاج:] 


هذا ملع أجاع؛ 

«أحاعة به بمعناق قلنع رو كر انيت ونيد اب الت عن يفده كر كلزيرا نهى بول اتنادوبواة ساق وا عن يندا ورهر اقيل انالحيها 
آتش؛ يعنى برافر وختكى و سوزند كئى آن كرفته شنده اسثت. ونه آبهابى كه به خباطر شورى يا تلحى وسحرارات» دهان وا مئ سوزاتك 
«اجاج) مى كو يند.[02] 


[إجتباءة] 


«قالوا لَولًا اجتميتها» 

«اجتباء» از ماده «جبايّت» در اصل به معناى جمع كردن آب در حوض و مانند آن است. و ازاين جهت به حوض «جايرَة» كفته 
مى شود» جمع آورى حراج را نيز «جبايّت» مى كويند. 

سبس به جمعآورى جيزى به عنوان انتخاب «التباء» كفته شده استء و جمله اللا اجْتبيتها» به معناى جرا انتخاب نكردى است.[87] 


[إِجْتَرَحُوا:] 

«الّذِيِنَ اجِتَرخوا» 

«اجْترَخوا» از ماده «جرح) در اصل به معناى جراحت واثرى اسية: كه براثر بيمارى وآسيب به بدن انسان مىرسد. واز آنجا كه 
ارتكاب كناه كويى روح را مجروح مىسازد, مادّه «اجتراح» به معناى انجام كناه نيز به كار رفته» و كاه در معناى وسيع ترى» يعنى هر 


كونه اكتساب» استعمال مى شود. و اعضاى بدن را از اين نظر «جوارح) كويند كه انسان به وسيله آن مقاصد خود را انجام مىدهد و 


[أخداث:] 


«قإذا هُمْ مّنَ الأجداث) 
«أداث» جمع «جدث) (بر وزن قفس) به معناى «قبر) است. اين تعبير نشان مى دهد كه معادء علاوه بر جنبه روحانى» جنبه جسمانى 


نيز دارد؛ و از همان مواد قبلى» جسم جديد ساخته؛ و يرداخته مى شود.[89] 
[أجدّر:] 

(وَأخدَد3 ألا 00-7 

«أَجْدَّر) از مادّه «جدار» به معناى ديوار 
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است» سيس به هر جيز مرتفع و شايسته؛ اطلاق شده استء به همين جهت «أَجْدّر) معمولًا بهمعناى شايستهتراستعمال مى شود.[20] 
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«أخرا از مادّه «أخر» كر جه به معناى هر كونه ياداش است اما با توه به اين كه به صورت «نكره» استء و نكره در اين كونه موارد 
براى تعظيم و بز كداشت يكك موضوع مىآيدء به معناى اجر و ياداش مهم و فوقالعادهاى است. 
به خضوض اين كه در اصل اجر و ياداش جاى ترديد و كفتكو نبوده؛ نجه آنها مى خواستند از فرعون قبل از آن قول يكيرند» 


مسأله اجر و ياداش مهم و برجسته بود.[ ]2١‏ 
[أجرام:] 


«الْذِينَ أَجْرَمُوا» 
«أجرام) از مادّه «ججرم) در اصلء به معناى قطع كردن است و از آنجا كه افراد كنهكار ييوندها را قطع مى كنند» و خود رااز اطاعت 
فرمان خدا جدا مىسازند, اين كلمه به «كناه» نيز اطلاق شده استء و در آن اشاره لطيفى به اين حقيقت است كه هر انسانى در ذات 


خود ييوندى با حق» و ياكى وعدالت دارد؛ و الود كى به كناه در واقع جدايى از اين فطرت الهى است.[87] 
[أجل:] 


«مِنْ أجل ذلك كَتيناء 

«أخل» از ماده «أخل) (بر وزن نخل) در اصلء به معناى «جنايت» است, سيس به هر كارى كه عاقبت ناكوارى دارد كفته شده. و بعد 
از آن به هر كارى كه عاقبتى داشته باشد كفتهاند و الآن غالباً يراى تعليل و بيان علت جيزى به كار مى رود.[2] 

[أَجَل:] 

«اجل» از مادّه «أخل)» در اصلء به معناى «مدت معين)» است. و «قضاء اجل» به معناى تعيين مدت و يا به آخر رساندن مدت است؛ اما 
بسيار مى شود كه به آخرين فرصت نيز «اجل) كفته مى شود. 

ملا مى كويند: «اجل دَيْن) فرا رسيده است؛ يعنى آخرين موقع يرداخت بدهى رسيده است. و اين كه به فرا رسيدن مركك نيز «اجل» 
مى كويند؛ به خاطر آن است كه آخرين لحظه عمر انسان در آن موقع است. 

«اجل» همان كونه كه قبلا هم كفتهايم دو كونه است: 

«حتمى) و «مشروط يا معلق». اجل حتمىء زمان يايان قطعى عمر شخص با قوم يا جيزى است كه هيج كونه دك ركونى در آن 
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امكان ندارد. ولى اجل مشروط يا معلق» زمانى است كه با د كركون شدن شرائط و موانع» ممكن است كم و زياد بشود؛ قبا در اين 


زمينه به قدر كافى صحبت كردهايم.[ع2] 
[أخلب:] 


«أخلث عَليْهِمْ بحيلكك» 
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«أخلب» از ماده «اجلاب» در اصل «جلبه» به معناى فرياد شديد است؛ و «اجلاب» به معناى راندن و حركت دادن با نهيب و فرياد 
مى باشد. و اين كه در بعضى از روايات» از «جلب» نهى شده, يا به معناى آن است كه مأمور جمع آورى زكات به هنككامى كه براى 
كرفتن حق شرعى به جراكاهها مىرود نبايد فرياد بزند و جهاريايان را در جرا كاهشان وحشتزده كند. و يا اشاره به مسابقه اسب 
سوارى است كه هيج يكك از شركت كنندكان در مسابقه؛ نبايد به مركب ديكرى فرياد زند تا خودش يبشروى كند.[ه2] 


«أجنحها از ماده «جنوح) جمع ١جناح)‏ (بر وزن جمال) به معناى بال يرندكان است كه همانند دستء براى انسان مىباشد. و از آنجا 
كه بال وسيله نقل و انتقال يرند كان و حركت و فعاليت آنها استء كاهى اين كلمه در «فارسى» يا در «عربى» به عنوان كنايه از 
وسيله تركف و اطمال قذوك وعراناي به قار عى روك املا كنه م قوف افلاة كس مال برش نوه شد عنانه او ايخ كه تيزو 
حركت و توانايى ازاو سلب كرديدء يا فلان كس را زير بال و ير خود كرفتء يا انسان بايد با دو بال علم و عمل يرواز كند, و امثال 
اين تعبيرات» كه همكى بيانكر معناى كنايى اين كلمه است.[/21] 


2 
00 


[أجور:] 

«ليُوَفِيهُمْ أَجُورَهُمْ) 

تعبير به «أَجور) از ماده «أجرا (جمع اجر) به معناى «مزد)» در حقيقت لطفى است از سوى يرورد كَار؛ كويى بندكان را در مقابل 
اعمال صالحء طلبكار خود مى داند» در حالى كه بندكان هر جه دارند» از اوست» حتى قدرت براى انجام اعمال صالح نيز از سوى او 


اعطا شده است.[28] 
[أحاديث:] 


«تأويل الأحاديث» 

«أحاديث» جمع «حديث)» به معناى نقل 
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يكك ماجرا است واز آنجا كه انسان خواب خود را براى اين و آن نقل م ىكندء در اينجا كنايه از خواب است. ولى بعضى احتمال 


دادهاند جمع «احدوثه) باشد كه بهمعناى اخبار عجيبى است كه مردم ييرامون آن با يكديكر كفتكو مى كنند.[29] 


[أخبار:] 
والأخباز بنا ااشتشفظواة 


«أخبار» جمع «حبر) (بر وزن فكر و همجنين بر وزن ابر) به معناى اثر نيكك است و سيس بر دانشمندانى كه در جامعه اثر نيكك دارند 
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الاق شنده امكو اكز يدور كن فووسر كنم ى شرده باشاطر آثار نيك آن است. به معناى دانشمند و عالم و «زُهبان» جمع 
«راهب» نيز آمده است. و همجنين به افرادى كفته مىشود كه به عنوان ترك دنيا در ديرها سكونت اختيار كرده و به عبادت 


مى يرداختند. و اطلاق آن بر علماء به خاطر آثارى است كه از آنها در ميان اجتماعات بشرى باقى مىماند.| ]٠/١‏ 


[أحزاب:] 


١مَهْزُومٌ‏ مَنَ الأخزاب» 
تعبير به «احزاب» از ماده «حزب») ظاهراً اشاره به تمام كروههايى اسثت كه بر ضد ييامبران قيام كردند» و خداوند آنها را در هم 


كوبيد. اين جمعيت مش ركان كروهكك كوجكى از آن كرودها هستند كه به سرنوشت آنان كرفتار خواهند شد.[ ١ل!|‏ 
[إحسان:] 


دو أَحْسِنُوا إنَّ الله 

دراين كه مراد از «احسان» از مادّه «حسن» در اينجا جيست؟ جند احتمال در كلمات مفسران ديده مىشود: نخست اين است كه 
حسن ظن به خدا داشته باشيد (و كمان نكنيد انفاقهاى شما موجب اختلال امر معيشت شما خواهد شد). 

ودوم: منظورء اقتصاد و ميانه روى در مسأله انفاق است. 

و سوم اين كه منظورء آميختن انفاق با حسن رفتار نسبت به نيازمندان است؛ به كونهاى كه همراه با كشادهروئى و مهربانى باشد وو از 
هر نوع منت و آنجه موجب رنجش و ناراحتى شخص انفاق شونده استء بر كنار باشد. 

«احسان» در آيات ١‏ 9و 1/8١‏ سوره «رحمن»» تنها به معناى «توحيد) يا به معناى «توحيد و معرفت» با به معناى «اسلام) تفسير شده 
است؛ ولى ييداست كه اينها هر كدام مصداق روشنى از اين مفهوم كسترده است كه هركونه نيكى در عقيده» كفتار و عمل را 
شائل عوشوه. 
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«راغب» در «مفردات» مى كو يد: «احسان» جيزى برتر از «عدالت» است؛ زيرا «عدالت» اين است كه انسان آنجه بر عهده اوست بدهد» 
و آنجه متعلق به او است بككيرد؛ ولى «احسان» اين است كه بيش از آنجه وظيفه اوست انجام دهد, و كمتر از آنجه حق اوست 


بكيرد.[ا7"] 
[أَحْسَنِها:] 


مَأَخُدُوا بأخسنهاء 

«أخس يها از مادّه «حسن» است و اين كه در آيه بالا مى خوانيم: «بهترين اين دستورات را بكي ند»» نه به اين معناست كه در ميان آنها 
«بد) و «خوب» بوده است و آنها وظيفه داشتهاند خوبها را بكي رند و بدها را رها كنند؛ ويا «خوب» و«خوبتر) داشته و موظف 
بودةانن هه اخرنيني لهو اسعانن تا هلد ينقد كاننى كلم راقن وات مداق سنك بونسية اسن اندو أنه حوره بحت ظافرا 
ازاين قبيل است؛ يعنى «احسن» به معناى ١حسن»‏ است. اشاره به اين كه جميع اين دستورات حسن است و نيكك. 

اين احتمال نيز در آيه فوق وجود دارد كه «احسن» به همان معناى بهتر و افعل تفضيل بوده باشد. اشاره به اين كه در ميان اين 
دستورات» امورى مجاز شمرده شده است (همانند قصاص) و امورى از آن بهتر معرفى شده (همانند عفو و ككذشت). 
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اين احتمال وجود دارد كه ضمير «أخسنها) به «قَوَة) يا «أخذ به قو) باز كردد؛ اشاره به اين معنا كه آنها را به بهترين نوع از جدّيّت و 


قوّت و قدرت بكي رند.["/] 


[أخشْرُوا:] 
«أخشدوا الْذْيْنَ) 
«أخشوا» از ماده «حشر) به كفته «راغب» در «مفردات» به معناى خارج كردن كروهى از مقر خود. و كسيل داشتن آنها به ميدان 


ين 
530 


جنك و مانند آن است. اين واه در بسيارى از موارد به معناى جمع كردن نيز آمده است.[76] 


[أَخْصوا:] 


د عورا الْعدَّة) 

«أَخصُراة از ماده «احصاء» به معناى شمارش است و در اصل از «حصى» به معناى «ريكك) كرفته شده است؟؛ زيرا سيارى از مردم در 
زمانهاى قديم كه به 

لغات در تفسير نمونه» ص: /7 


خواندن و نوشتن آشنا نبودند» حساب موضوعات مختلف را با ريككها نكنه مىداشتند.[ه/ا] 


ع2 


[أحق:] 


«أحق أن تَقُومَ فيه) 
«أحَقٌ) از مادّه «حق» (شايستهتر)» كر جه «افعل التفضيل» استء ولى در اينجا به معناى مقايسه دو جيز در شايستككى نيامده است؛ بلكه 


«شايسته) و «ناشايسته) اى را مقايسه مى كند» واين در آيات قرآن, احاديث و سخنان روزمره نمونههاى زيادى دارد.[72] 
[أخقاب:] 


لَايثِينَ فيها أخقاباً» 

«أخقاب» جمع «حقب» (بر وزن قفل) به معناى مدت نامعلومى از زمان است. بعضى أن را به هشتاد سال» بعضى هفتاد و بعضى جهل 
سال تفسير كردهاند؛ و جون از اين تعبير به نظر مىآيد كه دوزخيان مدتهايى طولانى در دوزخ مىمانند» و سرانجام يايان مىيابد» 
واين با آيات خلود وعذاب دائم تضاد دارد» هر كدام در تفسير آن راهى را يويبدهاند. معروف ميان مفسران اين است كه منظور از 
«أخقاب» در اينجا اين است كه مدتهايى طولانى و ساليان دراز يى در بى مىآيد و م ىكذرد. بى آن كه يايان يابد؛ وهر زمانى 
كه م ى كذرده زمان ديكرى جانشين آن مىشود. در بعضى از روايات نيز آمده است كه اين آيه درباره كنهكارانى است كه 
سرانجام ياكك مى شوند واز دوزخ آزاد مى كردند» نه كافرانى كه فخله در اتشنك | 


[أخلام:] 


اثانوا أضعات أخلام) 
«أخلا-م) جمع «حلم) (بر وزن نهم) به معناى خواب و رؤيا و عقل است و جمع «حلم) (بر وزن ظلم) به معناى خواب و رؤياست. واز 
آنجا كه براى جمعآورى يكك بسته هيزم و مانند آن يكك مشت اشياى يراكنده را روى هم مى كذارندء اين تعبير به خوابهاى 
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آشفته و يراكنده اطلاق شده است .[8لا] 


[أخوى ] 

«فَجَعَلةٌ خَثَآء أخوّى 

وأخويع ل ساق وقوه أب بولق لزنا به سعفاف ردك بد سر كاك يمساق روتكف بيياء فته شق وهر وود نه ركم كا عاذ 
مى كردد؛ جرا كه رنكك سبز سير» همواره متمايل به سياهى است. و اين تعبير به خاطر آن است كه كياهان خشك, هنكامى 

لغات در تفسير نمونه» ص: 79 


كه روى هم متراكم عى شوئل» تدزيجا غيل به سيافى بيدا فى كنند.[ة/] 

[أجيط:] 

«وَ أجيط بِتَمَرِها 

«أحيط» از ماده «احاطه؛ در اين كونه موارد به معناى «عذاب فراكير)» است كه نتيجه آنء نابودى كامل اسث.[١8]‏ 
[أخاف:] 


إلى أخافق عَلَتِكُْ) 

«أخافٌ از ماده «خوف» (مى ترسم كرفتار جنين مجازاتى شويد) بعد از ذكر مسأله شركك در آيه مورد بحثء ممكن است به خاطر 
اين باشد كه نوح عليه السلام مىخواهد به آنها بككويد: اكر يقين به جنين مجازاتى نداشته باشيد, لااقل بيم آن هست. بنابراين» عقل 
اجازه نمى دهد با عضين احتمالى اين رآة .را بببماييد؛ و به استقبال حنين غذاب دردتاكن يشتابيك.[ 41] 


[أَخْبُوا:] 


وا خبتوا إلى رَبّهِمْ) 
1 خبتوا» ا از مادّه «إخبات» از ريشه «حبت» (بر وزن ثبت) به معناى زمين صاف و وسيع است كه انسان به راحتى و با اطمينان مى تواند 
دواد كام بقار به همين جهت اد بن ماده در معناى اطمينان به كار رفته» و به معناى خضوع و تسليم نيز آمده است؛ جرا كه جنين 


زمينى هم براى كام برداشتن اطمينان بخش استء و هم در برابر رهروان» خاضع و تسليم.[ 87 


[آخت:] 


اك ار ا ل ل 


ييوند فكرى و روحى در ميان كروههاى منحرف است واز ابل دلت مؤنث لفظى استء تعبير به ١‏ «أخت» )ا شدهء نه «أخ) م 
[إختلاف:] 


«وَ اختلافٍ اللبل» 
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«اختلاف» ممكن است در اينجا به معناى « مد و شد) باشد؛ زيرا از مادّه «خلف و خلاف» به معناى جانشين يكديكر شدن است؛ و 


نيز ممكن است به معناى تفاوت و كم و زياد شدن مقدار شب و روز باشدء و يا هر دو.[6] 
[إختلاق:] 


«إنْ هَذآ إلا اتلاقٌ» 

اختلاق» از ماده «خلق» در اصل به معناى 

لغات در تفسير نمونه» ص: 7٠١‏ 

ابداع جيزى بدون سابقه است؛ سيس اين كلمه به «دروغ» نيز اطلاق شده استء جرا كه دروغككو در بسيارى از مواقع» مطالب 
بىسابقهاى را مطرح م ىكند. بنابراين» منظور از «اختلاق» در آيه مورد بحثء اين است كه ادعاى توحيدء, ادعاى نوظهور و 
بى سابقهاى است كه محمّد صلى الله عليه و آله آن را مطرح كرده» و در ميان ما و بيشينيانمان كاملًا ناشناخته بوده استء و اين خود 


دليل بر بطلان آن است![88] 


«ولا مُتنَخذاتِ أخدان)» 
«أخمدان» جمع «خدن» (بر وزن اذن) در اصل» به معناى دوست و رفيق است» اما تعمولا به افرادى كفته مى شود كه با جنس مخالف 
خود. ارتباط نامشروع ينهانى برقرار مىسازند. ونيز بايد توججه داشت كه «خدن)»» هم بر (مردا و هم بر «زن)» در قرآن مجيد» اطلاق 


شده است.[82] 
[أخدود:] 


اقتِلّ اواك الأَخُدوف 

ا به كفته «راغب» در «مفردات» به معناى شكاف وسيع» عميق و كسترده در زمين است؛ يا به تعبير ديكر كودالها و 
خندقهاى بزركك را كويند. جمع آن «اخاديد؛ و در اصل از ١َدَدّ‏ انسان كرفته شده كه به معناى دو فرورفتكى است كه در دو 
طرف بينى انسان در سمت راست و جب قرار دارد (و به هنكام كريه اشكك بر آن جارى مىشود)؛ سيس كنايتاً بر كودالى كه بر 


صورت زمين ظاهر مىشود اطلاق شده ل عدا به سو و كه معناى حقيقى در آمده است).[/ا/] 
[أخذ:] 


1 آل فوعَوْنَ) 

وذ از مادّه «أخذ) (كرفتن)» به معناى كرفتار قحطى و خشكسالى شدن مىآيد؛ بنايراين أَعَدَدَه القَدةٌ: «سال او را كرفت» يعنى 
كرفتار خشكسالى شد. و شايد علت آن اين باشد كه سالهاى قحطىء در برابر سالهاى عادى و معمولى كم است؛ كراراً در آيات 
قرآن «أَخذْ) (كرفتن) به معناى مجازات كردن آمده است؛ اين به خاطر آن است كه براى انجام يك مجازات سنكين» نخست طرف 
را بازداشت مى كنند و سيس كيفر مىدهند. و يا از آنجا كه مجرم را براى مجازات كردن قبلا دستكير م ىكنندء اين كلمه به عنوان 
كنايه از مجازات به كار مى رود.[ 88 
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لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام. لاع لإ أماع3دات. الالالالانا صفحه معلا از نان /ا 


[أَخَذْ:] 


سم أَحَذْتٌ الَذِينَ) 
وأَعدت) از ماه (أشدو بد متاى كرفن است» ولى دو اين مواره كنايه ا مجازات اسث؟ زيرا كرفن و سكير كردن مقدمه 


مجازات مى باشد.[89] 
[أخراكم:] 


«فى أخراكم» 
«أخراكم» از ماده «أخر)» به معناى «ورائكماء يشت سر شما مى باشد.[ 4 


[أَخْرَس:] 


«أخرّس» از ماذه «خرس» به ه ركونه كنكك كفته مىشود. كارا كل أبكم شوق و ليس كل أَخْرَّسَ أَبْكم: «ايعنى هر ابكمى» 
اخرس است اما هر اخرسىء ابكم نيست». 
كَاهى اين ماده در مورد كسى اطلاق مىشود كه به خاطر ضعف عقل از سخن كفتن عاجز و ناتوان است.[١41]‏ 


ون لين أجل) 
غير بخ 411 1ق ماقي اخ ااا رانيد نالفي اكزناز) فوع روشسى استقد تقافياى دانم سباك دو عباتو كاد سك زاكر كانيت 
به هنكام مشاهده آثار عذاب مى كفتند. بايد بككويند: خداوندا ما را به دنيا بازكردان.[475] 


[أخسئوا:] 

«قالٌ اخُسَُوا فيها وَلَاتَكلمُونَ» 

«اخسئوا» از مادّه «حَسَ أ» كه به صورت فعل امر است» عو | براى دور كردن سككك به كار مىرود؛ وهر كاه در مورد انسانى كفته 
شود به معناى يستى او و مستحق مجازات بودن است.[97] 

[أخفى ] 

يَعلَمُ السِّدَ و أخفى 

«أخفى از ماده «اخفاء» است. براى اين وازه معانى مختلفى كفته شده از جمله بعضى كفتهاند: «أخفى آن است كه انسان مطلبى در 
بعضى كفتهاند: «أخفى آن است كه به فكر كسى نرسيده استء اما خدا از آن آ كاه است. 

بعضى ديكر كفتهاند: «أخفى ننتى است كه شخص به دل دارد. بعضى كفتهاند: «أخفى اسرارى است كه در ذات ياكك خدا است. 
در حديثى از امام باقر عليه السلام وصادق عليه السلام مى خوانيم: «سرٌ آناست كه در دل ينهان نمودهاى و أخفى آن است كه به 


خاطرت آمده اما فراموش كردهاى).[ع4] 
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[أخلاء:]| 


«الْأَخْلاءٌ يَوْمَئْذّا 
«اخلاء» جمع «خليل» از ماده «خَلَة» به معناى مودت و دوستى است. و ريشه اصلى آن «خلل» (بر وزن شرف) به معناى فاصله ميان دو 


جسم است؛ واز آنجا كه محبت و دوستى در لابلاى قلب انسان نفوذ مى كند, اين وازه در آن به كار رفته است.[90] 
[أخلد:] 


وَاخْلد 5 الأؤض» 

شلكو از ماةه شاك فاق سكوقة ذافنى ندر كما اهار كرون اسقه براي «أخلت الى الأدض» يغلي واي ةبه عير 
حجسبيد كه در اينجا كنايه از جهان ماده» زرق و برق ولذات نامشروع زندكى مادق سيق «اخلده در سوره «همزه) به صورت «فعل 
ماضى» آمده استء يعنى او كمان مى كند اموالش او را به صورت يكك موجود جاودانه در آورده استء نه مركك مى تواند به سراغ 
او آيدء نه بيمارىها و حوادث جهان مشكلى براى او ايجاد م ى كند؛ جرا كه مشكل كشا در نظرش تنها مال و ثروت است و او اين 
مشكل كشا رادر دست دارد.|2ة] 


[إخوان:] 


«إخُوانٌ الشّياطين» 
لغات دراثة تفسير نمونه») ص: رذ 
تعبير به «إخوان» (برادران) يا به خاطر اين است كه اعمالشان همرديف و هماشتكك اعمال شباطين اسمث» حميعون برادرانى كه يكسان 


عمل مى كنند؛ و يا به خاطر آن است كه قرين و همنشين شيطان در دوزخند.[/ا9] 
]ا 


«لقد جثتم شيئا إدا» 
«إذا از ماده «أذ) (بر وزن ضدًّ) در اصل به معناى صداى ناهنجارى است كه بر اثر كردش شديد امواج صوتى در كلوى شتر به 
كوش مىرسد؛ سيس به كارهاى بسيار زشت و وحشتناك اطلاق شده است.[48] 


[إذارَك:] 


«تل اذَّارَكك عِلْمُهُمْا 
«اذَّاركك) در اصل «تداركك» بوده كه به معناى يشت سر هم قرار كرفتن است. بنابراين مفهوم جمله «اذَّارَك عِلْمُهُمْ فى الآخرَة) اين 
است كه: «آنها تمام معلومات خود را در مورد آخرت به كار كرفتند» اما به جايى نرسيدند).[49] 


[إدبار:] 
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«و أذْبارَ الشّجُود) 
«ادبار» (بر وزن اقبال)» در اينجا به معناى يشت كردن است. و در آيات مورد بحث «ادبار» (بر وزن ابزار)» جمع «دبر) به معناى يشت 


مى باشد. «ادبار السجود) به معناى بعد از سجدههاست؛ «ادبار النجوم) به معناى هنكام يشت كردن ستا ركان است.[ ]٠٠١‏ 
[أذعياء:] 


«فى أزواج أذعيآنهم) 
«أذعياء» جمع «دَعِىَ) به معناى يسر خوانده است.[١١1]‏ 


[أدفى ] 

1 بقَنّهُمْ مّنَ الْعَذاب الْأَدْنى 

«أدنى از ماده ١دُنُو)‏ به معناى نزديك تر است.[؟١٠]‏ 
[أذهى ] 


«وَالْسَاعَةُ أذهى و أْمَةٌ) 
«أذهي از مادّه «دهو) و «دهاء» به معناى مصييت و حادثه يزركك است كه راه خلا علاج و درمان ندارد؛ و كاه به معناى شدت 
هى ار هو) و 1 ى يبسااو برر ر صن قل عاداج .دن رد: و ١‏ 


هوشيارى نيز آمده است. اما در آيه مورد بحث به معناى اول مى باشد.[”*١٠]‏ 
[أذقان:] 


لبهم يَحِرُونَ لِلََذْقَانِ سيدا 

«أَذْقَانَ» جمع «ذقن» به معناى «جانه) است؛ و مىدانيم به هنكام سجده كردن» كسى جانه بر زمين نمى كذارد. اما تعبير آيه؛ اشاره به 
اين است كه آنها با تمام صورت در بيشكاه دا بر زمين مىافتند» حتى جانه آنها كه آخرين عضوى است كه به هنكام سجده 
ممكن است به زمين برسدء در بيشكاه با عظمتش بر زمين قرار مى كيرد. 

بعضى از مفسران. اين احتمال را نيز دادهاند كه در سجده معمولى انسان نخست ييشانى بر خاكك مى نهد؛ ولى كسى كه همجون 


مدهوشان بر خاكك مىافتد» اول جانه او بر زمين قرار مى كيرد. به كار بردن اين تعبير» در آيه تأكيدى است بر معناى «يَخْرٌّونَ).[5١٠]‏ 


[أَذَلِين:] 


«اولئك فى الْأَذْلِينَ 


«اذّلِين» از مادّه «ذُل» به معناى ذليلترين افراد است.[ه١٠]‏ 


كس ا 2 وت 
«وإذ تاذن رَبُكك) 


«أذْنَ» از ماده «تأذين» به معناى اعلا.م كردن است؛ و به معناى سوكند ياد كردن نيز آمده استء در اين صورت معناى آيه جنين 
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مى شود: «خداوند س وكند ياد كرده است كه تا دامنه قيامت جنين اشخاصى در ناراحتى و عذاب باشند».[2١٠]‏ 
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رار قد اذ 
«أَذّنَا در اصل به معناى كوش استء ولى به اشخاصى كه زياد به حرف مردم كوش مىدهندء و به اصطلاح ١كوشى»‏ هستند نيز 
اين كلمه اطلاق مىشود.[/ا١٠]‏ 


[أذن:] 


(وَأَذْنْ في النّاس) 


«أذن» از ماده «تأذين» به معناى «اعلام) است.[م١٠١]‏ 


[أَذِنت:] 


32 


«و أَذْنَتٌ لِرَيُها وَحَقَت) 
«أَذِنّتْ) در اصل از «اذن» (بر وزن افق) به معناى «كوش» كرفته شده است. و مفهوم آن استماع كردن و شنوا بودن مىباشد كه در 
اينجا كنايه از اطاعت فرمان و تسليم است.[9١1]‏ 


[أرائى:] 


«فنها عَلَى الأرآنئك» 
«أرائكك» جمع «اريكه) به تختى مى كويند كه اطراف آن از هر طرف به صورت سايبان يوشانيده شده است. و در اصل به كفته 


«راغب» از «اراكك» كه نام درخت معروفى است كرفته شده؛ جرا كه كاهى عربها از اين درختء سايبانهاى مخصوصى 
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مى ساختند و يا از «اروكك» كه به معناى اقامت و توقف است مى باشد. و طبق كفته جمع كثيرى از مفسرانء و ارباب لغت به معناى 
تختهايى است كه در حجله كاه مى كذارند؛ يعنى در اصل به تختهايى مى كويند كه در حجله عروس مى نهند و منظور در اينجا 
تختهاى زيبا وفاخر است. 

به عبارت ديكر» «أرائك» جمع «اريكه) به معنلى تخت هاى زيباى سلطنتى است؛ ويا تختهاى ير زينتى كه در «حجلهكاه) مى نهندك. 
و در اينجا اشاره به فخت فاى بسيار زيباى بهشتى است كه تيكان بر آن تكيه مى كتند. 

بعضى معتقدند كه اصل اين كلمه فارسى است و از «اركك» به معناى كاخ سلطنتى كرفته شده است (اين وازه به معناى قلعهاى كه 
كاوق شيل بده بالك 1ن مدهو اق انعا كد قله وروق شير غال] سوفن شافاة ابت نه أن اطلاق شد 

بعضى ديكر «أراتتك» را مفرد واز وازه فارسى «اراكك» يا «ارايكك» دانستهاند؛ كه به معناى تخت يادشاهى است. سيس به معناى 


«يايتخت» و يا استانى كه يايتتخت در آن است اطلاق شده. و «عراق» را مُعَرّب «اراكك» مىدانند كه به معناى جنين استانى است» و 
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فى كريد لف رآرا كفو د محناق بار كاد رو انكرت يلظس ذر واومقاة قر امه اسك در عاك كس يمظن ال علماق لفك كر ريق 
آن را عربى مىدانند؛ و جنان كه اشاره شدء معتقدند از وازه «اراكك» كه نام درخت معروفى است و با آن تخت و سايبان درست 
مى كردند كرفته شده است. 

ولىء» آنجه از موارد استعمال اين كلمه در قرآن مجيد استفاده مىشود اين است كه به همان معناى تختهاى زيبا و مزين است كه 


صاحبان نعمت و قدرت از آن استفاده مى كنند.[ ]١1١١‏ 


[أأراذلة] 
«الْذْيْنَ هُمْ راذنا 


«أراذل» جمع «ارذل» (بر وزن اهرم) است؛ و آن خود نيز جمع «رذل» مىباشد كه به معناى موجود يست و حقير استء خواه انسان 


باشد يا جيز ديككر.[111] 


15 أرَأَبْمْ إن جَعَلَ) 
دأَرَأَئْتْمْ) از ماده «رأى» جملهاى است كه يكيو آن را به معناى «اخبزونى) (به من خبر دهيد) تفسير كردهاند؛ ولى در تفسير كفتهايم 
كه كاه به معناى هَل عَلِمْتم) (آيا مىدانيد) مىآيد.[؟1١1]‏ 


١غ‏ أولى الْإربَهُ) 

«اربةُ» در اصل از مادّه «ارّب» (بر وزن عرب)- جنان كه «راغب» در «مفردات» مى كُويد- به معناى شدّت احتياج است كه انسان براى 
بر طرف ساختن آن جاره جوئى م ىكند؛ كاهى نيز به معناى حاجت به طور مطلق استعمال مىشود. 

نكرو ان انك الوربَة مِنَ الرّجِالٍ) در اينجا كسانى هستند كه ميل جنسى و نياز به همسر دارند. بنابراين «غير اولى الاربة» كسانى را 


شامل مىشود كه اين تمايل در آنها نيست.[7١١]‏ 
[إزقبعم:] 
امرَضكُم و اتيم 


«إرتثُم) از مادّه «ريب» به هر ككونه شكك و ترديد كه بعداً برده از روى آن برداشته مىشود, اطلا-ق مىكردد؛ و در اينجا بيشتر 
مناسب با شكك در قيامت و يا حقانيت قرآن است.[5١١]‏ 


اه عفد 


[أزتقب:] 
«فَارْتَقِبْ إِنّهُم مُوْتَقبُونَ 
«ازتقب» در اصل از «رقبة» (بر وزن طلبه)؛ به معناى «كردن) كرفته شده است؛ و از آنجا 
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كه افرادى كه منتظر جيزى هستند بيوسته كردن مى كشندء به معناى انتظار و مراقبت از جيزى آمده است.[0١١]‏ 
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[إرث:] 


«يريْيَى و يَرث مِنْ آل يَعْقَوبَ» 

كروهى معتقدند كه «ارث» در سوره «مريم)»» ارث در اموال است؛ و كروهىء آن را اشاره به مقام نبوت دانستهاند. بعضى نيز اين 
احتمال را دادهاند كه منظور معناى جامعى است كه هر دو را شامل مى شود. 

بسيارى از دانشمندان شيعه؛ معناى اول را انتخاب كردهاند در حالى» كه جمعى از علماى تسنن, معناى دوم را؛ و بعضى مانند «سيد 
قطب» در «فى ظلاسل» و«الوسى) در «روح المعانى» معناى سوم راء كسانى كه آن را منحصر به ارث مال دانستهاند» به ظهور كلمه 
«ارث» در اين معنا استناد كردهاند؛ زيرا اين كلمه هنكامى كه مجرد از قرائن ديكر بوده باشدء به معناى ارث مال است؛ و اكر 
مى بينيم در يارهاى از آيات قرآن در امور معنوى به كار رفته» مانند آيه 7 سوره «فاطر): ثُمَ أَوْرَثُنا الكتاب الَذِينَ اصْطَفَيِنًا مِنْ عبادنا: 
«ما كتاب آسمانى را به بند كان بركزيده خود به ارث منتقل كرديم» به خاطر قرائنى است كه در اين كونه موارد وجود دارد. و به 


[أْجاء:] 


«و الْملّك عَلى أزجائها» 


«أْجاء؛ جمع «رجا به معناى اطراف و جوانب جيزى است-.[/117] 
[أزداكم:] 
١بِرَبّكمْ‏ أزداكم» 


«أزداكم» از مادّه «ردذى» بر وزن (رأى) به معناى هلاكت است.[18١1١]‏ 
[أَرَذْنَا:] 


«فَأرَدْنا أن يُتِدَلَهُمَا 


«أرَدْنَا از ماده «اراده» به معناى «ما اراده كرديم است».[9١١]‏ 
7 ا 
[أرذل:] 


ير إلى أَرَذَّل القن 

«أَرَذّل) از ماده كلانه معنا هر يست و كامطلوف اسكه ويحتظون ان آر ذل الشر سسخ سمان بالانيك كدكاتواق وعسيان» وحود 
انرا قراءن كرد يد حكلاى لد ادر يدا لجاع متوائع اعدان حارو عمد و يا تقووق :دلتل 3ر1 #الخدرااببا ساق بامطاويت صر 
شمردذه اسث. 

بعضى از مفسران» آن را سن 8 سالكى و 
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بعضى 4١‏ سالكّى» و بعضى 98 سالكى شمردهاند؛ ولى حق آن است كه سن معينى ندارد و نسبت به اشخاص متفاوت است. 

به تعبير ديكر منظور از ارذل العمر» نامطلوبترين دورانهاى عمر انسان مى باشد كه به نهايت بيرى مى رسدء و به كفته قرآن علوم و 
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دان هاق غورد رابه كلى راموك مى كندةاو دوست خماتئد يك كوو كن م كو[ 1 ] 


[أزسى ] 


لو الخال أكسَاعا 
«أرّسى از ماده «رسو) (بر وزن رسم)» به معناى ثابت بودن است. و «أرسى» معناى متعدى آن را مىرساند؛ يعنى كودها را ثابت و يا 


برجا تموة. ]| 114] 
[أزض:] 


أن الأؤض ترليا» 
«أرض» به مجموع كره زمين كفته مى شود؛ و سراسر جهان را شامل مى كردد. مكر اين كه قرينه خاصى در كار باشد. كر جه بعضى 
احتمال دادهاند مراد وارث شدن سراسر زمين در قيامت است. ولى ظاهر كلمه «أرض» هنكامى كه به طور مطلق كفته مى شود زمين 


ابو نيان اميت 15 ] 
[أزْكسَهُم:] 
«اللهُ أَرْكْسَهُعْ بِمَا كسَبُواا 


«أزكسهُمْ) از مادّه «رَكسش» (بر وزن مكث) به معناى وارونه كردن جيزى و آن را با سر بر زمين كذاردن است و به معناى باز 


كرداندن نيز آمده است.[*7١]‏ 


[أزكض:] 

«أزكض برخلك هذا» 

«اذكض» از ماذه «ركض») (بر وزن مكق) به معناى كوبيدن يا بر زمين» و كام به معناى دويدن !مله است»؟ ودر اينجا به معناى اول 
است.[ع17] 

[إرهاص:] 

(اسوره فيل» 


«ارهاص» به معناى معجزاتى است كه قبل از قيام ييامبر واقع مى شود وزمينه ساز دعوت اواست» اين وازه در اصل به معناى 
«يايه كذارى» واولين رديف سنكك و آجرى است كه در زير ديوار مىنهند» وبه معناى آماده شدن و «ايستادن» نيز آمده است.[0؟١]‏ 


و ع سج 


«الكافِريْنَ تَوْرْهُمْ أزَأ 
«أَز جنان كه «راغب» در «مفردات» مى كويد در اصل به معناى ١جوشش‏ ديكك 
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و زير و رو شدن» محتواى آن به هنكام شدت غليان است؛ و در اينجا كنايه از آن است كه شياطين آن جنان بر آنها مسلط مى شوند 


كه در هر مسير و به هر شكلى بخواهند آنان را به حركت در م ىآورند و زير و رو مى كنند![2؟١]‏ 
[إِزْدُجر:] 


«قالوا مَجنُونٌ وَازّدّجِرَا 

جمله «و ازّدُّجِرا در اصل از «زجر» به معناى دور ساختن و طرد كردن كسى با صداى بلند و فرياد است. ولى به هر كونه عملى كه به 
منظور مانع شدن كسى از ادامه كارى انجام مىشود, اطلاق مى كردد. و جالب اين كه؛ در آيه مورد بحث اقالُوا؛ به صورت «فعل 
معلوم) آمده. و «وَ ازدُجِرا به صورت «فعل مجهول»» شايد به اين جهت كه اعمال آنها در زجر «نوح) عليه السلام از كفته آنها بدترو 


نارواق: كوافة ها مما كه خ اوه ام الا كوي فى بردو نيا را قاين كر تدى شتير /1] 
0 

[أزر:] 

«أَشْدُدُ به أزرى» 


«أذو ةذ و اعيل اق ناكة«ازازيه معتاق اتن كرققدددة اسك متصوفيا به لاسن كفنه من شود كد قد آن واين كمر كروام وثنده 


به همين جهت كاهى اين كلمه؛ به كمر يا قوّت و قدرت نيز اطلاق شده است.[178١]‏ 
[أزلفت:] 


«وَ أَزْلِفَت الْجَنَةَ لِلْمتّقينَ) 

وأنقة ان ساف وزلت» ووه سر )و وز لقن (بروون كرف ) يدعناف سو ترفك اسك يكن أشف ينظو زديك مكاي 
باشد. يا زمانى؛ يا از نظر اسباب و مقدمات و يا همه اينها. يعنى بهشت هم از نظر مكان به مؤمنان نزديكك مىشودء هم از نظر زمان 
ورود وهم اسباب و وسائلش در آنجا سهل و آسان است.[9؟١]‏ 


[أزليّ:] 


«أزلئى) از مادّه «أزل» به جيزى كفته مى شود كه آغاز ندارد.[١17]‏ 


[أزواج:] 


م 


المَايةٌ أزواج 1 الضأن نينا 

«أزواج» يه «زوج) در لغت به معناى جفت استء. ولى بايد توجّه داشت كه كَاهى به مجموع دو حيوان نر و ماده كفته مى شود؛ و 
كاهى به هر يكك از دو زوج. لذا به مجموع آنها زوجين مى كويند. واين كه در آيه فوق اشاره به هشت زوج شده منظور از آن 
جهار نوع حيوان نر و جهار نوع حيوان ماده است. 
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اين احتمال نيز در آيه داده شده است كه منظور از آن جفتهاى حيوانات اهلى و وحشى بوده باشد؛ يعنى نر و مادّه كوسفند اهلى و 
وحشى. به تعبير ديكرء «أزواج» جمع «زوج) معمولًا به دو جنس مذكر و مؤنث كفته مىشود؛ خواه در عالم حيوانات باشدء يا غير 
آنهاء سبس توسعه داده شده و به هر دو موجودى كه قرين يككديكر ويا حتى ضد يكديكرند «زوج) اطلاق مىشود. 
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حتى به دو اطاق مشابه در يكك خانه يا دو لنككه در. ويا دو همكار و قرينء اين كلمه كفته مىشود. و به اين ترتيب» براى هر 
موجودى در جهان زوجى متصور است. و بعيد نيست كه زوجيت در اينجا به همان معناى خاص يعنى جنس «مذ كرا و «مؤنث)» باشد 
و قرآن مجيد در ابن آيه؛ خبر از وجود زوجيت در تمام جهان كياهان و انسانهاء و موجودات ديكرى كه عردم از آن اطلااعي 
ندارند» مىدهد. «أزواج» ا ا ا و ا ين كه بعضى احتمال 
دادهاند» به معناى همطرازان بوده باشد (مانند آيه 7١‏ سوره ١‏ اضاقاف) اعد وو الذي ليرا ا جَهُمْ: «ظالمان و همطرازانشان را 
محشور كنيد»»)؛ در اينجا بسيار بعيد به نظر مىرسد. «ازواج» در سوره «صافات» اشاره به همسران مجرم و بتيرست آنهاء ويا 
همفكران و همكاران و همشكلان آنها مىباشد؛ زيرا اين كلمه به هر دو معنا آمده است. «أواج» جمع «زوج»» به معناى جفت و 
جنس «مذكر و مؤنث» است؛ و آفرينش انسان از اين دو جنس. علاوه براين كه ضامن بقاى نسل او است» سبب آرامش جسم و 
جان او محسوب مى شود. 

جنان كه در آيه 1١‏ سوره «روم) مىخوانيم: 

وَمِنْ آباتِه أنْ حَلَقَ لَك من أَنْقيتكم أَزواجاً لد كنُوا إليها و عل بَيتَكع مَوَدَةٌ وَرَحْمَةً: «از نشاندهاى (عظمت) خداوند اين است كه 
همسرانى از جنس خودتان براى شما آفريد تادر كنار آنها آرامش بيابيد؛ و در ميان شما محبت و رحمت قرار دادا. و به تعبير 
ديكرء جس مذ كر ومؤثث هر ككدام مكمل وجوه ديكرى و بزظرف كتنده كمبودهاق طرق مقابل مى باشد. و از آنجا كه «أزواج) 
در لغت به معناى «اصناف و انواع» نيز آمدهء بعضى اين آيه را اشاره به اصناف مختلف انسانها مىدانند؛ و تفاوتهايى كه از نظر 
رنكك. نزاد» روحيات و استعدادهاى مختلف در ميان انسانها مى باشد را آن نيز از نشانهدهاى عظمت حق و مايه تكامل جامعه انسانى 
عى داتتك.[11] 


لغات در تفسير نمونه» ص: .86 
[أزواجا:] 


«تَأْخْرَجِنًا به ماج 
وأزواسا از مافه وووه) 6ه عند انيت كه تواند اشاره به اصناف و انواع كياهان باشدء و هم اشاره سربستهداى به مسأله 
1 ر روج هم مى بو ره ب وانواع احاهان ب وهم اشارة سريسنةاى ‏ 


زوجيت (نر و ماده بودن) در عالم كياهان.[1397١]‏ 


[أساطير:] 


وأساطيد الأؤلية! 

«اساطيرا جمع «اسطوره» به حكايات و داستانهاى خرافى و دروغين كفته مى شود. 

اين كيه نارودو فرق ان زمان كفاردى ا ينا كدو بزاع الينام تقل كتترة اسك كدهانا برا تمه عالق ره با فرك قر ان 
الهى به اين بهانه متوسل مى شدند. عجيب اين است كه هميشه كلمه «اساطير» را با «اولين» توصيف مى كردندء تا ثابت كنند اينها 
تازكى ندارد؛ و حتى كاه مى كفتند: «اينها مهم نيست ما هم اككر بخواهيم مى توانيم مانند آن را بياوريم». بعضى آن را جمع جمع 
دانستهاند؛ به اين ترتيب كه «اساطير) را جمع «اسطارا و«اسطار) را - جمع «سطرا مى دانند. و بعضى معتقدند كه «اساطير» از جمعهايى 
است كه مفرد از جنس خود ندارد ولى مشهور همان است كه در متن تفسير آورديم. 

اين وازه به كفته ارباب لغتء از مادّه «سطر» در اصل به معناى «صض» مى باشد؛ از اين رو به كلماتى كه در رديف هم قرار دارند و 
به اصطلاح صف كشيدهاند» سطر مى كويند. به اين ترتيب» «اسطوره» به معناى نوشتهها و سطورى است كه از ديكران به يادكار 
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مانده است و از آنجا كه در نوشتههاى ييشين افسانهها و خرافات وجود دارد» اين كلمه. معز ليه يحكابات و .واسها تساف خراقى 2 


دروغين كفته مىشود.[*17١]‏ 


«أساورٌ من ذُهَب» 
«أساورً» جمع «اسوره) (بر وزن مشورة) و آن نيز» به نوبه خود جمع «سوار) (بر وزن غبار و كتاب) است؛ و در اصلء از كلمه فارسى 


«دستوار» يعنى دستبند كرفته شده استء و بعد از آن كه معرّب كرديده از آن فعلهاى عربى نيز مشتق شده است.[ع7١]‏ 
[أشباط:] 


١عَسْرَةٌ‏ أسباطاً) 

«أشباط» جمع «سبط» (بر وزن ثبت و همجنين بر وزن سِفْت) در اصلء به معناى توسعه و كسترش جيزى به آسانى و راحتى 

لغات در تفسير نمونه» ص: 5١‏ 

اسه سرس بدقروتدانك مكديفا تووغاك و شاع هاي يكف قاميا اسيط و اباعل كتعدشده اسك 

دو]قها منطوو ةقاط همان تيرههاى بنىاسرائيل است كه هر كدام از يكى از فرزندان يعقوب عليه السلام منشعب شده 


]١170[.دندوب‎ 


[أشيغ:] 


«و أَسْبعٌ عَلْتِكُمْ نِعَمًَا 
«أشريّغ) از ماده «سَيغ) (بر وزن صبر) در اصل به معناى ييراهن» يا زره كشاد و وسيع و كامل است؛ سيس به نعمت كسترده و فراوان 
نيز اطلاق شده است.[2١]‏ 


[ إستباق:] 


«وَ اسْتَبِقًا البات» 


«استباق» از ماده «سبق)» در لغت به معناى سبقت كرفتن دو يا جند نفر از يكديكر است.[/73١]‏ 


68 موه ل هو 


[إتَرَق:] 


«إِسْتَبْرّق مُتَقَابلِينَ 

«إسْمَبرَق) به معناى يارجههاى ابريشمى ضخيم است. و جمعى از اهل لغت و مفسرانء آن را معرب كلمه فارسى «استبر يا ستبر) (به 
معناى ضخيم) مىدانند. اين احتمال نيز هست كه ريشه آن عربى باشد و از «برق» (به معناى تلألؤ) كرفته شده باشد؛ به خاطر 
درخشندكَى خاصى كه اين كونه يارجدها دارد.[7/4١]‏ 


[إستبشار:] 
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د 7 اموم 2 
)د : ول سعمهة) 


«استبشار» از ماده «بشر» به معناى خوشحال شدن بر اثر دريافت بشارت يا مشاهده نعمتى براى خود يا دوستان است و به معناى 


بشارت دادن نيست.[79١]‏ 


«اشتحق عَلئِهُمَ) 


3 


«اشتحق) از ماده «حق) در اينجا به قرينه كلمه «إثم) (كناه) همان جرم و تجاوز به حق ديكرى است.[ ]١١‏ 


[إستحوذ: ] 


قالوا ألّمْ تَمتَخوذ 

«استحوذ» در اصلء از مادّه «حوذ» به معناى قسمت عقب رانهاى شتر است؛ و جون به هنككامى كه ساربان مىخواهد شتر را به 
سرعت براند در يشت سر او قرار كرفته» به ران و يشت او مىزند تا به سرعت حركت كند. كلمه «استحواذ) به معناى سوق دادن» 
تحريكك كردن توأم با تسلط و استيلا آمده و 

لغات در تفسير نمونه» ص: 537 

در آيه فوق نيز به همين معناست.[١5١]‏ 


[إسترضاء:] 
«استرضاء» از مادّه «رضو) يعنى رضايت طلبيدن و توبه كردن.[؟1؟١]‏ 
[إستضعافء» استعمار:] 


كد كفك نَّ مَشْارقَ) 

«استضعاف» از ماده «ضعف» معادل كلمه «استعمار) است كه در عصر و زمان ما به كار مىرود؛ و مفهوم آن اين است كه قومى 
ستم بيشه» جمعيتى را تضعيف كنند نا بتوانند از آنها در مسير مقاصدشان بهرهكشى نمايند. 

منتها با كلمه «استعمار)» اين تفاوت را دارد» كه «استعمار» ظاهرش به معناى آباد ساختن است و باطنش به معناى ويرانكرى» ولى 
«استضعاف» ظاهر و باطنش هر دو يكى است.[*5١]‏ 

[إشتغلظ:] 

«فَاسْتَغْلَظ فَاسْتّوى 

«اسْتغلظ)» از مادّه «غلظت» به معناى سفت و محكم شدن است.[ع©١]‏ 


[إسْتفتهم:] 


ره 8 01000 
«فاشتفتهم أَهُمْ اشد) 
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«اشمَفْتِهم) از ماده «اشرتفتاء» در اصلء به معناى مطالبه اخبار جديد است؛ و اين كه به نوجوان «قتى كفته مى شود نيز به خاطر تازكى 


جسم و روح اواست. اين تعبير» اشاره به اين است كه اكر به راستى آنها آفرينش خود را مهمتر و محكمتر از آفرينش آسمان و 
فرشتكان مىدانند. مطلب جديد و بىسابقهاى م ىكويند. «اشْ يَفتاء» در اصل از «فتوا» كرفته شده كه به معناى جواب مسائل مشكله 


]١؟ه[.تسا‎ 


[إسْتَفِزُ:] 


«وَ اسْتَفْزِرٌ مَنِ استطغتٌ» 

١س‏ مَفْزِزٌ) از ماده «استفزاز» به معناى تحريكك كردن و برانكيختن است. تحريكى سريع و ساده؛ ولى در اصل به معناى قطع و بريدن 
خيزى اسك لذا هر كام يارعه يا لنانسى يازه شود غرف ع ى كريد اقفر ز اللوت: 

استعمال اين لغت در معناى تحريكك و برانكيختن به خاطر بريدن كسى از حق و كشاندن او به سوى باطل است.[52١]‏ 


[إسْتَقامُوا:] 


سم اسْتَقَامُوا تَتََرل 

«اسْتَقامُوا از مادّه «استقامت»» به معناى ملازم راه مستقيم بودن و ثبات بر خط صحيح است. بعضى از ارباب لغت نيز آن را 
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به معناى «اعتدال» تفسير كردهاند كه جمع ميان اين دو معنا بعيد است.[617١]‏ 


[إسْتَكَانُوا:] 

«قُمَا اسْتّكانوا لِرَبها 

«اشيَكاثوا» از ماده «سكون» به معناى ساكن شدن در هيئثت خضوع و خشوع است كه در اين صورت از باب «افتعال) خواهد بود كه 
در اصل «استكنوا» بوده» فتحه كاف اشباع و تبديل به الف و در نتيجه «اشَكاثوا» شده است. بعضى كفتهاند: از مادّه «كون» از باب 
«استفعال» به معناى طلب استقرار در مكان توأم با خضوع و خشوع مىباشد. به هر حال» حالت تواضع بنده را در برابر يرورد كار 
منعكس مى كند و اين كه بعضى آن را به معناى دعا ذكر كردهاند» به خاطر آن است كه دعا كردن يكى از مصاديق خضوع و 
تواضع است. 

احتمال سومى نيز وجود دارد كه از مادّه «كين» (بر وزن عين) از باب «استفعال» باشد؛ زيرا اين ماده به معناى خضوع آمده است. و 
تمام اين معانى قريب الافق مى باشند.[154] 


[إستماع:] 


5 رك ا 5 
«إنا مشتمعون)») 


«استماع» از مادّه «سمع» به معناى كوش دادن توأم با توجه است.[169] 
[إشتوى ] 


«ثمّ اشتوى 
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«اشتوى از مادّه «استواء» كرفته شده كه در لغت به معناى تسلط» احاطه كامل و قدرت بر خلقت و تدبير و كمال خلقت و اعتدال آن 
است؛ و در اصل به معناى «اعتدال يا مساوات» دو جيز با يكديكر است. ولى به طورى كه بعضى از ارباب لغت و مفسران كفتهاند» 
اين ماده هتكانى كه با #على متعدق شود به معناى «استبلاء وسلطه بر جيرىة است؟ مائند: العم على العش اش كوى وتداوثك بر 
عرش استيلاء دارد). و هنككامى كه با «إلى متعدى شود, به معناى «قصد) مى آيد؛ مانند ايه مورد بحث كه مىفرمايد: ثُمّ اشرتوى اك 


السَمَاء: ١‏ اراده آفر بنثم آسمان كرد)».| ١5٠١‏ 
ع ااسيسن ع الل عر يسس 


6 امه 


كالذى اسْتَهُونة) 
«اسْتهوثة) از ماده «هوى» به معناى وادار كردن كسى به ييروى از هوا و هوس است.[١18١]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: عع 
[أشحار:] 


و بالأشحار هَمْ) 
«أشحار) جمع ١سحرا‏ (بر وزن بشر)» در اصل به معناى «يوشيده و ينهان بودن» است؛ و جون در ساعات آخر شب» يوشيد كى خاصى 


بر همه جيز حاكم است» «سحر) ناميده شده است.[ ]١87‏ 


[َرِ:] 

«قأَسْر بيك 

«أشر از مادّه «اسراء» به معناى حركت در شب است؛ بنابراين» ذكر «ليل) (شب) در آيه براى تأكيد بيشتر اين موضوع است. 

همجنين «أَشر) (بر وزن عصر) در اصل به معناى بستن جيزى با زنجير است؛ و اسيران را از اين جهت «اسير» ناميدهاند كه آنها را 
مى بندند. ولى «أشر) در اينجا اشاره به استحكام ييوندهاى وجودى انسان است كه قدرت حركت و توانايى فعاليتهاى مهم به او 


مى دهد.[ ١07‏ ] 


[أسرار:] 


دو أْسَدُوا التّدامَةٌ 

بعضى نيز «اسرار» را در اينجا به معناى «اظهار كرده» كفتهاند: اين وازه» در لغت عرب در دو معناى متضاد استعمال مىشود. و نظير 
آن نيز كم نيست؛ ولىء با توه به موارد استعمالات آن (اسرار) در قرآن و غير قرآنء اين معنا بعيد به نظر مىرسد؛ جرا كه «سرًا 
مسو لامكال بعلي :قر رمدي رحدو وواق» الو طول قارع اضدديه لعي بر نين قوالبضري روداو ابت اخ يد ينشين اذ 
لباق الكت ناهر دوايعنا ايه 5 داق 121] 


[إشراف:] 


تو شرنو و لاتقرقواة 
«إشراف» از مادّه سرف» كلمه بسيار جامعى است كه هر كونه زياده روى در كميت» كيفيت» بيهوده كرايى» اتلاف و مانند آن را 
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شامل مىشود؛ واين روش قرآن است كه به هنكام تشويق به استفاده كردن از مواهب آفرينشء فوراً جلو سوء استفاده را كرفته و به 
اعتدال توصيه م ىكند. بنابراين به معناى وسيع كلمه؛ هر كونه تجاوز از حدّ در كارى است كه انسان انجام مىدهد؛ ولى غالباً اين 
كلمه در مورد هزينهدها و خرجها كفته مى شود. 

تعبير به «اسراف» در سوره «طه) ممكن است اشاره به اين باشد كه آنها نعمتهاى خداداد؛ مانند: جشمء كوش وعقل رادر 
مسيرهاى غلط به كار انداختند. و اسراف 
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جيزى جز اين نيست كه انسان نعمت را بيهوده بر باد دهد. و يا اشاره به اين است كه كنهكاران دو دستداند: كروهى كناهان 
محدودى دارند و ترسى از خدا در دل» يعنى رابطه خود را به كلى با يروردكار نبريدهاند؛ اكر فضا ظله وى مى كلد بر كيو و 
بينوا روا تعىداردة و درعين اخال شود را مقصر هى شمرد و يدر ييشكاء خندا روسياة م دائد. دون شك ين فردى كنهكار اث و 
مستحق مجازاتء اما با كسى كه بىحساب كناه م ىكند و هيج قيد و شرطى براى كناه قائل نيست و كاهى به انجام كناه افتخار 
مى كند ويا كناه را كوجكك مىشمردء فرق بسيار دارد؛ جرا كه دسته اول ممكن است سرانجام در مقام توبه و جبران برآ يندء اما 
آنها كه در كناه اسراف مى كنند» توبه آنها بسيار بعيد است. بالاخره «اسراف» آن است كه بيش از حدٌ» در غير حق و بى جا مصرف 
كردد. در يكى از روايات اسلامى تشبيه جالبى براى «اسراف»» «اقتار» و حدّ «اعتدال» شده است؛ و آن اين است: 

هنكامى كه امام صادق عليه السلام اين آيه را تلاوت فرمود» مشتى سنك ريزه از زمين برداشت و محكم در دست كرفته و فرمودند: 
اق همان «القاراو سكت كروى اسنقة يسن اق الامقة ذيكرق برداشع و تان ديت نوو را كشوه كاسيه اناه روف زعي 
ريخت,ء فرمودند: اين «اسراف» است. بار سوم مشت ديككرى برداشت و كمى دست خود را كشود. به كونهاى كه مقدارى فرو 


ريخت و مقدارى در دستش بازماند؛ فرمودند: اين همان «قوام) است.[00١]‏ 


[أُسَرَحْكُنٌ:] 


«أُسَرٌ كن راع خلا 
تعبير ١أَسَ‏ حكن ا (من شما را رها سازم)؛ از مادّه «تسريح» ظهور در اين دارد كه ييامبر صلى الله عليه و آله اقدام به جدا ساختن آنها 


مىفرمود, به خصوص اين كه مادّه «تسريح» به معناى طلاق در جاى ديكرء از قرآن مجيد به كار رفته است.[82١]‏ 
[أسف:] 


عقياة أمقا» 

أبنت از ماده «اسف» آن جنان كه «راغب» در «مفردات» مى كويد» به معناى «اندوه») توأم با «خشم) است. 

ايوق كلبية كاه يداش ركف اانه دو معنا بد واي ته اكلاكق من شود وريقه الى قاين امنت كداننان شديدا ا صر ماراست 
شود؛ طبيعى است اككر اين ناراحتى نسبت به افراد زيردست باشد به صورت خشم و نشان دادن عكس العمل خشمآلود ظاهر مى شود. 
واكر نسبت به افراد بالادست 
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و كسانى كه تاب مقاومت در برابر آنها نيستء بوده باشد؛ به شكل اندوه آشكار مى كردد از «ابن عباس» نيز نقل شده كه حزن و 


غضب (اندوه و خشم) يكك ريشه دارد اكر جه لفظ آنها مختلف است.[/اه١]‏ 
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[أسفر:] 

77 الصّبِح إذآ أُسْفْرًَ) 

«أَسهَرَ از ماده «سفر» (بر وزن فقر) به معناى باز كردن يوشش و كشف حجاب است؛ و لذا به زنان بى حجاب «سافرات» كفته 


مى شود. اين تعبير در مورد طلوع صبحء مشتمل بر يكك نوع تشبيه زيبا و جالب است.[188١]‏ 
[إسلام:] 


«إنَّ الدّينَ عِنْدَ اللّهِ الإشلامٌ» 
«أسلام) از ماده «سلم) به معناى تسليم است.[ ]١09‏ 


[أسَلنَا:] 


لعا قن نر 
«و أسَلنَا له عَيْنَ) 


«أْسَلْنَاا از مادّه «سيلان» به معناى جارى ساخت: است.[ ١2:‏ 
ر 1 رر د 


[ إسم:] 


«بشم اللَّهِ الرخمن الوَحِيم) 

بعضى اننا را رسيا (بر وزن هبه) از مادّه «وسم» كه به معناى علامت كذارى است كرفتهاند؛ زيرا «اسم) در حقيقت علا-مت 
معناست. ولى محققان اين نظر را مردود دانستهاند؛ زيرا مىدانيم به هنكام جمع بستن و تصغيرء ريشه اصلى لغت ظاهر مى شود 
ودرمورد اسم» جمعش اسماء و تصغيرش «سَْئ) و «سَمَيْه) است؛ از اينجا روشن مى شود كه «اسم) در واقع از قبيل ناقص واوى 


«سمو) استء. نه مثال واوى.[١2١]‏ 


«أَسْوٌَة) از مادّه «اسو) (بر وزن عروه) در اصلء به معناى آن حالتى است كه انسان به هنكام بيروى از ديكرى به خود مى كيرد؛ و به 


تعبيرى ديكرء همان تأشى كردن واقتدا تمودن است.[؟2١]‏ 
[أشتات:] 


«يَصْدُرُ النّاسٌ أَشْتانا» 

«أَشْتات» جمع شت (بر وزن شط) به معناى متفرق و يراكنده است. اين اختلاف و يراكندكى» ممكن است به خاطر آن باشد كه 
اهل هر مذهبى جداكانه وارد عرصه محشر مىشوند. يا اهل هر نقطهاى از مناطق زمين جدا وارد مىشوند. و يا اين كه كروهى با 
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صورتهاى زيبا و شاد و خندان» و كروهى با جهرههاى عبوسء تيره و تاريكك در محشر كام مىنهند. يا هر امتى همراه امام» رهبر و 


بيشوايشان هستند. و يا اين كه مؤمنان» با مؤمنان» و كافران» با كافران محشور مى شوند. جمع ميان اين تفسيرها كاملًا ممكن است؛ 
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زيرا مفهوم آيه كسترده است.[187] 

[إشتراء:] 

١مَنْ‏ يَشْتَرى لَهْوَ الْحَدِيثْ) 


«إشتراء» از ماده «شرى» است. اين احتمال وجود دارد كه خريدارى (اشتراء) در اينجا معناى كنايى داشته باشد و منظور از آن 


ه ركونه تلاش و كوشش براى رسيدن به اين منظور است.[ع5١]‏ 
[إِشْتَرَوا:] 


«بنْسَمَا اشْتَرَوَا به 1 نَفسَهُعَ) 
كلمه «اشْتَرَوا» از مادّه «شرى)» كر جه يعدولا به معناى «خريدارى)» مىآيدء ولى كّاه- جنان كه در لغت تصريح شده- به معناى 


فروختن نيز آمده است.[ه2١]‏ 


«أَشكحَةٌ عَلَيكُمْ) 
جمع «شحيح) از مادّه ١اشحح)‏ به معناى بخلى است كه توأم با حرص باشد؛ و اين كلمه در اينجا به كفته اكثر مفسران از نظر 
اعراب «حال» است؛ اما منافات ندارد كه «حال» در مقام بيان علت باشد (دقت كنيد).| ]١28‏ 


ليده 


[أَشّدَ:] 


«وَلَمَابَلَعَ أَشُدَّما 

«أَشدَه از ماده «شَّدّه به معناى كره محكم است؛ و در اينجا اشاره به استحكام جسمانى و روحانى مى باشد. سيس توسعه يافته و به هر 
كوته امتحكام جسمائى و روحاتى كفقه فده انستء و متظون از «أشٌَ) در اننجا وسيدق به حد بلوغ ابت ؟ ول ابلوغ نيمات در اينيجا 
كافى نيستء بلكه. بايد بلوغ فكرى و اقتصادى نيز باشد. به كونهاى كه يتيم بتواند اموال خود را حفظ و نككهدارى كند. و انتخاب 
الخ السو راق بين ملظو ابتك كل العه .بابك ال طريقق اوناتسن قلس قيفي كزدى فى كتعاقنة راك سس اي كمقرد 
ندارد؛ و بعضى ديكر آن را جمع «شَّدَا (بر وزن سدٌ) مىدانند. ولى به هر حال» معناى جمعى آن قابل انكار نيست. «أَسد از ماده 


«شدت)» به معناى نيرومند شدن است.[/ا85١]‏ 


[أشر:] 


015 وكات أشك) 
وازه «أشر» وصف است از مادّه «اشر) (بر 
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وزن قمر) كه به معناى اشدت خوشحالى توأم با هوسبازى» است.[88١]‏ 


[أشراط:] 
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«قَقَدُ جاءَ أشراطهًا» 
«اشراط) جمع «شرطح» (بر وزن شرف) به معناى «علا-مت» است. بنابراين «اشراط الساعة)» اشاره به نشانههاى نزديكك شدن قيامت 


]١89[.تسا‎ 


[أشُقَى ] 


«إذ انبَعث اشقاها» 


«أشقى از مادّه «شقو) به معناى «شقى ترين» و سنككدلترين افراد» اشاره به همان كسى است كه «ناقه ثمود) را به هلاكت رساند؛ همان 
«ناقه» (شتر ماده) اى كه به عنوان يكك معجزه در ميان آن قوم ظاهر شده بود و هلاك كردن آن. اعلان جنكك با آن ييامبر الهى 


[شْمَزْت:] 
(وَحَْدَهُ اشقارثت قَلَوتُ) 
«اشْمَأزّت» ازماده «اشمئزاز» بهمعناى «كرفتكى و تتفّر) از جيزى است. و«وَحَْدَهُ) منصوب اسث به عنوان حالء يا مفعول مطلق.[171] 


[أشهاد:] 


ايوم يَقُومُ الأشهاد» 
«أشهاد» جمع «شاهد) يا(«شهيد) است (همان كونه كه «اأصحاب» جمع «صاحب» و «اشراف» جمع «شريف)» است) و به هرحالء به 


معناى كواهان است.[0/7١]‏ 
[أشياع:] 


«وَلْقَدُ أفلكنا أشياعَكم) 
«أشياع» جمع «شيعه) به معناى كسانى است كه از سوى فردى به هر طرف مى روندء امور مربوط به او را نشر و شياع مىدهندء واو را 
تقويت مى كنند. و اكر شيعه به معناى بيرو» استعمال مى شود نيز» از همين جهت است.[177] 


[أصحابالايكه:] 


«أُصْحَاتٌ الأيكة) 
«ايكه» به معناى «درخت» است و «اصحاب الا-يكه) همان قوم حضرت «شعيب) هستند كه در سرزمينى ير آب و مشجرء در ميان 


«حجاز) و «شام) زندكَى مى كرد ند.[76١]‏ 
[إر:] 


«و لا تخمل عَلَيِنآ إضرأً 


«اصر؛ در اصل به معناى كره زدن جيزى و يا نككهدارى و محبوس كردن آن با قهر و غلبه است و به امورى كه انسان را از كارهاى 
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مهم 
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باز مىدارد «اصر» كفته مىشود. به همين مناسبت. اين وازه به بيمان مؤكد. اطلاق شده است؛ زيرا شكستن آن انسان را از ثواب و 
خيرات» محروم و ممنوع مىسازد؛ و اكر عهد و ييمان و يا مجازات و كيفر را (إِصُدرا مى كويند به خاطر محدوديتهايى است كه 
براى انسان ايجاد مى كند.[74١]‏ 


[إضطفى ] 


«أنَّ الله اضطفى 
داص طفى از ماده «صَفُو) (بروزن عفو) به معتائ خخالص شدن جيرى اسث و ١صَفْوَة)‏ به معناى خالض هر جيزئى اسث. سنكك ضاف را 
در لغت عرب از اين نظر «صفا» مى كويند كه داراى خلوص و ياكى است؛ بنابراين» «اضطفاء» به معناى انتخاب كردن قسمت خالص 


جيزى است.| ]١72‏ 
[إضْطِنَاع:] 


«وَ اصْطتَعْتَك لْنَفسى) 

«إِمْطِباعَ) از ماده «صنع) به معناى «اصرار و اقدام مؤكد براى اصلاح جيزى است)؛ (آن كونه كه راغب در مفردات كفته است: 
يعنى تو رااز هر نظر اصلاح كردم» كويى براى خودم مىخواهم. و اين محب تآميزترين سخنى است كه خداوند در حق اين ييامبر 
وذو كا و سردو نه كت وكين افيه مواق انيرك دكين كفيدانية ]زد اللة تفال 14 أعك عيذ قددة كنا بتكل الشيدق دده 


«خداوند هنكامى كه بندهاى را دوست دارد» آن جنان از او تفقد م ىكند كه دوست مهربان نسبت به دوستش).[/17] 
[إصغاء:] 


«فنَد صخت للرتكمة 
«صغت از مادّه «صغو» (بر وزن عفو) به معناى متمايل شدن به جيزى است. و منظور از «صغت قلوبكما» در آيه مورد بحث؛ انحراف 


دلهاى آنها از حق به سوى باطل است. واه «اصغاء»» به معناى كوش فرا دادن به سخن ديككرى آمده است.[178] 
[أضفاد:] 


١أَضر‏ فاد» جمع ١ص‏ مدا (بر وزن نمد) و «صفاد) (بر وزن معاد) در اصل به معناى غل مى باشد. بعضى كفتهاند به خصوص آن «غل و 
زنجيرى» را كويند كه دست و كردن را به هم مى بندد؛ يعنى به معناى قيد و بند آمده است. (مانند دستبندها و يابندهايى كه بر 
زندانيان و كذا ود يتن اميل التي ل الأطفاد «غل جامعه) را 
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استفاده كردند و آن زنجيرى بوده است كه دستها را به كردن مىبست؛ كه با معناى «مُفَرّنِين) كه مفهوم نزديكى را دارد متناسب 
است. 


اين احتمال نيز داده شده كه منظوو از اين جملة اين اسث كه آنها هر كروه در يكك يند قرار داشتتد.[ة/19] 
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[إِضْفَحُوا:] 


افَاعْفُوا و اصْنَصوا) 


0 فك |) از ماده ١‏ صفح) در اصل به معناى دامنه كوه يهنى شمشير»ء ويا صفحه صورت است.[١186]‏ 


[إصلاح بال:] 


١و‏ أْصْلّحَ بالْهُمْ) 

«اصلاح بال»» به معناى سر و سامان دادن به تمام شئون زندكى و امور سرنوشتسازه مى باشد؛ كه طبعاً هم بيروزى در دنيا را شامل 
است» و هم فجاتث :ور آخزت راء برعكس سرتوشتى كه كفا دارنده كديه حكو دصل اغر الْهُوه قلاش هاو كوشش هايشان به 
جايى نمىرسدء و به جز شكستء نصيب و بهرهاى ندارند. مى توان اين جنين كفت كه آمرزش كناهان, نتيجه ايمان آنهاء و اصلاح 
بال نتيجه اعمال صالح آنها است.[١18]‏ 


[إضلوا:] 
«اصْلوْهًا اليوْمَ بِمَا كع كدوم 


«إضملواا از ماده «ضلى) به معناى آتش افروختن يا به اتش سوختنء. بريان كردنء يا وارد در آتش كشتن و ملالزم آن بودن 
است.[ 187] 


[أصنام:] 


«قالوا تَعْبِدُ أْضْتَاماً) 
«أصنام) جمع «صنم)» به معناى مجسمداى بوده است كه از طلا و نقره يا جوب و مانند آن مى ساختهاند وبه يرستش آن مى يرداختند؛ 


[أصيل:] 


«اصيل» نقطه مقابل آن «بكرة» يعنى شامكاهان و آخر روز است. بعضى كفتهاند: 

اطلالق اين وازه بر آخر ووز با توجه به اين كه از ماده «اصل» كرفته شده»ء به خاطر آن اسث كه آخر روز اصل و اساس شب را 
تشكيل مى دهد. 

از بعضى از تعبيرات استفاده مىشود كه «اصيل» كاه به فاصله ميان ظهر و غروب اطلاق مى كردد (مفردات راغب). واز بعضى ديكر 
بر مىآيد كه «اصيل» به اوائل شب نيز كفته مى شود؛ زيرا كه آن را به (عَشِي) تفسير كردهاند و ١عَشِي»‏ آغاز شب است؛ جنان كه 
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نماز مغرب و عشا را «عشائين» مى كويند. 

حتى از بعضى كلمات استفاده مى شود كه «عَشِىّ) از زوال ظهر تا صبح فردا را نيز شامل مى شود. 

اما با توجه به اين كه «اصيل» در آيه شريفه در مقابل «بكرة» (صبحكاهان) قرار كرفته» و بعد از آن نيز سخن از عبادت شبانه به ميان 
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آمدهء روشن مىشود منظور همان طرف آخر روز است.[188] 


شحاف بج ويف وز شاب مك حوبا جد واد كن وى اسح باجهه ين ين واه يه صورت ب 
امده وبا كلمه «كقرةه تأكيد شده است يد غلاوه مله اتضاعتق» يد تأكيد ييشترى أو وتشكت)ه رساند 81 1] 


[أضغاث:] 


«أَضْغاتٌ أخلام) 


«أضغاث) ؛ جمع «ضغث» (بر وزن حرص) به معناى يكك بسته از هيزم يا كياه خشكيده؛ يا سبزى يا جيز ديككر است.[18] 


[إِغْتَبِرُوا:] 


فَاعْتَبرُوا 57 الأَبْصَارِ 

«اغْتَبرُوا) از ماده «اعتبار) در اصل از «عبور) كرقه ده كداره معتاق كل شنم اق حيرض يداسوى يز ذيكر اس واي كه به اشكك 
جشم «عبرة) كفته مى شودء به خاطر عبور قطرات اشكك از جشم است. و «عبارت» را از اين رو ١عبارت»‏ مى كويند كه مطالب و 
مفاهيم را از كسى به ديكرى منتقل مى كند؛ و اطلاق «تعبير خواب» بر تفسير محتواى آن به خاطر اين است كه انسان را از ظاهر به 
باطن آن منتقل مى سازد. و به همين مناسبتء به حوادثى كه به انسان يند مىدهد «عبرت» مى كويند؛ جرا كه انسان را به يكك سلسله 


٠ '/ 37‏ حَ 3 ح لحن 

[إعتكاف:] 

2 تَمْ عاكفونٌ» 

«اعتكاف» از مادّه «عكف» در اصل به معناى محبوس ماندن و مدتى طولانى در كنار جيزى بودن است؛ ودر اصطلاح شرع» توقف 
در مساجد براى عبادت مىباشد كه حداقل آن سه روز و شرط آن روزه داشتن و ترك بعضى ديككر از لذائذ است.[188١]‏ 

[إغتلوه:] 


دوه فَاغْتلوةُ) 

«اغتلوه) از ماده «غتل) (به وزن قتل)» به 
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معناى كرفتن و كشيدن و يرتاب كردن است؛ كارى كه مأموران با مجرمان سركشى كه در برابر هيج قانونى سر تسليم فرود 
نمى آورندء انجام مى دهند.[189] 


[إعتمَو:] 
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١ححجّ‏ الْمِعتَ أو اغْتَمَرَ) 
«إِغْتَمَرَا از ماده «عمره» در اصل به معناى قسمتهاى اضافى است كه به ساختمان ملحق مى كنند و باعث تكامل آن مىشود؛ 


امادراصطلاح شرع بهاعمال مخصوصى كفته مى شود كه بر مراسم حج افزوده مى كردد.[ 140] 


# 


تعبير به «أعجاز) جمع «عجز) (بر وزن رجل) به معناى قسمت عقب يا يايبن جيزى است؛ و تشبيه آنها به قسمت ياييز نخلهاء به 
خاطر آن است كه؛ به كفته بعضى باد به قدرى شديد بود كه نخست دست و سرهاى آنها را كند و با خود برد و بعد بقيه بدنهايشان 
همجون نخل بى شاخ و برككء از زمين كنده شده و به هر كوشه و كنار يرتاب مىكشت. يا به خاطر آن است كه باد آنها را با سر 


به زمين مى كوبيد» كردنها مى شكست,ء و سرها جدا مىشد![١19]‏ 
[إعجام, أعجميّ:] 


«إليه عضي 

«أعجام) و١عَحْمَةً)‏ از ماده «١عجم‏ ا» در اصل به معناى ابهام است و «أغجمىا به كسى كفته مى شود كه در بيان او نقصى باشد؛ خواه 
عرب باشد يا غير عرب. و از آنجا كه عربها اطلاعات ناقص از بيان غير داشتند» ديكران را عجم خطاب مىكردند. بنابراين اين 
وازه به معناى عدم فصاحت و ابهام در سخن است. و «عجم) را به غير عرب مى كويند جرا كه زبان آنها را به خوبى نمىفهمند؛ و 
«أَعْجمه به كسى كفته م ى شود كه مطالب را خوب اداء ثم ىكند (خواه عرب باشدء يا غير عرب). بتابراين وازه «أَعْمجَمِى؛ همان 
«أَغجما است كه با ياء نسبت توأم شده است.[97١]‏ 


[أعراب» أعرابى:] 


ارات َس 00 قافا 

«اعراب» ازكلماتىاست كه معناى جمعى دارد و مفردى براى آن از نظر لغت عرب نيست؛ وجنانكه ارباب لغت مانند: مؤلف 
«قاموس)؛ «صحاح)» «تاج العروس» و ديكران كفتهاند؛ اين كلمه تنها به عربهاى باديهنشين اطلاق مى شود؛ و هنكامى كه معناى 
مفرد آن را اراده كنند» همين كلمه را با «ياء نسبت»» به صورت «اعرابى» به كار مى برند. 
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بنابراين» بر خلا-ف آنجه بسيارى تصور مى كنند «اعراب» جمع «عرب» نيست؛ بلكه به معناى عربهاى باديهنشين است. ولى؛ در 
اخبار و روايات اسلامى مفهوم وسيعترى يبدا كرده و به تعبير ديككر مفهوم اسلامى آن با منطقه جغرافيايى بستككى ندارد؛ بلكه با طرز 
تفكر و منطقه فكرى مربوط است. آنها كه دور از آداب و سنن و تعليم و تربيت اسلامى هستند- هر جند شهرنشين باشند- اعرابى اند 


و باديه نشينان آكاه و أشنا به آداب وسئن اسلامى» اعرابى نيستند و مدنى به شمار مىروند.[197١]‏ 


[إعراض:] 


«عَنها مَعْرضينَ) 
تعبير به «اعراض) (روى كرداندن) نشان مىدهد كه آنها حتى حاضر نبودند اين آيات را بشنوند ويا به آن نظر بيفكنند.[19١]‏ 
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[أعراف:] 


عَلَى الأغراف رضال: 

«اعراف» در لغت» جمع «عُرف» (بر وزن كفت) به معناى محل مرتفع و بلند است. و اين كه به يالهاى اسب و يرهاى بلند يشت 
كرون خروس ع رقف الندس ما قوق الت كم كتعياس وف يعني كحت انث كه درامه] عرتفس ا ريدن آنبا قراز 
دارد.[980١]‏ 


[أغرض:] 

«الإنْسان أَغْرَض» 

«أغْوّض' از مادّه «اعراض» به معناى روى كردانيدن؛ و در اينجا منظور روى بركردانيدن از خدا و حق است.[198١]‏ 

[إغصار:] 

«تأصابها إغصارٌ» 

«اغعصار» از مادّه ١عصر»‏ در لغت به معناى كردباد است كه به هنكام وزش باد از دو سوى مخالف تشكيل مى كردد. به شكل عمودى 
يكك سر آن به زمين جسبيده وسر ديكر آن در آسمان است و كاه يسيارى از اشياء را با خود مىبرد.[/191] 

[أغطى ] 


«َأْمَا مَنْ أغطى وَاتقَى 
منظور از «أغطى از مادّه «عطى» همان انفاق در راه خدا و كمكك به نيازمندان است. 
بعضى نيز كفتهاند: «أغطى اشاره به عبادات مالى است.[198] 


[أعظكم:] 
اقل إِنّمآ أعظكم بِوَاجِدَهًا 


«أعظكم» (شما را اندرز مىدهم) از مادّه «وعظ» در حقيقت بيانكر اين واقعيت است كه من خير و صلاح شما را در اين سخن در 
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نظر مى كيرم» نه هيج مسأله ديكرى را.[198] 

[أغقاب:] 

«ترَدٌ عَلى أَعْقَابنا 

«أغقاب» جمع «تَقِب) (بر وزن حَشِْن) به معناى ياشنه يا است و بازكشت به روى ياشنه يا به معناى عقب كرد و كنايه از انحراف و 


بازكشت از هدف است و همان جيزى است كه امروز از آن به «ارتجاع» تعبير مى كنند.[ ]٠١‏ 


[أعلام:] 
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«فى البخر كالأغلام) 

«اعلا-م) جمع اعَلمَ) (بر وزن قلم) به معناى «كوه» است؛ ولى در اصل به معناى علامت و اثرى است كه از جيزى خبر مىدهد؛ مانند 
تلم الطريق» (نشانه راه) و «عَلم الجيش» (يرجم لشكر) و مانند آن. و اكر به «كوه» «علم» كفته مى شود به خاطر همين است كه از 
دور نمايان است؛ و كاه بر فراز آن آتشى مى افروختند تا نشانهاى براى رهككذران باشدء ولى بود و نبود آتش در اين نامكذارى 


تأثيرى ندارد.[١١؟]‏ 
[أعناب:] 


رفاك كذ أات 
«اعناب) جمع «عنب) و (عنبه) و «نخيل») جمع «نخل) است؛ شايد ذكر صيغه جمع در اينجا اشاره به انواع مختلف انككور و خرما است 
كه هر يكك از اين دو ميوه شايد صدها نوع در عالم خود با خواص و طعم و رنكك متفاوت داشته باشند. و «عنب» به طور نادر به 


درخت «انكور) نيز اطالاق مى شود.[ ]٠١7‏ 
[أعناق:] 


افْطلتٌ عنَاقَهُم) 

«أعناق» جمع «عنّق) به معناى كردن در فارسىء و«رقبه) و «عنق) در عربى به خاطر اين كه عضو مهم بدن انسان است» به صورت 
كنايه از خود انسان ذكر مىشود. فىالمثل افراد ياغى را كردنكش وافراد زو ركو را كردن كلفتء و افراد ناتوان را كردن شكسته 
ع كو يندك!. البته» در تفسير «اعناق» در اينجا احتمالاءت ديكرى نيز دادهاند؛ از جمله اين كه «اعناق» به معناى «رؤسان» يا به معناى 


«كروهى از مردم» مىباشد» كه همه اين احتمالات ضعيف است.[*١7]‏ 

[أغنتكم:] 

الو شآء اللهُ لأفتكي» 

«أَغْتَتكم) از مادّه نت در اصل به معناى وقوع در امر خوفناك است. و به كفته «معجم مقائيس اللغةٌ» در اصل به معناى 
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ه ركونه مشقت است.[5١7]‏ 

[أعين:] 

«تجرى بِأَعْيِننًا جز اع) 

«اعين» جمع «عين» است كه يكى از معانى آن جشمء و معناى ديكر آن انسان باشخصيت استه؛ البته معانى ديكرى نيز دارد.[0١7]‏ 
[أغَدُوا:] 


«أن اعْدُوا عَلى حَرْبِكم) 


«اغدُوا» از مادّه «غدوة)» به معناى اول روز است؛ و لذا به غذايى كه در آغاز روز خورده مىشود (صبحانه) «غداء) مى كو يند (هر جند 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفمحه طابأ1 از ناج /ا 
در تعبيرات عربى روزمره كنونى «غداء) به ناهار كفته مى شود).[ 2 ]٠١‏ 
[أغطش:] 


و أغطش كلها" 
«أغطش» از ماده «غطش» (بر وزن عرش) به معناى تاريكى است؛ ولى «راغب» در «مفردات» مى كُويد: اصل أن از «اغطش» به معناى 
كسى است كه جشم كم نورى دارد» كرفته شده است.[/707] 


[أغلال:] 


«فى أَعتَاقِهعْ أعْلانا 

«أغلالى» جمع «غل؛ در اصل از ماده «غلل»» به معناى جيزى است كه در وسط اشيايى قرار كرفته است؟؛ 500 جارى كه از 
لابلاى درختان عبور م ى كند «غلل» مى كويند (بر وزن عمل). و اغُلَّ) حلقهاى بود كه بر كردن يا دستها قرار مىدادند» سيس آن 
رابا زنجير مىبستندء واز آنجا كه كردن يا دست در ميان آن قرار كرفته» اين كلمه در مورد آن به كار رفته است. كاه غلهايى كه 
بر كردن بوده جداكانه به زنجير بسته مىشد؛ وغلهاى بر دستء» جدا بوده است. اما كَاهى دستها را در غل م ىكردند و به 
حلقداق كدو كرون يردص سسلدو كتعصن تداق أو اسن والقديدا فى حدرديك تقاريى شكيهه لرارهى دافقله اكز فال 
عطشء يا شدت اندوه و خشم «غله) (بر وزن قله) كفته مىشود, آن نيز به خاطر نفوذ اين حالت در درون قلب و جسم انسان است؛ 
اصولّاء مادّه اغَل) (بر وزن جَكٌ) هم به معناى داخل شدن وهم داخل كردن آمده است؛ لذا در آمد خانه يا زراعت و مانند آن را 
(كلها فى كريساه در هر عدووت كاف طوق وضل» كدير كرون ككذاردوسى كل #الجحافادانه يندا عى كره ونوا سالك نك 
مىداشت؛ و در حالى كه اسير و زندانى فوقالعاده از اين جهت شكنجه مىديد» از مشاهده اطراف خود باز مىماند. و اكر به 

لغات در تفسير نمونه» ص: 08 


خيانت «غلول» و به حرارت ناشى از تشنكى «غليل» مى كو يند» به خاطر نفوذ تدريجى آنها در درون انسان است.[ 5٠١/4‏ ] 
[إغوا:] 
«اغوا» از ماذه «غي)» است و «غيّ) به كفته «راغب» در «مفردات»» به معناى جهلى است كه از اعتقاد فاسد سر جشمه مى كيرة. 


اين يبشوايان كمراه؛ از حقايق هستى و زندكى بىخبر ماندند» و اين جهل و اعتقاد فاسد را به بيروان خود كه روح طغيان در برابر 


فرمان خدا داشتند» منتقل نمودند.[9١٠١]‏ 
[أف:] 


زقلا تَقَلَ هنا أ 

«راغب» در كتاب «مفردات» مى كويد: «أف» در اصل به معناى هر جيز كثيف و آلوده است؛ و به عنوان توهين نيز كفته مىشود. 
لين كلمه تنها معتاى اسمى ندارد بلكه فعل از آن نيز ساخته مى شود مثا مى كويند: 

أَفْقْتٌ بكذا: «يعنى من فلان جيز را الوده شمردم» واز آن اظهار نفرت كردم). 


بعضى از مفسرانء مانند «قرطبى» در تفسير خود و «طبرسى» در «مجمع البيان» كفتهاند: 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه عابأ! از نان /ا 


«اف» و «تفٌ) در اصلء به معناى جركى است كه زير ناخن جمع مى شودء هم آلوده است وهم ناجيز. 

حتى بعضىء ميان «اف» و «تفٌ) تفاوت كذاشتهاند؛ اولى را جركك كوشت و دومى را جركك ناخن دانستهاند» سيبس مفهوم آن 
توسعه يافته» و به هر جيزى كه مايه ناراحتى است اطلاق شده. 

معانى ديكر نيز براى «اف» كفتهاند» از جمله جيز كم, ناراحتى و ملامت» بوى بد. 

بعضى ديكر كفتهاند: اصل اين كلمه از اينجا كرفته شده اسث كه هر كاه خماكك يا خاكستر مختصرى روى بدن يا لباس انسان 
مى ريزد» انسان با فوت كردن آن رااز خود دور مىكند؛ صدايى كه از دهان انسان در اين موقع بيرون مىآيد جيزى است شبيه 
«اوف» يا «اف» و بعداً در معناى اظهار ناراحتى وتنفُر مخصوصاً از جيزهاى كوجكك به كار رفته است. 

از جمع بندى آنجه در بالا ذكر شد و قرائن ديكر» جنين استفاده مى شود كه اين كلمه در اصل «اسم صوت» بوده است (صدايى كه 
انسان به هنكام اظهار نفرت يا ابراز تألّم ودرد جزئى ويا فوت كردن جيز آلودهاى از دهانش خارج مىشود). سيس اين «اسم 
صوث) بةاضووت كلمدائ د وآمدة وحتى افعالى از آن مشق شده است؛ و دن“ تاراستق هائ جرتى ويا اظهان تنفر به ختاطر 

لغات در تفسير نمونه» ص: /اة 

مسائل كوجكىء به كار رفته و معانى مختلفى كه در بالا ذكر شدء به نظر مى رسد از مصداقهاى همين معناى جامع و كلى بوده 
باشد.[١١5؟]‏ 


[أفئدَة:] 
«الأتصارَ و الأفْئِدَةٌ) 


يدها جمع اف إحا به متاق قل نامتك ولك عمقهزى ظرزيف تر ال 1 داره اين كلمه معنو الور سان كنع نود كدالرو سك 
و«يختكى» در آن باشد.[١١١]‏ 


«أفاك» از مادّه «افكك» (بر وزن يلكك) به معناى دروغ بزركك است. بنابراين» «أَفَاك» به معناى كسى است كه فراوان دروغهاى 


برك ع ى كويد 15؟] 
[آفاء:] 


ا 2 الله 

5 از ماده «فىء» در اصل به معناى «رجوع وبا زكشت» است واين كه بر يكك دسته از غنائم «فىء) (بر وزن شىء) اطلاق شده 
است شايد به اين خاطر باشد كه خداوند تمام مواهب اين جهان را در اصل براى مؤمنان» و قبل از همه؛ براى بيغمبر كراميش كه 
اشرق كاتنات:و خخلاصه موحوداتث اسث» افريده و اقراد غير مزمن و كنيكان :در صقت غاصيان ابن انوالثد (هر جيل بن حبس 
قوانين شرعى يا عرفى مالكك محسوب شوند) و هنكامى كه اين اموال به صاحبان حقيقى باز مى كردد» شايسته عنوان «فىء) است. 
أفاء الله از ماده «فىء» (بر وزن شىء) به اموالى نيز كفته مىشود كه بدون مشقت به دست مىآيد. لذا به غنائم جنكى و همجنين 
«انفال» (ثروتهاى طبيعى كه متعلق به حكومت اسلامى است و مالكك مشخص ندارد) اطلاق مىشود.[1١؟]‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه 12 از نان /ا 
[إفترى ] 


«فَقَدِ افترى إثما» 
«افتّرى از ماده «قَؤى» (بر وزن فرد) در اصل به معناى قطع كردن است و از آنجا كه اكر بخشى از جيز سالمى را قطع كنندء فاسد و 


خراب مى شود» در معناى هر كار خلالاف واز جمله ش ركك. دروغ و تهمت استعمال مى شود.[ ]١١6‏ 
[أفثونى:] 


١أَفتُونى‏ فى أمرى» 

١أْفُْونِى)‏ از ماده «فتوا» است كه در اصل به معناى حكم كردن دقيق و صحيح در مسائل 
لغات در تفسير نمونه» ص: /0 

ييجيده (و تازه مطرح شده) است.[18١1]‏ 


[أفرغ:] 
«رَيَنآ أفرغ عَلتِنا 
«أفرغ) از مادّه «افراغ» به معناى ريختن مادّه سالى از ظرف است به طورى كه ظرف از آن خالى شود.[8١؟]‏ 


مه 
م 2 


[أفصح:] 


«هْوَ أَفْصَحٌ مِنّى لِسَانا 
«أَفْضَِ ح) از ماده «فصح) در اصل به معناى خالص بودن جيزى است؛ و به سخن خالص و كُويا كه خالى از هر كونه حشو و زوائد 


باشد» فصيح كفته مىشود.[/ا١7]‏ 


[إفضاء:] 


و 


00 و 
«وا قد افضى تغضكغا 


«افضاء» در اصل از مادّه «فضا) به معناى توسعه است. بنابراين» «افضاء» به معناى توسعه دادن مىباشد و هنكامى كه كسى با ديكرى 
تماس كامل مىيابد» در حقيقت وجود محدود خود را به وجود وسيع ترى تبديل كرده است و لذا افضاء به معناى تماس كرفتن 
آمده است.[8١؟]‏ 


[إفى:] 


١و‏ تَحلقُونَ إفكا 

«إفك» در اصل به معناى هر جيزى است كه از صورت حقيقيش دك ركون شده اسث و لذا بادهاى مخالف كه از مسير خود 
منحرف شده استء «مؤتفكه) ناميده مىشود؛ سيسء به دروغ و تهمت وهر سخن خلالفى «افكك)» كفته شده است. ولى به كفته 
بعضى «افكك» به دروغهاى يزركك يا زشتترين دروغها كفته مى شود. 

بااين كه تعبير به «افكك) براى متهم ساختن ييامبر صلى الله عليه و آله به دروغ كافى بود ولى آنها با كلمه «مفترى» آن را تأكيد 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاعلا أ ماع13 ت. الالالالاا صفحه ب؟1 از نان /ا 
مى كردند؛ بى آن كه هيج دليلى بر اين ادعاى خويش داشته باشند.[9١1]‏ 
[أفلح:] 


«قَد أْْلْحَ الْمَوْمنُونَ) 
«افلح) از ماده «فلح» و «فلاح) در اصل به معناى شكافتن و بريدن است؟؛ سيسء به هر نوع بيروزى و رسيدن به مقصد و خوشبختى 
اطلاق شده است.[ ١7؟]‏ 


«ذواتة أَْنَان) 
«أفنان» جمع «قنَن) (بر وزن قلم) در اصل به معناى شاخدهاى تازه وير برك است؛ و كاه به معناى «نوع) نيز به كار مىرود. در آيه 
مورد بحثء در هر يكك از اين دو معنا ممكن 


لغات در تفسير نمونه ؛ ص0 

لغات در تفسير نمونه» ص: 09 

است استعمال شده باشد. در صورت اول: 

اشاره به شاخههاى با طراوت درختان بهشتى است. بر عكس درختان دنيا كه داراى شاخههاى بير و جوان و خشكيده هستند. ودر 
صورت دوم: اشاره به تنوع نعمتهاى بهشت و انواع مواهب آن است؛ بنابراين استعمال در هر دو معنا نيز بى مانع است. 

اين احتمال نيز وجود دارد كه درختان بهشتى به كونهاى هستند كه در يكك درخت»ء شاخدهاى مختلفى است و بر هر شاخه نوعى از 
ميودها.[١7؟]‏ 


[أقاويل:] 


«عَلَينًا بَعْض الأقاويل» 
«أقاويل» جمع «اقوال» و «اقوال» نيز به نوبه خود جمع «قول» است. بنابراين» «أقاويل» جمع جمع است و منظور از آن در اينجا سخنان 


[إقتار:] 


«يُسْرفُوا وَلَم يَقثرُواا 

«اقتار» از ماده «قثّر) آناست كه كمتر از حق و مقدار لازم بوده باشد. در يكى از روايات اسلامى تشبيه جالبى براى «اسراف»». «اقتار) 
و حدٌ «اعتدال» شده است و آن اين است هنككامى كه امام صادق عليه السلام اين آيه را تلاوت فرمودء مشتى سنككريزه از زمين 
برداشت و محكم در دست كرفت» فرمود: 

اين همان «اقتار» و سخت كيرى است. 

بس آاز آن مشت ديكرى بزداشت وعنان دست خوة را كقود كه عمة آن يه روى زمين ريخت فرموة: اين «اسراف) اسثه 


بار سوم مشت ديكرى برداشت و كمى دست خود را كشود؛ به ككونهاى كه مقدارى فرو ريخت و مقدارى در دستش بازماند؛ 
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فرمود: اين همان «قوام) است.| *١7؟]‏ 
[إقتباس:] 


انْقتبِس مُْ نوركم) 
«اقتباس» در اصل از ماده «قبس» به معناى كرفتن شعلهاى از تش است؛ سيس به نمونه كيرىهاى ديكر نيز اطلاق شده.[؟؟] 


[أقَنَتْ:] 


«إذا الإَسْلٌ أَقْعَتْ 

507 در اصل «ؤُفتت)» از مادّه «وقت) بوده كه واو مضموم آن تبديل به همزه شده و به معناى «توقيت وقت» براى رسولا-ن 
يرورد كار است. و اين نيز معلوم است كه «وقت» براى خود آنها تعيين نمىشود. بلكه براى عمل آنها يعنى شهادتشان تعيين 
مى كردد؛ و لذا كفتهاند آيه محذوفى دارد.[0؟؟] 


لغات در تفسير نمونه» ص: و 
[إقَتَتَلوا:] 


«افتتَلُوا فَأْصْلِحُوا» 
«قُتتلُواه از مادّه «قتال» به معناى جنكك است؛ ولى در اينجا قرائن كواهى مىدهد كه هركونه نزاع و دركيرى را شامل مىشود؛ هر 


جند به مربخله حتكك و تبرد نيز ترسد. بعضى ال شأن تزولها كه برائ آبه نقل شده نبو اين معتا را تأييد فى كند.[92؟] 


[إِْنَحَم:] 


اقلا اقْتَحمَ الْعَمَبَةً) 

تعبير به «افْتَحَمَ) از مادّه «اقتحام» است در اصل به معناى ورود در كار سخت و خوفناك يا دخول و كذشتن از جيزى با شدت و 
مشقت است؛ واين نشان مىدهد كذشتن از اين كردنه كار آسانى نيست. و تأكيدى است بر آنجه در آغاز سوره آمده استء. كه 
مى فرمايد: «ما انسان را در درد و رنج آفريديم)؛ هم زندكى او توأم با رنج است و هم اطاعت فرمان يروردكارء توأم با مشكلات 
مى باشد.[/7371] 


[إقتراف:] 


0ة قرت عمل 

«اقتراف» در جمله: وَ مَنْ يَقَْرفْ حَسَدنَةُ َْدْ لَهُ فيها حُشْناً: «هر كس حسنهاى را كسب كندء ما بر حسن آن مىافزاييم» در اصل از 
«قرف» (بر وزن حرف) به معناى كندن يوست اضافى از درخت يا يوستهاى اضافى از زخم است كه كاه مايه ييراستن و بهبودى 
مى كردد. اين كلمه بعداً در اكتساب به كار رفته» اعم از اين كه اكتساب خوبى باشد يا بدى. 

ولى به كفته «راغب»» اين وازه در بدىها بيش از خوبىها به كار مىرود (هر جند در آيه مورد بحث در خوبىها به كار رفته). لذا 
فرت الكل :در حرت متووك اسنة كدامى كر يتنه ال غم اك بتكل الاقوزاراعتراكن يه كناف كتاه و1اق فين امن يردا: 

جالب اين كه» در بعضى از تفاسير از «ابن عباس» و يكى ديكر از مفسران نخستين به نام «سدّى» نقل شده؛ كه منظور از «اقتراف 
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حسنة» در آيه شريفه» مودّت آل محمّد صلى الله عليه و آله است.[8؟7؟] 


[إِفتَرَبَ:] 
«اقتَرَتَ للناشن) 
كلمه «اقْيَرَتَ) از ماده «قدب- إقتراب» تأكيد بيشترى از «قرب» دارد و اشاره به اين است كه اين حساب بسيار نزديكك شده.[9؟؟] 


[أقسط:] 


لغات در تفسير نمونه» ص: ١‏ 
«بِالْعَدُلٍ وأعطواة 
«اقسط» از ماده «قشط- إقساط» ثلاثى مزيد و به معناى عدالت و دادن سهم عادلانه هر كس به خود او است.[١7؟]‏ 


[أقطار:] 

«أن تَنْفُذُوا من أقطار» 

«أقطار» جمع «قطرا به معناى اطراف جيزى است.[771] 

[أقفال:] 

«على 5 أقفالهآ» 

«أقفال» جمع «قفل» در اصل از مادّه «قفول» به معناى بازكشت كردن. يا «قفيل» به معناى شىء خشكك است؛ و از آنجا كه وقتى در 
را ببندند و بر آن قفل زنند» هر كس بيايد» از آنجا بازمى كردد» و همانند موجود خشكك و صلبء. جيزى در آن نفوذ نم ىكندء اين 
كلمه به اين ابزار مخصوص اطلاق شده است.[ 7373| 

[أقم:] 

«فأقم َك للدّين» 

«أقم) از ماده «اقامه» به معناى صاف و مستقيم كردن و بريا داشتن است.[77؟] 

[أقنوم:] 


«اقنوم» به معناى اصل و ذات» و جمع آن «اقانيم) است.[ع7؟] 


. 


[أقوات:] 
«وَقَدَّرَ فيها أقواتها» 
(اقوات؟ 1ل ماك وقرك) يه معناق مواد عدا م باش[ ] 


. 


[أَقوَم:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام. لاع لإ أماع3دات. الالالالانا صفحه 19 از نان /ا 


اتفدى للَتى هى أَقوَمٌ) 

أَقوَم) از مادّه «قيام» كرفته شده است؛ و از آنجا كه انسان هنككامى كه مى خواهد فعاليت بى كيرى انجام دهد؛ قيام مىكند و به كار 
مى يردازد» از اين نظرء «قيام» كنايه از حسن انجام امور و آمادكّى براى فعاليت آمده است. 

فنا «استقامت» كه از همين ماده كرفته شده و «قيم) كه آن هم ازاين ماده است به معناى صاف» مستقيم» ثابت و يا بر جااست. و 
از آنجا كه (أَقْوَم) «افعل تفضيل» است؛ به معناى صافترء مستقيمتر و يابرجاتر مى آيد. و به اين ترتيب مفهوم آيه فوق جنين است: 
«قرآن به طريقهاى كه مستقيم ترين» صافترين و يابرجاترين طرق است» دعوت م ىكند). و «قيل» به معناى «سخن كفتن» است كه 
در اينجا اشاره به ذكر خدا و تلاوت قرآن است.[ع*؟] 


لغات در تفسير نمونه» ص: "م 

[أكبر:] 

«دُون الْعَذاب الأكبر ( 

50 (يز و ككتر) كنايه از شدت و سختى عذاب است.[/ا7؟] 
[إكتساب:] 


الى قرخ كدت ملكةا 
«اكتساب» از مادّه «كسب» به معناى تحصيل كردن و به دست آوردن است؛ و مفهوم وسيعى دارد كه هم كوششهاى اختيارى را 
شامل مىشود و هم آنجه را كه انسان به وسيله ساختمان طبيعى خود مى تواند به دست بياورد.[18] 


[أكفلنيها:] 


«فَقالَ أكفلنيها» 

«أكفِلنِيها؛ از مادّه «كفالت» در اينجا كنايه از واكذار كردن است (معناى جمله اين است كه كفالت آن را به من واكذار؛ يعنى آن را 
به من ببخش).[7791] 

[أكل:] 

«مُختلفاً أكله» 

«أكل» (باضم الف و < ن ياضم كاف) به معناى جيزى است كه خورده مى شود (افاقدما كاب مدمصاف ررد الو سيان 
هر كونه ماده خوراكى است.[٠8١]‏ 

[أكمام:] 

القرات كن أكقابهاء 


«أكمام) جمع «كمٌّ) (بر وزن جِنّ) به غلافى مى كويند كه ميوه را مىيوشاند؛ و «كم) (بر وزن قم) به معناى آستين است كه دست را 
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[أكمه:] 


«و أَبْرِ الأكمة» 
«أكنه از ااه كنمو عقني م فعتاى فارينا اتسير #ردداتل و عقن مطاف #ابقصني كدادر قبن افطل اولي ماكر سراق و 
اهل لغت آن را به معناى كور مادرزاد كرفتهاند. و بعضى از اين فراتر رفته به معناى كسى كه اصنًا محل جشم او صاف و خالى از 


هركونه اثر جشم است دانستهاند.[؟6؟] 
[أكنّان:] 


«مِنَ الْجبالٍ أكماناً» 

«أكنان؛ جمع كنا (بر وزن جنٌ) به معناى وسيله يوشش و حفظ و نكهدارى است. و به همين جهت به مخفيكاءها و غارها و 
لغات در تفسير نمونه» ص: "ام 

يناهكاههايى كه در كودها وجود دارد» ان كفته مى شود.[ 1187| 


«أكنّه جمع ااكتان (بر وؤن زيان) در اصل به معناى هر يوششى انث كه جيزى رابا آن مستور ه ىكتند. اما اكنٌ) (ب روزن حنٌ) به 
معناى ظرفى است كه جيزى را در آن محفوظ مىدارند. 

جمع «١كنّ).‏ «اكنان» است؛ سيسء اين معنا توسعه يافته و به هر جيزى كه سبب مستور شدن است,. مانند يرده و خانه و اجسامى كه 
انسان در يشت آن خود را ينهان مى كند» كفته شده است. اين وازه در سوره «فصّلت» يوش شهاى جهل و تعصب. يوشش لجاجت و 


عناد» يوشش تقليد كو ركورانه و مانند آن» كه قلبهاى آنها را فرا كرفته بود شامل مى شود.[ع©؟] 
[أكؤاب:] 


عقاف 1ن دقيدو أكراتث) 

«أكؤاب» جمع «كوب» به معناى ظروف آب است كه دسته نداشته باشد و به تعبير امروز «جام» يا «قدح) است.[م؟١]‏ 

[إله] 

«فيكم إِنَاوَ لا ذِمَا 

«إل) به معناى خويشاوندى است و بعضى آن را به معناى عهد و بيمان دانستهاند؛ در صورت اولء منظور اين است كه قريش اكر جه 
كنند؟! ودر صورت دوم, تأكيدى براى اذْمّة كه آن هم به معناى عهد و بيمان است» محسوب مىشود. «راغب» در كتاب 


«مفردات» معناى ريشه اين كلمه را در خشندكَى مى داند؛ جه اين كه ييمانهاى محكم و خويشاوندىهاى نزديكك داراى درخشندكى 


خاصى هستند.[62؟] 
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[الأزض:] 

«إِنَّ فدعَونَ علا فى الأزض» 

تعبير به «الأزض» در اينجا (زمين) اشاره به سرزمين «مصر» و اطراف آن استء و از آنجا كه يكك قسمت مهم آباد روى زمين در آن 
روزء آن منطقه بوده اين وازه به صورت مطلق آمده است. اين احتمال نيز وجود دارد 
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كه الف و لام براى عهد و اشاره به سرزمين «مصر) باشد.[/ا78] 


[ألباب:] 


5 أولى الألباب» 
«ألباب» جمع ضش به معناى «مغز) است و از انجا كه مغز هر جيز» بهترين و اساسى ترين قسمت آن است به «عقل» خالص و «خرد)» 
5 كفته مى شود. 


بنابراين نقطه مقابل «اولوا الالباب» افراد بىمغزء يوككء ميانتهى و بى محتوا هستند.[5/8؟] 
[إلتَقط:] 


(فَالتَقَطهُ آل فرعَونَ) 
«الْتقَّط» از ماده «التقاط؛ در اصلء به معناى رسيدن بهجيزى بى تلاش و كوشش است؛ و اينكه بداشياى كم شدهاى كدانسان 


ييدامى كند, «لقطه) مى كو يند نيز به همين جهت است.[589١]‏ 


[إلتَقَمَه:] 
«فَالتَقَمَهُ الخورف) 


الَتَهَمَها از مادّه «التقام» به معناى بلعيدن است.[ ٠8؟]‏ 
[ألتناهم:] 


«وَمَا ألتْنَاهُمْ مّنْ عَمَلِهمْ مِنْ شَْءا 
لتتَاهُم) از ماده «الت» (بر وزث شرط) 0 معناى كم كردن است.[١181]‏ 


[إلتيام:] 
«التيام) از ماده «لَوْم) به معناى به هم آمدن است؛ بعضى از فلاسفه قديم معتقد بودند كه اين امر» در افلاكك امكانيذير نيست.[037؟] 


[ألَتى هى أَحْسَنٌُ:] 


«بالتى هى أَحْسَن) 
تعبير به «التِى هِىَ أَحْسَنٌ)» تعبير بسيار جامعى است كه تمام روش هاى صحيح و مناسب مباحثه را شامل مىشود؛ جه در الفاظ و جه 
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د عو د مس. ع 2 

در محتواى سخن و جه در اهنكك كفتار وجه در حركات ديكر همراه آن.[07؟] 

[إلحاد:] 


(الدية بلكلاوةا1 

«الحاد؛ در اصل از ماده ولك د) (بر وزن مهد)ء به معناى حفرهاى اسث كه در يكك طرف قرار كرفته و به همين جهت به حفرهاى كه 
در يكك جانب قبر كنده مىشودء «لحد) مى كويند. سيس به هر كارى كه از حدٌّ وسطء تمايل به افراط و تفريط بيدا كند «الحاد) 
كفته شده. و به شركك و ب تيرستى نيز به همين جهت «الحاد» اطلاق مى كردد. 

منظور از «الحاد) در اسماء خدا اين است كه الفاظ و مفاهيم آن را تحريف كنيم. 
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يا به اين كونه كه او را به اوصافى توصيف نماييم كه شايسته آن نيستء همانند مسيحيان كه قائل به تثليث و خدايان سه كانه 
شدهاند. 

يااين كه صفات او را بر مخلوقاتش تطبيق نماييم» همجون بتيرستان كه نام بتهاى خود را از نام خدا مشتق مىكردندء مثلًا به 
يكى از بها «اللات» وبه ديكرى «الْعَرّى و بهديكرى «مَنات») مى كفتند كه به ترتيب از «الله» «العزيز» و «المَئنان) مشتق شده است. 
يا همجون مسيحيان كه نام خدا را بر عيسى و روح القدس مى كذاشتند. 

ويااين كه صفات او را آن جنان تحريف كنند كه به «تشبيه» به مخلوقات يا «تعطيل» صفات و مانند آن بيانجامد. 


ويا تنها به «اسم» قناعت كنند بدون اين كه اين صفات رادر خود و جامعه خويش بارور سازند.[ *10] 
[إلحاف:] 


لَايَسْكَلُونَ النّاسَ إِلحافا» 
(الحات) ل عبات حالم الحاف )د مشاى اناررشس عاض انكو اصراز فرشس الوا ارايخ حبنت (الحات) قاس عد قل انان 


يا طرف مقابل را مى يوشاند.[00؟] 
[أَلرَمْنَاه:] 


«ألرَّمْنَاهُ طائْرَة) 


أَلْرَمْنَاهُ از ماده «إلزام» به معناى ملازم او ساختهدايم» است.[ 1862| 
[ألْسنَة جدادة] 


«بَالسِنَة حداد) 


«أَلْسِئَهُ جداد)»» به معناى زبانهاى تيز و تند است؛ و در اينجا كنايه از خشونت در سخن مى باشد.[/01؟] 
[ألفاف:] 


«و جنات ألفافا» 


«ألفاف)» به كفته «راغب» در «مفردات» اشاره به اين است كه درختان اين باغها به قدرى زياد و انبوه است كه به يكديكر بيجيده 
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شده. «ألفاف» به كفته سيارى ارباب لغت و تفسير» جمع «لفيف» به معناى ١به‏ هم بيجيده) است؛ بعضى نيز آن را جمع الَف (به 
ضم لام)» بعضى جمع «لِف» (به كسر لام) دانستهاند. و بعضى مى كويند كه از جمعهايى است كه مفرد ندارد؛ ولى مشهور همان 
اول است.[08؟] 


[ألغت:] 


«إيلافهغ رغلَةً السَتَآء) 

«الفت» از مادّه «ألى»» به معناى اجتماع 
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توأم با انسجام و انس و التيام است.[189] 


[ألفيت:] 


«و ألفيا سَيِّدَّها) 


«الفيت» از مادّه «الفاء»» به معنا يافتن ناكهانى است.[٠2؟]‏ 
[ألعَينَاو] 


«مآ أَلْفَعنَا عليه 1يآ102) 


الَْيناا از مادّه «إلفاء)» به معناى يافتيم و برخورد كرديم مى باشد.[١12]‏ 
[إلقاء:] 


دو أَلْمَينَا فيها رَوَاسِىَ) 

تعبير به «القاء» (افكندن) از مادّه «لقاء) در مورد كودهاء با اين كه مىدانيم كوهها همان جين خورد كى هاى زمين هستند كه بر اثر 
سرد شدن تدريجى يوسته زمين ويا به خاطر مواد آتشفشانى به وجود آمدهاند» ممكن است از اين نظر باشد كه «القاء» به معناى 
«ايجاد) نيز آمده است در زبان روزمره خود نيز مىكوئيم كه ما براى فلان زمين طرحى ريختيم و جند اطاق در آن انداختيم» يعنى 
بنا كرديم و ايجاد نموديم.[175] 


[أللات:] 
«اللات» به معناى «الهه)ء مؤنتث الله است.| 7277| 
[ألواح:] 


«وَكتبَنا لَهُ فى الْألُواح) 


«الواح» جمع «لوح) استء كه در اصل از مادّه «لاح َلُوحَ) به معناى ظاهر شدن و درخشيدن كرفته شده است.|ع7؟] 


[ألهاكم:] 
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«ألهاكم التَكاتت) 
«ألهاكم» از مادّه «لهو) به معناى س ركرم شدن به كارهاى كوجكك و غافل ماندن از اهداف و كارهاى مهم است. «راغب» در 


«مفردات» مى كويد: «لهو) جيزى است كه انسان را به خود مشغول داشته» و از مقاصد و اهدافش باز مىدارد.[ 288؟] 
[ألهَمَها:] 


ينها فرعا 

«أَنّْهَمهاء از مادّه «الهام» در اصل به معناى بلعيدن يا نوشيدن جيزى است. سيس به معناى القاء مطلبى از سوى يرورد كار در روح و 
جان آدمى آمده است؛ كويى روح انسان آن مطلب را با تمام وجودش مى نوشد و مىبلعد» و كاه به معناى وحى نيز آمده است. 
ولى بعضى از مفسرين معتقدند كه تفاوت «الهام) با «وحى)» دراين است: شخصى كه 

لغات در تفسير نمونه» ص: /ا8 

به او الهام مىشود؛ نمىفهمد مطلب را از كجا به دست آورده. اما آن كه به او وحى مىشود هنكام وحى, مىداند از كجا و به جه 
وسيله به او رسيده است.[28؟] 


[الياسين:] 


«على إل ياسينَ) 

تعبير 0 «الياسين» به جاى «الياس)» يا به خاطر اين است كه «الياسين» لغتى در وازه «الياس» بوده و هر دو به يكك معناست؛ و يا اشاره 
به الياس و ييروان او است كه به صورت جمعى آمده است. نخست «الياس» منسوب كشته و «الياسى» شده» سيس به صورت جمع در 
آمده و «الياسيين» كرديده» و بعد مخفف شده و «الياسين» شده است. 


(دقت كنيد).|/21؟] 


[أليسع:] 
و إشماعيل وَ الِْسَمَ) 


در اين كه «اليسع» جكونه نامى است؟ و اشاره به كدام يكك از ييامبران است؟ در ميان مفسران و ادباى عرب كفتكوست كه بعضى 
آن را يكك نام «عبرى) مىدانند كه در اصل «(بوشع) بوده» سيس الف ولام به آن داخل شده و «شين) تبديل به «سين») كرديده است. 
و بعضى معتقدند كه يكك اسم عربى است كه از «يسع) (فعل مضارع از مادّه وسعت) كرفته شده است. 

اين احتمال را نيز دادهاند كه به همين صورت نام يكى از انبياى ييشين بوده است؛ و در هر حال از ييامبرانى است كه از نسل ابراهيم 
عليه السلام مى باشند.[/18] 


9 
[أم:] 
و لتَنْذْرَ 1 الْقَرئ) 


«أم) به معناى اصلء اساسء ابتداء و آغاز هر جيزى است. 
با توه به آنجه كفته شد. روشن مىشود كه اكر به مكه «أم القرى مى كويند به خاطر اين استكه اصل وآغاز بيدايش تمام 
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خشكىهاى روى زمين است؛ واين كه عرب به مادر «ام) مى كويدء به خاطر آن است كه ريشه خانواده و يناهكاه فرزندان 


است.[89؟] 


5” 

[آم:] 

«أم انَحَذُوا مِن دُون اللّها 

«أم) دراينجا منقطعه وبهمعناى «رّلى) مى باشد؛ و اككر متصله باشد بايد لنككهاى در مقابل آن تقدير كرفته شود كه خلااف ظاهر 


[إمه] 
«إما يَأْينَكمْ وشلا 
«إِمَّا در اصل مركب از «إنْ) و «مَا) بوده 


لغات در تفسير نمونه» ص: /8 
است كه (إنْ» حرف شرط است و (مَا) براى تأكيد شرط آمده است.[ الا؟] 


[أم القرى ] 
«لتنْذِرَ أمّ القرى 
«ام القرى كه يكى از ناموهاى «مكه)» است از دو وازه تركيب يافته «ام) كه در اصل به معناى «اساس و ابتداء و آغاز) هر جيزى است» 


و مادر راهم به همين جهت «امّ) مى كويند كه اساس و اصل فرزندان است. و «قرى جمع اقَويها به معناى هركونه آبادى و شهر 


استء اعم از شهرهاى بزركك و كوجكك يا روستاهاء و شواهد زيادى نيز در قرآن بر اين معنا وجود دارد.[77؟] 

[أم الكتاب:] 

«إنّهُ فى أمّ الكتاب» 

«ام الكتاب» (كتاب مادر) به معناى كتابى است كه اصل و اساس همه كتب آسمانى مىباشد؛ و همان لوحى است كه نزد خداوند از 
هركونه تغيير و تبديل و تحريفى محفوظ است. اين همان كتاب «علم يرورد كارا است كه نزد او است و همه حقايق عالم و همه 
حوادث آينده و كذشته» وهمه كتب آسمانى در آن درج استء و هيج كس به آن راه ندارد» جز آنجه را كه خدا بخواهد افشا 
كند.| "/ا؟] 


[إمام:] 


«إنَّهُمَا لَامَام مُبين) 
«إمام» بهمعناى راه و جاده است (زيرا از ماده «أم) به معناى قصد كردن كرفته شده جون انسان براى رسيدن به مقصدء از راهها عبور 


مى كند).[ع/91] 


[إمَام مُبْن:] 
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ِنَّهُمَا لَامَام مين 

مواقي هر لوقا امار ابر مووي وستروت معنيو افيد لقره ونور كوم الرعط بو شور واي اكد فكاو عليه 
«أمام) به يننا زد ومقادة] تقر ابن احتمال را نيز بعضى دادهاند كه منظور از «امَام مُبيِنَ؛ همان لوح محفوظ باشد به قرينه آيه ١7‏ 
مورشوسس براق ابن امضال تنما سيد ارط جر | اند خرامة وات عردم درم يعرف دياه كله وبروت نار ارك ذو شور 
در «لوح محفوظ» نمى تواند تأثيرى در عبرت كيرى مردم داشته باشد؛ در حالى كه بودن اين دو شهر بر سر راه كاروانها و ساير 
رهكذران. مى توانست اثر عميقى در آنها بككذارد» لحظهاى در آنجا درنكك كنند؛ و بينديشند و دل عبرت بينشان از ديده نظر كند و 
اين سرزمين بلا ديده را آينه عبرت داند» كاهى در كنار سرزمين قوم لوط و كاهى در كنار سرزمين اصحاب 
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الايكه. سرانجام سيلاب اشكك را بر سرنوشت آنها از ديده روان سازند![170؟] 


[أمانت:] 


و وو أمَانَاتكُ) 

«امانت» از مادّه «أمن» كر جه معمولًا به امانتهاى مالى كفته مى شود ولى در منطق قرآن مفهوم وسيعى دارد كه تمام شئون زند كى 
اجتماعى» سياسى و اخلاقى را در بر مى كيرد. لذادر حديث وارد شن امك كه العجالق بالامانةاكفكرعاى كدو سلاف 
خصوصى مى شود امانت است)». 

ودر حديث ديكرى مىخوانيم: إذا حَدَّتٌ الوَجلَ بِحدِيْتِ ثُمْ الَقَتَ فَهُوَ أَمَانَة: «هنكامى كه كسى براى ديكرى سخنى نقل كند 
سيس به اطراف خخود بنكرد (كه آيا كسى آن را شئيد يا نه) اين سخن امانت است). 

ازاينرو آب و خاك اسلام در دست مسلمانان امانت الهى استء فرزندان آنها امانت هستندء و از همه بالاتر قرآن مجيد و تعليماتش 
امانت بز ركك يرورد كار محسوب مى شود. 

بعضى كفتهاند كه امانت خدا آئين اوستء امانت بيامبر سنّت اوست و امانت مؤمنان اموال و اسرار آنها مى باشد؛ ولى امانت در آيه 


[أمَانى:] 

«الْكتاب إِلَآ أْمَانَى) 

«أَمَانَى) جمع «امنيةٌ» به معناى آرزو است.[/71] 
[أَمَانِيّهُم:] 


«أَمَاتيِهُعْ قل هاثوا' 

«أْمَاْهُم) جمع «امنية) به معناى آرزوئى است كه انسان به آن نمى رسد.[18؟] 
[أمَت:] 

دكاق الثّاسَ أكدُ وااحدة 


(أمَت» از مادّه «أُم) به معناى هر جماعتى است كه نوعى رابطه و وحدت در ميان آنها باشد؛ خواه وحدتثت دينى يا از نظر زمان و 
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مكانء و يا هدف و مرامء و در اصل از مادّه «ام) به معناى هر جيزى است كه اشياء ديكرى به آن ضميمه كردد؛ به معناى مادر نيز 
آمده؛ بنايراين به اشخاص متفرق و يراكنده «امّت» كفته نمىشود. 

اين كلمه به معناى «وقت و زمان' نيز آمده؛ جرا كه اجزاى زمان به هم ييوستهاند» و يا به خاطر اين كه هر جماعت و كروهى در 
عصر و زمانى زندكى مى كنند و از بررسى موارد استعمال آنء در قرآن كه به 86 مورد بالغ مىشود اين واقعيت تأييد مى كردد. 
خواه 

لغات در تفسير نمونه» ص: ٠١‏ 

اين وحدتء اختيارى بوده باشد و يا بدون اختيار. 

بعضى از مفسران. «امّت واحده» را در اينجا به معناى «دين واحد» كرفتهاند» ولى اين تفسير با ريشه لغوى «امّت)»» سا ز كار نيست. 
بعضى ديكر نيز كفتهاند كه منظور از «امّت) در سوره «انبياء»» همه انسانها در تمام قرون و اعصارند؛ يعنى اى انسانها همه شما يكك 


امُتيدء يرورد كار شما يكى است و مقصد نهايى همه شما يكك مقصد است.[1/8؟] 
[أفت:] 


«عوّجاً و لا أنتا» 


«أنت» به معناى زمين مرتفع و انيه است.[ ]18١‏ 


[إمتحن:] 
«امْتَحَنَ الله قُلُوبَهُم) 


«امْتَحَنَ) از مادّه «امتحان»» در اصل به معناى ذوب كردن طلا و نقره و كرفتن ناخالصى آن است؛ و كاه به معناى «كستردن جرم) نيز 
املف وك بغذا ذر معفاق ازنايشن ند كار رفت الث عاتند آبه موود محة» ازعايشى كدضهه آن خارص قلب و كبفرد كك آن 
براى يذيرش تقوا است.[581؟] 

[أْمَتَعْكنٌ:] 

أْمَشْفَكد وَأَسَدخْكد ( 

«أْمَتفْكنٌّ) از مادّه «متعه) استء و جنان كه در آيه 78 سوره (بقره) كفتهايم منظور از آن «هديه» اى است كه با شئون زن. متناسب 


باشد. در اينجا منظور اين است كه مقدار مناسبى بر مهر بيفزايد و يا اكر مهريهاى تعيبن نشده. هديه شايستهاى به آنها بدهد: به 


طورى كه راضى و خشنود كردند» و جدايى آنها در محيط دوستانه انجام يذيرد.[5857] 
[أمثال:] 


«صَرَيُوا لكك الأمثال» 

«امثال) جمع «مَكّل) در اينجاء- به خصوص با قرائن موجود در آيه- به معناى سخنان سست و بىيايه است؛ و تعبير به «امثال» شايد به 
خاطر نامك كه أن وهر نان عدف وريه عاد دابل نطقي هر ا ووداتلةة در مدال كدواها نكن ديت 

بسيارى از مفسران در اينجا «امثال» را به معناى «تشبيهات» كرفتهاند؛ اما روشن نساختهاند كه مش ركان در اينجا جه تشبيهى كردهاند؟ 


بعضى ديكر «امثال» را به «توصيفها؛ معنا نمودهاند» زيرا يكى از معانى «مثل)- طبق آنجه «راغب» در «مفردات») كفته- «توصيف)» 
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است. به هر حال؛ اكر منظور 
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توصيف هم بوده باشد مسلماً در اينجا منظور توصيف بى يايه و بى اساس است؛ جرا كه در صدر و ذيل آيه فوق» قرائنى است كه 
دلالت بر اين معنا مىكند؛ از يكسوء به عنوان تعجب مى كويد: ببين جه مثلهايى مى زنند؟! و از سوى ديكر مى كويد: 

توصيف هايى؛ كه سبب كمراهى غيرقابل بازكشت آنها مىشود.[187] 


«أم يَجْعَل لَهُ رَبّى أمَداً 
«أَمَد (بر وزن صمد) به معناى زمان است؛ با اين تفاوت كه به كفته «راغب» در «مفردات»» «زمان» شامل ابتدا و انتها هر دو مىشود. 
ولى «أمد) تنها به انتهاى زمان جيزى مى كو يند. ونيز كفتهاند: «أَمَد) و«ابد) از نظر معنا به هم نزديكند» بااين تفاوت كه «ابد) مدت 


نامحدود را شامل مىشودء در حالى كه «أمد) مدت محدودى راء هر جند طولانى باشد.[ 188] 

[أَمْدَدْنَاهُم:] 

«وَأَمْدَدْنَاهُمْ بفاكهَة» 

«أَمْدَدْتَاهُم) از ماده «امداد» در اينجا به معناى ادامه و افزايش و اعطا است؛ يعنى ميودها و غذاهاى بهشتى آن جنان نيست كه با تناول 


كردن كمبودى بيدا كند» ويا همجون ميوههاى دنيا كه در فصول سالء نوسان زيادى دارد تغييرى در آن حاصل شود بلكه 


مميشك.: جاووائى وسعير ات [فم1] 
[أَمَدكم:] 


«أْمَذّكم بأنْعام وَيَنِينَ ا 
«أمدَّكم) از مادّه «امداد» در اصل به اين كفته مىشود كه امورى را يشت سر هم و به طور منظم قرار دهند؛ و از آنجا كه خداوند 


نعمتهايش را به طور دائم واتحت نظام خاصى به بند كان ارزانى مىدارد» از آن تعبير به «امدادا شده است.[582] 


ع 


[آمر:] 


الشخرات بأخرم 
منظور از «امر» قوانين و نظاماتى است كه به فرمان يرورد كار در عالم هستى حكومت مىكند و آنها رادر مسير خود رهبرى 


مى نمايد؛ منظور از «امر) در سوره «سجده)» «دين و مذهب» است.[/181] 


[إر:] 


«لَقَدُ حجنت سَعئا را 
«إمّر) (بر وزن شمر) به كار مهم شكفت اوروز يا بسيار زشت كفته مى شود.[18/8] 
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[أمشاج:] 


و ميمه 
«من نطفة امشاج) 


«أمشاج) جمع «مشج) (بر وزن نسج يا بر وزن سبب) يا جمع «مشيج)» (بر وزن مريض) به معناى شىء مخلوط است.[189] 


[أمعاء:] 


«فَقَطْعٌ أَمْعآءَهُمْ) 
«أمعاء) جمع «معى) (بر وزن سعى) و «معا) (بر وزن غنا) به معناى روده است؛ و كاه به تمام آنجه در درون شكم وجود دارد نيز كفته 


مىشود. و ياره شدن آنهاء اشاره به شدت سوزندكّى و حرارت اين نوشابه وحشتناكك دوزخى است.[90؟] 


[أمكنُوا:] 


«فقال أَهْله امكثوا» 
«أمكثوا) از ماده «مكث» به معناى توقف كوتاه است.[91؟] 


[أغلى لَهُمْ:] 
ول هم 5 لهم 


جمله او أمْلى لَهّعْاء از مادّه «املاء» به معناى ايجاد طول امل و آرزوهاى دور و دراز استء كه انسان را به خود مشغول داشته» واز 


حق بازمى دارد.[ 1937] 


«أمم؛ جمع «انت» و اقتء به معناى جمعيتى است كه داراى قدر مشتركى متسد ولادين واحنايا زباة واحده باصضقات و كارعاي 
واحدى دارند؛ و اين تعبير مىرساند كه همراه نوح عليه السلام امتهايى بودند. اين عبارت ممكن است به خاطر آن باشد كه 
افرادى كه با نوح عليه السلام بودند» هر يكك سرجشمه بيدايش قبيله و اتى كشتند. 

ويااين كه واقعاً آنها كه با نوح عليه السلام بودند هر كروهى از قوم و قبيلهاى بودند» كه مجموعاً اَتهايى تشكيل مىدادند. 

ايخ الحتطال لير ويكوه جارد كله« أت »«التنفاتن ستيواناتى كك باتو بودقة .را "زر شال 155 زيرا :دن قرآنمهيه كلمه رافك براننا 


فد اطلاق شده اسك فةم] 


«مِن بَعْد الغمّ أَمَنْةُ) 


«أمَنَها از ماده «أمن» به معناى ايمنى است و «تُعاس» به خواب سبكك كفته مى شود.[9؟] 


[أمنيه:] 
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«امنيه) از ماده «أمْن» به معناى تالاوت و 


لغات در تفسير نمونه» ص: "الا 
قرائت است؛ جنان كه در اشعار عربء كاه به اين معنا آمده است.[90؟] 


[أَمَى:] 

«الوَسُولَ الى الأمّى) 

درباره مفهوم الا مادّه «أم) به معناى مادرء يا «امَت) به معناى جمعيت كرفته شده است در ميان مفسران كفتكوست؛ جمعى 
آن رابه معناى درس نخوانده مىدانند» يعنى به همان حالتى كه از مادر متولد شده باقى مانده و مكتب استادى را نديده است. 
بعضى آن را به معناى كسى كه از ميان امّت و توده مردم برخاسته؛ نه از ميان اشراف» و مترفين و جباران. 

و بعضى به مناسبت اين كه مكه را «ام القرى مى كويند اين كلمه را مرادف «مكى» دانستهاند. 

روايات اسلامى كه در منابع مختلف حديث وارد شده نيز» بعضى آن را به معناى درس نخوانده؛ وبعضى آن را به معناى مكى تفسير 
كرد اتديتولق هيج مانم فدازو كلا كله رأتى؟ اقازه يدتعر مله مظهوع بوذ باطي ونبارها كتقدان كه استعماق يكف الف دو يداد معلا 


هيج مانعى ندارد» و در ادبيات عرب شواهد فراوانى براى اين موضوع وجود دارد.|97؟] 
[أمين:] 
«وَ هذًا الْبَلْدِ الأمين» 


واره «امين)» از ماده «أمن» در اينجا ممكن است «فعيل» به معناى «فاعل» باشد و مفهومش «ذو الامانةٌ)» است و يا «فعيل» به معناى 


مفعول يعنى سرزمينى كه مردم در آن در امنيتند.[/191] 
[أمَيُون:] 


«أَمُيُونَ االو 
«أمُون) جمع «امَّى) در اينجا به معناى «درس نخوانده» است.[198؟] 


فق الأمين ميل 

قبن مساق اران اراس لتقو تتابو من سو اق نوق تون اريت زا مدر ان تتره وو ا عافن يدا كه جعي أ انكر لمانو ولو قن 
كاهى نداشتند» و يا اين كه منظور آنها تمام كسانى بود كه از خواندن تورات و انجيل بىبهره بودند. 

ا در سوره (جمعه) جمع اق به معناى «درس نخوانده) منسوب به ١ام)‏ (مادر) است؛ يعنى مكتبى جز مكتب دامان مادرش را 
نديده است. و بعضى آن را به معناى «اهل 52 دانستهاند؛ زيرا ذمكة) را «ام القرى» (مادر آبادىها) مى ناميدند. 

ولى اين احتمال بعيد به نظر مىرسد؛ جرا 

لغات در تفسير نمونه» ص: ٠/5‏ 

كه نه بيامبر اسلام صلى الله عليه و آله تنها مبعوث به اهل «مكه؛ بودء و نه سوره «جمعه؛ در «مكه؛ نازل شده است. بعضى از مفسران 
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نيز» آن را به معناى «امّت عرب» در مقابل «يهود) و ديكران تفسير كردهاند.[199] 


«أنّاب» از مادّه (إنابه) به معناى با كشت به سلامت است.[ "٠0‏ 
[إنابه:] 


«دَعَوَا رََهُمْ مُنِيبِيرً َيه 
«إنَابه) از مادّه «نوب» به معناى با كشت مكرّر به جيزى است؛ و اشاره لطيفى به اين معنا مىباشد كه يايه و اساس در فطرت انسان» 
توحيد و خدايرستى استء و شرك امر عارضى است كه وقتى از آن قطع اميد مى كند خواه ناخواه به سوى ايمان و توحيد 


بازمى كردد.[01"] 


«مِنْ دونه ِلآ إِنَائً) 

«إنّاث) جمع «انثى» از مادّه «انَث» (بر وزن ادب) به معناى موجود نرم وقابل انعطاف است؛ و لذا هنكامى كه آهن در آتش نرم شود» 
عرب ع كرمنية اق هود ذاو | كر فين وذ ماقو سلافة كتقومن ادرةه يوا أن اميت نسي نوو 
انعطاف يذيرترى است. 

ولى بعضى از مفسران معتقدند كه قرآن در اينجا اشاره به بتهاى معروف قبائل عرب مى كند كه هر كدام براى خود بتى انتخاب 


كرده؛ اسم مؤنثى را بر آن نهاده بودند.[7١"]‏ 

[أفام:] 

«وَالأْض وم ضعها للأنَام) 

«أنّام) از مادّه «أنم) را بعضىء به معناى «انسانها» و بعضىء به معناى «انس و حِنّ) و كاه آن را به معناى «هر موجود ذىروح) تفسير 


كردهاند. البته» جمعى از ارباب لغت و مفسرانء آن را به مطلق «خلق» نيز تفسير كردهاند؛ ولى» قرائن موجود و خطابهاى سوره كه 


متوجّه انس و حِنٌّ است نشان مىدهد كه منظور از آن در اينجا همان انس و حِنّ است.[”*٠”]‏ 
[أنبات:] 


ْنَا فيها مِنْ كل شَئْءٍ مَوْرُونِ 

ممككن است منظور از «انبات» (روياندن) در اينجا معناى وسيعى باشد كه همه مخلوقاتى را كه خداوند در زمين ايجاد كرده است» 
فرا كيرد. 

«انبات» و رويانيدن» در مورد انسان» به 
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خاطر آن است كه اوَلَا: آفرينش نخستين انسان از خاكك است. ثانياً: تمام مواد غذايى كه انسان مىخورد و به كمكك آن رشد و نمو 
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مى كند از زمين است؛ يا مستقيماً مانند سبزىها و دانههاى غذايى و ميودهاء و يا به طور غير مستقيم مانند كوشت حيوانات. 

ثالثاً: شباهت زيادى در ميان انسان و كياه وجود دارد» و بسيارى از قوانينى كه حاكم بر تغذيه توليد مثل» رشد و نمو كياهان است 
بر انسان نيز حكم فرما است. اين تعبير» در مورد انسان بسيار ير معناست و نشان مىدهد كه كار خداوند در مسأله هدايت فقط كار 
يكك معلم و استاد نيست؛ بلكه همجون كار يكك باغبان است كه بذرهاى كياهان را در محيط مساعد قرار مىدهدء تا استعدادهاى 
نهفته آنها شكوفا كردد.[ع70] 


[أفباء:] 


افسيأتيهم أثباء» 

نْبِا جمع «نبأ» به معناى خبر مهم است؛ و منظور در اينجا كيفرهاى سختى است كه در اين جهان و جهان ديكر دامن كير آنها 
مى شود. كر جه بعضى از مفسران مانند «شيخ طوسى» در «تبيان» اين كيفرها را منحصر به كيفر آخرت دانستهاند» ولى غالب 
مفسرانء آن را مطلق و شامل هر دو نوع كيفر مىدانند؛ و در واقع جنين استء جرا كه آيه اطلاق دارد وازاين كذشته كفر و انكار 
بازتاب وسيع و كسترده وحشتناكى در تمام زندكى انسان دارد» جككونه مى توان از آن صرف نظر كرد؟ 

ومنظوى او وأنادة عدار در سورءترقين سناة شر رهاق اتعحاض شين واقرافن ليق كدي عات حاق كرتاكرن حلاكه عدقية د 


نيز اخبار قيامت» و مجازات ظالمان و كافران كه در قرآن از روى آنها يرده برداشته شده است.[ |7١00‏ 


[أَنْبَنَها:] 


«وَأنتَها تامأ خسناً» 
«أنيتها» از مادّه «انبات» به معناى رويانيدن در مورد يرورش «مريم) عليها السلام اشاره به جنبههاى تكامل معنوى» روحانى و اخلاقى 


«الْبجَسَت» از ماده «إنبجاس» به معناى جريان خفيف و ملاديم آب استء و يا به معناى بيرون ريختن آب به طور مختصر و كم 


لغات در تفسير نمونه» ص: ٠/8‏ 
[إنْتَبَذْتَ:] 


«إذ انتَمَزَتْ من أمْلها» 
كلمه (إنبَهِ ذَّثْ) از ماذه «نبذ» به كفته «راغب» به معناى دور انداختن اشياء غير قابل مالاحظه است؛ و اين تعبير» در سوره (مريم) شايد 
اشاره به آن باشد كه «مريم» به صورت متواضعانه» كمنام و خالى از هر كونه كارى كه جلب توه كند» از جمع كناره كيرى كرد و 


آن مكان از خانه خدا را براى عبادت انتخاب نمود.[08١"]‏ 


2 00 
2 مه ا 


[إِنتَثْرَتَ:ٍ 
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«وَإِذًا الكواكبُ انْتَكَرَتْ) 
«إِنْتَثَرَتْ) در اصل از مادّه «نثرا (بر وزن نصر) به معناى يراكنده ساختن و «انتثار» به معناى يراكنده شدن؛ و از آنجا كه يراكنده شدن 
ستا ركان (همانند كردن بندى كه رشته آن كسيخته باشد) سبب مى شود هر كدام در كوشداى بيفتد» بسيارى از مفسران آن را به 


معناى سقوط ستا ركان تفسير كردهاند» و اين لازمه معناى يراكندكّى است.[09:"] 


[إفتَصر:] 


١أنّى‏ مَغْلُوبٌ فَاقْصِرا 
«انْنَصدر) از ماده «نصر- انتصار» به معناى يارى طلبيدن است (همانكونه كه در آيه 5١‏ سوره «شورى آمده است)؛ ولى در اينجا به 
معناى انتقام كرفتن تفسير شده انتقامى از روى حساب:» عدل و حكمث. بعضى نيز كفتهائد در تقدير !انْتَصدَرٌ لى) بوده است (يعتى 
مرا يارى كن).[ ]"٠١‏ 


[إنتظار:] 


هَهَلْ يَنْظرُونَ إلا نه 

«انتظار) از ماده «نَر) معمولًا به حالت كسى كفته مى شود كه از وضع موجود ناراحت است و براى ايجاد وضع بهترى تلاش مى كند. 
فى المثل بيمارى كه انتظار بهبودى مى كشدء يا يدرى كه در انتظار بازكشت فرزندش از سفر استء از بيمارى و فراق فرزند 
ناراحتند و براى وضع بهترى مى كوشند. 

همجنين تاجرى كه از بازار آشفته ناراحت است و در انتظار فرو نشستن بحران اقتصادى مى باشد اين دو حالت را دارد «بيكانكى با 
وضع موجود) و «تلاش براى وضع بهتر). 

بنابراين» مسأله انتظار حكومت حق و عدالت «مهدى» عليه السلام و قيام مصلح جهانى در واقع تركو ١]‏ دوصسر ارده صنصو كفي 
و عنصر «اثبات)». 

عنصر نفى همان بِيكانكى با وضع موجود و عنصر اثبات خواهان وضع بهترى بودن است. 

لغات در تفسير نمونه» ص: /الا 

اكر اين دو جنبه در روح انسان به صورت ريشهدار حلول كند. سرجشمه دو رشته اعمال دامنهدار خواهد شد. 

اين دو رشته اعمال عبارتند از: ترك هر كونه همكارى و هماهنكى با عوامل ظلم و فساد و حتى مبارزه و دركيرى با آنها؛ از يكك 
سو و خودسازى و خوديارى و جلب آمادكىهاى جسمى و روحى و مادى و معنوى براى شكل كرفتن آن حكومت واحد جهانى و 
مردمى؛ از سوى ديكر. اكر خوب دقت كنيم مىبينيم هر دو قسمت آن سازنده و عامل تحركك و آكاهى و بيدارى است. 

با توه به مفهوم اصلى «انتظار»» معناى روايات متعددى كه درباره ياداش و نتيجه كار منتظران رسيده به خوبى دركك مى شود. 
اكنون مىفهميم كه جرا منتظران واقعى كاهى همانند كسانى شمرده شدهاند كه در خيمه حضرت مهدى عليه السلام يا زير يرجم او 
هستند» يا كسى كه در راه خدا شمشير مىزندء يا به خون خود آغشته شده؛ يا شهيد كشته است. 

آيا اينها اشاره به مراحل مختلف و درجاتث مجاهده در راه حق وعدالت نيست كه متناسب با مقدار آمادكى و درجه انتظار افراد 
است؟ 

يعنى» همان طور كه ميزان فداكارى مجاهدان راه خدا و نقش آنها با هم متفاوت است؛ انتظارء خودسازى و آمادكى نيز درجات 
كامنًا متفاوتى دارد كه هر كدام از اينها با يكى از آنها از نظر مقدمات و نتيجه شباهت دارد. 
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هر دو جهادند وهر دو آمادكى مىخواهند و خودسازىء كسى كه در خيمه رهبر جنان حكومتى قرار كرفته يعنى در مركز ستاد 
فرماندهى يكك حكومت جهانى استء نمى تواند يكك فرد غافل»؛ بىخبر و بى تفاوت بوده باشد. آنجا جاى هر كس نيست؛ جاى 
افرادى اث كيه عق شاستكى جبان موقعيق و اهسي را دارتك. 

همجنين كسى كه سلاح در دست دارد؛ در برابر رهبر اين انقلاب با مخالفان حكومت صلح و عدالتش مىجنكد. آمادكى فراوان 
روحى و فكرى و رزمى بايد داشته باشدء «نظر» و «انتظار» جنان كه «راغب» در «مفردات» مى كويد. كادبه يكك معنا مىآيد.[١11"]‏ 


[إنتقام:] 


اهن التحريق تقشترة» 
تعبير به «انتقام) از ماده الَقَم) از نظر لغت عرب به معناى «مجازات كردن» است؛ هر جند مفهوم «تشفى قلب» (فرونشاندن سوز درون) 
در مفهوم اين كلمه در استعمالات روزمره افتاده است ولى در معناى اصلى لغوى آن وجود ندارد.[١١"]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: // 
[إنجيل:] 


«التّوْراةً وَ الإنُجيل» 

«انجيل» در اصل» كلمه يونانى است به معناى «بشارت» يا «1موزش جديد» و نام كتابى است كه بر حضرت عيسى عليه السلام نازل 
شده اسثت. 

اين وازه ١١‏ بار در قرآن مجيدء به همين معنا استعمال شده استء و همه جا به صورت مفرد است؛ ولى قابل توجه اين كه آنجه 
امروز به نام «انجيل» معروف استء كتابهاى زيادى است كه از آنها به «اناجيل» تعبير مىشود» و معروف از ميان آنها انجيلهاى 
جهار كانه «لوقا»» «مرقس»» «متى)» و «يوحنا») است و مسيحيان اعتقاد دارند كه اين جهار انجيل به وسيله اين جهار تن از ياران مسيح 
عليه السلام» يا شاكردان آنها نككاشته شده. و تاريخ تأليف آنها به ٠8‏ سال بعد از حضرت مسيح عليه السلام؛ تا حدود يكك قرن بعد 
ازاو مىرسد؛ بنابراين كتاب اصلى مسيح عليه السلام به عنوان يكك كتاب آسمانى مستقلء به دست فراموشى سيرده شده و تنها 


بخشهايى از آن كه در حافظه اين جهار تن بوده استء آميخته با افكار خودشان در اين «جهار انجيل» تحرير يافته است.[ 311" 
[أنداد:] 


(قلا تَجْعلوا للّهِ أندادا 

«أندان جمع «نَذّ) (بر وزن ضدٌ) به معناى شريك و شبيه. به تعبير دقيق تر جنان كه در «مفردات» مى كو يند: «نذٌ) و«نديد)» به معناى 
جيزى است كه از نظر كوهر و ذات شريكك و شبيه جيز ديكرى باشد؛ و جمع اند به معناى «مثل» است. ولى آنكونه كه «راغب» در 
«مفردات» و «زبيدى» در «تاج العروس» (از بعضى از اهل لغت) نقل كردهاند «نِد) به جيزى كفته مى شود كه شباهت جوهرى به جيز 
ديكرى دارد؛ ولى «مثل» به هر كونه شباهت اطلاق مىشود. بنابراين «نِدّ) معناى عميق تر و رساترى از «مثل» دارد.[ ]"١‏ 


[إفزال:] 


و لَقَدُ أَنْرَلنَا إليئك» 


«انزال» (فرو فرستادن) از ماده «تزول» معناى عامى دارد كه هم شامل نزول تدريجى مى كردد» وهم نزول دفعى. بعضى نيز معتقدند 
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«انزال» فقط نزول دفعى است.[6١"؟]‏ 
[أَثَْنَاد] 


لغات در تفسير نمونه» ص: 27 

«وَأنْرَلنَا عَلتِكمُ الْمَنَّ وَالسَّلوَى 

أنْرَلَمَاا كاه به معناى فرو فرستادن از مكان بالا و كاه به معناى «نزول مقامى» است؛ يعنى نعمتى كه از يكك مقام برتر به مقام يايينتر 
داده مىشود و كاه از ماده «انزال» به معناى مهمانى كردن است؛ جرا كه كاه انزال و نزل (بر وزن رسل) به معناى يذيرايى كردن 


آمده است.[2١"]‏ 
[إنسلخ:] 
هَانْملحَ ئها 


«انْسمِلَح) از «انسلاخ» به معناى از يوست بيرون آمدن است؛ و اصل آن از «سَمِلحَ الشاة من ابوسك كوسلفة يا كلد كرفقه شده 


است.[/11] 


١نم‏ إذا شآء أَنْشَرَهًا 
«أَنْشَرَةُ) از مادّه «انشار» به معناى كستردن بعداز ع كردن است؛ و اين تعبير جالبى است كه نشان مىدهد با رات ريداتي كت 


0 
3 


[أنشزوا:] 


«انْشْرُوا فَانْشْرُوا» 
«انشرُوا» از ماده «نشز» (بر وزن نصر) به معناى زمين بلند كرفته شده؛ لذا اين وازه در معناى برخاستن نيز استعمال مى شود. زن «ناشزه) 
به زنى مى كويند كه خود را برتر از اين مىداند كه اطاعت همسرش كند؛ اين وازه» كاه به معناى زنده كردن نيز آمده است؛ زيرا 


[إنْصَبْ:] 


«فَرَعْتَ قَانْضَتْ)» 
«انْصَت» (به فتح «ص)») از ماده «نَصَب)» به معناى خود را به تعب بينداز و جد وجهد كن, آمده؛ در حالى كه «انْصث» (به كسر 
«ص)) دستور به نصب كردنء بالا بردن و بريا داشتن است.[ ١7؟"]‏ 


[أنصتُوا:] 


«قالوا أَنْصِنُوا 
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«أَنْصِيُوا از «انصات» به معناى «سكوت توأم با استماع و توجه» است.[71*] 


[أنضح:] 
و أَنْصَحُ لك 


«أنْصَح) از مادّه «نصح) (بر وزن قفل) به معناى خلوص و بى غل و غش بودن است. 
لذا «ناصح العسل» به معناى عسل خالص استء. سيس اين تعبير در مورد سخنانى كه از روى نهايت خلوص نيت و خيرخواهى و 
بدون تقلب و فريب و تزوير كفته مىشودء به كار رفته است.[717:"] 


لغات در تفسير نمونه» ص: / 
[إنطلق:] 


«وَانْطلَقَ املأ مِنْهُما 
«انْطلَقَ) از مادّه «انطلاق» به معناى بيرون رفتن با سرعت و توأم با رها ساختن كار قبلى است؛ و در سوره ٠ص»‏ اشاره به خارج شدن 


[إنطلقوا:] 
انْطَلِقُوا إلى مَا كم 


«انْطَلِقُوا» از مادّه «انطلاق» به معناى حركت كردن بدون توقف است؛ و يكك نوع آزادى از قيد و بند نيز در آن نهفته شده. واين در 
لبن ينا 3 ٠‏ 9 3 حَ 1 
ساخته و مى كويند: بدون توقف به سوى دوزخ حركت كنيد.[77] 


[أنظرُونَا:] 


«انْظد ونا تَفتس» 

«الُخكوة» ازعاذه #انظر) جو :اضل» يدصعداس اللايقه بااتكاة كردنه براق مشاعده باذر كه تردق البيك او كادايه معنا كأمل و م نهو 
نيز مىآايد. هر كاه با «إلى» متعدى شود به معناى افكندن جشم به سوى جيزى است. وهر كاه با «فى» متعدى كردد به معناى «تأمل 
و تدبّرا است و هنكامى كه بدون حرف جرٌ متعدى شود و بككوئيم: 

«نظرته و انظرته و انتظرته» به معناى تأخير انداختن و يا انتظار كشيدن است. (اقتباس از مفردات راغب).[70*] 


[أنعام:] 


وأحلث كم ع الأنُعام» 

«أنُعام) جمع «نعم) وده قلم) قن اصل بر شير اطلاق م اده اسكة ولن ذا #رسحه باقدو باع و كارو كرمقيد كنع م شود 
اين وازه از كلمه «نعمت» كرفته شده. به خاطر اين كه يكى از بزركترين نعمتها براى انسانها و جهاريايان محسوب مىشود؛ حتى 
امروز كه آن همه وسايل نقليه سريعالسير هوايى و زمينى اختراع شده استء باز در بعضى از موارد منحصراً بايد از جهاريايان استفاده 
كرد. در بيابانهاى شنزار كه عبور وسائل نقليه در آن بسيار مشكل است و در بعضى از كذ ركاءهاى باريكك كوهستانهاء تنها 
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وسيلهاى كه با آن مىتوان عبور كردء هنوز هم جهاريايانند.| 2؟؟] 
[أففال:] 


يَسَْلُونَك عن الأثفال» 

لغات در تفسير نمونه» ص: /١‏ 

«انفال» در اصل از ماده تَفْل) (بر وزن نفع) به معناى زيادى است؛ و اين كه به نمازهاى مستحب «نافله) كفته مىشود. به اين دليل 
است كه اضافه بر واجبات است. 

و همجنين اكر («نْوّه) را «نافله» مى كويند به خاطر اين است كه بر فرزندان افزوده مىشود؛ «تؤفل)» به كسى كفته مى شود كه بخشش 
زياد داشته باشد. 

واكر به غنائم جنككى نيز «انفال» كفته شده است يا به جهت اين است كه يكك سلسله اموال اضافى است كه بدون صاحب مىماند و 
به دست جنكجويان مىافتد» در حالى كه مالكك خاصى براى آن وجود ندارد. 

ويا به اين جهت كه جنككجويان براى يبروزى بر دشمن مى جتككند, نه براى غنيمت؛ بنابراين غنيمت يكك موهبت اضافى است كه به 
دست آنها مىافتد.[/ا؟”] 


2 ه. ومو م 
«فانفجررّت منه اثنتا» 


لغات در تفسير نمونه ؛ ص /١‏ 
«انْفَجَرَتٌ) از ماده «انفجار) به معناى جريان شديد و بيرون ريختن آب با فشار و كثرت است.[78"] 


[أنفس:] 

«اللَهُ 5 الأنفس» 

«أنفس» جمع «نَفُس» در اينجا به معناى «ارواح) است به قرينه ايَتَوَفَى .[7] 
[إنفضاض:] 


«انفضاض» از مادّه «فُض» در لغت به معناى يراكندكى است.[ .#"] 


[أفقضوا:] 


لَهُواً انْقُضُوا إلّيهاه 

تفيرنية (اتتخبواة اد حاقه والنض افيه معقافه ب ا كته شدن و انصراف از نماز جماعت و روى آوردن به كاروان است. در شأن نزول 
كفته شده. هنكامى كه كاروان «(دحيه) وارد «مدينه» شد (او هنوز اسلام را اختيار نكرده بود) با صداى طبل و ساير آلات لهوء مردم 
را به بازار فراخواند؛ مردم «مدينه» حتى مسلمانانى كه در مسجد مشغول استماع خطبه نماز جمعه ييامبر صلى الله عليه و آله بودند» به 


سوى او شتافتند و تنها سيزده نفر» و به روايتى كمترء در مسجد باقى ماندند.[71"] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه 18/8 از ان /ا 


[إنقطرّت:] 


«إِذَا السَّمآءٌ الْمَطوَت» 


(الفطورة» از عاكه والقطاوا به ساي الشقاق و شكاضه شدق ابت | | 


[إنفلق:] 


«انفلق) از ماذه «قلق» (بر وزن فرق) به 

لغات در تفسير نمونه» ص: /7١‏ 

معناى شكافته شدن است؛ و «فرق» (بر وزن رزق) از مادّه «قؤق) (بر وزن حلق) به معناى جدا شدن است. به تعبير ديكر (به كونهاى 
كه «راغب» در «مفردات» مى كويد) فرق «فلق» و «فرق» اين است كه اولى اشاره به شكافتن م ىكند و دومى جدا شدن؛ و لذا «فرقه» و 
«فرق» به قطعه يا جماعتى كفته مىشود كه از بقيه جدا كردد.| "| 


[أنقض:] 


الى القس لله 

دأَنقضة از مادّه «نقض» به معناى كشودن كره طناب» يا جدا كردن قسمتهاى به هم فشرده ساختمان است؛ و «انتقاض» به صدايى 
كفته مى شود كه به هنكام جدا شدن قطعات ساختمان از يكديكر به كوش مىرسد. ويا صداى مهرههاى كمر به هنكامى كه زير 
بار سنكينى قرار مى كيرد. 

اين كلمه در مورد شكستن يبمانها و قراردادها نيز به كار ىرود و مئ كويند فلان كس نقض عهد كرد.[عمم] 


«مِنْ بَعْد قو أنكاثا» 

«ألكاث» جمع «يكث) (بر وزن قسط) به معناى باز كشودن يشم و مو بعد از تابيدن است؛ و به كشودن نخهاى لبا سهايى كه از يشم 
زعو يافة فك ود كه م شوو فو اين كد لكات سد عل ال أغرات دارد» بعضى آن را حال تأكيدىء و بعضى آن را مفعول 
دوم براى اتْقَضَت) دانستهاندء «أئ جَعَلَتٌ عَرْلّها أنكاثا».[مسم] 


[أفكال:] 


«إنَّ لَدَيَا أنْكاناء 

«انكال» جمع «نكل» (بر وزن فكر) به معناى زنجيرهاى ستككين است؛ و در اصل از ماده «نكول»» به معناى ضعف و ناتوانى كرفته 
شده؛ زيرا زنجيرهايى كه بر دست و يا و كردن مىنهند, انسان رااز حركت باز مىدارد و ناتوان مىسازد. اين وازه» در معناى 
«زنجير» به كار رفته استء آرىء در برابر آزادى بى قيد و شرط و تنعمى كه در اين دنيا داشتند» بهره آنها در آنجا اسارت است و 
آتش.[ء | 
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[أنكحُوا:] 
«وَأْنْكحُوا الأيامى منْكم) 


تعير ألكقوة «آنها را همسر دهيد) از مادّه «نكاح)»» با اين كه ازدواج يكك امر اختيارى و بسته به ميل طرفين استء مفهومش اين 
است كه مقدمات ازدواج آنها را از طريق كمككهاى مالى در صورت نياز» بيدا كردن همسر مناسبء تشويق به مسأله ازدواج» و 
لغات در تفسير نمونه» ص: 7/ 

بالاخره يا در ميانى براى حل مشكلاتى كه معمولًا در اين موارد بدون وساطت ديككران انجام يذير نيست»ء فراهم سازيد.[/50”] 


[ِنْكَدَرَتُ:] 


«وَإِذَا النْجُومُ الكدَّرَث» 
«انك دَرَت)» از ماده «اتكدار» به معناى «سقوط كردن و يراكنده شدن» است؛ و از ريشه «كدورت» به معناى ١ت‏ ركَى و تاريكى» است. 
و جمع ميان هر دو معنا در آيه امكانيذير است؛ جرا كه در آستانه قيامت» ستاركان هم, فروغ و روشنايى خود رااز دست مىدهند. 


وهم يراكنده مى شوند و سقوط مىكنند و نظام جهان بالا درهم مىريزد.[78”] 
[أذكر:] 


«إنَّ أنكرَ الأضوات» 
«أذكر» افعل تفضيل است و كرجه معمولًا افعل تفضيلء در مورد مفعول نمىآيد ولى در باب عيوب به طور نادر اين صيغه آمده 
است ( «أنكره افعل تفضيل از «منكر) است).[9""] 


6 
0 


[آفى ] 


«فأتوا حَوْئكم أنى شِتتَم) 
و اسماء درط اميت وظالا به ععات رقف كدر مكاي عاق المت السسيبا لس شود وهر امد عخورظ راداي زهانة 


مى كويند. و كاهى نيز به معناى مكان است. 

اككر «أنّى در آيه» زمانيه باشد. توسعه زمانى مسأله آميزش جنسى را بيان مى كندء يعنى در هر ساعتى از شب و روز مجاز هستيد و 
اكر مكانيه باشد توسعه در مكان و جكونكى انواع آميزش است؛ كاهى, به معناى «أين) عاو كاه يذ معتاق (كيق» (تحكونه) تيد 
مى آيد.[ |78٠١‏ 


[أَوّاب:] 


كان للَوابي غَفُور) 

«أوّاب» از مادّه «أوب» (بر وزن قوم) بازكشت توأم با اراده را مى كويند؛ در حالى كه رجوع, هم به بازكشت با اراده كفته مى شود و 
هم بىاراده. به همين دليل» به «توبه)» «اوبه» كفته مى شود؛ جون حقيقت توبه بازكشت توأم با اراده به سوى خداست. 

واز آنجا كه «أوَّاب) صيغه مبالغه استء به كسى كفته مىشود كه هر لحظه از او خطايى سر زندء به سوى يرورد كار باز مى كردد. 


اين احتمال نيز وجود دارد كه ذكر صيغه مبالغه» اشاره به تعدد عوامل با زكشت و 
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لغات در تفسير نمونه» ص: 75 

رجوع به خدا باشد؛ زيرا ايمان به يرورد كار از يكسوء توجه به دادكاه عالم قيامت از سوى ديككر. وجدان بيدار از سوى سوم؛ و 
توججه به عواقب و آثار كناه از سوى جهارم دست به دست هم مىدهندء و انسان را مؤكداً از مسير انحرافى به سوى خدا مىبرند. و 
در سوره «ص» اشاره به اين است كه او بسيار به سوى يرورد كارش بازكشت مى كرد» و از كوجككترين غفلت و تركك اولى» توبه 


من تبره [وع] 


[أَؤّبى:] 


ديا حال أوبى مَعَه) 
«أوّبى) در اصل از «تأويب» به معناى ات رجيع وكرداندن صدا در كل است؛ اين ماده كَاهى به معناى «توبه) نيز استعمال مى شود. به 
خاطر اين كه حقيقت آن با كشت به سوى خداست.[اع”]| 


[أؤتاد:] 


و فْوْعَوْنَ ذى الأؤتاد» 

أَؤْتَادِه جمع «وتدا (بر وزن صمد) به معناى ميخ است؟؛ كودها در آيات قرآن «اوؤّتاد) (ميخ هاى) زمين معرفى شدهاند» شايد به دليل 
اينكه كودها از زير به هم ينجه افكندهاند و همجون زرهى تمام سطح زمين را يوشانده كه هم فشارهاى داخلى را از درون خنثى 
كنند و هم نيروى فوقالعاده جاذبه ماه و جزر و مد را از بيرون و به اين ترتيب تزلزل واضطراب و زلزلههاى مداوم را از بين ببرند و 


كره زهين زاادؤ آرامقن برائ زند كن انساذها كه دارند [سعم] 
[أوثان:] 


«الرّجْسَ من الأؤئان» 

«أوثان» جمع «وثن) (بر وزن كفن) به معناى سنككهايى است كه مى تراشيدند و مورد يرستش اقوام جاهلى قرار مى كرفت؛ و در 
سوره «حج)» «أوثان» توضيح كلمه «رجس» است كه قبلا ذكر شده. به اين ترتيب» مى كويد: از يليدى اجتناب كنيد بعد مى كويد: 
لدف شيان ينها سد اعم 


[أَؤْجَسَ:] 


اناوس ف دنا 

5 از ماده «ايجاس» در اصل از «وجس» (بر وزن حبس) به معناى صداى ينهان كرفته شده است. بنابراين «ايجاس» به معناى 
يكك احساس ينهانى و درونى استء و اين تعبير نشان مىدهد كه ترس درونى موسى عليه السلام» سطحى و خفيف بود. تازه آن هم 
به خاطر اين نبود كه براى صحنه 

لغات در تفسير نمونه» ص: 6/ 

رعبانكيزى كه بر اثر سحر ساحران به وجود آمده بود اهميتى قائل شده باشدء بلكه بدين جهت بود كه مى ترسيد مردم فريب 


بخورند.| مع”] 
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[أؤجفتم:] 
«قمآ أَوْجَفْتُمْ عَلَيْها 
«أَوْجَفْتُما از مادّه «ايجاف» به معناى «راندن سريع» است كه معموا دز جكدها اتفاق مى افتل. [ععم] 
[أؤدية:] 
«مُستقبل أوْدِيتَهم) 
«أَوْدية) جمع «وادى»» به معناى درّه و محل جريان سيلاب هاست.[/ا؟] 
8 4. ده ا 
[أوذى فى الله:] 


«أوذى فى الله جَعَلَ) 
تعبير به «أوذى فى الله؛ به معناى «أوذى فِى سَبدٍ_لى اللّهِا استء يعنى آنها در راه خدا و ايمان كاهى مورد آزار دشمن قرار 


مى كير ند.[8ع"] 
[أُورنتُمُوها:] 


«أورتُمُوها بمَا كنم تَعْمَلُونَ 
«أورثمُوها) از مادّه «ارث؛ كرفته شده و «ارث» در اصل به معناى انتقال يافتن مال و ثروتى از كسى به ديكرى استء بدون اين كه 
قراردادى در ميان آنها باشد. (يعنى از مسير طبيعى» نه خريد و فروش و مانند آن) و اككر به انتقال اموال ميت به بازماند كانش ارث 


كفته مىشودء نيز از همين نظر است.[وع"| 
[أؤزار:] 
الكمارة أَوْزَارَهُمْ) 


«أؤزار جمع «وزر» به معناى بار سكين و نيز به معناى كناه آمده واين كه به وزير «وزير» كفته مىشودهء براى اين است كه 
ع 5 جح 8 05 


«أؤزغْنى) از ماده «ايزاع» به معناى «الهام)» بازداشتن از انحرافء. ايجاد عشق و علاقه و توفيق استء ولى بيشتر مفسران معناى اول را 
ب ركزيدهاند.[01"] 


[أَوْضعُوا:] 
دلأَوْضكوا خلالكم» 


«أُوْضعُوا» از مادّه «ايضاع» به معناى سرعت در حركت است و در اينجا به معناى تسريع در نفوذ ميان سياه اسلام آمده است.[787] 
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0 
[أوقيّه:] 


«أوقّه) يكك دوازدهم «رطل)» معادل هفت 
لغات در تفسير نمونه» ص: 758 
مثقال است وجمع آن «أواق وأواقي» است.[*ه"] 


0 2 0 

[أو لم يكفهم:] 

«أَوَلَمْ يَكفِهم) 

جمله «أوَلَمْ يَكفهة» (آيا براى آنها كافى نيست؟) معمولًا در مواردى كفته مى شود كه انسان كارى ما فوق انتظار طرفء انجام داده 
وان أمكافل اسك مل كود رايد حقلت ه إزتن مطاى كن حرا فاكق ويه زا دنه كرد وما الكقة رو يفيك 
بزرككترى مى كذاريم كه او آن را ناديده كرفته و مى كوئيم آيا كافى نيست كه ما جنين خدمت بزركى به تو كرديم؟![8] 
[أولوا:] 

«أولوا بَفْيَهُ يَنْهَوْنَ 

«أولواة يسمكك اف مكاشيان انمقو اكلا معداض باقبنانده اث نز مغهو لانن يود لفض عرت يتات رأولرا التضل» (فاتيان 
فيلت و تشخصية :و يكان و ياكان) كنم ع شود ؤيرا انان معمولا التاتى بوتنو اشياء تقس تر را سيره ع كت و ترد رودن 


نكّه مىدارد و به همين جهت. اين كلمه مفهوم نيكى و نفاست رابا خود دارد.[هه”| 
[أولى الأنصار:] 


«فَاغْتَيِدُوا 5 الأنصار) 
تعبير به «أولى الأبُصار» (صاحبان جشم) اشاره به كسانى است كه حوادث را به خوبى مى بينند» و با جشم باز موشكافى مى كنندء و به 
عمق آن مىرسند. (وازرُه «بصر) ونين لالب طقيت: بيناقي و سيت د كه و آكاهى درونى كفته مىوشود). ووستية ارك 
الأتسارة كبناق سند د بادك فين درسهاى عبرت را دارند؛ لذا قرآن به آنها هشدار مىدهد كه از اين حادثه بهرهبردارى 
لازم را انجام دهيد.[82] 


[أؤليان:] 

عَليِهِمُ الأوْلِيان» 

«أؤليان» در اينجا به معناى «اؤٌلا-ن) است؛ يعنى آن دو شاهدى كه در آغاز مىبايست شهادت بدهند واز راه راست منحرف 
شدهاند.[/اهم] 


[أؤلياء:] 


«أَوْلياءَ مِنْ دون ال 
«أولياء» جمع «ولئ) از ماده «ولا-يت» «(ولى يلى) به معناى عدم واسطه ميان دو جيز و بى در بى بودن آنها وبه معناى نزديكى 
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فو قالعاده ميان دو جيز است كه به معناى دوستىء و نيز به معناى هم ييمانى و سريرستىء حامى و يار و ياور آمده است. 

لغات در تفسير نمونه» ص: /ا/ 

ولى با توججه به شأن نزول آيه» و ساير قرائنى كه در دست استء منظور از آن در اينجا اين نيست كه مسلمانان هيجكونه رابطه 
تجارى و اجتماعى با يهود و مسيحيان نداشته باشند» بلكه منظور اين است كه با آنها همبيمان نككردند و در برابر دشمنان روى 
دوستى آنها تكيه نكنند؛ به همين دليل» به هر جيزى كه نسبت به ديكرى قرابت و نزديكى داشته باشد» خواه از نظر مكان يا زمانء يا 
نسب و يا مقام» «ولئ) كفته مى شود. 

استعمال اين كلمه به معناى «سريرست» و «دوست)» و ماننئد اينها نيز» از همين جا است. 

بنابراين» «اولياء خدا»» كسانى هستند كه ميان آنان و خدا حائل و فاصلهاى نيست» حجابها از قلبشان كنار رفته» و در يرتو نور 
معرفت» و ايمان و عمل ياككء خدا را با جشم دل جنان مى بينند؛ كه هيج كونه شكك و ترديدى به دلهايشان راه نمىيابد» و به خاطر 
همين آشنايى با خدا- كه وجود بىانتها و قدرت بى يايان و كمال مطلق است- ماسواى او در نظرشان كوجككء كمارزشء نايايدار 
و بى مقدار است. تعبير به «اولياء؛ (جمع ولى)- در سوره «١عنكبوت)-‏ به جاى «اصنام) و بتهاء شايد براى اشاره به اين نكته است كه 
نه فقط معبودهاى ساختكى, كه بيشوايان و رهبران غير الهى» نيز در همين حكماند.[88] 

[أوى:] 

«إِذ أوى الْفتيَةٌ) 

ل از مادّه «مأوى» كرفته شده. كه به معناى «جايكاه امن و امان» است؛ اشاره به اين كه اين جوانان (اصحاب كهفن) فرارى از 
محيط فاسد. هنكامى كه به غار رسيدند» احساس آرامش كردند.[989] 


ادس 


[إهتزت:] 


عَلَيِهَا المآءَ اهْتَرتْ) 
«إِهْتَزََت) از ماده «هَرّ (بر وزن حظ). به معناى تحريكك شديد است.[٠ع"]‏ 


[أكش:] 
اوَ أَهْشُ بها على طمن 


«أهُش) از مادّه «هّش» (به فتح هاء) به معناى زدن به بركك درختان (و تكاندن آنها) است.[اءم 
سار هعشا ةفع 1 ى ردل به بر 3 و 
[أهل:] 
«أهل لِعَيْر الله 
«أهل» از مادّه «اهلال» و آن در اصل از 
لغات در تفسير نمونه» ص: // 
«هلال» كرفته شده است و به معناى بلند كردن صدا به هنكام رؤيت «هلال» است؛ سيس به هر كونه صداى بلند» كفته شده است. و 


به نخستين صداى كريه نوزاد نيز كفته مى شود» و جون به هنكام سر بريدن حيوانات» نام بتها را با صداى بلند مى بردند تعبير به 
«أغل) شده است:[28] 
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[أهل:] 

١و‏ سار بِأَهْلهِ آنّسَ)» 

از تعبير به «اهل») كه در آيات متعددى از قرآن آمده» استفاده مىشود كه موسى غير از همسرشء در آنجا فرزند يا فرزندانى همراه 
داشته است؟ روايات اسلامى نيز اين معنا را تأنيك مى كند. در «تورات» در ١سفر‏ خروج) به آن تصربح شده اسث)» به علاوه همسر ش» 


در آن موقع باردار بود.[ 27"] 
[أهلكتٌ:] 


الول أفلكتٌ مَانَا بدا 


تعبير به «أملكتٌ» از ماده «هلاكك- إهلاكك» اشاره به اين است كه اموال او در حقيقت نابود شده و بهرهاى عائدش نمى شود.[ 77 
[أهله:] 

«يشكلوئككك عن الأهلةُ» 

«أهله» جمع «هلال» به معناى ماه در شب اول ودوم است و بعضى كفتهاند: در سه شب نخستين «هلال» نام دارد و عدا به آن «قَمَر) 


مى كويند» و بعضى بيش از آن را هلال ناميدهاند.[هع"] 
[أهون:] 


«وَهُوَ أَهْوَنْ عَليه) 


«أهون» از مادّه «هَوْن) به معناى آسانتر است.[22"] 


[أيَام:] 


«فى يام مَعْدُوداتَ) 

لين كه أياه) حمم انما مذكر است» صفت آن اقل اكه بالك لماكب موت مؤنث آورده شده (جمع مكسر معمولًا با 
وصف مؤنث آورده مىشودء اما مؤنث مفرد نه جمع به الف و تاء) بعضى كفتهاند: به خاطر آن است كه ايام مركب از ساعات 
است كه داراى تاء تأنيث مى باشد. 

و شايد اشارهاى به اين نكته باشد كه در تمام ساعات اين ايامء به ياد خدا باشيد؛ و كاهى به دورانهاى بيروزى ملتها نيز ايام كفته 
مى شود. و در سوره «يونس» به معناى حوادث دردناكى است كه در دوران عمر اقوام كذشته واقع شده است.[ل/ام"] 


لغات در تفسير نمونه» ص: 79 


ل 


| يام نحسات:] 


«فى أينّام نَْحِساتَ) 


«أرام نحسات»» به معناى روزهاى نحس و شوم استء و بعضى آن را به معناى روزهاى ير كرد وغبارء يا روزهاى بسيار سرد 


دانستهاند؛ جمع اين سه معنا نيز در آيات مورد بحث ممكن است.[/8؟] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. لاعلا أ ماع13 ت. الالالالاا صفحه 190 از نان /ا 


[أيامى ] 


«وَ أنْكحُوا الأيامى مِنْكم) 
«أيامى جمع «أيِّم) (بر وزن قَيِم) در اصلء به معناى زنى است كه شوهر ندارد؛ سيس به مردى كه همسر ندارد نيز كفته شده است» و 


به اين ترتيب» تمام زنان و مردان مجرد در مفهوم اين آيه داخلند خواه «بكر) باشند يا «بيوه.[9ع"7] 
[إيجاس:] 


«فَأْوجَسمَ مِنْهُها 
«ايجاس» از مادّه «وجس» (بر وزن مكث)» در اصل به معناى صداى مخفى استء به همين مناسبت «ايجاس» به معناى احساس ينهانى 


وذروى آمدف كوتىء اسان صدايئ را از درون وه هى شتوره و هكامى كديا رضيفة شعراه شود به معنائ الحساس ترس 


[أند:] 
و الكماة يَنْتَنَاها أَئْد) 


وأئده (بر وزن صيد)» به معناى قدرت و قوت است؛ و در بعضى آيات قرآن مجيد به اين معنا آمده است. و در سوره «ذاريات» اشاره 
به قدرت كامله خداوند بزركك در آفرينش آسمانها دارد. نشانههاى اين قدرت عظيم» هم در عظمت آسمانهاء وهم در نظام 
خاصى كه بر آنها حاكم است به خوبى آشكار مى باشد. در اينجا اشتباهى براى بعضى از مفسران يا غير آنها واقع شده كه تذكر آن 
لازم به نظر مىرسد؛ بعضى او مقبيران «أئده ابه دو معنا فقمير كردوالذة 

«قدرت) و«نعمت)؛ در حالى كه «أئد از نظر لغت به معناى قدرت استء ولى «يد) كه جمع آن «أيدى) و جمع جمع آن «أيادى) 


مى شود به معناى قدرت و نعمت,ء هر دو آمده است.[١/71]‏ 


[أندى:] 


«أولى الأئدى و الأتصار» 
«أتدى) جمع «يد) به معناى «دست)» است.[ 7/ا"] 


لغات در تفسير نمونه» ص: 9 
[إيقاد:] 


«فإذا نم 1 توقدُونَ» 


«ايقاد) به معناى اتش افروختن است.[”7/ا"] 
[أبكه:] 


«أيكه) (بر وزن ليله آبادى معروفى نزديكك «مدين» بوده استء «ايكه) در اصلء به معناى محلى است كه درختان در هم بيجيده 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالئالانا صفحه “194 از نان /ا 


دارد كه در فارسى از آن به «بيشه» تعبير مى كنيم» سرزمينى كه نزديكك «مدين» قرار داشتء و به خاطر داشتن آب و درختان زياد 
«ايكه) نام كرفت. قرائن نشان مىدهد كه آنها زندكى مرفه» و ثروت فراوان داشتند» و شايد به همين دليل» غرق غرور و غفلت 


[إبلاج:] 

«وَيُولِحٌ النهارٍ فى اللئِلِ) 

«إيلاج» از مادّه «ولوج» كرفته شده استء و به معناى داخل كردن ونفوذ دادن است.[0/ا*] 
[إيلاف:] 


«لإيلاف قُرَئْش) 
«إيلاءف) مصدر است به معناى الفت بخشيدن؟ و «الفت» به معناى اجتماع توأم با انسجام و انس و التيام سيت و اين كه بعضى 
«ايلاف» را به «مؤالفت و عهد و ييمان» تفسير كردهاند» نه تناسبى با اين وازه دارد» كه مصدر باب افعال استء و نه با محتواى آيات 


اين سوره.| 2/ا7] 

[إيلاء:] 

يُؤْلُونَ مِنْ نسآئهم» 

لإيلاء) از ماده «أَلّؤ» آمده كه به معناى قدرتنمايى و تصميم استء و از آنجا كه سوكند نمونهاى از آن مىباشدء اين وازه بر آن 


اطلاق شده است. | /ا/ا"] 
[أثمان:] 


«بالله جَهْدَ أَبِمَانِهمْ) 
«أثمَان» جمع «يمين» به معناى سوكند استء و در اصلء «يمين» به معناى دست راست مى باشد» اما از آنجا كه به هنكام س وكّند و 


[أنمن:] 


«شاطئ الْوادٍ الأبَمن) 
«أَيُمَن) به معناى راست و صفت است براى «شاطى».[ 1/9؟] 


لغات در اث تفسير نمونه» ص: 47 
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«يئيس ) از ماده «بأس) (بر وزن يأس) به معناى شديد است.[ ]"/٠١‏ 


[بانوا:] 


قير * متو ميا أذ 2 
«فباثوا بغضب على غضب» 


«باثواة در اصلء به معناى با زكشتند و منزل كرفتند» مى باشد.[1] 


[باخع:] 

«فلعلكك باخع تفسَكك)») 

«باخع) از ماده «بخع) (بر وزن بخش) به معناى هلاكك كردن خويشتن از شدت غم و اندوه و به تعبير ديكر «دق مركك نمودن») است. 
اين تعبير نشان مى دهد كه تا جه اندازه ييامبر اسلام صلى الله عليه و آله نسبت به مردم دلسوز و در انجام رسالت خويش اصرار و 
يافشارى داشت؛ وازاين كه مىديد تشنهكامانى در كنار جشمه زلالر قرآن و اسلام تكسف اندو ياد ال سكن قرياذ م ى كشند» 


[بارى:] 


«قتُوبُوا إلى بارئكم) 
«بارئ» به معناى خالق است و در اصلء به معناى جداكردن جيزىازجيز ديكر مىباشد؛ جرا كه آفريدكار» مخلوقات خود را از مواد 
الى و نزاو يكديكر هذا م كند. “| 


[بازغ:] 


«رأى الْقَمدِ بازغاً» 

«بازغ» از ماده «بزغ» (بر وزن نذر) در اصلء به معناى شكافتن و جارى ساختن خون است و لذا به جراحى كردن «بيطار» (داميزشكك) 
«بزغ) كفته مى شود؛ اطلا-ق اين كلمه بر طلوع آفتاب يا ماه در حقيقت» آميخته با يكك نوع تشبيه زيبا است؛ زيرا آفتاب و ماه به 
هنكام طلوع خود. كويا يرده تاريكى را مى شكافند. 

علاوه براين» طلوع آفتاب در كنار افق» سرخى كمرنككى كه بى شباهت به رنكك خون نيستء ايجاد مى كند.[85] 


[ باسرّة:] 


(وَجوةٌ يَوْمَئْل باسِرَّةً) 

«بِاسِترَة) از مادّه «يسر) (بر وزن نصر) به معناى جيز نارس و كار قبل از موعد است؛ و لذا به ميوه كالٍ نخلء «يُسر) (بر وزن عُسر) كفته 
مى شود. و سيس به در هم كشيدن صورت و عبوس بودن اطلادى شده است؛ از اين جهت كه عكس العملى است كه انسان قبل از 
فرا رسيدن رنج» عذاب و 

لغات در تفسير نمونه» ص: 9 

ناراحتى اظهار مىدارد.[86؟] 
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[ باسقات:] 


«وَ النّحْلَ باسقات» 


«باسقات» جمع «باسقه») به معناى مر تفع و بلند است.[828"؟] 
[باطل:] 
«أموالكم بتكم بالباطل» 


«باطل» يعنى يندارهاء خيالهاء نيرنككهاء افسانهدهاى خرافى» كارهاى بيهوده و بىهدف و هركونه انحراف از قوانين حاكم بر عالم 
هستى. در اين كه منظور از «باطل» در سوره «بقره) جيست؟ تفسيرهاى مختلفى ذكر كردهاند: بعضىء آن را به معناى اموالى كه از 
روى غصب و ظلم به دست مى آيد دانستهاند. بعضى اشاره به اموالى كه از طريق قمار و مانند آن فراهم مى كردد. 

و بعضى آن را اشاره به اموالى مىدانند كه از طريق سوكند دروغ (و انواع يروندهسازىهاى دروغين به دست مىآيد). ولى ظاهر 
اين است مفهوم آيه عموميت دارد و همه اين مسائل و غير اينها را شامل مىشود؛ زيرا «باطل» كه به معناى زايل و از بين رونده 
است» يس همه را در بر مى كيرد. و اككر در بعضى از روايات» از امام باقر عليه السلام تفسير به «سوكند دروغ»» و در روايتى از امام 
صادق عليه السلام تفسير به «قمار) شده است» در واقع از قبيل بيان مصداقهاى روشن است.[/81؟] 


اباغ:] 
«فَمَنِ اضطة غَيْرَ باغ) 


«باغ) يا «باغى» از ماده «بغى» به معناى طلب است؛ و «عاد) يا «عادى» از ماده «(عدو) به معناى تجاوز مى باشدء و در سوره «نحل») به 
معنا طلب لذتء و يا حلال شمردن حرام الهى تفسير شده است. 

البته» در رواياتى كه از طرق اهل بيت عليهم السلام به ما رسيده؛ كاهى «باغى» به معناى «ظالم)» و «عادى» بهمعناى «غاصب» تفسير 
شده.» حتى «باغى) به معناى كسى كه بر ضد امامء قيام كند و «عادى) به معناى «دزد) آمده است.[88؟] 


[بال:] 


١و‏ أَصْلّحَ بالْهُمْ) 


«بال» به معانى مختلفى آمده است از جمله حال» كار» قلب» وبه كفته «راغب» در «مفردات» به معناى «حالات ير اهميت» است.[89/؟] 


[بالحَقٌ:] 
«بالْحَقّ لِقَْم يؤُّمنُون) 


تغييز ابالكق» اشاوة هنايخ انيت كه انهه در اينجا امد خالى ازاهر كوه حخرافات و 
لغات در تفسير نمونه» ص: 460 
أناطيل و اساطير و مطالب غير واقعى اسث: 


تلاوتى است توأم با حق» و عين واقعيت. و در سوره «روم» ممكن است دو معنا داشته باشد: يكى توأم بودن آفرينش با حق و قانون 


العو 


ونظم؛ و ديكراين كه: هدف آفرينش هدف حتقى بوده است و البته اين دو تفسير با هم منافات ندارند. در صورت اول «باء) در 
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وبالضق» براى مصاحبت استء و در صورت دوم به معناى الام[ ]| 
[ بالغة:] 


«قلله الشيكة الْبَالِعَةٌ 
ازاين كه «بالغةٌ» به معناى «رسا» است روشن مىشود كه دلائل خداوند براى بشراز طريق عقل و نقل و به وسيله دانش و خرد؛ و 
سيد ل ررية ذن واف ]دك اله شرن وار ودرب اسقط و جاورى لبان بحيب كرلة قر كار ا قاف أكلى اماه يلاتان ار 


خدا ييامبران را از هر كونه خطا و اشتباه معصوم قرار داده تا هر كونه ترديد و دودلى راز دعوت آنان دور سازد.[891] 
[نَاء:] 


بآ عضب من الله 

431 اوم ةرانم تمصا مكدو مدرن ارقن انعدو امك روا ررجقة اوسا ماق بو سبلم كردو كه سا كان 
است؛ و از آنجا كه انسان به هنكام منزل كرفتن محل خود را صاف و مسطح مى كند اين كلمه به اين معنا آمده است» همجنين جون 
انان يدصت لكاء شويون مراجءث حسى كناد به تاق ماز كشت ين امد ه اسكنو در ابه اشاوه اين اث كه نيا مشم ول عضت 
مستمر و مداوم يرورد كار مىشوند؛ كويى در خشم وغضب يروردكار منزل كرفتهاند. در سوره «آل عمران» كنايه از استحقاق بيدا 
كردن استء يعنى قوم يهود بر اثر خلافكارى خود. مستحق مجازات الهى شدند و خشم يروردكار را همجون منزل و مكانى براى 
خود انتخاب كردند.[ 97؟] 


«فيه بَأْسٌ شَّديدٌ) 

«بأس» در لغت به معناى «شدت و قوت و قدرت» است و به مبارزه و جنكك نيز بأس كفته مىشود؛ و لذا بعضى از مفسران آن را به 
معناى وسائل جنككى اعم از دفاعى و تهاجمى تفسير كردهاند. در روايتى از اميرمؤمنان على عليه السلام نقل شده كه در تفسير اين 
ابه فرمود: يَعِنى السّلاح وَغَيْرَ ذلكك «منظور اسلحه وغير آن است)». روشن است اين» از قبيل بيان مصداق است.[97”؟] 
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[ بأساء:] 


«وَالصَابِرِينَ فى الَْأْساءً) 
«بأساء» در اصلء به معناى شدت و رنج است و به معناى جنكك نيز به كار مىرودء همجنين در قحطى» خشكسالى و فقر و مانند 
اينها.| 9؟] 


[بأَيْنَه] 


تر يا جزآِ: 
تعبير ١بِأَعْيَينَاا‏ (در برابر ديد كان ما) كنايه لطيفى است از توبّه مخصوص و مراقبت كامل از جيزى» جنان كه در آيه /ا سوره «هودا 


نيز در بخش ديكرى از همين داستان مىخوانيم: «و اضنَع الْفلك بأعْيْنَنَا و وَحْينَاءِ به او وحى كرديم كه در برابر ديد كان ما و بر طبق 
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وحى ما كشتى را بساز). 
عفص ذ تماقف اب ققيبريرا انار جة فنعا جا اع بلق :د لبانق كد ضو ارد اقش موفلية قازر ابي كفيلة اشر ا انا من 
آن كشتى» بندكان خالص و مخلص مارا همراه مىبرد؛ ولى با توجه به موارد استعمال اين تعبير در آيات ديكر قرآن» تفسير اول 
صحيح تر به نظر مى رسد. 
اين احتمال نيز داده شده كه ِأَعْيينا اشاره به فرشتكانئن است كه در امر هدايت «كشتى نوح) دخالت داشتند؛ ولى اين تفسير نيزء به 


همان دليلى كه در بالا كفته شد» ضعيف است.[90"] 


[بَث:] 


«إنّمآ أشكوا بَنّى) 
اإشامه مكناق براكف د كى اسيك سزى كد نس قوان ان را كسان كرد ودراهحاة نشتاى اندؤة اشكار و راكد كن خشاطر 


است.| 92"؟] 


[ بحر:] 


َعْلْمُ مَا فى الْبرٌ و الْبَخرا 

«بحر) در اصلء به معناى محل وسيعى است كه آب زياد در آن مجتمع باشد؛ و معمولًا به درياها و كاهى به نهرهاى عظيم نيز كفته 
مى شود. بعضى كفتهاند: «بحر» به معناى شهرهايى است كه در كنار دريا است؛ و بعضى كفتهاند: «بحر» به معناى مناطق حاصل خيز و 
بر باغ و زراعت است! ما دليلى براين كونه» تكلفات نمىبينيم» جرا كه «بحرا معناى معروفى دارد» كه همان «دريا؛ است و فساد در 
آن» ممكن است به صورت كمبود مواهب دريايى و يا ناامنىها و جنككهايى كه در درياها به وقوع 
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[بتحيره:] 


قا عن لاون وده 

«تحيره) به حيوانى مى كفتند كه ينج بار زاييده بود و ينجمين آنها ماده- و به روايتى نر- بود؛ كوش جنين حيوانى را شكاف وسيعى 
مىدادند» و آن را به حال خود آزاد مى كذاشتند واز كشتن آن صرف نظر مى كردند. 

«بحيره» از ماده «بحر» به معناى وسعت و كسترش استء و اين كه عرب دريا را بحر م ىكويدء به خاطر وسعت آن است. واين كه 


«بحيره) را به اين نام مى ناميدند به خاطر شكاف وسيعى بود كه در كوش آن ايجاد مىكردند.[894] 
[ بخس:] 


دولا تَبِحَسُوا النّاسَ) 

«بخس» به معناى كم كذاردن حقوق افراد و يايين آمدن از حدّ استء به كونهاى كه موجب ظلم و ستم كردد. 

واين كه. به زمينهايى كه بدون آبيارى زراعت مى شود «ببخس» كفته مى شود؛ به همين علت است كه آب آن كم است (تنها از 
باران استفاده مى كند) و يا آن كه محصول آن نسبت به زمينهاى آبى كمتر مى باشد. 
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واكر به وسعت مفهوم اين جمله نظر بيافكنيم» دعوتى است به رعايت همه حقوق فردى و اجتماعى براى همه اقوام و همه ملتهاء 
«بخس حق» در هر محيط و هر عصر و زمانء» به شكلى ظهور مى كندء و حتى كاهى در شكل كمكك بلا عوض؛ و تعاون و دادن وام 
(همان كونه كه روش استثما ر كران در عصر و زمان ما است). 

بعضى ثيز كفتهاندة «بخس» اشاره به"اين اسث كه حيدق از «حستات» انها كاسعه تمئ شود. بعضى نيز اتخس) را ناظر به كمبود 
«حسنات» دانستهاند.[99؟] 


[بخل:] 


«وَ أما مَنْ ببخل) 

«بخل» در سوره «ليل» نقطه مقابل «اعطاء» است كه در كروه سخاوتمندان سعادتمند بيان شدء و اسْتَغنى «بى نيازى بطلبد». يا بهانهداى 
است براى بخلورزيدن. و وسيلهاى است براى ثروت اندوختن. يا اشاره به اين است كه او خود رااز ياداشهاى الهى بى نياز 
مى شمرد. 

ركنن كرو اول كد عه فاق حاتم بلطت هذا اسك وما وز وان اطامك يروو كار سعن م نيدن وردانبا ارده كناد 
هستند. از ميان اين تفسيرهاى سه كانه تفسير اول مناسبتر به نظر مىرسدء هر 
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جند جمع ميان هر سه تفسير نيز ممكن است.[١٠8]‏ 


[بها:] 


«ثم تدا لَهُمْ مِنْ بَعْدا 
تعبير به (يدا) كه به معناى بيدا شدن رأى جديد استء نشان مى دهد كه قبلا جنين تصميمى در مورد يوسفل نداشتند» و اين عقيده را 
انحتبانًا فيس ر عزيز مصرة براق اولين بأو ييشنهاد كرد.و يه اين #زتيب» يوسق غليه السللام بى كناء به كناء باكى دامانظنء به زندان 


رفت واين نه اولين بار بود و نه آخرين بار كه انسان شايستهاى به جرم ياكى به زندان برود.[501] 
[بداء:] 


«بداء» در لغت به معناى آشكار شدن و وضوح كامل است و به معناى يشيمانى نيز آمده؛ زيرا شخصى كه يشيمان مى شود حتماً 
مطلب تازهاى براى او بيدا مىشود. 

بدون شكك «بداء» به اين معنا در مورد خداوند معناى ندارد و هيج آدم عاقل و دانايى ممكن نيست احتمال بدهد مطلبى بر خدا 
يوشيده باشد و سيس با كذشت زمان براو آشكار كردد؛ اصولًا اين سخن كفر صريح و زنندهاى است و لازمه آن نسبت دادن جهل 
وانادا. شذات ياك خداوقه ابت و ذات او واكت عفن سراد بوانت اتنا كد قعدادائة ين امال را درباردذاتك 
كتين كيدا يدهي 

آنجه شيعه نسبت به معناى «بداء» اعتقاد دارد و روى آن اصرار و يافشارى مى كند و طبق آنجه در روايات اهل بيت عليهم السلام 


آمده: ما عرف الله حق معرفته من لميعرفه بالبداء «آن كس كه خدا را با بداء نشناسد او را درست نشناخته است».[807] 


[بذن:] 
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«وَالْبْدْنَ جَعَلنَاها لكم مّنْ سَعَائِر اللا 
«يدنَا (بر وزن قدس) جمع «بدنة) (بر وزن عجله) به معناى شتر بزركك و جاق و كوشت دار است. و از آنجا كه جنين حيوانى براى 


مراسم قربانى» اطعام فقرا و نيازمندان مناسبتر است» مخصوصاً روى آن تكيه شده؛ و كرنه مىدانيم جاق بودن حيوان قربانى از 


شرائط الزامى نيسث. همين مقدار كافى اسث كه لاغر نبوده باشد.[87] 


[بَذُو:] 


«يَدُو) به بيابان اطلاق مى كردد.[٠6]‏ 


[ بديع:] 


١بَديعٌ‏ السَّمَاوات) 

«بديع» به معناى به وجود آورنده جيزى بدون سابقه استء يعنى خداوند آسمان و 
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زمين را بدون هيج مادّه و يا طرح و نقشه قبلى ايجاد كرده است.[08؟] 

[بز بْرَ:] 

اليس الى أن ولو 

يرا (بر وزن ضِدٌ) در اصلء به معناى توسعه است» سيس در معناى نيكىهاء خوبىها و احسانء به كار رفته است. ١يرّا‏ (به كسر ب) 
به معناى «نيك وكارى» است؛ بعضى كفتهاند: فرق بين آن و «خير) اين است كه «يرّ) به معناى «نيكى توأم با توجه است» در حالى كه 
«خير») معناى اعمى دارد. 

«بَرَا (بر وزن سر) جنبه وصفى دارد و به معناى شخص نيكوكار استء در اصل به معناى وسعت است و لذا صحراهاى وسيع را برا 
مى كويند؛ واز آنجا كه نيكوكاران روحى وسيع و كسترده دارند اين وازه بر آنها اطلاق مىشود و به كارهاى نيكك كه نتيجه آن 
كسترده است و به ديكران مىرسد «يِرَا (به كسر ب) كفته مىشود. اين كلمه در سوره «مريم» عطف است بر «مُبارَكاً»» نه به «صلوة و 
وكاف دو مطاف لكر واقع جنين است: جَعَلِنِى برا والِدَتَى «مرا نيكوكار نسبت به مادرم قرار دادا. 

«راغب» در «مفردات» مى كويد: اير در اصل به معناى خشكى است (در مقابل بحر و دريا) سيس. به كسانى كه اعمال نيكشان 
كسترده و وسيع استء اين لفظ اطلاق شده. و از همه شايستهتر براى اين نام» ذات ياكك خداوند است كه نيكى او همه جهانيان را 


فرا كرفته است.[2٠*]‏ 


[براء:] 


«إننَى يَرآءٌ مّمَا تَعْيدُون) 
«براء» (بر وزن سوار) مصدر و به معناى «تبرى» است؛ و در اين كونه موارد معناى وصفى به طور مؤكد و مبالغه دارد (مانند زيدٌ 


عَذّل) و جون مصدر است مفرد و جمع؛ مذكر و مؤنث در آن يكسان مى باشد.[/017؟] 


[بَوَوَه:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفمحه ناهن از نناجح/ا 


«كرام بَرَرَهُ) 

5 جمع «بارٌ؛ (مثل طالب و طلبه) از مادّه «بَنَ) در اصل به معناى وسعت و كسترد كَى است؛ و لذا به صحراهاى وسيع ابَرَا (به فتح 
باء) كفته مىشود؛ و از آنجا كه افراد نيكوكار وجودى كسترده دارند» و بركات آنها به ديككران مىرسد به آنها «بار 
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كفته شده است.[08٠©]‏ 


[برزخ:] 


«وَ جَعَلَ بَتنَهُمَا بَورخاً 
«برزخ) به معناى حجاب و حائل ميان دو جيز است.[09؟] 


[بَرَزوا:] 

«وَ لَمَا بَرَرُوا لجالوتَ» 

«بَرَزُوا» از مادّه «بُروز»» به معناى ظهور است و از آنجا كه وقتى انسان در ميدان جنككء آماده و ظاهر مىشودء ظهور و بروز دارد؛ به 
اين كار مبارزه يا «ّرازا مى كويند. و لذا به معناى بيرون آمدن از صف و مقابل حريف ايستادن در ميدان جنكك و به اصطلاح مبارزه 


كردن نيز آمده است.[ ]5٠١‏ 
[بروذ:] 
١و‏ بَرَرُوا لله اْواجدٍ الْمَهّارِ 


«بُروز) به معناى قرار كرفتن در فضا و محل وسيعى مى باشد كه لازمه آن ظهور و آشكار شدن استء به همين دليل «بروز) به معناى 
«ظهور) مىآيد (دقت كنيد).[ |81١١‏ 


[بَرقَه] 


«فإذا بَرقَ الْمْصَد) 

«بَرقَ) از مادّه «برق» (بر وزن فرق) در اصلء به معناى روشنايى و برقى است كه در ميان ابرها ظاهر مى شود سيس به هر نوع 
روشنايى اطلاق شده است. برق زدن جشمها كه در اين آيه به آن اشاره شده؛ به معناى حركت شديد و اضطراب آميز آن از شدت 
هول و ترس است. 

بعضى نيز آن را به معناى ساكن شدن حدقه جشم و خيره نككاه كردن به يكك نقطه كه آن هم غالباً نشانه وحشت استء تفسير 
كردهاند؛ و شواهدى از اشعار عرب بر اين معنا كه برق زدن جشم., به معناى تحير است آوردهاند» ولى تفسير اول مناسبتر به نظر 
مىرسد.[7١ع]‏ 


[بركت:] 


«وَيا ركنا عَلِيه) 


«بركت» در اصل از «بركك» (بر وزن دركك) به معناى سينه شتر استء و هنكامى كه شتر سيئه خود را بر زمين مىافكند» همين ماده 
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در مورد او به كار مى رود (بَرَك الْبِعِِرُ). و تدريجاً اين ماده» در معناى ثبوت و دوام جيزى به كار رفته استء بركه آب را نيز از آن 
جهت «بركه» كويند كه آب در آن ثابت استء و مباركك را از اين نظر «مباركك» مى كويند كه خير آن باقى و برقرار است.[١6]‏ 
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[بركات:] 


المَتَحنا عَلَيهِمْ بَركات)» 

«بركات» جمع «بركت» است و در اصل به معناى «ثبات» و استقرار جيزى است و به هر نعمت و موهبتى كه يايدار بماند اطلاق 
مى كردد» در برابر موجودات بى بركت كه زود فانى» نابود و بىاثر مى شوند.[١؟]‏ 

[نزوج:] 

«فى السّماءٍ بدوجاً) 

ابرُوج) جمع (برج) در اصلء به معناى قصر استء و بعضى أن را به معناى «شىء ظاهر و آشكار») مى دانند. نام كذارى قصرهاو 
عمارتهاى بلند و مرتفع را به اين نام» به خاطر وضوح و ظهورشان دانستهاند» به همين جهت» قسمت مخصوصى از ديوار اطراف 
شهر يا محل اجتماع لشكر كه بروز و ظهور خاصى دارد «برج) ناميده مى شود, و هنككامى كه زن زينت خود را آشكار سازد ١تَبَرَّحَتِ‏ 
الْموِأَ مى كو يند. 

بعضى از محققين معتقدند: اين كلمه از وازه فارسى «بُرز) كه معناى بلندى» بز ركى و شكوه است كرفته شده و برجهاى آسمانىء يا 
به معناى ستا ركان درخشان و روشن آسمان استء يا به معناى «صورتهاى فلكى»» يعنى مجموعداى از ستا ركان است كه در نظر ما 
شباهت به يكى از موجودات زمينى دارد. و برجهاى دوازدهكانه دوازده صورت فلكى است كه خورشيد در مسير سالانه خود در 
هر ماه محاذى يكى از آنها قرار مى كيرد (البته خورشيد حركت نمى كند بلكه زمين به دور آن مى كردد» ولى به نظر مىرسد 
خورشيد جا به جا مىشود و محاذى يكى ازاين صورتهاى فلكى مى كردد). اين صورتهاى دوازدهكانه عبارتند از: حمل» ثور» 
جوزاء سرطانء اسدء سنبله؛ ميزان» عقرب» قوس» جدىء, دلوء و حوتء كه به ترتيب صورتهاى كوسفند» كاوء دو يسر بجه كه 


مشغول كردو بازى هستند» خر جنكك. شيرء خوشه؛ ترازو» عقرب» كمان: بزء دلو و ماهى است.[210] 


[ برهان:] 


(أنْ دَأى دهان رَيُه) 

«يرهان» در اصل مصدر ابره به معناى سفيد شدن است؛ سيس به هر كونه دليل محكم و نيرومند كه موجب روشنايى مقصود شودء 
برهان كفته شده است.[8١6]‏ 

[ بساط:] 

«لكمُ الأرض بساطاً) 

«بساط» از مادّه «بسط» به معناى كستردن جيزى است؛ و لذا وازه «ساط» به هر جيز 


لغات در تفسير نمونه» ص: ٠١”‏ 
كستردهاى كفته مى شود كه يكك مصداق آن فرش است.[/ا١؟]‏ 
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5 ه و 32 
«و يّسّت الجبال بَسَا) 


«بسّت» از مادّه «بسٌّ» (بر وزن حج) در اصل به معناى «نرم كردن آرد به وسيله آب» است.[8١21]‏ 


[يَسَرَ:] 
١نم‏ عَبْسَ و يَسَرا 


«بَسمرَ) از ماده «بسور) و «يّسر) (بر وزن نصر) كاه. به معناى عجله كردن در انجام كارى قبل از فرارسيدن وقت آن است؛ و كاه به 


معناى در هم كشيدن صورت و د كركون ساختن جهره مى باشد.[819] 
[ بشارت:] 


اقْبِشّوَهُمْ بيعذاب أليم) 
«بشارت» در اصلء به معناى خبرهاى نشاطانكيز است كه اثر آن در «بَشَرَه) و صورت انسان آشكار مى كردد. به كار يردن كلمه 


بشارت در مورد عذاب در اين آيه و بعضى ديككر از آيات قرآن در واقع يكك نوع تهديد و استهزاء به افكار كنهكاران محسوب 
مى كو ييم: «مزد وياداش تو را خواهيم داد».| |8٠٠١‏ 

[ بشر:] 

لحن مِنَ الما يرا 

مراد از «بشر)ء نخستين انسانء يعنى آدم عليه السلام است.[١81]‏ 

[بُشرا:] 

«أؤسّل الرّياح يشر 

«بُشْرأ به سكون شين مخفف 'يُشْراً (به ضم شين) جمع «بشور) (بر وزن قبول) به معناى «مبشر و بشارت دهنده) است.[677] 

[بشز:] 


لبشه بعَذْذاب أليم) 

تعبير به (يَشْوْ) (بشارت ده) در مورد عذاب دردناك الهىء متناسب با كار مستكبرانى است كه آيات الهى را به باد سخريه مى كرفتند 
و «بوجهل» صفتانى كه (زَّقُوم جَهنّم) را به «كره و خرما) تفسير مى كردند.[677] 

[بشو:] 


5 ف اها سمس 
«لوَّاحَهُ للنشر» 
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١بَشَرا‏ در اينجا جمع «بشره) به معناى ظاهر يوست تن است و نيز ممكن است به معناى انسانها بوده باشد.[؟87] 


لغات در تفسير نمونه» ص: ٠١7‏ 
[ُشرى ] 


لَّهُمُ الَشْرى كَبشْر عِبَادِ) 
«بُشرى در اينجا مطلق استء همه كونه بشارت بر نعمتهاى الهى اعم از مادى و معنوى را شامل مىشود؛ اما اين بشارت وسيع و 
كسترده» مخصوص كسانى است كه از يرستش طاغوت اجتناب ورزند و به سوى خدا باز آيند كه مجموع «ايمان و اعمال صالح» در 


همين جمله. جمع است.[0؟8] 


«قَدْ جآء كم بصآئْر 

«تصائر؛ جمع «بصيرة» از مادّه «بصر) به معناى بينايى است؛ ولى معمولًا در بينش فكرى و عقلانى به كار برده مىشود. 

و كاهى به تمام امورى كه باعث دركك و فهم مطلب استء اطلاق مى كردد؛ در سوره «انعام) به معناى دليل و شاهد و كواه آمده 
است و مجموعه دلائلى را كه در زمينه خداشناسى است در بر مى كيرد» بلكه مجموع قرآن در آن داخل استء و در سوره «قصص'» 
منظور دلائلى است كه موجب روشنايى قلب مؤمنان مىشدء و هدايت و رحمت نيز از لوازم اين بصيرت است,ء و به دنبال آن» تذكر 
و بيدارى دلهاى آماده.|2؟8] 


[ بَصير:] 


«عباده حيرا بصيرأً 
«تصيرا به معناى بينا است و در اينجا به معناى بينا نسبت به اعمال آمده است.[/ا؟؟] 


[يَصيْرَة:] 
06 3 
«عَلى نفسِه بَصيرَة) 


«بَصِيْرَة) هم معناى مصدرى دارد (بينايى و آكاهى) و هم معناى وصفى (شخص آكاه) و لذا بعضى آن را به معناى «حجت و دليل و 


برهان)»» كه 1 كاهى بخش است تفسير كردهاند.[67/8] 
[بضاعة:] 


او أَسَوُوهُ بضاعَةً) 

«بضاعَة)» در اصل از مادّه «بضعا و «بضع) (بر وزن نذر و جزء) به معناى قطعداى از كوشت است كه آن را جدا مى كنند» سبس تعميم 
يافته و به قطعه مهمى از مال و سرمايه نيز كفته شده است. 

«بضعة) به معناى ياره تن و «حسن البضع» به معناى انسان فربه و يركوشت آمده است؛ و «بضع» (بر وزن حزب) به معناى عدد سه تا 


ده آمده است (مفردات راغب).[8179] 
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[ بضع:] 


لغات در تفسير نمونه» ص: ٠١5‏ 

«فى بضع سِنينَا 

مفهوم ابضع) حداقل «سه)» و حداكثر آن انه) مى باشد. در مورد معناى ١«بضع)‏ احتماللات ديكرى نيز ذكر شده است؛ از جمله اين كه 
حداقل آنسه و حداكر أؤذى يا حدافل ان يكك :و حداكر ته يا حدائل» شش و تحداكتر توولى آنجه كفتيم مشهورتر 
است.[ ١‏ "ع] 


[بطائن:] 


«بطائتها مِنْ إِسْتبرق» 


«تطائ٠»)‏ جمع «بطانه)» به معناى استر است.[ 1ع 
بطائن) جمع ١د‏ به معناى استر 


دلا تتخْدُوا بظاتة) 
«بطانّة) در لغت» به معناى لباس زيرين است؟»؟ و مقابل آن «ظهارة» به معناى لباس روثين مى باشد. ودر اينجا كنايه از المجرام اسرار» 
است .[ام#م] 


[بَطرَت:] 


«مِنْ قَوْيَةُ يَطَرَثْ) 
«بَطِرَت» از ماده «بطر» (بر وزن بشر) به معنى طغيان و غرورء بر اثر فزونى نعمت است.[*87#] 


[بطش:] 
«أَشَذَّ مِنْهُمْ تطشاً» 


انطش» (بروزق قرئن) جنان كه «راغب) در «مفردات) م ىكويد: به معناى ٠كرفين‏ جيزى 'است با قدرث» ودر ابتجا با كلمة دَاشَّده نيز 
همراه شده كه نشانه قدرت و نيروى بيشترى است؛ و كاه به معناى جنكك و ستيز آمده استء و از آنجا كه هنكام مجازات» قبلًا مجرم 


رابا قدرت مى كيرند» اين كلمه به معناى مجازات نيز آمده است.[ع"©] 


بظلم:] 
«مؤفلك الْقرى بُِلْم؛ 


«بظلم مى توائد به ابن معنا باشد كه ندا كسى را به خاطر ستوهايش» و در حال غفلت بيش از فرستادن ييامبران مجازات نمى كند. 
وامى تواند بهااين معنا باشد كه سعدا افراد غاقل :را از روى ظلم و سقم كبفر نمى دهد» زيرا كيفر دادن آنها در اين خال» ظلم و ستم 


است و خداوند برتراز اين است كه درباره كسى ستم كند.[78؟] 


[ بعث:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه 6ه از نان /ا 


دم بعتحم فيه) 
«بعث)» در سوره «انعام» به معناى برانكيختن از خواب و بيدار كردن است.[ 8772| 


لغات در تفسير نمونه» ص: ٠١8‏ 
[ بُغْفرَ:] 


«وَ ذا الْمَمُورُ بُغْئْرَت» 

القن جالة رطف لتر رون مقن وو مسال سي ساف :وب وروز كزىةز ووز 81 اوردق و الي كمودق اليه و ازاانيها كار 
هنكام احياى مردكانء قبرها زير و رو مىشود و آنجه در درون آنها است ظاهر مى كردد. اين تعبير در سوره «عاديات» در مورد 
رستاخيز به كار رفته است. 

«راغب» در «مفردات» بعيد نمىشمرد كه اين وازه مركب از دو وازه «بعث» و «اثيرت» بوده باشد؛ و لذا معناى هر دو را در خود جمع 
كرده و در نتيجه به معناى زير و رو و يراكنده شدن آمده است (نظير «بسمله) كه از «بسم؛ و «اللّه» كرفته شده).[/ا8] 


[ بعل:] 
دغر بل 
بعضى «بعل» را نام آن بت مخصوص دانستهاند. ولى بعضى «بعل» را اسم بت معينى ندانسته» بلكه به معناى مطلق بت كرفتهاند؛ و 


بعضى ديكر» آن را به معناى «رب و معبودا مىدانند. «راغب)» در «مفردات» مى كويد: «بعل) در اصلء به معناى شوهر است؛ اما 
«عرب» معبودهايى را كه به وسيله آن به خدا تقرب مى جستند «بعل) مى ناميد.[/57] 


ابُعُولَهُ) جمع «بَغلا (بر وزن نعل) به معناى شوهر است؛ و بعضى كفتهاند به زن و شوهر هر دو اطلاق مىشود و كاه كفته شده كه از 


اين وازه» نوعى معناى برترى فهميده مى شود.[ 5179| 


«جاءتّهمْ الشاعة بذ 
«يَمْبَة از ماده «بغت ت» (بر وزن وقت) به معناى برخورد ناكهانى و غير منتظره حيزى است؟ ودراينجا به معناى اين است كه به طور 


ناكهانى و جهش آسا كه هيج كس جز خداء وقت آن را نمىداند» واقع مىشود.[ ]58٠‏ 
[بَغضاءة] 


«العدادة والبنضاة)» 
«بَعْضاء» از مادّه «بغض» به معناى عر از جيزى است و ممكن است فرق ميان دو كلمه (بغض و عداوت) اين باشد كه «بغض» بيشتر 


جنبه «قلبى» دارد و «عداوت» جنبه «عملى» ويالااقل اعم از عملى وقلبى است.[١58]‏ 
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[بَغى:] 


«وَالْبَعْى بعَثِر الْحَقّ) 

١بَعَْى)‏ به معناى كوشش و تلاش براى به 

لغات در تفسير نمونه» ص: ٠١8‏ 

دست آوردن جيزى استء ولى غالباً بو كوش شهايى كفته مى شود كه براى غصب حق ديكران است و لذا مفهوم آن غالباً با مفهوم 
ظلم و ستم مساوى است. 

روشن است توصيف 'بَغْىا» به اغَيِر الْحَقّ) از قبيل توضيح و تأكيد روى معناى (يَعَْى) است. 

اما در ريشه اصلى لغوى آن «درخواست تجاوز و انحراف از خط ميانه؛» و تمايل به افراط و تفريط» ذكر كردهاند؛ خواه به اين 


درخواست جامه عمل يوشيده شود يا نه. 


لغات در تفسير نمونه ؛ ص ٠١8‏ 

هدر «كمتت» جيزى است و كاه در «كيفيت»؛ و به همين مناسبت غالباً به معناى ظلم و ستم به كار مىرود. كاهى نيز به معناى هر 
كونه «طلب و تقاضا» هر جند امر خوب و شايستهاى باشد» آمده است. 

لذا«راغب» در «مفردات)»» ١بَعَْى)‏ رابه دو شعبه تقسيم مى كند؛ «ممدوح)او «مذموم) كه اولى» تجاوز از حد عدالت» و رسيدن به 
احسان و ايثار و تجاوز از واجبات و رسيدن به مستحبات است؛ و دومىء تجاوز از حق و تمايل به باطل يا مشتبه است.[ 5155| 


[ بُقعه:] 


فى الْبَفَعَدْ الْمُبارَكة» 


ذا به معناى قطعه زمينى است كه نسبت به اطرافش مشخص است.[ 58] 


«أولوا بَقبَدُ يَنْهَوْنَا 


(يَقَيَهُ) به معناى باقيمانده است.| 88] 
[بِكرَة:] 


ابُكرَة عَذْاتٌ مُسْتقةٌ) 

تين جه ك0 (؟غاز روز) به خاطر اين است كه («ص يَحَهُما معناى كستردهاى دارد كه تمام صبح را در بر مى كيرد در حالى كه 
منظورء آغاز صبح است. آيا اين ماجرا در آغاز طلوع فجر بوده؟ يا آغاز طلوع آفتاب؟ 

دقيقاً معلوم نيستء ولى شايد تعبير ابُكرَةً» بيشتر مناسب آغاز طلوع آفتاب باشد.[8ع5] 

[بكم:] 


«الصّمٌ الله ١‏ الوق كما نًّ" 
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ابكما 2 «اتكم به معناى لال است.[ 2؟] 
[بَكَه:] 


اذى ببكة مُبارَكاًء 

5 در اصل از مادّه ديك (بر وزن فكك) به معناى «ازدحام و اجتماع) است؛ و اين كه به خانه كعبه يا زمينى كه خانه كعبه در آن 
ساخته شده ابكه كفتهاند به خاطر ازدحام و 

لغات در تفسير نمونه» ص: /ا١٠‏ 

اجتماع مردم در آنجا است و بعيد نيست كه اين اسم از آغاز روى آن نبوده ويس از رسميت يافتن براى عبادت» روى آن كذاشته 


شده باشد.[/ا©] 
[بكى:] 
«حَدّوا شكدا و نكا 
«١بكيّ)‏ جمع «باكى» به معناى كريه كننده است.[884] 
[بلاغ:] 
إن يلاغ منََ الله 
ضع كفتهداند كه «ملاغ) اشا ه به ابلاغ اصول ددء است. ضِ ‏ «بلاغ) را به معناى ابلاغ دستو رات | دانستهانك. | 9ع8ع 
حصى بلاع) اساره.به انار ع اصول دين والعصىئ ادع" را ى ابلاع دستور 


[بلاء:] 


ذلك بَلاء من بكم 

«بلاء» در اصل به معناى كهنكى و فرسودكى استء سيس به آزمايش كردن «بلاء» كفته شده؛ زيرا هر جيزى بر اثر آزمايش هاى 
متعدد حالت كهنكى به خود مى كيرد. به غم و اندوه نيز «بلاء» مى كويند؛ جرا كه جسم و روح انسان را فرسوده مى كند. تكاليف و 
مسئوليتها نيز «بلاء» نام دارد؛ جرا كه آنها نيز بر جسم و جان انسان ستكينى دارند. 

واز آنجا كه آزمايشء كاهى با نعمت است و كاهى با مصيبت» اين وازه به معناى نعمت و كاه به معناى مصيبت آمده است؛ آنكاه 
كه به وسيله نعمتهاست آن را «بلاء حسن» مى كويند؛ و كاهى كه به وسيله مصيبتها و مجازاتهاست به آن «بلاء سَّىء)» كفته 


مى شود.[ . مع ]| 
[ بلدة:] 


«لتخيى به بَلَدَةَ مَيناً) 
اتلد ة) كن انها بمعتاف عانان و هيخ | السك و ياايى كداين لفك نونك امت ضفت ان كد رمعا و بالالد بدا ضور مذكر مده 


است به خاطر اين كه به معناى مكان است ومكان مذكر مى باشد.[١0؟]‏ 


[بلوغ اشّدّ:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 10مء. لاعلإأ ماع13 0. الالالالاا صفمحه ١الا‏ از ناج /ا 


«وَلَمَابلَعَ أده 

بعضى كفتهاند: «بلوغ اشّد» آن است كه انسان از نظر قواى جسمانى به سر حد كمال برسد؛ كه غالباً در سن 18 سالككى است. 
بعضى ديكرء «بلوغ اشد» را به معناى كمال جسمى دانستهاند. در حديثى از امام صادق عليه السلام كه در كتاب «معانى الاخبار» نقل 
شده؛ مى خوانيم كه «اشدّ» 18 سالككى استء و «استواء» زمانى است كه محاسن بيرون آيد.[81] 


لغات در تفسير نمونه» ص: ٠١8‏ 
[بنان:] 


«وَاصْرِبُوا مِنْهُمْ كل بَنَانِ) 

«تنان) جمع ابََانَها به معناى سر انككشت دست يا يا ويا خود انككشتان استء و در سوره «انفال» مى تواند كنايه از دست و يا بوده باشد 
ويا به معناى اصليش كه انككشتان است؛ زيرا قطع شدن انككشتان و از كار افتادن آنها اككر در دست باشد قدرت حمل سلاح را از 
انسان م ىكيردء واكر در يا باشد. قدرت حركت را. 


اين احتمال نيز وجود دارد كه اكر دشمن مهاجم بياده باشد» هدف را سر او قرار دهيد و اكر سواره باشد دست و ياى او را.[7؟] 


«أنْ نَسَوٌَّىَ يَنَانَةُ) 
ابَنَانَةُ) در لغت هم به معناى «انكشتان» آمده. و هم به معناى «سر انكشتان» و در هر دو صورت أشاره به اين نكته است كه نه تنها 
خداوند استخوانها را جمع آورى مى كند» و بهحال اول باز مى كرداند» بلكه استخوانهاى كوجكك و ظريف و دقيق انككشتان را همه 


[بنَاء:] 


«وَالِسَمَاءَ بنَاء) 
«بتاعا» جنان كه «ابن منظور») در «لسان العرب» مى كويد: به معناى خانههايى است كه اعراب باديه نشين» از آن استفاده م ى كردنل؛ 


مانند خيمدها و سايبانها و نظائر آن.[20؟] 


[ بنون:] 

«الْمَالُ وَالْبْنُونَ زيّة) 

«بنون) جمع «ابن» به معناى يسر است.[ 5808] 

[بُنيان:] 

«أَفَمَنْ أسّسَ بُنيانَة) 

«بنيان» مصدرى است به معناى «اسم مفعول)؛ يعنى بنا وساختمان بعضى «ينيان» رادر سوره «صافات» به «منجنيق» تفسير كردهاند كه 
وسيله يرتاب اشياء سنكين از فاصلههاى دور بود» ولى غالب مفسران همان تفسير اول را ب ركزيدهاند كه «بنيان» ساختمان و جهار 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2017. اعل/إأماع03ات. الالالالالا صفحه ذاانا از ناج /ا 


ديوارى بزركك است.[/اه؟] 


«و إِذ يَوَأنَا َإبْراهيم) 

١بَوَّأه‏ در اصل از مادّه «بواء» به معناى مساوات اجزاى يكك مكان و مسطح بودن آن استء سيس به هر كونه آماده ساختن 
لغات در اث تفسير نمونه» ص: .6 

مكان اطلاق شده است.[8ه؟] 


[بود:] 


لو كانوا فذها تور 
«بور» از ماده «جوار» در اصلء به معناى شدت كساد بودن جيزى است و جون شدت كسادىء باعث فساد مى شود- جنان كه در 
ضرب المثل عرب آمده: اكترد عتى فط )د اين كلمه به معناى «فساد»» و سيس «هلاكت» اطلاق شده است. واز آنجا كه زمين 


خالى از درختء كل و كياه در حقيقت فاسد و مرده است به آن «بائر) مى كويند.[04؟] 


بهجة:] 


- 
ره علد 


«حدائقّ ذات بَهْجَه) 


«بهجة) (بر وزن لهجه) به معناى زيبايى رنكك و حسن ظاهر است كه بينند كان را غرق سرور مى كند.[٠2ع]‏ 


«من كل زوج تهيج) 

«بهيج) به معناى زيباء جشمكير و سرور آفرين مى باشد.[621] 

[بَهنمَة:] 

الك بَهِيمَة الأنعام) 

«يَهيْمَةُ) از ماده ١يُهْمَةً)‏ (بر وزن تهمةٌ) در اصلء» به معناى «ستكك محكما است و به هر جيزى كه دركك آن مشكل باشد «مبهم) كفته 
مى شود» وبه تمام حيوانات كه داراى نطق و سخن نيستلدء» «بهيمةً) اطلاق مى شود؛ زيرا صداى آنها داراى ابهام است اما عدر اين 
كلمه را فقط در مورد جهاريايان به كار مىبرند» و درند كان و يرندكان را شامل نمىشود. واز آنجا كه «جنين» حيوانات نيز داراى 


يكك نوع ابهام است «بهيمةٌ) ناميده مى شود.[ ]١‏ 
[بيات:] 


«فجاءها أشنا تياتاً» 


«بِيات» به معناى شبانه و شب هنكام است.[82#] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاعل/إأ ماع13 ت. الالالالالا صفحه ناانا از نان /ا 
[بيض:] 


2 2 
«جَدَدٌ بيض و حمر 


«بيض») جمع «ابيض») به معناى سفيد است.| #مع] 
[بَبْضٍ:] 


2 2 إلى 2-0 
«كأنْهْنَ بض مكنون) 


«يئِض) جمع (بيضها به معناى تخم مرغ است (هر نوع مرغ).[28؟] 
[ بَيْضاء:] 


انَخْرْخ ينِضاءَ مِنْ غَثْر سُوء) 
«يتضاء» به معناى سفيد است.[ 828] 


لغات در تفسير نمونه» ص: ١٠١‏ 
[بيع:] 


المادك صَوامِعَ وَبِبَعَا 
«بيّع ٠‏ جمع (بِيِعةُ) بهدمعناى «معبدنصارا» است كه «كنيسه» يا «كليسا) نيزبهآن كفته مى شود.[ /881] 


[ بيعت:] 


وانها تاشر اللقة 

«بيعت» به معناى ييمان بستن براى فرمانبردارى و اطاعت از كسى استء و جنين مرسوم بوده است آن كس كه ييمان اطاعت 
مى بست» دست خود را در دست بيشوا و رهبر خود م ى كذاشت. و ييمان وفادارى را ازاين طريق اظهار مىداشت. واز آنجا كه به 
هنكام «معامله و بيع» نيز دست به دست هم مىدادند و قرار داد معامله را مىبستند» وازه «بيعت» به اين ييمانها اطلاق شده است- به 
خصوص اين كه آنها در ييمان خود» كويى جان خويش را در معرض معامله با فردى كه با او اعلا-م وفادارى داشتند قرار 
مى دادند.[/2*] 


١إنْى‏ عَلى بَيْنَد مّنْ ربّى ا 

ينها در اصل» به جيزى مى كويند كه ميان دو شىء فاصله و جدايى مىافكند به كونهاى كه ديكر هيج كونه اتصال و آميزش با هم 
نداشته باشندء سيبس به دليل روشن و آشكار نيز كفته شدهء از اين نظر كه حق و باطل را كاملًا از هم جدا مىكند. 

در اصطلاح فقهى اكر جه «بتنة) به شهادت دو نفر عادل كفته مىشود ولى معناى لغوى آن كامنًا وسيع است و شهادت دو عادل 
يكى از مصداقهاى آن مى باشد. 

واكر به معجزات «بِيِنة) كفته مى شود باز از همين نظر است كه حق را از باطل جدا م ىكند و اكر به آيات و احكام الهى ١‏ ينه كفته 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7امء. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه عزانا از داج /ا 


مى شود باز به عنوان مصداق اين معنا وسيع است.[628] 


«مَ جا 32 . اليِنَات) 

١بَبَنَاتَا‏ جمع «يبنها به معناى دلايل روشن است و مفهوم كستردهاى دارد كه هم دلايل عقلى را شامل مى شود و هم آنجه از طريق 
وحى يا معجزات براى مردم تبيين شده است و ممكن است در سوره «نحل» اشاره به معجزات و ساير دلائل اثبات حقانيت انبياء 
باشد» در واقع «يبنات»» دلائل اثبات نبوت را مى كويد.[ ١٠ا5]‏ 


[يَِنَهُمْ:] 


«السَّيْطانَ 2 بتَنَهُهَا 
لغات در تفسير نمونه» ص: ١1١١‏ 
ايَتنَهَُا به معناى در ميان آنها است.[ ١/ا©]‏ 


١منْ‏ ييُوتِكم سكن 

«ثيُوت)» جمع «١بيت)»‏ به معناى اطاق يا خانه استء و ماده «بيتوته» كه اين كلمه از آن كرفته شده است در اصلء به معناى توقف شبانه 
مى باشد» و از آنجا كه انسان از اطاق و خانه خودء بيشتر براى آرامش در شب استفاده مى كند» كلمه «بيت» به آن اطلاق شده است. 
«بيوت» در سوره «نور) به معناى خانهها است ولى در اين كه منظور از آن» جه خانههايى است؟ بعضى از مفسران آن را اشاره به 
خانههاى يازده كانه مىدانند. بعضى ديكر آن را مخصوص مساجد دانستهاند. 

ولى يبدا است آيه مطلق است و همه خانهها را شامل مىشود, اعم از خانههاى يازده كانهاى كه انسان براى صرف طعام وارد آن 
مى شود. و يا غير آن از خانههاى دوستان و خويشاوندان يا غير آنها؛ زيرا هيج دليلى بر تقيبد مفهوم وسيع آيه نيست.[51/1] 


لغات در تفسير نمونه» ص: ١١80‏ 
تت 

[تابٌ عَلَيْكم:] 

«قتات عَلَتكَ) 


جمله «تات عَلَيْكما راغالب مفسران به معناى «تخفيف اين تكليف» ذكر كردهاندء نه به معناى «توبه از كناه». اما اين احتمال نيز 


وجود دارد كه وقتى حكم وجوب برداشته شود كناهى صورت نمىيذيرد» و در نتيجه همجون آمرزش الهى خواهد بود.[/5] 
[قابوت:] 


«أن اقذفيه فى التَّايُوت» 


«تابوت» به معناى صندوق جوبى است و به عكس آنجه بعضى مى يندارند» هميشه به معناى صندوقى كه مرد كان را در آن مىنهند 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7امء. لاع لإأماع3لات. الالائالانا صفحه هالا از نان /ا 
نيست» بلكه, مفهوم وسيعى دارد كه كاهى به صندوقهاى ديكر نيز كفته مى شود.[ #/ا] 
[قاليات:] 


«فَالئّالِياتَ ذ كرا 

«تاليات» از مادّه «تلاآوت»» جمع «تالى» به معناى كروههايى است كه اقدام به تلاوت جيزى مى كنند. قابل توجه اين كه به كفته 
بعضى از ارباب لغت جمع «تالى»» «تاليات» است و جمع «تاليةٌ»» «توالى)».[0/ا؟] 

[قأذنَ:] 

و إِذ تَأَذْنَّ رَيُكك) 

«تَأذْنَ» به معناى اعلام كردن, و به معناى سوكند ياد كردن نيز آمده است و از باب «تفعّل)» به معناى اعلام با تأكيد استء زيرا مادّه 


«افعال» از آن (ايذان) به معناى اعلام است و جون به باب «تفعّل) درآيد اضافه و تأكيد از آن استفاده مى شود.[2/؟] 

[تأويل:] 

«وَ لما َأَتَهِمْ َأُوبلَه» 

«تأويل» در اصل لغتء به معناى بازكشت دادن جيزى استء و بنابراين هر كار يا سخنى به هدف نهايى برسدء مى كوئيم تأويل آن 


آمده استء به همين دليل» بيان هدف اصلى يكك اقدام يا تفسير واقعى يكك سخن يا تفسير و نتيجه و يايان يكك خواب ويا تحقق 
يافتتن واقعيت يكك مطلبء همه اينها تأويل ناميده مى شود.[لالا؟] 


[نَبّء قباب:] 


١‏ فى تباب») 

«تبّاو قاب (بر وزن خراب) به كفته «راغب» در «مفردات»» به معناى زيان مستمر و مداوم است,ء ولى «طبرسى») در ١مجمع‏ البيان» 
مى كويد: به معناى زيانى 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١١8‏ 

است كه منتهى به هلاكت مى شود. بعضى از ارباب لغت نيز» آن را به معناى «قطع كردن» تفسير كردهاند. واين شايد به خاطر آن 
است كه زيان مستمر و منتهى به هلاكت طبعاً سبب قطع و بريدكى مىشودء و از مجموع اين معانى همان استفاده مى شود كه در 
معناى آيه كفتهايم.[8/ا8] 


[قبار:] 


«ولا تزد الظَالِمينَ إلا ارا 


«تبار) بهدمعناى «هلاكت» است و به معناى «زيان و خسارت» نيز تفسير شده است.[9/ا؟] 


[تبارى:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه بالا از نان /ا 


باتكك الله وت الْعَالِمِينَ) 

«تبارَكك» از مادّه «بركت» است و ريشه آن «بركك» (بر وزن دركك) به معناى سينه شتر مى باشدء و از آنجا كه شتران به هنكامى كه در 
جايى ثابت مى مانند سينه خود را به زمين مىجسبانند» اين كلمه تدريجاً معناى ثابت ماندن به خود كرفته است» سبس به هر نعمتى 
كه يايدار و با دوام باشد وهر موجودى كه داراى عمر طولا-نى و آثار مستمر و ممتد استء موجود «مباركك» يا «يربركت» كفته 
منود 

و نيزاكر مىبينيم به استخرها ويا بعضى از مخازن آب «بركه» كفته مىشود به خاطر اين است كه آب مدتى طولانى در آن باقى 
مى ماند. 

وازاينجا روشن مىشود كه يكك سرمايه «يربركت»» سرمايهاى است كه به زودى زوال نيذيرد. و يكك موجود «مباركك» موجودى 
است كه آثار آن مدتى طولانى برقرار بماند. 

بديهى است لا-يقترين وجود براى اين صفت,ء همان وجود خداوند استء او وجودى است مباركء ازلى» ابدى و سرجشمه همه 
وكاس وميك هاو كور سفن هناك لهرت اسه 

و برك الْبعيرًا مفهومش اين است كه شتر سينه خود را به زمين زد سيسء اين كلمه به معناى دوام, بقاء و زوالنايذيرى آمده. و در 
مورد هر نعمتى كه يايدار و بادوام باشدء كفته شده استء و جنان كه كفتيم مخزن آب (و محل تجمع آب باران) را از اين رو 


«بركه) مى كويند كهء آب مدتى طولانى در آن باقى مىماند.[١٠68]‏ 


عع و8 


دو تل ليد تبتلا 

تمس از ماده «بثل» (بر وزن حتم) در اصل به معناى «انقطاع) استء و لذا به مريم «بتول) كفته شده؛ جرا كه هيج همسرى براى 

لغات در تفسير نمونه» ص: /ا١١‏ 

خود انتخاب نكرده بود و اكر به بانوى اسلام» فاطمه زهرا عليها السلام نيز «بتول» كفته مىشودء به خاطر آن است كه او از زنان 
عصر خود از نظر اعمال؛ رفتار و معرفت جدا و برترء و به حالت انقطاع الى الله رسيده بود. به هر حال تيكل آن است كه انسان با 


تمام قلبش متوبجه خدا كردد, از ما سوى الله منقطع شود, و اعمالش را فقط به خاطر او به جا آورد وغرق در اخلاص كردد.[641] 
[قبديل:] 

مك الله تَعدينا 

«تبديل» آن است كه جيزى را به كلى عوض كنند» يغنى آن را بردارند و جيز ديكرى جانشين آن نمايند.[845] 

[قبذير:] 

دولا تَبَذَرْ تبذيراً 

دنه لمير) در اصل از مادّه «بذر» به معناى ياشيدن دانه مىآيدء منتها اين كلمه» مخصوص مواردى است كه. انسان اموال خود را به 
صورت غير منطقى و فساد» مصرف مى كندء و معادل آن در فارسى امروزء «ريخت و ياش» است. و به تعبير ديكرء «تبذير» آن است 


كه مال در غير موردش مصرف شودء هر جند كم باشدء و اكر در موردش صرف شودهء تبذير نيست» هر جند زياد باشد.[587] 
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١تَبرّج)‏ به معناى آشكار ساختن زينت در برابر مردم است»ء و از ماده «برج) كرفته شده كه در برابير ديد كان همه ظاهر است.[| 58/8] 
[قنٍسَل:] 


«أنّ تَبْسَل تَفْسل) 

١نِسَلَ)‏ در اصلء از مادّه (بَسْل» (بر وزن نسل) به معناى نككاهدارى و منع كردن از جيزى با قهر و غلبه است و به همين جهت به وادار 
كردن كسى به تسليم» «ابسال» كفته مىشود. 

و نيز به همين مناسبت به مجازات و يا كروكان كرفتن نيز اطلاحق مى كردد؛ و «جَيِشٌ باسل» به معناى «لشكر شجاع) نيز به همين 
تناسب است؛ زيرا ديكران را با قهر و غلبه وادار به تسليم مىكندء در سوره «انعام) نيزء به معناى تسليم شخص و كرفتارى او در 
جتكال اعمال بد خويقن آمذه اسث.[هم*] 


[تبَعا] 


«إنًا ئَّ كم تبعاً) 

«تبِعا جمع «تابع) است»ء و بعضى احتمال دادهاند «مصدر» باشد و اطلاق مصدر بر اشخاصى كه موصوف به صفتى هستند» 
لغات در تفسير نمونه» ص: ١١8‏ 

معمول است يعنى ما عين تبعيت براى شما بوديم![ 82؟] 


[تَبلَى:] 


ايوم تعلى الشرآيتم 
«تبلى) از ماده «بلوى؛ به معناى آزمايش و امتحان اسثه و از آنجا كه به هنكام آزمايش حقيقت اشياء ظاهر و آشكار مىشود. اين 


ماده در معناى ظهور وبرور آمده است.| لامع | 

[ قبليغ:] 

ا#تلغوق وسالات الل 

منظور از «اتبليغ ) در اينجاء همان «ابلاغ») و رسانيدن است» و هنكامى كه ارتباط با «رسالاات الله بيدا كند» مفهومش اين مى شود كه 


آنجه را خدا به عنوان وحىء به ييامبران تعليم كرده؛ به مردم تعليم كنند» و از طريق استدلالء انذار» بشارت» موعظه و اندرز در دلها 


نفوذ دهند.[/8؟] 
[تَمُور:] 


«تِجارَة لنْ تبُورًا 


«تيور) از مادّه «بوار» به معناى شدت كسادى استء و از آنجا كه شدت كسادىء, باعث فساد مىشود «بوار) به معناى هلاكت آمده. 
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به اين ترتيب» «تجارت خالى از بوار» تجارتى است كه نه كساد دارد و نه فساد.[84؟] 
قبُوءَ:] 


«أن و الس 
«تبُوءَ) از مادّه «بواء» به معناى با كشت است.[ |59١0‏ 


تَبوََا] 

«وَانّذينَ توَوٌ الدّارَ 

اتبَوَّوَاا از ماده «بواء» (بر وزن دواء) در اصلء به معناى مساوات اجزاء يكك مكان و مسطح بودن آن استء و به تعبير ديكر صاف و 
مرتب كردن يكك مكان را «بواء» مى كويندء اين تعبير كنايه لطيفى است از اين معنا كه جمعيت انصار مدينه» قبل از آن كه ييامبر 
صلى الله عليه و آله و مهاجران وارد اين شهر شوندء زمينهدهاى هجرت را فراهم كردند و همان كونه كه تاريخ مى كويدء آنها دو بار 
دووطته) ١‏ #رحداق ود نك مك ) كات امار دا عق اللا عليدق الدربعك كزوقده و ماسوو تلاق يدسوى امناك 
بازكشتند» و حتى يكى از مسلمانان «مكه؛ را به نام «مصعب بن عمير» به عنوان مبلّغ همراه خود به «مدينه) بردند تا افكار عمومى رأ 
براى هجرت بيامبر صلى الله عليه و آله آماده سازند. 

بنابراين» نه تنها خانههاى ظاهرى را آمادّه يذيرايى مهاجران كردند» كه خانه دل و جان و محيط شهر خود را تا آنجا كه مى توانستند 
ماده مخض [1وع] 


لغات در تفسير نمونه» ص: ١١9‏ 


[تبيع:] 


م ص 5 0-2 
«لكم عَليْنَا به تبيعا») 


«تبيع) به معناى «تابع» و در اينجا اشاره به كسى است كه به مطالبه خون و خونبها برمىخيزد و دنبال آن را مى كيرد.[8957] 


- 


«قلَما خَرّ تَيِنَتِ الْجنٌا 

«تكِنّت» از مادّه «تبئين» ممأ به معناى [شكار شدن است (فعل لازم) و كاهى نيز به معناى دانستن وآكاه شدن از جيزى آمده است 
(فعل متعدى) و در سوره «سبأ» متناسب با معناى دوم استء. يعنى تا آن زمان كروه «جِن) از مركك «سليمان» آكاه نبودند» و فهميدنك 
اكر از اسرار غيب كاه بودند» در اين مدت در زحمت و رنج كارهاى سنككين؛ باقى نمى ماندند. 

جمعى از مفسرانء اين جمله را به معناى اول كرفتهاند و كفتهاند: مفهوم آيه جنين است كه بعد از افتادن «سليمان» وضع جنيان براى 


انسانها آشكار شدء كه آنها از اسرار غيب آكاه نيستند» و بىجهت عدهداى جنين عقيدهاى را درباره آنها داشتند.[9#9ع] 
[قتبيب:] 


0 هه 
«زادوهَُم غيْرَ تتبيب») 


«تشبيب) از ماده «تبٌ)» به معناى استمرار در زيان است و به معناى هلاكت و نابودى نيز آمده است.[89] 
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[تنبير:] 


دو كلا تيدنًا تير 


«تثبيرا از مادّه «تَبَرا (بر وزن ضرر و بر وزن صبر) در اينجا به معناى هلاكك شدن و در هم شكستن است.[990] 
[نتجافى ] 


«تَتَجافى جُنوبْهُعْ) 
«تَتَجافِى از مادّه «جفا) در اصل به معناى برداشتن و دور ساختن است.[92؟] 


[تقرا:] 

«أَرْسَنًا رُسُلَنَا تَثْرا» 

تثْراا از مادّه «وتر؛ به معناى بى در بى در آمدن استء و «تواتر اخبار» به معناى خبرهايى است كه يكى بعد از ديكرى مىرسدء واز 
مجموعه آنها انسان يقين بيدا مى كند. 

اين ماده در اصل از «وتر» به معناى «زه كمان)» كرفته شده است؛ حرا كه «زه) به كمان جسبيده و يشت سر آن قرار كرفته است و 
لغات در تفسير نمونه» ص: ١١١‏ 

دو سر كمان رابدهم نزديكك مى كند.[/591] 


[تتَوَفاهُم:] 


امتَوَفَاهُمُ الْملائِكة 
تعبير به اتَنوَفَاهُم) (روح آنها را دريافت مىدارند) تعبير لطيفى است درباره مرككء اشاره به اين كه مركك به معناى فنا و نيستى و 
يايان همه جيز نيستء بلكه انتقالى است از يكك مرحله به مرحله بالاتر.[94؟] 


[تثريب:] 

١لا‏ تَْرِيت عَلّيكا 

«تثريب» در اصل از مادّه «ثرب» (بر وزن سرو) به يوسته نازكى از ييه مى كويند كه روى معده و روددها را مىيوشاند و «تثريب» به 
معناى كنار زدن آن است» سيس به معناى سرزنش و توبيخ و ملامت آمده. كويى با اين كار يرده كناه از جهره طرف كنار زده 


و3 ] 


مرج غك اعرين 


2 


موضع كيرىهاى آنها به سرعت و با دقت آكاه شوى و يبش از آن كه تو را در يكك جنكك غافلكيرانه كرفتار كنند, مانند صاعقه بر 
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سر أنها فرود آثى.[١٠65]‏ 


[تَجَْوُونَ:] 


«فَإليه نَجترُونَا 
«تَجْتَرُونَ؛ در اصل از ماده «جؤارا (بر وزن غبار) به معناى آواى جهار يايان و وحوش است كه بىاختيار به هنكام درد و رنج سر 


مى دهند و سيس به عنوان كنايه در همه نالهدهايى كه بىاختيار از درد و رنج برمى خيزد به كار رفته است.[١0١2]‏ 
[تجادل:] 


«قَوْلَ التى تجادلك) 
«تُجادل» از «مجادله) از مادّه «جدل» كرفته شده كه در اصل به معناى تابيدن طناب استء و از آنجا كه به هنكام كفتكوهاى طرفينى 


و اصرار آميزء هر يكك از دو طرف مى خواهد ديكرى را قانع كند» مجادله بر آن اطلاق شده است.[807] 


١يَوْمَ‏ حك كل تكن 
«تجد) از مادّه «وجدان» به معناى «يافتن» ضد فقدان و نابودى است.[*0١2]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: ١1١‏ 


[ تجسس:] 


ا 
ع و يي 


«لاتَجَسَسُوا وَ لابَغْنَتْ) 
«تجسس) و «تحسس)» هر دو به معناى جستج وكرى استء ولى اولى يعدولا در امور نامطلوب عن ند و دوس غاليا در امر 


خير.[0015] 
[تَحَاصضُونَ:] 


رلا تَحَآضونَ عَلى طَعَام الْمشْكين) 
جمله «تتحاضونَ) از مادّه «حض» به معناى تحريص و ترغيب استء اشاره به اين كه تنها اطعام مسكين كافى نيستء بلكه مردم بايد 
يكديكر را براين كار خير تشويق كنند» تا اين سنت در فضاى جامعه كسترش يابد. 


«تحاضون» در اصل «تتحاضون» بوده كه يكك تاء از آن براى تخفيف حذف شده است.[00١2]‏ 
[تحاؤر:] 


«اللَهُ يَسْمَعٌ تحاو رَكمآ' 
«تحاور» از ماده «حور» (بر وزن غور) به معناى مراجعه در سخن يا در انديشه است و «محاوره» به كفتكوهاى طرفينى اطلالق 


مى شود.[ 8 6 
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[تحبَرُون:] 

«أَزُواجكم تخبرو نا 

«تخديرُونَ)» از مادّه «<ثر) (بر وزن فكر)» به معناى اثر مطلوب استء و كاه به زينت و آثار شادمانى كه در جهره ظاهر مى شود نيز 
اطلاءق شده؛ واكر به «علماء) «احبار) جمع «خثر) (بر وزن ابر) كفته مىشودء به خاطر آثارى است كه از آنها در ميان مجتمعات 


بشرى باقى مى ماند.[801] 
[تحذى:] 


«قأنُوا بسُورَةٍ مُثْلِها 
3-7 7 37 ح ٠‏ كاه ح ىح 2 5 0-7 3 
«تحدّى)»» يعنى دعوت به مبارزه» كه كاه نسبت به مجموع قرآنء كاهى به ده سوره؛ و كاهى به يكك سوره شده استء و اين نشان 


مىدهد كه جزء و كل قرآن همه اعجاز است.[508] 


[تَخونُون:] 


و 
6.ه 


١أفْرَأَئتُمْ‏ مَا تَحْرُئونَ) 


اد تون از ماده «حرث» (بر وزن درس) به معناى «كشت كردن» (افشاندن دانه و آماده ساختن آن براى نمو) است.[094١2]‏ 
[تخرص:] 


«إن تخرص عَلى هُداهَمْ) 
«تَخُرصٌ» از مادّه «(حرص» به معناى طلب كردن جيزى با جديت و كوشش است![ |8١٠١‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: ١7‏ 


- 


اتَكَوواه از ماده #تحوى) به معنائ قصد كردن جيزى است. عيبر به «ككووا وَشَدَأ نشان مئدهد كه مؤمتاق از روى توجة» قصد و 
تحقيق به سراغ هدايت مىروندء نه جشم بسته و كوركورانه؛ و بالاترين ياداش آنها نيز همان نيل به حقيقت است كه در سايه آن به 
همه نعمتهاى الهى نائل مى شوند» در حالى كه بدترين بدبختى ستمكاران آن است كه هيزم دوزخند, يعنى تش از درون 
وجودشان زبانه م ىكشد![311] 


[تحسّس:] 


«فتَحَسَّسُوا من يُوسشف» 


5 
د 


«تحسّس» از ماده «حسٌ» به معناى جستجوى جيزى از طريق حسٌ استء. در اين كه با «تجشس» جه تفاوتى دارد؟ در ميان مفسران و 
ارباب لغت كفتكو است» از «ابن عباس» نقل شده كه «تحشس» در امور خير است و «تجشس» در امور شرٌ. 


بعضى ديكر كفتهاند: «تحتد.س» كوشش براى شنيدن س ركذشت اشخاص و اقوام استء اما «تجت س» كوشش براى جستجوى 
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عيبها. 


وبعضى ديككر هر دو را به يكك معنا دانستهاند.[؟811] 
[تحلة:] 


ُُ 52 2 
«لكم تحلة يَمَانِكم) 


«تَحِلَهًا (مصدر باب تفعيل) به معناى حلال كردن است و يا به تعبير ديكر كارى كه كره قسم را بككشايد يعنى «كفاره» است.[81] 


[تحويل:] 
الس الله تكو يلاه 


«تحويل» آن است كه همان موجود را از نظر «كيفى» يا «كمى» دك ركون سازند.[١81]‏ 


«تحتّت» در لغتء از مادّه «حيات» و به معناى دعا براى حيات ديكرى كردن استء خواه اين دعا به صورت سَلامٌ عَلَيِكك: «خداوند تو 
وا باستلامت دارفه بان ى باضباكك الله وعد اوقد قو را ونده داوف ويا عاقد ان 

ولى معمولًا ازاين كلمه هر نوع اظهار محبتى را كه افراد به وسيله سخنء با يكديكر مى نمايند شامل مىشود كه روشنترين مصداق 
آنء همان سلام كردن است. 

كرجه از يارهاى از روايات» همجنين تفاسير» 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١77‏ 

استفاده مى شود كه اظهار محبتهاى عملى نيز در مفهوم «تحيّت» داخل است. 

بنايراين «تحكّت)» در اصل از ماده «حيات» كرفته شده» سيس به عنوان دعا براى سلامتى و حيات افراد استعمال شده است و به هر نوع 
خوشامد كويى و سلام و دعايى كه در آغاز ملاقات كفته مى شود اطلاق مى كردد. 

بعضى از مفسران كفتهاند: «تحيّت» در سوره «ابراهيم» خوشامد و درودى است كه خداوند به افراد باايمان مىفرستد و آنان را با 
نعمت سلامت خويش قرين مىدارد» سلامت از هر كونه ناراحتى و كزند و سلامت ازهر كونه جنكك و نزاع (بنابراين «تحتهم) 
اضافه به مفعول شده و فاعلش خدا است). و بعضى كفتهاند: منظور در اينجا تحيّتى است كه مؤمنان به يكديكر و يا فرشتكان به آنها 


مى كويند.[010] 
[تحيد:] 


و 
2 ور مس و 
«مَا كنت منه تحيد») 


«تحيد) از ماده «حيد)» (بر وزن صيد) به معناى عدول كردن از جيزى و فرار كردن از آن است.[2١ه]‏ 
[تخت:] 


«الوَخْمنٌ عَلى الْعَْشُ اشتّوى 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفمحه شانائز از ناح /ا 


]ة١ا/[.دنداد‎ 


[نَحْتَصِمونَ:] 


2 م تَحْتَصمُونَا 
«نَحْتَصِ مُونَ) از ماده «الختِصام) به معناى نزاع و جدالء ميان دو نفر يا دو كروه است كه هر يكك مىخواهد. سخن ديكرى را ابطال 
كندء كاه يكى بر حق است و ديكرى بر باطل» و كاه ممكن است هر دو بر باطل باشند» مانند مخاصمه اهل باطل با يكديكر.[018] 


[تَحشَع:] 


وأن + تَحْشَءَ لوبهم 
َ تَحْشّعٌا از ماده «خشوع) به معناى حالت تواضع وادب جسمى وروحى است كه در براير حقية حفيعت مهم يا شخص بز د كى» به انسان 
دست مى دهد.[019] 


2 
[تخطفه: | 
ولف الطيد) 


(تخطفة از ماده «(خطف» (بر وزن عطئ) به معناى ربودن با سرعت است.[ ]0٠١‏ 
لعانك ور تقر لدو عراس 6 
[ تخلقون:] 


ور ترق انك 
اتخلفرة: از مادّه «خلق» استء كه كاهىء به معناى آفريدن و ساختن مى آيد» و كاه. به معناى دروغ كفتن» بعضى از مفسران» تفسير 
ديكرى براى اين جمله ذكر كردهاند» و كفتهاند: منظور اين است كه شما اين بتها (إين معبودهاى قلابى) را با دست خود مى تراشيد 


و خلق مى كنيد (بنابراين «إفكك» به معناى معبودهاى دروغين است و «خلق» به معناى تراشيدن).[ ]07١‏ 
[حَؤْفد] 


وأو َأَحْدَهُمْ عَلى تَحَوّف) 


«تَحْدّف» به معناى هشدار و تهدبد است.0771 
تحوف) د ى رو تهلد 1 


[تَحُوفُوا:] 


الأفخر نوا الله والشول)» 


000 در اصل الإاتسونواة است كه «لا) به قرينه جمله سابق حدف كرديده است.[ 8737| 


[نَدَيُو:] 
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«أفلا يَتَدَيّدَونَ الْقَدَآنَ» 
«تَدَيّرَ» در اصلء از ماده «دبرا (بر وزن ابر) به معناى يشت سر و عاقبت جيزى استه بنابراين «تدبّر) يعنى بررسى نتايج» عواقب و 
يشت و روى جيزى مى باشدء و تفاوت آن با «تفكر)» اين است كه «تفكر» مربوط به بررسى علل و خصوصيات يكك موجود است» 


8 » از باب «افتعال)» از مادّه «دعاء)» به معناى تقاضاء و يا از مادّه «دعوا) به معناى تقاضا و يا انكار جيزى است. و در اينجا يعنى» 
ييوسته درخواست و تقاضا مىكرديد قيامت واقع شودء اكنون واقع شده استء و راه فرارى از آن نيست.[810] 
[تُدْلُوا:] 


«وَ تُدْلُوا بها إِلَى الْيحكاما 
«تُدلُواء از ماده «ادلاء»» در اصل» به معناى فرستادن دلو در جاه براى بيرون اوردن أب استء و اين» تعبير زيبايى است براى مواقعى 
كه انسان تسبيب اسبابى م ىكند كه به منظور خاصى نايل كردد.[872] 


«تدمر» از مادّه «دمار)» به معناى هلاكك كردن و نابود ساختن است.[8717] 
لغات در تفسير نمونه» ص: ١>‏ 

[قدمير:] 

«قَدَمّوْنَاها مير 

«تدمير) از مادّه «دمار» به معناى «هلاكت»» از يكك طريق اعجاب انكيز است و به راستى هلاكت قوم فرعون در امواج خروشان نيل» با 
آن كيفيتى كه مىدانيم از عجائب تاريخ بشر است.[818] 

[قذرُوه:] 

«تَذْرُوةٌ الرّياح) 

اكذووه) از ماده اذزوه به معتاق براكنده سادق اسك [814] 

[قذكر:] 

«يَذَ كد إلا أولُوا الألباب» 


«تذكر» به معناى «ياد آاورى» ونكاهدارى علوم و دانشها در درون روح است.[ ]07١‏ 
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[قذودان:] 


«امْرَأَتَيْن تَذُودَان) 


«ذودان» از ماده «ذود» (بر وزن قول) به معناى منع كردن و جلوكيرى نمودن است» دختران شعيب مراقب بودند كوسفندانشان 


تفرق با آمسخته با كو سفندان د نكر نشود.[ 01 
متفرق يا أميخته ب يكر نشو 


[قرائب:] 
«الصُلْب وَالتّرآئب» 


«ثترائب» جمع «تريبه) بنا بر مشهور ميان علماى لغت استخوانهاى بالاى سينه استء همانجا كه كردن بند روى آن قرار مى كيرد» جنان 
كه «ابن منظور» در «لسانالعرب» مى كويد: «قال أَهُلُ للع افون مَؤْضِعَ الْقَلادَةْ مِنَ الصَّدّر). در عين حالء معانى متعدد ديكرى نيز 
براى آن ذكر كرده استء از جمله اين كه «ترائب» به معناى قسمت بيش روى انسان است (در مقايل صلب كه يشت انسان است)» يا 
اين كه به معناى دستهاء ياها و جشمها استء يا اين كه مجموعه استخوانهاى سينه. و يا جهار دنده از طرف راست و جهار دنده از 
طرف جب است. 

به هر حالء در اين كه منظور از «صلب» و «ترائب» در اين آيه شريفه جيست؟ در ميان مفسران كفتكوى بسيار است و تفسيرهاى 
فراوانى براى آن كفتهاند از جمله: 

١‏ - «صلب» اشاره به مردان و «ترائب» اشاره به زنان است؛ جرا كه مردان مظهر صلابتء و زنان مظهر لطافت و زينتندء بنابراين» آيه 
اشاره به تركيب نطفه انسان از نطفه مرد و زن مى كند» كه در اصطلاح امروز «اسيرم) و «اوول» ناميده مى شود. 

؟- «صلب» اشاره به يشت مردء و «ترائب» 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١7١8‏ 

اشاره به سينه و قسمتهاى جلو بدن او استء بنابراين» منظور نطفه مرد است كه از قسمتهاى درون شكم كه در ميان يشت و 
قسمت جلو قرار دارد خارج مى شود. 

*"- منظور خروج جنين است از رحم زنء كه ميان يشت و قسمتهاى جلو بدن او قرار كرفته است. 

ع- بعضى كفتهاند: اين آيه؛ اشاره به يكك نكته دقيق علمى است كه اكتشافات اخير از روى آن يرده برداشته» و در عصر نزول قرآن 
محلم اق نخسة يكهاة يركةه ى أن ابن كه نطقه ل امه درد وتكيداة» رن كرف من شوى وابطالعاف والسيقدان سين تعانى لفان 
فى دهد كه ايخ دو در اسداف امر كه در حلين ظاهر عن شوكد» در مجاووت كليدها قران دارة و تقرياً قال ومسظ سكون فقرات دز 
فان عدت (وقدك ا و الب الا متايه #تدههان الفنان )قرار ك تسسيس :ا كناقية تنان د نمو امد بدو عدبي ديجا أو ]أن محل 
يايين مىآيند» و هر كدام در موضع فعلى خود جاى مى كيرد و از آنجا كه يبدايش انسان از تركيب نطفه زن و مرد استء و محل 
اصلى اين دو در آغاز در ميان «صلب» و «ترائب» قرار دارد» قرآن جنين تعبيرى را انتتخاب كرده؛ تعبيرى كه در آن روز براى هيج 


كس شناخته شده نبود» و علم جنين شناسى جديد برده از روى آن برداشته است.[؟877] 
[قراب:] 


١كنتم‏ تراب وعظاماً» 


«تراب» به معناى خاكك است و در سوره «صافات»» بر «عظام)» (استخوانها) مقدم داشته شده. اين امر ممكن است اشاره به يكى از 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. لاعلا أ ماع13 ت. الالالالاا صفحه بنانا از ناج /ا 
نخست اين كه كر جه انسان بعد از مرككء ابتداء به صورت استخوان و بعد خاكك در مىآيد» ولى جون بازكشت خاكك به حيات» 
عجيب تر است مقدم ذكر شده. 

دوم اين كه هنكامى كه بدن مردكان متلاشى مىشود, نخست كوشتها تبديل به خاكك مى كردد و در كنار استخوانها قرار 
مى كيردء بنابراين در آن واحد هم خاكك است و هم استخوان. 

سوم اين كه «تراب»» اشاره به جسدهاى نياكان دور است و «عظام؛ اشاره به بدنهاى يدران كه هنوز كاملًا تبديل به خاكك نشده 


است.| 3737| 
[ثُواث:] 
و تأكلونٌّ الْثّراتَ) 


«ثراث» در اصل «وراث» (بر همان وزن) بوده» سيس «واو) تبديل به «تاء) شده است.[ 8”6] 

لغات در تفسير نمونه» ص: /ا7١‏ 

[قراقى:] 

دكنا إذا بَلَعَتَ التَّراقَىَ) 

«تراقى» جمع «ترقوه) بهمعناى استخوانهايى است كه كرداكرد كلو را كرفته استء و رسيدن جان به كلوكاه؛ كنايه از آخرين 
لحظات عمر است؛ زيرا هنككامى كه روح از بدن بيرون مىرود, اعضايى كه فاصله بيشترى از قلب دارند (مانند دست و ياها) زودتر 
از كار مىافتند» كويى روح تدريجاً خود رااز بدن بر مىجيند تا به كلوكاه برسد.[ه88] 

[تَرَيِضتَم:] 

«ترَبَضْتم و ازتئتغ) 

اتَرَنَض م ) از ماده «ترئص») در اصلء به معناى انتظار كشيدن است» خواه انتظار بلا و مصيبت باشدء يا فراوانى و نعمتء. و در اينجا 
بيشتر مناسب انتظار مركك ييامبر صلى الله عليه و آله و برجيده شدن اسلام, يا انتظار كشيدن به معناى تعلل ورزيدن در توبه از كناه» 
و انجام هر كونه كار خير است.[878] 

[قوقيل:] 

«و رَتَلناةُ تَوْتِيلًاا 

«ترتيل» از ماده «رَتل) (بر وزن قمر).» به معناى «منظم بودن و مرتب بودن)» است» لذا كسى كه دندانهايش خوب و منظم و مرتب 
باشد, عرب به او «رتل الاسنان» مى كويد, روى اين جهتء ترتيل به معناى بى در بى آوردن سخنان يا آيات روى نظام و حساب 
اس 

ساو امن عله زو و كناك 7عيلا اشنا رديه ادق واقت ايت كه امات قراان كع كناريج وهر مف سال تاذل شد اسك أمانادد 


نزول تدريجىء روى نظم و حساب و برنامهاى بوده؛ به كونهاى كه در افكار. رسوخ كند, و دلها را مجذوب خود سازد.[/879] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهاى قائميه اصفهان 010ء. ذاع/إأ١اع13ا6.‏ الالالالالا صفحه /الانا از دان /ا 
[تزجون:] 

دما كم لانو جُونَ لله وَقَاراً) 

«تَحجُونَ) از مادّه «رجاء» به معناى اميد است كه كاه توأم با خوف مى باشد.[078] 

اجى مَنْ تشاق) 

«اُؤجى) از مادّه «ارجاء» به معناى تأخير است.[879] 

[تردى ] 


«مَالَهُ إذا تَرَدّى) 

8 از مادّه «ردائت» و «ردى» به معناى هلاكت است. و به معناى سقوط از بلندى كه مايه هلاكت شود نيز آمده استء بلكه. 
لغات در تفسير نمونه» ص: ١78‏ 

بعضى اصل آن را به معناى سقوط مىدانند» و از آنجا كه سقوط از نقطه مرتفع موجب هلاكت مىشود. به معناى هلاكت نيز آمده. 
ودر آيه مورد بحث؛» ممكن است به معناى سقوط در قبر» يا دوزخ» و يا هلاكت به معناى مجازات بوده باشد.[ ]88٠‏ 


[تزدين:] 
6س 2 يال 
«إن كدت لتتؤدينَ») 
«تؤدين) از مادّه «ارداء» به معناى سقوط از بلندى است كه مفو ا توأم با هالاكت است.[١481]‏ 
[ترعفهة:] 


اتَوْهَقَهُمْ ْلَه 

«تَوْهَقَهُها از ماده «رهق» (بر وزن شفق) به معناى يوشانيدن و فر كرفتن است و يا به معناى يوشاندن اجبارى است.[ 083] 

[ترئحون:] 

«جَمَال حينَ تُرِيحُونَا 

«ترئحُون) از مادّه «اراحه) به معناى باز كرداندن حيوانات» به هنكام غروب به آغلها و استراحتكاهشان استء لذا محلى را كه در آن 
استراحت مى كنند» «مراح» مى كويند.[887] 

[تزاورُ:] 


«إذا طَلَعَت تَرَاوَرُ عَنْ كَهْفِهةْ) 
تعبير به «تَرَاوَرٌُ) كه به معناى «تمايل بيدا كردن)» استء اين نكته را دربردارد كه كويى خورشيد. مأموريت داشت از سمت راست 
غار» بكذرد. 
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وازاين كذشته «تَرَاوَرُ) كه از مادّه «زيارت» است توأم با آغا زكرى است كه مناسب طلوع آفتاب مىياشد.[08] 
[تزْرَعُونه:] 


و م عم 
)ا انتغ تزرّعونه) 


«تَرْرَعُونّه) از مادّه «زراعت» و به معناى «رويانيدن» است.[ ه26] 
[قزكيه:] 


77 5 كيكةٍ و ََ 3 عَلمُكم) 

«تزكيه)» به معناى افزودن و نمو دادن است.[282] 

[تَزيلوا:] 

الو ديلو 0-5 

«تَرَيَلوا» از ماده «زوال» در اينجا به معناى جدا كن و متفرق شدن است.[851] 
[تسائلون:] 


«الذى الوه به) 

اتساكلرة) اوماق ساكل معناق سؤال كردق اق يكد بكر اسك و «تسائل بالله؛ به معناى اين است كه مردم به هنككامى كه جيزى از 
ورك و صو علق ركرينن» اشتلكه واللديية لاقن را يه عدا ةوارض ثقاتة 

لغات در تفسير نمونه» ص: اخردل 

عظمت خداوند در نظرها است.[058] 

[ قسبيح:] 

«افَسَبّحْ بِحَمْدٍ رَبك 

«تسبيح) به معناى منزه شمردن خداوند از هر كونه عيب و نقص است.[089] 

[تشْرّحُون:] 

«وّ حينٌ شروت 

«تَسْرحُون» از ماده «سروح) به معناى بيرون كردن جهار يايان به هنكام صبح به سوى جراكاه است.[800] 


[تشعى ] 


- 


«فإذا هي حَيّةُ تتشعى 
«تشعى از مادّه «سعى» به معناى راه رفتن سريع است كه به مرحله دويدن نرسد.[١00]‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17 مء. لداع /إ أ ماع613. الالالالانا صفحه ونان از نان /ا 
[ قشنيم:] 

١لَشنِيم‏ و سلسبيل» به معناى حجشمه شراب طهور و عسل مصفّى است.[ 2007| 

[قسَوٌرُوا:] 


دإِذْ تَسَوٌوُوا المشرات» 
«تَسَوَّرُوا) از مادّه «سور» به معناى ديوار بلندى است كه اطراف خانه يا شهر را كرفته باشد, ولى بايد توه داشت كه اين ماده در 


اصل به معناى «يريدن و بالا رفتن» است.[807] 
[قسويل:] 


«سَوَّلَ لَهُمْ وَ أثلى لَهُمْ) 

«تسويل» معناى «ترغيب و تشويق» نسبت به امورى كه به آن حريص استء و نسبت اين امر به شيطان» به خاطر وسوسهدهايى است كه 
در جان انسان مى كندء و مانع هدايت او مىشود.[008] 

[تسيمون:] 


سج فيه تستمون) 
اتسِيمُونَ) از مادّه «إسامّه) به معناى جراندن حيوانات است و مىدانيم حيوانات هم از كياهان زمين استفاده مى كنند» هم از برككهاى 


درختان.[ههه] 
[تُساقونَ:] 


١كنتم‏ تنا قوق فِيهُم) 
«تشاقونٌ» از ماده «شقاق» به معناى مخالفت و دشمنى است و اصل أن از ماده «شَّقّ) به معناى نصف كردن (و شكاف ايجاد نمودن) 


آمده است.[ء2وه] 


4 


«نَشْخَصٌ» از مادّه «شخُوص» به معناى از حركت افتادن جشم و به نقطهاى خيره شدن است.[801] 
لغات در تفسير نمونه ؛ ص ١79‏ 

لغات در تفسير نمونه» ص: غرن 

[تشطط:] 


«و لا تشطط وَاهْدنَا» 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لداع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفمحه دشان از ناج /ا 
«تشطط» از مادّه «شطط» (بر وزن فقط) در اصلء به معناى «دورى زياد) استء و از آنجا كه ظلم وستم انسان رااز حق بسيار دور 
مى كند وازه «شطط» دراين معنا به كار رفته است؛ و همجنين به سخنى كه دوراز حقيقت باشد اطللاق مى شود.[/80] 

[تشفى قلب:] 


«تشفى قلب» به معنائ فرونشائندن سوز درون اسث.[084] 


[تَشْقى ] 


١م‏ أثْرَلَنا عَلَيكك الْقَدَآنَ لشفي 
«تَشقَى از مادّه «شقاوت» بر ضد «سعادت» استء ولى همان كونه كه «راغب» در «مفردات» مى كويد: كاه مىشود اين ماده به معناى 


رنج و تعب مىآيد و در آيه فوق» منظور همين معناست؛ همان كونه كه شأن نزولها نيز حكايت از آن مى كند.[ ]82٠‏ 
[ تَسَْدُون:] 


«أثراً حَنَّى َس نَسْهَدُون) 


«تَشْهَدُونِا از مادّه ١شهود)‏ به معناى «حضور) استء حضورى توأم با همكارى و مشورت.1[١82]‏ 


«نَضٍ دّى از ماده «صدى» (بر وزن فتى در اصل به معناى صدايى است كه از كوه برمى كردد (در فارسى آن را «يزواكك» مى كويند) 


سبس كلمه «تَصَدَّى به معناى رو به روى جيزى قرار كرفتن و توججه كامل به آن كردن به كار رفته است.[81ه] 


الشطارة) از مادّه «اصطلاء» به معناى كرم شدن با آتش است.[028] 

[تضعدون:] 

«إِذ تَصْعِدُونَ) 

نض عدُونَ) از مادّه «اصعاد) است كه به كفته «راغب» در كتاب «مفردات»» به معناى راه رفتن در زمينهاى مسطح ويا به طرف بالا 
است؛ در حالى كه «صعود)» مخصوص رفتن به طرف بالا-است و شايد به كار بردن اين ماده در آيه شريفه به خاطر اين است كه 
جمعى از فرار كنند كان از كوه بالا رفتند» در حالى كه جمع ديكرى در بيابان يراكنده مى شدند.[ع08] 


لغات در تفسير نمونه» ص: ١١‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. لاعلا أ ماع13 ت. الالالالاا صفحه إشانا از نان /ا 


«وَلا تصَعُد حَدَّك للناس» 


2 تصَعُوْ) از مادّه «صَغرا در اصل يكك نوع بيمارى است كه به «شتر)ا دست مىدهد و كردن خودرا كج مى كند.[828] 
[تضلى ] 
«تضلى دا حاميَةً) 


اتفلى اوغالم رضلى) اتروون نت ا داق ورودون نكن وماندن وسو با اف عه ] 


[تصليّه:] 

و ل جَحيم) 

«نَضلِيَهُ) از مادّه «صلى» (بر وزن سعى) به معناى سوزاندن و داخل شدن در اتش است؛ اما «تَضْلليّه) تنها به معناى سوزاندن 
[تضرّع:] 


الَعَلَّهُعْ يَمَضصَوَعُونَ 

«نَضَ رٌّع) به معناى ورود شير به يستان و خضوع و تسليم آن در برابر دوشنده استء سيس به معناى تسليم آميخته با تواضع و خضوع 
آمده؛ و در سوره «انعام) به معناى دعاى آشكار است. «تَضَ رٌّع) در اصل از مادّه «ضرع) (بر وزن فرع) به معناى «يستان»» كرفته شدهء 
بنابراين «تضرّع) به معناى دوشيدن شير از يستان مى آيدء و از آنجا كه به هنكام دوشيدن شير انككشتها بر نوكك يستان در جهات 
مختلف حركت مى كنندء اين كلمه در مورد كسى كه با حركات مخصوص خود اظهار خضوع و تواضع مى كند, به كار مىرود. و 
مفهوم آن در سوره «مؤمنون» اين است كه اين حوادث دردناك آنها را هركز از مركب غرورء سركشى وخود كامكى فرود نياوردو 
دربرابرحق تسليم نشدند. واكر در يارهاى از روايات «تضرع» به معناى بلند كردن دستها در هنكام دعا و نماز تفسير شده؛ در واقع 


بيان يكى از مصداقهاى اين معنا وسيع است.[888] 
[ قتطهير:] 
7 بُطه ركم تطهيراً) 


الطهيرة به فعتاى ناك ساعتو :و در حقيقت تأكندى السكابر مسأله «اذهاب وجس وثقن بلبديهاء وذكر أن يد صورت «مشعول 
مطلق» ذواين آيه نيز تأكبد ذيكرق بر ايخ مغنا محسوت مى شود.[8289] 

[تطير:] 

«قالوا اطَيّدنًا بكك» 

لغات در تفسير نمونه» ص: ضنا 

«تطير) جنان كه مىدانيم از مادّه «طير» به معناى يرنده استء و جون عرب فال بد را غالباً به وسيله يرندكان مى زد عنوان «تطير) به 


معناى فال بد زدن آمده است.[ ١/1ه]‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفمحه تإشانز از نان /ا 
[تعاطى ] 


«قتعاطى فَعَفَّرَا 
«تعاطى در اصل به معناى بركرفتن جيزى يا به سراغ مطلبى رفتن است؛ و نيز به انجام كارهاى مهم و خطرناككء يا انجام كارهاى ير 
زحمتء ويا كارى كه در مقابل آن عطا و مزدى قرار داده شده است» كفته مى شود.[ ١/اه]‏ 


[تَْبَنُون:] 


سر ع. ع هم 
ريع ايه تغثون» 


١تَعْبَنُون)‏ از ماده «عبث» به معناى كارى است كه هدف صحيح در آن تعقيب نمى شود.[ ١/ا8]‏ 


همِنْ عِدَّة تَعتَذُوئهاه 
از جمله ١تَعتَدُونّها‏ (عده را محاسبه كنيد) استفاده مى شود كه عِدّه نكه داشتن زن» يكك نوع حق براى مرد محسوب مىشودء و بايد 
جنين باشد؛ زيرا امكان دارد در واقع زن باردار باشدء و تركك عده. و ازدواج با مرد ديك سبب شود وضع فرزند نامشخص كردد؛ و 


حق مرد در اين زمينه يايمال شود.| ""/اه] 


دولا تَعْتَوَا فى الأرْض مُفْسِدِينَ) 
«تَعْتوَا) از ماده «عثى» به معناى توليد فساد است؛ منتها اين ماده بيشتر به مفاسد اخلاقى و معنوى كفته مى شود در حالى كه ماده 


«عيث)» بهمفاسد حسّى اطلاق مى كردد. 


بنابراين» ذكر كلمه «مُفْسِدِين) بعد از جمله «لاتَعْتَوَا به عنوان تأكيد مى باشد؛ زيرا هر دو يكك معنا را مى رسانند.[/817] 
[ تغيلوا:] 


«الْهَوى أن كَقدلُوا) 

«تَغْدلُوا ممكن است از ماده «عدالت» و يا از ماده «عدول» بوده باشد» اكر از ماده «عدالت» باشد» معناى جمله جنين خواهد بود: قلا 
تعُوا الَْوى لا نْ تَعْدِلُوا: «از هوايرستى بيروى نكنيد تا بتوانيد اجراى عدالت كنيد. 

واكر از مادّه «عدول» باشدء معناى جمله جنين خواهد شد: قلا تَتَّبعُوا القوى قن أن تقد اوه (التعو اراس ور سير العدراف الح 
بيروى مكنيد.[01/0] 


[تعْرَصُون:] 


«تَعْرَضونَ لا تخفى 
القرصرة از ماده «عرض» به معناى نشان دادن و عرضه داشتن جيزى استء» خواه كالا 


لغات در تفسير نمونه» ص: اإذرناا 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7امء. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه للإضانز از ناح /ا 


به هنكام معامله باشدء و يا غير آن» البته» انسانها و غير انسانها دراين دنيا نيز » دائماً در محضر خدا هستند» ولى» اين مطلب در 
قيامت ظهور و بروز بيشترى دارد. فىالمثل؛ حاكميت خداوند بر عالم هستى دائمى استء ولى اين حاكميت در اين روز از هر زمان 
آشكارتر است.[217/2] 


[تُعَزْوُوه:] 


١و‏ تُعَرّرُوه و يُوَقَرُوها 

١تَعَرٌّرُوة)‏ از ماده «تعزير) در اصل به معناى «منع) است» سيس به هر كونه دفاع ونصرت و يارى كردن در مقابل دشمنان» اطلاق شده 
است. 

به بعضى از مجازاتهايى كه مانع از كناه مى شود نيز «تعزيرا مى كويند. مطابق اين تفسير ضميرى كه در اتَعَزْرُوهُ) آمده به شخص 
ييامبر صلى الله عليه و آله باز مى كردد» و هدف از آن دفاع از او در مقابيل دشمنء و تعظيم و بزركداشت او است (اين تفسير را 
«اشيخ طوسى» در «تبيان» و «طبرسى» در (مجمع البيان» و بعضى ديكر ب ركزيدهاند). 

اما جمعى از مفسران معتقدند كه تمام ضميرهاى آيه به خداوند باز مى كردد, و منظور از «تعزير) در اينجاء يارى دين خداء و 
بزركداشت او و آئين او است؛ دليل آنها در اتتخاب اين تفسيرء هماهنكك شدن تمام ضميرهاى موجود در آيه است. ولى تفسير اول 
مناسب تر به نظر مى رسد.[/ا/اه] 


[تعس:] 


«الْذِينَ كَفَرُوا قتغساً لَهُمْا 
«تعس» (بر وزن نحس) به معناى لغزيدن و به رو در افتادن است. و اين كه بعضى آن را به «هلاكت و انحطاط» تفسير كردهاند» در 


واقع لازمه آن است.[8/اه] 


[تعصب:] 


مو ل 


«تعضّب» در اصلء از مادّه «عصب» به معناى بىهايى است كه مفاصل را به هم ارتباط مىدهدء سيس هر كونه ارتباط و به هم 


بيوستكى را تعصب و عصبيت ناميدهاند» اما معمولًا اين لفظ در مفهوم افراطى و مذموم آن به كار مى رود.[819] 
[قعيّها:] 


«و تَعيهآ أَذْنْ واعيَةً) 

«تَعيّها) از ماده «وعى» (بر وزن سعى) آن كونه كه «راغب» در «مفردات» و «ابن منظور» در «لسان العرب» كفتهاند: در اصل» به معناى 
نكهدارى جيزى در قلب است؛ سيسء به هر ظرفى «وعاء» كفته شده است؛ جون جيزى رادر خود نكه مىدارد. و در آيه مورد 
بحثء اين صفت براى كوشها ذكر 

لغات در تفسير نمونه» ص: 1١7‏ 

شدة اسث؛ كوش هابى كه حقابق .را م شتوتد و د رود نكه مىدارتك: 

يا به تعبير ديكّرء كاه انسان سخنى را مىشنود و فورا آن رااز كوش بيرون مىافكند. همان طور كه در تعبيرات عاميانه مى كوئيم از 


اين كوش شنيد واز كوش ديكر بيرون كرد؛ ولى» كاه روى آن انديشه مىكند و در دل جاى مىدهدء و آن را جراغ راه زندكى 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه عاشان از ناج /ا 
خود مىشمرد. اين جيزى است كهاز آن تعبير به (وععى») مى شود.[ ]0/٠١‏ 

[ تغاين:] 

«ذلك يوم التّعْابّن) 

اتقارن) ازنات الافاضل )اسك معت لادرسيؤرة كاوها كلع م شود كه دو جمائية باشد؛ مانند» تعارض و تزاحم و ... اين معنا در 
مورد قيامت ممكن است به اين ترتيب باشد كه تعارض كروه مؤمنان و كافران» نتيجهداش در قيامت ظاهر شود و در حقيقت روز 
قيامت» روز ظهور تغابن است. از بعضى از كلمات اهل لغت نيز استفاده مىشود كه باب «تفاعل») هميشه به اين معنا نيست و در اينجا 


به معناى ظهور غبن است (مفردات راغب مادّه غبن).[881] 
[تَعَسّاها:] 


(تَعَسَّاها حَمَلت)» 

«تَعَشَاهان از ماده ١تَعَشّى)‏ به معناى يوشاندن است و اين جمله در زبان عرب كنايه لطيفى از آميزش جنسى است.[ 8085| 

[ قغيض:] 

«وَ ما تَغِيض الأزحامٌ) 

«تَغيض» از ماده ١غيض»‏ در اصل به معناى «فرو بردن مايع و فروكش كردن» آن است. و به همين جهت به معناى نقصان و فساد نيز 
آمده است. «غيضه و مَغيض» به مكانى كفته مى شود كه آب در آن مىايستد و آن را مى بلعد. «ليلهُ غائضة» به معناى شب تاريكك 


استء كويى همه نورها را بلعيده و فرو برده است.[887] 
[تفأل:] 


«قالُوا امليدنًا بكك» 


«تفأل» به معناى فال نيكك زدن است.[888] 
[ تفث:] 


«ثمّ ليقضوا تفثهم) 

وبه كفته بعضى در اصل به ج رككهاى زير ناخن و مانند آن كفته مىشود. كر جهء بعضى از ارباب لغت منكر وجود جنين ريشهاى 
در لغت عرب شدهدانك» ولى كفتهاى 

لغات در تفسير نمونه» ص: عر 

را كه «راغب» در «مفردات» آورده كه يكك عرب بيابانى به مخاطب خود كه بسيار كثيف و آلوده بود كفت: مَا أنفئَك و أذرئكك؟: 
«جقدر كثيف و آلودهاى)؟ دليل براين است كه اين وازه عربى است و ريشه در لغت عرب دارد. 

در روايات اسلامى نيز كراراً اين جمله. به كرفتن ناخن» ياكيزه كردن بدن و كنار كذاشتن احرام تفسير شده است؛ و به تعبير ديكرء 


اين جمله اشاره به برنامه «تقصير) است كه از مناسكك حج محسوب مىشود. در بعضى از روايات نيز به «تراشيدن سرا كه يكى ديكر 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاعلإأماع3لات. الالالالانا صفحه دشان از نان /ا 
از طرق تقصير مى باشد تفسير شده است.| 0/86] 
[تَفجير:] 


«فيجور و تَفْجِئِرا به معناى شكافتن است اعم از شكافتن زمين به وسيله جشمدهاء ويا شكافتن افق به وسيله نور صبحكاهانء (البته 


تفجير مبالغه بيشترى نسبت به فجور را مى رساند).[ 887] 
[تَفرَحُونَ:] 
افد نون فى الأض' 


«تَفْرَخونَ)» از ماده «فرح» به معناى شادى و خوشحالى است كه كاهى ممدوح است و شايسته؛ و كاه متمرم امكو ير اسامن 


باطل.[/810] 
[تفسح:] 


افَافْسَحُوا يَفْسَح الله لَكم» 


«اتفسح) به معناى توسعه دادن مى باشد.[/88] 


َه د ا 


«تَفَشَحُوا فى الْمَجالس)» 


«تَفَسَحُوا از مادّه «فسح) (بر وزن قفل) به معناى مكان وسيع است.[884] 


[تفكر:] 
«أفلا يَتَدَيّدُونَ الْقَدَآنَ» 
«تفكرا مربوط به بررسى علل و خصوصيات يكك موجود است.[090] 


عه 


[تفكهون:] 


لكبو از ماده «فاكهة)» به معناى «ميوه) است» سيس «فكاهة» به مزاح و شوخى و كفتن لطيفهها كه ميوه جلسات انس است اطلاق 
شده است؛ ولى اين ماده كاهى به معناى تعجب و حيرت نيز آمده. و آيه مورد بحث از اين قبيل است. 

اين احتمال نيز وجود دارد»ء همان كونه كه انسان به هنكام اخشم) كَاهى مى خندد» كه نام آن را «خنده خشم) مى كذارند» در هنكام 
لغات در تفسير نمونه» ص: 1١78‏ 

مصائب سخت و سنككين نيز به شوخى مىيردازد» بنابراين» منظور شوخى به خاطر مصيبت است.[891] 


ودع 


[تفنكون:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه بشانز از ناج /ا 


«لَوْ لآأَنْ تَُنْدُون) 

«تَمَنْدُونَا از ماده «قَنَد (بر وزن نمد) به معناى ناتوانى فكر و سفاهت و بعضى به معناى دروغ دانستهاند و در اصل به معناى فساد 
است؛ بنايراين جمله «لولا أن تفنّدون» يعنى: اكر مرا سفيه و فاسد العقل نخوانيد.[0957] 

[ تفويض:] 

قر 

«تفويض») جنان كه «راغب» در «مفردات» مى كويد: به معناى «رد كردن)» است؛ بنابراين» «تفويض امر به خدا» به معناى واكذار 
نمودن كار خويش به او است. نه به اين معنا كه انسان دست از تلاش و كوشش برداردء كه اين به طور مسلم تحريفى است در 
معناى «تفويض»» بلكه به اين معناست كه نهايت كوشش و تلاش و جهاد را به كار كيرد و هنكامى كه در برابر موانع سخت قرار 
كرفت؛ وحشت نكند؛ دستياجه نشود؛ و دلسرد نككردد, بلكه كار خود را به خدا واكذارد و با عزمى راسخ به جهاد و تلاش ادامه 
دهد. 

«تفويض» كر جه از نظر مفهوم» با «توكل» شباهت زيادى دارد» ولى مرحله اى برتر از آن است؛ جرا كه «حقيقت توكل» خدا را 
وكيل خويش دانستن استء ولى «تفويض» مفهومش واكذارى مطلق به او استء زيرا بسيار مىشود كه انسان وكيلى انتخاب مى كند 


ولى به نظارت خويش نيز ادامه مىدهد, اما در مقام تفويض هيج نظرى از خود ندارد.[ 097] 
[تفيض:] 


اليف مِنّ الدّمْع) 
الفيض »ان ماذة وفضاناء يه معاى روش بر اثوير شدن اسم مكاي كد اسان تاراعة من شو اكز تاراح زياد شدي تاشله 
جشمها بر از اشكك مىشودء بى آن كه جريان يابد؛ اما هنكامى كه ناراحتى به مرحله شديد رسدء اشكدها جارى مىشود.[؟894] 


[تَقَاسَمُوا:] 

«قالوا تَقَاسَمُوا باللّه» 

«تَقَاسَ مُواا فعل امر استء يعنى همكى شركت كنيد در سوكند ياد كردن و تعهد كنيد بر انجام اين توطئه بزركك؛ تعهدى كه 
با زكشت و انعطافى در آن نباشد.[098] 

لغات در تفسير نمونه» ص: / 1١‏ 

[تقرض:] 


«وَإذًا غَرَبَتْ نَفْرضْهُعْ ذات الشَّمَالِ 
«تَفْرض» كه معناى «قطع كردن» و بريدن دارد مفهوم مأموريت را در بر دارد» و از اين كذشته «تَفُرض» قطع و يايان را كه در مفهوم 


غروب نهفته است نيز» مشخص مى كند.[098] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7امء. لاع ل/إأماع3دات. الالالالانا صفحه لاشانز از نان /ا 


١تَقَشّعة)‏ از مادّه «قشغريرّه) است كه ارباب لغت و مفسرانء معانى مختلفى براى آن ذكر كردهاند كه جندان از هم دور نيست؛ بعضى» 
آن را به معناى جمع شدن يوست تن (حالتى كه به هنكام ترس به انسان دست مىدهد) و بعضىء به معناى لرزشى كه بر اندام در 
اين هنكام مىافتد» دانستهاند. و بعضىء آن رابه معناى راست شدن موبر بدن مىدانند» كه در حقيقت» همه اينها لازم و ملزوم 


يكديكر است.[/91ه] 


[تَقَطْعُوا:] 


«وَ تَقَطعُوا أَمْرَهُما 

«نَقَطعُواا از مادّه «قطع» مى باشد و به معناى جدا كردن قطعههايى از يكك موضوع به هم بيوسته استء و با توبجه به اين كه از باب 
«تفعّل) آمده كه به معناى يذيرش مىآيدء مفهوم جمله اين جنين مى شود كه آنها در برابر عوامل تفرقه و نفاق تسليم شدند» جدايى 
و بيكانكى از يكديكر را يذيرا كشتند به يكيارجكى فطرى و توحيدى خود يايان دادند و در نتيجه كرفتار آن همه شكست»ء 


[تَقطَعُونَ السّبِيل:] 


اتتطلقوة التيلة 

عيض أذ قير ان ادن يي حنباله زر لتحقو انين و انع الاك درك ف نوش كن كودواقت اليلد امه عار يكعاق كمفكر 
شدء آن را به معناى قطع كردن راه مردم در سفرهايشان به آن منطقه تفسير كردهاند» جرا كه كاروانيان براى اين كه از شر اين قوم 
ذوانان ماقةه جارواى تدافسد معد ليق كه او راد يروت قوست ابن بو راهان كر كان تقوكله 

بعضى ديكر آن را به معناى «سرقت اموال» مردم تفسير كردهاند» ولى تفسير اول» كه در بالا ذكر شد مناسبتر به نظر مىرسدء جرا 
كه يكى از فلسفههاى تحريم «لواط» طبق صريح روايات» خطر قطع نسل آدمى است.[044] 


مه 
ع 


[ تقعد:] 


لغات در تفسير نمونه» ص: كردا 
«فَتَفَعُدَ كرفا ور 


١تَفَعُد)‏ از مادّه «قعود) به معناى نشستنء كنايه از توقف واز كار افتادن مى باشد.[ |2٠٠١‏ 
[ تقلب:] 


«أو يَأْحُدّهُمْ فى تَقَلبهْ) 

اتقلن) كر عه ذو لغت عرت ابه محتاق ه ركوئه .رفكو آمد اسه ولى دراين كولة موارةت حمائكوته كها.سيارى ال مفسراق كفتندائد 
ودر بعضى از روايات اسلامى نيز تأكيد شده- به معناى رفت و آمد در طريق تجارت و كسب مال است (دقت كنيد). ودر سوره 
«شعراء» به معناى كردش و حركت و از حالى به حالى منتقل شدن است؛ اين تعبير ممكن است اشاره به سجده ييامبر صلى الله عليه و 
آله در ميان سجده كنند كان در حال نماز باشد» و يا كردش ييامبر صلى الله عليه و آله در ميان يارانش كه مشغول عبادت بودند واز 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه لمر شان از نان /ا 


ونيز «تقَلب» از ماده «قلب» بهمعناى «دك ركون كردن)» استء و «تقلب» در سوره «مؤمن»» به معناى «تصرف و سلطه» بر مناطق» وبلاد 
مختلف, و حكومت و سيطره بر آنهاء و به معناى رفت وآمد در آنها مىباشد.[01٠2]‏ 

[ تقلبيون: ] 

«و إِليْه تُفَلونَ) 

«تثقوة) ازماده اقلت در اضل يه محتاى دكركوق ساعن ععيرى ان ضووق بهاضووت ديك ر اسك و از آنجا كددر قياضت انسان از 
صورت خاكك بىجان. به صورت موجود زنده كاملى در مىآيدء اين تعبير در مورد آفرينش مجدد اوء آمده است. اين تعبير» ممكن 
است اشاره به اين نكته نيز بوده باشد كه در سراى آخرتء انسان آن جنان دك ركون و زير و رو مىشود كه باطنش ظاهر مى كردد و 


اسرار دروئش آشكار مى شود. | ” 82 
[ققوا:] 


«لَارَبْبَ فيه مُدىٌ للمَتّقِينَ) 
«تقوا» در اصل از ماده «وقايه» به معناى نككهدارى يا خويشتن دارى است و نيز اشاره به يرهيز از هر كونه كناه» آلودكىء فساد و 
شرك و كفر است.[*٠2]‏ 


[تََوَلَ:] 


«أمِ يَقولُونَ تََوَلَهُ 
انول اق هاذة تقول ابر وزن تكلق) به مان سشتاق ابرث كه اسان او وى ساخمه و سسقيقى ندذارد عمم] 


[ ققويم:] 


«فى أخسّن نَقُويما 

«تقويم) به معناى جيزى به صورت مناسب 

لغات در تفسير نمونه» ص: 1١79‏ 

در آوردن» و نظام معتدل و كيفيت شايسته است؛ و كستردكى مفهوم آنء اشاره به اين است كه خداوند انسان را از هر نظر موزون 
و شايسته آفريد» هم از نظر جسمىء وهم از نظر روحى و عقلى؛ جرا كه هر كونه استعدادى را در وجود او قرار داده؛ و او را براى 
بيمودن قوس صعودى بسيار عظيمى آماده ساخته؛ و با اين كه انسان «جرم صغيرى» استء «عالم كبير» را در او جا داده و آن قدر 
شايستكىها به او بخشيده؛ كه لايق خلعت «لقد كرمنا بنى آدم) شده است.[0٠2]‏ 


3 


[تفْهَ:] 


(قَأمًا المت قلا تَفْهَد) 
١تَفهَ5)‏ از ماده «قهرا) به كفته «راغب» در «مفردات» به معناى «غلبه توأم با تحقير) است» ولى در هر يك ازاين دو معنا نيز جداكانه 


استعمال مىشودء و مناسب در اينجا همان «تحقير) است.[ |2٠82‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2017. اعل/إأماع03ات. الالالالالا صفحه ونان از نان /ا 


«تقِها يا اكتمان عقيده باطنى)»» بر خلا.ف آنجه بعضى مى يندارند» به معناى ضعف و ترس و محافظه كارى نيستء بلكه غالباً به 
عنوان يكك وسيله مؤثرء براى مبارزه با زورمندان و جباران و ظالمان» مورد استفاده قرار مى كيرد؛ كشف اسرار دشمن, جز از طريق 
افرادى كه از روش تقيه استفاده مى كنند» ممكن نيست. ضربات غافلكيرانه بر يبكره دشمنء جز از طريق تقيه و كتمان نقشهها و 
طرحهاى مبارزه صورت نمى كيرد» تقيه اقسامى دارد از جمله:[/201] 

-١‏ (تقيه يوششى)») 

منظور از «تقيه يوششى»» آن است كه كاه. براى رسيدن به هدف بايد نقشهها و مقدمات را كتمان كرد؛ جرا كه اكر برملا كردد و 
دشمنان از آن آكاه شوند» ممكن است آن را خنثى كنند.[208] 

؟- (تقيه تحبيبى) 

منظور از «تقيه تحبيبى)» آن است كه كاه انسان براى جلب محبت طرف مقابل» عقيده خود را مكتوم مىدارد تا بتواند نظر او را 
براى همكارى در اهداف مشتركك جلب كند.[09٠2]‏ 


[تكافر:] 


«ألُهاكم التَكائن 

«تكاثر» از ماده «كثرت» به معناى تفاخر» مباهات و فخرفروشى بر يكديكر است. در استعمالات روزمره فارسى «تكاثر) به معناى 
ثروت اندوزى استعمال مىشودء در حالى كه اين معنا در ريشه لغوى آن نيست» 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١5١‏ 

ولى در بعضى از روايات جنين استعمالى آمده است.[ ]2٠١‏ 


[تكن:] 

مَا تكن صُدُورُهُمْ) 

«تكنٌ) از ماده «كنٌّ) (بر وزن جِنّ) به جيزى كفته مى شود كه اشياء رادر آن محفوظ و مستور مىدارند و منظورء رازهاء انديشهها و 
[تلاوتة] 

«راغب» در كتاب «مفردات»» در ذيل ماده «تلاوت» مى كويد: مراد از ينونه شح تلاوّته) اين است كه با علم وعم لاز آيات قرآن» 
ييروى مى كنند يعنى «تالاوت» مفهومى بالاتراز مفهوم «قرائت» دارد و با يكك نوع تدبر و تفكر و عمل همراه است.[7١2]‏ 


[تََظى ] 


نونكم ئَاراً تَلَغلى 
«تَلظى از ماده «لظى (بر وزن قضا) به معناى شعله خالص است. و مىدانيم كه شعلههاى خالص و خالى از هر كونه دود» كرما و 


حرارت بيشترى دارد» و كاه وازه «لظى به خود جهنم نيز اطلاق شده است. 


نغات ور كفس ثموتة مركز تحقيقات رايانهاى قائميه اصفهان 2010. لاع /إؤ 0اع13ت. الالالالالا صفحه معان از نان /ا 
56 »در اصل كلض ) بوده» كه يكى از دو «تا» براى تخفيف افتاده است.[ |2١17‏ 
[تلقاء:] 


«تلقآء اكات النّان 

«تِلقاء» در اصل- به كفته بعضى از مفسران و اهل ادب- مصدر يا اسم است و به معناى مقابله مىآيدء ولى بعداً به معنلى ظرف 
مكان به كار رفته» يعنى مكان مقابله و جهت رو به رو. ودر سوره «يونس» و مانند آن به معناى ناحيه و نزد» مىآيد؛ يعنى: من از 
ناحيه و از نزد خودم نمى توانم آن را تغيبر دهم.| ]2١‏ 


مه 


[تَلقَفْ:] 


«فإذا هى تَلَقَثْ) 
اكلقف] وهاه رلقف» (رووة وفف) يهسكافق بلعيدن و ب ركرفتن جيزى با قدرت و سرعت استء خواه به وسيله دهان و دندان 
بافتلم با بداوسله سكو ون ارداق از سواره به معتاى للعينان ذز آمله اسكيسر امور يضة: د ظافرا به عمية معامة برو 


در فارسى از آن به «ربودن» تعبير مى شود ودر سوره «شعراء») منظور كرفتن با دهان است.[ 2١80‏ ] 
[ تلقى:] 


«وَ نك لتُلَقَّى الْقَدَآنَ» 

١تُلَقَى)‏ مضارع مجهول از باب «تفعيل») 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١5١‏ 

است؛ ثلا-ثى مجرد آن متعدى به يكك مفعول مى شود (لقى) و ثلاثى مزيد آنء متعدى به دو مفعول. در آيه مورد بحث» خداوند 
فاعل است و القاء كننده قرآنء بيامبر مفعول اولء و قرآن مفعول ثانى» و در اينجا جون به صورت فعل مجهول آمده؛ مفعول اول به 
جاى فاعل نشسته؛ و مفعول دوم صريحاً در كلام آمده است.[218] 


[تلقى ] 


«إد يَتلقى المتلقيان» 


اتَلنّى به معنائ دريافت و اذ .و ضبط استث.[/219] 
[تلكى:] 


«تلك آياتٌ الكتاب الْمُبينَ) 
«تلك» در لسان عربء براى اشاره به دور استء و كراراً كفتهايم كه اين تعبير مخصوصاً كنايه از عظمت و اهميت اين آيات استء 


كَويى دراوج آسمانها ودر نقطه دوردستى قرار كرفته است.[218] 


[تَلمُوا:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام. لاع لإ أماع3دات. الالالالانا صفحه اعانا از نان /ا 


رلا لمرو أَنْفُسَكه) 


«تَلمرُوا» از ماده «لمز) (بر وزن طنز)» به معناى عيب جوثى و طعنه ردن است.[9١2]‏ 
[قلؤوا:] 


«إن تَلوُوا أو تُغرضواء 


«تَلَوُوا» از ماده لي (بر وزن طئ) به معناى «جل وكيرى و تأخير) است و در اصلء به معناى «بيجيدن و تاب دادن) آمده است.[ ]27١‏ 


«قَالثَّالِيات ذكراً 
لَه از ماده «تلّ) در اصل به معناى «مكان مرتفع» است و اثَلَهُ ِلجَبين» مفهومش اين است كه او را بر مكان مرتفعى به يكك طرف 


صورت بر زمين افكند.[١27]‏ 


[تَلَقَى ] 


«فَأَنْت عَنْهُ تَلهَى 
١تلْهَى‏ از ماده «لَهُوا به معناى كار سركرم كننده است و در اينجا به معناى غافل شدن و به ديككرى يرداختن» و در حقيقت نقطه مقابل 


«تَصَدّى است.[؟27] 

[ تماثيل:] 

«مَا هذه التَمَائِيلٌ) 

«تماثيل) جمع «تمثال» به معناى عكس يا مجسمه بى روح است و به معناى «نقش و عكس» نيز آمده است.[277] 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١5‏ 

[تَمَارُوا:] 

«قْتَمَارَوًا بالنذْر) 

«تَمَارُوا) از مادّه «تمارى» به معناى كفتكوى طرفينى براى ايجاد شكك. و القاى شبهه و مجادله؛ در برابر حق است. در حقيقت آنها 
دست به دست هم دادند» واز طرق كوناكون براى ايجاد شكك و شبهه در افكار عمومى وارد شدندء تا اثرات انذارهاى اين ييامبر 
يؤ كوا فق كند. 16م ] 

[قمثل:] 


«هَتَمَلَا لَها بَشَّراً سَوِيَا 
«تكل» در أضل أن ماده ومكولة به معتاى استادن دو بزابر شخص يا حيزى استه و المشكل» به مبعيزى مى كويند كه به صورت ديكرى 


تمانان كر داكا واي تمل لها مرا مايا فيرقن اون افت 5ن فرفعه البى يزوف ساق دو امقد] 2108] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه تعزن از نان /ا 


«تَمْرَحُونَ) از مادّه «مَرَح) (بر وزن فرح) به كفته جمعى از ارباب لغت و مفسران, به معناى «شدت فرحء و كسترد كى» آن است. و 
بعضى آن را به معناى «شادىء به خاطر مطالب بىاساس»» دانستهاند. در حالى كه؛ بعضى ديكر آن را به معناى «شادى توأم با يكك 


نوع طرب» و به كار كرفتن نعمتهاى الهى در مسير باطل» شمردهاند. 
ظاهر اد سات ا يا ررد ري فلار يز بك جو رجهو رقم ازا اوري اليه 


[تمطى:] 


«إلى أَهْلِهِ يتَمَطى 
«يتمطى» از ماده «مطى» در اصل به معناى يت شيك السك و مط به معناى كشيدن يشت از روى بىاعتنايى و غرورء وو يا كسالت و 


[تمكين:] 
«وَلَقَدُ مكناكم فى الأزرض» 
«تمكين»» تنها به اين معنا نيست كه شخصى را در محلى جاى دهندء بلكه به اين معناست كه تمام وسائل كار را در اختيار او 


لغات در تفسير نمونه» ص: تدا 
[تمنى:] 


إَِّا إذا تَمنَى 
«تمنّى) به معناى آرزو است ولى بعضى كفتهاند: به معناى تلاوت و قرائت استء جنان كه در اشعار عرب, كاه به اين معنا آمده- 
اين تفسير كر جه با جمله «ثم يحكم الله آياته» و افسانه غرانيق (طبق بعضى توجهات) سازكار است؛ ولى مهم اين است كه «تمنى و 


امنية) كمتر به معناى تلاوت آمده است (توضيح بيشتر را در تفسير بخوانيد).| 9؟١2]‏ 
[ تمهيد: ] 


عيذت له تنييدا 
«تمهيد» از مادّه «مهد» در اصل به معناى محلى است كه براى كودكك آماده مى كنند (كاهواره و مانند آن) سيس به هر كونه وسائل 
استراحتء بيشرفتء موقعيت و مقام برجسته اجتماعى اطلاق شده استء و روى هم رفته معناى وسيعى دارد كه انواع مواهب حيات» 


وسائل يبشرفت و موفقيت را شامل مىشود.[ |57٠١‏ 


[تَمنْد:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه لعزن از ناح /2 


«رَوَاسِىَ أن تَمِيدٌ بهُم) 
«تمئد) از ماده «ميدك) (بر وزن صيد) به معناى لرزرش و حركت ناموزون اشياء بز ركك» تزلزل و اضطراب اشياء عظيم است» و جمله أن 


تَمِئِدَ بكم) در تقدير كلا تَمِئِدَ بكم) بوده است.[271] 


[تمي:] 
«تكاد تَمَيَر مِنّ الْعَيظ» 


«تَمَيَرًا به معناى متلاشى شدن و يراكنده كُشت: است ودر اصل «تتميز) بوده است.| 7237| 


[تَنَاد:] 
(أخاف عَلَيكُمْ يوْمَ التَّنَاد 
«التَنَاد (در اصل «التَنَادى) بوده كه ياى آن حذف شده. و كسره دال كه دليل بر آن است بر جاى مانده) از مادّه «ندا» به معناى «صدا 


زدن)» است.| *59] 
[قَنَادَوَا:] 


«قَتَنَادَوًا مُصبحينَ ا 
بر اساس كفته «راغب» در «مفردات» ١تَنَادَوَا‏ از «نداء» كرفته مىشود. و «نداء» در اصل از «ندى (بر وزن عنا) به معناى رطوبت است» 


لغات در تفسير نمونه» ص: ١55‏ 

|: 

«تَنَارَعْتّم) به معناى به اختلااف يرداختيد» مى باشد.[ 2760] 
[نناوؤش:] 


دو أنّى لَهُمُ التنَاوْش» 
«تَنَاوّش» از ماده «نوش» (بر وزن خوف) به معناى بر كرفتن جيزى استء و بعضى آن را به معناى كرفتن با سهولت دانستهاند» يعنى 


آنها جكونه مى توانئد به آسانى به جنين هدف دور دستى راه يايند؟[282] 
[قنزل:] 


«تتَزَّلَ الْملائْكةً وَ الوح فيها؛ 
با توجه به اين كه «تَتَرّلَ فعل مضارع استء و دلالت بر استمرار دارد (در اصل ١تَتَنَرّلَا‏ بوده) روشن مى شود كه شب قدر مخصوص 
به زمان ييغمبر اكرم صلى الله عليه و آله و نزول قرآن مجيد نبوده؛ بلكه امرى است مستمر و شبى است مداوم, كه در همه سال 


تكرار مى شود.[/271] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. داع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفمحه عاعانا از ناح /ا 


[قنزيل:] 

«تَتْزِيلٌ الكتاب مِنّ الله 

«تنزيل» تعذرا در مواردى كفته مى شود كه جيزى وها نازل شود. بعضى نيز معتقدند: «تنزيل» فقط نزول تدريجى است.[/77] 
[تنفذوا:] 


«إن اسْتَطغتم أن تنفذوا» 


«تتفذُوا» از ماده «نفوذ» در اصل به معناى ياره كردن و عبور كردن از جيزى است.[279] 


١اتَنْقَمَ)‏ از ماده «نقمت» (بر وزن نعمت) در اصل» به معناى انكار كردن جيزى است به «زبان»» يا١«به‏ وسيله عمل و مجازات 


]5٠ نمودن».|‎ 

[تنكضون:] 

«أغقابكم تَنْكصَونَ) 

«تتكضو ن) از ماده (: » به معناى عقب؛ عقب بر كشت٠‏ است.1[اعم 
2 ر ص3 ى 2 5 

[قغور:] 


«وَفارَ التَنُورُ قُلْنَا اخمل فيها» 
«تنور» (با تشديد نون) همان معنارا مىبخشد كه«تنور» در فارسى متداول امروزهء يعنى محلى كه نان در آن يخت ويز 


[تّوء:] 


«لَتوأ اله لَعَصَبَةُ أولى) 

لَعات در تفسير نمونه» ص: ١04‏ 

١نَنُوء)‏ از مادّه «نوء)» به معناى قيام كردن با زحمت و سدكينى استء و در مورد بارهاى يروزنى به كار مىرودء كه وقتى انسان آن را 
حمل م ى كند؛ از ستكينى آن را به اين طرف و آن طرف» متمايل مى سازد![#ع2] 


[تَواب:] 


«و أنَا التَوَابُ الرّحِيمٌ) 
«تَوّاب) صيغه مبالغه است و به معناى كسى است كه بسيار با كشت كننده مى باشد.[68] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. داع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه ذعان از نان /ا 
[قواضوا:] 


«و تَواصَوًا بالصَّبر) 
«تواضَ وا» از ماده «تواصى» همان كونه كه «راغب» در «مفردات» آورده؛ به معناى آن است كه بعضى» بعض ديكر را سفارش 
كنند.[مع2] 


[قورات:] 


«التَّوْراةً و الإنجيل» 
«تورات» در اصل يكك لغت عبرى است و به معناى «شريعت و قانون» مىباشد» و سيس به كتابى كه از طرف خداوند بر موسى بن 


عمران نازل كرديد كفته شده» كَاهى به مجموعه كتب (عهد عتيق) و كَاهى به «اسفار ينجكانه) آن نيز كفته مى شود.[ 558] 
[توزون:] 
«الثّارَ الّتى تُورُونَ) 


«تورُون» از مادّه «ورى» (بر وزن نفى) به معناى «مستور ساختن» استء و به آتشى كه در وسائل آتشافروزى نهفته است و آن رااز 


طريق جرقه ردك سرون مى آورند» «ورى) و «ايراء») مى كويند.[/ا2] 
[قوريه:] 


«توريه) (بروزن توصيه) كه كاهى از آن به «معاريض» تعبير مىشود اين است كه انسان سخنى بككُويد كه باطنش مطلب حقى باشدء 
ولى طرف مقابلء از ظاهر آن جيز ديككرى استفاده كند و اين مخصوص مواردى است كه انسان در تنكنا قرار بكيرد كه مى خواهد 
دروغ نكويد ودر عين حالء حفظ ظاهر نيز داشته باشد. فى المثل كسى از ديكرى سؤال م ىكند: كى از سفر آمدى؟ او ياسخ 
مى دهد: 

بيش از غروب» در حالى كه يبش از ظهر آمده است؛ شنونده از ظاهر اين كلا-م» كمى قبل از غروب را مىفهمدء در حالى كه 
كوينده» قبل از ظهر را اراده كرده» جرا كه آن هم قبل از غروب است![258] 

[تُوسْوسٌَ:] 

١و‏ تَعْلْمٌ مَا تُوَسُوسٌ) 

52-6 از مادّه «وسوسه» به كفته «راغعب» 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١68‏ 

در «مفردات»» به معناى افكار نامطلوبى است كه از دل انسان مى كذردء و اصل آن.ء از كلمه «وسواس» كرفته شده كه به معناى 


«صداى زينتآلات» و همجنين ييام وصداى مخفى است.[259] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2017. لطاعلا أماع03ات. الالالالاا صفحه بعان از نان /ا 


«تُؤفكوقٌ» از ماذه «افكف (بر وؤن فكر) به عر عتيوى كنته مىشوة كه از محالت اصليش دك ركون كرذة» لذا به هر سيخكتى كه از ندق: 
انحراف يبدا كند «افكك» مى كويند, و اين كه مىبينيم به معناى «دروغ و تهمت» به كار مىرود از همين نظر است؛ منتهى بعضى 
معتقدند كه اين كلمه بيانكر دروغ و تهمتهاى بزركك است.[١ه2]‏ 


[توفون:] 
١توَفْوْنَ‏ أجَورَكغ) 
«نَوَفُونَ) از مادّه «تُوفيَهُ كه به معناى برداخت كامل استء نشان مىدهد كه اجر و ياداش انسان به طور كامل در روز قيامت يرداخت 


مى كردد؛ بنابراين مانعى ندارد كه در عالم برزخ (جهانى كه واسطه ميان دنيا و آخرت است) قسمتى از نتائج اعمال خود و ياداش و 
كيفر را ببيند» زيرا اين ياداش و كيفر برزخى كامل نيست.[281] 


[قوفى:] 

لو شالق يََوَفَاكم) 

«توفى» از مادّه «توفى) در لغت به معناى باز كرفتن استء و اين كه خواب را يكك نوع باز كرفتن روح معرفى كرده؛ به خاطر آن 
است كه خواب- همان طور كه معروف است- برادر مركك است. 


«نَوَفَى) از مادّه «وَفَىَ) به معناى قبض و دريافت كامل نيز آمده است.[2817] 
[توقةُون:] 


١أنتمْ‏ 1 توقدونَ» 


«توقدون؛ از مادّه «وقود» (بر وزن قبور) به معناى روشن شدن آنش است.[287] 
[فَوْقَوُوهُ:] 


١و‏ ُوَفَرُوهُ و تُسبْحُوة 

اتَوَقرُوة) از ماده «توقيرا از ريشه «وقر» به معناى سنكينى است؟؛ بنابراين «توقير) در اينجا به معناى تعظيم و بز كداشت است. 

مطابق اين تفسير ضميرى كه در اتُوَفَرُومُ) آمده؛ به شخص بيامبر صلى الله عليه و آله باز مىكرددء و هدف از آن دفاع ازاو در مقابل 
دشمن و تعظيم و بز ركداشت او است (اين تفسير را 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١1/‏ 

«اشيخ طوسى» در «تبيان» و «طبرسى» در «مجمع البيان» و بعضى ديكر ب ركزيدهاند). 

اما جمعى از مفسران معتقدند كه تمام ضميرهاى آيه به خداوند باز مى كردد» و منظور از «توقير) در اينجاء يارى دين خداء و 
بز ركداشت او و آثين او استء دليل آنها در انتخاب اين تفسير» هماهنكك شدن تمام ضميرهاى موجود در آيه است. ولى تفسير اول 


مناسب تر به نظر مى رسد.[ 205] 
[قوكل:] 


تَوَكلُوا إن كم مُسْلِمِينَ) 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإأماع3دات. الالالالالا صفحه لاعانا از نان /ا 


«توكل) در اصل از مادّه «وكالت» به معناى انتخاب وكيل است و اين را مىدانيم كه يكك وكيل خوب كسى است كه حداقل داراى 
جوار فيفع اشله كاه كاف انانك» فدرك و لمرو متعقه ورت كل ووو اكدارض كاز يه دركر بو 'اتفكاب: ارايو كالك اليك 
مفهوم «توكدل»» اين نيست كه انسان دست از تلاش و كوشش برداردء و به كوشه انزوا بخزد و بككويد كه تكيهكاه من خمدا استء 
بلكه مفهوم آن اين است كه هر كاه نهايت تلاش و كوشش خود را به كار زد» و نتوانست مشكل را حل كند, و موانع رااز سر راه 
خود كنار زند» وحشتى به خود راه ندهدء و با اتكاء به لطف يروردكار و استمداد از ذات ياكك و قدرت بىيايان اوء ايستاد كى به 
خرج دهده و به جهاد بى كير خود همجنان ادامه دهد. حتى در جايى كه توانايى دارد نيز خود را بىنياز از لطف خدا نداند؛ جرا كه 
هر قدرتى هستهء بالاخره از ناحيه او است. 

اين است مفهوم «توكل»» كه از ايمان و اسلام نمى تواند جدا باشد؛ جرا كه يكك فرد مؤمن و تسليم در برابر فرمان يروردكارء او را بر 


هر جيز قادر و تواناء و هر مشكلى را در برابر اراده او سهل و آسان مىداند» و به وعدههاى بيروزى او اعتقاد دارد.[ 208] 

[قوؤلى ] 

التوَلَى فِرِعَوْنُ فَجَمَعَ 

كرجه كلم وتو لى أل مال هولول )دايجا دماص ندا كنديق از حرسي :يا اذ 81 مجلس سير قوااسة ولكن ممكة اسع نا توه 


كند.[عهع] 


[قولى ] 

(الذى كنت و تون 

«تولّى از مادّه «تُولَى» اشاره به «ترك اعمال صالح» است؛ جرا كه لازمه كفر همين است. 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١‏ 

ونيز ممكن است هر دو اشاره به تركك ايمان باشدءه به اين ترتيب كه اول بيامبر خدا را تكذيب مى كندء و بعد يشت كرده براى 


هميشه از او دور مى شود.[ /201] 
[قهامه:] 


«تهامه) كه به سرزمينهاى يست كفته مىشود؛ يا به تعبير ديكر «بلند بوم» و«يست بوم» استء در اينجا كنايه از خير و شرٌ و مسير 
سعادت و شقاوت است.[/ه2] 


[َمَجَدْ:] 


و مِنّ اللّبل َتهَبَدُ به) 

«نَهِيََدَا از مادّه «هجود» در اصل- جنان كه «راغب» در «مفردات» مى كويد- به معناى خواب است؛ ولى هنكامى كه به باب «تفعل) 
مى رود معنا از بين بردن خواب و انتقال به حالت بيدارى است. ضمير در اتهَجَدُ بها به قرآن برمى كردد (يعنى قسمتى از شب را 
بيدار باش و قرآن بخوان). 

ولى» اين كلمه بعداً در لسان اهل شرع به معناى نماز شب بدكار رفته استء و «مُتَهَجَدا به كسى مى كويند كه نماز شب 
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مى خواند.[209] 


[تفَجُرُونَ:] 
اتامر ا تَهْجرُونَ) 


«تَهْجَرُونَ) از مادّه «هجر) (بر وزن فجر) در اصلء به معناى دورى كردن و جدايى است؛ سيس به معناى هذيان كفتن مريض نيز 
آمده؛ جرا كه سخنانش در آن حالت ناخوش آيند و دور كننده است و نيز «هجر) (بر وزن كفر) به معناى فحش و ناسزا است كه 
آن نيز مايه دورى و جدايى است.[٠28]‏ 

[قهنوا:] 

زولاتهنوا و لاتشر نوا 

«تَهِنُوا از مادّه «وهن» كرفته شده؛ در لغت به معناى هر نوع سستى استء خواه در جسم و تن باشدء و يا در اراده و ايمان.[ ]88١‏ 
[قيهم:] 


دولا تِمَمُوا الفيت» 
«تَيْمّم) در اصل به معناى قصد جيزى كردن استء در اينجا نيز به همان معنا آمده استء و ١تَيْمّم)‏ معروف را ازاين جهت «تيمّم) 
كفتهاند كه انسان قصد مى كند از خاكك ياكك زمين استفاده كند.[281] 


[قين:] 

«وَالَتَين وَالزَبتَون) 

«تين» در لغت به معناى «انجيرا است.[ 2819| 
نُؤُوىة] 


«وَتَؤُوى إلتيئ)» 

«تؤوى) از مادّه «ايواء» به معناى كسى را نزد 
لغات در تفسير نمونه» ص: ١‏ 

خود جاى دادن است.|8م2] 


«فصيلته التى تيا 
١تَؤويه)‏ از ماده «ايواء» به معناى انضمام كردن جيزى به ديكرى است» سيس به معناى يناه دادن به كار رفته است.[ه22] 


لغات در تفسير نمونه» ص: ١87‏ 


ت 
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(فَا تبِعَةٌ شهات ثاقتُ» 

«ثاقت» از ماده «ثقب» به معناى نافذ ار كننذه است» © اثر نور شدبيد» صفحه حشم را اخ كرده و به درون حث 
كبااز 2 و سوراخ بى بر اثر نور شَدد جشم را سوراخ وبه درون جشم 

انسان نفوذ مى كند؛ و در اينجا اشاره به اين است كه به هر موجودى اصابت كند آن را سوراخ كرده وآاتش مى زند.[288] 

[فانى:] 

«ثانى عِطفه ليضل) 

«ثانى» از ماده «ثنى» به معناى بيجيدن است.[/281] 

[فاوى:] 

77 ما كنك ثاويا 

«ثاوى»» از مادّه «ثوى»» به معناى اقامه توأم با استقرار استء و به همين جهتء جايكاه و قرا ركاه را «مثوى» مى كويند.[988] 

[لَبَطهُة:] 

معطو فَتَبَطهُمْ وَقِيل افَعُدُوا» 

مِطْهُم) از مادّه «تشبيط» به معناى توقيف و جل وكيرى از انجام كار است.[2894] 

[فبُور:] 

«دَعَوًا مالك تيور 

«تجور» از ماده «تبر» در اصل به معناى «هلاكك و فساد؛ است؛ و به هنككامى كه انسان در برابر جيز وحشتناك و مهلكى قرار مى كيرد 


كَاهى فرياد «وا ثبورا»! بلند مى كند» كه مفهومش «اى مركك بر من») است.[ |87٠١‏ 
[نجَاج:] 


«مِنَ الْمُعْصراتِ ما تتاجاً) 
تباج از ماده «ثج) (بر وزن حج) به معناى فرو ريختن آب به صورتء بى در بى و فراوان است. و با توه به اين كه «تْباج) صيغه 


در بى فرو فرستاديم.[١/51]‏ 
[رى ] 


رما كفيك اللرع 
«تُرى از ماده «تُؤى» در اصل به معناى «خاكك مرطوب» است واز آنجا كه تنها قشر روى زمين براثر تابش آفتاب و وزش باد» 
مم كد ولن طبقه زبريوع غالبا مرطوي افك يهار فده وترم كنس شرة و ادن #كبى ا كفك الى ب معتائ اعساق 
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زمين وجوف آن است كه همه آنها 
لغات در تفسير نمونه» ص: ١8‏ 
مملوكك مالكك الملوكك و خالق عالم هستى است.[21/7] 


[تغبان:] 


«هى تُعْبانٌ مُبِينّا 
«تغبان» به معناى مار عظيم است كه از آن در فارسى تعبير به «ازدها» مىشود. «راغب» در «مفردات» احتمال داده كه اين وازه از مادّه 
«ثعب» به معناى جريان آب كرفته شده باشد؛ زيرا حركت اين حيوان به نهرهايى شباهت دارد كه به صورت ماربيج» حركت مى كند 


و «ثعبان مبين» به معناى ازدهاى آشكار است.[*/207] 


0 


[ثقب:] 


«ثقب» سوراخى را كويند كه در جوب ايجاد مى كنند.[/217] 


[ تُقفته هُم:] 
2 5 010 
« حت لمعتموهم) 


«تَقَفْتمُوهُمْ) از مادّه «ثقافت» به معناى «دست يافتن بر جيزى با دقت و مهارت» است.[0/ا2] 
[ثقفوا:] 
«أَيْنَ مَا تُقَفُوا» 


«الفنواة نار اضعا ع اوس له وققت» لبر نوو ةسقف) ور عانق مشا القن حررض باسيارقة ابكادو يه ع عرق كه الماة ا دقكوو 


مهارت به آن دست يابد اين وازه اطلاق مىشود و اكر به علم و فرهنكك, ثقافت كفته مى شود نيز به همين جهت است.[217/2] 


[نُقل:] 


لغات در تفسير نمونه ؛ ص ١858‏ 

لكم أَبْه التَقَلان 

اقلا (بر وزن خبر) معمولًا به متاع و بار مسافر كفته مىشود, و اطلاق آن بر كروه جن و انس به خاطر سنكينى معنوى آنهاست؛ 
جرا كه خداوند به آنها از نظر عقل» شعورء علم و آكاهىء وزن و ارزش خاصى داده استء هر جند از نظر جسمى نيز در مجموع, 


كي قابل ملاحظهداى دارند.[/الام] 
[قلان:] 


0 


«لكم أيه الثقلان» 
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«تقَلان) از مادّه «ثقل» (بر وزن كبر) به معناى بار سكي استء و به معناى «وزن) نيز آمده است.[21/8] 


«مَتْنَى و ثلاث و رباع) 
دثلات» به معناى «سه تا سه تا» است.[84/ا2] 


لغات در تفسير نمونه» ص: ١66‏ 


كلد من الأولية) 

دثُله) جنان كه «راغب» در «مفردات» مى كُويد: در اصل به معناى «قطعه مجتمع از يشما است» سيس به معناى جماعت و كروه به كار 
رفته است. بعضى نيز آن را از «َلَّ عَوْشّهُ) (تختش فرو ريخت و حكومتش قطع شد) كرفته و آن را به معناى اقَطَعَهٌ مىدانند؛ و در 
اينجا به قرينه مقابله با ١و‏ قَلِيلُ مِنّ الْآخِرِينَ) به معناى قطعه عظيم است.[١98]‏ 


ديروزت راهم نيز مشاهده كرديم؛؛ در حالى كه اعمال ديروزء مسلماً قبل از اعمال امروز واقع شده. ولى توسجه به آن در مرحله بعد 


بوده استث.[ اع ] 


[ ثمود:] 


و تفرك لدي دالوا 

قوم «ثمود) از قديمى ترين اقواماند» ييامبرشان صالح عليه السلام بود» و در سرزمينى به نام «وادى القرى» ميان «مدينه) و «شام) 
زندكّى داشتند» تمدنى ييشرفته و زندكانى مرفه» و صاحب ساختمانهاى عظيم و يبشرفته بودند. بعضى كفتهاند: «ثمود) نام يدر قبيله 
بود كه به آن ناميده شدهاند. 

«ثمود» از نظر ريشه لغت از مادّه «ثمد) (بر وزن نمد)» به معناى آب كمى است كه ماده نداشته باشد» و «مثمود) به كسى مى كويند 
كه از او زياد مطالبه اموال كنندء به اندازهاى كه اموالش نقصان يذيرد» بعضى نيز اين كلمه را عجمى مىدانند (مفردات 


راغب).[2857] 


[نُؤْب:] 
«هل ل الْكفان» 


الذتنة اناق راك ابر ون عوت )عدو اصاء يايعاي ال كلقو عوى تالف لشيقق امكو وتران بدياذاقي كلع م شود 
كه به انسان در مقابل اعمالش مىدهند؛ جرا كه نتيجه اعمالش به او برمى كردد؛ اين وازهء هم در جزاى نيكك وهم بد به كار 


مى رودء هر ججند غالياً در مورد خير استعمال مىشود.[ 7/7] 
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[جابُوا:] 


تجايوا الصكه بالواد) 

«جابُوا؛ در اصل از «جوبة) (بر وزن توبه)» به معناى زمين يست كرفته شده» سيس به معناى قطع و بريدن هر قطعه زمينى آمده است؛ 
و ياسخ كلام را ازاين رو «جواب» ناميدهاند كه كُويى هوا را قطع مىكند و از دهان كوينده به كوش شنونده مىرسد (يا به اين 
جهت كه سؤال را قطع كرده و به آن يايان مى دهد).[ 2/5] 


[جاثم:] 


«فى دارهم جائمينّ» 

«جاثم» در اصل از مادّه «جثم» (بر وزن خشم) به معناى نشستن روى زانو و توقف در يكك مكان و همجنين «افتادن به روا آمده 
است؛ و بعيد نيست اين تعبير» اشاره به آن باشد كه هنكام وقوع زلزله شديد آنها در خواب خوش فرو رفته بودند» ناككهان به يا 
خاستند همين كه بر سر زانو نشستند» حادثه به آنها مهلت نداد و براثر وحشت و ترس و يا فرو ريختن ديوارها ويا صاعقهاى كه با 
آن زلزله همراه بود جان خود را در همان حالت از دست دادند. واز تعبير به «جاثمين» جنين استفاده مىشود كه صيحه آسمانى 
باعث مركك آنها شدء ولى اجساد بىجانشان به روى زمين افتاده بود اما از يارهاى از روايات بر مىآيد كه آتش صاعقه آنها را 


سوزاند.| 286] 
[جَادَلتَنَا:] 


ديا توح قَلُ جاءَلْتَنَا 

«جادَلتَنَا» از مادّه «مجادله» كرفته شده.؛ و آن در اصل از «جدل» به معناى تابيدن و يبجيدن شديد طناب استء و به همين دليل به «باز 
شكارى» «اجدل» كفته مىشود؛ جرا كه از همه يرند كان يرخاشكرتر و ييجندهتر است» سيس در مورد ييجانيدن طرف» در بحث و 
كفتكو به كار رفته است.[288] 

[جاريات:] 

«فالجارياث يشر 

«جاريات» جمع «جاريه» به معناى كشتى استء و به معناى نهرهاى آب جارى نيز مده است؛ (فيها عَيْنٌ جار «غاشيه)ء آيه )١7‏ و 
همجنين به معناى خورشيد به خاطر حركتش در آسمان. و نيز به دختر نوجوان نيز «جارية» كفته مىشود؛ جرا كه نشاط جوانى در 
تمام وجودش جريان دارد.[/ا2/8] 


لغات در تفسير نمونه» ص: ١‏ 


[جان:] 
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مهبر كأنها جَآنْ) 
حاة» از همان مداو نه معفاى موهره تا نذا البق زيرا فارهاق كرجشكف و يازيكك غالا يلاهووت مكتبائة و تايا در لأبلان 


علفها و شيارهاى باريكك زمين» حركت مى كنند و خود را مخفى مىدارند.[288] 
[جانب:] 


«و تأى بجانبه») 


«جانب» از ماده «جنْب» به معناى يهلو مىباشد.[289] 
[جاهداى:] 


«جامداك لشَمْركك) 


تعبير به «جاهّداكك). از مادّه «مُجَاهَدَةُ) مفهومش به كار كرفتن نهايت تلاش و كوشش و اصرار آنها است.[280] 
[جاوًا:] 


«فَقَدْ جاو ظلما وَ زوراً» 
«جاوؤًا» از مادّه «مجيىء) درا به معناى «آمدن» استء ولى» در سوره «فرقان» آيه ع, به معناى «آوردن» آمده است. همان كونه كه 


در آيه ١‏ سوره ايونس» مى خوانيم كه موسى به ساحران كفت: ما جئتم به السحر «آنجه شما آوردهايد سحر است).[ ]291١‏ 
[جب:] 


واللرفس حافت الك 

«جبٌ» به معناى جاهى است كه آن را سنكك جين نكردهاند؛ و شايد غالب جاهدهاى بيابانى جنين بوده است. و «غيابت» به معناى 
نهانكاه داخل جاه است كه از نظرها غيب و ينهان است. اين تعبير كويا اشاره به محلى است كه در جاهدهاى بيابانى معمول است» و 
آن اين كه در قعر جاه نزديكك به سطح آبء در داخل بدنه جاه» محل كوجكك طاقجهمانندى درست مى كنند كه اكر كسى به قعر 
جاه برود بتواند داخل آن بنشيند و ظرفى را كه با خود برده براز آب كندء بى آن كه خود وارد آب شود و طبعاً از بالاى جاه كه 
نككاه كنند اين محل درست بيدا نيست و به همين جهتء از آن تعبير به «غيابت» شده است. و در محيط ما نيز جنين جاههايى وجود 
دارد.[| ؟295] 


[جبّار:] 


كل جَجَار عَنِيدِ) 

«جبار) از مادّه «جَثِرا به كسى مى كويند كه از روى خشم و غضب مىزند» مى كشد و نابود مى كند» و بيرو فرمان عقل نيست. 

به تعبير ديكرء جار كسى است كه ديكرى را مجبور به بيروى خود م ىكند و يا 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١58١‏ 

مى خواهد نقص خود را با ادعاى عظمت و تكبر ظاهراً بر طرف سازد؛ هر كونه حقى براى خود بر مردم قائل است ولى هيج حقى 
براى كسى بر خود قائل نيستء اينها همه از صفات بارز طاغوتيان و مستكبران در هر زمان است. 
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ولى كلمه «جبار؛ كاهى بر خداوند نيز اطلاق مىشود كه به معناى ديككرى است و آن «اصلاح كننده موجود نيازمند به اصلاح) و ايا 


«كسى كه مسلط بر همه جيز است» مى باشدء جالب اين كه «جبار» اشاره به صفت نفسانى يعنى روح سركشى است.[287] 
[جبل:] 


أَصَلَ يكم جهن ثرا 

«جبل) (به كسرج وب و تشديد لام) 

از مادّه «جَمّلى» جنان كه «راغب» در «مفردات» كويد: به معناى جماعت و كروه استء كه از نظر عظمتء تشبيه به ١ل‏ (بر وزن 
عمل )اند معناق كوه شده اسسكةو بين كيرا براض تأكيد بشع »تدر مووه يوان شيطان انيت كدادر هر عامعداى قر عظيمى زا 
تشكيل مىدهند. بعضى عدد «جبل» را ده هزار نفر يا بيشتر نوشتهاند و براى كمتر از آن اين تعبير را مناسب ندانستهاند ولى بعضى 
اين اعداد را لازم نمىدانند.[29] 


[جبلة:] 


دو الْجبلة الأَوَلِينَ 

«جبلة» از «جتلمى» به معناى كوه استء به جماعت زياد كه در عظمت همجون كوهند كفته شده؛ بعضى عدد آن را ده هزار ذكر 
كرد ة اقش و فيه ليك وتنط رك اناق جلة ططق دواع ا عداقير قال عثي ابت مبعوة كز كه نب ترات أن را جابدعنا 
كرد.[0ة2] 


[جَبين:] 


ير 


«و تله الي 


«جبين)» از ماده «جيِن)» به معناى طرف صورت استء و دو طرف را «جبينان») مى كو يند.[292] 
[جئية] 


تعبير اجَيْا (با توسجه به اين كه «جِنِىَ) جمع «جاثى» به معناى كسى است كه بر سر زانو نشسته) شايد اشاره به ضعفء ناتوانى» ذلت و 
زبونى آنها باشد» كويى قدرت ندارند بر سر يا بايستندء البته اين كلمه معانى ديكرى هم دارد: از جمله اين كه بعضى 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١57‏ 

«جِثِىّ) را به معناى «كروه؛ كروه) تفسير كردهاند» و بعضى به معناى انبوه و متراكم بر روى همء همانند خاككها و سنككها؛ ولى 


تفسير اول مناسب تر و مشهورتر است.[/ا29] 
[ ججيم:] 


«إلى صِرَاطٍ الْجَحِيما 
«ججيم) از ماده (اجحم» جحمه) (بر وزن فهم و ضربه) كرفته شده كه به معناى بر افروختن اتش است؟ بنابراين «جحيم) همان انك 


فروزان و شعلهور استء و معمولًا در تعبير قرآن به معناى دوزخ آمده است.[288] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه نهل از نان /ا 


[جل:] 


77 َه تغالى عد وهاه 

«جد) در لغت معانى زيادى دارد از جمله: 

«عظمت)» ١«شدت)»»‏ «جديت)» (بهره و نصيب)»» «نو شدن» و مانند آن؛ ولى ريشه اصلى آنء» به طورى كه «راغب» در «مفردات» آورده 
به معناى «قطع» استء و از آنجا كه هر وجود با عظمتى از موجودات ديككر جدا مىشودء اين وازه به معناى عظمت آمده است. 
همجنين» در مورد ساير معانى آنء» همين تناسب را مى توان در نظر كرفت. واكر به يدر بزركك جد كفته مىشودء آن هم به واسطه 
بزركى مقام يا سن او است. 

جمعى از مفسرانء براى «جِدٌ) در اينجا معانى محدودترى ذكر كردهاند؛ بعضى آن را به معناى «صفات)»» بعضى به معناى «قدرت)» 
بعضى به معناى «ملك و حكومت»» بعضى به معناى «نعمت» و بعضى به معناى «نام) تفسير كردهاند؛ كه همه اينها در معناى عظمت 
ولى از آنجا كه اين تعبير به هر حال معناى معروف «جدٌ» كه همان يدر بزركك است تداعى م ىكند» در بعضى از روايات آمده است 
كه طايفه جنّ از روى نادانى جنين تعبير نامناسبى را ب ركزيدند» اشاره به اين كه شما ه ركز اين كونه درباره خداوند تعبير 
نكنيد.[2949] 


[جدال:] 


دولا جدالَ فِى الْحجٌّ) 

«جدال از ماده «جَدَلَ) ) به معناى كفتكوى توأم با نزاع است؛ و در اصلء به معناى محكم ييبجيدن طناب است و از آنجا كه طرفين 
كفتكوى آميخته با تزاع» به يكديكر مى يبب ببجند وهر كدام مىخواهد سخن خود را به كرسى بنشاندء اين وازه در آن به كار رفته 
است و با اين كه «جدال»» «مراء» و «ججاج» (بر وزن لجاج) در معناء شبيه يكديكرند» ولى «جدال» براى باز كرداندن طرف از عقيده 
خود به كار مىرود. 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١57‏ 

دانشمندان اسلامى براى اين كلمه معانى متفاوتى كفتهاند و به كفته مرحوم «علامه مجلسى؛» در «بحار الانوار»» «جدال» بيشتر در 
مسائل علمى به كار مىرود. و نيز كاهى كفته شده كه در «جدال»». هدفء تحقير و عاجز كردن طرف مقابل است و نيز به حملات 
ابتدايى و كاه كفتهاند كه «جدال» در مسائل علمى است و كاه كفتهاند: «جدال» اعم از جنبه دفاعى و تهاجمى در مقابل خصم 


است.[ |7٠٠١‏ 
[جُدد:] 


77 مِنّ الجال جَدَدٌ 0 


«جدّد) جمع «جذّه» (بر وزن غده) به معناى جاده و طريق است.[١١لا]‏ 
[َجْدْر:] 


«مِنْ وَراء جَدر) 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. اعل/إأماع03ات. الالالالالا صفحه هل از نان /ا 


«جَدّر) جمع «جدار» به معناى «ديوار» استء و ريشه اصلى اين لغت به معناى ارتفاع و بلندى است.[؟7١ل/]‏ 


[جَدَل:] 


«وَ بُجادِلٌَ الّذِينَ كمَرُوا 

«جدّل» از ماده «جدال» به معناى كنتكونئ است كه بر اساس نزاع وتسلط بر ديكرى صورت كيرد؛ و بنابراين «مجادله» به معناى آن 
است كه دو نفر در برابر هم به جر و بحث و مشاجره برخيزند. اين كلمه در اصل- به طورى كه «راغب» مىكويد- از ١ج‏ َلْتٌ 
الْحَذِلَ؛ (طناب را محكم تابيدم) كرفته شده است؛ كويى كسى كه جنين سخنانى مى كويدء مى خواهد طرف مقابل را به زور از 
افكارش ببييجاند. بعضى نيز كفتهاند كه اصل «جدال» به معناى كشتى كرفتن و ديكرى را بر زمين افكندن است كه در مشاجرات 
لفظى نيز به كار مىرود.[ |12١7‏ 


[جذع:] 


و هُرٌّى إلَيئ بجذّع) 

«جذّع) به معناى تنه درخت است وو اين نشان مىدهد كه تنها بدنهاى از آن درخت باقى مانده بود» يعنى درختى خشكيده بود. 
«جذّع) (بر وزن فكر)» در اصل از مادّه «جذع» (بر وزن منع) به معناى بريدن و قطع كردن است.[6١7]‏ 

[جَذْوَة:] 

وأو ل منََ النّار) 

«جَذُوَة) از مادّه «جذاء يَجذو) به معناى قطعداى از آتش استء و بعضى كفتهاند به قطعه بز ركَى از هيزم كفته مى شود.[ه١7]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: ع١‏ 
[جَرَحُنُمْ:] 


«و يَعْلَمُ مَا جَرَحْتم بالنّهَار) 
«جَرَحَْمْ) از ماده «جرح) و در اينجا به معناى «اكتساب» و به دست آوردن جيزى است. يعنى شما شب و روز در زير جتر قادرت و 
علم خداوند قرار داريد» آن كس كه از يرورش دانههاى نباتات در دل خااكك, و از سقوط و مركك برككها در هر مكان و هر زمان 


آكاه استء از اعمال شما نيز 1 كاهى دارد.[8١7|‏ 
[جُوْز:] 


دما عَلَيِها صَعيداً جد زا 

«ججَوُّزا (بر وزن شتر) در اصل از ماده «جرز) (بر وزن مرض) به معناى قطع كردن و بريدنء به معناى زمينى است كه كياهى در آن 
نمىرويد» كويى كياهان خود را خرد و ريشهكن ساخته؛ و به تعبير ديكر جوز به سرزمينى كفته مىشود كه به خاطر خشكسالى و 
كمى باران» تمام كياهانش از ميان بروند.[/7١12]‏ 


[جَرَز:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه 7هلا از نان /ا 


«إِلَى الأوفن الْجَوْزا 


«جَرَرْ) (بر وزن مرض) به معناى قطع كردن وبريدن است.[8١/]‏ 
اجرْيَة:] 


١حَنَّى‏ لحرا الْجِرْيَةً) 
«جِرْرَهً) از مادّه «جَزاء» به معناى مالى است كه از غير مسلمانان كه در يناه حكومت اسلامى قرار مى كيرند» كرفته مىشود؛ واين 


است كه از سخنان «راغب» در كتاب «مفردات» استفاده مىشود).[ |٠7١9‏ 


[جَْسَد:] 
«جَسَداً ع أنَاب) 
«حََسَ ل) به معناى جسم بىروح است,. و به كفته «راغب» در كتاب «مفردات» مفهومى محدودتراز مفهوم اجسم) دارد» زيرا جسد بر 


غير انسان اطلاق نمىشود (مككر به طور نادر) ولى جسم اعم است.[ ]12٠١‏ 
[جَعَلَ:] 


و جَعَلٌ لَكمُ الْسَّمْعَ) 

قل ادر اين انيه معناى افريتش اشست.[11م] 

[جفان:] 

و تَمَائِيل و جفان)» 

«جفان» جمع «جفنه» (بر وزن وزنه) به معناى ظر ف هاى غذاخورى است.| ؟ الا] 


لغات در تفسير نمونه» ص: م١‏ 
[جفاء:] 


«فيَذْهَتٌ جفاءً) 


كلمه «جّفاء) به معناى يرتاب شدن و بيرون يريدن است.[ 1١لا‏ 
[جَلاها:] 
«وَ التّهار إذا جلاها» 


وعلاهاه از حاذة وتحلة) نه معنا اظهار ب أبراق اسك 


در اين كه ضمير در (جلاها) به جه جيز باز مى كردد؟ در ميان مفسران كفتكو استث: 


بسيارى آن را به «زمين» يا «دنيا؛ بر مى كردانند» درست است كه در آيات كذشته سخنى از «زمين» در ميان نبوده» ولى از قرينه مقام 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه هل از نان /ا 

رضن حى دود 

بعضى نيز معتقدند كه به ١اخورشيد)‏ بر مى كردد؛ يعنى قسم به ١روزا‏ هنكامى كه «خورشيد) را ظاهر م ىكند» درست است كه در 
عد جه يي 3 2 ٠. 7 3 ٠.‏ 5 تا س#ج.ء 5305 ٠.‏ 5 5 2 00 

حقيقت» خورشيد روز را ظاهر مى كندء ولى به طور مجازى مى توان كفت: روزء خورشيد را آشكار كرد. اما تفسير اول مناسب تر به 


[جلباب:] 


«علَتهِنَّ من جَلَابيبهِنَ؛ 

«جلباب» از ماده «جلب» است و در اين كه منظورء از «جلباب» جيست؟ مفسران و ارباب لغت جند معنا براى آن ذكر كردهاند: 
-١‏ ملحفه (جادر) و يارجه بزركى كه از روسرى بلندتر است و سر و كردن و سينهها را مىيوشاند. -١‏ مقنعه و خمار (روسرى). 
*- بيراهن كشاد.[0١7!]‏ 


[جلود:] 

«وَأَبْصارُهُمْ 2 جَلودُهَمْ) 

«جلود» جمع ١جلّدا‏ به معناى بوستها مى باشد.[718] 
[جم:] 


و تحثونَ المَال حت جَمَا) 


جم جنان كه در «مصباح اللغةُ» و «مقاييس» آمده است كه به معناى كثير و فراوان است.[/7١لا]‏ 
[حِمَالتٌ:] 


و 004 3 
«كأنة جمالك صَفدً) 


«جِمَالَتٌ)» جمع «جمل») به معناى «شتر) است (مانئد حجر و حجارة).[8الا] 
[جَمَل:] 


اعَتَّى يلج الْجَمَلَا 

«جَمَل) در لغت به معناى شترى است كه تازه دندان برآورده؛ ولى يكى ديكر از معانى 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١88‏ 

«جمل» طناب محكمى است كه كشتىها را با آن مهار مى كنند؛ و از آنجا كه طناب و سوزنء تناسب بيشترى با هم دارند» بعضى 
اين معنا را در تفسير آيه بهتر دانستهاند. 


ولى بيشتر مفسران اسلامى معناى اول را ترجيح دادهاند» و حق با آنها است.[9١/]‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه 9ه از نان /ا 


و تحثونَ المَال عضا جَمًا) 


«جَمَّة) (بر وزن جَبِه) به معناى موهاى جمع شده بيش سر است.[ ٠لا]‏ 
[جَنْ:] 


«َلْمَا جَنّ عَلَيِه اللَيلّا 

«حَنّ)» از ماده «جَنْ » (بر وزن فنّ) به معناى يوشانيدن جيزى است و در آيه مورد بحثء معناى جمله اين است كه هنكامى كه شب» 
جهره موجودات رااز ابراهيم عليه السلام يوشانيد .. 

واين كه به ديوانه مجنون كفته مىشود به خاطر اب ين است كه ككُويا يردهاى بر عقل او كث كشيده شده است. اطلاق حِنْ بر موجود نابيدا 
نيز به همين ملاسحظه است. جنين نيز به خاطر يوشيده بودن در درون رحم مادر است. اطلاق جنت بر بهشت و بر باغ به خاطر آن 
است كه زمينش زير درختان يوشيده است. و قلب را جنان (بر وزن زمان) مى كويند» جون در ميان سينه نهفته است و يا اين كه 
اسرار انسان را نهفته مىدارد. 

«جِنّ) در اصل به معناى جيزى است كه از حس انسان يوشيده باشد؛ مثلًا مىكوئيم: 

رفن الو روف يك قاع عله للب وس مكاي كدورده سكنيو ارا وو قاقد وعبين جيق حونو ناكس عدفنش 
يوشيده و «جنين) به طفلى كه در رحم مادر يوشانده شده و ١جَنَتَ)‏ به باغى كه زمينش را درختان يوشاندهاند» و «جنان» به قلب كه 
دز دروق سيئتة بوشائده شده و اجنة) يه معناى سير كه السان وا از ضريات دشمن مىيوشائد» آمده اسث: 

البته از آيات قرآن استفاده مى شود كه «جِنّ)» يكك نوع موجود عاقلى است كه از حس انسان يوشيده شده؛ و آفرينش آن در اصلء از 
آتش يا شعلهدهاى صاف آتش استء و «ابليس» نيز از همين كروه است. 

بعضى از دانشمندان از آنها تعبير به نوعى از «ارواح عاقله» مى كنند كه مجرد از ماده مى باشدء (البته ييدا است تجرد كامل ندارد زيرا 
كه جيزى كه :از ماده آفريده شيده اسك مادى اسث» وى تمه تجرد دازةء هرا كهديا حواس مادركك تمىشود» به تعبير ديكر 
يك نوع جسم لطيف است). و نيزاز آيات قرآن بر مىآيد كه آنها مؤمن و كافر دارند» مطيع و سركش دارند و آنها نيز داراى 
تكليف و مسئوليتند.[١77]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: /ا 1 
[جنات:] 


جنات عَدَن يَدُخُلونَهَا» 
اجات جمع اجَنْْهُا به معناى باغها است و ذكر ١جَنَّات)‏ و عونا به صيغه جمعء اشاره به باغهاى متنوع و جشمدهاى فراوان و 


كوناكون بهشت است كه هر كدام لذت تازهاى مى آفريند» و ويكى خاصى دارد.[777] 


«جنات عدن» به معناى باغهاى جاويدان بهشت است.[0777] 


[جناح:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. لاعلا أ ماع13 ت. الالالالاا صفحه ١٠بئا‏ از نان /ا 
«فلا جناح عَليْه) 
«جتاح) از ماده «جَميح) در اصل به معناى تمايل به يكك سمت استء واز آنجا كه كناه انسان رااز حق منحرف و متمايل مى كند, به 


آن «جَنا ) كفته شو د .| "ا 
اح) كفته مى شو 
[جَنَاح:] 
«وَاضْمُمْ إليئك جتاحكك) 
تعبير «جماح) (بال) از ماده جبحا به جاى دستء تعبير زيبايى است كه شايد هدف از آنء» تشبيه حالت آرامش انسان به حالت 


يرندهاى باشد كه به هنكام مشاهده امر وحشتناك بال و ير مىزندء اما وقتى آرامش خود را باز يافت» بال و ير خود را جمع 


مى كند.[10/] 
[جنان:] 


و الْجَآن خلقتاه» 


«جنان» از مادّه «جَنَّ» به قلب كه در درون سينه يوشانده شده» مى كويند.[9/12] 
[جُنب:] 


دو إن كنم جُنبا فَاطَهَرُواا 

«جنْب) «مصدرى» است كه به معناى «اسم فاعل» آمده؛ و در اصل به معناى «دور شونده)» است؛ زيرا ريشه اصلى آن «جنابت» به 
معناى «بُعد) و دورى استء و اكر شخص «جُنْب» به اين عنوان ناميده مىشود به خاطر آن است كه بايد در آن حالء از نماز و توقف 
در مسجد و مانند آن دورى كندء و اين كلمه (جَنْب) هم بر مفرد و هم بر جمع» هم بر مذكر و هم بر مؤنث اطلاق مى شود. 

اطلاق «جار جنب» بر همسايه دورء به همين مناسبت است. ضمناً ممكن است از اين كه قرآن مىكويد: به هنكام نماز اكر جنْبِ 
هستيد غسل كنيد استفاده شود كه غسل جنابت جانشين وضو نيز مىشود.[/17الا] 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١5/‏ 

[جَنْب:] 

«فى جَنْب اللّها 

«جَنْب) در لغتء به معناى يهلو است, و سيس به هر جيزى كه در كنار جيزى قرار كرفته باشد. اطلاق مىشود؛ هما نكونه كه (يمين» 
و «يسار» به معناى طرف جب و راست بدن استء» سبس به هر جيزى كه در اين ناحيه قرار كيرد يمين و يسار كفته مىشود. در اينجا 
اجَنْب اللّها نيز به معناى تمام امورى است كه در جانب بروردكار قرار دارد مانند فرمان اوء اطاعت اوء قرب اوء كتب آسمانى كه از 
ناحيه او نازل شده استء همه در معناى آن جمع است.[778] 


[جنت:] 


«أنشأ جَناتٍ مَعْرُوشات» 


«جِنت» هم به باغ و هم به زمينهاى يوشيده از زراعت كفته مىشود و باغهاى يردرخت را نيز به خاطر مستور شدن زمينهايشان» 
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«جَنّت) مى كويند.[79/] 
[جَنّتان:] 


١مَقَامَ‏ رَيهِ جَنّتانَا 

«جَنّتان» (دو باغ بهشت) از ماده اجَنَّهُ) ممكن است «بهشت اول» بهشت مادى و جسمانى باشد و «بهشت دوم) بهشت معنوى و 
روحانى. يا اين كه. «بهشت اول»» به عنوان ياداش اعمال به آنها داده مى شود.ء و «بهشت دوم) به عنوان تفضل. يااين كه يك 
بهشت براى اطاعتء و ديكرى براى تركك معصيت است. يا يكى براى ايمان و عقيده» و ديككرى براى اعمال صالح و مانند آن. و يا 


اين كه» جون مخاطب جن و انس هستند» هر يكك از اين دو بهشتء به كروهى از آنها تعلق دارد.[ |7"٠‏ 
[جَنْحُوا:] 


دو إن جَنَحُوا لِلسَلْم 
«جَنَحُوا از مادّه «جنُوح) به معناى «تمايل» آمده و به ير و بال يرند كان نيز جناح كفته مىشود؛ زيرا هر يكك از بالهاى آنها به يكك 


طرف متمايل است. بنابراين» در تفسير آيه» هم از ريشه لغت مى توان استفاده كرد و هم از مفهوم ثانوى آن.[ 7”1| 


«جُنْدَنَا لهم الغاليُونَ» 


«جند) در اصل به معناى زمين ناهموار و سفتى است كه. سنك هاى فراوانى در آن جمع استء و به همين مناسبتء به انبوه لشكر نيز 
«جند)» كفته شده. بعضى از مفسرانء «جنْد) را در آيه مورد بحثء اشاره به بتها مىدانند» كه هركز در قيامت قادر به 


لغات در تفسير نمونه» ص: ١6١‏ 
يارى مش ركان نيستند» ولى» ظاهر اين است كه آيه مفهوم وسيعى دارد كه بتها يكى از مصاديق آن است.[737] 


[جَنف:] 


«مِنْ مُو ص جَنَفاً 
«جَنّف) (بر وزن هدف) به معناى انحراف از حق و تمايل يككجانبه و به معناى تمايل از راستى به كمراهى است.[*7| 


[جنوب:] 


«تَتَجافى جُنوبْهُعْ) 


١جنوب)‏ جمع «جنب» به معناى يهلو است.[ ©”الا] 
[جُنود:] 


و 8 9 ع 
«لجالوت و جُنودِوا 


«جنُودا جمع اجند) در اصل به معناى زمينى است كه داراى سنكككهاى بزركك و روى هم انباشتهاى باشد» سيس به هر جيز متراكم و 
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شمكير اطلاق شده و معمولا به انبوه شك «جند) مى كويند.[0*/] 
[جُنه جنه:] 


«مَا بصاحِبهم من جِنَّدا 

«جِنْهُ) در اصل از ماده «حِنّ) (بر وزن فنّ) به معناى يوشاندن جيزى است واز آنجا كه سير انسان را در مقابل ضربات دشمن 
مى يوشاند به آن اجُنّها و (مِجَنّ) و ١مجَنّها‏ مى كو يند. 

١اجِنَّهًا‏ به معناى «جنون)» در اصل از ماده «حَنّ) (بر وزن ظَنٌ) به معناى ستر و يوشش استء واز آنجا كه «مجنون» جنان است كه 
كُويى عقلش يوشيده شده اين تعبير درباره او به كار مىرود, و به هر حال نكته قابل ملاحظه اينجاست كه كُويا مى خواهد اين 
حقيقت رابيان كند كه وغوت كتتده به انديشه و ببدارئى فكرء حكوئه ممكن است خود مجتون باشذه و همين كه متادى تفكر اسثه 


خود دليل بر نهايت عقل و درايت اوست.[7"2] 


[جَنى ] 


و جَنَى الْجَتتد. دان» 

«جَنى از ماذه ١«جَنَىَ)‏ (بر وزن بقا) به معناى ميوهداى است كه موقع حيدن آن فرا رسيده.|/ا”ال/ا] 
لغات در تفسير نمونه» ص: 08 

[جنين:] 

١و‏ الْجَآنَّ حَلَقَنَاةُ) 


«جنين» از مادّه «جنّ» به طفلى مى كو يند كه در رحم مادر يوشانده شده.[778] 


[جُوَ:] 
«فى جو السَّمَاء) 


«جَوّ) در لغت به معناى «هوا» است.[ 9"الا] 


[جواب:] 
وكالصواب و 57 


«جواب» جمع «جابيه) از مادّه «جؤب» به معناى حوض آب استء واز اين تعبير استفاده مىشود كه ظرفهاى بسيار عظيم غذاخورى» 
كه هر كدام همجون حوضى بود براى سليمان عليه السلام؛ تهيه مىديدند» تا كروه كثيرى بتوانند اطراف آن بنشينند و از آن غذا 
بخورندء و اكر فراموش نكرده باشيمء در زمانهاى كمى قديم نيز» بر سر سفرهها از مجمعهاى بزركك براى خوردن غذا به صورت 
دستهجمعى استفاده مىشدء و در حقيقت سفره آنهاء همان ظرف بزركك بود؛ و مثل امروز ظرفهاى مستقل و جداى از يكديكر 


معمول نبود.| ٠‏ *لا] 


[جوار:] 
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دو مِنْ آياته الجوار» 

«جوار) جمع «جاريه» توصيفى است براى «سفن» به معناى «كشتىها) كه به خاطر اختصار در تقدير استء زيرا آنجه بيشتر مورد توجه 
است» همين جريان و حركت كشتيهاستء به همين جهتء روى همين وصف تكيه شده است (دقت كنيد). واين كه «كنيز) را 
«جاريه) مى كويند» به خاطر حركت و كوشش او در انجام خدمات استء و نيز اككر به دختر جوان «جاريه) كفته مى شود به خاطر 


جريان نشاط جوانى در وجود اواست. «جوار» جمع «جاريه» به معناى رونده سر يع است.| اعلا] 
[جوارح:] 


«مَا عَلَمْتُمْ من اليجوارح» 

«جوارح) در اصلء از ماده «جرح) كرفته شده كه كاهى به معناى «كسب» وكاهى به معناى «زخما) است. و به همين دليل به 
حيوانات صياد» اعم از يرند كان و غير يرندكَان «جارحه)» كفته مىشودء كه جمع آن «جوارح) است. 

واكر به اعضاى بدن جوارح كفته مىشود, به خاطر آن است كه انسان به وسيله آنها 

لغات در تفسير نمونه» ص: ا/ا١ا‏ 


[جوارى:] 


(الكوان الك 
تعبير به «جوارى» جمع «جاريه) كه يكى از معانى آن كشتىهاى در حال حركت استء تعبير لطيفى است كه شباهت حركت اين 


ستا ركان را در اقيانوس آسمان به حركت كشتىها بر صفحه درياها نشان مىدهد.[67/!] 
[جهالت:] 


يَعْمَلُونَ الشُوءَ بِجهالَ) 

كلمه «جهل» و مشتقات آن كر جه به معانى كوناكونى آمده است ولى از قرائن استفاده مىشود منظور از آن در آيه مورد بحث» 
طغيان غرائز و تسلط هوس هاى سركش و جيره شدن آنها بر نيروى عقل و ايمان است. 

ودراين حالت»ء علم و دانش انسان به كناهء كر جه از بين نمىرود» اما تحت تأثير آن غرائز سركش قرار كرفته و عملا بى اثر 
مى كردد, و هنككامى كه علم اثر خود راااز دست داد عملا با جهل و نادانى برابر خواهد بوده و تبديل به عملى بدون توجه به 


دستورات عقل خواهد شد.[78] 
[جَهِد:] 


«باللهِ جَهْدَ أَيِمَانِهِمَ) 
«جهد» از مادّه «جهاد؛ به معناى تلاش و كوشش براى انجام هر كارى استء بنابراين تعبير ١جَهِْدَ‏ أَيْمَانِهم) أظارزة ية بيو كتيك ملق كل 
است.[ه76| 
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١جَهْرَةً)‏ از ماده «جهار» به معناى «اشكار» است.[ 2علا] 
[جياد:] 


«الصَافنَاتٌ الْجيادٌ) 
«جياد) جمع «جواد)» در اينجا به معناى اسب هاى سريع السير وتندرواستء ودراصل از ماده «جود) و بخشش» كرفته شده. منتهى 


«جود)» در انسان از طريق بخشيدن مال استء و در اسب از طريق سرعت سير.| /اتلا] 


«فى جيدها عبلٌ مُنْ مسَد) 

«جيد) (بر وزن ديد) به معناى «كردن) است» و جمع آن «اجياد» مىباشد» بعضى از ارباب لغت معتقدند كه «جيد)»؛ ١عنق)‏ و «رقبه) هر 
سه معناى مشابهى دارند» با اين تفاوت كه «جيد) به قسمت بالاى سينه كفته مىشود. «عنق» به يشت كردن يا همه كردن و «رقبه) 
لغات در تفسير نمونه» ص: ١/1‏ 

به كردن كفته مىشودء و كاه به يكك انسان نيز مى كويند مانند: «فكك رقبةٌ)» يعنى آزاد كردن انسان.[74] 


[جيوب:] 


«ابخمّرهِنْ عَلى جيُو بهن 

«جيوب» جمع ١جيب»‏ (بر وزن غيب) به معناى يقه بيراهن استء كه از آن تعبير به «كريبان» مىشود و كاه به قسمت بالاى سينه به 
تناسب مجاورت با آن نيز اطلاق مى كردد.[9ع/"] 

لغات در تفسير نمونه» ص: 1١7/6‏ 

6 

[حاجزين:] 


«أحد ع حاجزينّ») 


«حاجزين») جمع «حاجز) به معناى مانع است.[ ١هلا]‏ 
[حاجُوك:] 


«فا نْ حا وكك) 


«حا ّم وكك) از مادّه «مُحاجه) در لغت به معناى بحث» كفتكو, استدلال و دفاع از يكك عقيده يا يكك مسأله است.[781] 


[حاذرون:] 
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«وَإِنّا لَجَمِيعٌ حاذرُونَ) 

بعضى از مفسران,ء «حاذرون» و ساق وك د روه ساس كوتو كرس از ترط انها سير كردداقك, بو بيس ال كدر دساف 
هوشيارىء بيدارى و آمادكى از نظر نيرو و سلاح, ولى اين دو تفسير با هم منافاتى ندارد» جرا كه فرعونيان هم بيمناكك بودند وهم 
آمادكى براى مقابله داشتند.[ 7817| 


[حاش:] 


و قَلْنَ حاش لله 
«حاش لله از ماده «حشى» به معناى طرف و ناحيه استء و «تحاشى» به معناى كناره كيرى مى آيد و مفهوم جمله «حاش لِلَهِ؛ اين 


است كه خدا منزه است» اشاره به اين كه يوسف عليه السلام بندهواى است ياكك و منزه. | 7هلا] 
[حاشرين:] 


«فى الْمَدآئْن حاشرينّ)» 
«حاشرين» از مادّه «حشر» به معناى بسيج كردن كروهى از مردم به سوى ميدان جنكك يا مانند آن است,ء و به اين ترتيب» مأموران 
مى بايست ساحران را به هر قيمتى كه ممكن است براى مبارزه با موسى عليه السلام بسيج كنند.[0/] 


[حخاصب:] 


«يُؤْسِل عَلَيِكُمْ حاصباً) 
«حاصب» از مادّه «(حصب» به معناى طوفان و بادى است كه «حصباء» يعنى سنكريزهها راحركت مىدهد ووايشت سرهم بر جايى 
مى كوبد؛ و در اصل از «حصباء» به معناى سنكريزه كرفته شده است.[ههلا] 


[حافرّه:] 


«لَمَودُودُونَ فى الْحافِرَة) 

«حافرّه» از مادّه «حفر) در اصل به معناى كندن زمين است؛ واثرى كه از آن باقى مى ماند «حفره) ناميده مى شود. سم اسب را «حافر» 
مى كو يند» جون زمين را حفر 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١7/8‏ 

م ىكند؛ سيس «حافره» به عنوان كنايه در حالت نخستين استعمال شده؛ زيرا انسان از راهى كه مىرودء زمين را با ياى خود حفر 
م ىكند و جاى ياى او باقى مىماند و هنكامى كه باز مى كردد در همان «حفرههاى نخستين» كام مىنهد و لذااين وازه به معناى 
«حالت اول» آمده است. 


بايد توجّه داشت كه اسم فاعل در اينجا به معناى اسم مفعول و «حافْرَةٌ) به معناى «محفورة» است.| #هلا] 
[حاق:] 


«فحاقٌ ال سَخْرُوا) 
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«حاق» از ماده «حوق» در اصل به معناى «وارد شدن و نازل شدن واصابت كردن و احاطه نمودن» استء» بعضى كفتهاند كه اصل آن 


«حق) (به معناى تحقق يافتن) بوده است كه «قاف» اول تبديل به «واو» و سيس به «الف» شده اس ت!إ[لاه/ا] 


[حاق بهم:] 


اعفان بهم ما كانوا» 
«حاقٌ بِهم) به معناى «وارد شد بر آنها» مى باشد. اما بعضى مانند: «قرطبى» در ذيل آيه مورد بحث» و«فريد وجدى) در تفسيرش»ء به 
معناى احاطه كردن كرفتهاند» و مى توان معناى جامعى براى آن ذكر كرد كه هم وارد شدن را بككيرد وهم احاطه كردن را.[84] 


[حام:] 


«وَّلا وَصِيلَةُ ولا حاما 

«حاما» اسم فاعل عات سات تان حمايت كننده. به حيوان نرى مى كفتند كه از وجود آن براى تلقيح حيوانات ماده 
استفاده مىشدء هنكامى كه ده بار از آن براى تلقيح استفاده مىكردندء و هر بار فرزندى از نطفه آن به وجود مىآمد» مى كفتند كه 
ابم يوان الت ضرو وا ايك كرد بي كن فق سوان شدؤاير أن يرا تداره ذيكى العا بحبيى )نه كا عدار و على كيرف و 


ممنوعيت است).[ 9ه/!] 
[حاميّة:] 


28 
«نارٌ حاميّة» 


«حامي_ة) از ماده حمى) (بر وزن نفى) به معلناى شدت حرارت است و در اينجا اشاره به سوزندكَّى فوق العاده آتش دورخ 


[حَبٌّ:] 
تفال الت و الوق 


«ححبٌ) و ١حََةُ)‏ به معناى دانهدهاى خوراكى و غذايى استء مثل كندم و جو و آنجه كه قابل درو كردن است. 
لغات در تفسير نمونه» ص: //ا١ا‏ 
ولى كَاهى به دانههاى ديكر كياهان نيز كفته مى شود.[ ١2لا‏ 


[حبال:] 
(كَأَلْقَوا حِبالَهُم) 


«حبال» جمع «حبل» (بر وزن طبل) به معناى طناب است.[ ١28لا‏ 
[خنْط:] 


«قأولئكك عبط أَغْمَالهُمْ) 
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«حبط» در اصل به كفته «راغب» در «مفردات» به معناى اين است كه جهاريايى از علؤهاى نامناسب آن قدر بخورد كه شكمش باد 
كند و دستكاه كوارش او ضايع كردد و جون اين حالت سبب فساد غذا و بى اثر بودن آن مى كرددء اين وازه به معناى باطل و 
بى خاصيت شدنء به كار مىرود؛ لذا امعجم مقائيس اللغةٌ) معناى آن را «بطلان) ذكر كرده است. جنين حيوانى بر اثر اين حالت 


ظاهرا جاق و عجله به نظر م ى وسذه ولك ذر باطن مريضن و بيمار است.[2#/] 
[حُبِكى:] 


(والكماء ذات الحكة 

براى «يكك) (بر وزن كتب) جمع «حباكك) (بر وزن كتاب)»؛ در لغت معانى بسيارى براى آن كفته شده استء از جمله: رادها و جين 
و شكنهايى كه بر اثر بادها روى رملهاى بيابان» و يا صفحه آبء و يا ابرهاى آسمان بيدا مىشود. به موهاى «مجعد) نيز «١حبكك)‏ 
كفته مى شود. كاه «حبكك» را به معناى زيبايى و زينت تفسير كردهاند. و همجنين به معناى شكل موزون و مرتب. 

و ريشه اصلى آن «ححبك» (بر وزن كبكك»» به معناى بستن و محكم كردن است. به نظر مىرسد كه همه اين معانى به يكك معنا باز 
مى كردد و آن جين و شكنهاى زيبايى است كه در ميان امواج؛ ابرهاى آسمان. رملهاى بيابان و موهاى سر بيدا مىشود. و اما 
تطبيق اين معنا بر آسمان. يا به خاطر اشكال مختلف تودههاى ستا ركان و صوررتهاى فلكى (مجموعدهايى از ستا ركان ثابت را كه 
شكل خاصى به خود كرفته» صورت فلكى مىنامند) است. يا به خاطر موجهاى جالبى است كه در ابرهاى آسمانى بيدا مىشود؛ و 
كاه به قدرى زيبا است كه مدتها جشمهاى انسان را متوججه خود مىسازد. ويا تودههاى عظيم كهكشانها است كه همجون يبج و 
خمهاى موهاى مجعد, بر صفحه آسمان ظاهر مىشود؛ مخصوصاً عكس هاى جالبى كه دانشمندان به وسيله تلسكوبها از اين 

لغات در تفسير نمونه» ص: 178 

كيكشازذهاير #اشعاندة كاملا مرهاى متجعل و بيده راعداغى م كند | غ2/] 


[خبل مرير:] 


«خثل مرير» به معناى طناب محكم است.[ ه76 


دقالق الكث و الو 

«حبّ) و احََهُ) به معناى دانهدهاى خوراكى و غذايى استء مثل كندم و جو و آنجه كه قابل درو كردن است. ولى كاهى به دانهدهاى 
ديكر كياهان نيز كفته مى شود.[ 728] 

[حَنَى حين:] 

عَنْهُمْ حَنَّى حين) 

١حَنَّى‏ حين» به معناى تا مدتى مى باشد.[/ا8/] 


م 


[حج:] 


١ح‏ المت من اشتطاع») 
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«حسا در اصلء به معناى «قصد) است و به همين جهت به جاده و راه» «مَحجَهُ) (بر وزن مودّة) كفته مى شود؛ زيرا انسان را به مقصد 
مى رساند. و به دليل و برهان» «حجت» مى كويند؛ زيرا مقصود را در بحث روشن مىسازد. واما اين كه اين مراسم مخصوص را 
«حجّ) ناميدهاند براى اين است كه به هنكام حركت براى شركت در اين مراسم «قصد زيارت خانه خدا» م ىكنند و به همين دليل 
اضافه به «بيت» (خانه كعبه) شده است.[28/] 


[حجاب:] 


«مِنْ وَرَآءِ ججاب'» 

قارو الا جعسا د ل ساكه شي عو ابن ١‏ دراش انان فرق ره ساني الوافدى نالك د تج اتن ليم ان 
صلى الله عليه و آله بوده و آن اين كه مردم موظف بودند به خاطر شرائط خاص همسران ييامبر صلى الله عليه و آله هركاه 
مى خواهند جيزى از آنان بككيرند از يشت يرده باشده و آنها حتى با يوشش اسلامى در برابر مردم در اين كونه موارد ظاهر نشوند؛ 
البته اين حكم, درباره زنان ديككر وارد نشده ودر آنها تنها رعايت يوشش كافى است. شاهد اين سخن آن كه كلمه «حجاب» هر 
جند در استعمالهاى روزمره به معناى يوشش زن به كار مىرود؛ ولى در لغت جنين مفهومى را ندارد و نه در تعبيرات فقهاى ما. 
«حجاب» در لغت به معناى جيزى است كه در ميان دو شىء حائل مىشود به همين جهتء يردهاى كه در ميان امعاء و قلب و ريه 
كشيده شده «حجاب حاجز) ناميده مى شود.[ 729] 


لغات در تفسير نمونه» ص: 1/4 
[حجاب حاجز:] 


«منْ وَراء حجاب» 


يردهاى كه در ميان امعاء و قلب وريه كشيده شده «حجاب حاجز)» ناميده مى شود.[ الا 
[حجاج:] 


«حجاج) از ماده ديح است. بااين كه «جدال»» «مراء» و «حجاج) (بر وزن لجاج) در معناء شبيه يكديكرند» ولى «حجاج» براى 


دعوت كسى به يكك عقيده و استدلال بر آن به كار مىرود.[ الالا] 
[حجاره:] 


الججاؤة أغدّث للكافرين) 
«حجاره) اشاره به سنككهاى كو كردى است كه حرارتشان بيش از سنككهاى ديكر مى باشد. بعضى از مفسران «حجارَةٌ) را در سوره 


«تحريم) به بتهايى تفسير كردهاند كه از سنكك ساخته مىشد و مورد يرستش مش ركان بود.[ ؟ل/الا] 
[حجت:] 


15 قلله الك الْبالعَةُ 
«حجت» در اصل از ماده عدجا به معناى قصد مى باشد وبه جاده و راه كه مقصود و منظور انسان استء (مَحبَه) كفته مىشود؛ و به 


دليل و برهان نيز «حجت». اطلاق مى كردد؛ زيرا كوينده قصد دارد به وسيله آن مطلب خود را براى ديكران ثابت كند.[8//] 
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[حجّج:] 


١تَأْجُرَنى‏ ثَمَانِىَ حبججا 
«حِبج) جمع ١حجة)‏ است و «حجة) به معناى يكك سال است نظر به اين كه معمول عرب اين بود كه در هر سال» يكك حج به جا 


مى آوردند واز زمان ابراهيم عليه السلام به ياد كار مانده بود.[عل/الا] 


[حجر:] 


«أَنْعامٌ وَحوثٌ حشرا 

«حجرا (بر وزن شعر) در اصلء به معناى ممنوع ساختن است و همان طور كه «راغب» در كتاب «مفردات» كفته است: بعيد نيست از 
ماده «حجاره) به معناى سنكك, كرفته شده باشد؛ زيرا هنكامى كه مىخواستند محوطهاى را ممنوع اعلا-م كنند» اطراف آن را 
ملكتا جين فين كردنك: 

به همين مناسبت» كاهى به «عقل»» «حجر) كفته مىشود؛ به خاطر آن كه انسان را از كارهاى خلاف منع مى كند. 

وهر كاه كسى زير نظر و تحت حمايت 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١/٠١‏ 

دبكرى قرار بكيره م ى كويئد در احجر» او است. 

وازاين نظر كه «حجر» (بر وزن قشر) در اصلء به منطقهاى كفته مىشود كه آن را سنك جين (تحجير) كرده؛ و ممنوع الورود 
ساخته باشند» به «حجر اسماعيل»» «حجر) مى كويند؛ به خاطر ديوارى كه اطراف آن كشيده و جدا كرديده است. 

١حجرا‏ در سوره «فجر) به معناى عقل است و در اصلء به معناى «منع) مى باشد؛ مثلًا كفته مىشود: قاضى فلان كس را «ححتجرا (بر 
وزن زجر) كرد يعنى او را از تصرف در اموالش ممنوع ساخت. و يا اين كه به اطاق «حجره» كفته مىشودء جون محلى است 
محفوظ و ممنوع از اين كه ديكران وارد آن شوند. و به دامان نيز «حججر» (بر وزن فكر) كفته مىشودء به خاطر حفظ و منع ديكران. 
واز آنجا كه «عقل» نيز انسان را از كارهاى نادرست منع مىكند از آن تعبير به «حججرا شده. همان كونه كه خود وازه عقل نيز به 


معناى «منع) استء لذا به طنابى كه بر زانوى شتر مى بندند تا مانع حركت او شودء «عقال» مى كويند.[هل/ال/ا] 


[حجرات:] 


١مِنْ‏ وَرآءٍ الْحْجرات) 

«حجرات») جمع «حجره).» در اينجا اشاره به اطاقهاى متعددى است كه در كنار مسجد ييامبر صلى الله عليه و آله براى همسران او 
تهيه شده بود و در اصلء از ماده «ححجرا (بر وزن اجر) به معناى منع است؛ زيرا «حيجره) مانع ورود ديكران در حريم زندكى انسان 
است. | غلالا] 


[حجرا مَحجورا:] 


«وَحجراً مَخجورأ» 


عرلة رسك | تحور تجملةاف زودة انك كتروان ما تعربت مكاي كد نا كينن رووود م شددر اناو عدف دافعه براى اهان 


كرفتن» اين جمله را مى كفتند» يعنى: 
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«ما را معاف و در امان داريد و از ما دور باشيد).[ل/الالا] 
[خد:] 


«وَ تلك حَدُودٌ الله» 
«ححد)» به معناى جيزى است كه ميان دو شىء مانع كردد؛ و لذا به مرزهاى كشورها «حدودا كفته مىشود. و قوانين الهى را از اين رو 
«حدود الهى» مى كو يند كه عبور از آن مجاز نيست.[8/الا] 


[حدائق:] 


«َأنْمْنَا به حد آئِقَّ) 

«حدائق» جمع «حديقه) به طورى كه بسيارى از مفسران كفتهاند: به معناى باغى است ير درخت» سرسبز و خرّم كه اطراف آن 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١8١‏ 

ديوار كشيده باشند و از هر نظر محفوظ باشد؛ همجون «حدقه) جشم كه در ميان يلككها محصور شده است. «راغب» در «مفردات» 
مى كويد: «حديقه» در اصلء به زمينى مى كويند كه آب در آن جمع شده است» همجون حدقه جشم كه هميشه آب در آن قرار 


دارد). از مجموع اين دو سخن مى توان جنين نتيجه كرفت كه حديقه باغعى است كه هم ديوار دارد و هم آب كافى.[4/ا] 

[حَدَب:] 

«وَهُمْ مّنْ كل حدّب يَنْسِلونَا 

«> دّب» (بر وزن ادب) به معناى بلندىهايى است كه ميان يستىها قرار كرفته و كاهى به برآمدكى يشت انسان نيز حدب كفته 


مى شود.[ 5 7 
[حُدُود:] 


«تلك حُدُودٌ الله 
«حدُودا جمع «حدّا در اصلء به معناى جلو كيرى و منع كردن استء و سيس به هر جيزى كه فاصله ميان دو شىء باشد و آنها را از 
هم متمايز سازد» كفته مى شود؛ مثلًا حدّ خانه و حدّ باغ و حدّ شهر و كشورء به نقاطى كفته مىشود كه آنها را از نقاط ديكر جدا 


[حذر:] 


الوا حِذْرَكم قَائْفِئُوا» 

الكذر) (بروزن خغضر) بامعتاق دار و آماذه باكن ومراقية در بزاير خطر است و كاهى به مغناق وسيلداى كه به كمكك آنا 
خطر مبارزه مى شود نيز آمده است. 

بعضى از مفسران احذره را در أيه فوق ثتها به معتائ «اسلحه) تفسير كردوائد» در حال كه «حذر) معتاى وسبعى دارد و مخصوض 
«اسلحه) نيست.[ 87لا] 
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«نساؤكم حَوْتٌ لكما 
عوك معدووية تاف بدراققات امسو كاه بعر مورص انو اطاذ قن شود و بدطورق كرغي ةدو وسترداةه فى كويد: 


ولى معلوم نيست جرا جمعى از مفسران آن را به معناى «عمل و كسب» تفسير كردهاند؟[ 1787| 


[حرج:] 

اصَدرَةُ ضَيّقَاً حرجا 

«حرج) (بر وزن حرم) در لغت به معناى تنككّى فوقالعاده و محدوديت شديد است؟؛ 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١/7‏ 

واين حال افراد لجوج و بىايمان است كه فكرشان بسيار كوتاه و روحشان فوقالعاده كوجكك و ناتوان است. و كمترين كذشتى در 
زندكى ندارند و در اصلء به معناى مركز اجتماع درختان در هم بيجيده است. سيس توسعه يافته و به هر نوع كرفتككى و ضيق 
اطلاق شده است و از آنجا كه اجتماع و انبوه جمعيت» توأم با تنككى و ضيق مكان و كمبود جا استء اين كلمه به معناى «ضيق و 
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تنكّى)» «ناراحتى) و«مسئوليت و تكليف» آمده استء و در سوره «توبه) به معناى اخير» يعنى مسئوليت و تكليف مى باشد.[ 8/] 
[حَزد:] 


«عَلى حَودٍ قادرينٌ» 
«حودا (بر وزن سرد) به معناى ممانعت توأم با شدت و غضب است؛ آرىء آنها از تمنا و انتظار مستمندان عصبانى بودند و تصميم 
داشتند با كمال قدرت از آنها جل وكيرى كنند (و لذا اين تعبير در مورد سالهايى كه باران قطع مىشودء يا شترى كه شير آن نيز قطع 


شده به كار مى رود).[ 786 

[حرَس:] 

وتدساً سَديداً و شهباً) 

«خررس ») (بر وزن قفس) جمع «حارس» به معناى نكاهبان» و بعضى آن را اسم جمع دانستهاند.| 88لا] 
[حرص:] 


«خريصض عَلَتكُوْ) 

«حرص» در لغتء به معناى شدت علااقه به جيزى است,ء و جالب اين كه در سوره «توبه)» به طور مطلق مى كويد: ١حريص‏ بر شما 
است»» نه سخنى از هدايت به ميان م ىآورد و نه از جيز ديكر. 

اشاره به اين كه به هر كونه خير و سعادت شماء و به هر كونه ييشرفت و ترقى و خوشبختيتان عشق مىورزد (و به اصطلاح» حذف 
متعلق دليل بر عموم است).[7817] 


[حَرَض:] 
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«حَنَّى تَكونّ حرّضاً» 
«حرّض» (بر وزن مرض) به معناى جيز فاسد و ناراحت كننده است. در اينجا به معناى بيمار» نحيفء لا-غر و مشرف بر مركك 


مى باشد.[17/88] 


[خَرمات:] 


«وَالْحَوْمَاتٌ قصاصٌ» 


«حزمات» جمع «حرمه به معناى جيزى است كه بايد آن را حفظ كرد و احترام آن را نككه داشت؛ و كترّم را از اين جهت حَرّم 


لغات در تفسير نمونه ؛ ص ١/7‏ 
لغات در تفسير نمونه» ص: ”1/87 
كفتهاند كه جاى محترمى است و هتكك آن جايز نيست. و اعمال نامشروع و قبيح را ازاين جهت حرام مى كويند كه ممنوعيت دارد؛ 


همان كونه كه در مورد حرمء يا ماه حرام بعضى اعمال ممنوع است.[189] 
[حرور:] 


«وَّنَا الطّلَ وَنَا العدون 

«راغب» در «مفردات» مى كويد: «حرُور)» از ماده «حرارة» (بر وزن قبول) به معناى باد داغ وسوزاناسست(بادى م ركبار و 
خشك كننده). بعضى آن را به معناى «باد سموم» دانستهاند» و بعضى به معناى شدت حرارت آفتاب. 

«زمخشرى» در «كشاف» مى كويد: «سموم) به بادهاى موذى و كشندهاى مى كويند كه در روز مىوزرد اما «حرور) به همين بادها 
كفته مى شودء اعم از اين كه در روز باشدء يا در شبء به هر حال؛ جنين بادى كجا و سايه خنكك و نشاطآفرين» كه روح و جسم 


انسان را نوازش مىدهدء كجا؟[ ]794١‏ 


[حزب:] 


[إنْعا كدعوا عدر بد 
اتكزيةندو اقل نه ساق اضغ و كروهي افك كد'داراق سكل و شدت عمل باقكدة وان مسو لايددش كرو و يع كد 


ييروى از برنامه و هدف خاصى مى كنند» اطللاق مى شود.[ ١ولا]‏ 

[خَْن:] 

«أذْهَبَ عَنّا الْحَرَّن) 

«حرّنا (بر وزن عدم) و «ححزن) (بر وزن مزد) جنان كه در بسيارى از كتب لغت و تفسير آمده؛ هر دو به يكك معناست و در اصل به 
معناى ناهموارى زمين است؛ واز آنجا كه غم و اندوه روح انسان را ناهموار و خشن مىسازهد. اين تعبير در اين معنا به كار رفته 
است.[ 7ولا] 


[حساب:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه نلإ/انا از نان /ا 


ما عَلَيكك مِنْ حسابهم) 

ذواايق كه مظور از وعنان) در افا بع تصباى است؟ ذو ميان متسران كتدكو اسيث: 

بعضى احتمال دادهاند كه منظور از «حساب»» حساب روزى آنها استء يعنى اككر دست آنها از مال و ثروت تهى است بارى بر دوش 
تو نمى كذارند؛ زيرا حساب روزى آنها با خدا است. همان كونه كه تو نيز بار زندكى خود را بر دوش آنها نمى كذارى و حساب 
روزى تو با آنها نيست. 

ولى ظاهر اين است كه منظور از «حساب»» حساب اعمال است همانطور كه بسيارى از مفسران كفتهاند.[97/] 


لغات در تفسير نمونه» ص: اا 
[جساباً شّديداً:] 


«تحاشيتاها حضبانا شدودا 

«حساباً شَّدِيداً يا به معناى حساب دقيق و توأم با سخ تكيرى استء و يا به معناى مجازات شديد استء كه نتيجه حساب دقيق 
مى باشد؛ و در هر حالء اشاره به عذاب اين اقوام سركش در اين دنيا استء كه كروهى با طوفان» كروهى با زلزلههاى ويرانكر 
كروهى با صاعقه و مانند آن» ريشهكن شدندء و شهرها و ديار ويران شده آنها به صورت درس عبرتى براى آيند كان باقى 
ماند.| 9/!] 


[حسان:] 


77 عَبقرى حسان» 


«حسان» جمع «حسن) (بر وزن جمن) به معناى «خوب و زيبا» است.[0لا] 
[حُشبان:] 


١و‏ الْقَمَرَ حشباناً» 

«حش بان» (بر وزن لقمان) مصدرء از ماده «حساب»». به معناى حساب كردن و تيرهايى كه به هنكام يرتاب كردن مىشمارند و 
مجازاتهايى كه روى حساب دامنكير اشخاص مى شود آمده است؛ و در اينجا ممكن است منظور اين بوده باشد كه كردش منظم و 
سير مرتب اين دو كره آسمانى (البته منظور از حركت آنء در نظر ما است كه ناشى از حركت زمين است) موجب مى شود كه شما 
بتوانيد برنامهدهاى مختلف زندكى خود را تحت نظام و حساب در آوريد (همان طور كه در تفسير بالاذكر كرديم). 

بعضى از مفسران نيز احتمال دادهاند كه منظور از جمله بالا-اين است كه خود اين دو كره آسمانى» تحت نظام و حساب و برنامه 
است. 

و «حشبان» (بروزنغفران) در سوره «رحمن»» به معناى حساب و نظم و ترتيب مى باشد» و آيه محذوفى دارد و در تقدير جنين است: 


دو الشف و الققة نَجْرِيانٍ بحَسْبانٍ)».[942] 
[حسد:] 


«أم يَححَسّدون الْنْاسّ) 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7امء. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه عزلانا از نان /ا 


«حسد) كه در فارسى از آن تعبير به ارشككث)» مى كنيم» به معناى آرزوى زوال نعمت از ديكران استء خواه آن نعمت به حسود برسد 
يا نرسد. 

بنابراين» كار حسود در ويران كردن و آرزوى ويران شدن متمركز مىشود, نه اين كه آن 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١860‏ 

سرمايه و عدم ها به او منتقل كردد.[/اةل/ا] 


[حسرت:] 


«قالوا يا حَسْرَتَنا 

«حسرت) از ماده «حشر)» به معناى اندوه و غم بر جيزهايى است كه از دست رفته و يشيمانى به بار آورده است. «راغب» در «مفردات» 
مى كويد: اين كلمه از ماده «حسر» (بر وزن حبس) به معناى برهنه كردن و كنار زدن لباس است؛ واز آنجا كه در موارد ندامت و 
اندوه بر كذشته» كويى يردههاى جهل كنار رفته؛ اين تعبير به كار مىرود. 

ولى عرب هنكامى كه زياد متأثر شود خودٍ «حسرت» را مخاطب قرار داده و مى كويد: 

ايا حَسْرَتَنَا؛ كويا شدت حسرت جنان است كه به صورت موجودى در مقابل او مجسم شده است. جرا كه اين حالت» معمولًا در 
مواقعى به انسان دست مىدهد كه نيروى جبران مشكلات و شكستها رااز دست داده. كويى از توانايى و قدرت برهنه شده 


است.[98ل/ا] 
[حسن:] 


١و‏ لَنَجْرِينَهُمْ أَخْسَنَ) 
«حسن)» به معناى خوب است.[99ل"] 


[حَسَنَهب] 


جام 


م 


«هذو الدَّنْيا حَسََة» 
«حس نّهُ) از مادّه «حشن» مفهوم وسيعى دارد و هركونه نيكىء زيبايى و خوبى و خيرات و بركات را شامل مىشود؛ بنابراين همه 
نعمتها و همجنين توفيق عمل صالح. آمرزش و بهشت وهر كونه سعادت را در بر مى كيرد و دليلى ندارد- همانند بعضى از 


مفسران- آن را مخصوص به يكك قسمت از اين مواهب بدانيم.[ ]6٠١‏ 
[حُْنى ] 


«أنَّ لَهُمْ الْحَسْنَى 
«حُشنى كه مؤنث «احسن» است و به معناى نيكوتر يا نيكوترين مىآيدء در اينجا به معناى بهترين ياداشها و يا بهترين عاقبتها است كه 


اين قوم مغرور كمراه با همه جناياتشان براى خود قائل بودند.[601] 
[حُسوماء خُسام:] 


«ثْمَانَيَةُ أيّام حَسُوما» 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7امء. لاعلا أماع3دات. الالالالانا صفحه 0/الا از نان /ا 


«حشوما» از ماده «حسما) (بر وزن رسم) به معناى از بين بردن آثار جيزى است؛ واكر به شمشير «حسام) (بر وزن غلام) كفته مى شود 
به همين مناسبت است. و كاه به داغ نهادن بر زخمء براى سوزاندن ريشه آن نيزء «حسم» كفته مىشود, و در اينجا منظور 

لغات در تفسير نمونه» ص: 1888 

اين است كه اين هفت شب و هشت روز بىدربى زندكى كسترده و با رونق اين قوم عظيم را درهم كوبيد» متلاشى كرد و ريشهكن 
ساخت.[7١٠86]‏ 


[حسيز:] 


كايا توعيبيم 
اكت يوًا از ماده «حسر) (بر وزن قصر) به معناى برهنه كردن استء و از آنجا كه انسان به هنكام خستكىء تاب و توان خود رااز 


فسية من دهك و كوين مرفله از تيروهاق غود من شودو به معاي عستكى وثاتواتن أده ابت 8421 


[خسيس:] 
«(لايَسْمَعُو نََ حسيسّها) 


«حيةيس» از ماده «حسٌ) جنان كه ارباب لغت كفتهاند» به معناى صداى محسوس است و به معناى خود حركت يا صدايى كهاز 
حركت برهى خيزد نيز آمده اسث. آتش دوزخ كه دائماً ذر [تشكيرههايش مشغول يشروى است» داراى صداق مخصوصى است» 
اين صدا از دو جهت وحشتناكك استء از نظر اين ٠‏ كه صداى آنه تش است و از نظر اد ين كه صداى ييشروى است.[ 6 ْم 


[َخُشْرَ:] 


عل أفامد 


و حَس نًّ"( 


«خشدرًا) ) از ماده «حشر) (بر وزن نشر) به معناى بيرون ساختن جمعيت از قرا ركاه و حركت دادن آنها به سوى ميدان مبارزه و مانند أن 
استء از اين تعبير و همجنين از تعبير آيه بعد استفاده مىشود كه سليمان عليه السلام به سوى نقطهاى لشك ركشى كرده بودء اما اين 
كداميك از لشك ركشىهاى سليمان است؟ به درستى معلوم نيست.[8١8]‏ 


«و حَسشّدْنًا عَكِ م" 
«حشر» به معناى كوج دادن و خارج كردن كروهى از مقرشان و حركت دادن آنها به سوى ميدان جنكك يا غير آن استء بنابراين به 


معناى حشر در قيامت نيستء بلكه به هر كونه اجتماع و خروج از قراركاه و حاضر شدن در ميدان» اطلاق مى شود.[602] 
[خصب:] 


واللددعويت عو 
«حصّب» در اصل به معناى يرتاب كردن جيزى در آتش است- مخصوصاً قطعات هيزم كه در تنور يرتاب مى كنند- بعضى كفتهاند 
كه «حطب» (بر وزن سبب) كه به معناى هيزم مى باشد در لغات مختلف عربء تلفظهاى متفاوتى دارد؛ بعضى از 


لغات در تفسير نمونه» ص: /اى/ا 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه ؟لالا از ناج /ا 


قبائل آن را «حصب و بعضى ديكر «خضب» مى نامند و از آنجا كه قرآن براى جمع بين قبائل و طوائف و دلها بوده» كاه لغات 
مختلف آنها را به كار مى كيرد تا ازاين را جمع قلوب شود؛ از جمله همين كلمه ١حصّب»‏ است كه تلفظى است از قبائل اهل 
«يمن)» در واه «حطب»).[/ا١86]‏ 


[حصباء:] 

«أَرْسَلَنًا عَلَيْه حاصباً) 

«حصباء» از ماده «(خضًب» به معناى ستكويزة است.[8١86]‏ 
[حخصر:] 


«للفقرآء ليق أخصروا» 


«حصر» به معناى حبس و منع و تضيبق استء و در اينجا به معناى تمام امورى است كه انسان را از تأمين معاش باز مىدارد.[609] 


[حُصَل:] 
«وَحَُصّلَ مَا فى الصّدُور) 


«حَصّل) از مادّه «تحصيل» در اصل به معناى بيرون آوردن «مغز) از ايوست» است؛ همجنين به تصفيه معادن» و خارج كردن طلا و 
امثال آن از سنكك معدن اطلاق مىشود. سبس در معناى وسيعى, يعنى مطلق استخراج و مجزا ساختن به كار رفته است. و در آيه 
مورد بحث, منظور جداسازى خير و شرّى است كه در دلها نهفته شده. اعم از ايمان و كفرء يا صفات حسنه و رذيله» ويا نيات خوب 
و بد كه در آن روز آنها از يكديكر جدا و ظاهر و آشكار مىشودء و هر كس بر طبق آن به ياداش كيفر خود مى رسد.[ ]86٠١‏ 


[حَصَور:] 


> دم #2 


«و حصورا و نَبيَاا 

«حضور) از «خضر) به معناى «حبس» كرفته شده استء به معناى كسى كه خود را از هوى و هوسء منع كرده است؛ اين وازه» كاه به 
معناى كسى كه خوددارى از ازدواج مى كند نيز آمده. اين كلمه در قرآن از صفات «يحيى» شمرده شده و از اين نظر امتيازى براى 
او بوده است كه بيانككر نهايت عفت و ياكى استء و يا بر اثر شرائط خاص زندكىء مجبور به سفرهاى متعدد براى تبليغ آثين الهى 
بوده» و همجون عيسى مسيح عليه السلام ناجار به مجرد زيستن كرديده است. اين تفسيرء نيز نزديكك به نظر مى رسد كه منظور از 
«حصور) در آيه فوق كسى است كه شهوات و هوسهاى دنيا را تركك كفته ودر واقع يكك مرحله عالى از زهد بوده است.[١١61]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: ملا 
[حصى:] 


و أخضوا الْعَدَّة) 


«حصى» از ماده «خصى» به معناى «ريكك)» است.[؟١١8]‏ 


[خصيد:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإأماع3لات. الالالالانا صفحه /ا/انا از نان /ا 


«منها قائمٌ و حخصيدٌ) 
«خصة يد) از ماده «حضد» به معناى درو شده؛ اشاره به سرزمينهايى همجون سرزمين قوم نوح و لوط عليهما السلام كه يكى در زير 


آب غرق شد و ديكرى زير و رو و ستكباران كرديد.[١81]‏ 
[خصير:] 


«للكافرينَ خصيراً 
«خصة يرا از مادّه «حصر» به معناى «حبس» است و به هر نقطداى كه راه خروج ندارد» حصير كفته مىشود؛ و اكر «حصيرا معمولى را 


هم حصير مى كويند» به خاطر آن است كه قسمتهاى مختلف آنء به هم بافته و محصور شده است.[5١6]‏ 
[خطام:] 


ونشآء لَجَعَلْنَاءٌ خطاماً» 
«خطام) از ماده «حطم) (بر وزن حتم) در اصلء به معناى اشكستن حجيزى) است؟؛ و غالبا به شكستن اشياء خشكك مانند استخوان 
يوسيده. وو يا ساقههاى خشكك كياهان اطلاءق مىشود و دراينجا منظور كاه استة: اين احتمال نيز داده شده استث كه منظور از 


«خطام) در اينجا يوسيدن تخمها در زير زمين و عدم رويش آنها باشد.[ ]81١6‏ 
[حطب:] 


للد فت عي 

«حطب» در اصل به معناى يرتاب كردن جيزى در آتش است- مخصوصاً قطعات هيزم كه در تنور يرتاب مى كنند- بعضى كفتهاند 
«حطب» (بر وزن سبب) كه به معناى هيزم مى باشد در لغات مختلف عربء تلفظهاى متفاوتى دارد؛ بعضى از قبائل آن را «حصب» و 
بعضى ديكر «خضب! مى نامند و از آنجا كه قرآن براى جمع بين قبائل و طوائف و دلها بوده» كاه لغات مختلف آنها را به كار 


مى كيرد» تا از اين راه» جمع قلوب شود.[2١6]‏ 
[حُطمه:] 


ص لَمِذَّنَّ فى الْحْطْمَد) 

«خطمّه) صيغه مبالغه از ماده «حطم) به معناى درهم شكسق جيزى است؛ واين نشان مىدهد كه آتش سوزان دوزخ به شدت 
اعضاى آنها را درهم مى شكند. ولى از بعضى از روايات استفاده مىشود كه 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١89‏ 

«حطمه) نام تمام جهنم نيست بلكه نام بخش فوق العاده سوزانى از آن است.[617] 


[حطه:] 


77 قُولوا ا 


2 


كلمه «حطه؛ از مادّه «ط» كه در واقع شعار بنى اسرائيل به هنكام ورود به بيت المقدس بوده صورت اختصارى از جمله: ميث كلك 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه 8/انا از نان /ا 


حطة: اتقاضاى ما ريزش كناهان ماو ياريرشش بازان عقوو رحمدت برمااسث» م باشد. زيرا «حطهو در اصل» به معنا ترول جيرئ 


از طرف بالا است.[8١81/]‏ 


عه 


[حفدة:] 


لمكو جيل وعئدة 

«حَفَدَة) جمع «حافد» در اصل به معناى كسى است كه بدون انتظار ياداش» با سرعت همكارى مى كند» ولى در آيه مورد بحثء به 
عقيده بسيارى از مفسرانء منظور نوهها است و بعضى خصوص نودهاى دخترى را كفتهاند. بعضى ديكر معتقدند كه (ححَفّدّها به 
فرزندان بزركك كه مى توانند كمكك و همكارى كنند اطلاءق شده است. و بعضى آن را هر كونه معاون و كمكككار را اعم از 


فرزندان و غير فرزندان دانستهاند.[8619] 
[ فظة:]| 


7 و عي ا 
«و يُُوسِل عَليِكمْ حفظة» 


١ل‏ «حافظ» و در ابنجا به معناى ف شتكان است كه مأمور نكاهدارى حساب اعمال انسانها هستند.! 77١‏ 
جمع ودراسجا د ى فر ى مور رى ٍِ 

[حَفىٌ:] 

«كائك حَفِيٌ عَنْهاا 


«حَفِيٌ) در اصل به معناى كسى است كه بى در بى از جيزى سؤال مى كند و با دقت و اصرار تعقيب مىنمايد و از آنجا كه اصرار در 
سؤال باعث ييشرفت علم و دانش انسان مى شود كَاهى اين كلمه به معناى «عالم و دانشمند) نيز آمده است.[١87]‏ 


[خفيظ:] 


«أَرْسَلنَاكٌ عَلَيِهِمْ حفيظاً 

«حفيظ» از مادّه «حفظ» به كسى مى كويند كه از شخص يا جيزى مراقبت كرده و او را از زيان و ضرر حفظ مى كند. «حفيظ» از اين 
نظر كه صفت مشبهه است و معناى ثبات و دوام را مى رساند با «حافظ» كه اسم فاعل است تفاوت دارد» بنابراين «حفيظ» به معناى 
كسى است كه به طور مداوم مراقب حفظ جيزى مى باشد؛ در نتيجه مفهوم آيه جنين مى شود كه مسئوليت ييامبر صلى الله عليه و آله 
مسئوليت رهبرى» هدايت و دعوت به سوى حق و مبارزه با فساد است.[ |875١‏ 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١9٠‏ 

[حق:] 

«راغب» در «مفردات» مى كو يد: اصل «حق» به معناى «مطابقت و موافقت» استء و اين كلمه؛ بر جند معنا اطالاق مى شود: 

شيعه كد ايديف رون اناتى سكليق المجانامى كتوم وني سين لال ومو ربوس كلط د شري لكك امقر كل الك بد 
دوم- به جيزى كه بر اساس حكمت ايجاد شده نيز حق كفته مى شود و جون عالم هستى فعل خدا است و موافق با حكمتء تمام 


ادق اكه حجان كه قرآان هى كويد: 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2017. طاعل/إأماع03ات. الالالالالا صفحه 9/ال از نان /ا 


ما حَلقَ الله ذلك إِلّا بالْحَقّ: «خداوند اين موجودات (خورشيد و ماه و منازل آنها) را جز به حق نيافريده. 

سوم- به اعتقاداتى كه مطابق واقعيتهاست حق كفته مى شود: فَهَّدَى الله الَّذِينَ آمَنُوا ِمَا التَلْهُوا فيه مِنَ الْحَقَّ «خداوند مؤمنان را به 
سوى آنجه از حق اختلاف كرده بودند رهنمون شدا. 

جهارم- به سخنان و افعالى كه بر طبق وظيفه و در وقت مقرر انجام مىشود نيزء حق كفته مىشودء همان كونه كه مى كوئيم: 

«سخن تو حق است و كردارت حق). 

بنابراين» كاهى «حق» به كارى كفته مى شود كه بر وفق حكمت واز روى حساب و نظم آفريده شده استء كاه به شخصى كه جنين 
كارى را انجام داده استء كاه به اعتقادى كه مطابق واقع است و كاه به كفتار و عملى كفته مىشود كه به اندازه لازم و در وقت 
لزومش انجام كرفته است؛ به هر حال نقطه مقابل آن «باطل»» «ضلال»» «لعب» و «بيهوده) و مانند اينها است» حق موضوع ثابت و 
يابرجايى است كه باطل به آن راه ندارد. 

«حقٌ) در سوره «يونس» در مقابل «باطل» نيستء بلكه منظور اين است كه آيا اين مجازات و كيفر واقعيت دارد و تحقق مىيابد؟ زيرا 
«حق» و «تحقق» هر دو از يكك مادهاند, البته حق در مقابل باطلء اكر به معناى وسيع كلمه تفسير شود شامل هر واقعيت موجود 
مى كردد» و نقطه مقابل آن معدوم و باطل است. 

والادم مهنا ذونا زه نامتك كاملا سباق انظ م ساذره ووو انبنت كنوون» طر كس داو نادم ووم منتوق مظلوناة ازكالبان 
كرفته خواهد شدء و «حقايق» و اسرار درون به ظهور مىييوندد» بنابراين روزى است به تمام معناى حق.[677] 


لغات در تفسير نمونه» ص: 4١‏ 


«حُقب» به معناى «مدت طولانى» است كه بعضى آن را به «هشتاد سال» تفسير كردهاند؛ و منظور موسى عليه السلام از ذكر اين كلمه 
اين بوده است كه من دست از تلاش و كوشش خود براى بيدا كردن كم شدهامء برنخواهم داشت شت» هر جند سالها به اين سير خود 


ادامه دهم.[ 8755| 
حُْقُت:] 


أَؤْنَتُ الام 


2 


حقت)از ماده ١‏ «حق») به معناى شايسته و سزاوار اسيت .[ 81١‏ 
[حق قشم:] 


مى دانيم كه يكى از احكام اسلام» در مورد همسران متعدد آن است كه شوهر اوقات خود را در ميان آنها به طور عادلانه تقسيم 
كند اكر يكك شب نزد يكى از آنها استء. شب ديككر نزد ديككرى باشدء تفاوتى در ميان زنان از اين نظر وجود ندارد» و اين موضوع 


رادر كتب فقه اسلامى به عنوان «حقٌّ قَسْم) تعبير مى كنند.[672] 
[خكم:] 


«آتَينَاهُم الكتابٍ و الْححكم) 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفمحه ١6.مئا‏ از نان /ا 


دراين كه منظور از «حكم) جيست؟ سه احتمال وجود دارد: 

-١‏ حكم؛ به معناى عقلء فهم و درككء يعنى علاوه بر اين كه كتاب آسمانى در اختيار آنها كذاشتيم قدرت دركك و فهم آن را به 
آنها بخشيديم؛ زيرا وجود كتاب بدون وجود درك و فهم قوى و كاملء اثرى نخواهد داشت. 

"- مقام داورى؛ يعنى آنها در يرتو قوانين آسمانى كه از كتاب الهى استفاده مى كردندء مى توانستند در ميان مردم قضاوت كنند و 
شرائط يكك قاضى و دادرس عادلء همككى در آنها به طور كامل جمع بود. 

"- حكومت و زمامدارى؛ زيرا آنها علاوه بر مقام نبوت و رسالت, داراى مقام حكومت نيز بودند. 

شاهد بر معانى فوق علاوه براين كه معناى لغوى حكم با تمام اين معانى تطبيق مى كندء اين است كه در آيات مختلف قرآن نيز 
حكم در اين معانى به كار رفته است. 

و هيج مانعى ندارد كه حكم در آيه فوق» در يكك معناى جامع كه همه مفاهيم سه كانه فوق را شامل شودء استعمال شده باشد؛ زيرا 
حكم در اصل- آن جنان كه «راغب» در كتاب «مفردات» مى كويد- به معناى منع و جل و كيرى استء و از آنجا كه عقلء» جلو 
اشتباهات و خلافكارىها را مى كيرد» همجنين قضاوت صحيح. مانع از ظلم و 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١97‏ 

ستم استء و حكومت عادل جلو حكومتهاى نارواى ديكران را مى كيرد» در هر يكك از اين سه معنا استعمال مى شود.[871] 
[حَكم:] 

دأ فَكَيْرَ الله أَضَغَى حكما» 

«حكم) از ماده «نحكم» (بر وزن قلم) به معناى داور و قاضى و حاكم است و بعضى آن را با حاكم از نظر معنا مساوى دانستهاند. 

ولى جمعى از مفشران از جمله «شيخ طوسى؛ در «تيبان؛ معتقدند كه «حكم» به كسى كفته مىشود كه جز به حق داورى نم ىكندء اما 
«حاكم» به هر دو اطلاق مى شود. 

بعضى ديكر مانند نويسنده «المنار» معتقد است: فكو كني نيك كط فين دعوا او را انتخاب كردهاند» در حالى كه «حاكم) به 
هر كونه داور كفته مىشود. كر جه مى توان كفت «حكم) در تعبيرات قرآن» معمولًا به معناى قضاوت و داورى استء ولى از آنجا 
كه مقام قضاءء هميشه جزئى از برنامه حكومت است و از قاضى بدون يشتوانه قدرت حكومت كارى ساخته نيستء دلالت التزامى بر 


مسأله زمامدارى نيز دارد.[878] 
[حكمت:] 


«سَبيل رَبك بِالْحِكمَدًا 

«حكمت) از ماده «خكما به معناى علم و دانش و منطق و استدلال استء و در اصل به معناى «منع) آمده واز آنجا كه؛ علم و دانش 
و منطق واستدلال» مانع از فساد و انحراف است به آن «حكمت» كفته شده؛ و نخستين كام در دعوت به سوى حقء استفاده از منطق 
صحيح و استدلاللات حساب شده اسسة: 

و به تعبير ديككر» دست انداختن در درون فكر وانديشه مردم؛ به حركت در آوردن آن و بيدار ساختن عقلهاى خفته» نخستين كام 
محسوب مىشود. ١حكمت)»‏ در سوره ١ص»‏ به معناى علم و دانش و نيروى تدبير امور كشور يا مقام نبوت» و يا همه اينها است. 
«حكمت» كاه جنبه «علمى» دارد كه از آن تعبير به «معارف عاليه») مىشودء و كاه جنبه «عملى)» كه از آن تعبير به «اخلاءق و عمل 


صالح) مى كردد» و داود عليه السلام از همه اينها بهره وافر داشت.[[679] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. لاعلا أ ماع13 ت. الالالالاا صفحه 61لا از نان /ا 
[حكيم:] 

«لَدَيَنَا لَعَلِنٌّ حكيع) 

«حكة م) از ماده «خكم) بع اصع راقن شكض اق تدوراق كقان» عا و3 ]بن كتانب انتما كوه ملعن ور كفيو 
حكمت آموز است. اين تعبير در مورد آن بسيار به جا است. 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١‏ 


البته «حكيم» به معناى مستحكم و خللنايذير نيز آمده استء و جميع اين مفاهيم در وازه مزبور جمع است و در مورد قرآن صادق 
مى باشد؛ جرا كه قرآن» حكيم به تمام اين معانى است.[ 670] 


[خلائل:] 
و علائل أننآنكم) 
حلاتل» جمع «خليله) از ماده حل به معناى زنى است كه بر انسان حلال استء و يا از مادّه «حلول» به معناى زنى است كه با مردى 


در يك محل زند كَى و آميزش جنسى دارد.[871] 
[حَلّاف:] 


«كل علاف مَّهِين) 
«خلّاف» از مادّه «جلّف» به كسى مى كويند كه بسيار قسم مىخورد, براى هر كار كوجكك و بزركى سوكند ياد مىكندء و معمولًا 


اين كونه افراد» در سو كندهاى خويش صادق نيستند.[8757] 

[خلم:] 

«وَ الَذينَ لَمْ يَتِلعُوا الْحلَم) 

«لم) (بر وزن كتب) به معناى «عقل) آمده و كنايه از بلوغ است كه معمولًا با يكك جهش عقلى و فكرى توام استء و كاه كفتهاند 
كه «حلم) به معناى رؤياو خواب ديدن استء و حون جوانان» مقارن بلوغ؛ صحنههايى در خواب مى بينند كه سبب احتلام آنها 


مى شود» اين وازه به عنوان كنايه در معناى بلوع به كار رفته است.| *78/] 
[حلم:] 


«أم تَأمْرْهُمْ أخلامهُم) 

«جلم) در حقيقت به معناى «خويشتندارى به هنكام هيجان غضب» استء كه يكى از نشانهدهاى عقل و درايت محسوب مىشود و با 
حلم (بر وزن علم) ريشه مشترك دارد). 

وازه «حلم)»» كاه به معناى «خواب و رؤيا نيز آمده است. و در آيه مورد بحث نيز» جنين تفسيرى بعيد نيست» يعنى سخنان آنها 


كويى نتيجه خوابهاى يريشان است.[ع”87] 


[حليم:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه ذالمئا از ناح /ا 


«لحليمٌ أَوَاٌ مُنيبٌ» 
«خخليم) از «حلم) به معناى بردبارى» در راه رسيدن به يكك هدف مقدس است و 3 در اصلء به معناى كسى است كه فراوان آه 
مى كشد» خواه به خاطر ترس از مسئوليتهاى خود باشد و يا مشكلات و مصائبى كه دامن مردم را كرفته است. 

در تفسير «حليم)» كفتهاند: او كسى است كه در عين توانايى» در هيج كارى قبل از وقتش شتاب نمى كندء و در كيفر مجرمان 
عجلهاى 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١9‏ 

به خرج نمىدهد. روحى بزركك دارد و بر احساسات خويش مسلط است. 

«راغب» در «مفردات» مى كويد: «حلم) ا به معناى خويث يشتندارى به هنكام هيجان غضب استء و از آنجا كه اين حالت از عقل و خرد 
ناشى مى شود كاه به معناى عقل و خرد نيز به كار رفته» و كر نه معناى حقيقى «حلم» همان است كه در اول كفته شد. 

ضمناً از اين توصيف استفاده مى شود كه خداوند بشارت بقاى اين فرزند را تا زمانى داده كه به سنى قابل توصيف به «حلم» برسدء و 
جنان كه در آيات بعد آمده. او مقام حليم بودن خود را به هنكام ماجراى «ذبح) نشان داد» هما نكونه كه ابراهيم عليه السلام نيز 
حليم بودن خود را در آن هنكام» وهم در موقع آتش سوزى آشكار ساخت. 

قابل توه اين كه وازه «حليم) يانزده مرتبه در قرآن مجيد استعمال شده؛ و غالباً وصفى است براى خداوند جز در دو مورد كه 
توصيفى براى ابراهيم عليه السلام و فرزندش در كلام خدا آمده استء و در يكك مورد كه توصيفى است براى شعيب عليه السلام از 
زبان ديكران. 


و احليم) بودن خداء اشاره به مسأله آمرزش كناهان» وعدم تعجيل در عقوبت بند كان است.[878] 


[حليّة:] 
«ُنَسَّوًا فى الْحِلَيَدً) 


«حليَةً) از ماذه «حخلى) به معناى زينت.[ 2 7/] 


[حَمُِ:] 
7 -ه 5 ع 
«فى عن حمئه) 


١«حَمِقوًا‏ از مادّه مأ در اصل به معناى «كل سياه و بد بو)» و يا به تعبير ديكر «لجن» است واين نشان مىدهد: سرزمينى را كه «ذو 
القرنين» به آن رسيده بود داراى لجنزارهاى فراوان بود. به طورى كه «ذو القرنين» به هنكام غروب آفتاب» احساس مى كرد خورشيد 
در آن لجنزارها فرو مىرود» همان كونه كه همه مسافران دريا و ساحل نشينان» جنين احساسى را درباره خورشيد دارند كه در دريا 
غروب مى كند و يا از دريا سر برمىآورد.[/7ا87] 

[حَمَاْ مسنون:] 

«مِنْ حَمَا مَشْئُون) 


«حمَأ مَسَْنُونَ) به معناى كل تيره رنكك و متغير و بدبو است.[/87] 


[حمد:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه رن از نان /ا 
«الْحَمَدُ لله رَبٌ الْعَالَمِينَ 
«حمد) در لغت عرب به معناى ستايش كردن در برابر كار يا صفت نيكك اختيارى است.[879/] 


لغات در تفسير نمونه» ص: ١464‏ 
[حمقاء: ]| 


«حمقاء» از ماده «حمق» به معناى زن احمق است.[ ]/5٠١‏ 


[حمل:] 


مله إلى حملهه 

«حجمل) (بر وزن شعر) به كفته «راغب» در «مفردات» بارى است كه بر يشت حمل مىشود؛ در مقابل «حَمل» (بر وزن حمد) كه بارى 
است كه بر شكم حمل مىشود. مانند «جنين»» و يا آبهايى كه در دل ابرها قرار دارد» و يا ميوهاى كه بر درخت است. و جون در آيه 
مورد بحثء» كناه تشبيه به بارى شده كه بر دوش كشيده مىشود» حمل به كسر حاء كفته شده است.[ 88١‏ 


[حَْمُولة:] 


«مِنَ الأنعام 0 
«حمولة) از ماده «حمل» معناى جمعى دارد» و جنان كه علماى لغت كفتهاند» مفرد از جنس خود ندارد» و به معناى حيوانات يزركك 


باربر مانند شتر و اسب و نظاير آنها است.[ 8687| 


[َحْمَى ] 


وو ه -ه -ه 
«فى قُلوبِهمُ الْحَمِيَةُ حبيةً) 


به حالت «تب». «ححَمى از ماده ١حما‏ (بر وزن كبرى) كفته مى شود.[ 187/] 


[حميّت:] 


«فى قلوبهمٌ ال لْحَمِيَةٌ حَمِيّةً) 
«حمبّت» در اصل از ماده «حَمى) (بر وزن حمد). به معناى حرارتى است كه از آتش» يا خورشيدء يا بدن انسان و مانند آن به وجود 
مىآيد و به همين دليل به حالت «تب». ١«حُمّى‏ (بر وزن كبرى) كفته مىشود و به حالت خشم و همجنين نخوت و «تعصب 


خشم آلودا نيز «حميئّت» مى كويند.[ع85] 


[خميد:] 
«إلى صراط الْحَمِيد) 


«حميد)» از مادّه ١حَمّد)‏ به معناى «محمود). به كسى مى كويند كه در خور ستايش و داراى هركونه كمال است و در اينجا منظور خدا 


است؛ بنابراين» «صراطٍ الْحَمِيدِ) به معناى راه وصول به مقام قرب و خشنودى يرورد كار است. 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7امء. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه علكمنا از نان /ا 


بعضى نيز احتمال دادهاند كه «حميد) در اينجا معناى وصفى براى صراط دارد و از قبيل «اضافه بيانيه) است؛ بنابراين» معنا جنين 
مىشود آنها به سوى راهى هدايت مىشوند كه شايسته ه ركونه ستايش است.[0؟8] 

لغات در تفسير نمونه» ص: ١98‏ 

حَمِيْم:] 

من قَوْقٍِ رُؤْسِهمُ الْحَمِيم) 

«حميما از ماده «حم) به معناى آب داغ وسوزان يكى از نوشابههاى دوزخيان مىباشد؛ در برابر انواع «شراب طهور) كه در آيات 
قبل» براى بهشتيان ذكر شله بودء و نيز به معناى «اشىء داغ» است. و در آيه ”5 سوره «واقعه) به معناى آب سوزان است كه؛ در 
آيات ديكر قرآن نيز به آن اشاره شده است. مانند آيه 19 «حج): يصب مِنْ فَوْقٍ رُؤْسِتَهمٌ الْحَمِئِمُ «بر سر آنها آب سوزان ريخته 
مى شود). ايحموم) نيز از همين ماده است و در اينجا به تناسب «ظل» (سايه) به «دود غليظ و سياه و داغ» تفسير شده استء و سيس به 
«دوستان كرم و بسيار صميمى» نيز اطلاق شده است.[852] 


[حَنَان:] 


و عََاناً منُْ لدنا» 


«ححّان» از ماده «خنين») در اصل به معناى رحمت» شفقت» محبت و ابراز علاقه و تمايل است. | /ا/] 


[حنث:] 


عَلَى الى لحنث الَظيم) 
0 جح ث) در اصل به معناى هر كونه كناه» اسة: ولى در بسيارى از مواقع اين وازه به معناى «ييمان شكنى و مخالفت سوكند) آمده 


به خاطر اين كه از مصداقهاى روشن كناه است.[858] 
[حنفاء:] 


اختفاء لِلَّه غير مُشْرِ كين 

«حنفاء) جمع «حنيف') از ماده «حنف» (بر وزن صدف) به معناى كسى است كه از كمراهى و انحراف به استقامت و اعتدال تمايل 
بيدا كند و به تعبير ديكر» بر صراط مستقيم كام بردارد؛ زيرا «حنف» (بر وزن صدف) به معناى تمايل استء و تمايل از هر كونه 
انحراف نتيجداش قرار كرفتن بر صراط مستقيم است»ء و عرب تمام كسانى را كه «حج) به جا مىآوردند يا «ختنه) مى كردندء 


«حنيف» مىناميد» اشاره به اين كه آنها بر آثين ابراهيم بودهاند» و «أحنف» به كسى كفته مى شود كه ياى او كج باشد.[659] 
[خنيذف:] 

«جاء بعجل خنيذ) 

«خنيذ) به معناى بريان است» و بعضى احتمال دادهاند «حنيذ) هر نوع بريان را 


لغات در تفسير نمونه» ص: /ا9١‏ 
تحى كبركة بلك تكها به كوشق كقنه م شود كه روق سكناها عي كذاوندوو در كان اكش قرار ع دهدد» وى أن كه اش بد أن 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7امء. لاع ل/إأماع3دات. الالالالانا صفحه 80ل از نان /ا 
اصابت كندء نرم نرم بريان و يخته مىشود.[ 86٠‏ 
[خنيف:] 


١مِلَةٌ‏ إثراهيم حنيفاً» 

«حنيف» از ماده «حنف» (بر وزن هدفئ) به معناى تمايل يبدا كردن از كمراهى به درستى و راستى استء به معناى كسى است كه از 
اديان باطل به سوى حق كراييده استء و نيز به معناى خالص است جنان كه شرح آن در ذيل آيه 81 سوره «آل عمران)» بيان 
كرديد» و در اصطلاح قرآن. به كسى كفته مى شود كه از آئين باطل زمان خود روى كرداند و به آثين حق توه كند. كسى كه از 
«انحراف» به «راستى و استقامت» مى كرايدء از آئينها و روشهاى منحرف جشم مى يوشدء و متوججه آئين مستقيم خداوند مىشود. 
همان آثينى كه موافق فطرت استء و به خاطر همين موافقتش با فطرت» صاف و مستقيم است. 


بنابراين» يكك نوع اشاره به فطرى بودن توحيد در درون آن نهفته استء زيرا انحراف جيزى است كه بر خلاف فطرت باشد (دقت 


كي ). 

و به خاطر همين هماهنكى» صراط مستقيم محسوب مى شود. بنابراين» در تعبير «حنيف» اشاره لطيفى به فطرى بودن توحيد نيز شده 
است.[١ه86/]‏ 

[حواريون:] 

«قال الْحَواربُونَ» 


«حواريون» جمع «حوارىٌ» از مادّه «حَوّر) به معناى شستن و سفيد كردن است و كاهى به هر جيز سفيد نيز اطلا-ق مىشود و لذا 
غذاهاى سفيد راعرب «حوارى» مى كويد؛ و حوريان بهشتى را نيز به اين جهت «حورى» مى كويند كه سفيد يوستاند يا سفيدى 
بعدا نان وركفطل» أو سياف أن كاملاسياه افك )| #وم] 


[حوايا:] 


دظة زهما أو الخواية) 
«حوايا» جمع ١حورَة)‏ (بر وزن قضيّه) به معناى مجموعه محتويات شكم حيوان است كه به صورت يكك كره و به معناى «امعاء) 
مى باشد.[*07] 


كان 0 كبيراً 

«حوبَة) در اصل به معناى احتياج و نيازى 

لعاث در تفسير نمونه» ص: ١38‏ 

است كه انسان را به كناه م ىكشاند» واز آنجا كه تجاوزهاى سريرستان به اموال يتيمان» غالبا بوالرانوازى )ا دهان احاح صورت 


مى كيرد» در آيه فوق به جاى كلمه «اثم) (كناه)» كلمه «حُوب» به كار رفته استء تا اشاره به اين حقيقت بوده باشد.[68] 


[حور:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. داع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه 8لا از نان /ا 


١و‏ َوَجْنَاهُمْ بخور يين) 

«حور» جمع «حوراء؛ و «احور) به كسى كفته مى شود كه سياهى جشمش كاملًا مشكىء و سفيدى آن كاملًا شفاف باشدء و يا به طور 
كلى كنايه از جمال و زيبايى كامل است؛ جرا كه زيبايى» بيش از همه در جشمانء» تجلى مى كندء و به اين ترتيب» كلمه «حور) بر 
مذكر و مؤنث هر دو اطلاق مىشودء و مفهوم كستردهاى دارد كه همه همسران بهشتى را شامل مىشود؛ همسران زن براى مردان با 
ايمان و همسران مرد براى زنان مؤمن (دقت كنيد).[800] 


[حوّل:] 

رلا يعون عَنْها ول 

«حوّل» (بر وزن ملل) معناى مصدرى دارد و به معناى «تحول)» و نقل مكان است.| 808] 
[َحَىْ:] 


١لا‏ إله إلا هُوَ الْحَيٌ الْمَيُوم) 
«ححى) از ماده «حيات» به معناى زندكَى است» واين وازه مانند هر صفت مشتهه ديكر» دلالت بر دوام و ثبات دارد و بديهى است كه 
حيات در خداوند حيات حقيقى است؛ جرا كه حياتش عين ذات او استء نه همجون موجودات زنده در عالم خلقت كه حيات آنها 


عارضى است و لذا كاهى زندهاند و سيس مىميرند» اما در خداوند جنين نيست.[/881] 
[حين:] 


و متاعاً إلى حين» 
«حين) به معناى وقفت» در سوره يس )0 اشاره به يايان زند كىن انسان واجل او استء و بعضى» آن را به يايان جهان تفسير 
كردهاند.[/88] 


[حيوان:] 

«لهى الحواث 

«حيوان» (بر وزن ضربان) به اعتقاد جمعى از مفسران وارباب لغت, به معناى حيات است (معناى مصدرى دارد). اين كلمه در اصل 
از «حى») كرفته شده و «حييان») بوده كه باء دوم تبديل به «واو») كشته و «حيوان» شده است.[ 209/] 


لغات در تفسير نمونه» ص: ال 
[حَيّوى:] 


«وَ إذا جاؤٌ كك عو كك» 
«عكوكك) از مادّه «تحيت» در اصل از «حيات» كرفته شده؛ و به معناى دعا كردن براى كلامت و كات بدن ى است.| ٠8م‏ 
ميقي ر 2 ر 0-0 و 5 2-8 4 


لغات در تفسير نمونه» ص: 7١7‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه /ا6ئا از نان /ا 


[خائنة:] 


اتَطلِعٌ عَلَى خائنة) 
١خائِيَة)‏ كر جه اسم فاعل است» ولى در ايئجا معناى مصدرى دارد و مساوى با خيانت است و در ادبيات عرب اين موضوع سابقه 
دارد كه «أسم فاعل) به معناى «مصدر) مى آيدء مانند: «عافيةٌ) و «خاطية». اين احتمال را نيز دادهاند كه «خائنة) صفت «طائفة» مى باشد 


كه در تقدير است.[١82]‏ 
[خاب:] 


7 2 
«و خاب كل جَبّار) 


«خات» از ماده «خيبة») (بر وزن غيبةٌ) به معناى از دست رفتن مطلوب أاسيت كه با كلمة نوميدى در فارسى ريا مساوى است.| 8853] 
[خاتم:] 
«الله و خائم النّبيِينَا 


«خاتم» (بر وزن حاتم) آن كونه كه ارباب لغت كفتهاند, به معناى جيزى است كه به وسيله آن يايان داده مىشود, و نيز به معناى 


جيزى آمده است كه با آن اوراق و مانند آن را مهر مى كنند.[ 8627 


[خازن:] 
77 قال لهم حَرَنتها) 
«خازن» به حافظ و نككاهبان كفته مىشود.[ع82] 


[خاسرون:] 
الهُمْ الْحَاسِدونٌ» 
تعبير به: خاستئون «زيانكاران»» به خاطر آن است كه حبس دنيا جنان انسان راس ركرم مى كند كه سرمايههاى وجودى خويش را در 


راه لذات نايايدار» و كاهىء در اوهام و يندارهاء صرف مىكند و با دست خالى از اين دنيا مىرود» در حالى كه؛ با داشتن 
سرمايههاى بزركك. براى زندكّى جاويدانش كارى نكرده است.[8688] 

[خاسىء:] 

«قرَدَةٌ خاسئينَ) 

«خاسىء) از ماده «ححشأ» و«خسوء» (بر وزن نسل و شيوع) به معناى طرد و ذلت استء اين تعبير در اصل به معناى راندن و طرد كردن 
سكك آمده. سيس در معناى وسيع ترى كه راندن توأم با تحقير باشد در موارد ديكر نيز به كار رفته است وهر كاهء در مورد ١جشم)‏ 
به كار رود» به معناى خسته و ناتوان شدن است.[8228] 


لغات در تفسير نمونه» ص: 7١5‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه 868لا از نان /ا 
[خاشعون:] 
«فى صَلاتهم خاشعو نّ( 


«خاشعون» از مادّه «خشوع)» به معناى حالت تواضع و ادب جسمى و روحى است كه در برابر شخص بزركك يا حقيقت مهمى در 


انسان بيدا مىشود. و آثارش در بدن ظاهر مى كردد.[/821] 
[خاشعة:] 


«تَرَى الأزض خاشْعَةً) 
«ساشْعَةٌ)» از ماده «خشوع) در اصل به معناى تضرع و تواضع توأم باادب استء و به كار بردن اين تعبير» در مورد زمين خشكيده» دن 
حقيقت يكك نوع كنايه است.[888] 


[خاطنّة:] 


«وَالْمُؤْتفكاتٌ بالخاطتَة) 


«خاطتَة) به معناى خطا است (معناى مصدرى دارد) و مراد از خطا در اينجا» شركك و كفر و ظلم و فساد وانواع كناهان است.[ة8629] 
[خالف:] 


«بِمَفَعَدِهِمْ خلاق)» 

«خالف» به معناى «متخلف)» است» و اشاره به كسانى اسدستة كه در ميدان جهاد» با عذر و با بدون عذر» شرراكت تكاشتندك. 

بعضى نيز كفتهاند: «خالف»» به معناى «مخالف» است؛ اشاره به اين كه شما هم برويد و با كروه مخالفان همصدا شويد. اين كلمه را 
به معناى «فاسد» نيز تفسير كردهاند؛ جه اين كه در لغت» «خلوف» به معناى فساد و «خالف» به معناى فاسد آمده اسث. 

اين احتمال نيز وجود دارد كه همه معانى بالا از اين كلمه در آيه فوق اراده شده باشد؛ جرا كه كروه منافقان و دوستان آنان» داراى 


تمام اين صفات رذيله بودهاند.| ]/1/٠١‏ 
[خامد:] 


«لخصيداً خامدينٌ» 


اكامد) در اصل از ماده الخمودا (بروز 3 حتود) به معناى خاموثن شدان اتش اسث» سيس به خر جيزى كه از جوش .و خروش و هبر 


و كنذا يقت اطلاق شه انيت[ ا/] 
[خاويه:] 


«ُتلك بُيْونُهُمْ خاويَةً) 
«خاويه) از مادّه «خواء» (بر وزن هواء) كاه به معناى ساقط كشتن و ويران شدن استء و كاه به معناى خالى شدن؛ اين تعبير در مورد 
ستا ركان (شهب) كه سقوط مى كند نيز آمدهء مى كويند: «خوى النجم) يعنى ستاره سقوط كرد. 


«راغب» در «مفردات» مى كو يد: معناى اصلى «خوى» خالى شدن استء اين تعبير 
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لغات در تفسير نمونه» ص: 7١80‏ 
در مورد شكمهاى كرسنه» كردوى يوكك و ستاركان خالى از باران كفته شده است (عرب جاهلى معتقد بود كه هر ستارهاى در افق 


ظاهر مى شود بارانى همراه دارد).[ 41/١‏ 
[خَبال:] 


رلا يَألُونَكم حَبانًا» 
وتصال» در اضاء به معتاى از سه رفت جيزى است؛ غالياً نه زبانهام كه در عقا انسان اث مي كذارد #فته م شود. تال نه 
9 ر ىقار بسن رفن جيرىق ايه زد بى 9 بر مى ر مى سو 00 


معناى اضطراب و ترديد و «خَجل» (بر وزن اجل) به معناى «جنون» نيز مده است.[1/7/] 


[خَبْل:] 


(مَا زادُوكم إِلَا مانا 


«تثل» (بر وزن طبل) به معناى «فاسد شدن اعضاء» است.[87] 
[خبيثات» خبيثون:] 


وَالْحَبِيعُونَ للْحَبِيئات) 

دراين كه منظور از «خبيثات» و «خبيثون» در آيه مورد بحث» كيست و جيست؟ 

مفسران بيانات مختلفى دارند: 

-١‏ كاه كفته شده كه منظور سخنان ناياكك» تهمتء افترا و دروغ است كه تعلق به افراد آلوده دارد. 

؟- كاه كفته مىشود كه «خبيثات» به معناى «سيئات» و مطلق اعمال بد و كارهاى نايسند است كه برنامه مردان ناياكك است. 

*- «خبيثشات» و «خبيثون» اشاره به زنان و مردان آالوده دامان اكه و خلاه ا منظور از آيه همين است؛ زيرا قرائنى در دست است كه 
معناى اخير را تأييد مى كند.[810] 


[خَبير:] 


«بذنوب عاد حَبيرأً) 


«حبير) به معناى آ كاه و در اينجا به معناى آككاه از نيت و عقيده است و به معناى كسى است كه از مسائل دقيق آ كاه است.[41/2] 
[خبء:] 


الْحَسْءَ فى السشّمَاوات) 

«خبء) (بر وزن صبر) به معناى هر جيز ينهانى و يوشيده است و در اينجا اشاره به احاطه علم يرورد كار به غيب آسمان و زمين 
است؛ يعنى جرا براى خداوندى سجده نمى كنند كه غيب آسمان و زمين واسرار نهفته آن را مىداند. واين كه بعضى آن را به 
خصوص باران (در مورد آسمانها) و كياه (در مورد زمين) تفسير كردهاند» در حقيقت از قبيل بيان مصداق روشن است. و همجنين 
لغات در تفسير نمونه» ص: 7١8‏ 

آنها كه به معناى خارج ساختن موجودات از غيب عدم به وجود تفسير كردهاند.[لالا/] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام. لاع لإ أماع3دات. الالالالانا صفحه 29٠‏ از نان /ا 


[خَثَار:] 


«إلَّا كل حَنَّار كفور» 
كار اوعاقه وض دب وزق جر ) مامحاي مما شك اشكد اين كلمه ضحه مالغ ابنةوعع | كه مفركان و ميكاران كرارا دز 


ييمانهاى خود را بى در يى مى شكنند» و نعمتهاى الهى را به دست كفران مى سيار ند.[4817/8] 
[خرٌ:] 


«فَاسْتَغْفَْرَ ونه وك راكع 
حرا از مادّه «خرير» به معناى سقوط از بلندى و توأم با صدا استء مانند صداى آبشار! و از آنجا كه افراد سجده كننده» كويى از 


بلندى سقوط مى كنند و به هنكام سجده تسبيح مى كويند, اين تعبير كنايه از سجده كردن آمده است.[4174] 


[خرّاص:] 
اقتلّ الْحَدَاضصُونَ) 
«خَرّاص» از ماده «خرص» (بر وزن درس».؛ در اصل به معناى هر سخنى است كه از روى كمان و تخمين كفته شود و از آنجا كه 


جنين سخنانى غالبا دروغ از آب در مىآيدء» اين وازه به معناى دروغ نيز به كار رفته است.[ |88٠١‏ 
[خرّاصون:] 


اقتِل الْحَدَاضصُونَ) 
«خَرَاضُون)» كسانى هستند كه حرفهاى بىيايه و بىسر و ته مى زنندء و منظور در اينجا- به قرينه آيات بعد- انهايى هستند كه 
درباره قيامت با سخنان بىيايه ودوراز منطق» قضاوت كنند.[ ١8/1ى/]‏ 


[خرج» خراج:] 


«توجاً فَحراح) 
«خرج) و «خراج» از ماده «خروج) به معناى جيزى است كه از مال انسان و يااز زمين زراعتى خارج مى كردد» ولى «خرج) معناى 
وسيع ترى از «خراج» دارد. «خرج) جنان كه «راغب» در «مفردات» مى كويد: 


نقطه مقابل «دخل» است؛ ولى «خراج) مهولا ماليات يا مال الاجارهاى است كه براى زمين تعيين مى شود.[ 8/85] 
[خردل:] 


١حَبَةُ‏ مُنْ حَوِدَلِ) 
«خردل» كياهى است داراى دانههاى سياه سيار كوجكك كه در كوجكى وحقارت» 


لغات در تفسير نمونه» ص: 7١17‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 ت. الالالالاا صفحه 291 از نان /ا 
ضرب المثل مى باشد.[ 8/7] 
[خزص:] 


«هُمْ إِنَا يَحْوْصُونَا 
اتوْص» (بر وزن ترس) در اصلء به معناى «تخمين) است كه نخست در مورد تخمين مقدار ميوه بر درختان به هنكام اجاره باغ و 
امثال آن به كار رفته» سيس به هر كونه حدس و تخمين كفته شده است. 


از آنجا كه ١‏ » كاهي مطابق واقع؛ و كا خلاف واة شود» اين كلمه در معناى دروغ نيز استعمال شده است و در أيه 
2 نحمين) كاهئ مطابقى وافع .و اكاهىئ بر وافع مئ سود ابن رن 1 
فوق مى تواند به هر دو معنا باشد.[ 8/5] 


[خرَق:] 
«رَكبا فى السَّفيئَةُ حَرَقها) 
«حَرَق» هما نكونه كه «راغب» در «مفردات» مى كويد: به معناى ياره كردن جيزى از روى فساد بدون مطالعه وفكر استء و ظاهر 


كار اين مرد عالم» راستى جنين بود.| 816] 
[خْرَقوا:] 


١و‏ حَحرَقوا لَهُ ينا 

«تَرَقواه از ماده «تَحَوْق) (بر وزن غرق) كرفته شده كه در اصلء به معناى باره كردن جيزى است بدون رويه و حساب» درست نقطه 
مقابل «خلق)» كه ايجاد جيزى از روى حساب است. 

اين دو كلمه (خلق و خرق) كاهى در مطالب ساختككى و دروغين نيز به كار مىرود منتها دروغهايى كه حسابشده است و با 
مطالعه ساخته مى شود. 

اما به «خلق و اختلاق» و دروغهاى بىحساب. و به اصطلاح شاخدار «خرق و اختراق» كفته مىشود. 


يعنى آنها اين دروغها را بدون مطالعه جوانب مطلب و بدون در نظر كرفتن لوازم آن ساختند.[882] 


[خَرُوا:] 

و توا له سيجداً) 

«راغب» در «مفردات» مى كويد: «حَدّوا» در اصل از مادّه «خرير) است كه به معناى صداى آب و مانند آن مى باشد كه از بلندى به 
زير مىريزد» وبه كار بردن اين تعبير در مورد سجده كنند كان, اشاره به اين است كه آنها در همان لحظه كه براى سجلده به زمين 


[خزائن:] 
«عندى حَرَآئِنٌ الله 


ازائن) جمع «خزينة) و «خزانه) به معناى منبع و مركز هر جيزى است كه براى 


لغات در تفسير نمونه» ص: 7١/8‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه 291 از نان /ا 


حفظ آن وعدم دسترسى ديكران در آنجا جمع آورى مىشود. و در اصل از ماده «حَرّن) (بر وزن وزن) به معناى حفظ و نكاهدارى 
جيزى است؛ بديهى استء كسى اقدام به جمع آورى و اندوختن و حفظ جيزى مى كند كه قدرتش محدود باشد و نتواند در هر عصر 
و زمانى آنجه مى خواهد فراهم سازد» لذا در موقع توانايى» آنجه لزومش را احساس مى كندء نرائ موقع ضرورت مىاندوزد ودر 


خزانه كردآورى مى كند.[884] 


خَرَهو 


ع إن سبل 


و قال َهُمْ خزنتها» 
«خزنه) جمع «خازن» به معناى «محافظ و نكاهبان» واز ماده «خزن» (بر وزن جزم) به معناى حفظ كردن جيزى است.[889] 


[خزى:] 


«و مِنْ خزى يَوْمِئَذا 
«خزى» در لغت به معناى شكستى است كه به انسان وارد مىشودء خواه به وسيله خودش باشد يا ديكرى وهر كونه رسوايى و ذلت 
فو قالعادهاى و فضاحت را شامل مىشود؛ زيرا در اصل به معناى دور ساختن است و سيس به معناى «شرمند كّى» آمده است (كويى 


لوط مى خواهد بككويد: مرا در برابر اين ميهمانها شرمنده و از آنها دور نسازيد).[850] 


[خسران:] 
هد الخشران السبين) 


«خسران» از ماده «خسر» (بر وزن عسر)- جنان كه «راغب» در «مفردات» مى كويد- در اصلء به معناى «از دست دادن سرمايه و 
كمبود آن» است كه كام به انسان» نسبت داده مىشود» و كفته مى شود: «فلان كين زيان كرد) و كام به خود عمل» نسبت مى دهند 
و مى كويند: «تجارتش زيان كرد). از سوى ديكر كاه «خسران» در مورد سرمايههاى ظاهر به كار مىرود مانند مال و مقام دنيوى و 
كاه در سرمايههاى معنوى مانئد صحت و سلامت و عقل و ايمان و ثواب» واين» همان جيزى است كه خداوند آن را «خش ران 
مُبين) نام نهاده است. و هر خسرانى كه خداوند» در قرآن بيان كرده؛ اشاره به معناى دوم است نه آنجه مربوط به سرمايههاى دنيوى 


[خسف:] 


«فحْسَفْنًا به و بداره) 
«خسف» به معناى فرو رفتن و ينهان كشتن 
لغات در تفسير نمونه» ص: 7١9‏ 


وريد +ع © 5 بهد 
«مَنْ خشيته مُشفقون» 


«خشيت به معناى ترس توأم با تعظيم و احترام است و از همين رو با «خوف» كه اين ويزكى در آن نيستء متفاوت است؛ و كاه به 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2017. اعلا أماع03ات. الالالالاا صفحه داو از نان /ا 


معناى مطلق ترس نيز به كار مىرود. 

در بعضى از مؤلفات محقق «طوسى» سخنى در تفاوت اين دو وازه آمده است كه در حقيقت ناظر به معناى عرفانى آن مى باشدء نه 
معناى لغوى آنء مى كويد: 

«خشيت و خوف»» هر جند در لغت به يكك معنا (يا نزديكك به يكك معنا) مىباشند» ولى در عرف صاحبدلان در ميان اين دو فرقى 
استء و آن اين كه «خوف» به معناى ناراحتى درونى از مجازاتى است كه انسان به خاطر ارتكاب كناهان يا تقصير در طاعات» 
انتظار آن را دارد» و اين حالت براى اكثر مردم حاصل مى شود هر جند مراتب آن بسيار متفاوت استء و مرتبه اعلاى آن جز براى 
كروه ائندكى حاصل نمى شود. 

اما «خشيت» حالتى است كه به هنكام درك عظمت نخدا و هيبت او و ترس از مهجور ماندن از انوار فيض اوء براى انسانى حاصل 
مى شودء و اين حالتى است كه جز براى كسانى كه واقف به عظمت ذات ياكك و مقام كبرياى او هستند و لذت قرب او را جشيدهاند 
حاصل نمى كردد؛ و لذا در قرآن اين حالت را مخصوص بند كان عالم و آكاه شمرده است.[697] 

[َخَْشِينًا:] 

«فخشينا أن يُدْهِفَهُما» 

تعبير به احَشِينَاا (ما ترسيديم كه در آينده جنين شود ...) در سوره ١كهف»‏ تعبير ير معنايى است. اين تعبير» نشان مى دهد كه اين مرد 
عالم خود را مسئول آينده مردم نيز مىدانست», و حاضر نبود» يدر و مادر با ايمانى به خاطر انحراف نوجوانشان دجار بدبختى شوند. 
ضمناًء اين تعبير (حَيْدنَا ترسيديم) در اينجا به معناى «ناخوش داشتيم» آمده است؛ زيرا براى جنين كسى با اين علم و آكاهى و 
تواناني» ترس از نين موضوعاتق وجوه نداشته اسث. وبيه تعيير ذيكرء عدف يرهيز ان حادثه نا كوارئ استث كه انسان روى:اضصل 
محتبتء. مى خواهد از آن اجتناب ورزد.[89] 

[خصاصة:] 

١كان‏ بهم خَصاصَةً 

«خصاصة) از مادّه «تحصاص» (بر وزن اساس) به معناى شكافهايى است كه در 

لغات در تفسير نمونه» ص: 7١١‏ 

ديوار خانه به وجود مىآيدء واز آنجا كه فر در زندكّى انسان ايجاد شكاف م ىكند از آن تعبير به «خصاصة» شده است.[8948] 


[خصام:] 

«الخصام غ د مُبين) 

«خصام) بحث و مجادله و كشمكش بر سر جيزى است.[ 8928| 
[خصم:] 


«وَ هَل أتاك تَبَؤْا الْخَضْما 
«خصم» در اصل معناى مصدرى دارد و به معناى «نزاع كردن» استء ولى بسيار مى شود كه به طرفين نزاع نيز «خصم) مى كويند» 


اين كلمه؛ بر مفرد و جمع هر دو اطلاق مىشود؛ و كاه جمع آن به صورت «خصوم) آمده است.[/691] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفمحه عزون از نان /ا 


[خصومت:] 


«خصومت) و «مخاصمه» در اصل به معناى «كلاويز شدن دو نفر به يكديكر كه هر كدام يهلوى ديكرى را بكيرد) آمدهء سيس به 
كفتكوها و مشاجرات لفظى اطلالق كرديده است. به كفته مرحوم «علسامه مجلسى»» در «بحار الانوار)» «مخاصمه) در امور دنيوى 


است.[8948] 
لغات در تفسير نمونه ؛ ص 7١١‏ 


[خصيم:] 

١هُوَ‏ ححصيمٌ مين 

3 5 5 7 5 حَ 1 5 ٠.‏ .2 500 5 
«خص يما به معناى كسى است كه اصرار بر خصومت و جدال دارد و كُروهى أن را به معناى مدافع و بيانكر درون خويش 
دانستهاند.[ 8949] 


[خَضْر:] 


«قَأَخْرَجْنَا مِنْهُ خحضراً 
«حضر) به معناى «اخضر) يعنى سبز رنكك مى باشد؛ بنابراين» تمام سبزىها حتى جوانههاى درختان را نيز شامل مى شود. 


ولى از آيه فوق جون در يشت سر آن اشاره به دانههاى غذايى شده. استفاده مى شود كه منظور خصوص زراعت است.[ ]9٠١‏ 
[خطب:] 

«قال مَا خطبكما» 

لخطيعابه معتاق كان و مقصود و متظور انيت [311] 

[ خطفة:] 

«مَنْ خَطفَ الْحَطفَة) 

«حخَطفَة)ء يعنى جيزى رابه سرعت ربودن. | ]1١7‏ 

[خطوات:] 


الشطوانك السَّئِطان) 

المخطوات» جمع امحطوة) (بر وزن قربه) به 

لغات در تفسير نمونه» ص: 7١١‏ 

معناى كام و قدم است و خطوات شيطان كامهايى است كه شيطان براى وصول به هدف خود و اغواء مردم بر مىدارد.[407] 


[ خطينه:] 
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(و أخاطث يدا خطكتة) 
«خطيئه) در بسيارى از موارد» به معناى كناهانى است كه از روى عمد تحقق نيافته» ولى در آيه مورد بحثء به معناى كناه كبيره و يا 


آثار كناه است كه بر قلب و جان انسان مى نشيند.[40] 
[خفاف:] 


«انْفدوا خفافاً وَ ثِقَانًا» 


«خفاف» جمع «خفيف) است و «ثقال» جمع «ثقيل»» اين دو كلمه مفهوم جامعى دارد كه همه حالات انسان را شامل مىشود.[100] 


وا ا 2 
«تضرّعا و خفيّة») 


«خفيةً) به معناى دعاى ينهانى است.[02١41]‏ 
[خَلا:] 


«إلَا تلا فيها تَذية» 
خلا از ماده «خلاه). در اصل به معناى مكانى است كه ساترى در آن نباشد؛ اين وازهء هم در مورد زمان به كار مىرود وهم 
مكان واز آنجا كه زمان در كذر استه به ازمنه كذشته «ازمنه خاليه» كفته مىشود؛ زيرا اكنون اثرى از آنها نيستء و دنيا از آن 


خالى شده است.|لا 0 ] 
خَلاتته] 


جعلكم تَلائفٌق الأخض) 

همانطور كه «راغب» در كتاب «مفردات» كفته: جمع «خليفه)» و «خلفاء» جمع «خليف» مى باشد و «خليف و خليفه» هر دو به معناى 
جانشين و نماينده است. كاهى كفته مى شود كه اضافه «5) در «خليفة» براى مبالغه مىباشد. بعضى ديككر از اهل لغت «خلائف» را 
جمع «خليف و خليفه) هر دو دانستهاند. و «خَلائِفٌ) در سوره «فاطرا خواه به معناى جانشينان و نمايندكان خدا در زمين باشد» خواه 
به معناى جانشينان اقوام بيشين (هر جند معناى دوم در اينجا نزديككتر به نظر مىرسد) دليل بر نهايت لطف خداوند بر انسانهاست 
كه همه امكانات زندكى را در اختيار آنها كذاشته است.[408] 


[خلاق:] 


«فى الْآخْرَءْ مِنْ ححلاق) 

«خلاق» در اصل به معناى خلق و خوى 

لغات در تفسير نمونه» ص: 7١7‏ 

نيكك است كه انسان اكتساب م ىكند و كاه به معناى نصيب و بهره نيز آمده است؛ و در آيه فوق به همين معنا مىباشد. و به كفته 


«راغب» به معناى فضائل اخلاقى است كه انسان كسب مى كند و در اينجابه كفته مرحوم «طبرسى» به معناى نصيب و بهره آمده است 
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(كه نتيجه آن فضائل اخلااقى است). «تخلا-ق» از مادّه «خلق» به معناى نصيب و بهره است, به خاطر اين كه انسان آن را به وسيله 
اخلاق خود به دست مى آورد (اشاره به اين كه آنها اخلاق برجستهاى نداشتهاند كه بتوانند بهرهاى براى خود به دست آورند).[9١1]‏ 


[خلال:] 


«وَ جَعَلَ خلالهآ أنهاراً 

«خلال» در اصل به معناى شكاف ميان دو جيز است.[ ]9٠١‏ 

[خلصوا:] 

«منْهُ خَلْضُوا تجتاً) 

اخخلضُواا به متاق كال شدلة» كتايه از دا شد ان ديكران .و تشكيل جلسه عضوصى اشنت.[311] 

[خلطاء:] 

«إِنَّ كثيراً من الخلطاء) 

«خلّطاء) جمع «خليط» به معناى اشخاصء يا امورى است كه با يكديكر مخلوطند و به دوست و شريكك و همسايه نيز اطلاق مىشود؛ 
بااين كه ظلم و تعدى مخصوص اينها نيست اما ذكر خصوص اين كروه؛ يا به خاطر تماسى است كه با هم دارند» و در اين تماس 
خواه ناخواه برخوردهايى بيبش مىآ يد و يا به خاطر آن است كه از آنها انتظار ظلم و ستم نيست.[117] 

[خَلفء خَلف:] 


«من بَعْدِهِمْ خَلفٌ) 
جنان كه بعضى از مفسران كفتهاند» غالبا «خلف» (بر وزن برف) به معناى فرزندان ناصالح و به اصطلاح «ناخلف» است در حالى كه 


«خَلّف) (بر وزن صدف) به معناى فرزند صالح است.[41] 
[ خلفوا:] 
«الثَلاتَهُ الْذِينَ خُلفُواا 
«حلفو |» به معناى «يشت سر كذارده شدهاند» است [941 
. ى ا سو 2 
[خلق:] 


رقن 4 

«خلق» به معناى ايجاد جيزى از روى 

لقا عو تقب مولت ص عاو 

حساب است و طبق آيات قرآن منظور از «خلق» آفرينش نخستين است و بعضى از فلاسفه مايلند عالم «خلق» را عالم «ماده)» بدانند؛ 


زيرا «عالم خلق» جنبه تدريجى دارد و اين خاصيئت جهان ماده است.[0١9]‏ 
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«لَعَلى لق عَظيم) 


> 


«خلق» از مادّه «خلقت» به معناى صفاتى است كه از انسان جدا نمىشود» و همجون خلقت و آفرينش انسان مى كردد.[2١11]‏ 


[خلود:] 

«خالدينّ فيها مَا دامّت» 

«خلود» در اصل لغتء به معناى بقاى طولا-نى» وهم به معناى ابديت آمده استهء بنابراين كلمه «خلود» به تنهايى دليل بر ابديت 
نيست؛ زيرا هر نوع بقاء طولامنى را شامل مىشود. ولى» در بسيارى از آيات قرآن با قيودى ذكر شده است كه از آن به وضوح 


مفهوم ابديت فهميده مى شود.[1117] 
[خلوف:] 


لاهو ِمَفْعَدِهِمْ) 
«خلوف» به معناى فساد است.[918] 


«خُلَةُ از ماده «تَلل) به معناى فاصله ميان دو جيز است و از آنجا كه دوستى و محبت در لابلاى وجود انسان و روح او» حلول 


مى كند و فاصلدها را ير مىنمايد» اين وازه به معناى دوستى عميق آمده است.[919] 
[خَلِقَة:] 


«فى الأذض لبن 


«خَلتِفَةُ) به معناى جانشين است.[970] 


[خليل:] 


اللَهُ إثراهيم خيلا 

«خليل» ممكن است از ماده «خلت (بر وزن حجت) به معناى «دوستى» بوده باشد و يا از ماه كلع (بر وزن ضربت) به معناى «نياز 
و احتياج). 

در اين كه كدام يكك از اين دو معنا به مفهوم آيه فوق نزديككتر استء در ميان مفسران كفتكو است: جمعى معتقدند كه معناى دوم 
نزديككتر به حقيقت آيه مىباشد؛ زيرا «ابراهيم» عليه السلام به خوبى احساس مى كرد در همه جيز بدون استثناء نيازمند به يرورد كار 


است. 
ولى از آنجا كه آيه فوق مى كويد: خداوند اين مقام را به ابراهيم عليه السلام داد؛ استفاده مى شود كه منظور همان معناى دوستى 


لغات در تفسير نمونه» ص: 7١5‏ 
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بككوئيم خداوند ابراهيم عليه السلام را نيازمند خود انتخاب كرد. 

«خليل» به دوست خاص و صميمى نيز كفته مىشود كه انسان او را مشاور خود قرار مىدهد.[١47]‏ 

[خفر:] 

«يشكلوتك عَن الْكَمْرا 

«حَمْر) در لغت» در اصلء به كفته «راغب» به معناى يوشانيدن جيزى است و لذا به جيزى كه با آن مى يوشانند «خمار) كفته مى شود. 
عا حص وكتبازة معو امد وق كتقد م شود كه رقي ره وا نا لد اناق 

در «معجم مقايبس اللغه» براى «خمر) يكك ريشه ذكر كرده كه دلالت بر يوشاندن» اختلاط و آميزش در ينهانى مى كند و از آنجا كه 
شراب عقل انسان را هىيوشاتدابه آن خمر كفته شده؛ زيرا سبب ستى است ومس يردهاى بر وؤئ عقل مىافكتد و ثمى كذارد 
انسان خوب و بد را تشخيص دهد. 

«حَمْرا در اصطلاح شرعء به معناى شراب انككور نيستء بلكه به معناى هر مايع مست كننده است» خواه از انككور كرفته شده باشد و يا 


از كشمشء يا خرما ويا هر جيز ديكر» هر جند در لغت براى هر يكك از انواع مشروبات الكلى اسمى قرار داده شده است.[4537] 
[خمر:] 


«و لَيِصَرٍبْنَ بخمْرهِنَا 
«حْمْرا جمع «خمار) (بر وزن حجاب) در اصلء به معناى يوشش استء ولى معمولًا به جيزى كفته مى شود كه زنان با آن سر خود را 
مى يوشانند (روسرى).[177] 


[خمط:] 


«ذواتي أكل خنط)» 


«مط») (بر وزن عمد) به معناى كياه تلخ است.[ع؟97] 
[خناس:] 


#3 الوشواسس الحاس) 

«خنّاس» صيغه مبالغه از مادّه «١ختوس»‏ (بر وزن خروس) به معناى جمع شدن و عقب رفتن استء اين به خاطر آن است كه. شياطين 
هنكامى كه نام خدا برده مىشود» عقب نشينى مى كنند» واز آنجا كه اين امر غالبا با ينهان شدن توأم استء اين واه به معناى 
«اختفاء» نيز آمده است.[970] 


لغات در تفسير نمونه» ص: 516 
[خنس:] 


رقفلا أقْسِمُ بالْخنّس) 


«اخنّس) جمع «خانس» از ماده «خنس» (بر وزن شمس) در اصل به معناى انقباض» بازكشت وينهان شدن است؛ و شيطان راازاين 


إغاة و كفس تمينه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2017. اع لإأماع3ات. الالالالانا صفحه 299 از لان /ا 
دير كان )فى كرورمل كه د را مخفى مى كند, و هنكامى كه نام خدا برده شود» منقبض مى شود.[478] 
[خوار:] 


«جسدا لَه خوار» 


«خوار» به معناى صداى مخصوصى است كه از كاو يا كوساله برمى خيزد» و كَاهى به صداى د شتر نيز كفته مى شود.[/971] 


[خُوالِف:] 
كرا مع الْحَوالِفٍ) 


«حوالف» جمع «خالفة»» از ماده «خلف»». به معناى يشت سر است؛ به همين جهت به زنان كه به هنكام رفتن مردان به خارج از منزل» 
در منزل باقى مىمانند «خالفة» كفته مىشود؛ و در آيه مورد بحث» منظور از «خحوالِف»» تمام كسانى است كه به نحوى از شركت در 
ميدان جنكك معذور بودندء اعم از 
لغات در تفسير نمونه» ص: 7١8‏ 


زنان» بيران و يا بيماران و كودكان. بعضى از احاديث» كه در تفسير آيه وارد شده نيز» به اين موضوع اشاره كرده است.[9478] 
[خْوَان:] 

«مَنْ كان 0 أثيماً) 

«خَوّان) صيغه مبالغه و به معناى بسيار خيانت كننده است.[979] 

[خوض:] 


«الَّذِينَ وو 

«خوض» همان طور كه «راغب» در «مفردات» مى كويدء در اصل به معناى وارد شدن تدريجى در آب و راه رفتن (و شنا كردن) در 
آن استء ولى بعداً به عنوان كنايه به ورود در ساير امور نيز كفته شده استء اما اين كلمه در قرآن مجيد بيشتر به وارد شدن در 
مطالب باطل و بىاساس اطلاق كرديده. ولى غالبا در قرآنء به معناى ورود» يا شروع به كارها يا سخنان زشت و بد آمده 
است.[٠73ة]‏ 


[خَوَل:] 


١نم‏ | إذا ل 526 


«خول» (بر وزن عمل) به معناى خدمتكزار است.[9471] 
[خَوَلَ:] 


١نم‏ ! إذا 1 50-6 


0 از ماده «تخويل» به معناى اعطا و بخشش و تفضل است.[975] 
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[خولناكم:] 


«تَرَكتُمْ ما حَوَلْنَاكم) 
احَولَنَاكم) از ماده «تَمَوَّل» (بر وزن عمل) در اصلء به معناى خدمتكزار و جيزى استث كه نياز به سريرستى» تدبير و اداره دارد و 


معد ذاية انوا لدو تعبنه هاف كرا كرق ككداوقو مه انان من سفن كنم بي سو اسن ] 


[خَونَاُة] 


١نم‏ إذا حَوّلَهُ يعمد 

«حَوَلنَاُ» از ماده «حَوّل) (بر وزن عمل) به معناى سركشى و مراقبت مداوم از جيزى استء و از آنجا كه جنين توبجه خاصىء مستلزم 
اعطا و بخشش است اين ماده در معناى «بخشيدن» به كار رفته است. جمعى نيز كفتهاند: از «خول» (بر وزن عمل) است كه به معناى 
خدمتكزار است آمده؛ بنابراين «خوّله) به معناى خدمتكزارانى به او بخشيد مىباشد. و سيس در هر كونه بخشيدن نعمتء به كار 
رفته است. بعضى نيزء اين ماده را به معناى «فخر و مباهات» دانستهاندء بنابراين جمله فوق» به معناى مفتخر ساختن كسى از طريق 
اعطاى نعمتى است.[ع97] 


[خيام:] 


«مفَصُوراتٌ فى الْخيام) 

«خيام) جمع اخينه) اسه ولى به طورى كه در روايات اسلامى آمده. خيمههاى بهشتىء از نظر كستردكى» وسعت و زيبايى؛ 
شباهتى به خيمههاى اين جهان ندارند. اين نكته نيز قابل توجه است كه. «خيمه)» طبق آنجه علماى لغت و بعضى از مفسران كفتهاند 
تنها به معناى خيمههاى يارجداى كه در ميان ما معروف است نمى باشدء بلكه به خانهدهاى جوبى و يا حتى هر خانه مدورى؛ كلمه 


«خسمه) اطلاق مي شود» و كاه كفته شده «خىمه)» عبارت است از هر خانهداى كه از سنكدك و مانند آن ساخته نشده است.81”و 
: مى شودء و يمه) عبار زهر خانهاى كه از و ا 
[خيانت:] 


رلا 1 الله 


«خياتت» در اصلء به معناى خوددارى از يرداخت حقى است كه انسان يرداختن آن را تعهد كرده و آن ضد «امانت» است.[99*2] 
[خير:] 


لم يَالُوا حيرأ 

اخيرا به هر نوع نيكى كه به ديكرى بشود 

لغات در تفسير نمونه» ص: 7١1/‏ 

اكر جه بدون توجه باشد. اطلاق مى كردد. 

منظور از «حَيِر) در سوره «احزاب»» ييروزى در جنكك است؛ البته ييروزى لشكر كفرء هركز خير نبود» بلكه شد بود. اما قرآن كه از 
دريجه فكر آنها سخن مى كويدء از آن تعبير به «حَئِرا كرده اشاره به اين كه آنها به هيج نوع بيروزى در اين ميدان نائل نشدند. 
بعضى نيز كفتهاند: منظور از «حَثِرا در اينجا «مال» است؛ جرا كه اين كلمه در بعضى از موارد ديكر» نيز به مال اطلاق شده است. 
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در ميان عرب معمول است كه از «خيل» (اسب) به «خيرا تعبير م ىكنند» و در حديثى آمده است كه ييامبر كرامى اسلام صلى الله 
عليه و آله فرمود: الحيرٌ مَعْمُودٌ بتواصى الْحَيِلٍ الى يَوْمِ الْقِامَةُ: «خير و خوبى به ييشانى اسب تا روز قيامت بسته شده است)». 

كتين ار رذن موووة هو وج معاقر بعالم امال عدى اشني كدان سيك ادع مسو ازمر نيا 7خ ور 4 
مداق هال كن شما همان اسيها ات 


كير غالبا در مورد ضفات نيكك وجمال معتوى به كار مى رود و لحسن) غالبا در زيبابى و جمال ظاهر [/ة] 


[خيرات:] 


«حئراتٌ حسانٌ) 
«خيرات») بعضى كفتهاند جمع «خيره) (بر وزن سيّده) است كه به خاطر تخفيف آن را «خيرات» كفتهاند» و بعضى آن را جمع «خثره) 
(بر وزن ثره) دانستهاند» ودر هر حال معناى وصفى دارد نه معناى «افعل التفضيل)؛ جرا كه «افعل التفضيل؛» جمع بسته 


نمى شود.[97/8] 
[خيل:] 


«وَالْفِضَهُ وَالْحَبل) 

«خيل) اسم جمع است و به معناى «اسبها» يا «اسب سواران» هر دو مده است البته در آيه مورد بحث منظور همان معناى اول است. 
اما در سوره «اسراء» به معناى دوم است و اشاره به لشكر سواره مى كند. 

وخَيل» در سوره «حشر) به معناى «اسبها) است (جمعى است كه مفرد از جنس خود ندارد). «راغب» در «مفردات» مى كويد: 
«خيل» در اصل از ماده «خيال» است كه به معناى يندار و تصورات ذهنى است و «خيلاء» به معناى ١تكبر‏ و خود برتربينى») است؛ جرا 
كه از يكك نوع تخيل فضيلت» ناشى مىشود. و از آنجا كه وقتى انسان بر اسب سوار مى شودء غالباً يكك نوع غرور و كبر احساس 
مى كند» لفظ «خيل» بر اسب اطلاق شده است.[ة*9] 


لغات در تفسير نمونه» ص: حي 


[دائبين:] 

«وَالْقَمَرَ دائبئن») 

«دائين» از مادّه «ذّئوب» به معناى ادامه كار طبق يكك سنّت ثابت است و از آنجا كه خورشيد وماه.؛ ميليونها سال با روش ثابت و 
معينى بهبر نامه نورافشانىوتربيت موجودات زنده وايجاد جزر وومد در اقيانوس ها و خدمات ديكر ادامه مى دهنك» تعبيرق بهتر از 
«دائبين») براى آنها تصوّر نمى شود.[ ]95١‏ 

[دافرَة:] 


ع #8 5 م 2 
«أن تصيبنا دائْرَة) 


كال 6 ذر اضل ءال ماقة «دورع به معنائ برع انث كددر كرد باشد و از آنجا كه قدرتها و حكومتها در طول تاريخ دائماً در 
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كردش بوده به آن «دائرة» مى كويند و نيز به حوادث مختلف زندكّى كه به كردش اشخاص مى كردد. «دائرة» كفته مىشود. 
و «دائِرَة) در لغت به معناى حادثه و رويدادى كه براى انسان بيش مىآيدء اعم از خوب و بد نيز آمده؛ ولى» در سوره «فتح» با ذكر 
كلمه سو عا منظور حوادث نامطلوب است.| ]98١‏ 


[دابر 


«فَقَطِعْ دايز الْقَوْم 


«دابر) در لغت» به معناى دنباله» عقبء. آخر و يايان جيزى استه بنابراين» مفهوم آيه اين است كه آنها را تا به آخر نابود ساختيم و 


ريشههايشان به كلى قطع شد.[981] 


[دايّه:] 

«وَ مَا مِنْ دَآبَةٌ فى الأرض» 

(دائةة تنها به جد د كاتى كفنه من شود كه جسماق هستتد: و اكر فرشتكان وفك و امدى داركك: و حفوو واغيابى؛ ثه به معتائ 
جسمانى و مادّى است تا در مفهوم دابّه داخل كردند. و بر خلاف آنجه بعضى مى يندارند» «دابّه) تنها به جنبند كان غير انسان اطلاق 
نمى شودء بلكه مفهوم وسيعى دارد كه انسانها را نيز در بر مى كيرد. 

«دائه) از ماده «دبيب) به معناى آاهسته راه رفتن و كامهاى كوتاه برداشتن استء ولى جنان كه اشاره شد از نظر معناى لغوى عمو 
هر جنبندهاى را شامل مى شودء خواه سريع راه برود ويا آهسته» ولى كاهى «دوابٌ» به خصوص حيوانات سوارى اطلاق مى كردد. و 
اكر به شخص سخن جين «دَتَبَوب» كفته مىشود ودر حديث وارد دوا 1خ اله دَيبُوبٌ «هيج كاه سخنجين داخل بهشت 
نمى شود نيزاز 

لغات در تفسير نمونه» ص: 777 

همين نظر است كه او آهسته ميان دو نفر رفت و آمد مىكند تا آنها را نسبت به هم بدبين سازد؛ و كَاهى به خصوص اسب و يا هر 
حيوان سوارى اطلالق مى كردد؛ بنابراين آيه مورد بحث (آيه 8 سوره هود)» تمام موجودات زنده و همه جنبند كان را شامل 
است.[*457] 


[داخر:] 


١و‏ هُمْ داخِرُونَ) 
«داخر) از ماده «دخر) (بر وزن فخر) و «دخور) هر دو به معناى ذلت و حقارت و تواضع و كوجكى استء آيه فوق در حقيقت جمله 
مقدرى دارد كه جواب اصلى همان بوده و بقيه جيزى اضافه بر آن است تا سخن قاطعيت بيشترى يبدا كند» و تقدير جنين بوده: انَعَمْ 


انَكمْ مَبِعُوتُونَ حالكؤْنِكم داخرينَ».[45] 
[دان:] 


و جَنَى الجستن دان» 


«دان» در اصل «دانى» و به معناى نزديكك است.[هع9] 
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[دانية:] 


«من طلعها قِنُوانٌ دان 
«دَانيَةُ) بهدمعناى نزديكك استء. وممكن است اشاره به نزديكى رشتههاى خوشه خرما به يكديكر بوده باشدء يا به متمايل شدن آنها به 
طرف يايين به خاطر سنكي بار شدن.[482] 


[دأب:] 


«كدّأب 0 فدعَوْنَ) 

«دأب) در اصلء به معناى ادامه سير و حركت است و به معناى «هر كار وعادت مستمر) نيز مىآيد. در سوره «آل عمران»» حال 
كافران معاصر ييامبر صلى الله عليه و آله به عادت مستمر و سيره نادرست آل فرعون و اقوام يبش از آنها تشبيه شده است كه آيات 
خدا را تكذيب كردند» و خداوند آنها را به كناهانشان كرفت و در همين جهان به مجازات سختى كرفتار شدند. 

ودر سوره«يوسف) معناى اين كلمه اين مىشود كه شما طبق عادت مستمر خود كه به امر كشاورزى در سرزمين مصر اهميت 
مىدهيدء اين كار را طبق معمول ادامه دهيد» ولى در مصرف محصول آنء صرفهجوثئى كنيد. 

اين احتمال نيز داده شده كه منظور اين بوده كه با جديت و كوشش هر جه بيشتر زراعت را دنبال كنيد؛ زيرا دأب و دئوب به 

لغات در تفسير نمونه» ص: 7737 

معتاق كوشش و عسكى بز هده اكه عق أن قدن كار كريد تا حسفه شويك. 

و«دائب» به موجودى كفته مىشود كه به سير خود ادامه مىدهد. سيس به هر عادت مستمرى اطلاءق شده؛ و در سوره «مؤمن) 


[ذبْر:] 


ذو 2 لون الذي 
وكر باع بعت در مانا :ونا اج ماف مس وو اسك وذكرايع كلساددر انها زراق باق يشرك كردن بد سيلا نكف يد طون 


كامل است.[8ع9] 
زَدّحا:] 
«يَعْدَ ذلك دَحَاهًا» 


«دتحاء از ماده «دَخو) (بر وزن محو) به معناى كستردن است. بعضى نيز آن را به معناى تككان دادن جيزى از محل اصليش تفسير 
كردهاند» و جون اين دو معنا لازم و ملزوم يكديكرند به يكك ريشه باز مى كردد.[459] 


[دُخُوراً:] 


«دخورا و لَهُمْ عَذْاتٌ) 


«دُخُورا از مادّه «دحر)» (بر وزن دهر)» به معناى راندن و دور ساختن است.[ ]40٠‏ 


[دخان:] 
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«السَماء بدّخانٍ شّبين) 

دراين كه ور ار امعان (دود) جيست؟ 

در ميان مفسران كفتكو است,ء دو نظريه عمده وجود دارد: 

-١‏ اشاره به مجازاتى است كه كفار «قريش»» در عصر ييامبر صلى الله عليه و آله به آن مبتلا شدند. 

-١‏ منظور از «دخان مبين»» همان دود غليظى است كه در يايان جهان و در آستانه قيامت» صفحه آسمان را مى يوشاندء و نشانه فرا 


رسيدن لحظات آخر دنياء وسرآاغاز عذاب اليم الهى براى ظالمان و مفسدان است.[١40]‏ 

[دخل:] 

«أَيْمَانَكم دَحَدًا بَيتك) 

«دخَل) (بر وزن دغل) به معناى فساد و دشمنى نهانى و تقلب است. و از همان ماده «داخل» به معناى درون كرفته شده است. 

توبجه به اين نكته نيز لازم است كه طبق آنجه در بالا تفسير كرديم» جمله «تَتَخْذُونَ أيْمَائَكم) يكك جمله «حاليه» استء ولى بعضى از 
مفسران آن را جمله «استفهاميه» دانستهاند؛ تفسير اول با ظاهر آيه سا زكارتر است.[907] 


لغات در تفسير نمونه» ص: ع" 
[درَجات:] 


عَلَى القاعدينَ و 

«درّجات» جمع «درجه) معمولًا به يلدهايى كفته مى شود, كه از آن به سمت بالا مىروندء لذا در مورد بهشت» درجات كفته مى شود. 
تعبير به «دَرَجات» (به صورت نكره با صيغه جمع) در سوره «مجادله) اشاره به درجات عظيم و والائى است كه خداوند به اين كونه 
افراد كه علم و ايمان را توأماً دارا هستند مىدهدء در حقيقت كسانى كه به تازه واردان در كنار خود جا دهند؛ درجداى دارند و 
آنها كه ايثار كنند و جاى خود را به آنها بسيارند واز علم و معرفت بهره داشته باشند» درجات بيشتر دارند. و در اين كونه موارد 
(صورة قنان) ورا ينا عظليية: :وا اغنيت اسكه كنا أذاقدر ذريت انها بالة اميق كه كاملا تا فى قرطو انه شبانان يعرف ات 


كه به هنكام بيان ارزش فوق العاده جيزى كفته مى شود كه هيج كس قيمت آن را نمىداند.[487] 
[دَوَْتَ:] 


و شولا دَرَسْتّ) 
لغات در تفسير نمونه» ص: عيض 
«دَرَسْتَ» از مادّه «درس» به معناى فر كيرى است واين تهمتى بود كه مش ركان به ييامبر صلى الله عليه و آله مىزدند.[ع10] 


[دَوَسُوَا:] 


«و دَرَسُوا مَا فيه) 
«دَرَشوا) از مادّه «درس» در لغتء به معناى تكرار جيزى است و از آنجا كه به هنكام مطالعه و فرا كرفتن جيزى از استاد و معلم» 


مطالب تكرار مى كردد به آن» درس كفته شده استء و نيز اكر مى بينيم «كهنكى و فرسودكى» را «درس و اندراس» مى كويند به 
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خاطر آن است كه باد و باران و حوادث ديكر بىدريى بر بناهاى كهنه كذشته؛ و آنها رافرسوده ساخته است.| 9080| 

[درك:] 

«إِنَّ الْمَنَافْقِينَ فى الدّدكك» 

«دركك» (بر وزن مركك) عميقترين نقطه قعر دريا است و به آخرين ريسمانهايى كه به يكديكر مىييوندند و به قعر دريا مىرسند 
«دركك) (بر وزن فلكك) كفته مىشودء و جنين به نظر مىرسد كه همه اينها از معناى «دركك كردن» و وصول به جيزى كرفته شده 
است. 

و كاهى به يلهدهايى كه به طرف بيايين مىرود (مانند يله سرداب) «دركك» كفته مى شود در برابر يلهدهايى كه به سمت بالا (مانند 


يشت بام) مىرود كه به آنها «درجه)» اطلاق مى كردد.[402] 

[ذرك:] 

ذه تاف 5زكا وله تخد 

به طنابى كه متصل به طناب ديكرى مى كنند تا به آب برسد «دَرَكك» (بر وزن محكك) كفته مىشود؛ و همجنين به خساراتى كه 


دامنكير انسان مى شود» «دركك») مى كُويند» «دركات نار» در برابر «درجات جنت» به معناى مراحل يابيين دوزخ است.[/ا0ة] 
[ذوَكات:] 


«دَرَكات» جمع «درك» (بر وزن مركك) به يلهدهايى كفته مىشود, كه از آن به طرف يايين حركت مى كنندء لذا در مورد دوزخ» 
دركات كفته مى شود. «درك) (با سكون وسط) و «دركك» (با فتحه) هر دو به معناى يابينترين عمق نيز آمده. وكاه «دركتث» (يا 
فتحه) به معناى خسارت و «دركك» (با سكون) به معناى فهميدن و ادراكك جيزى (به تناسب رسيدن به عمق و حقيقت آن) نيز اطلاق 


شده است.[908ة] 
[دَسَاها:] 


«وَقَدٌ خاب مَنْ دَسَامَا» 

«دسَاها» از مادّه «دس» در اصل به معناى داخل كردن جيزى توأم با كراهت استء جنان كه قرآن مجيد درباره عرب جاهلى و زنده 
به كور كردن دختران مىفرمايد: أم يَدّّهُ فى الْثّرَابِ «آن رابا كراهت و نفرت در خاكك ينهان كند» و «دسيسه» به كارهاى مخفيانه 
زيانبار كفته مى شود.[409] 


[دُسْر:] 

«عَلى ذات لواح وَدُسْر) 

«دُسْْر)ا جمع «دسار» (بر وزن كتاب) جنان كه «راغب» در «مفردات» مى كويد: در اصل به معناى راندن شديد توأم با قهر استء و از 
آنجا كه ميخ با ضربههاى شديدى كه بر آن وارد مىشود» در جوب و مانند آن فرو مىرودء به آن «دسار» كفتهاند» اما بعضى از 
مفسران اين كلمه را به معناى «طناب» تفسير كرده» واشاره به طنابهاى بادبان كشتى و مانئد آن مى دانند» ولى معناى اول» 
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[دع:] 

«إلى نار جَهَنّمَ دعا 

«دع) (بر وزن جدّ)» به معناى دفع شديد و راندن توأم با خشونت و عنف است.[981] 

[دعا:] 

١و‏ يَدْعٌ الانْسانٌ بالسَّ) 

«دعا» در اينجا معناى وسيعى دارد كه هر 

لغات در تفسير نمونه» ص: مضا 

كونه طلب و خواستن را شامل مىشودء اعم از اين كه با زبان بخواهدء و يا عملًا براى به دست آوردن جيزى به يا خيزد» تلاش و 
كوشش كند.[481] 

[دعاكم:] 


١نم‏ إذا دعاك دَعْوَةً 
تعبير به «دعاكم» (شما را فرا مىخواند) اشاره به اين است كه همان طور كه براى تدبير و نظم جهان يكك فرمان او كافى استء براى 
فكو تشقون و روفاك نير يك دعوت او كقايت ين كن ميخصرهنا ياخرضه يله اذا أنْتَمْ َخْرْجونَ»- كه «اذا» در آن به 


اصطلاح براى «مفاجاة» است- روشن مىسازد كه با يكك دعوت او همه ناكهان بيرون مى ريزند.[987] 
[دعاء: ]| 


«الانْسانٌ مِنْ دعاء) 


«دعاء)» كاه به معناى «خواندن») كسى ست ف كاه به معناى «طلب كردن)» جيزى است.| 45] 
[دفء:] 


«لكم فيها دفء) 
«دفء) به معناى هر كونه يوشش استء (با استفاده از يشم و يوست) مانند: لباس» لحاف» كفشء كلاه خيمه.[ 188] 


[دى:] 
«للجبل جَعَلَهُ دك 


«دكك) در اصل» جنان كه «راغب» در «مفردات» مى كويد: به معناى زمين صاف و مستوى است,. بنابراين» منظور از عكملة «علة دك( 
اين است كه كوه را آنجنان متلاشى و نرم كرد كه همانند زمين صاف و مستوى شد. 
حتى در يارهاى از روايات وارد شده كه كوه به جندين قسمت تقسيم وهر كدام به كوشهاى يرتاب شد! و يا به كلى در زمين فرو 
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واز آنجا كه براى صاف كردن يكك زمين ناهموار بايد آن را درهم بكوبند» در بسيارى از مواردء اين وازه به معناى كوبيدن شديد 
به كار رفته است. ولىء از بعضى از منابع لغت» استفاده مىشود كه اصل معنا «دككث» همان كوبيدن و ويران كردن استء و جون 
لازمه كوبيدن و ويران كردن» صاف و هموار شدن استء اين واره در اين معنا نيز به كار مىرود. 

به هر حالء اين كلمه در سوره «حاقه) به معناى كوبيدن شديد كودها و زمينهاى ناهموار به يكديكر استهء به كونهاى كه يكك باره 
از هم متلاشى و هموار كردند! و تكرار «دكك» در سوره «فجر) براى تأكيد است.[988] 


لغات در تفسير نمونه» ص: / 7 

[ذكان:] 

اذ كث لون دكا د كأ 

«ذكان» به محلى كفته مى شود كه صاف و بدون يستى و بلندى است.[/ا97] 
[دكه:] 


43 2 و 1 0 
ودكت الأادض دكا د كا» 
دكن 


اذ كه بها سكرقق ع كريفل كد آن ضاق و آغاده تبسن كرده اند ره ] 
[ذُلوي الشمس:] 


«أقم الصَّلاةٌ لِدأُوي الشَّمْس) 

ده الفقن» به معناى «زوال آفتاب» از دائره نص ف النهار است كه وقت ظهر م ىباشدء و در اصل اعاة 3 فاه كات 
«ماليدن» كرفته شده؛ جرا كه انسان در آن موقع بر اثر شدت تابش آفتاب جشم خود را مىمالد. 

يا از «دَلُك» به معناى «متمايل شدن» است؛ جرا كه خورشيد در اين موقع از دائره نصف النهار به سمت مغرب متمايل مىشود. 
ويااين كه انسان» دست خود را در مقابل آفتاب حائل مىكند» كويى نور آن رااز جشم خود كنار مىزند و متمايل مىسازد. به هر 
حال در روايتى كه از منابع اهلبيت عليهم السلام به ما رسيده «دلوكك» به معناى زوال خورشيد» تفسير شده است.[489] 


[ذلى:] 

«عَدَلَاهُمَا بعُدُور) 

ذلك تد مايه عتاى فرشعادة رول درعاة اسك كه انوا سريسياق اسع وعدويجا در جام بابي دركلة واد دو حقرقت 
كنايه لطيفى از اين معناست كه شيطان با طناب مكر و فريب» آنها را از مقام والايشان فرود آورد و به جادسار مشكلات و دورى از 
رحمت حق افكند.[ ]917١‏ 

[دم:] 


«دم) در اينجا به معناى ابتلاى عمومى به خون دماغ شدن ويا به رنكك خون درآ مدن رود «نيل»» به طورى كه نه براى شرب قابل 
استفاده بود ونه كشاورزى.[١/ا9]‏ 
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[دَمْدَمَة] 
«فَعَقَدَوها قَدَمْدَءَ) 


«دَمْدَّمَ) از ماده «دمدمة)» كاه به معناى هلاكك كردن آمده. كاه به عذاب و مجازات كاملء كاه به معناى كوبيدن و نرم كردنء 
كاه به معناى ريشه كن ساختن و كاه به معناى خشم و غضب نمودن و يا احاطه كردن و فراكير شدن. و همه اين معانى در آيه 
مورد بحث صادق است؛ جرا كه اين عذاب كسترده. از خشم الهى سرجشمه مى كرفت و همه آنها را در هم كوبيد و نرم كرد و 
ريشهكن ساخت.[977] 


لغات در تفسير نمونه» ص: لكر 
دَمَوْنا:] 


(دَمَدِنَا مَا كان» 


«دَموْنَا از مادّه «دمار» به معناى هلاكت است و «تدمير) به معناى هلاكك كردن و نابود ساختن است.[*/917] 
[دفيا:] 


«إِذ نْتَمْ بالْعَدُوَهُ الدنياا 
«دنيا» از ماده «دُنُو) (بر وزن علوٌ) به معناى يايين تر ونزديككتر مىآيد و نقطه مقابل آن «اقصى» و «قصوى» به معناى دورتر 
است.[ع/اة] 


[دوائر:] 
«و يربص بكم الدّوآئْر) 


«دَوَائْرا جمع «دائره» و معناى آن معروف است؛ ولى «عرب» به حوادث سخت و دردناككء كه انسان را احاطه مى كند نيز» دائره و در 


حال جمعى «دوائر) مى كُويد.[918] 
[دولة:] 


ايكون 

«دولة» (به فتح دال و به ضم دال) به يكك معناست هر جند بعضى ميان اين دو فرق كذاشتهاند؛ اولى را مخصوص اموال و دومى را 
مربوط به جنكك و مقام دانستهاند؛ 

لغات در تفسير نمونه» ص: 779 

ويااولى را اسم مصدر و دومى را مصدر شمردهاند. و به هر حال با مادّه «تداول» كه به معناى دست به دست كردن استء ريشه 


مشتركك دارد.| 91/2] 
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«دهاق» را بسيارى از مفسران و اهل لغت به معناى «لبريز» تفسير كردهاند ولى «ابن منظور» در «لسان العرب» دو معناى ديكر نيز براى 


آن نقل كرده: (بى در بى» و «(صاف و زلال».|لالاة] 
[دهان:] 


«فكائَث وَرْدَةّ كالدٌهان)» 

«دهان» (بر وزن كتاب) به معناى روغن مذابه و كاه به معناى دردى است كه در روغن تهنشين مى شود؛ و غالباً رنككهاى مختلفى 
دارد. اين تشبيه ممكن است از اين نظر باشد كه رنكك آسمان به صورت روغن مذاب كلكون در مىآيد ويا اشاره به ذوب شدن 
كرات آسمانى و يا رنكهاى مختلف آن بوده باشد. 

بعضى «دهان» را به معناى «جرم سرخ رنكك» نيز تفسير كردهاند؛ و در هر صورت,ء اين تشبيهات تنها مى تواند شبحى از صحنه 
هولناك قيامت را مجسم سازد؛ جرا كه در واقع شباهتى به هيج حادثهاى از حوادث اين دنيا ندارد» و صحنههايى است كه تا كسى 
نبيند» نمى داند.[91/8] 


[دهر:] 


«ومَا يُهْلكتآ إِلَا الدَّهْد) 


در بعضى از تعبيرات «دهرا به معناى «ابناء روزكار» و ١مردم‏ زمانه» به كار رفته» كه بز ركان از بىوفايى آنها شكوه كردهاند.[91/94] 
[ديار:] 


هن الكافرين ككاره 

«ديّار» (بر وزن سبار) از مادّه «دار» به معناى كسى است كه در خانهاى سكنى مى كزيند. 

اين وازه معمولًا در موارد نفى عام به كار مىرودء مثلًا كفته مىشود: مَا فِى الدَّارِ كيّارٌ «در خانه احدى ساكن نيست». 

بعضى كفتهاند كه در اصل «دّيوار) (بر وزن حيوان) بودهه سيس «واو) تبديل به «ياء»؛ شده و در آن ادغام و «ديّارا كشته است ( 


«البيان فَئْ غرائبف القرآن»» جلد "2 صفحه 72950 و تفسير «كبير فخر رازى)»» ذيل آيات مورد بحث).[ ]| 


[دين:] 

«إِنَّ الدَّينَ عِنْدَالَهِ الْإِسْلامُ» 

«دين» در لغت در اصلء به معناى جزا و ياداش استء و به معناى اطاعت و ييروى از فرمان نيز آمده است,ء و در اصطلاح مذهبى» 
عبارت از مجموعه قواعد و قوانين و آدابى است كه انسان در سايه آنها مى تواند به خدا نزديكك شود و به سعادت دو جهان برسد و 


از نظر اخلاقى و تربيتى در مسير صحبح كام بردارد.| ]4/١‏ 
[دينار:] 


«دينار» عبارت است از يكك مثقال شرعى طلااى مسكوك. و مثقال شرعى معادل 18 نخود يعنى سه جهارم مثقال معمولى 
است.[ 987] 


لغات در 3 تفسير نمونه» ص: اإرذرفا 
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[ذا الأنى:] 


«عَيِدَنًا داود ذَا الأد» 
«ذا الأد» به معناى صاحب قدرت است و توصيف دود عليه السلام به اين كلمه به خاطر اين است كه نيروى جسمانيش در حدى 
بود كه در ميدان جنكك «بنى اسرائيل» با «جالوت» جبار ستمكر با يكك ضربه نيرومند به وسيله سنككى كه از فلاخن رها كردء او را از 


بالاى مركب بر روى خاكك افكند و در خون خود غلطيد. حتى بعضى نوشتهاند كه سنككء سينه او را شكافت و از آن طرف بيرون 


آمد![988] 
[ذات:] 
«عَلِيمٌ بذات الصُدُور) 


«ذات» كه مذكر آن «ذو) مىباشدء در اصل به معناى «صاحب» مده است؛ هر جند در تعبيرات فلاسفه به معناى عين و حقيقت و 
كوهر اشياء به كار مىرود. اما به كفته «راغب» در «مفردات» اين اصطلاحى است كه در كلام عرب وجود ندارد. 

و به اين ترتيب جمله (إِنَهُ علي ببذاتٍ الصَّدُورا در سوره «شورى مفهومش اين است كه خداوند از افكار و عقائدى كه حاكم بر 
دلهاست و كويى صاحب و مالكك آن شده. با خبر است و اين اشاره لطيفى استء به حاكميت و استقرار افكار بر قلوب و ارواح 
انسانها (دقت كنيد). 

و«ذات الصَّدُور) در سوره «حديد» اشاره به نيات و اعتقاداتى است كه قلوب انسانها را در اختيار خود كرفته استء و بر آن حاكم 


است (دقت كنيد).[ 98] 
[ذاريات:] 


«وَالذاريات ذَرواً) 


«ذاريات» جمع «ذاريه) به معناى بادهايى است كه اشياء را به يرواز در م ىآورد.[980] 

[ذراع:] 

١ذرْعُها‏ سَبِعُونَ ذراعاً» 

«ذراع» به معناى «فاصله آرنج تا نوكك انكشتان» است» (در حدود نيم متر) كه واحد طول نزد عرب بوده و يكك مقياس طبيعى است. 


ولى بعضى كفتهاند كه اين ذراع غير از ذراع معمول است به طورى كه هر ذراع از آن فاصلههاى عظيمى را دربر مى كيرد و همه 


دوزخيان را به آن زنجير مى بندند.[982] 


[ذْوَأكم:] 
اذَرَأَكمْ ف الأذض» 


«ذْرَأكم) از ماده «ذرء)» (بر وزن زرع) در 
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لغات در تفسير نمونه» ص: ع7 
اصلء به معناى آفرينش و ايجاد و اظهار است؛ ولى ماده «ذرو» (با واو كه آن هم بر وزن زرع است) به معناى يراكنده ساختن آمده؛ 
اين دو ماده را نبايد با هم اشتباه كرد.[/ا44ة] 


[ذرع:] 


و شان بهم ذَرْعاً) 

«ذّرع) را بعضى به معناى قلبء و بعضى به معناى لق كرفتهاند؛ بنابراين «ضاقًٌ بهم ذَرْعاً) يعنى دلش به خاطر اين مهمانهاى 
ناخوانده» در جنين شرائط سختى» تنكك و ناراحت شد. 

ولى به طورى كه «فخر رازى» در تفسيرش از «ازهرى» نقل كرده. «ذرع) دراين كونه موارد به معناى طاقت استء و در اصلء فاصله 
ميان دستهاى شتر به هنكام راه رفتن مى باشد.[484] 


[فْرّة:] 


١لا‏ يَظْلِمُ مِتْقالَ ذَرَها 

براى «ذْرّ) نيز در لغت و كلمات مفسران. تفسيرهاى كوناكونى ذكر شده است كه كاه به معناى مورجه كوحكك, كاه كرد و غبارى 
كه وقتى دست را بر زمين بككذاريم و برداريم به آن مىجسبد و كاه به معناى ذرات بسيار كوجكك غبار كه در فضا معلق است و به 
هنكامى كه آفتاب از روزنهاى به اطاق تاريكك مى تابد آشكار مى كردد» تفسير شده است. 

مىدانيم كه امروز كلمه «ذرّه) را به «اتم نيز اطلاق مى كنند و «بمب اتمى» را 'الْقِلَةُ الذَّريّهُه مى كويند. «اتم» به قدرى كوجكك است 
كه نه با جشم عادى قابل مشاهده است و نه با دقيقترين ميكروسكوبهاء و تنها آثار آن را مشاهده مى كنند» و حجم و وزن آن با 
ذره هر جه باشد» منظور در اينجا كوجككترين وزنها است.[484] 


[ذْرية:] 


«ذْرَيَة بَعْضُها من بغض' 

اديه جنان كه السكلاة لغت كفتهاند» در اصل به معناى «فرزندان كوجكك و كم سن و سال) است. ولى غالا يه هيه قرز كدان 
كفته مى شود كاهى به معناى مفرد و كاهى به معناى جمع استعمال مى كردد اما در اصل» معناى جمعى دارد. 

درباره ريشه اصلى اين لغت احتمالات متعددى داده شده است: بعضى آن را از «ذَّرء (بر وزن زرع) به معناى آفرينش 

لغات در تفسير نمونه» ص: 770 

مى دانند بنابراين مفهوم اصلى اذْريُّ) با مفهوم مخلوق و آفريده شده برابر است. 

و بعضى آن رااز «ذَّرَ) (بر وزن شرّ) كه به معناى موجودات بسيار كوجكك همانند ذرات غبار و مورجههاى بسيار ريز مىباشد 
دانستهاند» از اين نظر كه فرزندان انسان نيز در ابتدا از نطفه بسيار كوجكى آغاز حيات مى كنند. 

سومين احتمال كه درباره آن داده شده. اين است كه از مادّه «ذَرو) (بر وزن مرو) به معناى يراكنده ساختن كرفته شده و اين كه 


فرزندان انسان را ذريه كفتهاند به خاطر آن است كه آنها يس از توليد مثل» به هر سو در روى زمين يراكنده مىشوند.[1940] 
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[ذكر:] 


لوبهم يذكر الله 

«ذكر» همان كونه كه «راغب» در «مفردات» كفته است كاهى به معناى حفظ مطالب و معارف آمده است با اين تفاوت كه كلمه 
«حفظ» به مرحله به ذهن سبردن كفته مىشود و كلمه «ذكر) به معناى ياد آورى جيزى به زبان ويا به قلب استء لذا كفتهاند «ذكر) 
دو كونه است: «ذكر قلبى» و «ذكر زبانى» وهر يكك از آنها نيز بردو كونه است: 

يا يس از فراموشى استء يا بدون فراموشى. 

«ذكر» به معناى يادآورى ويا جيزى كه مايه تذكر و يادآورى استء و در آيات قرآن به همين معنا به كار رفته» كاهى نيز به كتاب 
آسمانى موسى عليه السلام يعنى «تورات» اطلاق شده است؛ مانند آيه 58 سوره انبياء: «وَ لَقَدُ آَينَا مُوسى و هارُونٌَ الْقُوْقَانَ وَ ضياءً و 
53 النتتيك ين كام ارد عتزاة هر مرود ف ىلعال ده ائفد ]يلا لاما ستورة لكريم 

«إِنْ هُوَ إلا ذِكرٌ لِلُعالّمين). لذا بعضى كفتهاند كه منظور از «ذكر» در آيه ٠١0‏ سوره «انبياء» قرآن است و «زبور» تمام كتب انبياء 
ببشية و كلمة ومن تقل تقزيباً معادل كلمه وغلاوة يز در فارسى خواهد يود 

«ذكر) (بر وزن فكر) در سوره «قلم» به معناى «ياد آورى» استء ولى بعضى از مفسران آن را به معناى «شرف» تفسير كردهاند» و 
كفتهاند كه اين قرآن» شرافتى است براى تمام جهانيان.[191] 

[ذكر كثير:] 

«الذّاكرينَ الله كثيرا» 

دراين كه منظور از «ذكر كثير) جيست؟ در روايات اسلامى و كلمات مفسرين» 
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تفسيرهاى كوناكونى ذكر شده كه ظاهراً همه از قبيل ذكر مصداق است و مفهوم وسيع اين كلمه؛ شامل همه آنها مىشود. از جمله 
در حديثى از ييغمبر كرامى اسلام صلى الله عليه و آله مى خوانيم: 

ذا أَبْقَطَ الوَجلٌ أَهلهُ مِنَ اليل َتَوَضّئا و ضِكَياء كيبا من الذَاكرِينَ الل كثيراً وَ الذَّاكرَاتِ «هنكامى كه مرد همسرش را شبانكاه بيدار 
كند وهر دو وضو بككيرند و نماز (شب) بخوانند از مردان و زنانى خواهند بود كه بسيار ياد خدا مى كنند). 

ودر حديثى از امام صادق عليه السلام مىخوانيم كه «هر كس تسبيح فاطمه زهراء عليها السلام را در شب بككويد» مشمول اين آيه 
است). 

بعضى از مفسران كفتهاند: «ذكر كثير» آن است كه در حال قيام و قعود و به هنككامى كه به بستر مىرود ياد خدا كند. اما به هر حال 
ذكر نشانه فكر استء و فكر مقدمه عمل؛ هركز هدفء ذكر خالى از فكر و عمل نيست.[4937] 

[ذلل:] 

سبل رَبك ذَلنا 


اذلل) جمع «ذّلُول) به معناى تسليم و رام مىباشد» و توصيف رادها به «ذُلل) به خاطر آن است كه: اين جادهها آن جنان دقيق تعيين 
شده كه در برابر زنبوران عسل كامنًا رام و تسليماند.[991] 


[ذَلُول:] 
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«جَعَلٌ كم الأؤض دلوا 


«ذلُول)» به معناى «رام» جامعترين تعبيرى است كه درباره زمين ممكن است بشود.[49] 
[ذنوب:] 

يفن الذثرت حسما 

كلمة «الذئوب) (جمع با الف ولام) همه كناهان را بدون استثناء در بر مى كيرد.[498] 
[ذواقا:] 


«ذواتة أقْنَانِ» 

«دواتا» تثنيه «ذات» به معناى «صاحب» و دارنده است. به عقيده بعضىء اصل «ذات» كه مفرد مؤنث است «ذوات» بوده كه «واو) به 
عنوان تخفيف حذف شله وو به شكل «ذات» در آمده. واز آنجا كه تثنيه» كلمات را به صورت اصلى بيرمى كرداند در اينجا «ذواتان» 
شده وبه هنكام اضافه؛ «نون» آن حذف كرديده است» در ١مجمع‏ البحرين» آمده كه: «اصل «ذو)» «ذوا)» (بر وزن عصا) بوده) و 
بنايراين» تعجب نيست كه مؤنث آن «ذوات» باشد.[192] 


لغات در تفسير نمونه» ص: / 

إذو الاوتاد:] 

«فْرِْعَوْنٌ ذو الأؤتاد» 

«ذو الاوتاد) به معناى صاحب ميخهاى محكم است و توصيف فرعون به اين كلمه» كنايه از استحكام قدرت فرعون و فرعونيان 
است.[|/اةة] 

[ذو القلبين:] 

«ذو القلبين» به معناى صاحب دو قلب است.[9948] 

[ذهَب:] 


ايَكيرُونَ الذهَبّ و الْفِصَة» 
«ذُهَب) به معناى «طلا» است. بعضى از دانشمندان لغت (طبق نقل «طبرسى» در امجمع البيان») درباره اين لغت تعبير جالبى كردهاند و 
كفتهاند: اين كه به «طلا)» «ذهب» كفته مىشودء براى آن است كه به زودى از دست مىرود و بقايى ندارد (مادّه «ذّهاب» در لغت 


به معناى رفتن است).[499] 


تعبير به «ذى قَوَّه (صاحب قدرت) درباره جبرئيل؛ به خاطر آن است كه براى دريافت جنين يام بزركك و ابلاغ دقيق آن» قدرت و 
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نيروى عظيمى لازم استء و اصولّماء هر رسول و فرستادهاى بايد در حدود رسالت خود. صاحب قدرت باشدء مخصوصاً بايد از 
هر كونه فراموشكارى در زمينه ييامى كه مسؤول ابلاغ آن است بر كنار باشد.[ ]٠٠٠١‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: إفرض 


[رقوف:] 


«اللهَ بكم لَرَؤْفٌ رَحَيعًا 
«رئوف» اشاره به محبت و لطف خاص خدا نسبت به مطيعان است.[١١١٠]‏ 


[رفى:] 

«أحَسَنٌ أثاثا و وكيا 

«رئى) به معناى هيئت و منظر است.[ 5 ]٠١٠١‏ 
[رابظوا:] 


اغناة وا و رابطواة 

نزا كوه الساقة روباط كبسسشدو وك نامعن داف معن مدق كو كات امرك زنافده يكن اتيت دو كه مها | واند كمية 
جهت به كاروانسرا «رباط» مى كويند و «ربط قلب» به معناى آرامش دل و سكون خاطر استء كويا به محلى بسته شده است و 
«مرابطه» به معناى مراقبت از مرزها مده است؛ زيرا سربازان و مركبها و وسائل جنككّى را در آن محل نكاهدارى مى كنند. 

خلاصه اين كه «مرابطه» معناى وسيعى دارد كه هر كونه آمادكى براى دفاع از خود و جامعه اسلامى را شامل مىشود. 

در فقه اسلامى نيز در باب جهاد بحثى تحت عنوان «مرابطه» يعنى آمادكى براى حفظ مرزها در برابر هجوم احتمالى دشمن ديده 
مى شود كه احكام خاصى براى آن بيان شده است. (براى كسب اطلاع بيشتر به كتب فقهى مراجعه شود).[*١٠٠]‏ 


[رابى:] 


«السَّيا ركذا دابيا 
«رابى) از ماذه (رَيُوًا (بر وزن غلوٌ) به معناى بلقدى :و برترق اث و ارما كه ب شعتاى 'سودا يا يول اناف يا نين ديكر اسث نيز از 


همين ماده و به همين معناستء» جون اضافى و زيادى را مى رساند.[ ٠5‏ ْ] 
[رابيّة:] 


فى 2554 قر 
«فاخدهُم اخذة رَاسَه) 


«راسَّة» و «ربا» از يكك ماده استء و به معناى افزايش و اضافه اسبة:» ودر اينجاء منظور عذابى است بسيار سخت و شديد.[ ]١ 3 ١0‏ 


[راجفه:] 
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ليَوْمَ تَوجَفُ الرَاجِفَةًا 

«راجفه) از ماده «رجف» (بر وزن كشف»» به معناى اضطراب و لرزه شديد استء و از آنجا كه اخبار فتنهانكيز مايه اضطراب جامعه 
فى دوهي 7زرالسك وى ل 

بسيارى از مفسران معتقدند كه منظور از «راجمّه همان صيحه نخستين يا نفخ صور اول است كه شييور فناى جهان و زلزله 

لغات در تفسير نمونه» ص: 757 

نابودى دنيا است. 

بايد توه داشت كه ماده «رجف» هم به صورت فعل متعدى وهم به صورت لازم آمده است» در صورت اول «راجقّه) به معناى 
همان زلزله عظيمى است كه زمين و همه موجودات را به لرزه در مىآورد» ودر صورت دوم «راجقه) به معناى خود زمين است كه 
به لرزه در مى آيد (دقت كنيد).[١٠٠]‏ 


[رادفه:] 


١تَتْمْعَعَ‏ الَادِفَةٌ) 
«رادفه» از مادّه «ردف» (بر وزن حرف»» به معناى شخصى يا جيزى است كه به دنبال ديكرى قرار مى كيرد و لذا به شخصى كه 


دنبال سر ديكرى بر مركب سوار مى شود رديف مى كويند. 


لغات در تفسير نمونه ؛ ص77 
يارى از مفسران معتقدند كه منظور از «رادفه) اشاره به صيحه دوم يا نفخ صور ثانى است كه نفخه حيات؛ رستاخيز و بازكشت به 


زندكى جديد است.[/ا١٠٠]‏ 
[راسيات:] 


7 لول رَاسِياتَ) 
«راستيات» جمع «راسيه) به معناى ديا بر جا و ثابت» اسثت» ودر اينجا منظور ديككهابى اسة كه به خاطر بز ركى» ان را از جا تكان 


]٠١6ْ ١ نمى دادند.[8‎ 


[راعِنًا:] 
لا تقُولواً راعًا» 


«راعنًا» اكر از ماده «رَعَى) به معناى مهلت دادن كرفته شده. يعنى مراعات كن و مهلت بده مى باشدء و اكر از ماده «رعونت» كرفته 
شودء به معناى ما را تحميق كنء مىباشد؛ و بايد توبجه داشت كه در صورت اولء نون «راعِنًاه بدون تشديد و در صورت دوم با 
تشديل ختواهدا بود و أز يازداى ال زوابات استفاده مى شود كويا يهو متخصوصاً نون را تشديد داده و آخر آن راهى كشيدتد.[ه1] 
[راغبون:] 


«إنَآ إلى رَبْنَا راغبونَ» 


«راغبونَ» از ماده «رغبت» استء اين ماده هر كاه با «إلى يا «فى» متعّى شود به معناى تمايل به جيزى است,ء و هر كاه با «ععن» متعدّى 
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[رافعه:] 


007 00 
«خافضة زرَافْعَة) 


رستاخيز «رافعه) است؛ جرا كه به خدا سو كند اولياء الله را به بهشت بالا مىيرد.[١1١١٠]‏ 
[راق:] 


«وقيل مَنْ راق» 

«راق» از ماده ل (بر وزن نهى) و «رقيه) 
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(بر وزن لقمه) به معناى «بالا رفتن» است؛ اين وازه (رقيه) به اوراد و دعاهايى كه موجب نجات مريض مىشود اطلاق كرديده. و به 
خود طبيب نيز از آنجا كه بيمار را رهايى مىبخشد و نجات مىدهد «راقى» كفتهاند. 

بنابراين مفهوم آيه جنين است كه اطرافيان مريضء و كاه خود او از شدت ناراحتى صدا مىزندء آيا طبيبى بيدا مىشود؟ آيا كسى 
هست كه دعايى بخواند و اين بيمار رهايى يابد؟! 

بعضى نيز كفتهاند: معناى آيه اين است كه جه كسى از فرشتككان روح او را قبض مى كند و بالا مىبرد؟ آيا فرشتكان عذابء يا 
فرشتككان رحمت؟! و بعضى افزودهاند از آنجا كه فرشتكان الهى از كرفتن و بالا بردن روح جنين انسان بىايمانى كراهت دارند» 
ملك الموت مى كويد: كيست كه روح او را بككيرد و بالا برد؟ ولى تفسير اول از همه صحيحتر و مناسبتر است.[17١1]‏ 


[راكعاً:] 


زو خة راكعا و آنات) 
تعبير به «راكعاً» در آيه مورد بحثء يا به خاطر آن است كه ركوع به معناى سجده نيز در لغت آمده. و يا ركوع مقدمهاى است براى 


]٠١1*[.هدجس‎ 


[وان:] 


«بَل ران عَلى قلوبهم» 

«راث» از ماده «رين» (بر وزن عين) به طورى كه «راغب» در «مفردات» مى كُويد: همان زنكارى است كه روى اشياء قيمتى مى نشيند» 
و به كفته بعضى ديككر از ارباب لغتء قشر قرمز رنكتى است كه بر اثر رطوبت هوا روى آهن و مانند آن ظاهر مىشود كه در فارسى 
ما آن را «زنكك» يا «زنكار» مى ناميم. و معمولًا نشانه يوسيدن و ضايع شدن آن فلز و طبعاً از بين رفتن شفافيت و درخشندكى آن 
است. 

و كاه آن را به معناى غلبه و تسلط جيزى بر شىء ديككرء يا افتادن در جيزى كه راه خلاص از آن نيست تفسير كردهاند» كه در واقع 
اينها همه لازمه همان معناى اصلى است.[١١٠]‏ 


[رَاوَدَقَهُ:] 
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«و راوَدَنه التى هُوَ فى بَنتًا؛ 

«راوَدَثهُ» از مادّه «مراوده»» در اصل به معناى جستجوى مرتع وعبرا كاه استشعو مثل معروقة الوا ليكوت قؤقة دكين كا دنبال 
جراكاه مى رود به قوم و قبيله خود دروغ نمى كويد» اشاره به همين است.[18١١٠]‏ 

لغات در تفسير نمونه» ص: عم" 

[رب:] 

وَالْحَقد لله َب الْعَالّمِينَ 

«رب)- همان كونه كه در تفسير سوره «حمد) كفتهايم- به معناى «مالكك مصلح) است؛ بنابراين» به هر كس كه مالكك جيزى باشد 


اطلاق نمى شودء بلكه به مالكى مى كويند كه در صدد اصلاح» حفظ و تدبير ملكك خويش استهء به همين دليل» كاه به معناى تربيت 


كننده و يرورش دهنده نيز آمده است.[28١١٠]‏ 


[رباع:] 


«رباع) بهدمعناى «جهارتاء جهار تا) مى باشد.[/ا١ ]٠١‏ 

[ وَبَانِيِينَ:] 

«كونُوأ رَبَائيينَا 

«رَبَائيينَ جمع «رَيَانِىَا به كسى كفته مى شود كه ارتباط او با «رب» (يروردكار) قوى باشد واز آنجا كه واه «رب» درباره كسى 
كفته مى شود كه به اصلاح و تربيت ديكران يردازد» مفهوم اين وازه در آيه بالا آن است كه هركز سزاوار ييامبران نيست كه مردم 
مردم را در يرتو تعليم آيات الهى و تدريس 

لغات در تفسير نمونه» ص: غارفا 


حقايق دينى» به صورت دانشمندان الهى و ربّانى در آورند» كه جز خدا نيرستند و جز به سوى علم و دانش دعوت نكنند.[18١٠]‏ 
[رَبَتْ:] 


«الْمَاءَ اهْيَرَتْ و وت و أَنيَتَتْ) 
جمله «رََتّ) از مادّه «رُيُوٌ) (بر وزن غلو) به معناى افزايش و نمو است و «ربا» نيز از همين ماده است» جرا كه «رباخوار» طلب خود را 


باأفرايشن من كبرد[ 14 1] 
[وَبَطناة] 


«أن رَبَطنًا عَلى قَلبها» 
ارتطتاة از ماكه ارقط» ذر اصل به معناى سكن حيوان يا مائتد آن به جابى اسث ا مطمتا در جاى حود ميحفوظ بمائد»:و لذا محل اين 


كونه حيوانات را «رباط) مى كويند» و سيس به معناى وسيع ترى كه همان حفظ و تقويت و استحكام بخشيدن استء آمده و منظور 
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از «ربط قلب» در اينجاء تقويت دل مادر موسى عليه السلام است»ء تا ايمان به وحى الهى آورد واين حادثه يزركك را تحمل 
كند.| ]٠١7١‏ 

[رَئوه:] 

(دَاوَيَنَاهُم إلى رَبْوَو) 

«رَيْوَّه) از ماده «ربا» به معناى زيادى و افزايش است و در اينجا به معناى سرزمين بلند مى باشد.[ ]٠١71١‏ 

[رَبِهُمَا رَبهم:] 

يدل رَتْهُمَا) 

تعبير به (رَيّهم) (يرورد كارشان) كويا اشاره به اين است كه «ربوبيت» و «مالكيت» و تربيت خداوند ايجاب م ىكند كه حساب و 
كتاب و معادى در كار باشد.[ 77 ]٠١‏ 

[رييُون:] 


«رييُونَ كثية) 
«رِبيُونا جمع «رِبّى) (بر وزن ملى) است و به كسى كفته مىشود كه ارتباط و ييوند او با خدا محكم؛ با ايمان» دانشمندء با استقامت 
وبا خض بهد 40 1] 


[رجال:] 


اقَإِنْ خَفْتُمْ فَرجانًاا 

«رجال» در اينجا جمع «راجلل» به معناى يياده استء و منظور اين است كه به هنكام خوف از حمله دشمنء مى توانيد نماز را در 
93 .2 ده واد ت هستشكء آد دهكد. ٠‏ 

حالتى كه سواره يا بياده و در حال حركت و فعاليت هستيد انجام دهيد.[7١٠‏ 


[رْجّت:] 


«إذا رجت الأزض رَجاا 


«رٌجَّت) از ماده «رج) (بر وزن حج) به معناى «حركت دادن شديد) است.[ 78 ]٠١‏ 


[رَجْوَجَهُ:] 
باذ فشك ]وض وها 


«رَجْرَجَةُ) به «اضطراب» كفته مىشود.[72١٠]‏ 


[رجز:] 


«رجرا مُنَ السَّمَاءَ) 
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«رخز) در معانى زيادى به كار رفته است؛ «بلاهاى سختء طاعونء بت و بتيرستى» وسوسه شيطان» و برف يا تكركك سخت». 

ولى همه اينها مصداقهاى مختلفى است از مفهومى كه ريشه اصلى آن را تشكيل مىدهد؛ زيرا ريشه اصلى آن به طورى كه 
«راغب» در كتاب «مفردات» كفته» همان «اضطراب» است. 

وو به كفته «طبرسى) در ١مجمع‏ البيان» مفهوم اصليش انحراف از حق مى باشد. 

بنابراين» اكر به مجازات و كيفر و بلا «رخز) كفته مى شود براى اين است كه بر اثر انحراف از حق و ارتكاب كناه» دامان انسان را 
208 

همجنين بتيرستى يكك نوع انحراف از حق و اضطراب در عقيده استء و نيز به همين جهت عربها به يكك نوع بيمارى كه به شتر 
دست مىدهد و سبب لرزش ياى او 
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مى كردد» تا آنجا كه مجبور است كامها را كوتاه بردارد» كاهى راه برود و كاهى توقف كند «رَجَرَا (بر وزن مرض) مى كويند. 
واين كه به اشعار جنكىء «رَجَرَا اطلاق مىشود نيز به خاطر آن است كه داراى مقطعهاى كوتاه و نزديكك به هم مى باشد. 

به هر حال منظور از «رجز) در سوره «اعراف)» ظاهراً همان مجازاتهاى بيدا ركننده ينجككانهاى است كه در آيات به آن اشاره شده. 
اكر جه بعضى از مفسران احتمال دادهاند كه اشاره به بلاهاى ديكرى باشد كه خداوند بر آنها نازل كرد؛ كه در آيات به آن اشاره 
تشده آست؛ آز جمله بلاى طاغون و نا برق .و تكركك شد يد .وه ر كار كه ذر«تووات) نيز بة قسمت اخير اشاره شده:است: 

كسترش مفهوم «رجزا (يليدى) سبب شده است تفسيرهاى كونا كونى براى آن ذكر كنند. 

كَاهء آن رابه بتهاء كاه به هر كونه معصيتء كاه به اخلاق زشت و نايسندء» كاه به حب دنيا كه سرآغاز هر خطيئه و كناه است» 
كاه به عذاب الهى كه نتيجه شرك و معصيت است و كاه به معناى هر جيزى كه انسان را از خدا غافل مى كند. 

نكته اصلى اين است كه «رجز» در اصل به معناى اضطراب و تزلزل است سيس به ه ركونه كناو شرككء؛ بتيرستى» وسوسههاى 
شيطانى» اخلاق ذميمه و عذاب الهى كه مايه اضطراب انسان مى كردد و او را از مسير صحيح منحرف م ىكندء اطلاق شده است. 
در حالى كه بعضى معناى اين لغت را «عذاب» مىدانند» واز آنجا كه شركء كناه. اخلالق سوء و حب دنيا جلب عذاب الهى 
مى كند به آنها نيز «رجزا اطلاق شده است. 

اين نيز لازم به ياد آورى است كه در قرآن مجيد وازه «رجز) (بر وزن شرك) غالباً به معناى عذاب آمده است. بعضى نيز معتقدند: 
«رجزا و «رجس» كه به معناى «يليدى» است مترادفند. اين معانى سه كانه كرجه با هم متفاوتند» ولى در عين حالء ارتباط نزديكى با 
يكديكر دارند؛ به هر حال آيه ه سوره «مدثْر) مفهوم جامعى دارد كه هر كونه انحراف؛ عمل زشت و يليدء و هر كارى را كه 


موجب خشم و عذاب الهى در دنيا و آخرت مى كردد» شامل مىشود.[71١٠]‏ 
[رجس:] 


«مَن رَبَكمْ جم وَعْضَبٌ) 

«رجس» در اصلء به معناى جيز ناياكك است و بعضى از مفسران معتقدند ريشه اصلى آن معناى وسيع ترى دارد؛ و به معناى هر 
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جيزى است كه باعث دورى و تنفر مى شود. 

و لذابه انواع يليدىهاء نجاستها و مجازاتهاء «رجس» كفته مىشود؛ زيرا همه اين امور موجب فاصله كرفتن انسان و تنفر او 


مى كردد. 
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در هر صورتء اين كلمه در آيه فوق مى تواند به معناى مجازات و عذاب الهى باشد و ذكر آن با جمله «قَدُ وَقَع) به صورت فعل 
ماضى اشاره به اين است كه به طور قطع شما مستحق عذاب شدهايد و دامانتان را خواهد كرفت. 

ونيز ممكن است به معناى يليدى و آلودكى روح باشدء يعنى آن جنان در كرداب انحراف و فساد فرو رفتهايد كه روح شما در زير 
يوششى از آالودكّىها قرار كرفته است و به خاطر آن مشمول غضب خدا شدهايد. 

«رجس» در لغت به معناى موجود يليد و ناياكك استء و به كفته «راغب» در «مفردات»» اين يليدى جهار كونه است: 

كَاهى از نظر غريزه و طبع» كاهى از نظر فكر و عقل» كاهى از جهت شرع و كاهى از تمام جهات. 

واين كه در بعضى از كلمات» «رجس» به معناى «كناه»» يا «ش ركث»» يا «بخل و حسد» و يا «اعتقاد باطل» و مانئد آن تفسير شده. در 
حقيقت بيان مصداقهايى از آن استء و كرنه مفهوم اين كلمه» مفهومى عام و فراكير استء و همه انواع يليدىها را- به حكم اين 
كه الف ولام در اينجا به اصطلاح «الف ولام جنس» است- شامل مىشود.[78١٠]‏ 


[رَجع:] 

«وَالسَّمآء ذات الرَّجْع) 

«رَجّع) از ماده «رجوع» به معناى بازكشت استء و عرب به باران» «رجع) مى كويد» زيرا آبى كه از زمين و درياها برخاسته» از طريق 
ابرها و باران به سوى زمين برمى كرددء يا اين كه در فواصل مختلف بارش باران تكرار مى شود. 


به كودالهايى كه آب باران در آن جمع مىشود نيز «رجع» مى كويندء يا به خاطر جمع آب باران در آنء و يا به خاطر امواجى كه 
براثر وزش نسيم بر سطح آن آشكار مى كردد.[79١٠]‏ 


[رجعت:] 


«رجعت» از عقائد معروف شيعه است و تفسيرش در يكك عبارت كوتاه جنين است كه بعد از ظهور مهدى عليه السلام و در آستانه 
رستاخيز كروهى از «مؤمنان خالص» و «كفار و طاغيان بسيار شرور» به اين جهان بازمى كردند. كروه اول مدارجى از كمال را 
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طى مى كنند» و كروه دوم كيفرهاى شديدى مى بينند. 

مرحوم «سيد مرتضى» كه از بزركان شيعه استء جنين مى كويد: «خداوند متعال بعد از ظهور حضرت مهدى عليه السلام كروهى از 
كسانى كه قبلا از دنيا رفتهاند را به اين جهان بازمى كرداند» تا در ثواب و افتخارات يارى او و مشاهده حكومت حق بر سراسر جهان» 
شركت جويندء و نيز كروهى از دشمنان سرسخت را بازمى كرداند تا از آنها انتقام كيرد. سيس مىافزايد: دليل بر صحت اين مذهب 
اين است كه هيج عاقلى نمىتواند قدرت خدا را بر اين امر انكار كند؛ جرا كه اين مسأله محالى نيست» در حالى كه بعضى از 
مخالفين ماء جنان اين موضوع را انكار م ىكنند كه كويى آن را محال و غير ممكن مى شمرند. بعد اضافه مى كند كه دليل بر اثبات 
اين عقيده؛ اجماع اماميه است؛ زيرا احدى از آنها با اين عقيده مخالفت نكرده است). 

البته از كلمات بعضى از قدماى علماى شيعه؛ و همجنين از سخنان مرحوم طبرسى در مجمع البيان برمى آيد كه اقليت بسيار كوجكى 
از شيعه؛ با اين عقيده مخالف بودند» و رجعت را به معناى بازكشت دولت و حكومت اهل بيت عليهم السلام تفسير مىكردندء نه 


بازكشت اشخاص و زنده شدن مردكان» ولى مخالفت آنها طورى است كه به اجماع لطمهاى نمىزند.[70١٠]‏ 


[رَجْه:] 
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م عشما هم 


«فلمًا 


ه. 


- سنك 
خذتهُمم الْوَجْفَة) 


«رَجْقَه) به معناى لرزه است.[31١٠]‏ 


[َجِل:] 


«بخيلك و رَجلكك) 


«رَجل) به معناى لشكر بياده است.[ 37" ]٠١‏ 


[رجم:] 

«رَجما بالْعَيب» 

«رجم) در اصلء به معناى «سنكك» يا يراندن ستكك) اسة) سيس به هر نوع تيراندازى اطالاق شده است» وكاه به معناى كناف ١متهم‏ 
ساختن» يا «قضاوت به ظن و كمان» استعمال مىشود. و در اصل از «رجام» (بر وزن كتاب) جمع «رجمة) (بر وزن لقمه) به معناى 
قطعه سنككى است كه روى قبر مى كذارند» و يا بت يرستان كرد آن مى كردند. و نيز «رجم» به معناى زدن با سنكك» تا سر حدٌ قتل 
است (سنكسار) و كاه نيز به معناى قتل به هر شكل و هر نوع باشد آمده است؛ زيرا كشتارشان با سنكك بوده.[5*١٠]‏ 
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[ُجوم:] 

«وَ جَعَلنَاها وا 

تعبير به «رجوم) (تيرها) اشاره به شهابها استء كه همجون تيرى از يكك سوى آسمانء به سوى ديكر يرتاب مىشود, مىدانيم 
«شهب باقى مانده ستار كانى است كه طىّ حوادثى از هم متلاشى شده؛ بنابراين» اكر مى كويد: ما كواكب را تيرهايى براى شياطين 
قرار داديم؛ اشاره به همين سنكريزههاى مخصوص است.[6*١٠]‏ 

[رَجيم:] 


«مِنَ الشَّيِطان الرّجيم) 
«رَجيم) از مادّه «رجم)» به معناى طرد كردن است و در اصل به معناى زدن با سنكك آمده و جون لازمه آن طرد مى باشد» سيس به 
معناى طرد كردن استعمال شده است.[8”١٠]‏ 


[رحلة:] 


«إيلافهغ رِخلَةٌ السّتاءِ وَالصَّيِنٍ) 
«رحلة» در اصل از «رَخل» (بر وزن شهر) به معناى يوششى است كه بر مركب براى سوار شدن مى نهند» سيس بههمين مناسبت آذرا 
به خود شتر وبا مسافرتهايى كه با آن يا وسيله ديكرى انجام داده مىشودء اطلاق كردهاند.[ ]١٠١”8‏ 


[رَحم:] 
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و تَقَطعُوا أَرْحامَكم) 
«رَحم) در اصلء به معناى «جايكاه جنين) در شكم مادر است» سيس اين تعبير به تمام خويشاوندان اطالاق شده است؛ به خاطر اين 
كه از رحم واحدى نشأت كرفتهاند.[/ا*١٠]‏ 


[رحمان:] 


«الدَخمنٌ) 

نام «رحمان» بعد از نام «الله»» كستردهترين مفهوم رادر ميان نامهاى يرورد كار دارد؛ زيرا مىدانيم خداوند داراى دو رحمت است: 
«رحمت عام» و «رحمت خاص؛؛ نام «رحمان» اشاره به «رحمت عام او است كه همكان را شامل مىشود و نام «رحيم» اشاره به 
«رحمت خاص» او كه مخصوص اهل ايمان و طاعت است. و شايد به همين دليل» نام «رحمان» بر غير خدا هركز اطلاق نمى شود 
(مكر اين كه با كلمه «عبد» همراه باشد) ولى وصف «رحيم» به ديكران نيز كفته مى شود؛ جرا كه هيج كس داراى رحمت عام جز او 


نيسته اما وحمت خاض» هر عد به صووت شضعيق» درميان السانها و موجوذات ذيكر نيز وجوذ ذارذ.[١1]‏ 


منظور از «رحمت)»» همان نعمتهاى مادّى 
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و معنوى الهى استء كه شامل حال انسانهاى شايسته مىشود, در كتاب «مفردات» مىخوانيم كه «رحمت» هر كاه به خدا نسبت 
داده شودء به معناى نعمت بخشيدن او استء و هنكامى كه به انسانها نسبت داده شود؛ به معناى رقت قلب و عطوفت است. در مورد 


تفاوت «رحمت» و «مودّت»» به «مودّت» مراجعه فرمابيد.| ]١٠١*9‏ 
[وخاء:] 


«رّخاءً في أصضات» 
«رُخاء) به معناى نرم و ملايم است و توصيف باد به «رخاء؛ در اين آيه» بيان منظم بودن و نرم بودن حركات آن استء به طورى كه 
آنها در عين حركت سريع؛ احساس ناراحتى نمىكردند» درست مانند وسائل تكامل يافته سريع السير كنونى كه بعضاً انسان به 
هنكامى كه با آن سفر م ىكند اين احساس را دارد كه كويى در اطاق خانهاش نشسته استء در حالى كه با سرعت سرسامآورى» در 
حركت است.[ ]٠١©٠‏ 


[ردف:] 


«أنْ يَكونٌ ردف لكما 
«رّدف» از مادّه «ردف» (بر وزن حرف) به معناى قرار كرفتن يشت سر جيزى استء لذا به كسى كه يشت سر اسب سوار مىنشيند» 


«رديف» كفته مىشود» همجنين در مورد افراد و اشيايى كه يشت سر يكديكر قرار مى كيرند اين كلمه به كار مىرود.[١©١٠]‏ 


[ردم:] 
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ايتتكم وَبَتنْهُمْ وَدما) 

«رّدم) (بر وزن مرد) در اصلء به معناى يركردن شكاف به وسيله سنكك است؛ ولى بعدا به معناى وسيع ترى كه شامل ه ركونه سدّء و 
حتى شامل وصله كردن لباس مىشودهء كفته شده است. جمعى از مفسران معتقدند كه «ردم) به سدّ محكم و نيرومند كفته 


مى شود.[61١٠١]‏ 


[ردء:] 


افا شل مَعَىَ ردءا 

«ردء) به معناى «معين و ياور» است.[*©١٠]‏ 

[رزق:] 

«مَن يَززفكم مَنَ السّماء) 

«رزق» در لغت به معناى بخشش مستمر و متداوم استء اعم از مادّى يا معنوىء بنابراين» هر كونه بهرهاى را كه خداوند نصيب 
بندكان مى كندء از مواد غذايى» مسكن و يوشاكك. و يا علم و عقل و فهم و 
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ايمان و اخلاصء به همه اينها «رزق» كفته مىشود, و آنها كه مفهوم اين كلمه را محدود به جنبههاى مادى مى كنند» توه دقيق به 
موارد استعمال آن ندارند» واز آنجا كه بخشنده تمام مواهب در حقيقت خدا استء «رازق» و «رزاق» به معناى حقيقىء تنها بر او 


اطلاق مىشود.[ع©١٠]‏ 


[رزق كريم:] 
«لّها رزقاً كريماً 


«رزق كريم)» معناى كستردهاى دارد كه تمام مواهب معنوى و مادى را در بر مى كيرد» و تفسير آن به بهشتء به خاطر آن است كه 


بهشت كانون همه اين مواهب است.[ه؟١٠]‏ 
[ رسالات:] 


(مِنَ الله ورسالاته» 


بعضى كفتهاند كه «رسالات» اشاره به بيان فروع دين است و بعضى «رسالات» را به معناى اجراى دستورات الهى دانستهاند.[ ]٠١52‏ 


[رسول:] 


7 
5 


«يتِعُونَ الوسُولَ)» 

«رسول)» كسى است كه علاوه بر مقام نبوت» مأمور به دعوت و تبليغ به سوى آئين خدا و ايستادكى در اين مسير مى باشد. 

در حقيقت «رسالت» مقامى است بالاتر از نبوت» بنابراين در معناى رسالت» نبوت هم افتاده است؛ ولى جون آيه /اه١‏ سوره «اعراف» 
در مقام تشريح» توضيح و تفصيل يبامبر صلى الله عليه و آله استء آن دو را مستقلًا ذكر كرده. 


در واقع آنجه به طور سربسته در مفهوم رسول افتاده» به صورت مستقل و روشن به عنوان تجزيه و تحليل صفات او ذكر شده است. 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7امء. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه عاناضه از نان /ا 


«رسول» در اصلء به معناى كسى است كه مأموريت و رسالتى بر عهده او كذارده شده. تا آن را ابلاغ كندء اما از نظر تعبيرات 
قرآنى» و لسان روايات» بعضى معتقدند: «رسول» كسى است كه صاحب آثين و مأمور ابلاغ باشد» يعنى وحى الهى را دريافت كند 
و به مردم ابلاغ نمايد. به تعبير ديكره «رسول» همانند طبيبى است سيار و به تعبيرى كه على عليه السلام در «نهج البلا-غه» درباره 
بيامبر اسلام صلى الله عليه و آله فرموده: «طَبِيبٌ دَوَّارٌ بطِيّها. او به همه جا مىرود, به شهرهاء روستاهاء كوه و دشت و بيابان تا بيماران 
را بيدا كند و به مداواى آنها بيردازد» او جشمهاى است كه به دنبال تشنكان مىدود. نه جشمداى كه تشنكان او را جستجو كنند. از 
رواياتى كه در اين زمينه به ما رسيده و مرحوم «كلينى)» در 

لغات در تفسير نمونه» ص: 707 

كتاب «اصول كافى» در باب «طبقات الانبياء و الررّسل» و باب «الفرق بين النبئ و الرّسل) آورده جنين استفاده مىشود كه «رسول») 
كسى است كه علاوه بر دريافت وحىء در خواب و شنيدن صداى فرشته. خود او را هم مشاهده مى كند. 

البته» آنجه در اين روايات وارد شده. با تفسيرى كه كفتيم» منافات ندارد؛ جرا كه ممكن است مأموريتهاى متفاوت ييامبر و رسول 
تأثير در نحوه دريافت آنها از وحى داشته باشدء و به تعبير ديككر» هر مرحلهاى از مأموريت» همراه با مرحله ويزهاى از وحى است 
(دقت كنيد). 

«راغب» در «مفردات» مى كويد: «رسول» از كلماتى است كه هم بر «مفردا وهم بر ١جمع)‏ اطلا/ق مى كردد. هر جند كاهى آن را 
جمع مى بندند و «رسل» مى كويند. بعضى نيز آن را مصدر و به معناى رسالت دانستهاند» و مىدانيم كه در مصدر تثنيه و جمع نيست» 
(در «لسان العرب» مى خوانيم: 

الرسول بمعنى الرسالة) ولى .سلما اين وال#جعهوا معناى وصفى را مىرساند و لذا در بسيارى از موارد تثنيه و جمع بسته شده و در 
همين داستان موسى و هارون در سوره «طه) آيه 5 مى فرمايد: ان رَسُوَلا ويك «ما دو فرستاده يروردكار توايم».[ |٠١17‏ 


[رَشد:] 


«قَدْ تَبِيِنَ الوَسْدُ مِنَ الْعَيَ) 

«زشد؛ در اصلء به معناى راه يافتن به مقصد است و در سوره «انبياء» ممكن است اشاره به حقيقت توحيد باشد كه ابراهيم عليه 
السلام از سنين كودكى از آن آكاه شده بود و ممكن استء اشاره به هر كونه خير و صلاح به معناى وسيع كلمه؛ بوده باشد. 
بنابراين «رشد) تعبير بسيار كسترده و جامعى است كه هر كونه امتيازى را در بر مى كيرد» راهى است صافء بدون يبج و خمء روشن 
و واضح كه يويند كان را به سرمنزل سعادت و كمال مى رساند.[58١٠]‏ 


[رَصَد:] 


و مِنْ له يد 

«رَضْ ل) در اصل» معناى «مصدرى» دارد و به معناى آمادكَى براى مراقبت از جيزى استء و بر اسم «فاعل» و «مفعول» نيز اطالاق شده 
استء و در مفرد و جمع هر دو به كار مىرود؛ يعنى به يكك فرد مراقب و نككهبان يا جمعيت مراقبين و نككهبانان هر دو اطلاق 
مى شود.[64١٠]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: إرذذنا 


[رَطب:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه حلاش از نان /ا 
«ولا رطب ولا يابس"» 

اوظيي) 5 معناى 0 و «يايس» به معناى «خشكك) استء ولى در روايات «ورقة)» به معناى جنين سقط شده و «حسة» به معناى فرزند و 
«ظلمت الارض» به معناى رََحِم مادران و «رطب» به معناى آنجه از نطفهها زنده مى ماند و «يابس» به معناى آنجه از بين مىرود تفسير 
شده است. 

اين روايات دالَ براين است كه ائمه عليهم السلام مىخواهند مسلمانان را متوبجه كنند كه در تفسيرآيات با يكك ديد وسيع 


بدقرآ ن بنك رند.[ ]٠١ 8٠‏ 

[رَغْبا:] 

و يِدُعُوننا رَعَباً و رَهَبأه 

(رغَنا) به معناى (رغت» علاقه است.1١1ه١٠‏ 
0 ى (ارعم وميل و 

[رَغد:] 


«وَ كلا منْها رَغَدأ) 


«رَغَد) (بر وزن صمد) به معناى فراوان» كسترده و كوارا است.[87١٠]‏ 


«أ إذا كنا عظاماً وَرُفاتاً) 


«رفات» (بر وزن كرات)» به هر جيزى كه كهنه» يوسيده و متلاشى شود مى كويند.[87١٠]‏ 
[رَفث:] 


"َيِل الضّيام الوَقَتا 

بزلكدالى ووهفين) مرناسال سبق سق ابيى مويق مطل باقندا كمقر أن قيتع اسلف اعم ال البزة مييق ويا 
مقدمات آن» سيس كنايه از جماع قرار داده شده. ولى بعضى تصريح كردهاند كه وازه «رَفْتّ» تنها در صورتى به اين نوع كفتكوها 
اطلاق مىشود كه در حضور زنان باشد و اكر در غياب آنها باشد. رفث ناميده نمىشود. 

بعضى نيزء اصل آن را به معناى تمايل عملى به زنان دانستهاند كه از مزاح» لمس و تماس شروع مىشود و به آميزش جنسى يايان 


مى كير د.[0١٠]‏ 
[رفد:] 


١بنْسَ‏ الوَفَدُ الْمَدْفُودٌ) 

«رفد» در اصل به معناى كمكك كردن به انجام كارى استء حتى اكر جيزى را تكيه به جيز ديكرى بدهندء از آن تعبير به «رفد) 
مى كنندء ولى كم كم اين كلمه بر عطا و بخشش اطلاءق شده؛ جرا كه كمكى است از ناحيه عطا كننده به شخص عطا 
شونده.[00١٠]‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. داع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه ولاش از نان /ا 
[رَفوَف:] 

«مُنكينَ عَلى رَفْرَفِ) 

«رَفْرَف) در اصل به معناى «ب رككهاى كسترده 

لغات در تفسير نمونه» ص: رلخنا 

درختان» است» و سيس به يارجههاى زيباى رنكارنكك كه بىشباهت به منظره باغها نيست»ء اطلاق شده. بعضى از مفسران در اينجا 
فرش معروف «نكارستان انوشيروان» را به صورت مثالى ذكر كردهاند» همان فرش فوق العاده كرانقيمتى كه منظره يكك باغ را 


منعكس مى كرد.[88١٠]‏ 


[وق:] 


عد 


«فى رَق مَنْشُو رم 
وازه «رق» از ماده «رقت» در اصلء به معناى نازكك و لطيف بودن استء و به كاغذ يا يوست نازكى كه مطلبى بر آن مىنويسند نيز 


كفته مى شود.[/01١٠]‏ 
[وقبه:] 


«فتخريزٌ رَقَبِدُ منْ قبلا 

بعضى از ارباب لغت معتقدند كه «جيد)» «عنق) و «رقبه» هر سه معناى مشابهى دارندء با اين تفاوت كه «جيد) به قسمت بالاى سينه 
كفته مى شود, و «عنق» به يشت كردن يا همه كردن و «رقبه) به كردن كفته مى شودء و كاه به يكك انسان نيز مى كويند: 

مانند «فكك رقبةٌ)» يعنى آزاد كردن انسان. 

«رَقَبهُ) در اصل به معناى «كردن» است ولىء در اينجا كنايه از «انسان» مى باشد و اين به خاطر آن است كه كردن از حساسترين 
اعضاى بدن محسوب مى شود همان كونه كه كاهى وازه «رأس» (سر) را به كار مى برند و منظور «انسان» استء مثلا به جاى ينج نفر 


ينج «سر) كفته مى شود.[08 ]١ ١‏ 
[رَقيب:] 


«كانَّ عَلَتْكُمْ ريب 

«رَقيب» در اصلء به كسى مى كويند كه از محل مرتفعى به اوضاع نظارت كندء و سيسء به معناى حافظ و نككهبان جيزى آمده 
است؛ زيرا نككهبانى از لوازم نظارت است. بلندى محل رقيب» ممكن است از نظر ظاهرى بوده باشد كه بر مكان مرتفعى قرار كيرد و 
نظارت كند و ممكن است از نظر معنوى بوده باشدء و در اصل از «رقبةٌ) كه به معناى «كردن» است كرفته شده. واين معنا يا به 
خاطر آن است كه شخص حافظ و مراقب» كردن كسى را كه در حفاظت او است حفظ م ىكند (كنايه از اين كه جان او را حفظ 
مى كند) وايا به خاطر اين كه كردن مى كشد تا برنامه ياسدارى و حفاظت را انجام دهد. 

وغالب مفسران معتقدند كه «رقيب» در سوره «ق) فرشتهاى است كه در سمت راست قرار دارد.[ ]٠١09‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: 606 


[رقيم:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه /الإششا از نان /ا 


(أكحات الْكَهْفْ وَالرّقيم) 

«رقيم) در اصل از مادّه ارقم) به معناى نوشتن است و به عقيده غالب مفسرانء اين نام ديكرى استء براى «اصحاب كهف)؛ جرا كه 
سرانجام نام آنها را بر لوحداى نوشته و بر در غار نصب كردند. 

بعضى نيز» آن را نام كوهى مىدانند كه غار در آن واقع شده بود. بعضى آن را نام سرزمينى مىدانند كه آن كوه در آن بوده. و 
بعضى نام شهر و ديارى كه «اصحاب كهف» از آن بيرون آمدند. ولى معناى اول صحيحتر به نظر مى رسد.[ ]١٠١8٠‏ 


[زقيه:] 
و قيل مَنْ راق» 


«رُقيه) (بر وزن لقمه) به معناى «بالا رفتن» استء اين واه (رقيه) به اوراد و دعاهايى كه موجب نجات مريض مى شود اطلااق 
كرديده.[21١٠]‏ 


[ركاب:] 


«مِنْ خَهِل ولا ركاب» 

«ركاب») از مادّه «ركوب» ا به معناى «شتران سوارى» مى آيد.[ ]١ ٠21‏ 
[زكام:] 

سم يَجعَلهُ ذكاماً» 


«زكام) (بر وزن غلام) به معناى اشيايى است كه روى هم متراكم شدهاند.[87١٠]‏ 


[ركز:] 


«أَوْ تَسْمَعٌ لَهُمْ ركزاء 
«ركزا به معناى صداى آهسته استء و به جيزهايى كه در زير زمين ينهان مى كنندء «ركاز» كفته مىشود, يعنى اين اقوام ستمكر و 


دشمنان سرسخت حق و حقيقتء آن جنان درهم كوبيده شدند كه حتى صداى آهستهاى از آنان به كوش نمى رسد.[288١٠]‏ 
[ركض:] 


«إذا هُمْ مُنْها يزكضونَ» 
«ركض» هم به معناى دويدن با سرعتء و هم به معناى دواندن مركب مىآيدء كاهى نيز به معناى كوبيدن يا بر زمين آمده استء 


مانند: ازكض برجلك هذا مُغْتَسَل بِارِدٌ وَ شَّرابٌ «اى ايوب! ياى خود را بر زمين بكوب» جشمهاى مى جوشد كه هم براى شستشو و 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإ أماع3لات. الالالالانا صفحه ناش از نان /ا 


هم براى نوشيدن آماده است).[ 82 ]٠١‏ 

لغات در تفسير نمونه» ص: 708 

[ركن:] 

«فتَوَلَى بذ كنها 

«رُكن» در اصل به معناى ستون و يايه اصلى» و بخش مهم هر جيز استء و در اينجا ممكن است اشاره به اركان بدن باشد. 

يعنى فرعون به طور كامل و با تمام اركان بدن به موسى عليه السلام يشت كرد. 

بعضى نيز كفتهاند كه منظور در اينجا لشكر او استء يعنى تكيه بر اركان لشكر خويش كرد و از ييام حق روى كردان شد. ويا اين 
كه هم خودش از فرمان خدا روى برتافت» و هم اركان حكومت و لشكر خود را منحرف ساخت.[817١٠]‏ 

[ركون:] 

دولا توكتوا إِلَى الذين) 

«ركون» از ماده «ركن»». به معناى ستون و ديوارههايى است كه ساختمان يا اشياء ديكروا تر سريا ىدارف وحسن .يه نعتاق سماد 
و تكيه كردن بر جيزى به كار رفته است. 

كر جه مفسران معانى بسيارى براى اين كلمه در ذيل آيه آوردهاند» ولى همه يا غالب آنها به يكك مفهوم جامع و كلى باز 
مى كردد» مثلًا بعضى آن را به معناى تمايل» بعضى به معناى همكارى» بعضى به معناى اظهار رضايت يا دوستى و بعضى به معناى 
لغات در تفسير نمونه» ص: 701 

خيرخواهى و اطاعت ذكر كردهاند» كه همه اينها در مفهوم جامع اتكاء و اعتماد و وابستككى» جمع است.[28١٠]‏ 


سس ماس 


[رم» رم:] 


١لا‏ جَعَلَتْهُ كالرّمِيم) 
«رم) (بر وزن جنّ) به معناى اجزاء خردى است كه از جوب يا كاه بر زمين مىريزد و «رّم) و «ترميم) نيز به معناى اصلاح اشياء 


يوسيده است.[هع 3 ]١‏ 


«رَمْزْ) در اصلء اشاره كردن با لبها را كويند» به صداى آهسته نيز «رَمْزْ) كفته مىشود؛ اين وازه در كفتكوهاى معمولى» معناى 


وسيع ترى يبدا كرده و به هر سخن و اشاره و نشانهاى كه مطلبى را مخفيانه يا به طور غير صريح» برساند» رمز مى كويند.[١7١1]‏ 


«الْعظامَ وهى رَمِيمًا 
«رمة» (بر وزن همت) بالخصوص به معناى استخوان يوسيده مى ايد و«زمة» (بر وزن قبه) به طناب يوسيده كفته مى شود.[ الا١ ]١‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2017. لاعل/إأماع03ات. الالالالالا صفحه وناش از نان /ا 
[رَهيم:] 

«يخى الْعِظاءَ وهىّ رَمِيعً) 

١رَمِيم)‏ از ماده ارما به كفته «راغب» در «مفردات» اصل «رم) (بر وزن ذم) به معناى اصلاح و ترميم موجود كهنه و يوسيده است واز 


ماذه «رمة» (بر وزن منة) به استخوانهاى يوسيده مى كو يند.[ ]١ ١1/7‏ 
[رَواح:] 


«و رَواحها شَهْرٌ) 
«رَواح» طرف غروب را مى كويند؛ كه حيوانات براى استراحت به جايككاه خود باز مىكردندء ولىء از قرائن بر مى] يد كه در آيه 
مورد بحثء «رواح)» نيم دوم روز استء و مفهوم آيه اين است كه سليمان عليه السلام از صبح تا به ظهرء با اين مركب راهوارء به 


اندازه يكك ماه مسافران آن زمان راه مىرفت و نيم دوم روزء نيز به همين مقدار راه مى ييمود.[77١٠]‏ 
[رَواسى:] 


«ألْقَينَا فيها رَواسِىَ)» 

«رَواسِى» جمع «راسيه) به معناى ثابت و يا بر جاست لذا به معناى كوههاى سخت و يا بر جا آمده است و از آنجا كه اين كونه كومها 
ازريشه با هم ييوند دارند» ممكن است اشاره به اين ييوستكى باشد. و از نظر علمى ثابت شده كه اين به هم بيوستككى ريشهاى 
كودهاء اثر عميقى در جل و كيرى از لرزشهاى زمين دارد.[/١٠]‏ 

[روث:] 

«روث» به معناى س ركين مى باشد.[1/0١٠]‏ 

[روح:] 

دولا تَهأْسُوأ من رَوْح الله 

«روح) به معناى رحمت,ء راحت» فرج و كُشَايين كار است. «راغب» در «مفردات» مى كويد: «روح) (بر وزن لوح) و «روح) (بر وزن 
نوح) هر دو در اصل به يكك معناست و به معناى «جان) و «تنفس) است» سيس «روح) (بر وزن لوح) به معناى رحمت و فرج آمده 
استء به خاطر اين كه هميشه به هنكام كشايش مشكلات» روح و جان تازهاى به انسان دست مىدهد و نفس آزاد مى كشد. 

وبه تعبير ديكر» مى توان كفت كه «روح» اشاره به تمام امورى است كه انسان رااز ناملائمات رهايى مىبخشد تا نفسى آسوده 
كشد. مفسران اسلامى تفسيرهاى متعددى براى اين وازه ذكر كردهاند كه شايد بالغ بر ده تفسير شود: 

كاه كفتهاند: «روح) به معناى «رحمت»» كاه كفتهاند: «روح) نجات از نكن دوزخ» كاه 
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«اروح) رابه معناى آرامش در قبرء كام ااروح) را به معناى «كشف الكروب» (بر طرف ساختن ناراحتىها) و كاه «روح» را به معناى 
«النَظرُ إلى وَجْهِ الله دانستهاند» ولىء اينها همه مصاديقى است از آن مفهوم كلى و جامع كه در تفسير آيه ذكر شد.[72١1]‏ 


[روح:] 
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دو يَشكَلونَكك عَن الرّوح) 

«روح) از نظر لغت» 5 اصل به معناى «نفس» و «دويدن) نيز آمده است» بعضى تصريح كردهاند كه «روح) و١ريح)‏ (باد) هر دو از 
يكك ماده مشتق شدهاندء و اكر «روح انسان» كه كوهر مستقل مجردى استه به اين نام» ناميده شده. به خاطر آن است كه از نظر 
تح رككء حيات آفرينى و نابيدا بودن» همجون «نفس و بادا است. 

منظور از «روح)؛ در سوره «معارج» همان «روح الامين»» بزركك فرشتكان است كه در سوره «قدر» نيز به او اشاره شده استء آنجا كه 


0 2 
الم 


مى كويد: تَتزّلَ الملائكة و الرّوحٌ فيها بِإذنٍ رَبّهُمْ مِنْ كل أ 
البته «روح» جنان كه اشاره شد معانى مختلفى دارد كه در هر مورد» به تناسب قرائن موجود. ممكن است مفهوم خاصى ببخشد؛ 


روح انسانء روح به معناى قرآنء و روح به معناى «روح القدس» و به معناى فرشته وحىء همه از معانى «روح» است كه در آيات 


5 5 .4 ا 5 9 50000 . 
مْر «در شب قدرء فرشتككان و روح به فرمان برورد كارشان براى تقدير امور 


ديكر قرآن به آنها اشاره شده است.[/1/7١٠]‏ 
[رُوحنًا:] 


«مَنْمَحْنَا فيها مِنْ زُوحَِا» 
منظور از «رُوحِنًاا (روح ما) اشاره به يكك روح با عظمت و متعالى است و به اصطلاح اين كونه اضافه «اضافه تشريفيه» است كه براى 


بيان عظمت جيزى آن را به خدا اضافه مى كنيم» ناكد ديت الله كانه كد انو شور اللد اه 1/1 1] 
[رَؤْضات:] 


«رَوؤضات الْجَنّات) 

«رَؤضات)» جمع «روضة» به معناى محلى است كه آب و درخت فراوان دارد» لذا به باغ هاى خرم و سرسبز «روضة» اطلاق مى شود. 
از اين تعبير به خوبى استفاده مىشود كه باغهاى بهشت متفاوت استء و مؤمنان صالحالعملء در بهترين باغؤهاى بهشت جايشان 
است؛ و مفهوم اين سخن اين است كه مؤمنان كنهكار هنكامى كه 
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مشمول عفو خدا شوند» به بهشت راه مى يابند» هر جند جاى آنها در «روضات» نيست.[1/94١١]‏ 

[رَوْضْة:] 

«فى رَوْضَهُ يُحْبَرُونَا 

«رَوْضَهُ) جنان كه كذشت به معناى محلى است كه آب و درخت فراوان دارد» لذا به باغ هاى خرم و سرسبز «روضة» اطلاق مى شود» 

واكر مىبينيم در سوره؛ «روم) اين كلمه به صورت نكره آمده استء براى تعظيم و بز ركداشت آن استء يعنى در بهترين و برترين 
٠.‏ .2 8 هه 


[روع:] 


«ذْهَبَ عَنْ إثراهيم الرَوْعٌ) 
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«روع) (بر وزن نوع) به معناى ترس و وحشت استء و «روع» (بر وزن نوح) به معناى روح يا بخشى از روح كه مركز نزول ترس و 


وحشت أاسيثت مى باشد (به «قاموس اللغة» مراجعه شود).| ]١ ١8١‏ 
[رؤيت:] 
ال ا 


منظور از «رؤيت» (ديدن) در اينجاء «علم و آكاهى» استء منتها از آنجا كه داستان اين اقوام به قدرى مشهور و معروف بوده كه 


كويى مردم زمانهاى بعد نيز آن را با جشم خود مىديدند» تعبير به ارؤيت» شده است.[87١1]‏ 


«أمهلهُم رُوَيْداا 


«رُوَئْد از ماده «رود) (بر وزن عود) به معناى رفت و آمد و تلاش براى انجام جيزى توأم با ملا-ءيمت است. و در اينجا معناى 
مصدرى دارد» و توأم با «تصغيرا است يعنى» مختصر مهلتى به آنها ده. 

كابزا وقد دن اها تنشو مفعول منطلق اسكونو در حقيقك مكل اذ ايت كه كفن شود انهه إِمهانًا قَليلا. و اين كه 
بعضى احتمال دادهاند: «رُوَيْداً) در اينجا معناى امر دارد» و بنابراين» سه امر يى در يى آمده است,ء بعيد به نظر مى رسل؛ البته «رويد) به 
معناى امر و به صورت اسم فعل آمده. ولى مناسب آيه مورد بحث با منصوب بودن اين كلمه»ء همان است كه مفعول مطلق 
باشد.[87١1]‏ 


[َهَب:] 

«وَ يَدْعُوتََا رَعَباً وَ رَهَباً) 

(قادية مطاف تزرنء قفويو ازى افك وريدن او كه إن تقار امر اموجه عسل كارت الات سدق ابيك كدميكن اسك فال 
باشد يا تميز يا مفعول لاجله» يا 
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مفعول مطلق و يا معناى ظرفيت داشته باشد به معناى «فِى حال الرَعْبَةُ وَفِى حال الرَّهْباه كر جه نتيجه اين ينج احتمال با هم متفاوت 


استء ولى اين تفاوت در جزئيات مفهوم آيه است نه در اساس و نتيجه آن.[8١٠١]‏ 
[ رهبانيت:] 


«رَحْمَةُ وَ رَهْباية) 
«رهبانيت» از ماده «رهبه)» به معناى «خوف و ترس» است كه در اينجا خوف و ترس از خدا منظور است,. و به كفته «راغب» در 
«مفردات»)» ترسى است آميخته با يرهيز و اضطراب» و ايَرَهُ) به معناى «تعدّد) و عبادت كردن و «رهبانيت» به معناى «شدت تعبد) 


]٠١8ه[.تسا‎ 
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[وَهبَهُ:] 


26 لور 
«لانتغ أشد رَهبَةً) 
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«رَهْمَةٌ در اصلء به معناى ترسى است كه توأم با اضطراب و يرهيز باشدء و در حقيقت» ترس و وحشتى است عميق و ريشهدار كه 
آثار آن در عمل ظاهر كردد.[82١٠]‏ 


[رهط:] 


«تشعةً رَهْطٍ يُفْسِدُونَ 
با توه به اين كه «رهط» در لغت به معناى جمعيتى كمتر از ده يا كمتر از جهل نفر استء. روشن مىشود: اين كروههاى كوجكك كه 
هر كدام براى خود خطى داشتند» در يكك امر مشتركك بودند و آنء فساد در زمين و به هم ريختن نظام اجتماعى و مبادى اعتقادى و 


[رَهق:] 

ايسا ولا 0 

«رَهَق) (بر وزن شفق) به معناى «يوشانيدن جيزى به زور» است و اشاره به آن است كه جيزى بر «سيئات» آنها افزوده نخواهد شد و 
بعضى نيز «رَهَق) را ناظر به «تكاليف شاق» دانستهاند.[848١٠]‏ 

[رَهو:] 


١و‏ انوك الْبخرَ رَهْو 
مفسران وارباب لغت براى «رَهُو) (بر وزن سهو) دو معنا ذكر كردهانك: «آرام بودن» و ١كشاده‏ و باز بودن» و جمع هر دو معنا در 
إينجا نيز بىمانع است.[89١٠]‏ 


[رَهِيْنَه:] 
«بمَا كُسَبَتٌ رَهِيئَة) 


«رَهِئنَها از مادّه «رهن» به معناى «كر وكان» استء و آن وثيقهاى است كه معمولًا در مقابل «وام» مىدهند» كويى تمام وجود انسان در 
كرو انجام وظائف و تكاليف او است و هنككامى كه آن را انجام مىدهد, آزاد 

لغات در تفسير نمونه» ص: 78١‏ 

مى كردد و كرنه در قيد اسارت باقى خواهد ماند. از بعضى از كلمات اهل لغت جنين بر مىآيد كه يكى از معانى «رهن» ملازمت و 
همراهى استء طبق اين معناء مفهوم آيه جنين مى شود كه همه همراه اعمال خويشند» خواه نيك وكاران» و خواه بدكاران. 


[رباح:] 


«أَرْسَلَ الرّياح بُشْرَاا 
«رياح» به معناى «بادها» به صورت جمعء شايد اشاره به انواع مختلف آنها باشد كه بعضى شمالى» بعضى جنوبى» بعضى از شرق به 


غربء و بعضى از غرب به شرق مىوزدء و طبعا سبب كسترش ابرها در كل مناطق روى زمين مىشود.[91١1]‏ 
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[ريب:] 


فى كك بن ريه 

اس وا ل سانا كدر نوو ندر ومترو اك وس # ابا يداف اكد و رحدل و الويف عرق البق كدوط ا برق أن رض أن 
برداشته مىشود و حقيقت آن آشكار مى كردد. اين تعبير» هنككامى كه در مورد مركك به كار رود؛ و «رَيْبَ الْمَنُونَا كفته شودء از 
اين نظر است كه وقت حصول آن نامعلوم استء نه اصل تحقق آن. ولى جمعى از مفسران «رَيْبَ الْمَنُونا را در آيه مورد بحثء به 
معناى «حوادث روزكار» تفسير كردهاند» حتى از «ابن عباس» نقل شده كه. وازه «ريب» در همه جا در قرآن به معناى «شك و 
ترديد) استء» جز در اين آيه از سوره «طور)» كه به معناى «حوادث)» است. 

بعضى از مفسران نيز آن را به معناى «حالت اضطراب و يريشانى» تفسير كردهاند» اراي وويت العلون) حالت اضطرابى است كه 
قبن الاهر كود طالي: تراد كس دعا تدكن امن أبن سرس كناف رق عاذ 5 دده جد كندنها نك كك وروا مع لا 
سرجشمه اضطراب و بريشانى استء همجنين حوادث بيش بينى نشده؛ نيز نوعى اضطراب و شكك و ترديد با خود همراه مىآورد. 
به اين ترتيب» همه اين مفاهيم به ريشه «شكك و ترديد) كه در اصل معناى اين وازه آمده منتهى مى شود. و به تعبير ديكّره براى 
«ريب)»» سه معناى ذكر شده: شكك؛ اضطراب» حوادث, و اينها لازم و ملزوم يكديكرند.[97١٠]‏ 


[ريح:] 


527 

«ريح» به معناى باد است و اين كه مى كويد: 
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اكر به نزاع با يكديكر برخيزيد سست مىشويد و به دنبال آن باد شما را از ميان خواهد برد؛ اشاره لطيفى به اين معنا است كه قوت 
و عظمت و جريان امور بر وفق مراد و مقصودتان از ميان خواهد رفت؛ زيرا هميشه وزش بادهاى موافق سبب حركت كشتىها به 
سوى منزل مقصود بوده استء و در آن زمان كه تنها نيروى محركك كشتى وزش باد بود» اين مطلبء فوقالعاده اهميت داشت. 

به علاسوه» وزش باد به يرجمها نشانه بريا بودن يرجم كه رمز قدرت و حكومت است مى باشد و تعبير فوق» كنايهاى از اين معنا 
است.[9١٠]‏ 


[ريحان:] 


«ذُو الْعَضْفٍ وَالرَيْحانٌ) 

«رّيحان) به معناى شىء يا كياه خوشبو استء سيس اين وازه به هر كونه نعمت و روزى خوب و فرحزاء اطلاق كرديده بنابراين» 
«ريحان» الهى» شامل تمام وسائل راحتى و آرامش انسان و هر كونه نعمت و بركت الهى مى كردد. و به تعبير ديكر» مى توان كفت 
كه «ريحان» اشاره به مواهب و نعمتهايى است كه بعد از رفع ناملائمات, عائد انسان مى كردد. 

مفسران اسلامى تفسيرهاى متعددى براى اين دو وازه ذكر كردهاند كه شايد بالغ بر ده تفسير شود: كاه» كفتهاند: «ريحان» هر 
«شرافت» و فضيلتى را شامل مىشود. و كاهء كفتهاند: «ريحان» دخول در بهشت است. 

كاه «ريحان» را آرامش در بهشت دانستهاند. 


كاه «ريحان» را به معناى «غفران الذنوب» (آمرزش كناهان) تفسير كردهاند. و كام «ريحان» را «استماع كلام الله شمردهاند ... و 
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مانئك اينها. ولى» اينها مصاديقى است از آن مفهوم كلى و جامع كه در تفسير آيه ذكر شد.|[ع9١٠]‏ 
[ريش:] 


«سَوَاتَكُم و ريشأ 

«ريش» در اصل وازه عربى» به معناى يرهاى يرند كان است و از آنجا كه يرهاى يرند كان لباسى طبيعى در اندام آنها استء به هر 
كونه لباس» نيز كفته مى شود. 

و جون يرهاى يرند كان غالباً به رنككهاى مختلف و زيبا است» يكك نوع مفهوم زينت در معناى كلمه «ريش» افتاده است. 

علاوه براين» به يارجههايى كه روى زين اسب و يا جهاز شتر مىاندازند «ريش» كفته مى شود. 

بعضى از مفسران و اهل لغت نيز آن را به معناى وسيع ترى كرفتهاند و آن» هر كونه 

لغات در تفسير نمونه» ص: 787 

اثاث و وسائل مورد نياز انسان استء اما مناسب تر در آيه فوق همان لبا سهاى زينتى و جالب است.[98١٠]‏ 


أرع:] 


أ تَعْنُونَ بكل ريع" 
«ريع) در اصل به معناى مكان مرتفع است.[98١٠1]‏ 


[رؤيت:] 

«أوَ لَمْ يرَوْا كيِفٌ يُبَدِئٌ» 

منظور از رؤيت و ديدن در اينجا همان مشاهده قلبى و علم استء يعنى آيا آنها جكونكى آفرينش الهى را نمىدانند» همان كسى كه 
قدرت بر «ايجاد نخستين» داشته» قادر بر «اعاده» آن نيز هستء كه قدرت بر يكك جيزء قدرت بر امثال و اشباه آن نيز مى باشد. 

اين احتمال نيز وجود دارد كه «رؤيت» در اينجا به همان معنا مشاهده با جشم باشد؛ جرا كه انسان در اين دنياء زنده شدن زمين هاى 
مرده؛ و روييدن كياهان و تولد اطفال از نطفه و جوجدها از تخم مرغ را با جشم ديده استء. كسى كه قدرت بر جنين كارى دارد» 
مى تواند بعد از مرككء مردكان را حيات ببخشد.[/91١٠١]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: وض 


[زاجرات:] 


«قَالرَاجرات 0 
«زاجرات» از ماده «زجر) به معناى «راندن جيزى با صدا و فرياد» است» سيس» در معناى كستردهترى به كار رفته كه هر كونه طرد و 


منع راء شامل مى شود. بنابراين «زاجرات» به معناى كروههايى است كه به منع و طرد و زجر ديككران مى يردازند.[98١٠]‏ 


[زاغت:] 
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«وَ إِذْ زاعَت الأبْصارُ» 

«زاعَت» از ماده «زيغ ا» به معناى انحراق از حق و درستى است و در سوره «(ص») به جشم نسبت داده شده. نه به صاحبان جشم» واين 
براى بيان مبالغه در مطلب است.[ ]٠١99‏ 

[زاغوا:] 

الما زاغوا أزاغ الله 

«زاغوا» از ماذه «زيغ) به معناى انحراف از طريق مستقيم است.[ ]١١١٠١‏ 

[ زاهق:] 

«فإذا هو زاهقٌ» 

ازاهق) بمعتاق جز الست كديه كلى مشمكل شد[ 11] 

[زَهافِيَةُ:] 


«سَنَذْعَ الزَّبانِيَة) 
«زَّبانِيَةُ) جمع «زبنيه) (به كسر زا) در اصلء به معناى مأمورين انتظامىء از ماذه «رَيْن) (بر وزن متن) به معناى دفع كردن» صدمه زدن و 


دور ساختن است, و در اينجا به معناى فرشتكان عذاب و مأموران دوزخ است.[7١١1]‏ 
[زْبَد:] 


«َاحْتَمَا الصَئِلٌ ربد 
«زَرَدا به معناى كفهاى روى آب ويا هر كونه كف مىباشد و مىدانيم بر روى آب زلال» كمتر كف آشكار مىكردد, جرا كه 
كفنها به خاطر الوده شدن آب و اجسام خارجى مى باشد.[7١١1١]‏ 


[زبّو:] 

اتوي زو الحد ين) 

«زْبَرَا جمع «زبرة) (بر وزن غرفه) به معناى قطعات بزركك و ضخيم آهن است.[6١١1]‏ 

[زيو:] 

بالْينَاتِ و الربْا 

«زْبْرا جمع «زبرة) (بر وزن لقمه) به معناى قسمتى از موى يشت سر حيوان است كه آن را جمع واز بقيه جدا كنند» سيس اين وازه 
لغات در تفسير نمونه» ص: 16 


به هر جيزى كه مجزا از ديكرى شود اطلاق شده استء بنابراين جمله اقَتَقَطعُوا أَمْرَهُمْ بَتنَهُمْ زرا اشاره به تجزيه امتها به كروههاى 
مختلف است. 
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بعضى تير احتسال ذاذواند: ازْبُرَا جمع «زبورا به معناى كتاب وده باشده يعلى هر يكك :از آنها دثباله رو كتابى از كن أسمائى 
شدندء و بقيه كتب الهى را نفى كردند» در حالى كه همه از مبدأ واحدى سرجشمه كرفته بود. ولى جمله كل حِرْبٍ بِمَا لَدَيهِمْ 
قَرِحُونَ» تفسير اول را تقويت م كند جرا كه از احزاب مختلف و تعصب هر يكك از آنها بر كفتدهاى خويش سخن مى كويد. 

ازْبُرَا جمع ١زبورا‏ به معناى كتابهايى استء و در اصل از ماده «زبر» (بر وزن ابر) به معناى نوشتن است. 

دراين كه فرق ميان «بئنات)» «زبر) و «كتاب منير) جيست؟ مفسران نظرات مختلفى اظهار داشتهاند» كه از همه روشن تر دو تفسير زير 
است: 

-١‏ «بتبنات» به معناى دلاثئل روشن و معجزاتى است كه حقانيت ييامبر را به ثبوت مىرساندء أما «زيرا جمع «زبورا به معناى 
كتابهايى است كه خط آنها با استحكام نوشته شده (همجون نوشته بر سنكك و مانند آن»» كه در اينجا كنايه از استحكام مطالب 
آن است. و به هر حالء اشاره به كتابهايى است كه قبل از موسى عليه السلام نازل شده. در حالى كه «كتاب منيرا اشاره به كتاب 
فوسى وا كتنب آسمائى ذيكرق اسث كه يعد از آن تازل كرديدذه (زيرا ذر قرآن مجبد در سوره «مافذه» آ'بات ع* و 88 از اتورات) و 
«انجيل» به عنوان هدايت و نورء ياد شده» و در آيه ١0‏ همان سوره در مورد قرآن مجيد تعبير «نور) نيز آمده است). 

؟- منظور از «زبر» آن قسمت از كتب انبياء است» كه تنها محتوى يند و اندرز و نصيحت و مناجات بوده (مانند «زبور) داود عليه 
السلام) واما«كتاب منير) آن دسته از كتابهاى آسمانى است كه؛ داراى احكام وقوانين و دستورات مختلف اجتماعى و فردى 
است,. مانند «تورات»» «انجيل» و «قرآن)» واين تفسير مناسبتر به نظر مى رسد. 

ازْبُرا جمع ١زبورا‏ در سوره «قمر) اشاره به نامه اعمال آدميان مى باشد» بعضىء نيز احتمال دادهاند: منظور از آن «لوح محفوظ» باشد» 
ولى اين معنا با صيغه جمع سازكار نيست.[١١١]‏ 


[زبور:] 

«وَلَقَدُ كنبا فى الزَّبُور) 

كر جه «زبور) در اصلء به معناى هر كونه 

لغات در تفسير نمونه» ص: امل 

كتاب و نوشته استء ولى در قرآن مجيدء در دو مورد از سه موردى كه اين كلمه به كار رفته» اشاره به «زبور» داود عليه السلام است 


و بعيد به نظر نمى رسد كه مورد سوم يعنى آيه مورد بحث نيز به همين معنا باشد.[7١١1١]‏ 
[زجاجه:] 


فح اجاكة ل ساح 
«زجاجه) يعنى «شيشه)»؛ و در اصل به سنككهاى شفاف مى كويند» و از آنجا كه شيشه نيز از مواد سنكى ساخته مىشود و شفاف 
است به آن «زجاجه) كفته شده. و در اينجا به معناى حبابى است كه روى جراغ مى كذاشتند» تا هم شعله را محافظت كند و هم 


كردش هوا راء از طرف يايبن به بالاء تنظيم كرده؛ بر نور و روشنايى شعله بيفزايد.[/1١١1]‏ 
[زَْجْرَه:] 


«فَِنَّمَا هىّ رد 
«رَجْرَهُ) از مادّه «زجرا» كام به معناى طرد استء و كام به معناى فريادى است كه براى راندن كفته مى شود.ء و در اينجا منظور معناى 
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دوم؛ و اشاره به «نفخه دوم» و «صيحه ثانى اسرافيل» مى باشد. انتخاب تعبير «زَّجْرَةٌ واحِدَّةٌ) در سوره «نازعات» با توجه به محتواى اين 
دو كلمه. اشاره به سرعت و ناكّهانى بودن رستاخيز و سهولت و آسانى آن در برابر قدرت خدا استء كه با يكك فرياد آمرانه از 


[رُخْزِحَ:] 


«زُخزح عَن النّارِا 
اخزح) در اصل به معناى اين است كه انسان خود رااز تحت تأثير جاذبه و كشش جيزى تدريجاً خارج و دور سازد.[9١١١]‏ 


[زَخْفة] 


لالذيق كنَدوا رخفا 

«رخف» در اصل به معناى حركت كردن به سوى جيزى است آن جنان كه ياها به روى زمين كشيده شود؛ همانند حركت كودكك 
قبل از آن كه راه بيافتد و يا شتر به هنكام خستككى كه ياى خود را به روى زمين م ىكشد؛ سبس به حركت لشكر انبوه نيز كفته شده 
است؛ زيرا از دور جنان به نظر مىرسد كه كُويى روى زمين مى لغزند و به بيش مىآيند. 

كو فوته كا يردق كلمد زر كت) اشاره ف ابن انك كاعر بل دمن ارطتل شرك ى تجو انع فراواقه و تادر اقيض انا 
لغات در تفسير نمونه» ص: 717١‏ 

نبايد از ميدان مبارزه فرار كنيد همان كونه كه نفرات دشمن در ميدان «بدر) جند برابر شما بود يايدارى به خرج داديد و سرانجام 


عزوة شف :11 1] 
[زخرف:] 


«زُخدق الَْوْلِ) 
«زخرف» در اصلء به معناى «زينت» و همجنين به معناى طلا كه وسيله زينت است آمده؛ سيس به سخنان فريبنده كه ظاهرى زيبا 
دارد نيز «زخرف» و «مزخرف» كفته شده است. واين بدان جهت است كه طلا يككى از فلزات معروف زينتى است؛ خانههاى ير 


نقش و نكار را نيز «زخرف» مى كويند» و همجنين سخنان ير آب و رنكك فريبنده وا كفتار «مزخرف» مى نامند.[1111] 
[زخرف القول:] 

لغات در تفسير نمونه ؛ ص 77١‏ 

«رُخْيْفَ الْقَوْلِ) 


«زخرف القول» به معناى سخنان فريبنده است كه ظاهرى جالب و باطنى زشت و بد دارد.[؟١١١]‏ 


[زرابق:] 


«و زَرابِيٌ مَبنُوثة) 
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الزرابئ) جمع ازْرِيْبَهً) به معناى فرش هاى عالى خوابدار است كه هم نرم و راحت است و هم كرانبها و ير قيمت.[*١١١]‏ 
[ززتم:] 


احَتَّى زُرْتُمُ الْمَقايرَا 
«زُرْثم) از ماده «زيارة» و «زوَر) (بر وزن قول) در اصلء به معناى قسمت بالاى سينه است؛ سيس به معناى ملاقات كردن و روبرو 


استءيه آنه «زورة (بر ون كور) اطلاق مىشوة.[111] 


[زدغة] 
ينبت لك به الرَّرْعَ) 


«زرع» هر كونه زراعتى را شامل مىشود؛ و در سوره «سجده) معناى وسيعى دارد كه هركونه كياه و درخت را شامل مىشود؛ هر 
جند كاهى در استعمالات در مقابل درخت قرار م ىكيرد.[8١١١]‏ 


[زرقة] 


«الْمُجْرمينَ يَوْمَئِذٍ زْقا» 

«زرْق) جمع «ازرق معمولًا به معناى كبود 

لغات در تفسير نمونه» ص: 77١‏ 

جشم مىآيدء ولى كاه به كسى كه اندامش بر اثر شدت درد و رنجء تيره و كبود شده؛ نيز اطلاق مى كردد جه اين كه بدن به هنكام 
تحمل درد و رنج» نحيف و ضعيف شده؛ طراوت و رطوبت خود رااز دست مىدهد و كبود به نظر مىرسد. بعضى نيزاين كلمه را 
به معناى «نابينا؛ تفسير كردهاند؛ زيرا كاه مى شود افراد كبود جشمء ضعف بينايى فوقالعادهاى دارند كه معمولًا توأم با بور بودن تمام 
موهاى بدن آنها استء اما آنجه در تفسير بالا ذكر كرديمء شايد از همه بهتر باشد.[2١١١]‏ 


زْعَمَ:] 
«زْعَمَ الذي كَفَدُوأ 


١زَعَمَ)‏ از مادّه «زعم) (بر وزن طعم) به معناى سخنى است كه احتمال يا يقين دروغ در آن استء و كاه به بندار باطل نيز اطلاق 
مىشود؛ ودر آيه مورد بحث» منظور همان معناى اول است. از بعضى از كلمات لغويين نيز استفاده مى شود كه اين ماده به معناى 
اخبار به طور مطلق نيز آمده است؛ هر جند از موارد استعمال اين لغت و كلمات مفسرانء استفاده مى شود كه اين واه با مفهوم دروغ 
آميخته استء و لذا كفتهاند: 


«هر جز كنيهداى دارد و«زعم) كنيه دروغ است)».[|/ا١١١‏ 
هر جيز طيهاى دارد و (رعم) ضيه دروعم ا 


2ه 


ا 
ازعمتم من دُونه) 


ازَعَمْتَمْ) از ماده «زعم)» عد ١‏ به يندار نادرست كفته مىشود. لذا از «ابن عباس» نقل شده: هر جا كلمه «زعم) در قرآن به كار رفته. 
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به معناى دروغ و كذب (و عقيده بى اساس) است. 

ا«راغب» در كتاب «مفردات» مى كويد: الزّعْمُ حِكايةٌ قَْلٍ نكر دق للكذْبِ . ازعم به معناى نقل سخن (يا عقيده) اى است كه 
احتمال دروغ در آن مىرود. لذا در تمام مواردى كه در قرآن به كار رفته در مورد مذمت و نكوهش است).[18١1١]‏ 

[زفير:] 

الَهُمْ فيها زَيرًا 

«زَفِيرا در اصلء به معناى فرياد كشيدنى است كه با بيرون فرستادن نفس توأم باشد. 

و بعضى كفتهاند: فرياد نفرتانكيز الاغ در آغازء «زفير) و در يايانش «شهيق» ناميده مى شود, و در اينجا اشاره به فرياد و نالهداى است 
كه از غم و اندوه برمى خيزد. 

اين احتمال نيز وجود دارد كه اين زفير و ناله غمانكيز» تنها مربوط به عابدان نباشد؛ بلكه شياطينى كه معبودشان بودند نيز در اين امر 
لغات در تفسير نمونه» ص: 7177 


با آنها شريكند» و بعضى كفتهاند «زَفير؛ صدايى است كه در كلو مى ييجد.[19١١]‏ 


[زقوم:] 

«أم 1 الزَّقَوم) 

«زقوم) به كفته اهل لغت اسم كياهى است تلخ» بد بو و بد طعم. و به كفته بعضى از مفسران؛ اسم كياهى است كه داراى برككهاى 
كوجكك و تلخ و بد بو استء در سرزمين «تهامه» مىرويد كه مشركان با آن آشنا بودند. و در تفسير «روح المعانى» اضافه م ىكندء 
اين كيام شيرهاى دارد كه وقتى به بدن انسان مى رسدء ورم مى كند. 


«راغب» در «مفردات» مى كويد: زقوم هر نوع غذاى تنفرآميز دوزخيان است. «لسان العرب» مى كويد: اين ماده در اصل به معناى 
بلعيدن مده است.[ ]١١7١‏ 


إ[زكات:] 


و يُؤْتُونَ الي كام 

«ازكات» به معناى وسيع كلمه؛ و طبق حديث معروف: لكل شَيْءٍ زَكَاة «براى همه نعمتها و مواهب الهى» زكاتى هست!؛ تمام 
اعمال نيكك را شامل مى شود. 

و اكر «زكات» را به معناى خصوص زكات مال تفسير كنيم» ذكر آن از ميان ساير وظائف الهى به خاطر اهميتى است كه در عدالت 
اجتماعى دارد.| ]١١7١‏ 


[زَكيها:] 


«قَدُ أْْلْحَ مَنْ رّكاها» 
«رّكيها» از ماده «تزكية)» در اصل- جنان كه «راغب» در «مفردات» آورده- به معناى نمو و رشد دادن استء و «زكات» نيز در اصل به 


كانه لبن ب وك ا 111 
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[زلزال:] 

دزُلْرلت الأوضص زلزاتّها» 

«زلزال» (به كسر زاى) معناى مصدرى داردء و «رزَلزال» (به فتح زاى) معناى اسم مصدرىء و اين وضع معنو | در افعالى مىآيل كه به 
صورت مضاعف به كارى مىرود., مانئد: «(صلصال» و «وسواس).[71١١]‏ 

[زلفى زلفة:] 


«عِنْدَنَا زُلْفَى 
الل و«زلفة» به معناى «مقام و منزلت و منزكاه) (در ييشكاة خدا) آمده است (مفردات راغب) و به همين دليل» منازل شب را 
«زلف الليل» كويند.[؟١١]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: ”717/7 

[زَلق:] 

١فُتُضْبِح‏ ِ معدا لها 

«زَلَق) به معناى سرزمينى صاف و بدون هيج كونه كياه است آن جنان كه ياى انسان بر روى آن بلغزد (امروز براى اين كه شن هاى 
روان را ثابت كنند و از فرو رفتن آبادىها در زير طوفانهاى شن جل وكيرى به عمل آورند» سعى مى كنند» كياهان» نباتات و 
درختانى در آنها برويانند و به اصطلاح از آن حالت زلق و لغزندكىء بيرون آيد و مهار شود).[70١١]‏ 

[زمر:] 

«إلى جَهَنّمَ زُمَرأ 

«زمر) به معناى كروه اندكك است.[72١١]‏ 

[زمهرير:] 

اشفسا ولا [كهريرأ» 

«زمهريرا از مادّه ١زَمْهَرا‏ به معناى شدت سرماء يا شدت غضبء يا سرخ شدن جشمء بر اثر خشم, مى باشد» و در اينجا منظور همان 
معناى اول است. در حديثى آمده است كه در جهنم نقطهاى وجود دارد كه از شدت سرما اعضاى بدن از هم متلاشى 
مى شود.[/71١1١]‏ 

[زفد:] 

«زند) (بر وزن بند) در اصل به معناى جوب بالائى است كه با آن اتش مىافروزند» و جوب زيرين را«زنده)» وهر دورا«زندان)» 


مى كُويند» و جمع «زند» «زناد) است. كبريت و فندكك را «زند)» يا «زناد) مى نامند.[8؟7١١]‏ 


[زَفِيم:] 
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0-5 بَعْدلَ ذلك زّنيم) 

«زَنِيم» كسى است كه اصل و نسب روشنى ندارد و او را به قومى نسبت مىدهند؛ در حالى كه از آنها نيستء و در اصل از «زنمه) 
(بر وزن قلمه) به قسمتى از كوش كوسفند مى كويند» كه آويزان استء. كُويى جزء كوش نيست و به آن وايسته است.[179١١]‏ 


0 


[زَوَجناكها:] 

«وَطراً رَوجماكها/ 

تخير ايه وزو خْكا كها) (او رابه همسرى تو در آورديم) دليل براين است كه اين ازدواج يكك ازدواج الهى بودء لذاء در تواريخ آمده 
است كه «زينب» بر ساير همسران ييامبر صلى الله عليه و آله به اين امر مباهات م ى كرد و مى كفت: 

هار أشلركق و وَوخض الله مرق القعاء «شما را خويشاوندانتان به همسرى بيامبر صلى الله عليه و آله د رآ وردند» ولى مرا خداوند 
از آسمان به همسرى ييامبر صلى الله عليه و آله خدا درآورد».[١7١1١]‏ 

لغات در تفسير نمونه» ص: عا 

[زود:] 

«فَقَدُ ار لما وزورا» 

«زور) (بر وزن كور) در اصل از «زُور) (بر وزن غُور) به معناى انحناء قسمت بالاى سينه» كرفته شده» سيس به هر جيز كه از حدّ 
وسط متمايل شودء اطلاق كرديده. و به معناى منحرف شدن نيز آمده است. و از آنجا كه سخن دروغ و باطل انحراف از حق دارد» 
به آن «زور» مى كويندء و نيز به همين دليل اين وازه به «بت» نيز اطلاق مىشود.[1١١]‏ 

[زود:] 

١حَنّى‏ زَرْثمُ الْمَقَايِرَ) 

«زور) (بر وزن سفر) به معناى كج شدن قسمت بالاى سينه است.[717١١]‏ 

[زَكق:] 

(الحن و رَهَن لْباطِلٌ» 

«رَهَقّ) از ماده «زُهُوق» به معناى اضمحلالء. هلاكك و نابودى است,ء و «زهوق» (بر وزن قبول) به معناى جيزى است كه به طور كامل 
[زيتون:] 

«و الرَّيْتَونَ وَالنَخيل) 

«زّيتون»» هم نام آن درخت مخصوص 

لغات در تفسير نمونه» ص: إءم ها 


است وهم نام ميوه آن (ولىء به كفته بعضى از مفسران «زّيتون» فقط نام درخت است. و «زّيتونه) نام ميوه آنء در حالى كه در آيه 


0 سوره «نور) «زّيتونه) به خود درخت اطلاق شده است).[7١١]‏ 
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[زَنغ:] 
«الّذِينَ فى لوبهم َيْغ) 


«زَيْغْ) در اصلء به معناى انحراف از حالت مستقيم ومايل شدن به يك طرف است و بودن «زيغ در قلب»» به معناى انحراف 


اعتقادات از راه راستء به طرق انحرافى است.[8*١١]‏ 
[زَيْلنَا:] 


ميك ينيم رفال خرؤم 
«رَيَلَنَا» از ماذه «تزييل»» به معناى جدا ساختن استء و به طورى كه بعضى از ارباب لغت كفتهاند: ماده ثلاثى آن «زال يزيل» است» 
كه به معناى جدا شدن مى باشدء نه از «زال يزول» به معناى زواليذيرفتن.[72١1١]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: ذف 


س 
[سائبه:] 


١بَحيرَةْ‏ و لا ساآئْبوًا 
«سائبه)» شترى بوده كه دوازده- و به روايتى ده- كره شتر مىآوردء آنككاه آن را آزاد مىساختند و حتى كسى سوار بر آن نمى شد» 
ند هر هرا كاهى وارة مىشك آزاذ بؤة و از هر آبكاه وجشعداى اب هى توشيد كسى دق مزاحمت آن .را نداشته تنها كاهى از شير 


آن مىدوشيدند و به مهمان مىدادند (از ماده «سيب» به معناى جريان آب و آزادى در راه رفتن است).[/ا١١]‏ 
[سائح:] 


«السَائحُونَ الرَاكعُونَ) 

«سائح» در اصل از مادّه «سيح» و «سياحت»» به معناى جريان و استمرار كرفته شده. 

و دراين كه منظور از «سائح) در آيه فوق» جه نوع سياحت و جريان و استمرارى است. در ميان مفسران كفتكو است: 

بعضى «سائح» را به معناى سير در ميان كانونهاى عبادت كرفتهاند» در حديثى از ييامبر صلى الله عليه و آله مىخوانيم: سياحةٌ أت 
فى الْمَساجِدٍ «سياحت امت من در مساجد است». 

بعضى ديكرء «سائح) را به معناى «صائم» و روزهدار كرفتهاند؛ زيرا روزه يكك كار مستمر در سراسر روز استء در حديثى مىخوانيم 
كه ييامبر صلى الله عليه و آله فرمود: إِنَ السَّائْحِيْنَ هُمُ الصَّائِمُونَ «سائحان روزهدارانند). 

بعضى ديكر از مفسران. «سياحت» را به معناى «سير و كردش در روى زمين»» و مشاهده آثار عظمت خداء و شناخت جوامع بشرىء 
و آشنايى با عادات و رسوم و علوم و دانشهاى اقوام؛ كه انديشه انسان را زنده و فكر او را يخته مى سازد دانستهاند. 

بعضى ديكر از مفسران» «سياحت» را به معناى سير و حركت به سوى ميدان جهاد, و مبارزه با دشمن مىدانند» و حديث نبوى 
تخروكه ] اه أكنى الجهاة قن شقل الله ياست امس حن حياد درت رام هد اسع راقافد أن كرانك. 


و سرانجام» بعضى آن را به معناى» سير عقل و فكر در مسائل مختلف مربوط به جهان هستىء و عوامل سعادت و ييروزى» و اسباب 
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شكست و ناكامى دانستهاند. 

ولى» با توجه به اوصافى كه قبل و بعد از آن شمرده شده. معناى اول مناسبتر از همه به نظر مىرسد؛ هر جند اراده تمام اين معانى 
از اين كلمه نيز كامًا ممكن استء زيرا همه اين مفاهيم در مفهوم سير و سياحت جمع است. 

لغات در تفسير نمونه» ص: 717 

«سائّح) از مادّه «سياحت» به جهانكردانى نيز مى كفتند كه بدون زاد و توشه راه مىافتادندء و با كمككهاى مردم زندكى 


مى كرد ند.[7/8١1١]‏ 

[سائحات:] 

«سائحاتٍ تُيْبات) 

«سائحات» جمع «سائح) را سيارى از مفسران به معناى «صائم) وروزهددار تفسير كردهاند.[79١١]‏ 
[سائغ:] 


«عذتث فراتٌ سائغ) 


«سائ) به معناى آبى است كه به خاطر كوارايى» به راحتى از كلو يايين مىرود.[١5١١]‏ 


[سائل:] 
لسَائلٍ و الْمَخْوُوم) 


تفاوت ميان «سائل» و ١محروم)‏ اين است: 

«سائل» كسى است كه حاجت خود را مى كويد و تقاضا مى كند, و «محروم» كسى است كه شرم و حيا مانع تقاضاى او استء در 
حديثى از امام صادق عليه السلام آمده است: 

«محروم كسى است كه زحمت كسب و كار م ىكشدء ولى زندكى او يبجيده شده است»0.[١5١١]‏ 


[سابحات:] 


«وَالسَّابِحاتَ سَبحاً) 
«سابحات» از ماده «سبح) (بر وزن سطح) به معناى حركت سريع در آب يا در هوا استء لذاء در مورد شنا كردن در آب ويا حركت 


سريع اسبء و با سرعت به دنبال كارى رفتن كفته مى شود.[61١١]‏ 
[سابغات:] 


«أن اغمل سابغات» 


«سابغات» جمع «سابغ) به معناى «زره كامل و فراخ» استء و «اسباغ نعمت) نيز» به معناى فراخى نعمت است.[ ]١١87‏ 


[سابقات:] 
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«فَالسَابقات سَيِقَاً) 
(ساقنات) از ماده سقفة بدمعنائ مق كرفن اسعوو از اتنا كه يقي كرقن معشرلا بدون سرعت تمك تبنت كاه از ايخ 


ماده مفهوم سرعت نيز استفاده مى شود.| ]١ ١6#‏ 

[سابقوا:] 

«سابقواً إلى مَغْفِرَها 

اساركراة از ماكة نسا شه است زم 131 

لغات در تفسير نمونه» ص: 1" 

[سابقون:] 

لَوَالْسَابِعُون القناشوة) 

السابتونة) كسانى هستند كه نه تنها در ايمان يشكاهله كه در اعمال خير و صفات و اخلاق انسانى نيز يبشقدماند؛ انها «اسوه) و 
«قدوه) مردمندء امام و ييشواى خلقندء و به همين دليل» مقربان در كاه خداوند بزركند. در روايات اسلامى» كاه «سابقون» به جهار 
نفر «هابيل»» «مؤمن آل فرعون» و «حبيب نجار) كه هر كدام در امّت خود ييشكام بودند» و همجنين «امير مؤمنان على بن ابى طالب» 
عليه السلام كه نخستين مسلمان از مردان بود تفسير شده» در حقيقت بيان مصداقهاى روشن آن استء و به معناى محدود ساختن 


مفهوم آيه نيست.[52١١]‏ 


[سابقين:] 

وما كاثوا سابقية» 

«سابقين» جمع «سابق» به معناى كسى است كه ييشى مى كيرد و جلو مىافتدء و اكر مىفرمايد: آنها ييشى نكرفتند» مفهومش اين 
است كه آنها نتوانستند از قلمرو قدرت خداء با امكاناتى كه در اختيار داشتند بككريزند» و از عذاب الهى رهايى يابند» بلكه در همان 


لحظهاى كه خداوند اراده كردء آنها را به ديار عدم با ذلت و زبونى فرستاد.[517١١]‏ 
[ساحة:] 


«ترّلَ بساحتِهم) 
تعبير به «ساحةٌ» (صحن خانه و فضاى ميان خانهها) براى اين است كه نزول عذاب را در متن زندكى آنها مجسم كند, و مبدل شدن 


كانون آرامش آنها را به كانونى از وحشت و اضطرابء نشان دهد.[58١١]‏ 
[سادة: | 


نا أْطَعْنًا سادَتَنَا» 
«ساده) جمع «سيّد به معناى مالكك بزركى است كه تدبير شهرهاى مهم و يا كشورى را بر عهده دارد. به اين ترتيب «ساده؛ اشاره به 
رؤساى بز ركك محيط است.[59١١]‏ 
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[سارب:] 


«و سارتٌ بالتّهار» 
«سارب» از ماده «سَرَب» (بر وزن ضرر) در اصل به معناى آب جارى است و سيس به انسانى كه دنبال كارى در حركت است كفته 


مى شود.[:8١١]‏ 
[سارعُوا:] 


«و سارعُوا إلى مَغْفْرَةً) 

«سارعُوا» از «مسارعت» به معناى كوشش و تلاش دو يا جند نفر براى بيشى كرفتن از 

لغات در تفسير نمونه» ص: 3 

يكديكر در رسيدن به يكك هدف استء كه در كارهاى نيكك. قابل ستايش» و در كارهاى بد» نكوهيده است.[181١]‏ 


[سأزهقه:] 


«سَأَرْهقَهُ صَكُوداً) 
شأ قهةةه از ساكه «ارشات و مواضل به حاف وبر قافن عو ا عنس :انث بوه ماق يحي كارهاض سككة و فكلة ساعد يه 


انواع عذاب نيز آمده است.[837١١]‏ 


[ساعة:] 


ع 
5-- 


«جاءَثْهُمُْ السَاعَة بَغَْه 
منظور از «ساعة» روز قيامت است و علت انتخاب اين نام (ساعة) براى روز قيامت اين است كه يا حساب مردم در آن ساعت با 
سرعت انجام مى كيرد و يا اشاره به ناكهانى بودن وقوع آن است كه در ساعتى بر قآسا مردم از جهان برزخ به عالم قيامت منتقل 
مى شوندء يا به خاطر اين كه اعمال بند كان به سرعت مورد حساب قرار مى كيرد. 

ولى اين احتمال نيز وجود دارد كه «ساعة» كنايه از حوادث هولناكك بوده باشدء زيرا آيات قرآن مكرّر مى كويد: شروع قيامت با 
يكك سلسله حوادث فوق العاده هولناك همجون زلزلههاء طوفانها و صاعقهها همراه است و يا اشاره به ساعت مركك بوده باشد» ولى 
تفسير اول نزديك تر به نظر مى رسد. 

كلمه «ساعة)» در سوره «حيّ) كر جه بعضى احتمال دادهاند به معناى لحظه مركك و مانند آن بوده باشدء ولى آيات بعد. نشان 
فى ذاهد كه منظور اق آث يايات جهان و قرار كرفتق در آسعانه قيامث:است مخصوصاً كد با كلمه وبغتة) (ناكهاى) همراه اسث, 


و مى دانيم «ساعَةٌ) در لغت عرب به معناى جزء كمى از زمان است.[87١١]‏ 
[ساعت غفلت:] 


«على حين عَفْلَدًا 
«ساعت غفلت» در آغاز شب بوده است»ء كه مردم كسب و كار را تعطيل مىكنند» كروهى راهى خانه خود مى شوندء و كروهى نيز 
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غفلت» تعبير شده است. 

در حديثى, از ييامبر صلى الله عليه و آله آمده است كه فرمود: تَتَقَلُوا فى سَاعَدٍ الْعفْلةُ وَلَوْ بركعتين حَفِيفَين: «در ساعت غفلت نماز 
تاقلة ونا اوويفدو ايدو كوه يقس اتنا وسويانا ابن سدايك مله امكو قاف قدا 

لغات در تفسير نمونه» ص: لكل 

بثْق المغْرب و الْعِضَّاءِ الآخدة و به راس ابن ساعك» ساغك غفلت اسث و بسباري از جنايات و تبهكارىها و اتحرافات اخخلافي» در 
همين ساعات آغاز شبء انجام مىشود كه نه مردم مشغول كسب و كارندء و نه در خواب و استراحتء بلكه يكك حالت غفلت 
عمومى معمولا بر شهرها مسلط مىشود. و رواج كار مراكز فسادء نيز در همين ساعت است. 

بعضى نيز احتمال دادهاند» «ساعت غفلت» نيمه روزء به هنكام استراحت مردم و تعطيل موقت كار روزانه استء ولى تفسير اول 


صحيحح تر و دقيق تر به نظر مى رسد.[ |١١85‏ 

[ساعت كبرى ] 

«ساعت كبرى روز رستاخيز و زنده شدن مردم براى حساب است.[188١١]‏ 

[ساعت وسطى ] 

«ساعت وسطى روز مركك ناكهانى اهل يكك زمان (به مجازاتهاى الهى و عذابهاى استيصال).[1828١١]‏ 
[ساق:] 


ايَوْم ' كمف عَنْ ساق» 
(ايكث 5 عن ساق» به كفته جمعى از مه ان كنايه از شدٌّت هول» وحشت ووخامت كار است» اما بتعضى كفتهاند: 
«ساق» به معناى اصل واساس جيزى استء مانند ساقه درخت؛ بنابراين» «يُكمّث عَنْ ساق» يعلنى در آن روز ريشههاى هر جيز 


آشكار مىشود. ولى» معناى اول مناسب تر به نظر مى رسد.[/801١١]‏ 


[سامرا:] 
اسامر ا تَهْجُرُونَ) 


«سامراً) از ماده «سمر) (بر وزن ثمر) به معناى كفتكوهاى شبانه است. بعضى از مفسران كفتهاند: معناى اصلى اين ماده «سايه ماه در 
شب» است كه تاريكى و سفيدى در آن آميخته شده و از آنجا كه كفتكوهاى شبانه كاه در سايه ماهتاب انجام مىشود- جنان كه 
نقل كردهاند مشركان عرب شبهاى ماهتابى در اطراف كعبه جمع مىشدند و بر ضد ييامبر صلى الله عليه و آله سخن مى كفتند- 
اين وازه در مورد آن به كار رفته» واكر مى بينيم به افراد كندمكون و يا خود كندم, «سمراء» كفته مىشود به خاطر آن است كه 
سفيدى آن با كمى تي ركى آميخته شده است.[08١١]‏ 


[ساهرّة:] 


«فإذا هُمْ ِالسَاهِرَةْ) 


«ساهرَة) از ماده «سهر) (بر وزن سحر).» به معناى شب بيدارى استء و از آنجا كه 
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حوادث وحشتناكك» خواب شيانه رااز جشم مىبرد» و زمين قيامت نيز بسيار هولانككيز استء كلمه «ساهرّه) به عرصه محشر اطلاق 
شده است. 

فس تن كتكذاندة إساغتد ارا عد هر سانا هى كر كاد حرق اصو لا سند زاداقها وهف كين كروي بر ال .وميه يراب نافدر اذ 
جشم مى برند.[69١١]‏ 

[ساهم:] 

«فَساهَم فَكانّ مِنّ الْمَد 

«ساهّم) از ماده «سهم) در اصلء به معناى تير» و «مساهمه) به معناى قرعه كشى آمده استء زيرا به هنكام قرعهكشىء نامها را بر 


جوبههاى تير مى نوشتند؛ و با هم مخلوط مىكردند» سبس يكك جوبه تير» از آن بيرون مى آوردند و به نام هر كس اصابت مى كرد 


شمول قرعه مى شد.[ ]١١5٠‏ 

[سافون:] 

«فى عَمْرَةْ ساهُونَ» 

«ساهون» از مادّه «سهو) به معناى هر كونه غفلت است» بعضى كفتهاند: نخستين مرتبه جهلء «سهو و اشتباه» استء بعد از آن 


«غفلت»» و سيس «غمره» مى باشد. و در اصل به معناى خطايى است كه از روى غفلت سرزند» خواه در فراهم كردن مقدماتش مقصر 


باشد يا نه» البته در صورت اول معذور نيستء و در صورت دوم معذور استء ولى در اينجا منظور سهو توأم با تقصير است.[81١١]‏ 
[شسبات:] 


١و‏ النّوْمَ سَباتاً» 

«شربات» در لغت از ماده «سبت» (بر وزن وقت) به معناى قطع نمودن است» سيسء به معناى تعطيل كردن كار به منظور استراحت 
آمدهء واين كه: «روز شنبه) را در لغت عرب «يوم السبت» مىنامند؛ به خاطر آن است كه نامكذارى آن از برنامه يهود كرفته شده؛ 
جرا كه روز شنبه؛ روز تعطيلى آنها بود. تعبير به «شّبات» در سوره «نبأ) اشاره لطيفى به تعطيل قسمتهاى قابل توجهى از فعاليتهاى 
جسمى و روحى انسان در حال خواب است و همين تعطيل موقت» سبب استراحت و بازسازى اعضاى فرسوده. تقويت روح و جسم 
تجديد نشاط انسان و رفع هر كونه خستكى و ناراحتى و بالاخره آمادكى براى تجديد فعاليت مىشود.[27١1]‏ 

لغات در تفسير نمونه» ص: 7/17 

[سباً:] 

كان لِسَبا فى مَسْكنِهم) 

دراين كه: «سبأ) (بر وزن سَبَد) نام كيت 

و جيست؟ در ميان مورخان كفتكوستء ولى معروف اين است: «سبأ» نام يدر اعراب «يمن» استء و طبق روايتى كه از بيامبر كرامى 
اسلام صلى الله عليه و آله نقل شده: 


مردى بوده به نام «سبأ» كه ده فرزند از او متولد شدء و از هر كدام از آنها قبيلهاى از قبائل عرب در آن سامان به وجود آمدند. 
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بعضى «(سباأً) را نام سرزمين «يمن»» يا منطقهاى از آن دانستهاند» ظاهر قرآن مجيد در داستان «سليمان» و «هدهد) در سوره «نمل» نيز 
نشان مىدهد كه «سباً) نام مكانى بوده استء آنجا كه مى كويد: و جنْتك مِنْ سم نَأ يَقين «من از سرزمين سبأ خبر قاطعى براى تو 
آوردم). در حالى كه ظاهر أيه مورد بحثء اين است كه؛ «سبأ) قومى بودهاند» كه در آن منطقه مىزيستهاند» زيرا ضمير جمع مذ كر 
(هم) به آنها باز كشته است. ولى منافاتى ميان اين دو تفسير نيست؛ زيرا ممكن است «سبأ) در ابتدا نام كسى بوده» سيس تمام 


فرزندان و قوم او به آن نام ناميده شدهاند» و بعد اين اسم به سرزمين آنها نيز اطلاق كرديده است.[87١١]‏ 
[سبت:] 


«يَعْدُونَ فى السَّعت)» 

«سَبت») در لغتء به معناى تعطيل عمل براى استراحت است و اين كه در قرآن در سوره «نبأ» خوافي عفنا تكو شيا : رعرات 
شما را مايه راحت شما قرار داديم» نيز اشاره به همين موضوع است. 

روز شنبه را ازاين جهت «يوم السّبت» ناميدهاند كه برنامههاى كسب و كار معمولى در آن تعطيل مىشدء سيس اين نام بر اين روز 
باقى ماند.| ]١١58‏ 


[سَبْح:] 
«فى التّهاو سبحا طويلاة 
«سبْح) (بر وزن مدح) در اصل به معناى حركت و رفت و آمد است و كاه به شنا كردن نيز اطلا-ق مى كردد؛ جرا كه حركات 


مداومى دارد.[28١١]‏ 

[سبْح:] 

اهسبح باشم رَيُكك) 

تعبير به «فَسَدبّح) (يس تسبيح كن) (با فاء تفريع)» اشاره به اين حقيقت است كه آنجه درباره اين كروههاى سهكانه كفته شد عين 
عدالت است,ء و بنابراين» خداوندت را از هركونه ظلم و بىعدالتى ياكك و منزه بشمارء 

لغات در تفسير نمونه» ص: را 


ويا اين كه؛ اكر مى خواهى به سرنوشت كروه سوم كرفتار نشوىء او را از هر كونه شركك و بىعدالتى كه لازمه انكار قيامت است 
ياكك و منرّه بدان.[ ]١١22‏ 


[سبط:] 


«وَ يَعْقُوبَ و الأشباط) 
«ستقط» (بر وزن حفظ) و «سّئط» (بر وزن ثبت) در اصل به معناى كسترش و توسعه جيزى به آسانى و راحتى است, و كاهى به 
درختء «سَيّط) (بر وزن سبد) كفته مىشودء زيرا شاخههاى آن به راحتى كسترده مى كردد. فرزندان و شاخههاى يكك فاميل را 


«سبط» و «اسباط») مى كُويند» به خاطر كستر نرق كه در نسل بيدا مىشود.[/851١١]‏ 


[سبطيان:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7امء. لاع لإأماع3دات. الالالالالا صفحه فعاض از نان /ا 


«سبطيان» يعنى مهاجران بنى اسرائيل كه به صورت بردكان و غلامان و كنيزان در جنكال آنها كرفتار بودند. فقر و محروميت» سراسر 


وجودشان رافرا كرفته بود» و سختترين كارها بر دوش آنها بود» بى آنكه بهرهاى داشته باشند.[28١١]‏ 


[شنع:] 


«سَبعاً مّنَ المثانى) 

«شرئع) در لغت به معناى هفت و امَثانى» به معناى دوتاها استء و بيشتر مفسران و روايات» «سَبِعاً مِنَّ الْمَثْانِى» را كنايه از سوره «حمدا 
كرفتهاند» زيرا سوره «حمد» بنا بر معروف» هفت آيه است و از اين نظر كه؛ به خاطر اهميت اين سوره و عظمت محتوايشء دو بار بر 
ييامبر صلى الله عليه و آله نازل كرديده؛ ويا اين كه: از دو بخش تشكيل شده (نيمى از آن» حمد و ثناى خداست و نيمى از آن» 
تقاضاهاى بندكان است) و يااين كه دوبار در هر نماز خوانده مىشودء به اين جهات,ء كلمه «مُثانى» يعنى دوتاها بر آن اطلاق شده 
ابي 

بعضى از مفسران نيز اين احتمال را دادهاند كه «سبع» اشاره به هفت سوره بزركك آغاز قرآن استء و مَثانى كنايه از خود قرآن»» جرا 
كه قرآن دو بار بر ييامبر صلى الله عليه و آله نازل شد يكك بار به طور جمعىء و يكك بار تادريجى و به حسب نيازها و در زمانهاى 
بنابراين» «سَبِعاً مِنّ الْمَئانِى) يعنى هفت سوره مهمء از مجموعه قرآن. 

كلمه «سبع» (هفت) در لغت عرب براى تكثير نيز به كار مىرودء شايد از اين نظر كه بيشينيان عدد كرات منظومه شمسى را هفت 
مى دانستند (و در واقع آنجه از منظومه شمسى امروز نيز با جشم غير مسلح ديده مىشودء هفت كره بيش نيست) و با توه به اين كه 
«هفته) به صورت يكك دوره كامل 

لغات در تفسير نمونه» ص: 7/60 

زمان» هفت روز بيشتر نيست و تمام كره زمين را نيز به هفت منطقه تقسيم مى كردندء و نام هفت اقليم بر آن كذارده بودند» روشن 
مى شود كه جرا «هفت» به عنوان يكك عدد كامل در ميان آحاد و براى بيان كثرت به كار رفته است.[289١1١]‏ 


[سبل:] 

النَهْدِينَهُعْ سبْلنَاا 

منظور از «سبل» در اينجا راهدهاى مختلفى است كه به سوى خدا منتهى مى شود: راه جهاد با نفس. راه مبارزه با دشمنان» راه علم و 
دانش و فرهنكك,؛ خلاصه جهاد» در هر يكك از اين رادها سبب هدايت به مسيرى است كه به خدا منتهى مىشود. از طرفى «شَمُل) 


جمع «سَبيل) هم به راههاى خشكى اطلاق مى شود هم به رادهاى دريايى» جنان كه در بخش "5 دعاى جوشن كبير مى خوانيم: ديا 
َنْ فى ابر و لخر سَبِلهُ.1١111]‏ 

[سبيل:] 

«وَقاتلوأً فى سَبيل اللّه؛ 

«سبيل) به كفته «راغب» در «مفردات» در اصلء به معناى راهى است كه ييمودن آن آسان است؛ و بعضى آن را 006 به معناى راه 


حقء تفسير كردهاند. ولى با توججه به اين كه اين وازه در قرآن مجيدء هم به رادهاى حق و هم به رادهاى باطل اطلاق شده. شايد 
منظورشان اين باشد كه از قرائن» حق بودن آن را استفاده كردهاند.[ ]١١1/١‏ 
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[سجد:] 


«حَدُوا سجّدا و يكيا» 


«شكحد) «ساجد) به معناى سجده كننده است.1 ١١1/7”‏ 


[سجر:] 


و اشر المفجور 


«راغب» در «مفردات» مى كويد: «سجر» (بر وزن فجر)» به معناى شعلهور ساختن آتش است.[117] 


«و إِذًا البحارُ سَجرَتٌ) 


«سَجَرَتٌ) از مادّه «تسجيرا در اصلء به معناى بر افروختن و به هيجان آوردن آتش است.[ع97١١]‏ 
[سجل:] 


كطَيٌ السّجِلٌ لِلْكتّب» 

«يتجل» (با كسر سين و جيم و تشديد لام) به معناى قطعه سنككهايى است كه روى آن مىنوشتند؛ سبس به تمام اوراقى كه مطالب 
راروى آن مىنكارند» كفته شده اسث 

لغات در تفسير نمونه» ص: 7/8 

(مفردات راغت :و قاموس). 

بايد توجّه داشت كه در تركب جملة «كطق الشيدل لكتب» احتمالانتى داده شده است» اما متاسيت راز همه آن اسث «طي) كه 


مصدر است به «سِجلٌ) كه مفعول آن است اضافه شده و «لام) در الِلَكتّب» براى اضافه است يا براى بيان علت (دقت كنيد).[17/8١]‏ 
[سجل:] 

١كطيٌ‏ التمل للكتّب» 

«سَجل» (بر وزن سطل) به معناى دلو بزركك است.[ 2/ا١١]‏ 

[سجى ] 


«وَاللَيل إذا سَجَى 

«سجى از ماده «سجو» (بر وزن سردء و بر وزن غلو) در اصلء به معناى «سكون و آرامش» است,. و به معناى «يوشاندن» و «تاريكك 
شدن) نيز آمده استء لذا هنككامى كه «ميت» را در كفن مىييجندء «مُسَجى به او كفته مىشود؛ ولى در اينجا همان معناى اصلى را 
مى بخشدء كه سكون و آرامش است. به همين جهت» شبهايى كه باد نمى وزد لَيلَةُ ساجيةٌ: «شب آرام؛ مى كويند و به درياى خالى 


از طوفان و امواج خروشان بَْرٌ ساج: «درياى آرام» كفته مى شود.[/07١1]‏ 
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«حجارَةُ مِنْ سِججيل) 


«سجيل) در اصلء يكك كلمه فارسى است» كه از «سنكك» و «كل» كرفته شده است» بنايراين جيرقى است نه كامًا مانند سنكك سخث» 


ونه همجون كل سست استء بلكه برزخى ميان آن دو مى باشد.[78١1١]‏ 

[سجين:] 

«الفيجَار لَفى سحجين) 

«سحجين) از ماده «سجن» به معناى «زندان و حبس» كرفته شده؛ و معانى مختلفى دارد: 


زندان سخت و شديدء هر موجود صلب و محكمء وادى بسيار هولناكى در قعر جهنم» محلى كه نامههاى اعمال بدكاران در آنجا 


كذارده مى شودء و آتش دوزخ.[1179] 


[سحاب:] 


بعضى «سحاب» را به معناى ابر دانستهاند» ولى بعضى معتقدند: «غمام» مخصوصاً به ابرهاى سفيد رنكك كفته مىشود. و در توصيف 
آن جنين مى كويند: غمام ابرى است كه سردتر و نازكثتر است در حالى كه سحاب به كروه ديكرى از ابرها كفته مى شود كه نقطه 
مقابل آن است.[ ]١1١8١‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: بوذن 


[شخت:] 
«أكالونٌ للشّخت» 


«سرحْت» (بر وزن جفت) در اصلء به معناى جدا كردن يوست و نيز به معناى شدت كرستكى است» سيس به «هر مال نامشروع» 
مخصوصاً «رشوه) كفته شده است؛ زيرا اين كونه اموال» صفاء طراوت و بركت را از اجتماع انسانى مىبرد» همان طور كه كندن 
يوست درخت باعث يؤمردكّى وايا خشكيدن آن مى كردد. 


بنابراين» «شخخت)» معناى وسيعى دارد واكر در بعضى از روايات مصداق خاصى از آن كن شده» دليل بر اختصاص نيست.[81١1١]‏ 


[سخر:] 
و جاو بسخر عَظيما 


«ستخر»- همان كونه كه در جلد اول تفسير «نمونه)» ذيل آيه كفتهايم- در اصل به معناى خدعه؛ نيرنكك» شعبده و تردستى 
استء كاهى نيز به معناى هر جيزى كه عامل و انكيزه آن نامرئى و مرموز باشد» آمده است. 

شاورانةة اقزائ اننا اسشفاده السر صف در كات ست و ميارت ورضاه يها كردق اانه مظالب رجه مورك خار 3 العاحهة 
جلوه كر مى سازند. (كسائى كه با استفاده از خواص شيميايى و فيزيكى مرموز مواد مختلفء آثار نخارق العادهاى به مردم نشان 
مى دهند همه در عنوان ساحر داخل هستند). 


براين اساس» واه «سحر) (بر وزن شعر) به جيزى كفته مى شود كه جهره حقائق را مى بوشانده و يا اسرار آن از ديكران يوشيده 
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است.[1187] 


[سخران:] 
«سخران تَظاهّرا» 
بريد تتش ر الف بانع كه قاهدا اساحر ال نانك كفعة شوع براق شهدت تاكبد استوعرا كهعر وق دو عورد كبن مز كدا 


سخن مى كويد او راعين «عدالت» يا «ظلم) ويا «سحرا) مى شمرد. 
اين احتمال نيز وجود دارد كه. مراد از «سخران»» دو معجزه بز ركك موسى «عصا» و (يد بيضاء» باشد.[*1/7١]‏ 


[سخران تظاهرا:] 


«سخحران تظاهّرا» 

منظور از «سبخران تَظامّراء» حضرت موسى و بيامبر بزركك اسلام است؛ جرا كه مش ركان عرب مى كفتند: «هر دوى اينها ساحر بودند 
لغات در تفسير نمونه» ص: //7 

وما نسبت به هر دو كافريم).| ]١ ١85‏ 


[شخق:] 


«فسشقاً لأضحاب» 
«شخْق) (بر وزن قفل) در اصلء به معناى ساييدن و نرم كردن است,ء و به لباس كهنه نيز كفته مى شود؛ ولى در اينجاء به معناى دورى 
[3 شياع عدن سكم بنا اب رنقكها ١‏ طساتالنسن مفوويس اين دور بات ارسي كيدا داسفو ]د ]جنا كه قرو 


خداوند توأم با تحقق خارجى استء اين جمله دليل بر اين است كه: اين كروه به كلى از رحمت خدا دورند.[188١١]‏ 
[سحيق:] 


«فى مَكانٍ سَحيق) 
«س حيق) به معناى دور و١اسحوق»‏ به درخت نخل بلند كفته مىشود كه شاخههاى آن تا نقطهدهاى دور دست آسمانء ييشرفته 


است.[1182] 
[سدر:] 


«فى سِدّر مََخْضود) 
«سدر) به كفته بعضى از ارباب لغت: درختى است تناور» كه بلنديش كاهى تا جهل متر مىرسادء و مى كويند: نا دو هزارسال عمر 
مىكند (و سايه بسيار سنكين و لطيفى دارد)» تنها عيب اين درخت ايناست كه خاردار استء ولى با توصيف به «مخضود) از ماده 


«خضد)» (بر وزن مجد) به معناى بريدن و كرفتن خار اين مشكل نيز در درختان سدر بهشتى حل شده است.[/417١11١]‏ 


[شدى ] 
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«أن بتر كك سدّى) 

«سدى (بر وزن هدى به معناى مهمل» بيهوده و بى هدف است» عرب مى كويد: 

«ابل سدى در مورد شترى كه بدون ساربان رها شده وهر جا مى خواهد به جرا مىرود.[188١١]‏ 


[سديد:] 


و قولوا قَوْلَا سَديداً) 


«سديد) از مادّه «سدٌ) به معناى امحكم واستوار» و خلل نايذير و موافق حق و واقع است.[89١١]‏ 


[سرّ:] 
يَغلَمُ السّدَ وَ أَخْمَى) 


بعضى كفتهاند: «سد» آن است كه انسان با ديكرى به طور ينهانى بازكو م ىكند. بعضى كفتهاند: «سَدّه آن اسث كه انسان در دل 
دارد. 

بعضى ديكر كفتهاند: «سرًا عملى است كه مخفيانه انجام مىدهد. بعضى كفتهاند: «سرًا 
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به معناى اسرار مردم است. 

در حديثى از امام باقر عليه السلام و صادق عليه السلام مىخوانيم: «سرٌ آن است كه در دل ينهان نمودهاى و اخفق آن است كه به 


خاطرت آمده اما فراموش كردهاى).[ ]١١94٠١‏ 

[سَرايو:] 

ايوم تلن الْسَّراي2) 

«سَرائر) جمع «سريره) به معناى حالاات» صفات و نيات درونى و ينهانى است.[١91١1١]‏ 
[سراب:] 


أعْمَالَهمْ كسَراب بقِيعَةً) 

«سراب» در اصل از ماده «سَرَب» (بر وزن شرف) به معناى راه رفتن در سراشيبى است و «سَدّب» (بر وزن جرب) به معناى راه 
سراشيبى است؛ به همين مناسبت «سراب» به تلألؤى مى كويند كه از دور در بيابانها و سراشيبىها نمايان مىشود و به نظر مىرسد 
كه در آنجا آب وجود دارد» در حالى كه جيزى جز انعكاس نور آفتاب نيست.[197١1١]‏ 


[سرابيل:] 


سَرابيلَهُم مَنْ) 
«سَرابيل) جمع «سربال) (بر وزن مثقال) به كفته «راغب» در «مفردات» به معناى بيراهن استء از هر جنسى كه باشد؛ ساير مفسرين نيز 
همين معنا را تأييد كردهاند. و بعضى آن را به معناى هر كونه لباس و يوشش دانستهاند» اما مشهور همان معناى اول است.[97١١]‏ 
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[سراج:] 
و عل الشقش با 


تعبير به «سراج» (جراغ) درباره «خورشيد» و«نورا در مورد «ماه)» به خاطر آن است كه نور «خورشيد» از درون خودش مى جوشد 
مانند جراغ اما نور «ماه» از درون خودش نيست و شبيه بازتابى است كه از آثينه منعكس مى شود؛ و لذا كلمه «نور) كه مفهوم اعمى 
ذارد در مورد آن به كان رفته اسث. اين تفاوت تعبير» در آبات ديكر قرآن نيز ديده مىشوة.[115] 

[سراج منير:] 

تراج لكتراة 

«سراج منيرا بودن ييامبر صلى الله عليه و آله با توه به اين كه «سراج» به معناى «جراغ» و «منير) به معناى «نور افشان» است اشاره به 
معجزات و دلائل حقانيت و نشانهدهاى صدق دعوت ييامبر استء او جراغ روشنى است كه خودش كواه خويش استء تاريكيها و 
ظلمات را مى زدايد» و جشمها و دلها را به سوى خود متوجه مى كندء و همان كونه كه 
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آفتاب آمد دليل آفتاب» وجود او نيز دليل حقانيت او است.[98١١]‏ 


[سراح:] 

(أَسَر حكن كرحا 

«شدراح) در اصل از ماده ااسرح) (بر وزن شرح) به معناى كياه ودرختى است كه برك وميوه دارد» و «سَرَحَتٌ الإبل» يعنى شتر را 
رها كردم؛ تا از كياهان و بركك درختان بهره كيرند؛ سيس به معناى وسيعترء به معناى هركونه رها كردن هر جيز و هر شخص 
اطلاق شده و كاه به عنوان كنايه از طلاق دادن نيز مىآيد. «تَسْرئْحٌ الشَّعْرا به شانه زدن مو كفته مىشود كه در آن نيز معناى رهايى 
افتاده است.[1192] 

[شراح جميل:] 

20 با 

منظور از «سَراح جميل) در ايه مورد بحث» رها كردن زنان توأم با نيكى و خوبى و بدون نزاع و قهر است.[97١1١1]‏ 

[شرادق:] 

«أحاط بهم سُرادقها» 

«شرادق» يعنى خيمههاى بلند ( «شرادق» در اصل از كلمه فارسى سرايرده كرفته شده است).[ ]١١9/8‏ 

[سراع:] 


ومن الأخدات سراعا» 


«سراع» جمع «سريع) (مثل ظراف و ظريف) به معناى شخص يا جيزى است كه به سرعت حركت مى كند.[119١1١]‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه 0نذثلا از نان /ا 
[سَرّب:] 


اسَبِيلَهُ فى البخر سَرَبا 


«سَرَب» (بر وزن جَرَب) به كونهاى كه «راغب» در «مفردات» كويدء به معناى راه رفتن در سراشيبى است.[١٠17١]‏ 
[سرد:] 
«و قَدَّرْ فى السَدد) 


«سَرد) در اصل به معناى بافتن اشياء خشن» همانند زره است» جمله (وَ قد فى السَّرْدِا مفهومشء. همان رعايت كردن اندازههاى 
متناسب» در حلقههاى زره وطرز بافتن آن است.[١ |١٠33‏ 


[شور:] 


«على سَرّر مُتَقَابلِينَ) 

«شررّرا جمع «تدرير) در اصل به معناى تخت يا صندلى و مانند آن است كه روى آن مىنشينئند و مجالس ير سرورى را بركزار 
مى نمايند (توجه داشته باشيد «شسُوّر) و «سُوُور) از يكك ماده است). 
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و به تختهايى كفته مىشود كه در مجلس سرور و انس بر آن قرار مى كيرند؛ هر جند كاهىء به معناى وسيعترى نيز اطلاق شده 
استء تا آنجا كه كاه به تابوت ميت نيز سرير كفته مىشودء شايد به اين اميد كه مركب سرورى براى او به سوى آمرزش الهى و 


نيشت جاودانقى ناشك117.9] 
[سَزْمَد:] 


عَلبِ اليل قدا 
«سَمِوْمَداء به معناى دائم 5 است (بعضى آن را از ماده «سرداء به معناى «بىدريى» دانستهاند و «ميم» آن را زائده مىداننده 
ولى ظاهر اين است كه خود اين ماده مستقلًا به معناى دائم و هميشكى مى باشد).[١17]‏ 


[سَزْمَدِى:] 

«الليلَ سَوْمداً) 

«سَرْمَدى) به موجودى كفته مى شود كه نه آغاز دارد ونه انجام.[ ]١١١*‏ 
[سَرِيّه:] 


«سَريّه) به آن دسته از جنك هاى اسلامى كفته مىشود كه ييامبر در آن شركت نداشت. 
بعضٍ كفتهاند: «سَريّه) عبارت است از كروهى از لشكر كه از ث تا "٠‏ نفر تشكيل شده باشد. 
بايد توجه داشت كه «سَرِيّها از «سرى» كرفته شده است كه به معناى جيز نفيس و كرانبهاست و جون لشكريانى كه جين 


مأموريتهايى را ييدا مى كنند, از نخبهدها هستندء به اين نام ناميده شدهاند. 
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افطرزئ) م ى كويدة اشدرئه» ال (سرئ» كه به معتاق خركت :در شب استء كرقته شده به خاطر اين كه آأنها غالبا مخفيانه حركث 


«ابن حجر» در كتاب «ملتقطات» خود همين مطلب را يذيرفته و مى كويد: «سَررِيّها كروهى از لشكرند كه شبانه حركت 
مى كنند.[8١7١]‏ 
[سْعدُوا:] 


ا الْذِينَ سَعْدوأ 

«سُرعِدٌوا؛ از مادّه «سعد» مىباشدء كه به عقيده كروهى از ارباب لغتء فعل لازم است و مفعول نمى كيرد؛ بنابراين» صيغه مجهول 
ندارد و لذا ناجار شدهاند كه آن را مخف از «اسعدوا) (فعل مجهول از باب افعال) بدانند. ولى به طورى كه «آلوسى») در (روح 
المعانى» در ذيل آيه؛ از بعضى از ارباب لغت نقل كرده؛ فعل ثلاثى آن نيز متعذٌّى است و 
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«سعده اللّه) و «مسعود) كفته مىشود؛ بنابراين» نيازى نيست كه ما اين فعل مجهول رااز باب «افعال» بدانيم (دقت كنيد).[8١٠١1١]‏ 


[شكر:] 


«إذاً لفى ضَلالٍ وَ سعْر) 
«سرِحُر) (بر وزن شتر) جمع ١سعير)‏ در اصل به معناى آتش برافروخته و ير هيجان استء و كاه به معناى «جنون» نيز آمده؛ جرا كه در 


حالت جنون. هيجان خاصى به انسان دست مىدهدء و لذا به «شتر ديوانه) «ناقةُ مسعورة» مى كويند.[/١17]‏ 


[سَعَوا:] 


لو الذيق هوا فى ناكا 

«سِعَوَا» از مادّه «سعى» در اصل به معناى «دويدن» استء و منظور در اينجا تلاش و كوشش در راه ويرانكرى و تخريب واز بين بردن 
آيات الهى است. و در سوره «سبأ» منظور» كوشش براى تكذيبء و انكار آيات حقء و باز داشتن مردم از كرايش به آئين يروردكار 
است.[4١؟١]‏ 


[سى:] 


36 مع السَّعْىَ) 


بعضىء «سغى» را در اينجا به معناى عبادت و كار براى خدا دانستهاند» البته «سعى» مفهوم وسيعى دارد كه اين معنا را نيز شامل 


مى شود ولىء منحصر به آن نيستء و تعبير «مَعَهُ) (با يدرش) نشان مىدهد كه منظورء معاونت يدر در امور زندكى است.[9١17١]‏ 
[سَعيد:] 


«و أمًَا الذينَ سُعدُوا» 


«سَعيد) از ماده «(سعادت» به معناى فراهم بودن اسباب نعمت است.|[ ]١1١١١‏ 
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[ شعير:] 
و مَعشَلون 10 


«س يرا از مادّه «سعر) (بر وزن قعر) به معناى شعلهور شدن آتش است,ء در اينجا منظور تش سوزان دوزخ است كه از هر آتشى 


سوزندهتر مى باشد. بنابراين «سعير) به آتش شعلهورء و دامنهدار و سوزان كفته مىشود.[١١17١]‏ 
[سغه: ]| 


زولا تؤتوا الشنهاء أنوالكم) 

«سمَِها (بر وزن هدف) در اصلء يكك نوع كم وزنى و سبكى بدن استء به طورى كه به هنكام راه رفتن تعادل حفظ نشود؛ و به 
وين عديرف نه اتيار كد ثاب زوق اسك وودائيا ور عدال كر كت اكه يقي كاصين قود بي اقيق التاييي دن اراد 
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كه رشد فكرى ندارندء به كار رفته استء خواه سبكى عقل آنها در امور مادى باشد يا در امور معنوى. 

ولى روشن است كه منظور از سفاهت در آيه فوق» عدم رشد كافى در خصوص امور مالى استء به طورى كه شخص تتواند 


سريرستى اموال خود را بر عهده كيرد و در مبادلات مالى منافع خود را تأمين نمايد» و به اصطلاح» كلاه سرش برود.[17١7١]‏ 
[ شفهاء:] 


«الصّفَهاءٌ مِنَّ النّاس) 
«شمَهاء) جمع «سفيه) در اصل به معناى كسى است كه بدنش سبكك باشد و به آسانى جابه جا شود, عرب به افسارهاى سبكك وزن 
حبواناك كد يه غر طرق حت كك م ككل وسقية كو مدوءولى اتن كلمة كدريحا بد معتاق سبك معز يدا كار رقته بو يه ضورت 


معناى اصلى در آمده. خواه اين سبكك مغزى در امور دينى باشد يا دنيوى.[1711] 
[سفينة:] 

«سفينةٌ) به معناى كشتى و مفرد است و جمع آن «سفائن» مىباشد.[١؟1١]‏ 

[سفيه:] 


كان يَقُول سفيهناء 

تعبير به «سفيه) در اينجا ممكن است معناى جنسى و جمعى داشته باشد» يعنى سفهاى ما براى خدا همسر و فرزندان قائل بودند» و 
شبيه و شريكى انتخاب كرده بودند» و از راه حق منحرف شده وسخنى به كزاف مى كفتند. 

اين احتمال را نيز بسيارى از مفسران دادهاند كه: «سفيه)» در اينجا همان مفهوم فردى را دارد و اشاره به «ابليس» است»ء» كه بعداز 
مخالفت فرمان خدا نسبتهاى ناروايى به ساحت مقدس او داد» حتى به دستور يرورد كار دائر به سجده بر آدم عليه السلام رسماً 


اعتراض كرد. و آن را دور از حكمت شمرد» و خود را برتر از آدم عليه السلام ينداشت.[18١1؟1١]‏ 


[سقاية:] 
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«السَّقَايَةٌ فى رَخْل) 

«سقايةُ» به معناى ظرف ابخورى است.[2١؟7١]‏ 

[سَقر:] 

«ذوقوا عسل شقن 

«سمهَرا (بر وزن سفر) در اصل به معناى تغيير رنكك بدن و متأذى شدن از تابش آفتاب و مانند آن استء و از آنجا كه جهنم اين 
دك ركونى و آزار را به نحو شديد دارد» يكى از نامهاى آن «سقر) استء و مراد از «مَسّ)» همان تماس كرفتن و لمس كردن است. 
بنابراين» به دوزخيان كفته مىشود: بجشيد! حرارت سوزانى را كه از لمس آتش دوزخ 
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حاصل مى شودء بجشيدء و نككويبد اينها دروغ» خرافه و اسطوره است. 

بعضى معتقدند: ١س‏ هرا نام تمام دوزخ نيستء بلكه بخش خاصى از دوزخ است كه سوزندكى فوقالعاده عجيبى دارد جنان كه در 
روايتى از «امام صادق» عليه السلام نقل شده: 

«درهاى است به نام «سقر) كه جايكاه متكبران استء و هر كاه نفس بكشد دوزخ را مى سوزاند»! 

و در اصلء از مادّه «سَِمر) (بر وزن فقر) به معناى د كركون شدن و ذوب شدن براثر تابش آفتاب نيز آمده؛ سيس به عنوان يكى از 
نامهاى جهنم اكاب شده اسك و كزارا در آيات قرآن آمده و انتخاب اين نام اشاره به عذابهاى هولناك دوزخ است كه دامان 


اهل خود را مى كيرد» و نيز آن را نام يكى از طبقات ودركات هولانككيز دوزخ دانستهاند.[/1711] 
[سقف:] 


«سَقفاً من فضّدًا 
«شهف) (بر وزن شتر) جمع «سقف» است و بعضى آن را جمع «سقيفه) به معناى مكاة مسقت مىدانند؛ ولى قول اول مشهورتر 
است.[718١1]‏ 


[سكر:] 


«تتحْذُونَ مِنْهُ كرا 
در اينجا «سّ_كر» يعنى مسكر و شرابى را كه از انككور و خرما م ىكرفتئد. درست در مقابل رزق حسن قرار داده» و آن را يكك 


نوشيدنى ناياكك و آالوده شمرده است. 
درست است كه «سّكر» در لغت معانى مختلفى دارد» ولى در اينجا به معناى مسكرات و مشروبات الكلى استء و معناى مشهور آن 


همين است.[194؟1١]‏ 
[شكر:] 


77 جاءت فك العؤت) 
مشكر الرواراقة مكراوراضل شساى دود كرك :اذ انهه ادو سكو الى 3ك ران عاق مكل معدو امنقدي كيذ 


آنجا كه در حال مستى» كُويى سدى ميان انسان و عقلش ايجاد مىشودء به آن «شسكر)» (بر وزن شكر) كفته شده است.[0١177١]‏ 
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[سْكَرَتُ:] 


الها كت أُتْصارنًا) 
«اشكرت) از مادّه «سركر» به معناى يوشاندن است؛ يعنى كافران لجوج مى كويند: جشم حقيقت بين ما كويى يوشانده شده واكر 
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تعبير به «جشم بندى» مى كنيم» كه بر اثر تردستى طرف مقابل» انسان» نمى تواند حقيقت را درست ببيند» بلكه خلاف آن را احساس 
مى كند.[1771١]‏ 

[سكن:] 

«وَّلَهُ مَا سَكنَ فى اللّيل) 

منظور از «سكن» سكونت به معناى توقف و قرار كرفتن در جيزى استء خواه آن موجود در حال حركت باشدء يا سكون مثنا 
مى كوئيم: ما در فلاءن شهر ساكن هستيم يعنى در آنجا استقرار يافته و توقف داريم, اعم از اين كه در خيابانهاى شهر در حال 
حركت باشيم يا در حال سكون. 

اين احتمال نيز در آيه وجود دارد كه: 


اسكوة) كز ابتناققط مقابل شركت باشيد واز آاتجا كداين دق از امون سبى هفسعيد ذكر يكى ما را ال ديكرى نىتياز 


مى كند.[1777] 
[سكينه:] 


«أَثْرَلَ الله مس سَكيئتة) 
«سكينه) در اصل از مادّه «سكون» به معناى آرامش و اطمينان خاطرى است كه هر كونه شكك؛ دودلى» ترديد و وحشت رااز انسان 


زائل مى كندء و او را در طوفان حوادث ثابت قدم مىدارد.[1777] 
[سَلاسل:] 


«السَلاسِلٌ يُسْحَبُونَ) 
«سَلاسل» جمع «سلسلة) به معناى زنجير است.[ ]١77‏ 


[سُلاقة] 
«سَلالَةُ سن طين») 


سر لم د به معز )0 ه و فشاده < ( : است و منذض ز آن در اننجا نطفه آد سيت در حشيقت 8 
رلالة راصل به معناى «عصاره و فشر خالص» هر جيز ا ومنظوراز أ راينجا نطفه ادمى ا كه در ع عصار 


كل وجود او مىباشدء و مبدأ حيات و منشأ تولد فرزند و ادامه نسل است.[778١]‏ 
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[ سلخ:] 


اتُسلحٌ مِنْهُ الهاو 
«راغب» در «مفردات» مى كو يد: «سلخ) به معناى كندن يوست حيوان استء و به كندن «زره» از تن» و يايان يافتن ماه نيز اطلاق شده 


اسة: 
ولى بعضى از مفسران مى كويند: اين» در صورتى است كه «سلخ) با «ن» متعدى شود و اكر با «من» متعدى كردد به معناى خارج 
ساختن است؛ ولى» دليل روشنى براى اين تفاوت در كتب لغت نيافتيم هر جند در السان العرب» آمده است: (إنْممِلَحَ النّهارُ مِنَ الل 
خَرَح مِنْهُ خُرُوجأً)؛ ولى: 
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ظاهر اين است كه اين از همان معناى اول كرفته شده.[772١]‏ 


كفته شده «سَلْسَبيل) و ١تَسْنِيم)‏ كه به ترتيب در آيههاى «دهراء وا" «مطففين» آمده. دو جشمداند: يكى از اين دو جشمه» جشمه 
«شراب طهور) و جشمه دوم» جشمه «عسل مصفى است كه؛ هر دو در آيه ١0‏ سوره «محمّد) آمده است. 

«سلسبيل» نوشيدنى بسيار لذيذى را مى كويند كه به راحتى در دهان و كلو جارى مى شود. و كاملًا كوارا است؛ بسيارى معتقدند كه 
از مادّه «سلاسه» به معناى «روانى» كرفته شده. همان كونه كه به عبارات روان و جالب نيز «سليس» كفته مى شود. 

بعضى ديكر كفتهاند: از ماده «تسلسل» كرفته شده كه به معناى «حركت بى در بى» است در نتيجه؛ روان بودن جيزى را تداعى 
مى كند» بنابراين هر دو معنا به هم نزديكك استء و در هر صورت «باء؛ در آن اضافى مى باشد. 

بعضى نيز معتقدند: اين وازهاى است مركب از ذو كلمة اشل )و #سبيل و بعضى لير آأن رامركب از «سَأَلَ) و «سبيل» مىدانند كه در 
صورت اول مفهومش اين است «راهى بطلب» ودر صورت دوم «راهى طلبيد) و معناى كنايى هر دو ١كوارا»‏ است. در صورت اول 
مركب از «سَل) فعل امر و «سبيل» است و در صورت دوم مركب از «سأل» فعل ماضى و «سبيل» است. 

بعضى نيز تصريح كردهاند: در لغت عرب كلمه «سلسبيل» وجود نداشته واين از ابداعات قرآن مجيد است. بعضى از مفسران 
كفتهاند: «سلسبيل» قاعدتاً ما لا ينصرف استء زيرا علميت و عجمه در آن جمع استء و اين كه در اينجا تنوين به خود كرفته به 


خاطر هماهنكى با آخر آيات ديكر اين سوره است ولى معناى اول از همه مشهورتر و مناسب تر است.[/7717١]‏ 
[ سلسله:] 


«فى يلياد ذَرْعُها» 
«سِلبيدلّه) به معناى زنجير استء و در اصلء از ماده «تسلسل» به معناى تكان خوردن ولرزش كرفته شده؛ زيرا حلقههاى زنجير 


مى لرزند و تكان مىخورند.[8؟77١]‏ 
[سلطان:] 


و 
ب ه 37 و 1 
علي سلطانا مَبينا» 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفمحه اش از ناج /ا 


«سلطان» در اصلء از ماده «سَلاطةٌ) (بر وزن 
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مقاله) به معناى قدرت بر مقهور ساختن ديكرىء كرفته شده است. كلمه «سلطان» معناى اسم مصدرى را دارد و به هر كونه «تسلط» 
اطللاق فى شودة ويه همين اجهث به «دليل)» كه باعث تسلط انسان بر ذيكرى اسث نبز «سلطان» كفته مى شود 

و كَاهى به صاحبان قدرت نيز «سلطان» كفته مىشود؛ ولى در سوره «نساء»» «سلطان» به همان معناى دليل و حجت است. 

واز آنجا كه دليل و برهان» باعث يبروزى مىشوده كاهى به آن «سلطان» كفته مىشود. 

و در سوره «انعام) به همين معناست يعنى هيج كونه دليلى بر اجازه يرستش بتها وجود ندارد واين در حقيقت مطلبى بود كه هيج 
بتيرستى نمى توانست آن را انكار كند؛ زيرا جنين دستورى بايد از طريق عقل يا وحى و نبوت اعلام شود و هيج يكك ازاين دو 
وجود ندارد. 

اما «سلطان» در سوره «يونس» از كلمه «دليل»» هم يرمعناتر» و هم رساتر است؛ زيرا دليل به معناى راهنما استء اما سلطان به معناى 
جيرف انك كة ايان ازااير ظ مقاب فساط مو سازةوو تعاس قوارة سنك واقعلالد و كتدكروو اقازه دلبل كرفده ايت: 
اشلطاةة كه به معتاق تسلط استه» كاهن در سلظه ظاهرى و زماتى در سلطه متطقى به كار مىروة: سلطهاى كه مشالق را ذر 
بنبست قرار دهد, به كونهاى كه هيج راهى براى فرار نيابد! 

به نظر مىرسد «سلطان» در سوره «هود) در همان معناى دوم به كار رفته» و آيات»ء اشاره به معجزات روشن موسى است (مفسران 
احتماللات ديكرى نيز درباره اين دو كلمه دادهاند). 

دوست أسث كه وش لطان» به معتاق جيرى است كهاماية سلطه و ييروؤق فى كردده ولى بعضى از مقسران» اعمال ذاذةائدة «سلطان» 
در سوره «روم) به معناى فرشتهاى است صاحب قدرتء كه دراين صورت تكلم به معناى حقيقى خواهد بود؛ يعنى ما فرشتهاى كه 


يبيام آور شركك باشدء براى انها نفرستاديم تا با آنها در اين زمينه سخن كويد. ولى تفسير اول روشن تر است.[779١]‏ 
[سَلف:] 


«فَجَعَلْنَاهُمْ سَلْفاً 

«سَلّف) در لغت به معناى «هر جيز متقدم) استء و لذا به نسلهاى ييشين «سلف» و به نسلهاى بعد از آنها «خلف» اطلاق مىشود؛ و 
به معاملاتى كه به صورت 
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بيش خريد انجام مى كيرد نيز «سلف» مى كويند جرا كه قيمت آن قبلا يرداخته مىشود.[170] 


[سَلْفوكم:] 
سَلَقُوكَمْ بأنْيِتَنُ 


١س‏ لْقُوكما از ماده «سلق» (بر وزن خلق) در اصلء به معناى كشودن جيزى با خشم و عصبانيت است؛ خواه كشودن دست باشدء با 


[سَلكَنَاةُ:] 


- 0 وو 
«سَلكنَاةٌ فى قلوب» 
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«سَلَكنَاةُ) از ماده «سلوككث» به معناى «عبور از راه» استء از سوئى آمدن واز سوى ديكر خارج شدن.[ ؟775١]‏ 


ا 
2 
) 


جمله «سَلكة) در اينجا به معناى أب باران را در مجارى زمين وارد ساخت» مى باشد.[ ١7737‏ ] 


[سلم:] 
«ادْخُلُوا فى السّلّم) 


«سِلّم) و اسلاماء در لغت به معناى صلح و آرامش است و بعضى آن را به معناى اطاعت تفسير كردهاند» و اين آيه همه افراد با ايمان 


[سلم:] 
وأو ثم فى السّماء) 


«شلم) (بر وزن خرّم)» به معناى نردبان» و كاه به معناى هر كونه وسيله استء در اين كه آنها مدعى استماع جه جيزى بودند؟ در 
ميان مفسران كفتكو استء. بعضى آن را به وحى تفسير كردهاند» و بعضى ديكر نسبتهايى را كه به ييامبر صلى الله عليه و آله 
مىدادند» مانند شاعر و مجنونء و يا شريككهايى كه براى خدا مىينداشتند» و بعضى به معناى نفى نبوت از ييامبر صلى الله عليه و 


آله تفسير كردهاند ( جمع ميان اين معانى نيز بعيد نيست» هر جند معناى اول از همه روشنتر است)7170[.6١]‏ 


[سَلمُوا:] 
و قلعو | تَسليماً) 


آنجه مناسبتر با ريشه لغوى اين كلمه؛ و ظاهر آيه قرآن به نظر مىرسدء اين است كه: 

«تلْمُوا يا به معناى تسليم در برابر فرماذهاى بيامبر كرامى اسلام صلى الله عليه و آله است. ويا به معتاى سلام فرستادن بر جبامير 
صلى الله عليه و آله به عنوان: «السَلامٌ عَلْيِك يا رَسُولَ الله و مانند 

لغات در تفسير نمونه» ص: 799 

آن مىباشد» كه محتوايش تقاضاى سلامت ييامبر صلى الله عليه و آله از ييشكاه خدا است.[772١]‏ 


[سَلوى ] 
«عَلَبِكمٌ الْمَنَّ وَ السَلَوَى 


«سموى در اصل به معناى آرامش و تسلى استء و بعضى از ارباب لغت و بسيارى از مفسران آن را يكك نوع «يرنده» حلال كوشت 
شبيه كبوتر دانستهاند» بعضى ديكر كفتهاند: 


مقصود از «سَلُوى تمام مواهبى بوده كه مايه آرامش بنىاسرائيل مى شده است.[/1718] 


[سليم:] 
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«رَبَهُ قاب سَلِيم) 
«سليم) از ماده «سالامت» است» و هنكامى كه سلامت به طور مطلق مطرح مى شود» سلامتى از هر كونه بيمارى اخلاقى و اعتقادى را 


شامل مىشود.[1778١]‏ 
[سَماء: ]| 


سم اشتوى 9 السّماء) 

«سَممَاء) در لغت, به معناى طرف بالا استء و اين مفهوم جامعى است كه مصداقهاى مختلفى دارد؛ لذا مى بينيم در قرآن در موارد 
كوناكونى به كار رفته است: -١‏ كاهى به «جهت بالا» در قسمت مجاور زمين -١‏ كاه به منطقهاى دورتر از سطح زمين (محل ابرها) 
-٠“‏ كاه به «قشر متراكم هواى اطراف زمين» 6- و كاهى به معناى «كرات بالا» آمده است. 

و طبق تعبير اول در سوره «سجده)» (سماء) به معناى مقام قرب خدا است,ء و طبق تعبير دوم «سماء) به معناى همين آسمان است (دقت 
كنيد).[ 79؟7١]‏ 


[سماع:] 
«و فيكم سَمَاعُونَ) 
بنابراين» وظيفه مسلمانان قوى الايمان آن است كه مراقب اين كروه ضعيف باشندء مبادا طعمه منافقان كركك صفت شوند. 


اين احتمال نيز وجود دارد كه ١س‏ مَاع) به معناى جاسوس و سخن جين بوده باشد يعنى در ميان شما يارهاى از افراد هستند كه براى 
كروه منافقان جاسوسى مى كنند.[٠78١]‏ 


[سمع:] 
«أمَنْ يَمْلك السَّمْعَ) 


اسمع) مفرد و به معناى كوش است.[١؟١]‏ 
لغات در َه تفسير نمونه» ص: لل 

[سَمِعْنًا:] 

«سَمِعْنًا وَ أَطعْنًا» 


«سِمِعْنَاا در بعضى از موارد به معناى فهميديم و تصديق كرديم آمده است كه يكك نمونهاش همين آيه استء يعنى دعوت ييامبرانت 


رابا تمام وجود خود يذيرفتيم و در مقام اطاعت و ييروى در آمديم.[517١1]‏ 


[سمفى:] 
«سَمكها فَسَوَّاها» 


«سَمكك)» (بر وزن سقف) در اصلء به معناى ارتفاع و بلندى است و به معناى سقف نيز آمده. در تفسير «كبيرفخر رازى» آمده هر كاه 
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بلندى جيزى رااز سمت بالا به يايين اندازه كيرى كنند, عمق ناميده مىشود وهر كاه از سمت يبايين به بالا اندازه كيرى كنند» 
سمكك ناميده مى شود.[77١]‏ 

[سَوم:] 


«مِنْ نار السَّمُوم) 

«سَرمُوم) در لغت به معناى باد سوزانى است كه كويى در تمام روزنههاى يوست بدن انسان نفوذ م ىكند؛ زيرا عرب به سوراخهاى 
بسيار ريز يوست بدنء «مَشأم)» مى كويد و سموم نيز به همين مناسبت بر جنين بادى اطلاق مى شود و مادّه «سمٌ) نيز از همان است؛ 
حرا كه در بدن نفوذ كرده و انسان را م ىكشد يا بيمار مىسازد. 


«زمخشرى» در «كشاف» مى كويد: «سموم) به بادهاى موذى و كشندهداى مى كو يند كه در روز مىوزد.[ **؟7١]‏ 


[سمى:] 


«سَرمِىَ) كر جه به معناى «همنام» استء ولى روشن است كه منظور در اينجا تنها نام نيستء بلكه محتواى نام است؛ يعنى آيا كسى 
غير از خداء خالق» رازق» محيى» مميث» عالم و قادر به همه جيز و بر همه جيزء بيدا خواهى كرد؟[ه؟١]‏ 

[سمين:] 

«فجآءَ بعجل سَمين» 

«سَمين) به معناى جاق و فربه است.[ ]١١2‏ 


[سْنَدُس:] 


شوم ع سدس 
#تنتس ود بارجدهاى ابر تمي تار كقنو اطرف هى كر يده و يعقين فيد زونا قرا تو يه 01 افرود ةلد [119] 


لغات در تفسير نمونه» ص: "١١‏ 


لا تَأَحَذةٌ سِنَةُ) 

«سِنَةُ) از مادّه «وَسَن) به كفته بسيارى از مفسران به معناى سستى مخصوصى است كه در آغاز خواب روى مى دهدء يا به تعبير ديكر 
به معناى خواب سبكك است؛ در واقع» «سِنَةُ) خوابى است كه به جشم عارض مى شود.[1758] 

[سنين:] 


«آل فْوَعَوْنَ بالْسَّنِينَ) 
استنين») جمع ١سَرَنْهُ)‏ به معناى سال استء ولى نذا هنكامى كه با كلمه «أخذ» (كرفتن) به كار مىرودء به معناى كرفتار قحطى و 
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عش كاك دوس ] بدانارران 121 القن سال اورا نعو مض كهان عشكيالن سن وشايد علك اذ ابن اند > 
سالهاى قحطى در برابر سالهاى عادى و معمولى كم است. 

طبق قواعد نحوى در سوره «كهف» بايد به جاى «سنين» كه جمع است «سنه) كه مفرد است آورده شود.[1759] ولى كويا به خاطر 
اين كه جنين خوابى بسيار طولانى و تعداد سالها بسيار زياد بوده است» صيغه جمع ذكر شده است تا بيانكر كثرت باشد. 

تفاوت سالهاى شمسى و قمرى تقريباً يازده روز است كه اكر آن رادر سيصد ضرب كنيم و سيس بر عدد روزهاى سال قمرى كه 
70 روز است تقسيم كنيم, نتيجه آن همان عدد نه مى شود (البته در اينجا كسرى مختصرى مىماند كه جون كمتر از يكك سال 


است قابل محاسبه نيست).[780١]‏ 
[سَوْآكُة] 


«توارى موا أخيه) 
«سَوْآت) جمع «سوئة) (بروزن عورة) در اصلء به معناى هر جيزى است كه ناخوشايند است,. و لذا كاه به «جسد مرده) و كاه به 


«عورت» كفته مىشودء و در اينجا منظور همان معناى اخير است.[781١]‏ 


[سَواءة] 


١عَنْ‏ سَوَآءِ السّبيل) 

«سَواء) در لغت به معناى مساوات» اعتدال و برايرى است. و اد ين كه به جاده مستقيم در آيه فوق «سواء السبيل» كفته شده به خاطر آن 
است كه قسمتهاى آن برابر و دو طرف آن مساوى و هموار استء و به هر روش 

لغات در تفسير نمونه» ص: 7١7‏ 

معتدل و منظم و خالى از انحرافء راه راست كفته مى شود. 

«سَواء) به معناى وسط نيز آمده. جرا كه فاصله آن نسبت به اطراف» مساوى است؛ و بردن اين كونه اشخاص به وسط جهنمء به خاطر 
اسك كدسراركه طعا ديد قرو شجلساى ناور بوه آنا وا اتناظدى كيه | 1 ] 


[سَواه:] 


عت تر حي 


١نم‏ سَوَاُ و تَفَحَّ فيه 
لي ا 
استء تا مرحلهاى كه تمام اعضاى بدن او آشكار مى كردد» طى مى كند و همجنين مراحلى را كه «آدم) بعد از آفرينش از خاكك تا 


به هنكام نفخ روح بيمود.[707١]‏ 
[سَوَاها:] 


فكي فُسَوَّاها) 

«سَوَّاها) از مادّه «تسويه) به معناى تنظيم و موزون ساختن جيزى است و اشاره به نظم دقيقى است كه بر تمام كرات آسمانى 
حكمفرما است؛ واكر منظوراز الال ا و ل ل و محكمى 
كرداكرد زمين را كرفته و آن رااز هجوم سنككهاى يراكنده آسمانى و اشعههاى مركبار كيهانى حة حفظ مى كند. 
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بعضىء تعبير فوق را اشاره به كروى بودن آسمانى كه كردا كرد زمين را كرفته است مىدانند؛ جرا كه تسويه اشارهاى است به فاصله 
مساوى اجزاى اين سقف نسبت به مركز اصلى يعنى زمين» و اين بدون كرويت ممكن نيست. 

اين احتمال نيز وجود دارد كه آيه هم اشاره به ارتفاع آسمان و فاصله بسيار زياد و سرسامآور كرات آسمانى از ما بوده باشد» و هم 
اشاره به سقف محفوظ اطراف زمين. 

«سَوَّاها» در سوره اشمس' از ماده «تسويه» ممكن است به معناى صاف كردن خانهها و زمينهاى آنها بر اثر صيحه عظيم» صاعقه و 
زلزله باشدء يا به معناى يكسره كردن كار اين كروه. ويا مساوات همه آنها در مجازات و عذابء به كونهداى كه احدى از آنان از 
اين ماجرا سالم در نرفت. جمع ميان اين معانى نيز ممكن است. 

ضمير در «سَوَّاها) به «قبيله ثمود» باز مى كرددء و يا به شهرها و آبادىهاى آنان كه خداوند همه را با خاكك يكسان نمود. بعضى نيز 
كفتهاند: به «دَمْدَمَهُ) بر مى كردد كه از جمله بعد استفاده مى شودء يعنى خداوند 

لغات در تفسير نمونه» ص: 77 

اين خشم و غضب و هلا-كت را يكسان در ميان آنها قرار داد» به طورى كه همككى را فرا كرفت. اماء تفسير اول مناسبتر به نظر 
فى وسادا[1788] 


[سود:] 


و غرابيبٌُ سُودً) 


اسودا جمع «اسود) به معناى سياه است.[15808١]‏ 
[شور:] 
افَضْربَ يَِنْهُمْ يورا 


«سُوراء در لغت به معناى ديوارى است كه در كذشته براى حفاظت به دور شهرها م ىكشيدند» و در فارسى از آن تعبير به «بارو) 


مىشود. و در فواصل مختلف نيز برجهايى براى محافظان و نككهبانان داشتء و لذا مجموعاً تعبير به ابرج و باروا مى كردند.[ 02؟١]‏ 


[سوره:] 


كوو أَبْرَ اها 

«سوره) از مادّه «سور» به معناى ارتفاع و بلندى بنا استء سيس به ديوارهاى بلندى كه سابقاً اطراف شهرها براى حفظ از هجوم 
دشمنئان م ى كشيدند» «سور» مى كفتند. 

وال تجا كه ايخ ذيرارها تجهر رااان متطقه وروة جدا م كرف #دريجا ابن كليس بدقطعه و عق ال سرض <ال مله قطعداو خف 
از قرآن كه از بقيه جدا شده است- اطلاق كرديده. 

بعضى از ارباب لغت نيز كفتهاند: «سوره» به بناهاى زيباء بلند و برافراشته كفته مى شود؛ و به بخ شهاى مختلف از يكك بناى بزركك 


نيز سوره مى كويئد. به همين تناسب به بخشهاى مختلف قرآن كه از يكديكر جدا استث سوره اطلاق شده است.[/1709] 


[سؤط:] 


6 5-21 
«رَبُكك سَؤْط عَذاب» 
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«سَوْط) به معناى «تازيانه) و در اصل به معناى مخلوط كردن جيزى به جيزى است؛ سيس به تازيانه كه از رشتههاى مختلف جرم و 
مانند آن بافته شده اطلالق كرديده استء و بعضى آن را كنايه از عذاب مىدانند. عذابى كه با كوشت و خون انسان آميخته 
مى شود» واورا سخت ناراحت مى كند.[08؟1١]‏ 

[شوق:] 

«بالشّوق و الأعْناق)» 

«سوق» جمع «ساق» به معناى ساقها مى باشد.[ ]١509‏ 


لغات در 3 تفسير نمونه» ص: عم 
[سَوّل:] 


ول هم اكليم لهم 


«سَوَّل) از مادّه «سؤل» (بر وزن قفل) به معناى حاجتى است كه نفس آدمى نسبت به آن حريص است.[٠2؟7١]‏ 

[سَوّلتَ:] 

«قال ل تت لك 

عوك از ماده «تسويل» به معناى «تزيين» مى باشد» كاهى آن را به معناى «ترغيب)» و كاهى به معناى «وسوسه كردن) تفسير 
كزدةائذة كه تكرييا غم مد يكفا مها باز من كرد يحي هر اها نفسانى شما اين كار را براى شما زينت داد.[ ]١١7١‏ 

[سَؤى ] 


«الذى خَلَقَ فَسَوّى 

«سَرِوَّى از مادّه «تسويه) به معناى نظام بخشيدن و مرتب نمودن است و مفهوم كستردهاى دارد كه تمام نظامات جهان را شامل 
مى شود, اعم از نظاماتى كه بر منظومهها و كواكب آسمان حاكم است,. و يا آنجه بر مخلوقات زمينى» مخصوصا انسان از نظر جسم 
و جان؛ واين كه بعضى از مفسران آن را تنها به نظام خاص دست و يا و جشمهاى انسان» و يا راست قامت بودن او تفسير كردهاند» 


در حقيقت بيان مصداق محدودى از اين مفهوم وسيع است.[27١١]‏ 
[سُوءَ العذاب:] 


«سُوءَ الْعَذْاب) 
«سْروءَ الْعَذاب» اكر جه به معناى «مجازات بد) است» ولى جون مجازات بدء مجازاتى است كه در نوع خود شديد وفوقالعاده 


دردناكك باشد» سيارى از مفسران آن رابه «مجازات شديد)» تفسير كردهاند.[ 77؟7١]‏ 
[سَيّمئَات:] 


«يَمْكرُونَّ السّيّئات)» 
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«سَيّئات) در أيه فوق» همه زشتىها و بدىها را اعم از بدىهاى عقيدتى يا عملى شامل مى شود.[ ]١7١7‏ 

[سَيْةة] 

«الْحَسَتَةٌ وَنَا السَيَكَا 

«سَينهُا به معناى كناه و بدى مفهوم وسيعى دارد» كه هر كونه انحراف و زشتى و عذاب در مفهوم آن خلاصه شده استء ولى جمعى 
از مفسرانء «سيئة) را به معناى «شرك و كفرا» بعضى آن را به «اعمال قبيح)» و بعضى به معناى ١غضب‏ و جهل و خشونت و 
انتقام جوثى) تفسير كردهاند ولى تفسير اول از همه مناسب تر به نظر مى رسد.[20١١]‏ 

لغات در تفسير نمونه» ص: إختارا 

[سيخوا:] 

«فسيحُوا فى الأؤض» 

«سيححوا» از مادّه «سياحت» به معناى كردش توأم با آرامش و مهلت است.[1728] 

[سيوّة:] 


«سَتَعِيدَها سِيرَنَهًا) 
(سديرَّةٌ) آن جنان كه «راغب» در «مفردات» مى كويد: به معناى حالت باطنى أشنت اعم از اين كه غريزى باشد با اكتسابى» بعضى نيز 


آن را در اينجا به معناى هيئت و صورت تفسير كردهاند.[/721١]‏ 


[سَيَصْلى ] 
«سَيَضْلؤنَ يرا 


«سَيَصَلى در اصلء از ماده اصَلَى) (بر وزن درد) به معناى داخل شدن در آتش و سوختن است.[28؟1١]‏ 


(واسق الْذوَنّ كمَدُوا» 


«سِيْقٌ) از ماده «سوق» (بر وزن شوق) به معناى حركت دادن و راندن است.[29١١]‏ 
[سيما:] 


«سيما؛ در لغت به معناى علامت و نشانه است» خواه در صورت باشد يا جاى ديكرء بعضى آن را از مادّه «وَسْم) و بعضى آن را از 
مادّه «سَوْم) كرفتهاند. و اين كه در فارسى امروز آن را به معناى جهره و صورت به كار مىبرند» معناى تازهاى است و كرنه در 
مفهوم عربى آنء جنين معنايى ذكر نشده استء به هر حال منظور اين است كه آنها كر جه سخنى از حال خود نمى كويند» ولى در 
جهرههايشان نشانههايى از رنجهاى درونى وجود دارد كه براى افراد فهميده آشكار است. و از آنجا كه علائم خوشحالى و بدحالى 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه وين از نان /ا 
بيشتر در صورت نمايان است به هنكام ذكر اين لفظ غالباً صورت تداعى مىشود.][ ]1717١‏ 
[سَبُنْفِضُونِ:] 


افُسَمِنُفْضونٌ إليئ)» 

«سَيْنْغْضون) از ماده «إنغاض» به معناى حركت دادن سر به سوى طرف مقابل از روى تعجب است.[17171] 

[سينين:] 

١و‏ طور سينينٌ) 

«سينينّ) را بعضى جمع «سينه) به معناى «درخت» دانستهاند» و با توجّه به اين كه «طور» به معناى «كوه) است» مفهوم آن كوه ير 
درخحت مى شود. 

لغات در تفسير نمونه» ص : 5١9‏ 


بعضى نيز كفتهاند: «سينين» اسم زمينى است كه آن كوه بر آن قرار دارد. بعضى نيز كفتهاند: «سينين» به معناى ير بركت و زيبا استء 
و لغتى أاست به زبان اهل حبشه (روح المعانى» جلد ل صفحه |١777.)‏ 


[سَيُهَزْم:] 

اسَيَهْرَمُ الْجَمْعٌ و يُوَلُونَ 

«سَيْهْرّما از ماده «هزم) (بر وزن جزم) در اصل به معناى فشار دادن جسم خشكك است به حدى كه متلاشى شود.ء و به همين مناسبت 
در متلاشى شدن لشكر ودرهم 7 شكستة: آن» به كار رفته است.|*/7ا7١]‏ 


[ سيىء:] 
«اسى ء بهم 1 ضاق بهم) 
«سيى2) از مادّه «ساء» به معناى بد حال شدن و ناراحت كشتن است.[/717١]‏ 


لغات در اث تفسير نمونه» ص: 5١09‏ 


س 
[شاخصه:] 


«قإذا هى شاخصةً» 

«شاخصًه از مادّه «شخوص» (بر وزن خلوص) در اصلء به معناى خارج شدن از منزل؛ يا خارج شدن از شهرى به شهر ديكر استء و 
از آنجا كه به هنكام تعجب و خيره شدن جشمء كويى مى خواهد جشم انسان از حدقه بيرون بيايد» به اين حالت نيز» شخوص كفته 
شده است؛ اين حالتى است كه در محشر به كنهكاران دست مىدهدء آن جنان خيره مى شوند كه كويى جشمهايشان مى خواهد از 


حدقه بيرون بيايد.[1/0؟١]‏ 


[شاطىء:] 
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«مِنْ شاطى الواد) 


«شاطىء» از مادّه «شّطء) به معناى ساحل است.[717/2١]‏ 


[شاقوا:] 


«ذلك أَنْهُمْ قو الله 
«شاقوا» از مادّه «شقاق» در اصل به معناى شكاف و جدايى است و از آنجا كه شخص مخالفء دشمن و عصيانكر» صف غود را جدا 
مى كند به عمل او شقاق كفته مى شود.[/الا7١]‏ 


[شاكلة:] 


تقل عَلى شاكلته) 

وقاكلةة دو اسل زامائ سكليد تحاف مهار 2ون حراة اسع وروظكان) خصو ههار طن كيك و]ذ اننا كه رونحيات تهنا 
وشافاف هر الساقى اويا نيك به وويداق من ككدونيه 37 وها كلدو س كريكقو كلنه وأشكلة وسو الدهاء اها وكليه انان كلق 
مى شود كه. به نوعى انسان را مقيد مى سازد. 

به اين ترتيب» مفهوم «شاكله) هيج كونه اختصاصى به طبيعت ذاتى انسان ندارد» لذا مرحوم «طبرسى) در «مجمع البيان) دو معنا براى 
آن ذكر كرده است: «طبيعت و خلقت» و «طريقه و مذهب و سنت» (جرا كه هر يكك از اين امور انسان را از نظر عمل به نحوى مقيد 
حيد 14 ] 


[شافى:] 


«إنَّ شاك هُوَ اليد 
«شانئ» از ماده شيعا ن» (بر وزن ضربان) به معناى عداوت» كينهورزى و بدخلقى» به معناى كسى اث كه داراى اين وصف 
باشد.[94/ا؟١١]‏ 


[شاهد» مشهود:] 


«وَشاهدٍ و مَشْهُودَا 

«شاهد) و «مشهود) از ماده اه شهادة» 

لغات در تفسير نمونه» ص: لضن 

اسية: 

دراين كه. منظور از «شاهد) و «مشهود) جيست؟ تفسيرهاى بسيار فراوانى ذكر كردهاند كه بالغ بر سى تفسير مىشود» و مهمترين 
آنها تفسيرهاى زير است: 

-١‏ ١شاهد)»‏ شخص بيغمبر اكرم صلى الله عليه و آله است و «مشهود) همان روز قيامت است. 

1- «شاهد)». كواهان عمل انسانند» و «مشهود» انسانها و اعمال آنها هستند. 


'- «شاهد»» به معناى روز جمعه است كه شاهد اجتماع مسلمين در مراسم بسيار مهم نماز آن روز است. و «مشهودا روز «عرفه) است 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفمحه الانلا از نان /ا 
ارات نك الله الحرام شاهد و ناظر آن روزند. #- «شاهد)» روز عيد قربان و «مشهود) روز عرفه (روز ما قبل آن) مىباشد. ه- 
«شاهد)» شبها و روزها است» و«مشهود) بنى آدم است كه به اعمال او كواهى مىدهنكد. *- «شاهد؛. ملائكه و«مشهود) قرآن 
است. /ا- «شاهد»» حجر الاسود و «مشهود» حاجيانند كه در كنار آن مىآيند و دست بر آن مىنهند. 8- «شاهد)» خلق است و 
«مشهود) حق است. 

4- «شاهد)».؛ امت اسلامى است و «مشهود)» امتهاى ديكر. -٠‏ («شاهد)ء ييامبر اسلام صلى الله عليه و آله و «مشهود) ساير انبياء 
هستنك. 


]178١ يا اين كه «شاهد). ييامبر صلى الله عليه و آله و «مشهود) امير مؤمنان على عليه السلام است.[‎ ١ 
[شَبابيى:]‎ 


تعبير به «شَّبابيكك) جمع اشتاكف ور ووق اشفاش) به نشاف (مشعكف) سكناث اقاره به اسعكرا هافق سر ياشضك: كه قطعات آن 


درهم فرورفته ويا اشاره به شبكههاى مغزى است,. و در هر حالء دليل بر وجود اين روحيات در انسانها است.[١781١]‏ 


0 


اشَّنَى جمع شَتِئِتَا از ماده «شت» (بر وزن شط) به معناى يراكنده كردن جمعيت استء و در اينجا اشاره به تفاوت كوشش هاى مردم 
از نظر كيفيت» هد ف كيرى و نتيجه آنها است.[787١]‏ 


[شجر:] 

«فتِمَا شَجَرَ يَتنَهُْا 

«شجر) در اصلء از ماده «شجر) (بر وزن قمر) هم به معناى «درخت» است و هم كياه» و از آنجا كه در «مشاجره) و نزاع» يكك نوع 
:> وابه هم بيج كَى همانئد بيجي د كَى شاخههاى درختان به يكديكر آشكار مىشود. به معناى نزاع و كشمكش آمده. ودر 
آيه فوق به همين معنا استعمال شده 


لغات در تفسير نمونه» ص: لض 
استء و منظور از آن در سوره «صافات»» «كياه) است.[1787] 


[شجرةٌ مرداء:] 
«شجرةمرداء) يعنى: درختى كه هيج برك ندارد.[78١]‏ 
[شخ:] 


١و‏ مَنْ يُوقَ شح نَفْسِها 
«شي) جنان كه «مفردات» مى كويدء به معناى بخل توأم با حرص است كه به صورت عادت در آيدء و مىدانيم كه اين دو صفت 
رذيله از بزركترين موانع رستككارى انسانء و بزركترين سد راه انفاق و كارهاى خير استء اككر انسان دست به دامن لطف الهى زند و 


با تمام وجودش از او تقاضا كند, و در خودسازى و تهذيب نفس بكوشد وازاين دو رذيله نجات يابد» سعادت خود را تضمين 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7امء. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه نالانئز از نان /ا 


كرده است.[808؟17١]‏ 


[شراب:] 

«بفاكهَةٌ كثيرَة وَ شّراب) 

«شّراب) از ماده «شؤب» به معنائ نوشيدتى است.[178] 

[شزب:] 

دكل شوب مُخْتَضة) 

«شؤب» از مادّه «شؤب» به معناى سهم و نوبت آب است.[17817] 

[شرح:] 

١يَشْرَخ‏ صَدَرَةٌ للْإِسشلام) 

«شرح) (كشاده ساختن) همان وسعت روح بلندى فكر و كسترش افق عقل آدمى است؛ زيرا يذيرا شدن حقء احتياج به كذشتهاى 
فراوانى از منافع شخصى دارد كه جز صاحبان ارواح وسيع وافكار بلند آمادكى براى آن نخواهند داشت.[784١]‏ 


[شَوّهه] 


«فَسَرّدْ بهم مَنْ حَلْمَهُمَا 
«شَرٌّدا از ماده «تَشريد) به معناى يراكنده ساختن توأم با اضطراب است؛ يعنى آن جنان به آنها حمله كن كه كروههاى ديكر از 
دشمنان و ييمانشكنان متفرق كردند و فكر حمله را از سر بيرون كنند.[89؟١]‏ 


[شزذمة:] 

«لَشْرَدْمَةٌ قَلتلُونَ 

«شَؤُدْمَة) در اصل به معناى كروه اندك و باقيمانده حيزى است,. و به لباس ياره» ياره» «شراذم) كفته مى شود كه علاوه بر معناى 
اندكك بودنء يراكندكى نيز در مفهوم آن افتاده استء كويا فرعون با اين تعبير» مى خواست 

لغات در تفسير نمونه» ص: 7١١‏ 

عدم انسجام بنى اسرائيل را از نظر نفرات لشكر نيز مجسم كند.[17190] 

[شوّر:] 


«إنّها تَوْمِى بشّرَرا 
«شَرَرا از ماده «شَرّا (بر وزن ضرر) جمع «شراره» به معناى اجزاء كوجكى است كه از آتش جدا مىشود, و به هوا يرتاب مى كردد» و 
از مادّه «شر) كرفته شده است.[791١]‏ 


[شَرَعَ:] 
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«شْرَع لكم منَ الديْن) 

«شَوَع) از ماده «شَوْع) (بر وزن زرع) در اصلء به معناى راه روشن استء راه ورود به نهرها را نيز 'شَرِيْعَه مى كويند» سيس اين كلمه 
در مورد اديان الهى و شرايع آسمانى به كار رفته» جرا كه راه روشن سعادت در آن استء. و طريق وصول به آب حياتء ايمان و 
تقوى و صلح وعدالت است. |[ ؟97؟١]‏ 

[شزعة:] 

«شْوَعَةٌ وَ منّهاجاً» 

«شدوْعَا و «شريعه) از مادّه «شَرْع)» راهى را مى كويند كه به سوى آب مىرود و به آن منتهى مىشودء واين كه دين را شريعت 
مى كويند از آن نظر است كه به حقايق و تعليماتى منتهى مى كردد كه مايه ياكي زكّى» طهارت و حيات انسانى است. 

«راغب» در كتاب «مفردات» از «ابن عباس» نقل مى كند: فرق ميان «شرعة» و «منهاج) آن است كه «شرعة) به نجه در قرآن وارد شده 


كفته مى شود و «منهاج) به امورى كه در سنت ييامبر وارد كرديده.[97؟١]‏ 
[شركائكم:] 


«اذْعُوا شر كائكم) 
تعبير به الشركاء كوا جمع «شريكك از مادّه «شركة» با اين كه اين شريككها را براى خدا قائل بودند» اشاره به اين است كه شريككها 


را شما ساختيد و تعلق به شما دارد.[9؟1١]‏ 
[شريعت:] 


اقرف لق الأخر 

«شريعت» از ماده «شَوْع) راهى است كه براى رسيدن به آب در كنار نهرهايى كه سطح آبء از ساحل نهرء يايينتر است احداث 
م ىكنند؛ سيس به هر راهى كه انسان را به مقصد و مقصودش مىرساند اطلاق شده است. به كار كرفتن اين تعبير در مورد آثين 
حق» به خاطر آن است كه انسان را به سرجشمه وحى و رضايت الهى و سعادت جاويدان كه همجون آب حيات است مى رساند؛ 
اين وازه» يكك بار در قرآن به كار رفته و تنها در مورد اسلام است.[798١]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: إردرضن 
[شطأ:] 


١كرّرع‏ أخْرَجَ سَطَئَةُ) 
«شطأ» به معناى «جوانه) است» جوانههايى كه از يايين ساقه و كنار ريشهها بيرون مى آيد.[92؟1١]‏ 
[شطر:] 


«شَطْرَ الْمسْجِدٍ التحرام) 


لطر معنا اسك ين حاتي اند 1 1] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. طاع/إأماع03ات. الالالالالا صفحه عالانن از نان /ا 
[شطط:] 


«لَقَدْ لمآ إذاً ضَططاً» 
«قطط» (بر وزن وسط) به معناى خارج شسدن: از حد اعتدال» وافراط در دورى است؛ لذاء به سخنانى كه بسيار دور از حق است» 
«شطط» كفته مى شود. 


واكر به حاشيه نهرهاى بز ركك «شط» مى كويند» به خاطر آن است كه از آب فاصله زياد دارد و ديوارهاى آن بلند است.[94؟١]‏ 


«مِنْ شّعا ثر الله 

«شعائر) از مادّه ١شَّغْر)‏ جمع «شعيره») به معناى علامت و نشانه است؟؛ و «شعائر الله علامتهايى است كه انسان را به ياد خدا مىاندازد 
و خاطرهاى از خاطرات مقدس را در نظرها تجديد مى كند. بنابراين «شعائر الله در سوره ١حجيّح)‏ به معناى «نشانههاى يروردكار» است 
كه شامل سر فصلهاى آثين الهى» برنامهءهاى كلى و آنجه در نخستين بر خورد با اين آثين جشمكير است- و از جمله مناسكك حج- 
مى باشد كه انسان را به ياد خدا مىاندازد.[ 99؟١]‏ 


[شغر:] 

و أؤبارها و أشعارها) 

موهايى كه بر بدن جهار يايان مىرويد بعضى كاملا خشن است. مانند موهاى بز كه عرب آن را «شَعْرا مى كويد (و جمع آن أشعار 
است) و كاهى كمى نرمتر است كه آن را «يشم» مى كويند و عرب آن را «صوف» مىنامد و كاهى از آن هم نرمتر است كه آن را 
«كرككث) مى ناميم كه عرب آن را «وبر) مى كويد.[١٠17]‏ 


[شعوب:] 


دراين كه ميان ١اشعوب)‏ جمع «شَّعْب) (بر وزن صعب) به معناى ١كروه‏ عظيمى از مردم) و «قبائل» جمع «قبيله) جه تفاوتى 

لغات در تفسير نمونه» ص: "١‏ 

است؟ مفسران احتماللات مختلفى دادهاند: 

جمعى كفتهاند كه دايره «شعوب» كستردهتر از دايره «قبائل» استء همانطور كه «شعب» امروز بر يكك «ملت» اطلاق مىشود. 

بعضى «شعوب) را اشاره به «طوائف عجماء و«قبائل» راء اشاره به «طوائف عرب» مىدانند. و بالااخره.» بعضى ديكر» «شعوب» رااز 
نظر انتساب انسان به مناطق جغرافيايى» و «قبائل» را ناظر به انتساب او به ناد و خون» شمردهاند. ولى تفسير اول» از همه مناسب تر به 
فلل مو رس 1 ة] 


[مَقفه] 
«قَدُ شَعَقَها خباً» 


«شَعُف» از ماده «شغاف» به معناى كره بالاى قلب و يا يوسته نازكك روى قلب استء كه به منزله غلافى تمام آن را در بركرفته و 
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شَعَْقَها غك أ يعنى آن جنان بهاو غلاقمند شده.؛ كه محيش به درون قلب:او ثفوذ كردة» و اعماق آن رادربر كرفته اسث» واي 


اشازة معن كدريذ وا تشين استه | ١‏ 
ره ب ناد و1 تشين 
[شغل:] 


«اليوْمَ فى شعُْل فاكهُونَ 
اشكل) (روزن شر ) و «شكل؟ (بروون ققل) فردويه متاى حادقة و عالق انيت كه يراق الساة روى مىذعك و اورايه وه 


مشغول مىدارد» خواه مسرت بخش باشد و يا غمانكيز![170] 
[شفا:] 


«على شَفا خَُفْرَة) 
«شفا» در اصل لغت به «كناره جاه» و يا خندق و مانند آن كويند» و شايد اطلاق «شفه)» بر «لب» نيز به همين مناسبت باشد. 
وهمجنين استعمال اين كلمه در بهبودى از بيمارى نيز به خاطر آن است كه انسان در كناره «سلامت و تندرستى» قرار 


مى كير د.[ع:"1] 
[شفاعت:] 


«وَلايَقبلٌ مها سَفاعَةً 

«شفاعت» از ريشه «شفع» به معناى (جفت) و اضَم الشَّيْءِ إلى مله كرفته شده و نقطه مقابل آن (وَثْرا به معناى تكك و تنها است. 
سيس به ضميمه شدن فرد برتر و قوىترى براى كمكك به فرد ضعيفتر اطلا-ق كرديده است و اين لفظ» در عرف و شرع به دو 
معناى متفاوت كفته مى شود: 

الف) شفاعت در لسان عامه. به اين كفته مى شود كه شخص شفيع از موقعيت و شخصيت و نفوذ خود استفاده كرده و نظر شخص 
صاحب قدرتى را در مورد مجازات زيردستان خود عوض كند. كاهى با استفاده از نفوذ خود يا وحشتى كه از نفوذ او دارند. 

زمانى با بيش كشيدن مسائل عاطفى و تحت تأثير قرار دادن عواطف طرف. و زمان ديكرى با تغيير دادن مبانى فكرى اوء درباره 
لغات در تفسير نمونه» ص: "١60‏ 

كناه مجرم و استحقاق اوء و مانند اينها ... 

ب) مفهوم ديكر شفاعت,ء بر محور د ك ركونى و تغيير موضع ١شفاعتشونده)‏ دور مىزند» يعنى شخص شفاعت شونده موجباتى 
فراهم مىسازد كه از وضع نامطلوب و در خور كيفر بيرون آمده و به وسيله ارتباط با شفيع» خود را در وضع مطلوبى قرار دهد كه 
شايسته و مستحق بخشود كَى كردد. 

شابرانة شمهه شن هر حر واعو ديك قناعت تاميده م شوه مننها كافى اب ضععه شن دو ماله اهما وارشاةق 
هدايت است (مانند آيه 80 سوره نساء) كه در اين حال معناى امر به معروف و نهى از منكر را مىدهد (و شفاعت سيئه به معناى امر 
به منكر و نهى از معروف است). 

ولى اكر دز موره تجات كتيكارات از عواقي اعنالشاتن باشذه به معداق كسك به ارا كتيكارى است كه شاستكى و لياقك 
شفاعت را دارا هستند. 


به عبارت ديكر» شفاعت كاهى قبل از انجام عمل است كه به معناى راهنمايى است. 
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و كاهى بعد از انجام عمل است كه به معناى نجات از عواقب عمل مى باشد و هر دو مصداقٍ ضميمه شدن جيزى به جيز ديكر است. 
ضمناً بايد توه داشت آيه» اكر جه يكك مفهوم كلى را در بر دارد و هر كونه دعوت به كار نيكك و بد را شامل مىشودء اما جون 
در زمينه آيات جهاد وارد شده «شفاعت حسنه» اشاره به تشويق ييامبر صلى الله عليه و آله به جهاد» و «شفاعت سيئه» اشاره به تشويق 
منافقان به عدم جهاد است كه هر كدام سهمى از نتيجه اين كار را خواهند برد. 

در ضمن تعبير به «شفاعت» در اين مورد» كه سخن از رهبرى (رهبرى به سوى نيكىها يا بدىها) در ميان مىباشد» ممكن است 
اشاره به اين نكته بوده باشد كه سخنان رهبر (اعم از رهبران خير و شرّ) در صورتى در ديكران نفوذ خواهد كرد كه آنها براى خود 
امتيازى بر ديكران قائل نباشند» بلكه خود را همدوشء همرديف و جفت آنها قرار دهند واين مسألهاى است كه در ييشبرد 


هدفهاى اجتماعى فوق العاده مؤثر است.[ه70١]‏ 


«شَفق) به كفته «راغب» در «مفردات»» آميخته شدن روشنايى روز به تاريكى شب است؛ و لذا وازه «اشفاق» به معناى توه و عنايت 
آميخته با ترس به كار مىرود. فى المثل» هر كاه انسان نسبت به كسى علاقه داشته باشد و در عين حال از حوادثى درباره 

لغات در تفسير نمونه» ص: "١8‏ 

او بيمناكك كرددء به اين حالت «اشفاق» كويند و آن شخص را «مشفق). 

اما «فخر رازى» معتقد است كه وازه «شفق» در اصل به معناى «رقت» و «نازكى» است؛ و لذا به لباس بسيار نازكك «شفق» مى كويند. و 
حالت «شفقت» به همان حالت رقت قلب اطلاق مى شود (ولى كفته «راغب» صحيحتر به نظر مى رسد). 

به هر حالء منظور از «شفق» در اينجا همان روشنى آميخته با تاريكى در آغاز شب استء و از آنجا كه در آغاز شب» نخست سرخى 
كمرنكى در افق مغرب يبدا مىشوده و بعد جاى خخود رابه سفيدى مىدهدء اختلاف نظر است كه آيا شفق به آن سرخى اطلاق 
مى شودء يا سفيدى؟ 

مشهور و معروف در ميان علماء و دانشمندان و مفسران همان معناى اول است كه در اشعار نيز روى آن تكيه شده استء و شفق را 
به «دماء الشهداء» (خون شهيدان) تشبيه كردهاند. كر جه بعضى معناى دوم را انتخاب كردهاند كه بسيار ضعيف به نظر مى رسد؛ به 


خصوص اين كه: اكر ريشه لغوى اين واه را «رقت» بدانيم» تناسب با همان سرخى كمرنكك كه نور رقيق آفتاب است دارد.[2١17]‏ 
[شفيع:] 


(مِنْ وَلِىٌّ و لا سَفئِع) 
منظور از «شفيع) از ماده «شفاعة- شَّمُع) در اينجا ناصر و يار و ياور است»ء و مىدانيم يار و ياور و ناصر تنها خدا است» واين كه 


بعضى شفاعت را در اينجا به معناى آفرينش و تكميل نفوس كرفتهاند» در حقيقت به همين معنا باز مى كردد.[/701١]‏ 
[شق:] 
«بلغئه الاق الألفين) 


«شق) از ماده «مشقت» استء ولى بعضى از مفسران احتمال دادهاند كه به معناى شكافتن و نصف كردن باشد» يعنى شما نمى توانيد 


خودتان اين بارها را بر دوش كشيده و به مقصد برسانيد مككر اين كه نيمى از قوت شما از ميان برود و به اصطلاح نيم جان 
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شويد.[1:04] 
[شقاق:] 


فَإِنّمَا هُمْ فى شقاق) 

«شتقاق) از ماده «شَّق) در اصل به معناى شكافء منازعه و جنكك است؛ سيسء به معناى اختلاف نيز به كار رفته» زيرا اختلااف» سبب 
مى شود كه هر كروهى در شِقَى قرار كيرد و در اينجا بعضى آن را به 

لغات در تفسير نمونه» ص: "1١17‏ 

كفر تفسير كردهاند و بعضى به كمراهى» و كاه به جدايى از حق و توه به باطل.[1709] 


[شقة:] 


2 22 
ع 


«وَلكن بَعْدَثْ عَلَيهِمُ الشقة» 


«شْقَةُ) از ماده شق به معناى زمينهايى يرسنكلاخ و يا راءهاى دور و دراز است كه عبور از آن با مشقت توأم است.[١181]‏ 


«شَّقَىَ) از ماده «شقاوت» به معناى فراهم بودن اسباب كرفتارى» مجازات و بلاست و ١(شَّقَيَ)‏ به كسى كفته مىشود كه اسباب 


كرفتارى» بلا و مجازات براى خود فراهم مىسازد؛ و بعضى آن را به كسى كه قبول نصيحت نمى كند تفسير كردهاند و ييدا است 
كه اين دو معنا از هم جدا نيست.[١١17]‏ 


[شكر:] 

«شكر) در اصل به معناى اعتراف به نعمت است. و «راغب» در «مفردات» مى كويد: 

«شكر» همان تصور نعمت و اظهار آن است. 

بعضى كفتهاند: در اصل «كشر) به معناى «كشف» (بر وزن آن) بوده است. سيس مقلوب كشته و «شكر» شده استء و نقطه مقابل 
آن «كفر)» است كه فراموشى نعمت و يوشاندن آن مى باشد. سيسء به تقسيم «شكر) به شعب سهكانه: «شكر قلب» يعنى انديشه 


درباره نعمت, و «شكر زبان» يعنى ثنا كفتن بر منعم» و «شكر ساير اعضا» يعنى قدردانى و ياسخكوئى در برابر نعمت» يرداخته 


است.[؟7١1"١]‏ 
[شكل:] 


77 ءَ حو مِنْ شَّكله أَزُواحٌ» 


«شكل) (به فتح شين) به معناى مثل و مانند است.[ 171 ] 


[شكور:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. اعلا أماع03ات. الالالالالا صفحه لانن از ناج /ا 


الكل صَبَارٍ كور 

«شكور» از ماده «شكر» اسث. «صبار) و «شكوره هر دو صيغه مبالغه است كه يكى فزوتى صبر و استقامث را م ىرسائد و ديكرئ 
فزونى شك ركزارى نعمتء اشاره به اين كه افراد باايمان نه در مشكلات و روزهاى سخت دست و ياى خود را كم م ىكنند و تسليم 
حوادث مىشوند ونه در روزهاى بيروزى و نعمتء كرفتار غرور و غفلت مى كردند. الكرو سيك بالضونه ساق بسيار 
شك ر كزار» فزونى شك ركزارى را مىرساند» كه همان تكرار شكر و تداوم آن با 

لغات در تفسير نمونه» ص: 7١/8‏ 

قلب و لسان واعضاء المع اشير ةزه كور دو سووو تقار ميك از اوماق تعنا انيت دليل بر اين است كه خداوند از 


بندكانش به وسيله ياداشهاى عظيم» تشكر مى كند.[ 17١5‏ ] 

[شمائل:] 

اَن الِْمِئِنٍ وَالسَّمَآئْلِ) 

«شّمَائل) از مادّه «شمال» (جمع «سَمأل» بر وزن مشعل به معناى جب) به صورت جمع آمده است.[0١73١]‏ 
[شمس:] 

[شمس) يه معداف عو رشي من ناشك. | 1212] 

[شواظ:] 


ايَؤْسَل عَلَيَكمَا شواظ) 
«شواظ)- به كفته «راغب» در «مفردات» و «ابن منظور» در «لسان العرب» و بسيارى از مفسران- به معناى شعلههاى بى دود آتش 
استء و بعضى آن را به معناى زبانههاى آتش كه از خود آتش به ظاهر بريده مىشود و سبز رنكك استء تفسير كردهاند؛ و در هر 


حال» ابن تغبير اشاره به شندت حرارت آن است.|/1ة1] 


«شَؤْب) به معناى جيزى است كه با شىء ديكرء مخلوط شود.[114١]‏ 
[شورى ] 


١أَمْرُهُمْ‏ شورى يَيِنَهُمْ) 

«شورى از مادّه «شَّوْر) هر كاه مصدر و به معناى «مشاورت» بوده باشد؛ بايد در آيه فوق كلمه «ذو)» در تقدير كرفته شود اأَمْرُّهُمْ دو 
شورى بَينَهُمْ آن كونه كه بعضى از مفسران كفتهاند و يا حمل بر مبالغه و تأكيد شود؛ زيرا ذكر «مصدر» به جاى «وصف» معمولًا 
همين معنا را مىرساند. ولى اكر «شورى » به معناى كارى كه در آن مشورت مىشود. بوده باشد آن جنان كه «راغب» در «مفردات» 
كفت «الاقد الذي تشاود فعد) د بكر تازى هه تقدير نست (ذقت كنيد | 11] 
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[شوكة:] 


دأَنَّ غَيْرَ ذاث الشَّوكَمُو 

وكا ا ماى تررق ودف انقو ذوعا ل ار كام وجا دنار قله ارو وى ا لقان مرا او قف نه 
هر كونه اسلحه؛ «شّوكة) كفته شده؛ و از آنجا 

لغات در تفسير نمونه» ص: 7١9‏ 

كه سلاح نشانه قدرت و شدت است به هر كونه قدرت و شدت نيزء «شوكة)» اطلاق مى شود. 

بنابراين» «ذات الشوكة» به معناى سربازان مسلح, و «غير ذات الشوكة به معناى كاروان غير مسلح است كه اكر مردان مسلحى هم در 
آن بودهء مسلماً قابل ملاحظه نبودهاند.[١17]‏ 


«شّوى از مادّه «شَّىٌَ) به معناى دست و يا واطراف بدن است. و كاه به معناى بريان كردن نيز آمده. ولى در اينجا منظور همان معناى 
اول است؛ زيرا هنكامى كه تش سوزان و شعلهورى به جيزى مىرسد, اول اطراف و جوانب و شاخ و بركك آن را مىسوزاند وجدا 
مى كند. بعضى از مفسران «شّوى را در اينجا به معناى يوست تنء بعضى به معناى يوست سره و بعضى به معناى كوشت ساق ياء 
تفسير كردهاند؛ و همه اينها در آن مفهوم وسيعى كه كفتيم جمع استء و عجب اين كه با اين همه مصيبتء مركك و ميرى در كار 
نيست![191] 


[ شهاب:] 


«فَأْتْبِعَهُ شهاتٌ مُبِينٌ) 

«شتهاب» به معناى شعلهاى است كه از آتش زبانه مى كشد و نورى است كه همجون يكك عمود از آتش مىدرخشد وهر نورى كه 
امتدادى همجون عمود دارد شهاب ناميده مىشود؛ و در اصل به همان سنككهاى سر كردان آسمانى كفته مى شود كه به هنكام 
برخورد به هواى فشرده اطراف زمين بر اثر سرعت سرسام آورش مشتعل مى كردد» و يكك خط عمودى از آتش را در هوا ترسيم 
«شهاب» طبق تحقيقات دانشمندان امروزء قطعه سنككهاى كوجكى هستند كه در فضاى بيرون از كره زمين در حركتند» هنكامى كه 
به زمين نزديكك شوند تحت تأثير جاذبه آن قرار كرفته» و به سرعت به طرف زمين سقوط مى كنند» هنككامى كه وارد جوٌء يعنى قشر 
هواى فشرده محيط به زمين شوندء به خاطر بر خورد شديد با آن» داغ و آتشينء و به صورت شعله سوزانى در مىآيند» و سرانجام 


خا قفر انها ور ؤين ع نشيند |11 ] 
[شهداء:] 


(بِالَنَيِينَ و الْشْهَدآء) 
«شهداء» به معناى كواهان» معناى كستردهاى دارد كه هر يكك از مفسرين به بخشى از آن 
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اشاره كردهدانك. بعضى» احتمال دادهاند: 

منظور «شهيدان راه خدا» بالخصوص بوده باشند اما اين بعيد به نظر مىرسدء جرا كه سخن از كواهان محكمه عدل الهى است نه از 
«شهيدان راه حق» هر جند ممكن است آنها نيز در صف شهود باشند. 

«شهداء)» جمع «شهيد) از مادّه «شهود) به معناى ١(حضور‏ توأم بامشاهده)استء خواه با جشم ظاهر باشدء. با جشم دل؛؟ و اكر به 
«كواه)» شاهد و شهيد اطلاق مىشودء به خاطر حضور و مشاهده صحنه استء همان كونه كه اطلاق اين وازه بر «شهيدان راه خداا» 
به خاطر حضورشان در ميدان جهاد است. بعضى نيز احتمال دادهاند كه «شهداء» در سوره «حديد) به همان معناى شهيدان راه خدا 


اسك يعت اقر اذ سومة :اجر و ياداكن هيد اننا دارتك و يف وله كيداء مصيواب ف شوند | 17] 
[شهوات:] 


يكب الشهرافة 
«شَّهَوات)» جمع «شهوت) به معناى علاقه شديد به جيزى استء. ولى در آيه بالا «شهوات» به معناى «مُشْتَمَيات) (اشياء مورد علاقه) به 


كار رفته است.[ع؟١]‏ 


[ شهود:] 


«إلَا كنا عَلَيكم شُهُودا 
«شهودا جمع ١شاهداء‏ در اصلء به معناى حضور توأم با مشاهده با «جشم» و يا «قلب» و «فكر) است؛ و تعبير به جمع» اشاره به اين 
اث كة نه نهنا مداء يلكة فرشتكانى كه قرمائبرذاز او وامراقت :اعمال السانها سهد تيز اهمه اين كارها نا عبر وشاهدو 


ناظرند.[78١]‏ 
[شهيد:] 
والتهل] وَالصَالِحِيْنَ) 


«شهيد)» در اصلء به معناى كواه استء منتها كَاهى انسان به وسيله سخنء كواهى بر حق مىدهد و كَاهى به وسيله عمل و كشته شدن 
در راه اهداف ياك, كُواهى مىدهد 

«شهيد) به معناى «شاهد» از مادّه «شهود)؛ به معناى 1 كاهى توأم با حضور است مفهوم اين سخن در سوره «حجّ) آن است كه شاهد 
بودن ييامبر صلى الله عليه و آله بر همه مسلمانها به معناى آككاهى او از اعمال امت خويش استء و اين با روايات «عرض اعمال» و 
عضت ال ات قر أن كدي 1ق اشاره ى كند كامل اهز كاه واعدا عد ا كدطلق ابن روايائقه امال هبه انكدر| در ع رهن عتعه به 
حضور بيامبر صلى الله عليه و آله عرضه مىدارند و روح ياكك او از همه اينها آكاه و با خبر مىشودء بنابراين او 
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شاهد و كواه اين امت است. اما شاهد و كواه بودن اين امت» طبق بعضى از روايات» به معناى معصومين اين امت و امامان است كه 


آنها نيز كواهان بر اعمال مردمند.[72١]‏ 
[شَهئق:] 


«سَمعُوا لها شَهيْقاً) 
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«شهيق) در اصلء به معناى صداى زشت و منكرى همجون صداى الاغ است؛ و كاه كفتهاند: از ماده «شهوق» به معناى طولانى بودن 
كرفته شده (لذا كوه بلند را «جبل شاهق» مى كويند) بنابراين» «شهيق» به معناى ناله طولانى است. بعضى كفتهاند «شّهيق) صدايى 


است كه در سينه رفت و آمد مى كند» به هر حال» اشاره به صداهاى وحشتانكير و ناراحت كننده است.[/7١]‏ 


لغات در تفسير نمونه ؛ ص "17١‏ 
[شياطين:] 


«شَياطِينَ الْإنْس» 

«شياطين» از ماده «شطن) جمع «شيطان) معناى وسيعى دارد و به معناى هر موجود س ركش و طغيانكر و موذى استء لذا در قرآن به 
انسانهاى يستء» خبيث و طغيانكر نيز كلمه «شيطان» اطلاق شده است. 

همان طور كه در آي كلمه «شيطان»؛ هم به شيطانهاى انسانى و هم به شيطانهاى غير انسانى كه از نظر ما ينهاند؛ اطلالق 


شده.[1"4] 


[شيب:] 
«يَجَعَل الولدانَ شيباً» 
«شيب» (بر وزن سيب) جمع «اشيب) به معناى «بير) استء و در اصل از ماده «شيب» (بر وزن عيب) و«مشيب» به معناى سفيد شدن مو 


كرفته شده.[9؟"١]‏ 


(«شَيبَة از ماده «شّعِب» به معناى بيرى است.[ :هما 1] 
[شيطان:] 


«َأَرَلّهُمَا المَّتطان» 

«شيطان» از ماده «شطن» كرفته شده.؛ و «شاطن» به معناى خبيث وو يست آمده است و شيطان به موجود سركش و متمرّد اطلالق 
مى شودء اعم از انسان و يا جنّ و يا جنبند كان ديكر و به معناى روح شرير و دور از حقء نيز آمده استء كه در حقيقت همه اينها به 
يكك قدر مشتركك بازكشت مى كنند. بايد دانست «شيطان» اسم عام (اسم جدنس) استء و به عبارت ديكر «شيطان» به هر موجود 
موذى و منحرف 
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تنو وطاض وس ككري جراة الالو غير الاق مز كويقك: 

مراد از «شيطان» در سوره «حجر» همان موجودات خبيثه متمردند كه مى خواهند به آسمانها بروند و كوشهاى از اخبار اين عالم ما كه 
در آسمانها منعكس استء از طريق «استراق سمع) (كوش دادن مخفيانه) در يابند» و به دوستان خود در زمين برساننئد» ولى شهابها 


همجون تير به سوى آنها يرتاب مىشوند و آنها رااز رسيدن به اين هدف باز مىدارند.[171] 
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[ شيّع:] 
«شيعاً عت مُنْهُمَ) 


ابن يعاق تقر سه انمة ولي التطلاسا ساف كاف كارد ويه كناف كسد شره كم سي از وافين فك لكايهو اله يبرو 
مكتب امير مؤمنان على عليه السلام مى باشند» و نبايد معناى لغوى و اصطلاحى آن را با هم اشتباه كرد. 

بنابراين ١اشيَع)‏ جمع اشايعها به جمعيت و كروهى كفته مىشود كه: داراى خط مشتركى هستند؛ «راغب» در كتاب «مفردات» 
مى كويد: «ش يّع ) از ماذه «شياع) به معناى «انتشار و تقويت» استء و «شاع اليد هنكامى كفته مى شود كه خبرى متعدد و قوى شود» 
و «شاع القَوْم) هنكامى كفته مى شود كه جمعيتى منتشر و فراوان كردندء و «شيعه) به كسانى مى كويند كه: «انسان به وسيله آنها قوى 
مى شودا. 

مرحوم «طبرسى) در (١مجمع‏ البيان» اصل آن را از «مشايعت» به معناى «متابعت» دانسته و مى كويد: «شيعه) به معناى يبرو و تابع است» 
و شيعه على عليه السلام به ببروان او و آنهايى كه اعتقاد به امامتش دارند» كفته مىشود. حديث معروف (امْ سلمه» از ييامبر صلى الله 
عليه و آله: شِتِعةً عَلِيّ هُمُ الْفَائْرُونَ يَوْمَ الْقِيامَةْ «بيروان على عليه السلام نجات يابندكان در قيامت هستند» نيز اشاره به همين معناست. 
به هر حال» جه اصل اين كلمه را از «شياع» به معناى انتشار و تقويت بدانيم» يا از «مشايعت» به معناى متابعت» دليل بر وجود يكك 
نوع همبستكى فكرى و مكتبى در مفهوم ١شيعه‏ و تشيع) است. ضمنا تعبير به ١شِيَع)‏ درباره اقوام كذشته دليل براين است كه آنها در 
مبارزه خود با ييامبران به صورت يراكنده عمل نمى كردندء بلكه؛ داراى خط مشترك و برنامه واحدى بودند كه با عملكردهاى 
ممافتكه تقوريت مى شد 
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جايى كه كمراهان براى خود؛ جنين برنامهاى داشته باشند آيا ييروان راستين راه حق نبايد در مسير خود از طرحهاى هماهنكك و 
مشت ركك ييروى كنند؟[ 189 ] 


[شيعا:] 


مهاه # 
«أو يَلبِسَكمْ شيّعا) 


اشيعاً از ماده «شياع» جمع «شيعه) به معناى كروه است.[*1] 


شيعته: ] 
«هَذا من شئعته) 

تعبير به (شْبِعَته) از ماده «شياع» نشان مىدهد كه موسى عليه السلام از همان زمان ارتباطهايى با بنى اسرائيل برقرار كرده بود و 
كروهى انبرو اشيقه و الحهالا آنه وا يراق شازؤه با دسكاء ار قرعوة يه عنواق كك بشحه مر كوف ير يدود اصه 1 ] 


[شَنْءِ نُكر:] 


«الدّاع إلى شَيْءِ نكر» 
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منظور از ١شَيْءِ‏ ذكر) (مطلب ناشناخته) يا حسابرسى دقيق الهى استء كه تا آن روز براى آنها ناشناخته بوده» وو يا عذا بهايى است 
ناشناخته كه ه ركز باور نمى كردند» وباهمهاينها؛ جرا كه قيامت در همه معيارهايش براى انسانها ناشناخته است.[0*١١]‏ 
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ص 
[صابته:] 


«وَالنّصارى وَ الصَابِئِينَ 

«صابئه) از «صبأ) كرفته شده» جون اين طائفه از طريق حق و آثين انبياء منحرف كشتند, لذا آنها را «صابئه) مى كويند. 

در «فرهنكك دهخدا بس از تأييد اين كه اين كلمه عبرى است مى كويد: «صابئين) جمع كأ ووم اذ ويشعيرض رض دب 
ع) به معناى فرو رفتن در آب (يعنى تعميد كنندكان) مى باشد. كه به هنكام تعريب «ع) آن ساقط شده.[ع*17] 


[صابرُوا:] 
اهنا تاو (اعطناا 


«صابرُوا)» از «مُصابَرّه) (از باب مفاعله) به معناى صبر و استقامت در براير صبر و استقامت ديكران است. ١38/1‏ ]| 
[صاجبء صاحبُكم:] 


«صاجب» در اينجا ممكن است اشاره به يكى از رؤساى قوم «ثمود» باشد, و يكى از اشرار معروف آنهاء كه. در تاريخ به عنوان 
«قدارة بن سالف» از او ياد شده است و نيز به معناى ملاسزم؛ رفيق و همنشين است؛ و در سوره «تكوير) علاوه براين كه از مقام 
تواضع يبامبر نسبت به همه مردم حكايت مى كندء كه او هركز قصد برترى جوثئى نداشتء اشاره به اين است كه: او ساليان دراز در 
عبان شما ؤتدكى كرده واهمتشين با افراة كما يوده اث اويوا به عقل و ذرابت و اماثت شتاخهها بده حكوته تست جتووية او 
مى دهيد؟! جز اين كه او بعد از بعثت» تعليماتى با خود آورده كه با تعصبها و تقليدهاى كوركورانه و هوا و هوسهاى شما 
سازكار نيستء لذاء براى اين كه خود را از اطاعت دستورات او معاف كنيد» جنين نسبت ناروايى را به او مىدهيد. 

راشب وعد كر لعي درفت قباد سويو رف دو مورة عفن وشو دلي للد كليديق له اقاره يه إبق البق ةزو 
براى شما جهره ناشناختهاى نيستء او ساليان دراز در ميان شما بوده؛ او را به امانت» درايت و صدق و راستى شناختهدايد» تاكنون 


نقطه ضعفى در يرونده زند كَى او مشاهده نكردهايد» بنايراين» انصاف دهيد اتهاماتى كه بهاو مى بنديد» همه بىاساس است.[4*؟١]‏ 
[صاخه:] 


«فإذا جانت الضَآحَة 

اضات از ماده ١صخّا‏ در اصلء به معناى 
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صوت شديدى است كه نزديكك است كوش انسان را كر كندء و يا به راستى كوش را كر م ىكند؛ و در اينجا اشاره به «نفخه دوم 
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ضنورة اسة» همان صعيحة غقليين كناضيهةه داري وعبات من ياسده وهمكان رازنده كردم بةفرضي حت دعوت 
مى كند.[1778] 


مفسران وارباب لغت براى «صاعقه) دو معنا ذكر كردهاند: معناى عام» و خاص: 

«صاعقه) عام به معناى هر جيزى است كه انسان را هلاك مى كند و به كفته «مجمع البيان»: «ألْمَهْلِكةٌ مِنْ كل شَّْءِ). و معناى خاص» 
جرقه عظيم آ ند تشينى است كه از آسمان فرود مىآيد» و هر جيزى را كه در مسير آن قرار كيرد مىسوزاند كه شرح آن را در تفسير 
همين آيات بيان كرديم (اين جرقه بزركك از مبادله الكتريسته ميان ابر و زمين حاصل مىشود). بنابر | ين اكر «صاعقه» به معناى اول 
باشد» هيج منافاتى با تندياد ندارد. «راغب» در «مفردات» مى كويد: 

بعضى كفتهاند كه «صاعقه) سه كونه است: 


صاعقه به معناى م ركك» به معناى عذاب و به معناى آتش.1[ |176١‏ 
[صاغر:] 


«وَهُمْ صاغرُونَ) 

«صاغر) از مادّه «صَعّرا (بر وزن يسر) به معناى كسى است كه به كوجكى راضى شود و منظور از آن در آيه فوق آن است كه 
يرداختن جزيه بايد به عنوان خضوع در برابر آ ثين اسلام و قرآن بوده باشد. 

و به تعبير ديككر نشانهداى براى همزيستى مسالمتآميز و قبول موقعيت يكك اقليت سالم و محترم در برابر اكثريت حاكم بوده باشد. 
واين كه بعضى از مفسران آن را به عنوان تحقير» توهين» اهانت و سخريه اهل كتاب ذكر كردهاندء نه از مفهوم لغوى كلمه استفاده 
مى شود نه با روح تعليمات اسلام سا زكار است و نه با ساير دستوراتى كه درباره طرز رفتار با اقليتهاى مذهبى به ما رسيده است» 
تطبيق مى كند.[ ]١7١‏ 

[صافات:] 

لوالصانَات ضف 

«صافات» جمع «صافه) است كه آن نيز به نوبه خود مفهوم جمعى دارد» اشاره به كروهى است كه صف كشيدهاند؛ بنابراين «صافات» 
بيانكر صفوف متعدد است.[”اع17١]‏ 
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[صافنات:] 

«بالعَشِيٌ الصَافْنَاتٌ) 

«صافتّات» از مادّه دصف» جمع «صافنة» ا به طورى كه بسيارى از مفسران و ارباب لغت نوشتهاند» به اسبهايى كفته مى شود كه به 


هنكام ايستادن بر روى سه دست و يا ايستاده» و يكك دست را كمى بلند كرده؛ تنها نوك جلو سم را بر زمين مى كذارد؛ واين 
حالت مخصوص اسبهاى جابكك و تيزرو است كه هر لحظه؛ آمادّه حركت مى باشد. 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. اعلا أماع03ات. الالالالالا صفحه ثم.مىر نلا از نان /ا 


بعضى كفتهاند: «صافنات» هم معناى مذكر و هم معناى مؤنث را دارد» بنابراين اختصاص به اسبهاى ماده نخواهد داشت.[178#] 
[صالالجحيم:] 


«مَنْ هُوَ صالٍ الْجَحِيما 

حال العكيم ايض كني كتمايل اب حوره رابه اتش دوزخ بسوزاند, و به اين ترتيب» راه عذر را بر همه منحرفان مىبندد ودر 
اصل «صالى؛ به صورت اسم فاعل بوده؛ و معمولًا هنكامى كه صيغه اسم فاعل را در مورد موجود عاقلى به كار مىبرند» مفهومش 
انجام كارى از روى اراده و اختيار است.[ع*1] 


[صالحا:] 


«تَعْمَل صالِحاً» 
فين :به وفيا ليها از مادّه ١ض‏ للاح) در سوره «فاطر» (به صورت نكره) اشاره به اين است كه ما كمترين عمل صالحى انجام نداديم» و 
لازمهاش اين است كه اين همه عذاب و رنج براى كسانى است كه هيج راهى به سوى خدا در زندكى نداشتهاند» و غرق در عصيان 


وكناه بودند؛ بنابراين» انجام يارهاى از اعمال صالح نيز ممككن است مايه نجات كردد.[هع17١]‏ 
[صَبٌّ:] 


«أنَا صَبَيِنَا المآ صَبَا 
«صَبّ» به معناى «فرو ريختن آب از طرف بالا است» و در اينجا منظور نزول باران اسك و ب يه وفنا در آخر آيهء براى بيان 


تأكيد و فراوانى اين آب مى باشد.[عع"١]‏ 
[صبار:] 


الكل صبَارٍ كور 

«صبار» از ماده «صَبِرا و «شكور» هر دو صيغه مبالغه است كه يكى فزونى صبر و استقامت را مى رساند و ديكرى فزونى شك ركزارى 
نعمتء اشاره به اين كه افراد باايمان نه در مشكلات و روزهاى سخت 

لغات در تفسير نمونه» ص: 77٠‏ 

دست وياى خود را كم م ىكنند و تسليم حوادث مىشوند ونه در روزهاى بيروزى و نعمت» كرفتار غرور و غفلت 
مى كرد ند.[لاع1] 


[صباً:] 


و التصارى وَ الصَايئِيِنَ 


در «مصباح المنير فيومى» آمده: «صبأ) به معناى كسى است كه از دين خارج شده و به دين ديكرى كرويده.[مع١]‏ 


[صبْحَهُم:] 
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«و لقد صَبَحَهُمْ بُكرَة) 


همه 


١صَبَِحَهُم)‏ از ماده «تصبيح) معناى كستردهاى دارد كه تمام صبح رادر بر مى كيرد.[9ع"١]‏ 


[صبر:] 


ايحت الصَابِرِيْنَ 


«صبر» به معناى استقامت است.[ ]178٠‏ 

[صنغ:] 

١و‏ صِبغ للأكلء: (( 

«صديغ) در اصلء به معناى رنكك استء ولى از آنجا كه انسان به هنكام خوردن غذا معمولًا نان خود را با خورشى كه مىخورد 


رنكين مى كندء به تمام انواع نان خورشهاء «صدبْغ) كفته شده است. به هر حال» كلمه ١ص‏ غ)» ممكن است اشاره به همان روغن 


زيتون باشد كه با نان مى خوردندء و يا انواع نان خورشها كه از درختان ديكر استفاده مى كردند.[1781] 
[صحاف:] 


عَليِهِم بصحاف» 
١ص‏ حاف جمع «ضَ خفة) (بر وزن صفحه) در اصل از مادّه («صحف» به معناى كستردنء كرفته شده؛ و در اينجا به معناى ظر ف هاى 


بزركك و وسيع است.[1707] 


«صخف» از ماده «صحف) جمع «صحيفه)» به معناى ورقهاى است كه آن را اين طرف و آن طرف مى كنند (جون اصل ماده (صحف» 
و «صحيفه) به معناى جيز كسترده؛ مانند صورت است) سيس به نامه و كتاب اطلاق شده. 

و در سوره «أعلى به معناى «لوح)» يا «ورقه» ويا جيز ديكرى است كه در آن مطلبى را مىنويسند؛ واين تعبير نشان مىدهد كه 
آيات قرآنى قبل از نزول بر يبغمبر اكرم صلى الله عليه و آله در الواحى نوشته شده بود» و فرشتككان وحى آن را با خود مىآوردند 
الواحى سياز كراتقدو و ير ارزقن: واين كه يعضت كنهدائذ: منظور از اين «حدعت» كنب اليا يبشين اسك ظاهرأ با آبات قبل و 
بعد سا زكار نيست. همجنين اين كه كفته 

لغات در تفسير نمونه.» ص: 7١‏ 

شده: منظور از آن «لوح محفوظ» است آن نيز مناسب به نظر نمىرسد؛ زيرا ١ض‏ ححف» به صورت صيغه جمع در مورد «لوح محفوظ) 
به كار نرفته است. 

و منظوراز آنء در سوره «يِتِنة)» محتواى اوراق است؛ زيرا مىدانيم ييغمبر اكرم صلى الله عليه و آله ه ركز جيزى را از روى اوراق 


نمى خواند.[ 807؟1] 


[صدر:] 
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١يَشْرَحْ‏ صَدْرَهُ لإشلام) 

منظور از «(صدر)» (سينه) در اينجا روح و فكر است و اين كنايه در بسيارى از موارد به كار مىرود.[178] 

[صدْع:] 

«وَ الأزض ذات الصَّدْع) 

١ض‏ دّع) به معناى شكاف در اجسام صلب و سخت استء و با توجه به آنجه در معناى «رجع» كفته شدء آن را اشاره به شكافتن 


زمينهاى خشكك و سختء بعد از نزول باران» و رشد و نمو كياهان دانستهاند.[08١]‏ 
[صَدّف:] 


«وَ صَدَفَ عَنْهاء 

قدت از ماه وضذف» ايرود حدذى) دعاق اغراضن كرون شد يدو عدؤة دك ان جوف اسك اشاره داليى كد آنهاانه كنها اذ 
آيات خدا روى كردانيدند بلكه با شدت از آن فاصله كرفتند» بدون اين كه درباره آن كمترين فكر و انديشهاى به كار برند. 

كاهى اين كلمه به معناى جل و كيرى كردن و ممانعت ديكران نيز آمده است. 

«صَدّف» در سوره «كهف» به معناى كناره كوه استء و از اين تعبير روشن مى شود كه ميان دو كناره كوه» شكافى بوده كه يأجوج و 


مأجوج از آن وارد مىشدندء ذو القرنين تصميم داشت آن را ير كند.[08؟١]‏ 
[صَدْقَاتِهنٌ:] 


«الْنّساءَ صَدَقاتَهنَ) 


«صَدَقَاتِهنَ) از مادّه «صدق» جمع «صداق» به معناى مهر است.[/1721] 


[صدّيق:] 


كان صِدَّيْقاً 5 

(امش يق اضيكه حالغه ال وصةة ويه الى كسس انيت كه سيان راسك ات 

بعضى كفتهاند: به معناى كسى است كه هر كز دروغ نمى كويدء و يا بالاتراز آن توانايى بر دروغ كفتن ندارد» جون در تمام عمر 
غاوت يه راشكوق كرده اشكه و نيز عقن آل ريه معداق كنس عن ذانيد كة غملدن مفيديق كقدة سكى:و اعتقاد او ات .و تموثة 
كامل 
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صداقت است.[88؟١]‏ 


[صرٌ:] 
«ريح فيها صر 


«صدَرً) و «اصرار) از يكك ريشه هستند و به معناى بستن جيزى توأم با شدت مىآيد و در اينجا به معناى شدتى است كه در باد باشدء 
خواه به شكل يكك باد سوزان» ويا سرد و خشكك كننده.[1709] 
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[صزح:] 
قبل لَه ادْخَلى الصَّرْحَ) 


«صَوْح) (بر وزن طرح) كاه به معناى فضاى وسيع و كسترده آمده. و كاه به معناى بناى مرتفع و قصر بلند» و در اينجا ظاهراً به معناى 
حياط قصر است. 
«صوْح) در اصل به معناى «وضوح و روشنى»» و «تصريح) به معناى آشكار نمودن است؛ سيسء به بناهاى بلند و به قصرهاى زيبا و 
مرتفع اطلاق شده؛ جرا كه كاملا واضح و روشن و آشكار استء بسيارى از مفسران و ارباب لغت به اين معنا تصريح 
كردهاند.[ ١2٠:‏ ] 


[صَرْصَرْ:] 

«ريحاً صَوْصّراً 

«صَوْصضِ ) (بر وزن دفتر) در اصل از مادّه «صَ رٌ) (بر وزن شرٌ) به معناى محكم , بستن است و به همين جهت كيسداى را كه در آن يول 
مى كذاردند و در آن را محكم مى بستند «ضُرّه) (بر وزن طرّه) مىناميدند؛ سيس به بادهاى بسيار سرد يا ير سر و صداء ويا مسموم و 
كشنده. كه انسان را هم در هم مى ييجد ييحجد اطلاق شده است. و شايد تندباد عجيبى كه قوم عاد را در هم كوبيد داراى همه اين صفات 


سه كانه بوده استء و تكرار آن در وازه «صرصر» براى تأكيد استء و از آنجا كه اين باد» هم شديد بوده است وهم سرد هم ير 


سوزش وهم ير سر و صداء اين وازه به آن اطلاق شده است.[ |١72١‏ 
[صزف:] 
«ضَدف» به معناى منصرف ساختن است.[ ١7897‏ ] 


[صَرَفنَا:] 


«وَإِذْ صَرَفآ إليك)» 

تعبير به (صَرَفْنَاا از مادّه «صرف» كه به معناى منتقل ساختن جيزى از حالتى؛ به حالت ديكر است؛ ممكن است اشاره به اين معنا باشد 
كه طائفه جنّ قبلًا از طريق «استراق سمع» به اخبار آسمانها كوش فرا مىدادند, با ظهور بيامبر اسلام از آن 

لغات دراثة تفسير نمونه» ص: إرذرضا 


بازكردانده شدند و به سوى قرآن روى آوردند.[*2؟1] 
[صَوَّفنَا:] 


«وَلَمَدُْ صََفْنَا فى هذا الْقُوْآن» 

١ض‏ َفْنَا از مادّه «تصريف» به معناى تغيير داذق ودكركرن ساخدع اسك و مخصوصاً باترحه بدايق كه از باب «تفعيل) أسةه معنا 
كثرت را نيز در بردارد. واز آنجا كه بيانات قرآنء در زمينه اثبات توحيد و نفى شركء كاهى در لباس استدلال منطقى؛ كاهى 
فطرى؛ زمانى در شكل تهديد» ككاهى تشويق»ء و خلاصه از انواع طرق و فنون مختلف كلادم؛ براى آككاه ساختن و بيدار كردن 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه 624 نل از نان /ا 


مشر كان ابتقاده له اسة» عير به اضَدَفَا) كر مورة 1ن شار مناسب انث 
بنابراين» هدف از اين تعبير» آن است كه ما در لباسهاى كوناكون و جهرههاى مختلف و به هر زبانى كه امكان تأثير در آن بوده. با 


مردم سخن كفتهايم.[18] 


ل ل 


[ضزهن:] 

«الطثر فَصُرْهَنّ إليئ)» 

١«صوْهَنَ)‏ در اصل از ريشه «صَوْر) (بر وزن غور) كرفته شده كه به معناى «قطع كردن»». «متمايل نمودن» و«بانكك زدن» استء كه از 
ميان اين سه معناء در اينجا همان معناى نخستء منظور استء يعنى: جهار مرغ انتخاب كن و آنها را ذبح نموده و قطعه قطعه كرده در 


هم بياميز.[28١]‏ 
[صَرَّة:] 
«امْرَأنَهُ فى صَدَا 


وازه ١صَرَّه)‏ از مادّه «صرًا (بر وزن شرٌ)؛ در اصل به معناى بستن و به هم بستككى استء و به فرياد شديد و همجنين جمعيت متراكم نيز 
كفته مى شودء جرا كه داراى شدت و به هم ييوستككى است.[168] 


[صريخ:] 


فلا صَريْحٌ لَهُم) 
«صريخ) از ماده «صراخ) به معناى فريادرس است.[/ا7١]‏ 


[صريم:] 
«قَأْصْبَحَتُ كالصَّريْم) 
«ضريم) از ماده «صرم) به معناى «قطع) استء و در اينجا به معناى «شب ظلمانى»» يا «درخت بدون ميوه» يا «خاكستر سياه) است؛ زيرا 


شب با فرا رسيدن روز قطع مىشودء همان كونه كه روز با فرارسيدن شبء و لذا كاهى به شب و روز «صريمان» مى كويند.[1724] 
[صعد:] 


لغات در تفسير نمونه.» ص: 77 

وتشلكة عَذَابا د 

«ض عَد) (بر وزن سفر) به معناى صعود كردن و بالا رفتن استء و كاه به معناى «كردنه») مده است؛ و از آنجا كه بالا رفتن از 
كردنههاء مشقّتّبار استء اين وازه به معناى «امور مشقتبار» به كار مىرود. به همين جهتء بسيارى از مفسران آيه فوق را اين 
كونه تفسير كردءاثد كه: منظور» «عذاب مشقكبار» است؛ شبيه نجه در آيه /ا1 سوره «مدثر» آمده اسث كه درباره بعضى أن 
مش ركان مى فرمايد: تأزهقة صَعُوداً «من او را مجبور مى كنم از قله زندكى (كه مشقتبار است) بالا برود). ولى» اين احتمال وجود 


دارد كه تعبير فوق» ضمن بيان مشقتبار بودن اين عذاب, اشاره به روز افزون بودن آن نيز باشد.[19] 
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[صعق:] 

«فَصَعِقّ مَنْ فى السَّمَاوات» 

«صعق)» هم به معناى بى هوش شدن و هم مردن آمده است و كسانى كه قائل هستند نفخه صورء سه يا جهار نفخه استء نفخه دوم و 


سوم را «نفخه مركك» و «حيات» مىدانند كه در آيات مورد بحث و آيات ديكر قرآن, به آن اشاره شده؛ يكى را نفخه «صعق'» 


مى كويند و ديكر را نفخه «قيام).[:/11] 


[صعود» صعود:] 


ما ول مفو 

«ضَ عود) (بر وزن كبود) به معناى مكانى است كه از آن بالا مىروند و «ضِّ عود) (بر وزن قعود) به معناى «بالا رفتن» است. و از آنجا 
كه بالا رفتن از قلهدهاى مرتفع كار بسيار شاق و مشكلى است اين تعبير در مورد هر كار مشكل و يرزحمت به كار مىرود» و لذا 
بعضى آن را به عذاب الهى تفسير كردهاند. 

بعضى كفتهاند: «صعود) كوهى است از آتش در جهنم؛ كه انسان را مجبور مى كنند از آن بالا رودء يا اين كه كوهى است صعب 


[صعيد:] 


- 


«فيَمَمُوا صَعفداً طَيْباً 

١ض‏ عيد) از مادّه «صعود) كرفته شده. اشاره به اين است كه بهتر است خاككهاى سطح زمين براى اين كار انتخاب شود. همان 
خاككهايى كه در معرض تابش آفتاب و مملوٌ از هوا و باكترىهاى ميكروب كش است. 

بسيارى از دانشمندان لغت براى «صَعِيد) دو معنا ذكر كردهاند: يكى خاك و ديكرى تمام 

لغات در تفسير نمونه» ص: 770 

جيزهايى كه سطح كره زمين را يوشانيده؛ اعم از خاك, ريكك,؛ سنكك و غيره» و همين موضوع باعث اختلافٍ نظر فقهاء در جيزى 
كه تيمم بر آن جايز است شده. ولى با توه به ريشه لغوى كلمه «صَعِيد) كه همان «صعود و بالا قرار كرفتن» مى باشدء معناى دوم به 
ذهن نزديككتر است.[179/7] 


[ضغت:] 

«ََدُ صَعَّتُ قلوبكما» 

«ضَِعَت) از مادّه «صغو) (بر وزن عفو) به معناى متمايل شدن به جيزى است لذا مى كويند: ص كَتِ النْجُومُ ايعنى ستا ركانء متمايل به 
سوى مغرب شدند)؛ به همين جهت,. وازه «اصغاء» به معناى كوش فرا داهس سكن كاي المدم انمق و سطرو از افنت تلريكيا 
در آيه مورد بحثء انحراف دلهاى آنها از حق, به سوى كناه بوده است.[*/1١]‏ 


03 


[ضف:] 


«يقاتلونَ فى سَبئِله صَفَا) 
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«ضَِفْ» در اصلء معناى مصدرى داردء و به معناى قرار دادن جيزى در خط صاف استء ولى در اينجا معناى اسم فاعل را 


]١13/ع[|.دراد‎ 

[ضصفح:] 

«الصّفْحَ الْجَمِيِلَا 

«ض فح) به معناى روى هر جيزى است مانند صفحه صورت و به همين جهت «قَاصْفَحُ) به معناى روى بكردان و صرف نظر كن آمده 
است. روى كرداندن از جيزى» كّاهى» به خاطر بىاعتنايى و قهر كردن و مانند آن است. و كاهىء به خاطر عفو و كذشت 
بزركوارانه» و مرتبه بالاترى از صرف نظر كردن از مجازات است يعنى تركك همه نوع سرزنش. 

«ض فح) به معناى جانب و طرف جيزىء و به معناى عرض و يهنا نيز مىآيد» و در سوره «زخرف»» به معناى اول استء يعنى آيا ما 
اين قرآن راكه مايه ياداووئ اسك از سوى شما يدجانت ديكرق متمايل سازيم؟[171/0] 


[ضفر:] 
كانه بال ذه 
«ضَفرا از مادّه ١صفْرَُ)‏ (بر وزن قفل) جمع «أصفر» به معناى جيزى است كه زرد رنكك باشد و كاه به رنككهاى تيره و متمايل به سياه 


نيز اطلاق شده» ولى در اينجا مناسب همان معناى اول است»؟ زيرا جرقههاى اتش زرد متمايل به سرخ است.[2/ا3١]‏ 


[صَفْصفم] 
لغات در تفسير نمونه» ص: وازفرا 

اقاعا صَفْطنا) 

«ضَ فضَئ» به معناى زمين صاف استء واز اين دو وصف استفاده مىشود كه در آن روزء كودها و كياهان» همكّى از صفحه زمين 


محو مى شوند و زمينى صاف و ساده باقى مى ماند.[/ا/1١]‏ 
[ضفوان:] 


«كمكل صَفُْوان) 


١ض‏ هوان» از ماده ١ض‏ غاء» به معناى قطعه سنكك بزركك و صاف است كه جيزى در آن نفوذ نم ىكندء و جيزى بر آن قرار 


نمى كير د.[171/8] 
[صَكَت:] 


«قصكتٌ وَجَْهَها» 
«ضكت از مادّه «صكك» (بر وزن شكك)» به معناى زدن شديدء يا به صورت زدن استء و منظور در اينجا اين است كه همسر ابراهيم 
عليه السلام هنكامى كه نويد تولد فرزندى را شنيد» همان كونه كه عادت زنان است, دستها را از شدت تعجب و حيا به صورت 


زد.| ة/ا؟١]‏ 
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اتضلوة على اليع) 
«صلات»» و «صلوات» كه جمع آن استء هر كاه به خدا نسبت داده شود» به معناى فرستادن رحمت استء و هر كاه به فرشتكان و 


مؤمنان منسوب كردد به معناى طلب رحمت مى باشد.[0٠/17]‏ 
[صلب:] 


«ييّن الات وَالتّرآءب» 
«ضالب» به معناى يشت استء در اين كه منظور از «صلب» و «ترائب» در اين أيه شريفه جيست؟ در ميان مفسران كفتكوى بسيار 


است و تفسيرهاى فراوانى براى آن كفتهاند (رجوع به ترائب).1١1781]‏ 
[صَلداً:] 


«صلدا لايَقَدِرُونَ) 


علدا تيز به مغتاى ستكة صاقن انك كه ير بر آن نمى رويد[ 195] 
[صلصال:] 


«الإنْسانٌ مِنْ صَلْصالٍ)» 

وض لعنال1 از مادّه ١صلصلة»‏ در اصل به معناى «رفت و آمد صدا در اجسام خشكك) است؛ سيس به خاكهاى خشكيده كه وقتى اشاره 
به الاي كد عنا| جه كد وصلهال) كه شدداسث. بالببائدة آلب كر ظ فبرا قز قاشلة مى نامند؛ جرا كه به هنكام حركت به 
اين طرف و آن طرف» صدا مى كند. 

بعضى نيز كفتهاند: «صلصال» به معناى «كل بدبو» (لجن) استء ولى معناى اول 

لغات در تفسير نمونه» ص: خررا 


مشهورتر و معروف تر است.[177] 
[صلوا:] 


«صَلوا عَلَيْهِ وَ سَلمُوا تَسْليماً) 
اتح مناسيية باتويشه لعو ابن كمف و لاطي يداقر] ؤي نظو مو جرسته اد السك كتارض لوااامر بدطالب ربحيك ورؤرود سناد 


بر ييامبر صلى الله عليه و آله است.[7388١]‏ 


[صلوات:] 


زو قلوات و تساخة) 
«صلوات» جمع «صلوة) به معناى «معبد يهودا استء و بعضى آن را معرب «صلوثا» مىدانند كه در لغت عبرانى به معناى نماز خانه 
است.[80؟١]‏ 
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[صلى:] 
«فَسَوْفَ نُضَلبه تار 


«صَلمى» (بر وزن سرو) در اصلء به معناى نزديكك شدن به آتش استء كر جه كرم شدن و برشته شدن و سوخته شدن با آنش را نيز 


اكلراس كزكه اناذن أنه فوق بدامعاق وارد شدن وسوخكدن ندر اتن امت ع1 ] 


[صلى:] 
لهُمْ أؤْلى بها صلا 


١صِلِىٌَ)‏ از مادّه ١صَلَى)‏ مصدر است كه هم به معناى روشن كردن آتشء و هم جيزى را كه با آتش مى سوزانند آمده است.[17417] 
[َصْمْ:] 


«الضّمٌ اليِكم الَذِيْنَ لَايَعْقِلونَ 
١صَعا‏ از ماده ١صَمَعَا‏ جمع «اصَمَ) به معناى كر است.[/178] 


[صمد:] 


الله امعد 

براى «صمد) در روايات» كلمات مفسران و ارباب لغت, معانى زيادى ذكر شده است؛ «راغب» در «مفردات» مى كويد: «صمد) به 
معناى آقا و بزركى است كه براى انجام كارها به سوى او مىروند. 

وبعضى كفتهاند: «صمد) به معناى جيزى است كه تو خالى نيستء بلكه ير است. در «مقاييس اللغهُ)» مده است: «صمد) دو ريشه 
اصلى دارد: يكى به معناى «قصد)» است» و ديكرى به معناى «(صلابت و استحكام) واين كه به خداوند متعال «صمد)» كفته مى شود 
به خاطر اين است كه؛ بندكانش قصد دركاه او مى كنند. و شايد به همين مناسبت است كه معانى متعدد زير نيز» در كتب لغت براى 
«صمد) ذكر شده است: 

شخص بز ركى كه در منتهاى عظمت است» 

لغات در تفسير نمونه» ص: /77 

كسى كه مردم در حوائج خويش به سوى او مىروند» كسى كه برتر ازاو جيزى نيستء و كسى كه دائم و باقى بعد از فناى خلق 
اسثت. 

لذا امام حسين بن على عليه السلام در حديثى براى «صمد» ينج معنا بيان فرموده: 

صمدء كسى است كه در منتهاى سيادت و آقايى است. صمدء ذاتى است دائم» ازلى و جاودانى. صمدء وجودى است كه جوف 
ندارد. صمد» كسى است كه نمىخورد و نمى آشامد. صمدء كسى است كه نمى خوابد. 

در عبارت ديكرى آمده است: «صمدء كسى است كه قائم به نفس است و بى نياز از غير). 

صمدء كسى است كه تغييرات و كون و فساد ندارد. از امام على بن الحسين عليه السلام نقل شده است كه فرمود: «صمد كسى است 
كه شريكك ندارد» و حفظ جيزى براى او مشكل نيستء و جيزى از او مخفى نمىماند). 


بعضى نيز كفتهاند: «صمد)» كسى است كه هر وقت جيزى را اراده كند» مى كويد: موجود باشء, آن هم فوراً موجود مى شود.[1784] 
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[صنع:] 
«يَضْنَّعٌ فوِعَونٌ) 


«صنع) آن جنان كه «راغب» در كتاب «مفردات» كفته (غالباً) به معناى كارهاى جالب مىآيدء و در آيه فوق به معناى معمارىهاى 


زيبا و جشمكير عصر فرعونيان آمده است.[١٠9١]‏ 
[صنوان:] 


«صِنْوانٌ وَ غْيْدُ صنُْوان)» 

١ص‏ نوان) جمع ١صدنوا‏ در اصل به معناى شاخهاى است كه از تنه اصلى درخت بيرون مى يد و بنايراين «صنوان)» به معناى شاخههاى 
مختلفى است كه از يكك تنه بيرون مىآيد. 

براى «صدنوا معناى ديككرى ذكر كردهاند و آن «شبيه) استء ولى به نظر مى رسد كه اين معنا از معناى اول كه در بالا ذكر كرديم 


كرفته شده است.[91١]‏ 


[ضواع:] 
الفْقِدُ صُواعَ الْمَلِك) 


«صواع) به معناى ييمانه است.[ 1795] 


[صواف:] 
«الله عَلَيِها صَوَآفّ) 


«صوّاف» از ماده ١صف)‏ جمع (صافها به معناى رفت كشيده اك وبلاطورق كددور روايات وار شد منظون اين ات كه 
دو دست شتر قربانى را از مج تا زانو در حالى كه ايستاده باشدء با هم ببندند تا به 

لغات در تفسير نمونه» ص: 79 

هنكام نحر زياد تكان به خود ندهد وفرارنكند.[*179] 


[صوامع:] 


الُهُدَّمَتْ صَوامِعٌ) 
«صوامع» جمع «صومعه) به معناى مكانى است كه معمولًًّا در بيرون شهرها و دور از جمعيت, براى تاركان دنياء زهاد و عباد ساخته 
مى شد كه در فارسى به آن «دير) كويند (بايد توجه داشت «صومعه) در اصل به معناى بنايى است كه قسمت بالاى آن به هم ييوسته 


اكه وظاهرا إشارها نه كل لعفا مجهان بهارى زرده كقرانها نيراف صوييكه فووا ورين فى كردن + ] 


[صور:] 


2 


«وَ نْفِحَ فى الصّورا 
«صور» به معناى شييور يا شاخ ميان تهى استء كه معمولًا براى حركت قافله» يا لشكرء يا براى توقف آنها به صدا درمىآوردندء البته 
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آهنكك اين دوء با هم متفاوت بوده» شيبور توقفء قافله را يكك جا متوقف م ى كرد و شييور حركت,ء اعلام شروع حركت قافله بود. 
ولى تعداد كمى از مفسرين «صور» را جمع «صورت دانسته؛ و بنابراين» نفخ صور را به معناى دميدن در صورت,. مانند دميدن روح 
در كالبد بشر دانستهاند» طبق اين تفسير» يكك مرتبه در صورتهاى انسانى دميده مىشود و همكّى مىميرند» و يكك بار دميده 
مى شود همكى جان مى كيرند. توه كنيد «صور) (بر وزن نور) و اضُوَّرا (بر وزن زحل) هر دو جمع «صورت' مى باشد. 

و معمولًا به وسيله «صور) (شييور)ء دستورهايى به سربازان براى جمع شدنء يا حاضر باش و يا استراحت و خواب مىدهند, و 
استعمال آن در مورد «صور اسرافيل» يكك نوع كنايه و تشبيه است.[1798] 


[ضوف:] 


«أضوافها و أؤبارها» 
موهايى كه بر بدن جهاريايان مىرويد كاهى كمى نرمتر است كه آن را يشم مى كوئيم و عرب آن را ١صّوف»‏ مىنامد (و جمع آن 
أصواف است).[92"١]‏ 


[ضياصى:] 


«منْ صَياصِيهمٌ) 

١صَياصِى)‏ جمع «صيصيه) به معناى قلعهدهاى محكم استء سيس به هر وسيله 

لغات در تفسير نمونه» ص: 7٠‏ 

دفاعى نيز اطلاق شده استء مانند شاخ كاو و شاخكى كه در ياى خروس است.[/اة١]‏ 

[صَيْحَه:] 

«الذئة كتقو شيك 

«صيحه) در لغت به معناى «صداى عظيمى)» است» كه 0 از دهان انسان يا حيوانى بيرون مىآيد» ولى اختصاص به آن ندارد» 
بلكهء هر كونه صداى عظيم را شامل مى شود. 

١ض‏ يحَها در اصل به معناى «شكافتن جوب يا لباس و برخاستن صدا» از آن است» سيس در هر صداى بلندء و فرياد مانند» به كار 
رفته؛ كاه به معناى طول قامت نيز آمده؛ مثلما كفته مىشود: بأْض قُلانٍ شَيجَرٌ قَدُ صاح! «در فلا-ن زمين درختى است كه فرياد 
مى كشد) يعنى آن جنان طولانى شده؛ كه كويى فرياد مىزند و مردم را به سوى خود مىخواند. 

«ضَِ يِحَةُ) در سوره «قمر) به معناى صداى عظيمى است كه از آسمان برمى خيزد» و ممكن است اشاره به صاعقه وحشتزايى باشد كه 
بر فراز شهر آنها در كرفت.[1794] 


لغات در 3 تفسير نمونه» ص: ع 
ض 
[ضاق بهم ذَزْعاة] 


«وَضاق بهم ذَرْعاً) 
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«ضاق بهم ذَرْعاً» يعنى دلتنكك و ناراحت شد.[1894] 

[ضال:] 

او مغك كن نهيف 

«ضال» از ماده «ضلال» از نظر لغت به دو معنا آمده: «كمشده) و «وكمراه) مثلًا كفته مى شود: الكو غَالَهُ الوق «دانش» كمشده 
انسان با ايمان استء. و به همين مناسبتء به معناى مخفى و غائب نيز آمده لذا در آيه ٠١‏ «سجده) مىخوانيم منكران معاد 
مىككفتدد: أ إذا صا فى الأَرْض ]إن لَفى حَذْيٍ جديد «هنكامى كه در زمين بنهان وغائب شديم در خلقت نوينى قرار خواهيم 
كرفت)؟ 

كر افنال4 در آي عتورة محف به متاق « كيده باشفه مشكاى بشن ند نايد و اكر يه معنا «وكيرام باش متظون بداشعة 
ذسترسى .به واه بوك و.وسالت قبل از يغقث اسث. وها به تغبير ذيكرء امير وز ذاث ود حيرى تداشت» عر عه داشت از سوق خخدا 


بود؛ بنابراين» در هر دو صورت مشكلى بيش نمى آيد.[١٠5١]‏ 
[ضامر:] 


على كل ضامر يتن ) 


لباه ال اكه امقورة دساف عوواق كفن امف كل 


[ضبح:] 


«وَ العاديات ضبحاً» 


(ضبح) (بر وزن مدح) به معناى صداى نفس هاى تند و سريع اسب سيق ك3 هنكام دويدن از او به كوش مى رسد.[7١؟١]‏ 
[ضحكت:] 


«قَائِمَةٌ فَضَحِكت» 

بعضى از مفسران اصرار دارند: افكت رااز ماده «ضخحك (بر وزن درك) به معناى «عادت زنانه) بككيرند» و كفتهاند: درست در 
همين لحظه بود كه ساره در آن سن زيادء و بعد از رسيدن به حد يأسء بار ديكر عادت ماهيائه را- كه نشانه امكان تولد فرزند 
بيك هذا كرة ولداوقض اووا شارك ينان لد «اسضاق دادقلة كاملا تانشك انو مسالل راياوز كتدة آنياتيه ابن انبعدلال كردوائك 
كه: دوالك رن كتعد بن روه لكف الاريك يعنى: «خ ر كوش ها عادت شدند! ولىء اين احتمال از جهات مختلفى بعيد 
است.[*٠8١]‏ 


لغات در 3 تفسير نمونه» ص: عع 
[ضْحى:] 


اند النابين ضحيّ) 
١ض‏ حي) در لغت به معناى سرش آفتاب» يا بالا آمدن خورشيد استء و«واو)» در جمله «وَ أن يُخْشَرَ اللي ضحيئ) دليل بر معيت 


مى باشد. 
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امد به معتاق توق است كدكون اشاب دو مان و ؤمين بهن ع شره به قاف اواكل ووز فد مده يقن أن عرق كد 
خورشيد در آسمان بالا بيايد و نور آن بر همه جا مسلط شودء و اين در حقيقت» بهترين موقع روز است؛ و به تعبير بعضى» در حكم 
فصل جوانى استء در تابستان هوا هنوز كرم نشده؛ و در زمستان سرماى هوا شكسته شده استء و روح و جان انسان در اين موقع 
آمادّه ه ركونه فعّاليت است.[ع١؟١]‏ 


[ضرٌ:] 


«و إن ؛ لتمشكه الله . بض 
ل رارك تبث ا اكت جين كاه انان ست :فو داعف عن 3١‏ لخ كذ مه يل «القعة لقف ول لاقني والاز ال بيهار ذا 
ويا جنبه روحى مثل جهل» سفاهت و جنون و يا جنبههاى ديكر مانند از بين رفتن مال و مقام و فرزندان و «ايوب» كرفتار بسيارى از 


اين ناراحتىها شد.[0١5١]‏ 


[ضرار:] 


«مشجدا ضرارا» 


«ضرار) از مادّه (ضِرَ) به معتاى: «زيان رسانيدن عمدى» است.[8:2١]‏ 


[ضوّاء:] 


«البأسَآاء وَالضَدَآء» 

«ضدّاء) از ماده ١ض‏ به كفته «راغب» در «مفردات»: نقطه مقابل «سَرَاء) يعنى آنجه مايه مسرت و موجب منفعت استء مى باشد (دقت 
كنيد)» و «ضرّاء) به معناى ناراحتى روحى مانند: غم و اندوه و جهل و نادانى و يا ناراحتىهايى كه از بيمارى و از دست دادن مقام و 
مال و ثروت بيدا مىشود. و «بأساء» يكى از عوامل ايجاد «ضرّاء» خواهد بود, بنابراين «ضرّاء» شامل ه ركونه زيانى كه دامنكير انسان 
بشود در امور جانى» مالى» عرضى و امثال آن را شامل مى كردد.[/501١]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: فرفر 
[ضريع:] 


«طعامٌ من ضري 

«ض ريع از مادّه ١‏ «ضوُوع) است و دراين كه «ضدريع) جيست؟ مفسران تفسيرهاى كوناكونى دارند؛ بعضى كفتهاند: نوعى خار است 

كه به زمين مى جسبد» هنكامى كه خشكك نبود قريش آن را «شَيْرَق) فى افيدقد و مكاي كه سشك مى شد آن را ١ضريع)‏ 

مى كفتند» كياهى است سمى كه هيج حيوان و جهاريايى به آن نزديكك نمى شود. 

«خليل» از علماى لغت مى كويد: «ضريعا «كياه سبز بدبوئى است كه از دريا بيرون مىافتد). 

«ابن عباس» كفته است: «درختى است از آتش كه اكر در دنيا باشد» زمين و هر جه را بر آن است مىسوزاند»! ولى» در حديثى از 
بيغمبر اكرم صلى الله عليه و آله مىخوانيم: «ضريع جيزى است در آتش دوزخ. شبيه خار الح راد صبرء متعفنتر از مردار» و 

سوزندهتر از آتش» خداوند وكيك ام نيذه ابيع (لضَريْعُ شَْءٌ يَكونٌ فى الثَار يَمْبهُ النُوكك» ادم اراية نْ الصَبِرء و أن مِنّ 

الْجِِمَفُ وَ أعدٌ مِنَّ الثّارِء سَمَاهُ اللَّهُ ضَريعاً). 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. داع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه /8 9ن از نان /ا 


بعضى نيز كفتهاند: ١ض‏ ريع) طعامى است ذلت آفرين كه دوزخيان براى رهايى از آنء به دركاه خدا تضرع مى كنند (فراموش نكنيم 
ماده «ضرع) بهدمعناى ضعف و ذلت و خضوع است) اين تفسيرها با هم منافاتى ندارد و ممكن است در معناى اين وازه جمع 
باشد.[8١5١]‏ 


[ضغف:] 


«هُمُ الْمَضْعِفُونَ 

«ضتغغف» در لغت عربء به معناى دو جندان نيست,ء بلكه دو برابر و جندين برابر را شامل مىشود و حداقل در مورد آيه» ده برابر 
انك انان كه قرآن مى كويد من جاء بالتصدكة فله عش أخالها). 

«راغب» در «مفردات» در معناى «ضعف» مى كويد: ضاعَفتَهُ ضَ مَنْتٌ اليه مله قصاعتداً: «آن را مضاعف ساختم يعنى همانندش وبا 


[ضعيف:] 

«وَالمُسْتَصعَفِينَ مِنَ الرّجَال)» 

«ضعيف» از مادّه «ضَعْف) كسى است كه ناتوان است.[ ]١81٠١‏ 

[ضغث:] 

و 0 يدك ضَغثاً) 

«ضةخحث) (بر وزن حرص) به معناى دستهاى از جوبهاى نازكك ساقه كندم و جو ويا رشتههاى خوشه خرما ويا دسته كل و مانند آن 
است.[١١8١]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: ع 
[ضفادع:] 


«الْقَمَلَ وَ الصّفادِعَ) 

«ضفادع) جمع «ضفدع) است, «ضفدع) به معناى قورباغه است» اين كلمه به صورت جمع در آيه فوق آمده ولى عذابهاى ديكر به 
صورت مفرد ذكر شده است و شايد اين دليل بر آن باشد كه انواع مختلفى از قورباغه را خداوند بر اينها مسلط ساخت. 

اين قورباغهها از رود «نيل» سر برآ وردند و آن قدر توليد مثل كردند كه زندكى آنها را قرين بدبختى و مشكلات كرد.[؟١81١]‏ 


[صَلوا:] 


«قالوا ضَلوا عَنّا 
«ض لوا از ماذة وض لال :اسث: مفسرات يزات «اضَلواة در ايتيجا دو معنا كفعدائد» بعضى آث را به محتاى «ضاعواء و اهلكواة كرفهائده و 
بعضى به معناى «غابوا» جنان كه مى كوئيم «ضلت الدابة» يعنى «غابت فلم يُعرّف مكانها».[*1؟١]‏ 


[ضنْى:] 
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«ضَنْكك) به معناى سختى و تنككى استء اين كلمه هميشه به صورت مفرد به كار مى رود و تثنيه و جمع و مؤنث ندارد.[1؟1] 
[ضنين:] 


«عَلَى الْعَبب بضَنئن) 

افقو ها سد لون كيان يذل نر عرو لان اليس وها مده او لين تتفي انب دنر دو افير ا 
وجود ندارد» و اكر ديكران به خاطر علوم محدودشان جنين صفتى را دارند» ييامبر صلى الله عليه و آله كه سر جشمه علمش اقيانوس 
بيكران علم خدا استء از اين كونه صفات مبرًا است.[8١5١]‏ 


[ضياء: ] 


عل الشقس هجام 

«ضياء» از ماده «ضوء) است. در اين كه ميان «ضياء») و «نور) جه تفاوتى استء. مفسران كفتكوى فراوان دارند: 

بعضى هر دو را مترادف و به يكك معنا دانستهاند. 

بعضى كفتهاند: «ضياء» كه در مورد نور «خورشيد» به كار رفته» همان نور قوى است. اما كلمه «نور» كه درباره «ماه» به كار رفته» نور 
ضعيف تر است. 

سومين نظر در اين باره اين است كه: «ضياء» به معناى نور ذاتى استء ولى «نور) مفهوم اعمى دارد» كه ذاتى و عرضى هر دو را 
شاجل ع لود 

لغات در تفسير نمونه» ص: /ا78 

بنابراين» تفاوت تعبير در آيه؛ اشاره به اين نكته است كه خداوند «خورشيد» را منبع جوشش نور قرار داد» در حالى كه نور «ماما» 


حشة |اكشسابي داوقه و ال اخ ووشيل) سرحشمة فى كير ] 818 1] 
[ضيف:] 


«عَنْ ضَيْفٍ إِبْراهِيم) 
كر جه (ض يِف» در اينجا به صورت مفرد استء ولى» همان كونه كه بعضى از مفسران بزركك كفتهاند هم معناى مفرد دارد و هم 
معناى جمع (مهمان و مهمانان).|/ا١؟١]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: الفا 


[طائر:] 
«لا طائر يَطِير بَجَنَاحَيه) 


«طائر) از ماده «طيران» به هر كونه يرندهاى كفته مى شودء منتها جون در يارهاى از موارد به امور معنوى كه داراى ييشرفث و جهش 
هستند اين كلمه اطلاق مىشود در آيه مورد بحثء براى اين كه نظر فقط روى «يرند كان)» متمركز شود جمله «يطير بجناحيه) به آن 
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افزوده شده است. 

ولى؛ در سوره «اسراء» اشاره به جيزى است كه در ميان عرب معمول بوده» كه به وسيله يرندكانء فال نيكك و بد مىزدند. واز 
جكونكى ح ركت آنهاء نتيجه كيرى مى كردند. 

جتان كر فدات زح تراك اباد كمس كر ةراثال تكهري © تشع كاد كسم كردي كد قرا 
فال بد مى كرفتند (و به آن «تطير) مى كفتند). اما غالباً اين كلمه (تطير) به معناى فال بد زدن به كار مىرود: در حالى كه «تفأل» 


بيشتر به فال نيكك زدن كفته مىشود.[618١]‏ 
[طائف:] 


طائِفٌ من الشَِّطان) 

«طائفٌ)» از مادّه «طواف» به معناى «طواف كننده» است» كويا وسوسدهاى شيطانى همجون طواف كنندهاى ييرامون فكر و روح انسان 
فون كردق عن تعدا راهن براق نشرة وارعده لكر ااقسانا در ارين حتكام يراد نذا وعوافنيه :قوم كناء يفتاه اآنهانرااق وه فور 
ساخته و رهايى مىيابد و كرنه سرانجام در برابر اين وسوسهها تسليم مى كردد. 


ولىء كاه كنايه از بلا و مصيبتى است كه در شب روى مىدهدء و منظور در سوره «قلم») همين است.[9١5١]‏ 
[طائفة:] 


«وَدَثْ طائفَةٌ مَنُْ أل الكتاب» 

اطاققم از ماده وطواق) به معنا حركت دور جيزى است» واز آنجا كه در كذشته براى مسائل ايمنى و امنيتى» به صورت دسته 
جمعى» مسافرت مى كردند» وازه «طائقَةٌ) بر آنها اطلاق شدء سيس به هر كروه و جمعيتى «طائَقَة» كفتند.[١7؟٠]‏ 

[طارق:] 

«وَالسَماءِ والطارق) 

«طارق» از مادّه «طرق» (بر وزن برق) به معناى كوبيدن است. و راه را ازاين جهت «طريق» كويند كه با ياى رهروان كوبيده مىشود» 
واإمط لهل مه معتاق بيتكه نو تعكدن اليك كل براق كويي دافا اكب مالقد آنه 

لغات در تفسير نمونه» ص: إذننا 

كار مىرود. واز آنجا كه درهاى خانهها را به هنكام شب مىبندند» و كسى كه شب وارد مىشود, ناجاراست در را بكويدء 


بداشخاصى كه در شب وارد مىشوند «طارق» كويند.[871١]‏ 

[طاغوت:] 

«يَكَفْرْ بالطاعوت)» 

«طاغوت» صيغه مبالغه از مادّه «طغيان» به معناى تعدى و تجاوز از حدّ و مرز است,ء و به هر جيزى كه سبب تجاوز از حدٌ كردد. كفته 
مى شود؛ از اين رو شياطين» بتهاء حكام جبار و مستكبر و هر معبودى غير از يروردكار» و هر مسيرى كه به غير حق منتهى مى شود 


اين كلمه هم به معناى مفرد و هم به معناى جمع استعمال مى شود؛ هر جند كاهى آن را به «طواغيت» جمع مى بندند. 
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بعضى از مفسران. مانند «زمخشرى» در «اكشاف» معتقدند: «طاغوت» در اصل «طعَيوت» (بر وزن فعلوت) همانند «ملكوت» بوده» 
سيس مقلوب شده و لام الفعل بر عين الفعل تقدم يافته و «طْيَعُوت») شده و بعد از تبديل ياء به الف «طاغوت» كرديده و از جند 
جهت معنا تأكيد را مىرساند؛ صيغه مبالغه» معناى مصدرىء و قلب.[8717١]‏ 


[طاغيّه: ] 


«طاغيّه) از مادّه «طغيان» بهمعناى موجودى است كه از حدٌ خود تجاوز كند واين» هم با زلزله سا زكار است وهم با صاعقه. بنابراين» 


تضادى در ميان آيات نيست.[877١]‏ 
[طالب:] 


«الطالكٌ والعطلوكة 

در اين كه منظور از «طالب» جيست؟ حق آن است كه «طالب» در اين آيه عبادت كنند كان ببستها هستند. بعضى از مفسران نيز» 
احتمال دادهاند: «طالب» اشاره به مككس است. 

بعضى ديكر» «طالب» را بتها دانستهاند.[87١]‏ 


[طامّة:] 


«فإذا جآنت الطامة) 

«طامّة) از مادّه «طمّ) (بر وزن فَنْ) در اصلء به معناى ير كردن است و به هر جيزى كه در حدّ اعلى قرار كيرد «طامّه) مى كويند» و لذا 
به حوادث سخت و مصائب بزركك كه مملوٌ از مشكلات است نيز «طامّه» اطلاق مىشود. و در اينجا اشاره به قيامت است كه مملوٌ از 
حوادث هولناك مى باشد و توصيف آن به «كبرى تأكيد بيشترى درباره اهميت و عظمت اين حادثه بى نظير است.[878١]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: زكرا 
[طباق:] 


«سَبِعَ سَمَاواتٍ طباقاً» 

«طباق» از مادّه «مطابَقَهُ) مصدر باب «مفاعله) به معناى «مطابقه) است؛ كاه به معناى قرار كرفتن جيزى بالاى جيزى مىآيد و كاه به 
معناى هماهنكى و مطابقت دو جيز با يكديكر است؛ و در اينجا هر دو معنا صدق مى كند. مطابق معناى اول آسمانهاى هفتكانه 
يكى بالاى ديككرى قرار دارد؛ و به طورى كه در تفسير آسمانهاى هفتكانه در كذشته كفتهايم» يكك تفسير قابل توه اين است كه 
تمام آنجه را ما با جشم مسلّح و غير مسلّح از ستا ركان ثوابت و سار مى بينيم» همه جزء آسمان اول استء و شش عالم ديكرء يكى 
ما فوق ديكرى بعد از آن قرار دارد كه از دسترس علم و دانش انسان امروز بيرون استء و ممكن است در آينده اين شايستكى را 
بيدا كند كه آن عوالم» عجيب و كسترده را يكى بعد از ديككرى كشف كند. و بنابر احتمال دوم قرآن به هماهنكى و مطابقت 
آسمانهاى هفتكانه در نظم و عظمت و زيبايى اشاره مى كند.[572١]‏ 


[طبشم:] 
«سَلامٌ عَليكمْ طِبْتَمْ) 
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«طِبْتَمْ) از مادّه «طيب» (بر وزن صيد) به معناى ياكيزكى است؛ و جون بعد از سلام و درود قرار كرفته» مناسب اين است كه مفهوم 
«انشائى» داشته باشدء يعنى ياكك و ياكيزه باشيد» و خوش و خرم بمانيد» و يا به تعبير ديكر: «كوارا باد بر شما اين نعمتهاى ياككء 
اى ياك سرشتان ياكدل). 

ولى بسيارى از مفسرانء اين جمله را به معناى «خبرى» تفسير كردهاند و كفتهاند فرشتكان به آنها مى كويند: شما از هر آلود كى و 
يليدى ياكك شدهايدء و با ايمان و عمل صالح. قلب و روح شما ياكك كرديده. واز كناهان و معاصى نيز ياكك شدهايد» و حتى 
بعضىء روايتى نقل كردهاند كه بر در بهشت درختى است كه دو جشمه آب زلاللء از ياى آن مى جوشاء مؤمنان از يكك جشمه 
ف توشكده عاطق انها يا كن قود و دو يوتحم د ركرف وه را شستشو مىدهندء و ظاهر آنها ياكك مىشود واينجاست كه 
خازنان بهشتء به آنها مى كويند: «سَلامٌ عَليكُمْ طِيُمْ فَادْحلُوها خالِدِينَ18917/1] 


[طبع:] 


«طبع اللَهُ عَلى قُلوبهم) 

«طبع ) به معناى «مُهر نهادن»» اشاره به اين 

لغات در تفسير نمونه» ص: 70 

است كه: كاهى براى اين كه مثلًا كسى دست به محتواى صندوقى نزند و در آن را نكشايد» آن را محكم مى بندند و بعد از بستن» با 
نخ مخصوصى محكم مى كننده و روى آن مهر مى زنند كه اكر آن را بككشايند» فوراً معلوم خواهد شد. اين تعبير در اينجا كنايه از 
نفوذنايذيرى مطلق است.[578١]‏ 


[طحاها:] 


دو الأؤضن وما طحاهاة 

«طحاها از مادّه «طحو) (بر وزن سهو) هم به معناى انبساط و كستردكى آمده است, وهم به معناى «راندن» دور كردن و از ميان 
بردن»» و در اينجا به معناى كستردن است؛ جرا كه: 

اوَلَا- زمين در آغاز در زير آب غرق بود» تدريجاً آبها در كودالهاى زمين قرار كرفت» خشكىها سر بر آورد و كسترده شدء كه از 
آن تعبير به «دحو اللارض» نيز مى شود. 

ثانياً- زمين در آغاز به صورت يستىها و بلندىها با شيبهاى تند و غير قابل سكونتى بودء بارانهاى سيلابى مداوم باريدند» 
ارتفاعات زمين را شستند؛ در درهها كستردند» و تدريجاً زمينهاى مسطح و قابل استفاده براى زندكى انسان» و كشت و زرع به 
وجود آمد. 

بعضى از مفسران معتقدند كه در اين تعبير» يكك اشاره اجمالى به حركت زمين نيز وجود دارد؛ جرا كه يكى از معانى «طحو) همان 
راندن استء كه مى تواند اشاره به حركت انتقالى زمين به دور آفتاب» ويا حتى حركت وضعى آن به دور خودء ويا هر دو 


]١679[.دشاب‎ 


[طرائق:] 


«سَبْعٌ طرق 
«طرائق» جمع «طريقه» به معناى «راه» يا به معناى «طبقه) است؛ در صورت اولء معناى آيه جنين مىشود كه ما هفت راه بالاى سر 
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شما آفريديم» ممكن است اين راهها طرق رفت و آمد فرشتكان باشدء و ممكن است مدار كردش ستاركان آسمان. بنابر معناى 


دوم» مفهومش اين است كه ما هفت طبقه (هفت آسمان) بر فراز شما آفريديم.[ ]١87٠‏ 
[طزف:] 


«قاصراتٌ الطوفٍ)» 

«طؤف» (بر وزن برف) به معناى يلكك جشم است. و ككاهء به معناى نككاه كردن نيز آمده است؛ توصيف زنان بهشتى به «قادة رات 
الطَوْفٍ» (آنها كه نكاهى كوتاه دارند) اشاره به اين است كه: تنها جشم به همسران خود دوختهاند» فقط به آنها عشق مى ورزند و به 
غير آنان نمىانديشند كه اين از بز رككترين مزاياى همسر است. 

بعضى از مفسران نيز» آن را به معناى حالت خمار بودن جشم كه حالت جالب مخصوصى است دانستهاند» جمع ميان اين دو معنا 
نيز» بى مانع است. 

لغات در تفسير نمونه» ص: 700 

«طؤف» مصدر است و به معناى كردش جشم نيز آمده؛ و «طرفة العين» يعنى- يكك كردش جشم- ضمناً ضمير در «عليها» در سوره 
«شورى به عذاب باز مى كردد. 


[طزفٍ خفئ:] 
«مِنْ طوف َف 


بعضى از مفسران كفتهاند: «طوْفٍ حَفِيَ) در اين جاء به معناى نكاه كردن آنها با جشم نيم باز است؛ جرا كه از شدت وحشتء قدرت 
بر كشودن جشم ندارند» يا جنان وارفته و بى رمقند» كه حتى حال كشودن جشم را به طور كامل ندارند![575١]‏ 


[طريقه:] 
١و‏ يدها بطربْمَتِكمٌ الْمُتْلى 


اطربقّهة يه معاق روشن و اذر انها منظون تفن امت م 1] 


[طعام:] 


لغات در تفسير نمونه ؛ ص 00" 

١كفَارَةٌ‏ طَعامٌ مَساكينَ) 

در اين كه منظور از «طعام» جيست؟ بعضى از مفسران احتمال دادهاند: مراد ماهيانى است كه بدون صيد مىميرند و بر روى آب 
مىمانند؛ در حالى كه مىدانيم اين سخن درست نيست؛ زيرا ماهى مرده خوردنش حرام است. آنجه بيشتر از ظاهر آيه استفاده 
مى شود اين است كه منظور از طعام همان خوراكى است كه از ماهيان صيد شده ترتيب داده شود؛ زيرا آيه مىخواهد دو جيز را 
مجاز كند: نخست صيد كردن و ديكر خوردن غذاى صيد شله. 


ضمناً از مفهوم اين تعبير» فتواى معروفى كه در ميان فقهاى ما وجود داردء نيز اجمانًا استفاده مى شود كه در مورد حيوانات صحرايى 
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نه تنها اقدام به صيد حرام است» كه خوردن كوشت حيوانات صيد شده نيز مجاز نيست. «طعام» معناى مصدرى نيز دارد و به معناى 


«اطعام) است.[ 18] 


[طغوى طغيان:] 


ارك بويا 

اطغوى و لاطلغنا 13 هر ذوييه ركك معتاسك» وعزاد از آن تجاوو اذ عد و مرز اسك و دز اشجاء منظور جاوز ا حدود الهى وس ركش 
در مقابل فرمانهاى او است. از عبارت بعضى از علماى لغت استفاده مى شود كه «طغيان» هم به صورت ناقص واوى و هم ناقص 
يايى آمده است» «طغوى 

لغات در تفسير نمونه» ص: 702 

از ماده ناقص واوى كرفته شده و «طغيان» از ناقص يايبى (دقت كنيد).[ 78؟١]‏ 


[طفق:] 


«فَطفقّ مَسححا بالشّوق» 
«طفق» (به اصطلاح نحويين از افعال مقاربه است و) به معناى آغاز كردن كارى است.[872١]‏ 


[طَلَ:] 


«لم يُصتها وابل قطل) 


«طل» به معناى باران دانه ريز استء كه كاه» به صورت غبار به روى كياهان مىريزد» و كاه» به شبنم نيز كفته مى شود.[/1591] 


[طلح:] 


«وَ طلح منْصُودٍا 
«طلح) درختى است سبز و خوشرنكك و خوشبوء جمعى كفتهاند: همان درخت موز است كه. بركهاى بسيار يهن و سبز و زيباء و 


ميوهاى شيرين و كوارا دارد.[/7؟١]‏ 
[طلع:] 


«مِنَ النَخْلٍ مِنْ طلعها» 


«طلّع) به معناى خوشه سربسته خرما است كه در غلاف سبز رنكك زيبايى بيجيده شده و يس از شكافته شدن از وسط آن رشتههاى 
ناريك مزورة فى اندو عبانها عدا خرشيهاف كرما راتشكنا من دن 

از مادّه «طلوع» معمولًا به شكوفه خرما كفته مى شود كه قبل از ظاهر شدن ميوه» طلوع م ىكند, و مانند دو كفهاى است كه روى هم 
قرار كرفته» و در درون آن خوشه خرما است كه در آن هنكام بسيار كوجكك استء اين يوسته مى شكافد و خوشه ظاهر مى شود. 
كاهى واه ١طلع)‏ به نخستين ميوه اين درخت نيز كفته مى شود. 


مه 


«طلع» از ماذه «طلوع» به اين مناسبت است كه نخستين ميوهاى است كه بر درخت ظاهر مى شود و طلوع مى كند.[1879١]‏ 
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أن نُطمس وجوه 

«طمس» در اصلء به معناى محو و بىخاصيت نمودن آثار جيزى است,ء مانند اين كه خانهاى را ويران كنند وسيس جاى آن را به 
كن عساك كرده» قار فاق سايق وااز نحشي ولن باطور كتا يسدر مووة جردشان كداز ال وخاصبيت افعاده دن كقعه 
مى شود.[ ]١5١‏ 

[طمست:] 

«الْنْجُومُ طْمِسَتْ)» 

«طمسّت از ماده «طمس» (بر وزن شمس) 

لغات در تفسير نمونه» ص: 701 

به معناى محو كردن و زائل كردن آثار جيزى استء و در اينجا ممكن است اشاره به محو نور ستا ركان باشد يا متلاشى شدن آنهاء 
ولى تفسير اول مناسب تر است.[١58١]‏ 

[طَمَسًا:] 

او لو تغاة لطهيهنا» 


«طْمَسِْناا از مادّه «طمس» (بر وزن شمس) به معناى محو كردن و از بين بردن آثار جيزى استء و در اينجا اشاره به محو نور جشم يا 


محو خود جشم است به طورى كه جيزى از آن باقى نماند» و به كلى محو كردد.[87١]‏ 
[طوافون:] 


«طَوَافُونَ عَلَيِكُمْ) 

«طَوَّافُون) در اصلء از مادّه «طواف» به معناى كردش دور جيزى است؛ و جون به صورت صيغه مبالغه آمده. به معناى كثرت در اين 
امر مى باشد. و با توسجه به اين كه بعد از آنء «بَغضكم عَلى بَغض» آمده. مفهوم جمله اين مىشود كه در غير اين سه وقتء شما مجاز 
هستيد بر كرد يكديكر بككرديد و رفت و آمد داشته باشيد؛ و به هم خدمت كنيد.[7©١]‏ 


[طودة] 

«فؤق كالطود الْعَظِيما 

«طود)» به معناى كوه عظيم استء و توصيف مجدد آن به عظيم در آيه فوق تأكيدى بر اين معنا است.[ع88١]‏ 
[طوعا:] 


«والأزض طَوْعاً و كزهاً 
ون سير وطوغاً و كرهاو اين احسمال 'داذه شدده كه متظوى اذ وطرعاء حريانان اذ جياق افريتقن انك ك«موافق غيل اقطرئ :و طبيعى 
بيكك موجود است (مانند ميل طبيعى موجود زنده براى زنده ماندن) و منظور از «كرهاً» تمايلى است كه از خارج بر يكك موجود 
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تحميل مى شود مانند مركك يكك موجود زنده براثر هجوم ميكروبها.[ه55١]‏ 
م 58 32 وه ا 32 
[طوعاً أو كزها:] 
ع نا 


يريد اطؤعا أو كزهاء اققاره بدااين اف كدآراده لض خداوندوية شكل كرقن اسياوها وازعية تعلق راقم يروو دخو كن صورت 
مى بايست آن موادء به جنين صورت مطلوبى در آيند» بخواهند يا نخواهند.[52؟١]‏ 

[طوفان:] 

«عَلَيِهمٌ الطوفانً 

«طوفان» از مادّه «طوف» (بر وزن خوف) به معناى موجود كردنده وطواق كننده است؛ 

لغات در تفسير نمونه» ص: /7”0 

سيس به هر حادثهاى كه انسان را احاطه كند» طوفان كفته شده. ولى در لغت عربء بيشتر به سيلابها و امواج كردنده و كوبندهاى 
كفته مىشود كه خانهها را ويران م ىكند و درختان را از ريشه برمىكند (اككر جه در زبان فارسى امروزء طوفانء بيشتر به بادهاى 


شديد و كوبنده اطلاق مى كردد).[/ا88١]‏ 
[طول:] 
«وَمَنْ لَعْيَسْتَطِعْ ملك طُوْنا 


«طول) لوووك لكر مره رياد «طول» (بر وزن نور) كرفته شده و به معناى توانايى و رسايى و امكانات مالى و مانند آن آمده 
است. بنايراين» دوا المؤس و مقاض كبا فى انك كنا راض الاوك مادض سافن برا عقيو د كزان سنك هداق زايد 
حالء مايل بودهاند» در صف افراد ناتوان يعنى: آنها كه از نظر جسمى يا مالى توانايى جهاد نداشتهاند» بمانند. 

اصل اين كلمه» از «طدول» (بر وزن يول)» كه ضد «عرض» است كرفته شده: و تناسب اين دو معنا با يكديكر روشن استء زيرا 
توانايى مالى و جسمىء يكك نوع كشش وادامه و طول قدرت را مىرساند. 

بعضى از مفسران كفتهاند: «ذى الطول» در سوره «مؤمن» به كسى كفته مى شود كه نعمتى طولا-نى به ديكرى مىبخشدء بنابراين 


معناى آن اخص از معناى «منعم) است.[58؟1] 
[طئ:] 


«مَطُويَاتٌ يتمئنه) 


«طئ» به معناى «به هم ييجيدن» است كه كاه كنايه از كذشتن عمر يا عبور از جيزى نيز مى باشد.[89١]‏ 
[طيّب:] 


«فيَمَمُوا شعكدا طَبباً 
«طيب» از ماده «طيب» به جيزهايى كفته مى شود كه با طبع آدمى موافق باشد ودرقرآن به بسيارى از موضوعات» اطللاق شده است 
(انْبَلدُ الطيّب- مساكن طبة- ريح طتب- حياة طيبة و ...) و هر جيز باكيزه را نيز «طيب» مى كويند؛ زيرا طبع آدمى ذاتاً از اشياء ناياكك 
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متنفر است. و از اينجا روشن مىشود كه خاكك تيمم بايد كاملًا باكك و ياكيزه باشد. 
«راغب» در «مفردات» مى كويد: معناى «طيب» در اصل جيزى است كه حواس ظاهر و باطن از آن لذت برد؛ (و اين معناى جامعى 
است كه همه شرائط مناسب يكك مسكن را در بر مى كيرد).[ ]١84٠‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: لحار 


«وَ رَرَكَكُمْ من الطيباتِ» 

«طيّبات» از مادّه «طَيِب) مفهوم وسيعى دارد كه هر كونه روزى ياكيزه را شامل مى شود خواه جنبه مادى داشته باشدء يا معنوى؛ جنبه 
فردى داشته باشد يا اجتماعى. هر جيز ياكيزه» اعم از غذاء لباس» همسرانء خانههاء مَركبهاء حتى سخنان و كفتكوهاى ياكيزه راء 
شامل مىشود. ممكن است» انسان بر اثر نادانى» اين مواهب ياكك را بيالايد» ولى خداوندء در عالم آفرينش آنها را ياكك آفريده 


]١؟ه1[.تسا‎ 


فد 3 39 4 س 
«و الطيّبات للطيّبيْنَ) 


دراين كه منظور از «طيّبات» و «طيّبين) در سوره «نور)» كيانند؟ مفسران بيانات مختلفى دارند: 

-١‏ كاه كفته شده: منظور سخنان ياككء از آن مردان ياكك و با تقوا است. و «از كوزه همان برون تراود كه در او است). 

؟"- كاه كفته مىشود: «حسنات» اعمالى است كه تعلق به ياكان دارد. 

لك اباش و وطسون) بد زفاة هرداق باكدانة الشناره يلى كدودو ذاعر ا مون ان ايدتعمين ابت ويراقا ردن فست اسك كد 
معناى اخير را تأييد مى كند.[881١]‏ 


[طير:] 
«أوَلَمْ يَرَوا إِلَى الطير» 


«طير) از ماده «طَيّران» جمع «طائر؛ استء و لذا فعل و وصف آن به صورت جمع آمده واين كه بعضى تصور كردهاند «طيرا مفرد 
است بر خلاف تصريح ارباب لغت مى باشد.[89؟1] 


[طين:] 


«طين» يعنى معجونى از آب و خاكك.[ع8؟١]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: 7819 
ظ 

[ ظالمين:] 

«الطّالِمينَ لهم عَذْاتٌ) 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه لمعل از نان /ا 


مه 


تعبير به «ظالمين» از ماده «ظلم)»» درباره مش ركانى كه عقيده به تشريعهايى در برابر قوانين الهى داشتند» به خاطر وسعتى است كه در 


مفهوم «ظلم) وجود دارد؛ و به هر كارى كه در غير موردش صورت كيرد, اطلاق مى كردد.[5828١]‏ 


[ظفر:] 
«حَرَّمْنَا كل ذى ظف 


«ظفر (بر وزن شتر) در اصلء به معناى «ناخن» مى باشدء ولى به سم حيوانهاى سءّدار (آنها كه همجون اسب, سمهايى دارند كه 
شكاف ندارد نه مانند كوسفند و كاو كه داراى سم شكافته مى باشند) نيز اطلاق شده؛ زيرا سهّهاى آنها شبيه ناخن استء و نيز به 
ياى شتر كه نوكك ياى او يكيارجه است و شكافى ندارد» كفتهاند. 

بنابراين» از آيه فوق جنين استفاده مىشود كه تمام حيواناتى كه «سم جاك» نيستند اعم از جهاريايان يا يرندكان» بر يهود تحريم 
شده بود.[2ه؟١]‏ 


[ظلال:] 


و ظِلالْهُمْ بِالْعْدُوٌ 
«ظلا-ل» جمع «ظل به معناى سايه است» خواه» سايهاى مانند سايه درختان در روز» ويا سايداى كه در تاريكى شب حاصل 


مى شود.[/اه؟١]‏ 
[ظلام:] 


«بظَلَام بيد 

«ظلّام) از ماده «ظلْم)» صيغه مبالغه و به معناى بسيار ظلم كننده استء انتخاب اين كلمه در اينجا با آن كه خداوند كمترين ظلمى روا 
نمىدارد» شايد به خاطر اين باشد كه اكر أو مردم را مجبور به كفر و كناه كند و انككّيزهدهاى كارهاى زشت را در آنان بيافريند و 
سيس آنها را به جرم اغماك كه جيرا انجام دادهاند كيفر دهد» ظلم كوجكى انجام نداده» بلكه «ظلّام) خواهد بود! 

و ممكن است اشاره به اين باشد كه مقام علم و قدرت و عدل خداوند؛ جنان است كه اكر ستم كوجكى به كسى كندء بزركك و 
بسيار خواهد بود و مصداق «ظلام» خواهد شدء بنابراين او از هر كونه ستمى بر كنار است. 

ويا ناظر به كثرت افراد و مصاديق است؛ جرا كه اكر ستم كوجكى به بندهاى كندء افراد شبيه او بسيارند» و مجموعاً ظلم بسيار 
مى شود. به هر حالء اين تعبير» دليل بر 

لغات در تفسير نمونه» ص: 786 

اختيار و آزادى اراده بندكان استء نه شيطان مجبور است شيطنت كندء نه كافران مجبور ند راه كفر و عناد و راه شيطان را بيش 


كي رند» و نه سرنوشت قطعى و خارج از اراده» براى كسى مقرر شده است.[588١]‏ 
[ظلل:] 


«فى ظَلَل مّنَ لْعَمَام) 
اظلّلا جمع «ظَلَدًا (بر وزن قلّه) به هر جيزى كفته مى شود كه سايه افكن باشد. 


مفسران نيز براى آن جند معنا ذكر كردهاند: 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه ومعا از نان /ا 


«راغب» در «مفردات» مى كويد: «ظلّه به معناى «ابرى است كه سايه مىافكنداء و غالباً در مواردى به كار مىرود كه موضوع 
ناخوشايندى در كار است. 

بعضى نيزء آن را به معناى «سايبان» از ماده «ظل) دانستهائد. و بعضى ئيزء آن را به معناى كوه كرفتهاند. 

كر جه اين معانى- در رابطه با آيه 7“ سوره «لقمان»- تفاوت زيادى با هم ندارد؛ ولىء با توه به اين كه در قرآن كراراً اين كلمه 
به معناى ابرهاى سايهافكن آمده. و با توجه به اين كه تعبير «عَشِيَهُم) (آنها را مى يوشاند) تناسب بيشترى با معناى ابر دارد» اين تفسير 
تزديككتر به نظر مىرسد. يعنى امواج عظيم دريا آن جنان برمىخيزد» و اطراف آنها را احاطه مىكند كه كويى ابرى بر سر آنان 
سايه افكنده استء سايهاى وحشتناكك وهو لانكيز. 

اكلم يمستكاى رخاف المت كدهر كارف الاتضبي قوذ ديا رارق اطلق ا متفوسووة ازساير رشن كدر زيرييا كيقرةة اسسقه 
يكك نوع اطلاق مجازى و از باب توسعه در مفهوم كلمه است. 

بعضى از مفسران» كفتهاند: جون دوزخيان در ميان طبقات جهنم كرفتارند يردههاى آتش هم بالاى سر آنهاء و هم زير ياى آنها 
امعو نحن اطلاق كلبه«ركاز من وردففاف زانض مجان تست قن 1] 


[ظلم:] 

رلا يَنَالُ عَهَدِى الظَالْمِينَ) 

«ظلم) تنها ستم كردن به ديكران نيستء بلكه ظلم (در برابر عدل) در سوره «بقره) به معناى وسيع كلمه به كار رفته و نقطه مقابل 
عدالت به معناى كذاردن هر جيز به جاى خويش است. بنابراين ظلم آن است كه شخص يا كار يا جيزى را در موقعيتى كه شايسته 
آن نيست قرار دهند. 

«ظلم) در سوره «زمر) معناى وسيعى دارد كه هم شرك را شامل مىشود؛ وهم مظالم ديككر را.[:2؟١]‏ 

لغات در تفسير نمونه» ص: 780 


[ظلمَات الأز ض:] 


«فى ظلمَات الأدض» 


«ظلمَات الأذض» در روايات به معناى رحم مادران ودر لغت به معناى تاريكىهاى زمين است.|١8281١]‏ 


«فى ظُلَْمَاتَ ثَلاثْ) 
تعبير به «ظَلمَاتِ نَلاثْ) (ظلمتهاى سهكانه) اشاره به ظلمت شكم مادر» ظلمت رحمء و مشيمه (كيسه مخصوصى كه جنين در آن 


قرار كرفته است) مى باشد كه در حقيقت سه يرده ضخيم است كه بر روى جنين كشيده شده.[5237١]‏ 


[ظلوا:] 


«فَظَلوا فيه يَعْدجُونَ) 
«ظلوا» از مادّه ١ظل»‏ دليل بر استمرار كارى در روز مىباشد» وعرب اين تعبير رادر مورد شب نمى كندء بلكه به جاى آن «باثوا» كه 
از ماده «بيتوته» استء استعمال مى كند.[888١]‏ 
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[ظله:] 


«عَذْاتٌ يَوْم الظَلّد 

له از اه ظِل در اصل به معناى قطعه ابرى است كه سايه مى افكند» بسيارى از مفسرين در ذيل آيه» جنين نقل كردهاند: 
تدروو كرما تسووافن ممرتسة انها وات نعي مبطلنا ميس اق رول علي ذا كاد لق تر حو اسجاة ظاس ااكقهاو اسم 
وزيدن كرفتء آنها از خانههاى خود بيرون ريختند واز شدت ناراحتى به سايه ابر يناه بردند. در اين هنكام؛ صاعقهاى م ركبار از ابر 
برخاست» صاعقهاى با صداى كوش خراش. و به دنبال آن آتش بر سر آنها فرو ريخت»ء لرزهاى بر زمين افتاد» و همككّى هلاك و 


نابود شدند.[88١]‏ 


[ظليل:] 


دو تُدْخِلَهُمْ ظِلَا طَليلًا 
دظلجل» ازهاكةه :تله متاي سايه انمث ودر اينجا براق تأكيق يها كان ركه امت زيزا أل ظلعا )امتجموعاً معنا وسا به سايه دارم 
مىدهد و آن كنايه از يكك سايه كامل و هميشكى و مرفه است.[28؟١]‏ 


[ظن:] 


وق نهم ملاقوا» 
«راغب» در «مفردات» مى كويد: «ظَنّ) به معناى «اعتقادى» است كه از دليل و قرينه حاصل مى شودء اين اعتقاد كاه قوى مىشود و به 
مرحله يقين مىرسد و كاه ضعيف است و از حد كمان تجاوز نم ىكند.[22؟١]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: م 

[ظنوا:] 

«تَظُونَ بالله الظنُونَا 

«طتوا0 از ماده (ظنْ) در لغت, معناى وسيعى دارد: كاه به معناى «يقين»» و كاه به معناى «كمان) مى آيد؛ و در سوره «فصّلت» به معناى 
«يقين») اسيت») جه اين كه آنها در آن روز يقين بيدا مى كنند كه راه فرارو نجاتى از عذاب الهى ندارند.| /ام١]‏ 

[ظنون:] 

جمعى از مفسرانء «ظنون» را در اينجا به معناى اعم از كمان بد و خوب كرفتهاند» ولى قرائن موجود در اين آيه و آيه بعد نشان 
مىدهد كه مراد كمانهاى بد است.[م2؟١]‏ 

[ظهيْرَة:] 

اثيابِكم مّنَ الظهِيرَوًا 


«ظهيرة) از ماده «ظهْر» جنان كه «راغب» در «مفردات» و «فيروزآ بادى» در «قاموس» مى كو يند: به معناى نيمروز و حدود ظهر است كه 


مردم در اين موقع؛ معمولا لباسهاى روئين خود را در مىآورند و كاه. مرد و همسرش با هم خلوت مى كنند.[529١]‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالاا صفحه ١١اعا‏ از نان /ا 
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[عائل:] 

١و‏ وَجَدَك عابنا َأغْنَى 

(غائل» از ماده اعَهلَةُ) در اصلء يه معنا شخصن عبالمند است هر جند غتى باشد» ولى اين واؤه به معتاى فقير نيز به كار وقته اسث» و 


در آيه مورد بحث,ء اشاره به همين معناست. از كلمات «راغب» جنين استفاده مى شود كه: «عال» اكر اجوف يايى باشد به معناى 


«فقير) واكر اجوف واوى باشد به معناى «كثير العيال» بودن است (ولى بعيد نيست كه اين دو لازم و ملزوم يكديككر شوند).[١1517]‏ 
[عاتية:] 


«بريح صَرْصَر عاتيَةً) 
الاعف أز هذه رشقو (بر وق غا) يناف سم كفن امعو نيا يت كفن انان هوا بلكه؛ س ركش در معيار نسيمها و بادهاى 


معمولى.[11/1] 

[عاجله:] 

كان يريك الُعاجِلَةً 

«عاجله) از مادّه عَجَلَهُ) به معناى نعمتهاى زود كذر يا دنياى زود كذر است.[77؟١]‏ 
[عان:] 


١‏ غَثْرَ باغ ولا عاد) 

«عاد) 1 «عادى» از مادّه (عَدُو) به معناى «تجاوز) است و در سوره «نحل» منظور كسى است كه بيش از حدّ لازم به هنكام ضرورت 
ازاين كوشتها استفاده كند. 

البته» در رواياتى كه از طرق اهل بيت عليهم السلام به ما رسيده» كاهى «عادى» به معناى «غاصب» تفسير شدهء حتى «عادى» به معناى 


«دزد» آمده است.|/ا١]‏ 
[عاديات:] 


و العادبات ضَبحاً) 
«عادبات» جمع «عادية) از مادّه (ءَردُو) (بر وزن صبر) در اصلء به معناى كذشتن و جدا شدن استء خواه قلا بوده باشد» كه آن را 
«عداوت» كويند» و يا در حركت خارجى» كه آن را «عدو) (دويدن) مى خوانند» و كاه در معامللات» كه آن را «عدوان» مى نامندك» و 


در اينجا منظور همان دويدن با سرعت است.[ع/897١]‏ 


[عارض:] 
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«قلمًا رأوة عارضاً) 

«عارض» از مادّه «(عرض)»» در اينجا به معناى ابرى است كه در عرض آسمان كسترده مىشودء و شايد اين يكى از نشانههاى ابرهاى 
بارانزاست كه در همان 

لغات در تفسير نمونه» ص: ٠/ا"‏ 


افق يهن مى شود و سيس بالا مىرود.[0/ا؟١]‏ 
[ عاصفه:] 


«الرّبِحَ عَاصِفَةً 

«عاصفه» از ماده تحضف» به معناى تندباد يا طوفان است و توصيف به «عاصفه» (تندباد) براى بيان سرعت آن است. از بعضى ديكر 
ازآيات قرآن استفاده مىشود كه بادهاى ملايم نيز به فرمان سليمان عليه السلام بود. جنان كه در سوره «ص» آيه 12 مى خوانيم: 
موا لَهُ البح تَجَرى يأرو رُخَاءً حَدِتٌ أصاب دما باد را به فرمان او قرار داديم كه نرم و آهسته؛ هر جا كه مىخواست حركت 
مى كردا. البته تصريح به «عاصهَّه) (تندباد) در اينجا ممكن است به عنوان بيان فرد مهمتر باشدء يعنى نه تنها بادهاى ملايم بلكه 


طوفانهاى سخت نيز در فرمان او بودند؛ جرا كه دومى عجيبتر و اعجابانككيزتر است.[817/2١]‏ 


[عاقبتم:] 

الْكمَّار فَعاقكُم) 

اعاقَيتم) از ماده «معاقبةُ» در اصل از «عقب» (بر وزن كدر) به معناى «ياشنه يا» استء و به همين مناسبت كلمه «عقبى به معناى «جزا) و 
«عقوبت» به معناى «كيفر كار خلاف» آمده استء و روى همين جهتء. «معاقبة) به معناى كيفر دادن و قصاص كردن به كار مىرود» 
و كاه اين وازه (معاقبة) بهمعنا تناوب در امرى نيز استعمال شده؛ زيرا افرادى كه متناوباً كارى را انجام مىدهند هر يكك عقب سر 
ديكرق فرا مورسض لذا «عَاقَيتم) در آيه فوق» هم به معنا يروز للق عولنانان ير كفار و كشر و مجارات انهاو كما كرفن 
غنائم تفسير شده است وهم به معناى «تناوب)»؛ جرا كه يكك روز نوبت كفار است و روز ديككرى نوبت به مسلمانان مىرسد و بر 
آنها غالب مىشوند. 

نالعال اقل جاده تدهم عقاول ]لناب كمه وسبلانةة به غاقات و باباق كان انك وعتظوو زايا كار كر ايساد كرون تاق 
جنككى است. هر كدام از اين معانى كه باشدء نتيجه يكى استء فقط راهدهاى وصول به اين نتيجه متفاوت ذكر شده است (دقت 


كنيد).[/1181/17] 
[عاقبَةٌ الدّار:] 


لَه عاقبةٌ الدّار 
تعبير به «عاقِدَةٌ الدَّارِا ممكن است اشاره به سرانجام دار دنيا» يا دار آخرت و يا هر دو باشد» البته معناى سوم جامعتر و مناسب تر به 


لغات در تفسير نمونه» ص: فور 


[عاقر:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2017. اعل/إأماع03ات. الالالالالا صفحه طااعز از سان /ا 
«و كانت امْرأتى عاقرا» 


«عاقر» در اصل از وازه «عقر) به معناى «ريشه و اساس» يا به معناى «حبس» استء و اين كه به زنان نازا «عاقر) مى كويندء به خاطر آن 
است كه كار آنها از نظر فرزند به يايان رسيده؛ يا اين كه تولد فرزند در آنها محبوس شده است.[81/9١]‏ 


[ عاكف:] 
«على قَوْم تذكنوة) 


«عاكف از مادّه «عكوف» است كه به معناى توجه به جيزى و ملا-زمت آميخته با احترام نسبت به آن استء و در سوره «شعراء) 


تأكيد بيشترى بر معناى سابق است.[ ]١58١‏ 


[ عالمين:] 

تالكفة للد رَتٌ الْعالّمينَ) 

«عالمين» از ماده اعلم) جمع «عالم) است و عالم. به معناى مجموعداى است از موجودات مختلف كه داراى صفات مشتركك وو يا 
زمان و مكان مشترك هستندء مثلما مى كوئيم عالم انسان و عالم حيوان و عالم كياه؛ و يا مى كوئيم: عالم شرق و عالم غربء عالم 
امروز و عالم ديروز؛ بنابراين «عالم» خود به تنهايى معناى جمعى دارد و هنكامى كه به صورت «عالمين» جمع بسته مى شود اشاره به 


تمام مجموعههاى اين جهان است.[1581] 


[ عالين:] 


«أم كنْتَ مِنَ الْعَالِينَ 
بحعضنى اذ مفس ران «خالين» اززهناقة ولو راذر اعكا يه معتاى كائى م داققق كه ميشه دو يراه كبر وغرووه كابر م فارقد :2 


بنابراين» معناى جمله جنين مى شود كه آيا تو هم اكنون تكبر كرده يا همواره جنين بودهاى/؟![ ]١587‏ 


[عباد:] 
ديا ده عَلَى العباد) 


تعبير به «عباد» (بند كان خدا) در سوره «يس» اشاره به اين است كه تعجب از اين است كه بندكان خدا كه غرق نعمتهاى او هستند» 
دست به جنين جناياتى زدند. 

و در سوره «زمر) با توجه به اضافه آن به «خدا» آن هم به طور مكرّرء اشاره به اين است كه اكر خداوند تهديدى به عذاب مى كندء 
آن هم به خاطر لطف و رحمت او استهء تا بندكان حق كرفتار جنين سرنوشت 

لغات در تفسير نمونه» ص: 7/١‏ 

شومى نشوند؛ وازاينجا روشن مىشود كه لزومى ندارد «عبادا را در اين آيه» به خصوص مؤمنان تفسير كنيمء بلكه. شامل همكان 


مى شود؛ جرا كه هيج كس نبايد خود را از عذاب الهى در امان بداند.[889١]‏ 
[عبادى:] 


2 عبادى أن 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفمحه عزاعز از نان /ا 
تعبير به «عبادى») (بندكان من) تعبيرى است,ء لطيف كه هر انسانى رابر سر شوق مى آورد» وو به دنبال آن توصيف خدا به آمرزنده 
مهربان اين اشتياق را به اوج مى رساند.[ ]١58‏ 

[عَبْدَنا:] 

رتكذثرا عيتكاار كالواة 

تعبير به (عَبدَنَا) (بنده ما) اشاره به اين است كه اين قوم مغرور و طغيانكرء در حقيقت با ما طرف بودندء نه با شخص «نوح)»![86؟١]‏ 
[عبْرَة:] 


«لَعبرَة لأولى» 

اعد توهو اصعل ا وجاك (عيون كر ققد شنو انبتك كهديه فاق كلشصن از اك بال ديكا السان نيه حاف درك اسك ونه 
اشكك جشم ا«َبْرَهُ) (بر وزن حسرت) مى كويند؛ زيرا از جشم عبور مى كند و به كلمات كه از زبانها و كوشها مى كذرد نيز عبارت 
مى كويند» و عبرت كرفتن از حوادث نيز به خاطر آن كفته مىشود كه انسان از آنجه مىبيند مى كذرد. و از حقايقى در يشت سر 
آن آكاه مىشود.[882١]‏ 


[عَبَس:] 
سم عبس ويَسَرَ) 


«عَبِسٌ» از مادّه «غبوس» (بر وزن ججلوس) به معناى در هم كشيدن جهره است.[ ]١841/‏ 


[عَبقرى:] 


عد 


١و‏ عَبِقَرىٌ حسان) 

اعَبِقَرىا در اصل به معناى «هر موجود بى نظير يا كم نظيرا استء و لذا به دانشمندانى كه وجود آنها در ميان مردم نادر است «عباقرة) 
مى كو يند. 

بسيارى معتقدند: كلمه «عبقر) در آغاز اسمى بوده كه؛ عرب براى «شهر يريان» انتخاب كرده بودء واز آنجا كه اين شهرء موضوع 
ناشناخته و نادرى بوده» هر موضوع بى نظير را به آن نسبت داده» «عبقرى) مى كويند. 

عق تر كقعداقد ضقن شير ررد كدبيع ين بارتحساق ابر يفمين زادر آذ انب ولى قعل ريق اضلى شرو كك تدبو 
«عبقرى» به صورت يكك كلمه مستقل به معناى «نادر الوجود) يا «عزيز الوجود» به كار مىرود. و با اين كه مفرد 

لغات در تفسير نمونه» ص: ”7/7 

استء كاهى معناى جمعى نيز مىدهد (مانند آيه مورد بحث).[1584١]‏ 


[ عَبُوس:] 
انم عبس و يَسَرَا 


«عَبُوس» از مادّه «عُيّوس» (بر وزن مجوس) به معناى كسى است كه جهره در هم كشيده است.[889١]‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه ماعا از نان /ا 
[عنت:] 


«عَتَت عَنَ امر رَيها) 


«عَتَتْ) از مادّه «عتوٌ) (بر وزن غلوٌ) به معناى سريبجى از اطاعت است.[0٠89١]‏ 


[غتل:] 

عل بَعْدَ ذلك زَنيم) 

اعُثل) از هاده اعثل ٠‏ به طورق كة وراغب» در «مفردات)» مى كويذ: به كسئ م ى كويتد كه بسبار غذا مى خورة و همه جيذ رأ به سوى 
خود م ىكشدء و ديكران را از آن باز مىدارد. 


بعضى ديكر معتل رابه معناى انسان بدخوى كينهتوز خشنء يا انسان بىحياى بد خلق تفسير كردهاند.[١9؟١]‏ 
[عْمَو:] 


عفن . 2 ست 57 
«عَنَوْ عتوًا كبيرا» 


«عْتّوَا (بر وزن غْلَوَ) به معناى خوددارى از اطاعت و سرييجى از فرمان توأم با عناد و لجاج است.[ ؟9١]‏ 
[عَمَوا:] 


«فلمًا عَنَوْا عَنْ ما نَهُوا» 

عَتوا» از ماده «عْتوٌ) (بر وزن غلوٌ) به معناى خوددارى از اطاعت فرمان است و اين كه بعضى از مفسران آن را به معناى خوددارى 
تفسير كردهاند بر خلاف جيزى است كه ارباب لغت كفتهاند. 

ظاهر اين است كه اين جمله» در سوره «ذاريات» اشاره به تمام سرييجىهايى است كه آنها در طول دعوت صالح عليه السلام 
داشتند» مانند بتيرستى و ظلم و ستم واز ياى درآوردن ناقهداى كه معجزه «صالح) عليه السلام بود» نه فقط سريبجىهايى كه در 


طول اين سه روز انجام دادند و به جاى توبه و انابه به در كاه خداء در غفلت و غرور فرو رفتند.[597١]‏ 


[عتى:] 
«(مِنّ الكبر عتياً) 
«عتِي) از ماده «عْتَوّا به معناى كسى است كه بر اثر طول زمان. اندامش خشكيده شده همان حالتى كه در سنين بسيار بالا براى انسان 


بيدا مى شود.[89١]‏ 


ِل لَدَيْه رَقِيبٌ عَتيدٌ 

«عتيد) از مادّه «عتاد) به معناى كسى است 

لغات در تفسير نمونه» ص: #/ا؟ 

كه مهياى انجام كار استء لذا به اسبى كه مهياى دويدن است «فرس عتيد) مى كويندء و به كسى كه جيزى را ذخيره و نككهدارى 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه باعل از نان /ا 


مى كند نيز «عتيد) كفته مىشود (از مادّه «عتاد» بر وزن جهاد به معناى ذخيره كردن) و غالب مفسران معتقدند: «عتيد» فرشتهاى است 


كه در سمت جب قرار دارد.[ة98؟١]‏ 
[عُجاب:] 


«إِنَّ هذا لَسَيْءٌ عُجابٌ) 

«عُجاب» از ماده «عَجب- تَعَجب) مانند «طوال» (بر وزن تراب)» معناى مبالغه را مىرساندء. و بيه امور بسيار عجيب كفته 
مى شود.[892١]‏ 

[عجل:] 

«أن جا بعججل خنيذا 

«عجل» (بر وزن طفل) به معناى كوساله استء (و اين كه بعضى كفتهاند: به معناى كوسفند استء با متون لغت سا زكار نيست) اين 
وازه در اصل از ماده «عجله) كرفته شده» زيرا اين حيوان در اين سن و سال حركات عجولانهاى دارد كه وقتى وركعشنه د كن 
آن را كنار مى كذارد.[/ا9١]‏ 

[عُجمَة:] 


ايُلجِدُونَ إِلَيه أَغجمِيٌ' 
«اعجام) و «ححِمَهُ) در اصل به معناى ابهام است و «أغجمى) به كسى كفته مى شود كه در بيان او نقصى باشد» خواه عرب باشد يا غير 
عرب و از آنجا كه عربها اطلاعات ناقص از بيان غير داشتند» ديكران را عجم خطاب مى كردند.[1594١]‏ 


[عدالت:] 


«عدالت» مفهوم وسيعى دارد كه همه اعمال نيكك را در بر مى كيرد؛ زيرا حقيقت عدالت آن است كه هر جيز را در مورد خود به 
كار برند و به جاى خود نهند عدالت آنجا كفته مىشود كه انسان حق هر كس را بيردازد» و نقطه مقابلشء؛ آن است كه ظلم و ستم 


كند و حقوق افراد را از آنها دريغ دارد؛ و به آنها ندهد.[49؟1١]‏ 


[عداوت:] 


«عداوت» در اصلء از مادّه «عدو) به معناى تجاوز مىآيد.[ ]١182٠١‏ 
[عَذّدَه:] 


«الُذى جَمَعَ مَانَا وَعَدَّدَهُ) 
«عَدَّدّه) در اصلء از مادّه «عدٌ» به معناى شمارش استء. بعضى نيز احتمال دادهاند: از «عَدَّه (بر وزن غدّه) به معناى آماده كردن 


لغات در تفسير نمونه» ص: إخكخرا 
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ايق اموال و .ذخيره تمودق براى مشكلات: وروز هباذا اسث. يعضى نيز آن رابة افشاك وتكهدارى تفسير تسودةاند. ولى فعتائ اول 


از همه ظاهرتر است.[ ]١18٠01١‏ 
[عدل:] 
«ذوا عَذَّلِ منْكما 


منظور از «عدل» در سوره «مائده» همان عدالت به معناى يرهيز از كناه كبيره و مانند آن استء ولى اين احتمال در معناى آيه نيز 
هست كه مراد از عدالت» «امانت در امور مالى» و عدم خيانت باشدء مكر اين كه با دلائل ديكر ثابت شود كه شرائط بيشترى در 
جنين شاهدى لازم است. 

«عدل» در سوره «انعام) به معناى «معادل» و جيزى است كه به عنوان جبران كار خلاف داده مىشود؛ تا طرف آزاد كردد؛ در 


حقيقت معتاى آن شيه (غرافث واجريمه واقدية» است.[18:9] 


[عَدن:] 

١جَنَّاتِ‏ عَذدْنِ وَ رضوانً) 

«عَدّن» در لغت به معناى اقامت و بقاء در يكك مكان و استقرار و ثبات استء و لذا به «معدن» كه جايكاه بقاى مواد خاصى استء اين 
كلمه اطلاءق مىشود؛ بنابراين» مفهوم «عَردُن» با خلود شباهت دارد. ولى از آنجا كه در جمله قبل به مسأله خلود اشاره شده؛ جنين 
استفاده مى شود كه «جنّات عدن» محل خاصى از بهشت يرورد كار استء كه بر ساير باغهاى بهشت امتياز دارد. 

ودر سوره «مريم) اين مفهوم را مىرساند كه ساكنان آن هميشه در آن «مقيم) خواهند بود. 

توصيف به اعَدّنَاء كه به معناى هميشكى و جاودانى استء دليل بر اين است كه بهشت همجون باغها و نعمتهاى اين جهان نيست 
كة زاك شدتى باشذة زهزا جرى كه انسان :زا ةورراطه با تعمثهاى يركف ابن تحهنان تكران مسارزدهانن اسك كه هسه آنها 


سرانجام زواليذيرندء اما اين نكرانى در مورد نعمتهاى بهشتى وجود ندارد.[*180] 
[عَدْو:] 


«وَجَنُودُهُ بَغْيا وَعَدُوأً) 


«عَدُو) به معناى تجاوز استء يعنى: آنها به خاطر ستم و تجاوز به «بنى اسرائيل» به تعقيبشان يرداختند.[ ]١16٠*‏ 
[عُدوَة:] 


«إذْ أنم بالْعُدوَةِ الدَّنيا 

«عَُدذُوَة) از ماده («عَذُو) (بر وزن سرو) در اصلء به معناى تجاوز كردن است ولى به 

لغات در تفسير نمونه» ص: 7/2 

حاشيه و اطراف هر جبز نيز «عَدُو) كفته مىشود؛ زيرا از حد وسط به يكك جانب تجاوز كرده استء و در آيه مورد بحثء به همين 


معناى طرف و جانب آمذه است.[ه6:0١]‏ 


[عذاب ادفى ] 
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بالعذات الأذنق 

«عذاب ادنى معناى كستردهاى دارد كه غالب احتمالاتى را كه مفسران به طور جدا كانه در تفسير آن نوشتهاند» در بر مى كيرد. از 
غيل إين كل مون سعنافي او ورد قينا اك نا عط واتسكبالن شن عق سالداى كه مسر كان دن مك يذ اك كرهار 
شدئده نا آنجا كه مجبور كفشد از لاشه مردازها تغذيه كنذا يا ضريه شديدى است كه بر يبكر آنها در جك (ندرة وارد شد و 
مانند اينها. 

اما اين كه بعضى احتمال دادهاند كه منظور «عذاب قبر يا «مجازات در رجعت» است» صحيح به نظر نمى رسد؛ زيرا با جمله «لعلَهُمْ 
يَرْجِعُونَ) (شايد از اعمال خود باز كردند) سازكار نيست.[1802١]‏ 


[عَذب:] 


«هذا عَذٌْ قراتٌ) 
لذب جتان كه «راغب» در «مفردات» مىكريده به معنائ كواراة يباكيزه و خنكك: اسخه» ودر «السان العرب)» تتها به معتاى آت 


ياكيزه تفسير شده (الْمَاءٌ الب كه سكن المت سكف و يري بودن آن نيز در مفهوم ١طيب)»‏ جمع باشد.[/1801] 


[عْوْب:] 


عدي تراب 

اغرّب» از مادّه «عَرَب)» جمع «عروبة» (بر وزن ضرورة) به معناى زنى است كه وضع حالش حكايت از محبتش نسبت به همسرء و 
مقام عفت و ياكيش مى كند؛ زيرا «إعراب» (بر وزن اظهار) به همان معناى آشكار ساختن است؛ اين وازه به معناى فصيح و خوش 
سخن بودنء نيز مىآ يد» و ممكن است هر دو معنا در آيه جمع باشد.[1808] 

عَرَبِىَ:] 

«أَتوَلناةُ كما عَرَياا 

اعَرَبِىَا همان كونه كه «راغب» در «مفردات» مى كويد: به معناى سخن فصيح و روشن است (القُصيح البيّن من الكلام) و لذا هنكامى 
كه كفته مى شود «امرأةُ عروبةٌ» مفهومش اين است: زنى كه با رفتار و كردارش از عفت و ياكدامنى و محبت خود نسبت به همسرش 
خبر مىدهد. 

اين احتمال نيز داده شده است كه «عربيّ» در اينجا به معناى شريف استء جرا كه اين 

لغات در تفسير نمونه» ص: /ا/ا؟ 

كلمه به همين معنا نيز در لغت ا مده است.[09١18١]‏ 


[عْْجُون:] 


«كالْعوجُون لْقَدِيم) 
«عُوجُون) به عقيده جمعى از ارباب لغتء از ماده «انعراج» به معناى «اعوجاج) و«انعطاف»» كرفته شده و بنابراين» «نون» و«واو» آن 
زائده است,ء و بر وزن «فعلون» مى باشد» ولى به عقيده جمعى ديكر» از ماذه «عرر جن) كرفته شده. ونون آن اصلى است,. و به معناى 


يايه شاخهاى است كه كج مىشود و بر درخت خرما باقى مىماند» و «قديم» به معناى هر جيز كهنه است كه زمانى بر آن 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2017. لاعل/إأ ماع13 ت. الالالالاا صفحه 19عا از نان /ا 
بكذرد.[١181]‏ 
[عرش:] 


١نم‏ اشتوى عَلَى الْعَرش) 

«عرش» در لغت به معناى جيزى است كه داراى سقف بوده باشد و كاهى به خود سقف نيز «عرش» كفته مىشود مانند: أو كلش 
مَوٌ عَلى قَوْدَُ و هِىَ خاورةٌ على عُرُوشها: «مانند كسى كه از كنار قريهاى كذشت در حالى كه آن جنان ويران شده بود كه 
سقفهايش فرو ريخته و ديوار بر سقفها در غلطيده بود). 

كاهى به معناى تختهاى بلند همانند تخت سلاطين نيز آمده استء جنان كه در داستان «سليمان» عليه السلام مى خوانيم كه 
فى فرمابك: 

أ م يَأنئنى ِعَرْشها؟: «كدام يكك از شما مى توانيد تخت او (بلقيس) را براى من حاضر كنيد)؟ 

وزيب« اوها كه براق بويا نكه داقن بعضيق ال تدرحنان من زنده عرش كفت من قود» د رقرآن مو عرائيو: وو الدى المأ 
جَنَّاتِ مَعْرُوشاتٍ و غَيْرَ مَعْرُوشاتٍ: «او كسى است كه باغهايى از درختان داربستدار و بدون داربست آفريد). 

ولى هنككامى كه در مورد خداوند به كار مىرود و كفته مىشود «عرش خدا. منظور از آن مجموعه جهان هستى است كه در 
حقيقت تخت حكومت يرورد كار محسوب مى شود. 

معناى ديكرى براى «غرش» نيز هسثه و آن در مواردى اسث كه در مقابل «كرسى» قرار كيردء ذر اين كوئة موارد «كرسى) (كه 
معمولًا به تختهاى يايه كوتاه كفته مىشود) ممكن است كنايه از جهان ماده بوده باشد و «عرش» كنايه از جهان ما فوق ماده (عالم 
ارواح و فرشتكان). 

و معناى كنايى آن همان قدرت است؛ جنان كه مى كوئيم: فلان شخص بر تخت نشستهء يا يايهدهاى تختش فرو ريخت,ء و يا او رااز 
تخت به زير آوردندء همه اينها كنايه از قدرت يافتن» و يا از دست دادن قدرت 

لغات در تفسير نمونه» ص: 7/8 

امع كتند كرك اقلكن تضرف على حرطا أو كل حرط صر حال كسك ازدت امل م وو عار وده اشن مين دولل 
«اشتوى عَلَى الْعَوْش) به معناى اين است: «خداوند زمام امور جهان را بر دست كرفت». 

اما نظر مفسران» محدثان و فلاسفه درباره اين كه منظور از «عرش خدا» جيست؟ و اين كلمه كنايه از جه معنايى مى باشد؟ مختلف 
است. كاهى «عرش» را به معناى «علم بىيايان يروردكار» تفسير كردهاند. كاه به معناى «مالكيت و حاكميت خدا». و كاه به معناى 
هر يكك از «صفات كماليه و جلا ليه اوا» جرا كه هر يكك از اين اوصافء بيانكر عظمت مقام او مىباشد» همان كونه كه تخت 
بلاطن نقانه عظليت انها اث 

آرى خداوند, داراى عرش علم, و عرش قدرت» و عرش رحمانيت و عرش رحيميت است. طبق اين تفسيرهاى سه كانه مفهوم 
«عرش» بازكشت به صفات ذات ياكك يرورد كار مى كند» نه يكك وجود خارجى ديكر.[1811] 


[عَرَض:] 


«عَرَض هذًا الأذنى 
«عَرَض) (بر وزن غرض) به معناى موجود عارضى» كم دوام و نايايدار اسيت: وبه متاع جهان ماده از اين رو «عَرَّض) كفتهاند كه 


معمولًا نايايدار است؛ روزى به سراغ انسان مىآيد» آن جنان كه حسابش از دست مىرود؛ و روزى آن جنان از دسترس انسان دور 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه معز از نان /ا 
مىشود كه در انتظار ذرهاى از آنء آه م ى كشدء به علاوه افوا همه نعمتهاى اين جهان نايايدار و فنايذير است.[7١180١]‏ 

[عزض:] 

«حَنَةُ عَوْضْها كعَوض"» 

«عووضص») در اينجا در مقابل «طول» نيست آنجنان كه بعضى از مفسران كفتهاند» و به دنبال آن در جستجوى طول جنان بهشتى هستند 
كه عرضش همجون آسمان و زمين استء. و از اين نظر به زحمت افتادهاند! بلكه «عرض» در اين كونه استعمالات» به معناى وسعت 


است. مانند تعبير «يهنه» در فارسى مى كُوئيم: يهنه دشت»ء يعنى وسعت صحرا.[1817] 
[عُزف:] 


«وَالْمَوْسَلاتَ غوف 

«غدف» به معناى متتابع ويى دريى امد ودر اصل به معناى «يال اسب» است كه روى 
لغات در تفسير نمونه» ص: 7/4 

هم مىريزد و كاه آن را به معناى «كار خوب و شناخته شده) نيز تفسير كردهاند.[*81١]‏ 


[عرم:] 


عَلَيهِمْ سَيِلَ الْعَرما 

«عرم) در اصل 3 «عَرَامهُ) (بر وزن علامه) به معناى خشونت» كج خلقى و سختكيرى استء و توصيف سيلاب به آنء اشاره به شدت 
خشونت و ويرانكرى آن است. و تعبير به «سَيْلَ الّعَرِم) به اصطلاح از قبيل اضافه موصوف به صفت است. 

بعضى اعرم) را به معناى موشهاى صحرايى كرفتهاند» كه بر اثر رخنه در اين سدّء مايه ويرانى آن شدند (مسأله نفوذ موشها در سدّء 
كر جه قابل قبول استء اما تعبير آيه» تناسب جندانى با اين معنا ندارد). 

در «لسان العرب» براى مادّه ١عَرم)‏ معانى مختلفى ديده مى شود؛ از جمله: «سيلاب طاقتفرسا» «موانعى كه در ميان درهها براى مهار 
كردن آب» مى سازند» و همجنين موش بزركك صحرايى. ولى» از همه مناسبتر همان معناى اول استء و در تفسير «على بن ابراهيم» 
نيز روى آن تكيه شده است.[1818١]‏ 


[عروج:] 


١نم‏ يَغْرْج إِلَئِه فى يَؤْما 
كلمه «عروج) به معناى «صعود كردن و بالا رفتن» استء نه به معناى نسخ اديان و زائل شدن, و در هيج جاى قرآن «عروج) به معناى 
«نسخ) ديده نمىشود (اين كلمه در ينج آيه ازقرآن ذكر شده و در هيج مورد به اين معنا نيست) بلكه در مورد اديان» همان كلمه 


«نسخ) يا «تبديل» و امثال آن به كار مىرود.[2١12١]‏ 
[عَريض:] 


«فذو ذَّعاءٍ عريض» 


«عرئْض» از ماده «عؤض» به معناى يهنء در مقابل طويل استء و عرب اين دو تعبير را در مورد كثرت و زيادى به كار 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان (0امء. لاعلا أماع3دات. الالالالانا صفحه الاعز از نان /ا 


أده الْعرَّة بالإثم» 

رمتخعر اما سسكا دبرا لكا المتسوودر ا سحاو ونا شروو وفخرسونى بالط ولك وراب وووترو اهس ابو تراه 
معناى قدرت شكستنايذير تفسير كرده و مى كويد: كاهى مجازاً به معناى غرور و نخوت نكوهيده آمده است. 

وبه كفته «راغب» در «مفردات» در اصل» آن حالتى است كه انسان را مقاوم و شكست نايذير مى سازد.[1618] 


لغات در تفسير نمونه» ص: 1 
[عَرْوُوه:] 


عَزَّرُوهُ وَ نَصَرُوهً) 

١عَزَّرُوه)‏ از ماده «تعزير» به معناى حمايت و يارى كردن آميخته با احترام و بز ركداشت است. 

بعضى كفتهاند كه اصل آن به معناى؛ «منع و جلو كيرى» استء اكر جلو كيرى از دشمن باشدء مفهوم آن يارى كردن استء و اكر 
جلو كيرى از كناه باشد» مفهوم آن مجازات و تنبيه استء و لذا به مجازاتهاى خفيف «تعزيرا مى كويند.[1819] 


[عزم:] 


دين عَزْم الأمُورء 

الرمودر لخبعه منمطان نمي متك بكرو كالقى جد فر جود متك بر كفل بن بزعا روطان ين وول قوم اانترون معان 
كارهاى شايستهاى است كه انسان بايد روى آن تصميم بككيرد يا به معناى هر كونه كار محكم و قابل اللميائي است. يا به معناى 
كارهايى است كه دستور مؤكدء از سوى يروردكار به آن داده شده است و هركز نسخ نمىشود» ويا كارهايى كه انسان بايد نسبت 
به آن عزم آهنين و تصميم راسخ داشته باشد. 

اراغب» در «مفردات» مىكويد: عزم به معناى تصميم كرفتن بر انجام كارى است (عَفدٌ القَْب عَلى إِمْضاءٍ الامر). در قرآن مجيد 


كَاهى «١عزم)‏ در مورد (صبرا و كاه به معناى «وفاى به عهد) به كار رفته.[ ]١18٠١‏ 

[عَرْنَى:] 

و عر فى الخطاب» 

١عَزَّنىا‏ از ماده «(عزت» به معناى غلبه است. و مفهوم جمله اين است كه: «او بر من غلبه كرد).[ ]١817١‏ 
[عزة:] 


«الْعنَّهُ عَمَا يَصفُونًا 
«عِرَا به كفته «راغب» در «مفردات»» حالتى است كه مانع مغلوب شدن انسان مى كردد (حالت شكستنايذيرى) و در اصلء از 
«عزاز» به معناى سر زمين صلب و محكم و نفوذنايذير» كرفته شده اسث ... وآن بردو كونه است: كام «عزّت ممدوح) و شايسته 


استء جنان كه ذات ياكك خدا را به «عزيزا توصيف مى كنيم» و كاه «عزت مذموم)», و آن نفوذ نايذيرى در مقابل حقء و تكبر از 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه تاناعز از نان /ا 
يذيرش واقعيات مى باشد» و اين عزت» در حقيقت ذلت است!|[ ؟؟807١]‏ 

لغات در تفسير نمونه» ص: كيرا 

[عزيز:] 


«لَهُوَ الَعزيرٌ الرّحيمٌ) 

«عز يز) از مادّه «عدَّة) به معناى قدرتمندى است 9 ت نايذير است» توا ئه آبات بزركك دارد» د بنده 
عزيز) از مادّه «عِزَه) به معناى قدرتمندى است كه شكست نايذير استء هم توانايى بر ارائه آيات بزركك داردء وهم در هم كود 
تكذيب كنند كان است.[1071] 


[عزين:] 


«وَعَن الشَّمَالٍ عزينَ) 

«عزين) جمع ١عزًا‏ (بر وزن هبه)» به معناى جماعتهاى يراكنده است و ريشه اصلى آن اعَزُو) (بر وزن جذب) به معناى نسبت دادن 
استء واز آنجا كه هر كروهى كه با هم هستند؛ با يكديكر نسبت و ارتباطى دارند» ويا هدف واحدى را تعقيب مى كنندء به 
جماعت و كروه «عزه) كفته شده.|[؟6١]‏ 


[عَشعس:] 
«اللثل إذا عَسْعَسَ» 


«عَشعحسٌ» از مادّه «عسعسة) در اصل به معناى تاريكى رقيق است و از آنجا كه در ابتدا و انتهاى شب تاريكى رقيقتر مى شودء اين 
معنا در مورد روى آوردن يا يشت كردن شب به كار مىرودء واطلاق كلمه اهس سّ» به مأموران شب كرد» نيز به همين مناسبت 
است.[0؟187١]‏ 

[عسى ] 

افكسى أن يكو 

كلمه «مسى در لغت عربء در مواردى كفته مى شود كه؛ اميد به تحقق جيزى مى رود و از آنجا كه اين معنا احياناً توأم با «جهل» يا 
«عجز؛ استء بسيارى از مفسران آن را در قرآن مجيد به معناى اميد تفسير كردهاندء اما جنان كه سابقاً نيز كفتهايم» هيج مانعى 
ندارد كه اين وازه در كلام خداوند» همان معناى اصليش را داشته باشد؛ زيرا كاه براى وصول به يكك هدفء شرائطى لازم است» و 
هر كاه بعضى از شرائط حاصل نباشدء اين تعبير به كار مى رود (دقت كنيد). 

تعبير به تحسى (اميد است) در سوره «قصص»؛ با اين كه كسى كه داراى ايمان و عمل صالح باشدء حتماً اهل فلاح و رستكارى استء 
ممكن است به خاطر اين باشد كه اين رستكارى» مشروط به بقاء و دوام اين حالت استء و از آنجا كه دوام و بقاء در مورد همه 
توبه كنند كان» مسلم نيست» تعبير به اتحسى شده اسث. 

بعضى از مفسران نيز كفتهاند: اين تعبير (تحسى هنككامى كه از شخص كريم صادر شود؛ مفهوم آن قطعى بودن مطلب است»ء و 
0000 «أَكَرَمُ الأكرمين» است.[1818] 


لغات در تفسير نمونه» ص: زثثن 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7امء. لاع ل/إأماع3دات. الالالالانا صفحه طانزعز از نان /ا 
[عشار:] 


َو ذا العشاة عُطلث» 

7 از ماده «عَشْر) جمع «عشراء» در اصل به معناى شتر مادّه بار دارى است كه ده ماه بر حمل او كذشته ودر آستانه آوردن بجه 
است, يعنى جيزى نمى كذرد كه شتر ديكرى از او متولد مى شود, و شير فراوان در يستان او ظاهر مى كردد. در آن روز كه اين آيات 
نازل كُشتء جنين شترى باارزش ترين اموال عرب محسوب مى شد. 

مرحوم «طبرسى» در «مجمع البيان» نقل مى كند كه بعضى «عشار) را به معناى «ابرها» كرفتهاند. ولى مىافزايد: «بعضى كفتهاند تفسير 
عشار به ابرها جيزى است كه در لغت عرب شناخته نشده). اماء با توجّه به مطلبى كه «طريحى» در «مجمع البحرين» آورده كه «عشار) 
در اصلء به معناى شتران باردار است» و سيس به هر باردارى كفته شده. ممككن است اطلاق آن بر «ابرها» نيز به خاطر آن باشد كه 
أنها تيز غالبا باردارتد» هر جند ازرهابى كددر آستانه قيامت در سقحه أسماق ظاهر مى شوثد بازدار تيسكتد (دقت كنيد). 

بعضى نيز «عشار) را به معناى خانهها يا زمينهاى زراعتى تفسير كردهاند كه در آستانه قيامت تعطيل مى كردد» و از ساكنان و 
تراضةه كاك فى شوة: ولن: قير اول اسه معروثراست.[90؟15] 

[ عَشى:] 

ابالْعَشِيّ وَ الإتكار» 

واأ قفي ومعبو لابه نااك الخ رؤز تمس قرو ههاة كرقه #د رانكار بوسافات اغاز ووز مى كربيك 

بعضى معتقدند كه از ابتداى ظهر تا غروب آفتاب ١عَشِديّ)‏ نام دارد» و از ابتداى طلوع صبح تا هنكام ظهرء «اتكار» است. اما «راغب» 
در كتاب «مفردات» مى كويد: 

١عَشْدى)‏ از هنكام ظهر است تا صبح فرداء و «ابكار» از طلوع صبح است تا ظهرء بنابراين عَشْدىَ و ابكار» مجموع شبانه روز را شامل 
مى شودء ولى» همان طور كه كفتيم اين دو وازه معمولًا در دو معناى اول به كار مىرود.[1818] 


[ عشيره:] 
«وَأَنْدْر عشي رَتكك) 


«عشيره» در اصل از مادّه «عشرة» (عدد ده) كرفته شده واز آنجا كه عدد ده در حدٌ خود. يكك عدد كامل محسوب مى شود, به 
جمعيت بستكان نزديكك كه انسان به وسيله آنها جمع كاملى را تشكيل مىدهد «عشيرة) 
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كفتهاند. ماده «معاشرت)» نيز ممكن است از همين معنا كرفته شده باشد؛ جرا كه انسانها را به صورت مجموعه كاملى در 


مى آورد.[ة9؟18١]‏ 


[عُضبَه:] 


2# 


«و نحن عَصبَةً) 
«عض مها (بر وزن لقمه) در اصل از ماده «عصب» به معناى رشتههاى مخصوصى است كه عضلات انسان را به هم ييوند داده و 


مجموعه آن سلسله اعصاب نام دارد» سيس به جمعيتى كه با هم متحدند» ييوند» ارتباط» همكارى و همفكرى دارند ١عصبه)‏ كفته 
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شده است. به كار رفتن اين وازه» نشان مىدهد كه توطئه كران در داستان «افكك» ارتباط نزديك و محكمى با هم داشته و شبكه 
منسجم و نيرومندى را براى توطئه تشكيل مىدادند. بعضى كفتهاند: اين تعبير» معمولًا در مورد ده تا جهل نفر به كار مىرود. 

اما مفهوم اين وازه در سوره «قصص با توه به اين كه «عَضصْبَهاء به معناى جماعتى است كه دست به دست هم دادهاند و نيرومندند» 
و همجون اعصاب يكديكر را كرفتهاند روشن مىسازد كه حجم جواهرات و اموال كرانقيمت «قارون)» جقدر زياد بوده 
است.[ ]١187٠‏ 


[عصبيت:] 


ذخ 


«عصبيت» در اصلء از مادّه «عصب» به معناى بىهايى است كه مفاصل را به هم ارتباط مىدهدء سيس هر كونه ارتباط و به هم 


بيوستكى را تعصب و عصبيت ناميدهاند» اما معمولًا اين لفظ در مفهوم افراطى و مذموم آن به كار مىرود.[18591] 


[ عضف:] 
و الع دو الْعَضف) 


«تحضفن» (بر وزن اسب) به معناى برككها و اجزايى است كه بر ساقه زراعت است و از كياهان جدا مىشوندء و كاه به وسيله بادها 
به هر سو يراكنده مى كردندء و به تعبيرى ديكرء به معناى «كاه) است, و بعضى آن را به معناى يوسته كندم هنكامى كه در خوشه 


الت تقسير كرد واند. | 888 ] 
[عصم:] 


«بعصم الكوافر 

اعِضَم)ا از ماده ١عضُم)‏ جمع اعصمت) در اصل به معناى «منع» و در اينجا- جنان كه كفتهاند و قرائن كواهى مىدهد- به معناى 
نكاح و زوجيت است (البته بعضى تصريح كردهاند كه منظور نكاح دائم استء و تعبير به عصمت, نيز مناسب همين معناست؛ جرا 
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كه زن را از ازدواج با هر شخص ديككرى براى هميشه منع مى كند).[1877] 


[عصئى:] 
احِبالَهُمْ و عه َُ عصِيّهِم) 


«١عصىّ ١‏ جمع «عصا» مى باشد.[ ١181776‏ ] 
[ عصيب:] 


«هذا يوم عصيتٌ)») 

«تحصيب» از مادّه «تحضب» (بر وزن اسب) به معناى بستن جيزى به يكديكر استء و از آنجا كه حوادث سخت و ناراحت كننده» انسان 
رادر هم مى ييجدء و كويى در لابلاى ناراحتى قرار مىدهدء عنوان «عَصد يب» به آن اطلاق مى شود و عربء روزهاى كرم و سوزان 
را نيز «يوْمٌ الْصِيب» مى كويد.[078١]‏ 
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[ عَصَيْتَمْ:] 


١عَصَيْتَمْ)‏ از مادّه «عضيان» به معناى نافرمانى كرديد مى باشد.[872١]‏ 
[عضين:] 


«الْقَدَآنَ عِضينًَظ 
١عِضة‏ ئِنّ) جمع اعِضّ 4) به معناى متفرق ساختن است و به هر بخش از جيزى نيز كفته مىشودء بنابراين ١عِضةيْن)‏ يعنى بخشها و 
قسمتها.[/51١]‏ 


[عطف:] 


١اثانى‏ عِطَفِهِ يضلا 
«عطق» به معناى تهلو اسك .و حيدق يهلوء كنابه ال بواغتتايى و اعراض ان جيزى استك.[189] 


[َعُطْلَتْ:] 


ذو إذَا الْعسَادٌ عُطلَتة 

رئاطل سدمشاف رها كردن بدون سريرست و جويان است. 

منظور اين است كه شدت هول و وحشت آن روز به قدرى است كه هر انسانى نفيس ترين اموال خويش را فراموش مى كند. 

مرحوم «طبرسى) در «مجمع البيان» نقل مى كند كه «عُطْلَتْ) به معناى تعطيل شدن باران آنها استء يعنى در آن روزهء ابرها در آسمان 
ظاهر مىشودء اما نمىبارد (ممكن است اين ابرها ناشى از كازهاى مختلف يا ابرهاى اتمى و يا تودهدهاى كردوغبار حاصل از 


متلاشى شدن كودها در آستانه قيامت باشد» كه ابرهايى است بدون باران).[107”9١]‏ 
[ عظام:] 


«وَكمُمْ ثراباً وَعِظاماً» 

«عظام» از مادّه ١عَظم)‏ به معناى استخوانها است و اكر مى بينيم كه «تراب» در سوره 
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«صافات» بر آن مقدم داشته شده» ممكن است اشاره به يكى از سه نكته باشد (رجوع به تراب).[ ]18٠‏ 


[عفار:] 


«عفار» درخت مخصوصى است كه در بيابانهاى حجاز مىروييده و براى آتش زدن از آن استفاده مى كردند. «عفار» (بر وزن تبار) 
نوعى جوب «آتش زنه) بود كه آن را روى نوعى جوب ديكر به نام «مرخ» مى زدندء و مانند سنكك آتش زنه جرقه از آن توليد 


مى شدء در واقع به جاى كبريت امروز از آن استفاده مى كردند.[١18١]‏ 


[ عفو:] 
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«قل الْعَفْوَ كذلك» 

«عفو) در اصل- به كفته «راغب» در «مفردات»- به معناى قصد بر كرفتن جيزى استء يا به معناى جيزى كه بر كرفتن آن آسان 
است. و نيز اتَفُوا در لغت به معناى محو كردن آثار جيزى استء وغالباً به معناى محو آثار كناه مىآيد, كه هم شامل آثار طبيعى 


آن مى شود» و هم شامل مجازات آن. و به معناى صرف نظر از مجازات نيز هست.[ ]١1885‏ 
[عفؤ: ] 


إنَّ الله لَعمُوٌ غَفُور) 

در اين كه ميان «عفوً) و «غفور) جه تفاوتى است؟ بعضى كفتهاند: «عفوٌ) اشاره به بخشش خداوند استء و «غفور) اشاره به يوشش 
كناه استء زيرا ممكن است كسى كناهى را ببخشدء اما هر كز آن را مكتوم ندارد» ولى خداوند هم مى بخشد و هم مستور مى سازد. 
و بعضى «غفران» را به معناى يوشاندن شخص از عذاب. معنا كردهاند كه مفهوم آن با «عفو) متفاوت است هر جند در نتيجه يكى 
است.[*ا88١]‏ 


[عَهَوا:] 


«عتَّى عَقَوْا وَقالُواا 

عَفَوا» از ماده «عفوا كَاهى به معناى كثرت و زيادى آمده. 

كاهى به معناى تركك كردن و اعراض نمودن. 

كاهى نيز به معناى آثار جيزى را محو كردنء ولى بعيد نيستء ريشه همه آنها همان تركك كردن بوده باشدء منتهاء كاهى جيزى را 
به حال خود رها م ىكنند تا ريشه بدواند و توالد و تناسل كند و افزايش يابد؛ و كاهى رها مى كنند تا تدريجاً محو و نابود كرددء از 
اين جهت به معناى افزايش و يا نابودى نيز 
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آمده اسث.[ع88١]‏ 


«باقيَة فى عَقَبه) 


«وَمَا أذراكك ما الْعَمَبَة) 
بعضىء «عقبه) را در اينجا به معناى هواى نفس تفسير كردهاند» كه جهاد با آن را ييغمبر اكرم صلى الله عليه و آله طبق حديث 
معروفء. «جهاد اكبر)» ناميد. 


البته» با توجّه به اين كه خود آيات» «عقبه) را در اينجا تفسير كرده. بايد مراد از اين تفسير جنين باشد كهء كردنه اصلىء ١كردنه‏ 
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هواى نفس» است. و اما آزاد كردن برد كان و اطعام مسكينان» مصداقهاى روشنى از مبارزه با آن محسوب مى شود. بعضى ديكر 
از مفسران كفتهاند كه منظور از اين «عقبه» كردنه صعب العبورى است در قيامت.[882١]‏ 


[عُقبى ] 


١فْنِعُمَ‏ عُقَبَى الدّار) 

«عُقَبِى از مادّه «عَقّب» به معناى عاقبت و يايان كار استء» خواه خير باشد يا شرّء ولى با توه به قرينه حال و مقال» منظور از آن در 
أيه فوق» عاقبت خير است و در سوره «ممتحنه) به معناى «جزا) آ مده است. و ضمير در «عُقباها» در سوره اشمس») به «دَمْدَمَه) و 
«هلاكت» باز مى كردد.[/ا88١]‏ 


[عَقَر:] 
«صاحِبَهُم قتعاطى فَعَفَرَ) 


«عَفّر) از ماده «عقر» (بر وزن ظلم) در اصل به معناى اساس و ريشه استء و هنككامى كه اين وازه در مورد شتر به كار رودء به معناى 
كشتن و نحر كردنء ويا يى كردن است.[1088١]‏ 


[عَقَوُوها:] 


«فَعَقَدُوها فَقَالَ تَمَتَعُوا 

اعَقَوُوها؛ از ماده اعُفّر) (بر وزن ظلم) به معناى اصل و اساس و ريشه جيزى است و اعَقَوْتٌ الْبَعِِرَا يعنى شتر را سر بريدم و نحر 
كردم» و جون كشتن شتر سبب مى شود كه از اصلء وجودش برجيده شود اين ماده در اين معنا به كار رفته است؛ كاهى به جاى 
نحر كردنء بى كردن شتر و يا دست و ياى آن را قطع نمودن» تفسير كردهاند» كه در واقع همه آنها به يكك جيز باز مى كردد. و 
نتيجهداش يكى است (دقت كنيد).[189] 
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[ عقوبت:] 


«الكفار فَعاقَيتَم) 


«عقوبت» از مادّه «تحقب» به معناى «كيفر كار خلاف» آمده است.[٠180١]‏ 


[ عَقَيم:] 

«مَنْ يَشَآءٌ عَقيماً) 

«عَقَئِم) از مادّه «عقم» (بر وزن بخل و همجنين بر وزن فهم) در اصلء به معناى خشكى و يبوست است كه مانع از قبول اثر مىشود» و 
زنان عقيمء به زنانى مى كويند كه رحم آنها آمادكى براى يذيرش نطفه مرد و يرورش فرزند ندارد. 

بادهاى «عقيم) را ازاين جهت عقيم مى كويند كه قادر بر بيوند ابرهاى باراذزا نيست؛ و روز اعقيم) به روزى كفته مى شود كه 
سرور و شادى در آن نباشد. واين كه از روز قيامت به عنوان ايَوْمٌّ عَقِيْم) ياد شده به خاطر آن است كه روزى بعد از آن نيست كه 


2 


بتوانند به جبران كذشته ببردازند. و بالاخره اكر به غذاهايى كه ميكروب آنها كاملًا كشته شده امُعَمَمْ) مى كويند به خاطر آن است 
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كه اين موجودات مضرء ديكر در آن يرورش نمى يابئد.[1081١]‏ 
[عكوف:] 


نتم لها عاكفونً) 
«تُكوف» به معناى ملازمت توأم با احترام است.[887١]‏ 


[عِليِينَ:] 


«الأثرار فى عِِينَ) 

اعِلَيِينَ؛ از ماده علق جمع على (بر وزن ملى) در اصلء به معناى مكان بالا-يا اشخاصى است كه در محل بالا مى نشينند» و به 
ساكنان قسمتهاى مرتفع كوهها نيز اطلاق شده استء و در اينجا جمعى آن را به معناى «برترين مكان آسمان» يا «برترين مكان 
بهشت» تفسير كردهاند. بعضى نيز كفتهاند كه ذكر آن به صيغه جمع به خاطر تأكيد است و به معناى «علَوٌّ فى عُلوٌ يعنى «بلندى در 
بلندى» مى باشد.[ ]١10817‏ 


[عِمَاد:] 


«إرم ذات الْعَمَاد) 


١عمَادا‏ به معناى ستون و جمع آن امد (بر وزن شتر) است.[1205] 
[عَمَد عُمْد:] 


«السَّمَاواتٍ بِغَير عَمَدِ) 

١عَمَدا‏ (بر وزن قمر) جمع «عمود) به معناى ستون استء و مقيد ساختن آن به اتَرَوْنَهااء دليل بر اين است كه آسمان ستونهاى مرئى 
ندارد» مفهوم اين سخن آن است كه 
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ستونهايى دارد اما قابل رؤيت نيست. و جنان كه در تفسير سوره «رعد» كفتهايم» اين تعبير» اشاره لطيفى است به قانون «جاذبه و 
ذاقعه)ة كه همهون ستوى :سيار تبروهند اما نامرك » كرات آسماتئ را وو جاى ود نكه داشته. .ويه معتائ هر شىء طولاتى» مائنل: 
قطعات جوب و آهن نيز آمده است. 

«عَمَد) (بر وزن صمد) و اعَمّدا (بر وزن دهل) هر دو جمع «عمودا به معناى ستون استء هر جند از نظر ادبى اولى را جمع و دومى 


را اسم جمع دانستهاند.[0800١]‏ 
[عمل:] 


اتاعارااية قبن 
«عمل» به طورى كه «راغب» در «١‏ «مفردات»» كفت به معناى هر كارى است كه با قصد انجام مى كيرد ولى «فعل)» اعم از آناست» 


يعنى به كارهايى كه با قصدء يا بى قصدء انجام مى كيرد اطلاق مى شود.[1808] 
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2و 
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«عميق» از مادّه «عممّق)» در اينجا به معناى دور است.[/ا080١]‏ 


[عمين:] 
دكاثوا دما عَمينَ) 


اتَمين) جمع اعَمْى) (بر وزن دلو) معمولًا به كسى كفته مى شود كه جشم بصيرت و ديد باطن او از كار افتاده است ولى اعمى هم به 
افرادى كفته مى شود كه ديد ظاهر خود رااز دست دادهاند و هم آنها كه ديد باطن را (بايد توه داشت كه «عمى» به هنكامى كه 


اعراب به خود مى كيرد به اعم) تبديل مى شود).[18808١]‏ 
[عَنَت:] 


«لِمَنْ حشى الْعدَك متكا 

فكت )از عاقه اتعاففةا ابر بووث منسدادر اا »د عحاى لكيس الستراق ابرق كداقيلا شكسته شده. يعنى يس از بهبودى و التيام» 
نه بر اثر حادثهاى تشكدن» بديهى است اين نوع لكي بسيار دردناكك و رنج آور است. و به همين دليل «عنت» در مشكللات 
طاقتفرسا وكارهاى رنج آور استعمال شده است.[1009١]‏ 


[ عند وَبْهِمْ:] 

يَشآوْنَ عِنْدَ رَبَهغْا 

تعبير ١عِنْدَ‏ رَيّهِمْ) (نزد يرورد كارشان) بيان نهايت لطف الهى درباره آنها استء كويى هميشه ميهمان او هستند» و هر جه بخواهند نزد 
او دارند.[٠02١]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: اين 
[عِنْدَنا:] 


١و‏ إِنَّهُمْ عِنْدَنَا لَمن الْمُصْطَفَينَ 

تعبير (عِنْدَّنَاا (نزد ما) تعبيرى بسيار ير معناى استء اشاره به اين كه بر كزيدكى و نيكى آنها نزد مردم نيست كه كاه در ارزيابى هاى 
خود انواع مسامحه و جشميوشى را روا مىدارند» بلكه توصيف آنها به اين دو وصفء نزد ما محقق بوده كه با دقت تمام و ارزيابى 
ظاهر و باطن آنهاء انجام كرفته است.[١82١]‏ 

[عنق:] 

بعضى از ارباب لغت معتقدند: «جيد)» «عنق) و «رقبه») هر سه معناى مشابهى دارندء با اين تفاوت كه «جيد) به قسمت بالاى سينه كفته 
مى شود و «عنق)» به يشت كردن يا همه كردن و «رقبه) به كردن كفته مىشودء و كاه به يكك انسان نيز مى كويند: 

مانند «فكك رقبةُ) يعنى آزاد كردن انسان.[؟182١]‏ 
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[ غنيد:] 


«كل جَيّار عَنِيدا 

كلمه «عَنيد) در اصل از «عند) (بر وزن رند) به معناى سمت و ناحيه است و در اينجا به معناى انحراف و كرايش به غير راه حق آمده 
است و از مادّه «عناد) به معناى تكبر» خوديسندى و عدم تسليم در برابر حق استء و به كفته بعضىء به آن نوع مخالفت و دشمنى 
كفته مى شود كه 1 كاهانه صورت مى كيرد» يعنى انسان حقانيت جيزى را دركك كند و با آن به مخالفت برخيزد» و «وليد) در سوره 


«مدثر) مصداق روشن اين معنا بود.[*89١]‏ 
[عوان:] 


و لد بك عَوَانٌ) 
«عوان» از مادّه «عؤن)» به معناى ميانسال است.[ع802١]‏ 


[عوج:] 


١و‏ يَتعُونّها عوَجاً 
«عوّج) (بر وزن كرج) به معناى كجى حسى استء ولى «عِوّج) (بر وزن يدر) به كجىهايى كفته مى شود كه با فكرء دركك مى شود. 
ول ظاغرا بارداف ان باك ران مانند آيه ٠١/‏ سوره «طه) با اين تفصيل سازكار نيست (دقت كنيد)» و با توجه به اين كه «عِوّج) در 
آيه 18 سوره «زمرا به صورت نكره در سياق نفى واقع شده و عموم را مىرساند» هر نوع انحراف و كرْى را از قرآن نفى 
مى كند.[ه182١]‏ 


لغات دراثة تفسير نمونه» ص: مضنا 

[عود:] 

١نم‏ يعُودُونَ لِمَا قالُواء 

مراد از «عود» (يعودون) يا تكرار «ظهار» استء يا منظور بازكشت به سنت جاهليت در اين كونه امور استء و يا اين كه به معناى 


[عَؤرَه:] 


وازه اعَوْرّه در اصل از مادّه «عار» استء و به جيزى كفته مىشود كه آشكار ساختنش موجب عار باشدء به شكافهايى كه در 
لباس يا ديوار خانه ظاهر مىشود؛ و همجنين به نقاط آسيب يذير مرزهاء و آنجه انسان از آن بيم و وحشت دارد نيز ١عوره»‏ كفته 
مى شودء در اينجا منظور خانههايى است كه در و ديوار مطمثنى ندارد» و بيم حمله دشمن به آن مىرود. 

واز آنجا كه آشكار شدن آلت جنسى مايه عيب و عار است در لغت عرب به آن «عورت» اطلاق شده. كلمه «عورة)» كاه به معناى 
شكاف در ديواره لباس و مانند آن نيز آمده است و كاه به معناى مطلق عيب مى باشد. 


اطلا-ق كلمه «عورت» بر اوقات سهكانه» در سوره «نور» به خاطر آن است كه مردم در اين اوقات خود را زياد مقيد به يوشانيدن 
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خويش - مانند ساير اوقات- نمى كنند و يكك حالت خصوصى دارند.[/821١]‏ 
[عهد:] 


«عِنْدَ الّخمن عَهْدَا 

بعضى كفتهاند: «عهد» همان ايمان به يرورد كارء اقرار به يكانكى او و تصديق ييامبران خدا است. بعضى ديكر كفتهاند: 

«عهد) در اينجا به معناى شهادت به وحدانيت حق و بيزارى از كسانى است كه در برابر خدا يناهكاه و قدرتى قائلند و همجنين اميد 
نداشتن به غير «اللّه). 

«عهد) در سوره «معارج) مفهوم وسيعى دارد كه هم عهدهاى مردمى را شامل مىشود وهم عهدها و ييمانهاى الهى را؛ زيرا «عهد» 
هر كونه التزام و تعهدى است كه انسان نسبت به ديكرى مىدهدء و بدون شكك» كسى كه ايمان به خدا و ييامبر او م ىآوردء با اين 


انعا #مياواظه رسيس رارق ققد اك 12801 ] 

[ عهمن:] 

و تكون الْجبال كالْعهْن) 

«عهن) (بر وزن ذهن) به معناى يشم زده شدهاى است كه رنكين باشد.[ ]١089‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: الحاو 
[عيد:] 


لتكرن اهيدا 0و1 

«عيد) در لغت از مادّه «عود) به معناى بازكشت است. و لذا به روزهايى كه مشكلاتى از قوم و جمعيتى بر طرف مىشود و بازكشت 
به بيروزىها و راحتىهاى نخستين مى كندء «عيد) كفته مىشود, و در اعياد اسلامى به مناسبت اين كه در يرتو اطاعت يكك ماه 
مبارك رمضان و يا انجام فريضه بزركك حجء صفا و ياكى فطرى نخستين به روح و جان باز مى كرددء و آلودكىها كه بر خلاف 
فطرت استء از ميان مىرودء «عيد) كفته شده است. 

واز آنجا كه روز نزول «مائده» روز بازكشت به ييروزى» ياكى و ايمان به خدا بوده است حضرت مسيح عليه السلام آن را «عيد) 
ناميده.[ ١01/١‏ ] 


[عيْرَ:] 


«وَ الْعيرَ التى قْلنَا» 
«عِيْرَا جنان كه «راغب» در «مفردات» كفته است: به معناى كروه و جمعيتى است كه شتران و جهاريايان را براى حمل مواد غذايى با 
شامل مىشود و نيازى به تقدير نيست. بعضى از مفسران كفتهاند: 


«عيْر) فقط شامل جهاريايان مىشودء در اين صورت ايه نياز به تقدير دارد» همان كونه كه در «قريةً» جنين است.[ الا0١]‏ 


[عين:] 
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«قاصراتٌ الطَوْفٍ عينٌ) 

اعين») جمع «اعين)» و «عيناء» به معناى درشت جشم است. و به اين ترتيب» كلمه «عين» بر مذكر و مؤنث هر دو اطلا-ق مىشود؛ و 
مفهوم كستردهاى دارد كه همه همسران بهشتى را شامل مىشودء همسران زن براى مردان با ايمان و همسران مرد براى زنان مؤمن 
لفك كبدام وار اها كديقدر ون وناني ايان در كان او اللو زوف ادن عيالة معموض] دك كد ابض اذ ] 


[عُيُون:] 
«فى جَناتِ و عونا 
ذكر «اجَنَّات) و (عُيُون) به صيغه جمع» اشاره به باغهاى متنوع و جشمههاى فراوان و كوناكون بهشت است كه هر كدام لذت تازهاى 


مى آفريند» و ويزكّى خاصى دارد.[*/81١]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: لجان 
[عْيُونا:] 


«و مدنا الأؤض عُيُوناً 
«عيونا» از ماده «عَيْن) ممكن است تميز براى «الاارض» بوده باشدء و در تقدير «فجرنا عيون اللارض» است» سيس «عيون» كه مفعول 
است جدا شده و به صورت «تميز) آمده. تا مبالغه و اهميت را برساند يعنى ١كُويى‏ تمام زمين تبديل به جشمه شده بود).[18176] 


لغات در تفسير نمونه» ص: إفاحاو 
ع 
[غائية:] 


«مِنْ غائْبَةٌ فى السّماء) 

«غائيَة) از مادّه «عَئِب» جنبه وصفى دارد و به عقيده كروهىء «تاء» در آن براى تأنيث نيستء بلكه براى مبالغه است؛ و اشاره به اشيايى 
است كه فوق العاده مستور و ينهان مى باشند. 

ولى اين احتمال نيز وجود دارد كه: «تاء» آن براى تأنيث باشد و موصوف آنء «اشياء» يا «خصلت» و مانند آن محذوف كرديده 


است. 
بعضى كفتهاند: (شرمى الشىء الذى يغيب و يخفى غائبة و خافية فكانت التاء فيهما بمنزلتها فو انها اسماء غير صفات» (اعراب 
القرآن» جلد لا صفحه ١8[.)56/ا0١]‏ 


[غابر:] 


اكانث هن العايروةة 
«غابر» به كسى مى كويند كه همراهانش بروند و او باقى بماند» همان طور كه خانواده «لوط» با او رفتند و تنها همسر او در شهر باقى 
ماند و به سرنوشت كنهكاران كرفتار شد. 


«غابير» از ماده «غبور) به معناى باقيمانده حجيزى است» وو هر كاه جمعيتى از نقطهاى حركت كنيد و كسى باقى بماندء به او «غابر») 
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فى كو يتنبو توي مين عفيية باقماتذه شاكفا را وظنارة م كاستاد واوطدموابه بالمائدة شين دو عا تحواق كننه من شرد 

ونسبت به همسر لوط ازاين جهت است: 

زنى كه در خانواده نبوت بوده» نمىبايست از «مسلمين و مؤمنين» جدا شود. اما كفر» شركك و ب تيرستى او سبب جداييش 
كرديد.[2/اذ١]‏ 


[غابن:] 


«ذلك يوم التََايْنَا 


«غابن» به معناى برنده است.[/الاه١]‏ 
[ غاسيق:] 


١و‏ مِنْ شَرٌ غاسِقٍ إذا وَقَبَا 

«غاسق» از عانم طرق (بر وزن شفق) به كفته «راغب» در «مفردات)»: به معناى شدت ظلمت شب است كه در نيمه شب حاصل 
مى شودء و لذا قرآن مجيد به هنكام اشاره به يايان وقت نماز مغرب مىفرمايد: «إلى عَسَقٍ اللَيل». و اين كه در بعضى از كتب لغت 
«غسق» به معناى تاريكى آغاز شب تفسير شده. بعيد به نظر مىرسد؛ به خصوص اين كه ريشه اصلى اين لغت به معناى امتلاء (ير 
شدن) و سيلان است و 

لغات در تفسير نمونه» ص: 792 

مسلماً تاريكى شب هنكامى ير و لبريز مىشود كه به نيمه رسد. يكى از مفاهيمى كه لازمه اين معنا استء هجوم و حملهور كشتن 
اسكه للاادر ابن مضا كز ابععبال شد 

بنابراين» معناى «غاسق» در آيه مورد بحثء يا «فرد مهاجم)» استء يا هر «موجود شرور»؛ كه از تاريكى شب براى حمله كردن استفاده 
مى كند؛ زيرا نه فقط حيوانات درنده و كزنده شب هنكام از لانهها بيرون مىآيند و زيان مى رسانند» بلكه افراد شرور و ناياكك و يليد 


نيز غالبا از تاريكى شب براق مقاضد سوعء خود استفاده مى كنند. [/ا5 ]1١‏ 
[غاشيّه:] 


«أن تأيه غَاشِيةٌ 

«غاشِيّها از مادّه ١غشاوةً»‏ به معناى يوشاندن استء انتخاب اين نام براى قيامت» به خاطر آن است كه حوادث وحشتناكك آن ناكهان 
همه را زير بوشش خود قرار مىدهد. 

بعضى» كفتهاند: به خاطر آن است كه خلق اولين و آخرين در آن روز براى حساب جمع مى شوند. و نيز كفتهاند: منظور تشى است 
كه جهرههاى كفار و مجرمان را مى يوشاند. 

ولى» تفسير اول از همه مناسب تر است. 

«غاشِيَّة) به معناى بوشئده و يوشش است و از جمله به يارجه بزركك كه روى زين اسب مىاندازئد و آن را مىيوشائد «غاشية» كفته 
مى شود و منظور در سوره «يوسفئ» بلا و مجازاتى است كه همه بدكاران را فرامى كيرد. 

مؤنث بودن «غاشيَةُ) به خاطر آن است كه صفت براى كلمه «عقوبةُ) است كه در تقدير مىباشد.[121/4] 
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3 ون عن 
[غْبَرَة:] 


«يَوْمَئْذ عَلَيِها عَبَرَةً) 
١غَيْرَةُ)‏ (بر وزن غلبه) از «غبار» به معناى باقى مانده خاكى است كه از زمين بر خاسته و بر جيزى نشسته.[ ]١188٠‏ 


[غثاء:] 


«فَجَعَلْنَاهُمْ غَنَاءَ) 

«غثاء؛ در اصل به معناى كياهان خشكيدهاى است كه به صورت بسيار در هم ريخته بر روى سيلاب قرار دارد» همجنين به كف هايى 
كه روى ديكك در حال جوشيدن بيدا مىشود نيز غثاء مى كويند. 

تشبيه اجساد بى جان آنها به «غثاء»» اشاره به نهايت ضعفه ناتوانى» در هم شكستكى و بى ارزش بودن آنها است؛ جرا كه خاشاكك 
روى سيلابء از هر جيز بىارزش تر و سبككتر استء نه از خود ارادهاى دارد و نه بعد از كذشتن و فرونشستن سيلاب»ء اثرى از 

لغات در تفسير نمونه» ص: 91" 

آن باقى مى ماند. 

واين تعبير به عنوان كنايه از هر جيزى كه ضايع مىشود و بيهوده از دست مىرود, استعمال مىشود؛ و در سوره «أعلى به معناى 
كياهان خشكيده و درهم ريخته است.[١188]‏ 


[غد:] 


عدا من الْكَذَابٌ الأشن» 
سح دوقي زتره ار عاق غ33 ةد غلاةةالقارة ب كنامت الع كر قد امعد ماني غير ونا يريك قرا ل رسفيو كر ان 


به صورت نكره؛ براى اهميت آن است.[1887١]‏ 
[غداء:] 


«قالَ لِفتاةُ ءَاتَنا غَد1آءَنَا» 
اغذاء» به غذايى كفعه مىشود كه ذر آغاز روز يا وسط وو مىخورند (ضيحائه يا نهار) ولى از تعبيراتى كه در كنب لغت آمذه 
استء جنين استفاده مىشود كه در زمانهاى كذشته «غداء» را تنها به غذايى مى كفتند كه در آغاز روز مىخوردند لعا ان ادكه 


كرفته شده كه به معناى آغاز روز است) در حالى كه در عربى امروزء «غداء) و «تغدى) به معناى «نهار و نهار خوردن)» است.[1887١]‏ 
[ غدق:] 


«لََسْفيِنَاهُمْ ماءَ غدّقا» 


«عَدَق) (بر وزن شفق) به معناى آب فراوان است.[88١]‏ 
[غدو:] 


«بِالْعُدُوٌ وَالآصالٍ» 
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اعذة) اذ ماده «عُذُوَه) جمع اغداةً) به تعتائ اول ووؤ اسك و كاف بدمعاى مصدرق دو اعمال شده اسخ: 
«غدُوً) (بر وزن عُلَوٌ) به معناى طرف صبح استء ولىء از قرائن بر مىآيد كه در سوره «سبأ» عدو به معناى نيمه اول روزاست؛ و 
مفهوم آيه اين است كه سليمان عليه السلام از صبح تا به ظهرء با اين مركب راهوارء به اندازه يكك ماه مسافران آن زمان راه مى رفت 


و نيمه دوم روز»ء نيز به همين مقدار راه مى ييمود.[ ]١1688‏ 
[غرابيب:] 


و غَرابيتٌ سُودً) 
«غرابيب» از ماده ١اغوب)‏ جمع «غوبيب» (بر وزن كبريت) به معناى سياه ير رنكك است» واين كه عرب به كلاغ «غراب» مى كويد» نيز 
از همين جهت است.[1887١]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: اانا 


[غرام:] 


«إنَّ عَذاَها كان غَراماً» 

«غرام) از مادّه «عُوْم) در اصلء به معناى مصيبت و ناراحتى شديدى است كه دست از سر انسان برندارد» و اككر به شخص طلبكار 
«غريم» كفته مى شودء به خاطر آن است كه دائماً براى كرفتن حق خويشء ملازم انسان استء به عشق و علاقه سوزانى كه انسان را 
با اصرارء به دنبال كار يا جيزى مىفرستد نيز «غرام» كفته مىشود, اطلاق اين وازه بر جهنم به خاطر آن است كه: عذابيش شديدء 
بى كير و ير دوام است.[/1841] 

[غُرَفة] 

وليك يَخْرَوْنَ الْعْدْقَة 

«عُرَف) جمع اغُرْقَه) از ماده «عَؤف» (بر وزن حرف) به معناى برداشتن جيزى استء و لذا به آبى كه با كف از جشمه برمىدارند و 
مى نوشند» ١غرفه)‏ مى كو يند؛ سيس به قسمتهاى فوقانى ساختمان و طبقات بالاى منازل كه بر اطراف مشرف باشد اطلاق شده است. 
و اغَوُفات) جمع «غرفه) به معناى حجرههايى است كه در طبقه بالا-قرار كرفته» كه هم نور بيشترى دارد» و هم هواى بهتر» و هم از 


[عَرَق» عَزق:] 

«وَالنّازعات عَوْقاً) 

«غْرَّق) بافتح را (بر وزن شفق) به كفته بسيارى از ارباب لغت در اصل به معناى فرو رفتن در آب استء و كاه به معناى كرفتارى 
شديد در يكك حادثه و بلا نيز آمده است. 


و «غُوق» (بر وزن فرق) به كفته «ابن منظور» در «لسان العرب»» اسمى است كه جانشين مصدر شده و به معناى «اغراق» است و اغراق 
در اصل به معناى كشيدن كمان تا آخرين نقطه ممكن استء سيس به معناى مبالغه در هر كار آمده.[1889١]‏ 


[عََكَد] 
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«مَا عَرّك يربك الكريما 
«عَتَكك) از مادّه «غرور)» در اصلء به معناى غفلت به هنكام بيدارى استء و به تعبير ديكر» غفلت در جايى كه انسان بايد غافل نباشد» 
واز آنجا كه غفلت كاه سر جشمه «جسارت» و يا «خود بر تربينى) مىشودء وازه «غرور» به اين معانى نيز تفسير شده است.[ ]١09٠‏ 


لغات در 3 تفسير نمونه» ص: حاورا 
[غرور:] 


«رُخْرْفَ الْقَولٍ غَرُوراً 

١غرورا‏ (بروزن جسور) صيغه مبالغه به معناى هر موجود فريبنده و فوق العاده فريبكار استء و اين كه آن را به شيطان تفسير 
كردهاند» در حقيقت بيان مصداق واضح آن استء و الا هر انسان فريبنده» هر كتاب فريبنده» هر مقام وسوسه كر و هر موجودىء كه 
انسان را كمراه سازد» در مفهوم وسيع اين كلمه داخل است؛ مككر اين كه مفهوم شيطان را جنان وسعت دهيم كه همه اينها را شامل 
شود. 

لذا «راغب» در «مفردات» فى كويدة وغروؤ هر جيرى است كه اتسان را مغرور سازد و بفريبد, اعم از مال» مقام» شهوت و شيطان. و 
اين كه: به شيطان تفسير شده؛ به خاطر اين است كه خبيثترين فريبند كان است). 

واين كه بعضى آن را به دنيا تفسير كردهاند» به خاطر فريبندكى دنياست جنان كه در «نهج البلاغه مىخوانيم: لديا تعْوٌ وَ نَفوٌ و 


2. 


«مى فريبد» و ضرر مى زند» و مى كذرد)! 

اغروو كن اضل الهاقه وغ (رورن خبايه نحا الرظام ممع اعدو لذن يال اظاهس دو قات الس غلم كنم م رده 
سيس به حالت غفلت اطلاق شده است كه در ظاهرء انسان هوشيار استء اما در حقيقت بىخبر استء و به معناى فريب و نيرنكك نيز 
استعمال مى شود. 

تعبير به وعدههاى «غرور» ناظر به اين است كه بت يرستان اين خرافات و اوهام را به صورت وعدههاى تو خالى از يكديكر 


مى كرفتند» و به صورت شايعه و تقليدهاى بىاساسء بعضى به بعض ديكر القاء مى كردند.[1091] 


[غريم:] 


«عَذابَها كان غَراماً» 
«غريم)» از مادّه اغَوْم) به معناى شخص طلبكار است و بعضى كفتهاند: ١غريماء‏ هم به «طلبكار» كفته مى شود واهم به «بدهكار» (لسان 


العرب. مادّه غرم).[1897] 


[غَسَاق:] 


اغشاق) از ماده «اغسق)» (بر وزن رعق) به-معناق شدت تاريكى شب است» (ابن عباس» آن واه توشابه سيار سردى (كه ازشدت 
برودت درون انسان را مىسوزاند و مجروح مى كند) تفسير كرده استء ولى در 

لغات در تفسير نمونه» ص: 6٠0١‏ 

مفهوم ريشه اين كلمه» جيزى نيست كه دلاللت بر اين معنا كندء جز اين كه ممكن است مقابله آن با «حميم) كه آب داغ و سوزان 
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است منشأ جنين استنباطى شده باشد. 

«راغب» در «مفردات»» آن را به قطراتى كه از يوست تن دوزخيان (و جراحات بدن آنها) بيرون مىآيد» تفسير كرده است. لابد تيره 
بودن رنكك آن سبب اطلادق اين وازه بر آن شده است,ء جرا كه محصول آن آتش سوزان. جيزى جز يكك مشت اندام سوخته با 
تراوشهاى سياه نيست! به هر حالء از يارهاى از كلمات» بر مىآيد كه؛ «غْسَاق) بوى بسيار بد و زنندهاى دارد كه همككان را ناراحت 
بعضى ديككر» آن را به يكك نوع عذاب كه جز خدا از آن آكاه نيستء تفسير كردهاند» جرا كه آنها مرتكب كناهان و مظالم سختى 
شدهاند كه جز خدا از آن آكاه نبوده و كيفرشان نيز بايد جنين باشد.[189١]‏ 


[ غسلين:] 


«وَلَاطْعامٌ إِلَا مِنْ غشلين» 
«غشلمين» از ماده «غَسل» است. «راغب» در «مفردات» مى كويد: «غشلين)» به معناى آبى است كه از شستشوى بدن كفار در دوزخ فرو 


باشد و تعبير به «طعام» نيز مناسب همين معناست.[ع184] 


[غَض:] 


ةن و 
«قلُ للمُؤْمِنِينَ يَعْضُوا 


«غْض» به معناى كاهش است.[898١]‏ 

[غفار:] 

رألا هو العوية الَْفَانُ 

ونان 3 مبالغه از فاذكة «غفران» ست كه در اصل به معناى يوشيدن جيزى اميت كه انسان را از آلودكّى نكه دارد» و هنكامى كه 
در مورد خداوند به كار مىرود» مفهومش اين است كه: عيوب و كناهان بندكان نادم راء مىيوشاند و آنها رااز عذاب و كيفر 


حفظ م ىكند.[1892١]‏ 


[غفران:] 


2 0 د 
«لكم و بَعْفِرٍ لك 


«غفران» به معناى يوشاندن كناه و به فراموشى سيردن آن است.[/1891١]‏ 
[غفور:] 


«وَ الله غَفُورٌ رَّحِيمٌ) 
وكنونو اماق وعتر افيه مطاف سس مان و ورقاقدق انس نحن اهداوق يه مشتفناى ادم امفكه د وردة ير كار اكراد معددود 
لغات در تفسير نمونه» ص: 60١‏ 


و ناتوان مىاندازد» و عذرشان را مى يذيرد. 
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در اين كه ميان «عفوً) و «غفور)» جه تفاوتى است؟ بعضى كفتهاند: «عفوٌ) اشاره به بخشش خداوند استء و «غفور» اشاره به يوششس 
كناه است؛ زيرا ممكن است كسى كناهى را ببخشدء اما هر كز آن را مكتوم ندارد» ولى خداوند هم مى بخشد و هم مستور مى سازد. 
بعضى نيز «غفران» را به معناى يوشاندن شخص از عذاب. معنا كردهاند كه مفهوم آن با «عفو) متفاوت است هر جند در نتيجه يكى 
است.[098١]‏ 


[غل:] 

«فى صُدُورَهِمْ مّنْ غل) 

اغل)» ازهاذه «غللة در اضلء به معتاق تقوذ مخفيائه جيزع اسث؛ ونه همين جهت به خسد و كينه ودشمق كه به طرز مرموزى دز 
جان انسان نفوذ مى كند «غل» كفته مى شود و اكر به رشوه نيز «غلول» مى كويندء به اين مناسبت است كه نفوذ مخفيانه براى انجام 
خانتى فى باتك 

بنابراين» ١غِلّ)‏ مفهوم وسيعى دارد كه بسيارى از صفات زشت و مزاحم اخلاقى را شامل مىكردد. 

ولذابه آب جارى در ميان درختان؛ «غلل» مى كويندء. واز آنجا كه حسدء عداوت و دشمنىء به طرز مرموزى در قلب انسان نفوذ 
مى كند به آن «غل» كفته شده. بنابراين «غل»» تنها به معناى «حسد» نيست بلكه» مفهوم وسيعى دارد كه بسيارى از صفات مخفى و 


[غلام:] 


«أنَى يَكونٌ لى غَلامٌ) 

وازه «غلا-م) به عقيده بعضى به هر كودكى قبل از رسيدن به سن جوانى كفته مىشود؛ و بعضى آن را به كودكى كه از ده سال 
كذشته و هنوز به سن بلوغ نرسيده است اطلاق كردهانك. از تعبيرات مختلفى كه در لغت «عرب» آمده مى توان استفاده كرد: «غلام) 
حد فاصل ميان «طفل» (كودكك) و «شاب» (جوان) است كه در زبان فارسى از آن تعبير به «نوجوان» مى كنيم؛ و اغُلانم عَلِئِم) به 


معناى يسر دانا است.[ ]١5٠٠١‏ 

[غلب:] 

«و حدآئقّ غلبا 

«غَلب» (بر وزن قفل) جمع «اغلب» و «غلباء» به معناى كردن كلفت استء و در اصل از مادّه «غلبه) كرفته شده كه در اينجا به 
لغات در تفسير نمونه» ص: انرا 


[ غلبه:] 


«قهرا و اغلبه) كر جه يكك معنا را مىرسانند» ولى از نظر ريشه لغوى با هم تفاوت دارند. 

قهر و قاهريت به آن نوع غلبه و بيروزى كفته مىشود كه طرفء نتواند هيج كونه مقاومتى از خود نشان دهد. ولى در كلمه «غلبه) 
اين مفهوم وجود ندارد و ممكن است بعد از مقاومتهايى» بر طرفء ييروز كردد. 

به تعبير ديكر» شخص قاهر به كسى مى كويند كه: برطرف مقابل آن جنان تسلط و برترى داشته باشد كه مجال مقاومت به او ندهد؛ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7امء. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه 9نناعز از ننان/ا 


درست مانند ظرف آبى كه بر شعله كوجكك آتشى ريخته شود كه در دم آن را خاموش كند. 

بعضى از مفسران معتقدند: «قاهريّت»»؛ معمولًا در جايى به كار برده مىشود كه طرف مقابل موجود عاقلى باشد, ولى «غلبه) اعم است 
و ييروزى بر موجودات غير عاقل را نيز شامل مى شود. 

كابراننه اكرشو اقل القاره ند صوسك كدوف كمد قو ران مغ نعاى شك وعائفاة بره شين تديةابن محاست كذاو 
ناجار اسث مداق با فدرتثهاى ديكر كلاويز شودء ثا آنها رابه زانو در آورد» بلكه قدرث او قدرث قاهره اسث.و تعبير «فؤق عبادة) 


نيز براى تكميل همين معناست.[1807١]‏ 
[غُلف:] 


و قالُوا ويا علق 
رعلت: جمع «اغلف» به معناى «غلافدار» است.[*0١5١]‏ 


[ غلقت:] 
«وَ غَلَفَتَ الأثوات» 
«عَلَقّت» از مادّه «تغليق» معناى مبالغه را مى رساندء و نشان مىدهد همسر عزيز مصر همه درها را محكم بستء و اين خود مىرساند 


كه يوسف را به محلى از قصر كشانده كه از اطاقهاى تو در توئى تشكيل شده بود به طورى كه در بعضى از روايات آمده است او 


هفت در را بستء تا يوسف هيج راهى براى فرار نداشته باشد.[©20١]‏ 

[غلل:] 

«اككل وق كله 

«غلل» در اصلء به معناى نفوذ تدريجى و مخفيانه آب در ريشه درختان استء و از آنجا كه خيانت به صورت مخفيانه و تدريجى 
صورت مى كيردء به آن «غلول» مى كويند؛ و اككر به حرارت درونى ناشى از تشنككى» «غليل» مى كويند» نيز به همين 


لغات دراثة تفسير نمونه» ص: 507 


جهت است.[ه١2١]‏ 
[عُلوه:] 


الوه ففلوة) 
«غَلُوها از ماده «غلّ»» جنان كه قبلا هم كفتهايم زنجيرى است كه كاه به وسيله آن» دست و ياى مجرمان را به كردن آنها مى بستند و 


بسيار مشقتبار و رنج آور بوده است.[208 ]١‏ 
[غمام:] 


«و ظَللَنَا عَليِكم الْعَمَامَ» 
«غمام) به معناى ابر است» ولى بعضى معتقدند: «غمام» مخصوصاً به ابرهاى سفيد رنكك كفته مىشود, و در توصيف آن جنين 
مى كويند: غمام ابرى است كه سردتر و نازكثتر است در حالى كه سحاب به كروه ديكرى از ابرها كفته مى شود كه نقطه مقابل آن 
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استء و «غمام) در اصل از ماذه «غم) به معناى يوشيدن جيزى است واين كه به ابر» غمام كفته شده است به خاطر آن است كه 
صفحه آسمان را مىيوشاند واكر به اندوه» «غم) مى كوئيم نيز از اين جهت است كه كويى قلب انسان را در يوشش خود قرار 
مى دهد.[/ا١2١]‏ 


[غْمَرات:] 


"فى غمرات المت 
«غَمَراتِ) جمع «غمره (بر وزن ضربه) در اصلء به معناى از بين بردن آثار جيزى است و سيس به معناى آب فراوانى كه تمام جهره 
جيزى را مى يوشاند و مسير خود را مى شويد آمده است و نيز به جهل و شدائد و كرفتارىهايى كه انسان را در كام خود م ىكشدء 


كفته مىشود؛ و در آيه 6ه سوره «مؤمئون» به معناى غفلت» س ركردانى و جهل و كمراهى است.[1208١]‏ 


أمْرْكم عَليكمْ غْمّة 
«غْمَّهُ) از ماده ١غماء‏ به معناى يوشاندن جيزى استء و اين كه به اندوه نيز غم كفته مىشودء به خاطر آن است كه «قلب» انسان را 


[غنم:] 

«وَ اعلَمُوآ أَنَّمَا غَيِمْتُمَ) 

«غْمم) يعنى دسترسى يافتن به جيزى بدون مشقت؛ و غنم وغنيمت ومَعْمَمِ به معناى فَيىء است (فَيِىء را نيز در لغت به معناى 
جيزهايى كه بدون زحمت به انسان مىرسد ذكر كردهاند ]١12١١[.)...‏ 

لغات دراثة تعسير نمونه») ص: 505 

[غنىٌ حَمِيْد:] 

«اللهَ غَنْنٌ حميدً) 

تعبير به اعَنِنٌ حَمِئدٌ)» اشاره به اين است كه شك ركزار در برابر افراد عادى» يا جيزى به بخشنده نعمت مىدهدء و يا اكر جيزى 
نمىدهدء با ستايش او مقامش را در انظار مردم بالا مىبرد؛ ولى در مورد خداوند هيج يكك از اين دوء معنا ندارد» او از همكان بى 
نياز استء و شايسته ستايش همه ستايشكران» فرشتكان حمد او مى كويند و تمام ذرات موجودات به تسبيح و حمد او مشغولند واكر 


انسانى به زبان قال» كفران كند» كمترين اثرى ندارد» حتى ذرات وجود خودش. به زبان حال مشغول حمد و ثناى اويند![١١2١]‏ 
[ غواش:] 


«و من فؤقهم غواش») 
«غغواش» كه در اصل «غواشى» جمع «غاشيها بوده» به معناى يوشش است,. و به خيمه نيز اطلاق مى كردد در آيه بالا ممكن است به 


معناى خيمه و يا به معناى يوشش بوده باشد.[ ]١8١1‏ 
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[غؤل:] 


«لا فيها عَوْلَ) 
«غؤل» (بر وزن قول) در اصلء به معناى فسادى است كه به طور ينهانى در جيزى نفوذ مى كندء و اين كه به قتلهاى مخفى و ترور 
در ادبيات عرب «غيله) كفته مىشود. از همين نظر است.[١28١]‏ 


[غوى ] 

الع نا زه ترق 

«غوى از مادّه «غىّ) به معناى كارى جاهلانه كه از اعتقاد نادرستى سرجشمه مى كيرد كرفته شدهء و جون در اينجا آدم عليه السلام به 
خاطر كمانى كه از كفته شيطان براى او بيدا شده بودء ناآ كاهانه از شجره ممنوع خورد. از آن تعبير به اغوى) شده است. 

بعضى از مفسرانء «غوى را به معناى جهل و نادانى ناشى از غفلت» بعضى به معناى محروميت» و بعضى به معناى فساد در زندكى 
كرفتهاند.[١2١]‏ 


[غئ:] 

«هَدُ 0 الدّشْدَ من الْعَيّ) 

اغَىَ) به معناى انحراف از حقيقت و دور شدن از واقع است. «غيّ» نقطه مقابل «رشد» است» «رشد» آن است كه: انسان از طريقى 
برود و به مقصد برسد اما «غ» آن است كه 

لغات در تفسير نمونه» ص: 5:06 

از رسيدن به مقصود باز ماند.[60١2١]‏ 

[غيث:] 

ءٍرَُ التعكين كد 

«غيث)- جنان كه بسيارى از مفسران و بعضى از اهل لغت تصريح كردهاند- به معناى «باران نافع ) است» در حالى كه «مطر) به هر 
كونه باران كفته مى شودء خواه نافع باشد يا غير نافع.[918١]‏ 

[عََِمُسافجنَة] 

«مُخصنينَ غَيْرَ مُسافحينَ) 

«غَيْرَ مُسافحينَ» از ماده «سفاح) «(بر وزن كتاب) به معناى زنا مى باشد و در اصل از «سفح) به معناى ريزش آب و يا اعمال بيهوده و 
بىرويه كرفته شده است و جون قرآن. در اين كونه امور. هميشه از الفاظ كنايى استفاده مىكند آن را كنايه از آميزش نامشروع 
كرفته است.[/1١2١]‏ 

[غْيْرَ مَغرُوش:] 


«و غْيْرَ مَعْرُوشات) 
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مفسران در تفسير كلمه «مَعْرُوشُ) و ١غَثْرَ‏ مَعْرُوش ) سه احتمال دادهاند: 

-١‏ درختانى كه روى ياى خود نمىايستند و نياز به داربست دارندء و درختانى كه بدون نياز به داربست روى ياى خود مىايستند؛ 
زيرا «عرش» در لغت به معناى برافراشتن و هر موجود برافراشته است و به همين جهت به سقف ويا تخت يايه بلند» عرش كفته 
بحو 

-١‏ منظور از «مَعْرُوش» درخت اهلى است كه به وسيله ديوار و امثال آن در باغها حفاظت مى شود و اغَيْرَ مَعْرُوشُ) درختان بيابانى و 
جتكلى و كوهستانى اسث: 

ال ومقتوش) رعس ات كد و سر يا اسعاده و أما وغيز مكذوكن ةورع اسك كداير وو زميق هن ختواند و يهن مى شود 

ولى معناى اول متاسبتر به نظر م ى رسد.[214١]‏ 


[غَيظ:] 


«الْكاظمين الْمَبِظ) 

«غَنِظ) به معناى شدت خشم و غضبء حالت برافروختكّى و هيجان فوق العاده روحى استء كه بعد از مشاهده ناملايمات به انسان 
دسث مى دهد. 

و كاه به معناى «غم» آمده استء و در سوره «احزاب» آميزهاى از هر دو مىباشد» لشكريان «احزاب» كه آخرين تلاش و كوشش 
خود را براى ييروزى بر ارتش اسلام, به كار كرفته بودند و ناكام ماندند» غمكين و خشمكين به سرزمينهاى خود بازكشتند.[1219] 


لغات در اث تفسير نمونه» ص: 5:3 
ف 
[فئّة:] 


«كم مِنْ ف ليلد 
«َْه) از ماده «فيىء» در اصل به معناى بازكشت است واز آنجا كه جمعيتى كه يشتيبان يكديكرند هر يكك به كمكك ديكرى باز 


5 


مى كردد. به آنها «قنَّهُ (بر وزن هبه) اطلاق شده است.[١27١]‏ 
[فاتكم:] 


مَأْسَوا عَلى ما فاتكم) 


«فائكما از ماده «فوّت) به معناى از شما فوت شده مى باشد.[12871١]‏ 


[فاتن:] 


١م‏ أَنْتُمْ عَلَيِهِ بفاتنينَ 
(فات١٠)»)‏ زر ماده (قتنه) به معزد فتنه نلده اسث. 
فاتن» اسم فا از مادّه «فتنه) به معناى فتنه كر و اغواكننده | ضف 


[فاجر:] 
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«إِلا فاجراً كار 
«فاجر» از مادّه «فجور» به معناى كسى است كه كناه زشت و شنيعى مرتكب مىشود. و «كفار» مبالغه در «كفر) است؛ بنابراين تفاوت 


ميان اين دو واه اين است كه: يكى مربوط به جنبههاى عملى استء وديككرىاعتقادى.[*87١]‏ 


«فاحِسَّهُ) از مادّه «فحش» و «فحشاء» به معناى هر عمل يا سخن بسيار زشت است و انحصار به اعمال منافى عفت ندارد؛ زيرا در اصل 
به معناى «تجاوز از حدٌّ) است كه هر كناهى را شامل مى شود» در سوره «عنكبوت» كنايه از «همجنس كرايى) است. 
ودر سوره «نمل» منظور همجسن كراي وغمل نتكين دلواظط) است.|[27١]‏ 


منظور از «فَاحِسّهِ مُيبَنَة كناهان آشكار است و مىدانيم مفاسد كناهانى كه از افراد با شخصيتء سر مىزند بيشتر در زمانى خواهد 


# 


بود كه آشكارا باشد.[8؟27١]‏ 

[فارض:] 

«إنّها 1 له فارض» 

«فارض'» الماك كتاقوا يه مداق كار ممق انكو ولى مكب الاققبد ان كتعداننن: كاوس انيت كوا مخصوصا يه علدا ال يرف 
رسيده كه ديكر زادو ولد نمى كند.[ ]١1872‏ 

لغات در تفسير نمونه» ص: ٠ع‏ 

[فارغ:] 

31 مُوسى فارغاً» 

«فارغ» از ماده «فراغ» به معناى خالى است, و در سوره «قصص) منظورء خالى از همه جيزء جز از ياد موسى عليه السلام است» هر جند 


بعضى از مفسران آن را به معناى خالى بودن از غم و اندوه كرفتهاند» و يا خالى از الهام و مدهاى كه قبلا به او داده شده بود» ولى با 


توه به جملههاى بعد» اين تفسيرها صحيح به نظر نمىرسد.[/ا؟2١]‏ 
[فارة:] 


«الْجبالٍ ون فارهينّ» 
«فاره) از مادّه «فره» (بر وزن فرح) در اصل به معناى شادى زياد توأم با بىخبرى و هوايرستى است؛ كاهى نيز به معناى مهارت در 
انجام كارى آمده استء كرجه هر دو معنا با آيه فوق متناسب است. اما با توه به ملامت و سرزنش حضرت صالح عليه السلام 


معناى اول مناسبتر به نظر فى رسد.[1278] 
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[فاز:] 

«الْحَنَدٌ فَقَدُ فارٌ) 

«غار) از ماده «فوز)» در اصل به معناى نجات از هلاكت و رسيدن به محبوب است.[1279١]‏ 

[ فَاستبِشُرُوا:] 


«فَاسْتبشدوا بَتعكعا 

«قَاسْتيشروا» از ماده «بشارت»»؛ در اصل از «بشره» به معناى صورت» كرفته شده استء و اشاره به خوشحالى وخرسندى استء» كه 
آثار آن در صورت انسان آشكار شود.[٠127١]‏ 

[ فاشعوا:] 

«قَاسْعَوًا إلى ذكر الله 

«فَاسْعَوا) از مادّه «سَعى) به معناى بشتابيد مى باشد.[881١]‏ 

[ فاسق:] 

ويكفد بها إِنَا الْفاسقونٌ» 

«فاسق» از ماده «فسق)»» در اصل به معناى خارج شدن هسته از درون رطب (خرماى تازه) استء به اين ترتيب كَاهى كه رطب از 
شاخه درخت نخل سقوط م ىكند و هسته از درون آن به خارج ركه غريه اذ اين عا عي به وقد نت التواةحى كل سنيس :نه 
تمام كسانى كه لباس طاعت يرورد كار رااز تن در آورده وازراه ورسم بندكَى خارج شدهاند «فاسق» كفته شده است.[8#9١]‏ 

[ فاسقين:] 

«به إِنَا الْفاسقينَ» 

لغات در تفسير نمونه» ص: الع 

«فاسقين» كسانى هستند كه از راه و رسم عبوديت و بندكى يا بيرون نهادهاند؛ زيرا «فسق» از نظر ريشه لغت به معناى خارج شدن 
هسته از درون خرما است سيس در اين معنا توسعه داده شده و به كسانى كه از جاده بندكّى خداوند بيرون مىروند اطلاق شده 
است.[*128] 

[ فاسْمحُون:] 

١بِرَبُكمْ‏ فَاسْمَعُون) 

«فَاسْمَعُونِ) از مادّه «سَمع) به معناى «به سخنان من كوش فرا دهيد» است.[ع187] 

[فاضدع:] 


«فَاضْدّعٌ بِمَا تمد 
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«فَاضدّع) از ماده (صدع» در لغت به معناى «شكافتن به طور مطلق»» و يا شكافتن اجسام محكم استء و از آنجا كه با شكافتن جيزى» 
درونش آشكار مى شودء اين كلمه به معناى اظهار و افشا و آشكار كردن آمده است. و به درد سر شديد هم «صداع» مى كو يند» به 


خاطر اين كه كويى مى خواهد سر را از هم بشكافد![278١]‏ 
[فاضفخ:] 


«فاضفُح الصَّفْحَ) 


«فَاضْفَخ) از ماده «صفح) به معناى روى بكردان وصرف نظر كن است.[272١]‏ 


[فاطر:] 
«فاطر السَّمَاوات» 
«فاطر» از مادّه «فطور). در اصل به معناى شكافتن از طول استء و از آنجا كه آفرينش موجودات همانند شكافته شدن ظلمت عدم؛ و 


بيرون آمدن نور هستى استء اين تعبير در مورد خلقت و آفرينشء به كار مىرود»ء مخصوصا با توجه به علوم روز كه مى كويد: 
مجموعه عالم هستى در آغاز توده واحدى تدم كه كدوييا شكافته شده. و بخشهايى از آن جدا كرديده؛ اطلاق كلمه «فاطر) بر 


ذات ياكك خداوند» مفهوم تازهتر و روشنترى به خود مى كيرد.[/1871] 
[فاقرّة:] 


«أنْ يْفْعَلَ بها فاقرَة) 

«فاقرّةُ) از مادّه «فقرة» (بر وزن ضربة) و جمع آن «فقار» به معناى مهرههاى يشت است؛ بنابراين «فاقِرَةُ) به حادثه دكي مى كو يند كه 
مهرههاى يشت را در هم مى شكندء و «فقيرا را از اين رو فقير كفتهاند كه كويى يشتش شكسته است. 

«فاقَرَهُ) صفت براى موصوف محذوفى استء و در تقدير «داهيةٌ فاقرة» مى باشد. و «نَظنّ) فعل است كه فاعل آن «وجوه) است,» و در 
تقدير «ارباب الوجوه» يا «ذوات الوجوه» مى باشد.[ ١578‏ ] 


لغات در تفسير نمونه» ص: 51١١‏ 
[فاقع:] 


«بَقَرَة صَفْرآء فاق لَوْنّها» 
«فاقع) از ماده «فقع) به معناى زرد خالص و يككدست است.[8#98١]‏ 


[فاكه:] 


«فى شخل فاكهُونَ» 


«فاكه) از ماده «فكاهَة» است. «ابن منظور» در «لسان العرب» مى كو يد: «فاكه» به انسان خوش مشرب و مرّاح كفته مى شود.[ ]١158٠‏ 


[فاكهون:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7امء. لاع ل/إأماع3دات. الالالالانا صفحه بعاعز از نان /ا 
«فى شُعْل فاكهُونَ» 

«فاكهُونَ) از مادّه «فكامَة) جمع «فاكه؛ به معناى مسرور و خوشحال و خندان است و مى تواند اشاره به امورى باشد كه از فرط شادى» 
انسان را جنان به خود مشغول مىدارد كه از امور نككرانىزاء به كلى غافل مىسازد؛ به طورى غرق در سرور و نشاط خواهد شدء كه 
غم و اندوهى براو جيره نخواهد كشت,ء و حتى هول و وحشتى را كه به هنكام قيام قيامت و حضور در دادكاه عدل الهىء به او 


دست داده؛ به فراموشى مىسيارد كه اكر به راستى فراموش نشودء همواره سايه نكرانى و غم بر دل او سنككينى خواهد كرد.[١188]‏ 
[فاكهة:] 


«فى شعُل فاكهُونَ» 

ا ا د «مفردات») مى كويد: «فاكهة» به معناى هر كونه ميوه استء يعنى «فاكهَّة» مفهوم كستردهاى دارد» وهمه انواع ميوه را 
شامل مىشود. ولى اهميت «خرما) و «انار» سبب شده كه. بالخصوص از آن دو نام برده شودء واين كه؛ بعضى از مفسران 
ينداشتهاند: اين دو ميوه در مفهوم «فاكهة) داخل نيستء اشتباه است؛ زيرا علماى لغت آن را انكار كردهاند» وأههوا عطف «خاص» 


بر اعام» در مواردى كه امتيازى موجود باشدء كاملًا معمول است.[1967] 

[ فاكهين:] 

«كانُوا فيها فاكهينَ» 

«فاكهين»» كاه به معناى استفاده كردن از «فواكه» و ميوههاء كّاه. به معناى كفتكوهاى فكاهى و سرورانكيزء و كاه. به معناى هر 
كونه تنعم و تلذذ تفسير شده استء و معناى اخير از همه جامع تر است. 

از ماده «فكه) (بر وزن نظر)» به معناى مسرور و خندان بودن و ديكران را با سخنان شيرين و مزاح مسرور كردن استء بعضى 


لغات در تفسير نمونه» ص: 517 
احتمال دادهاند كه: جمله: «فاكهِينَ بمَا آتاهُمْ رَبّهُغْ) اشاره به تناول انواع ميوهها استء ولى اين معنا بعيد به نظر مى رسد.[1867] 


[ فالق:] 
«إنَّ اللّهَ فال الْححتُه 


«فالق) از ماده «قلق» (بر وزن فرق) به معناى شكافتن جيزى و جدا كردن بعضى از بعض ديكر است.|[ع58١]‏ 
[فَانْصب:] 


«فإذا فَرَعْتَ قَانْضَتْ) 

«فَانْصَب از مادّه «نصب» (بر وزن نسب) به معناى تعب و زحمت استء آيه بيانكر يكك اصل كلى و فراكير استء و هدف آن است 
كه ييامبر را به عنوان يكك الكو و سرمشقء از اشتغال به استراحتء بعد از يايان يكك امر مهمء باز دارد» و تلاش مستمر و بى كير را در 
زندكى به او كوشزد كند.[هع12١]‏ 

[فَانْظر:] 


«قَانْظد إلى آثار» 
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تكدووف مله رفالط 203 )امال وطن اشاو ابن اميك كه أن خدر افاررية الى ورواعاف زود داق رده به وسيلة 


نزول باران آشكار است كه. با يكك نككاه بدون نياز به جستجوكرى بر هر انسان ظاهر مىشود.[1882] 


[فَأَذَنُوائ] 


مع سه 


«فأذنوا بيحواب») 
«فَأدَنُوا» از ماذه «اذن) هر كاه با «لام) متعدى شود به معناى اجازه دادن است و هر كاه با «باء) متعدى كردد به معناى علم و آكاهى 
است» بنايراين «قَأَدنُوا يحوب مِنَ الله» مفهومش اين اسث: آكاه باشيد! كه خدا و رسولش با شما رباخواران» ييكار خواهد كرد» و در 


واقع اعلان جنكك از سوى خدا و رسولء به اين كروه خيرهسر است.[18817] 


جمله (قَبَسُدة) از ماده «تبشير» در حقيقت تكميل «انذار» استء زيرا ييامبر صلى الله عليه و آله در آغاز انذار مى كندء و هنكامى كه 
ييروى از فرمان خدا و ترس آميخته با عظمت نسبت به اوء بيدا شد و اثراتش در «قول» و«فعل» انسان ظاهر كشتء بشارت 


[فتاه:] 


«قال مُوسى لفتاةٌ» 

منظور از «قتاها در اينجا طبق كفته بسيارى از مفسرانء و بسيارى از روايات» «يوشع بن نون)» مرد رشيد» شجاع و با ايمان بنى اسرائيل 
است.[وع8١]‏ 

لغات در تفسير نمونه» ص: عاع 

[ فتثيرٌ:] 

فيد كفا فَشَقَنَاةُ) 


ركد از ماده #اقارساعه حاص قش ماهم ورا ند اتكعوودر انحا اشاره نه تؤلبك ابرها بر الروزشن بامغاين صشحه اقنانورسها 


مى باشدء زيرا مسأله حركت ابرها در جمله بعد (فَسُنَاهُ إلى بَلْدِ مَيّتِ) آمده است.[ ]١28٠‏ 


[فتح:] 


لغات در تفسير نمونه ؛ ص 5١8‏ 

«تبنى و يَتنَهُمْ فنْحاًا 

«فتح) در اصل- هما نكونه كه ارباب لغت كفتهاند- به معناى كشودن و از بين بردن بستككى استء و آن دو كونه است: كاهى جنبه 
حسى داردء مانند قَنْحَ الباب: «كشودن در» و كاه جنبه معنوى دارد مانند: فَنْح الهَم: 


«كشودن غم واز بين بردن اندوه)». 
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«راغب» در «مفردات» مى كويد: در اصل به معناى از بين بردن يبجيد كى و اشكال است. و آن بر دو كونه است: كاهى, با جشم 
ديده مىشود. مانند كشودن قفلء و كاه با انديشه دركك مى شود مانند كشودن بيجي د كَى اندوهها و غصدهاء و يا كشودن رازهاى 


علوم؛ و همجنين داورى كردن ميان دو كس و كشودن مشكل نزاع و مخاصمه آنها.[١881١]‏ 
[فتَمنُم:] 


- م ير هو 0 
«و لحا 23 و2 |0 - كم 


«فتنكّم) از ماذه «فتنه» به معانى مختلفى قندة اسِيية: آزمايش و امتحان» فريب دادن» بلا و عذاب» ضلالت و كمراهى و شركك و 


بتيرستى» و در سوره «حديد» بيشتر با دو معناى آخرء يعنى كمراهى و شركك مناسب است.[8817١]‏ 
[ فتَنُوا:] 


«الْذينّ فتَنُوا الْمُؤّمِنِينَ) 
«قتنوا» از ماده «فتن» (بر وزن متن)» و «فتنه» در اصل به معناى قرار دادن طلا در اتش است تا ميزان خلوص آن روشن شود» سيس 
اين ماده (فتنه) هم به معناى «١آزمايش»»‏ هم به معناى «عذاب و مجازات» وهم به معناى «كمراهى وشرك) به كار رفته است و در 


سوره ابروجا» به معناى عذاب و آزار و شكنجه است.[1887١]‏ 
[فتنه:] 


در اين كه «فتنه) در اين آيات» به جه معناستء ميان مفسران كفتكو است: بعضى آن را به معناى يوزش و معذرتء بعضى به معناى 
ياسخ و بعضى بهمعناى شركك كرفتهاند. 

لغات در تفسير نمونه» ص: 6١6‏ 

اين احتمال نيز در تفسير آيه وجود دارد كه: 

منظور از «فتنه و افتنان» همان دلباختكى به جيزى استء يعنى نتيجه دلباختكى آنها به شركك و بتيرستى كه يردهاى بر روى انديشه 
وخرّد آنها افكنده. اين شده است: در قيامت كه يردهها كنار مىرودء متوججه خطاى بزركك خود بشوندء واز اعمال خود بيزارى 
جويند و به كلى انكار كنند. 

واصل «فتنه» در لغت جنان كه «راغب» در «مفردات» مى كويد: آن است كه طلا را در آتش بيفكنند و زير فشار حرارت قرار دهند» 
تا باطن آن آشكار كردد و معلوم شود خالص است يا ناخالص؟ 

«فثنه) در قرآن مجيد مكرّر به معناى آزمايش و امتحان آمده است. و در تفسير آيه 191 سوره «بقره) كفتهايم» مفهوم وسيعى دارد 
كه هر كونه اعمال فشار را شامل مى شود لذا كاهى در قرآن كلمه فتنه به شرك و بتيرستى كه انواع محدوديتها و فشارها را 
براى جامعه در بر دارد كفته شده. 

همجنين به فشارهايى كه از ناحيه دشمنان براى جلو كيرى از كسترش دعوت اسلام و به منظور خفه كردن نداى حقطلبان و حتى باز 
كرداندن مؤمنان به سوى كفر به عمل مى آيد «فتنه» اطلاق شده است 

منظور از «فتنها در جمله «أَنْ يَفتِنَهُهْا (آيه “87 يونس) ماكرف ساغس دين و انين اشرشى كراثر فهو يفدى ازعابى شكنيحه يوذه و 


يا به معناى هر كونه توليد ناراحتى و درد سرء اعم از دينى و غير دينى. و منظور از آن در سوره «احزاب» همان شرك و كفر است 
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(همان كونه كه در آيات ديكر قرآن از قبيل آيه 197 سوره «بقره» آمده است). ولى بعضى از مفسران؛ احتمال دادهاند كه: مراد از 
«فتنه) در اينجا جنكك بر ضد مسلمانان است كه اكر به اين كروه منافق» ييشنهاد شودء به زودى اجابت كرده و با فتنهجويان همكارى 
مى كنند! اما اين تفسيرء با ظاهر جمله دو لَوْ دُجِلَتْ عَلَتِهعْ مِنْ أقطارهاه (اكر از اطرافء بر مدينه هجوم آورند ...) سازكار نيست. 
«فتنه؛ ممكن است به معناى «رنج و عذاب» باشدء و ممكن است به معناى «آزمايش»» همان كونه كه در غالب موارد در قرآن به اين 
معنا آمده استء اشاره به اين كه: آنها هنكامى كه نام «زقوم)» را شنيدند به سخريه و استهزاء يرداختند» و ازاين رو وسيلهاى براى 
ازناكن اق سمكران شك 

باتوجه به اين كه «فتنه) در اصلء به معناى قرار دادن طلا در كوره است» تا طلادى خوب و خالصء از ناخالص شناخته شود. به 
معناى هر كونه آزمايش و امتحان استعمال مىشود. و به معناى «دخول انسان در آتش» نيز آمده استء و كاه به معناى بلا و عذاب 
و ناراحتى» جنان كه آيه ١‏ سوره «ذاريات» نيز اشاره به همين معناست.[288١]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: ماع 

[فتور:] 

رلا يفت عَنْهُمْا 

«فتور) همان كونه كه «راغب» مى كويد: به معناى سكون بعد از حدتء و نرمش بعد از شدت»؛ و ضعف بعد از قوت است.[288١]‏ 
[فتى:] 

«قالَ مُوسى لفتاةٌ» 

«فتى» از مادّه «قتاء» به معناى جوان مى باشد.[282١]‏ 

[فتيل:] 


و لد يلون تيلا 
«قتيلا در لغت به معناى رشته بسيار باريكى است كه در شكاف هسته خرما به جشم مىخورد و كنايه از جيزهاى بسيار كوجكك 


استء و اصل آن از مادّه «قثّل) به معناى تابيدن است.[/801١]‏ 

[فتيّة:] 

د أوى الْفتيَةً) 

«فته 4 جمع «فتى) در اصل به معناى «جوان نوخاسته وشاداب» است؟ ولى كاهى به افراد صاحب سن و سالى كه روحى جوان و 


شاداب دارند» نيز كفته مى شود و معمولًا اين كلمه؛ با يكك نوع مدح به خاطر صفات جوانمردى» مقاومت» شهامت و تسليم در 


مقابل حق» همراه است.[28/8١]‏ 


[فج:] 


«مِنْ كل فح عميق») 
«فج) در اصل به معناى فاصله ميان دو كوه و سيس به جادههاى و سيع اطلاق شده.[ 209 ]١‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه ١هعا‏ از نان /ا 


[فجاج:] 


«منْها سبلا فجاجاً 
«فجاج) (بر وزن مزاج) جمع «فج) (بر وزن حج) به معناى درهاى است كه در ميان دو كوه قرار دارد» و به جادههاى وسيع نيز كفته 


[فجّار:] 


«وَِنَّ الْفجَارَ لَفى جحيما 

الكارن جمم كاعرو ور افطل ,اقزر جد مخداف لكان وسيع انقو و طلوع تويز نه اين توك ارزع شتتر ين كزين كه وى 
يرده سياهى شب با سييده دم به كلى شكافته مىشودء واز همين رو واه «فجورا 

لغات در تفسير نمونه» ص: 51١1/‏ 

در مورد اعمال كسانى كه يرده عفاف و تقوا را مىدرند و در راه كناه قدم مى كذارند» به كار مى رود.[ ]١82١‏ 


[فَجْر:] 


«الأَسْوّد مِنَّ الْفْكر) 

«فجراء در اصل به معناى شكافتن وسيع استء و از آنجا كه نور صبح تاريكى شب را مىشكافدء از آن تعبير به «فجر) شده است»ء و 
مى دانيم «فجر) بر دو كونه است: «كاذب» و «صادق)». بعضى «فجرا را در اين آيه» به معناى مطلق آن يعنى ١سبيده‏ صبح) تفسير 
كردهاقذ كه مسلماً يكل ا نقانهنناق عظمت خخداوثل :الست نقطه عطقي است در زندكى انسانها و تمام موجودات زمينى» و آغاز 
حاكميت نور و يايان كرفتن ظلمت استء آغاز جنبش و حركت موجودات زنده. و يايان يافتن خواب و سكوت استء و به خاطر 
اين حيات» خداوند به آن سو كند ياد كرده. 

بعضى آن را به معناى «فجر آغاز محرّم) كه آغاز سال جديد است تفسير كردهاند. و بعضىء به «فجر روز عيد قربان) كه مراسم مهم 
حج در آن انجام مى كيرد» و متصل به شبهاى دهكانه است. و بالاخره» بعضى به صبحكاهان ماه مباركك رمضان و يا «فجر صبح 
جمعه).| ]١88١1‏ 


[فجر صادق:] 

«فجر صادق» از همان ابتدا در افق كسترش بيدا مى كند» صفا و نورانيت و شفافيت خاصى دارد. مانند يكك نهر آب زلالء افق مشرق 
رافرا مى كيرد و بعد در تمام آسمان كسترده مىشود. 

«فجر صادق» اعلام يايان شبء و آغاز روز است» در اين موقع روزهداران بايد امساكك كنند» وووقت نماز صبح وارد مى شود.[ ]١587‏ 
[فجر كاذب:] 


«فجر كاذب» همان سييدى طولا-نى است كه در آسمان ظاهر مىشود. و آن را به دم روباه تشبيه مى كنند كه نقطه باريكك آن در 


طرف افق اسبيت» و قاعده مخروط آنء در وسط آسمان.اع22١]‏ 
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[فجزنا:] 

«وَفْسجدنَا فيها مِنَ الْعْيُونَا 

«فَيجَوْنَا از مادّه «تفجير) به معناى «ايجاد شكاف وسيعا استء واز آنجا كه جشمدها با شكافته شدن زمين بيرون مىريزند؛ اين تعبير 
لغات در تفسير نمونه» ص: ع 

ولى هنكامى كه به باب «تفعيل) برده شود (همانئد أيه فوق) معناى تكثير و تشديد را مى رساند.[12268١]‏ 


[فَجَرَةُ:] 


الهُمْ الْكفَرَةٌ الْمَجَرَة) 
«فَجَرَة) از ماده «فجور) (بر وزن غلبه) جمع «فاجر) است كه اشاره به افراد فاسدالعمل است.[ ]١882‏ 


[فجُور:] 


«تَفْجْرَ لَنَا مِنَ الأدض» 
«فجور) از ماده «فجر جنان كه قبلا هم اشاره كردهايم» به معناى شكافتن وسيع استء و از آنجا كه سبيده صبح. يرده شب را 
مى شكافد به آن «فجر) كفته شده. و نيز از آنجا كه ارتكاب كناهان, يرده ديانت را مىشكافد به آن «فجور» اطلالق شده. البته» 


منظور از «فجور) در سوره (اشمس )»2 همان اسباب و عوامل و طرق آن است.|/ا28 ]١‏ 
[ فخشاء:] 


«بالسّوءِ وَ الْمَخشاء) 

«فخشاء» از مادّه «فحش» به معناى هر كارى است كه از حد اعتدال خارج كردد و صورت «فاحش» بهخود بككيرد» بنابراين شامل 
تمامى منكرات وقبائح واضح وآشكار مى كردد. 

و به معناى هر كار زشت و بسيار قبيح استء و در آيه /78 سوره «بقره) به تناسب بحثء به معناى بخل و تركك انفاق» كه در بسيارى 
از موارد» نوعى معصيت و كناه است آمده (هر جند وازه فحشاء در مواردى به معناى كناه بىعفتى آمده)» حتى بعضى از مفسران 
تصريح كردهاند كه: عرب به شخص بخيل» فاحش مى كويد. 

فرق ميان «فحشاء» و «منكر» در يكك عبارت كوتاه مىتوان كفت: «فحشاء» اشاره به كناهان بزركك ينهانىء و «منكر» كناهان بزركك 


آشكار است. و يا «فحشاء» كناهانى است كه بر اثر غلبه قواى شهويه؛ و «منكر» بر اثر غلبه قوه غضبيه صورت مى كير د.[2884١]‏ 
[فخار:] 


«من صَلْصالٍ كالْمَحَار) 
«فخار) از مادّه «فخر» كرفته شده و به معناى كسى است كه بسيار فخر مى كند, و از آنجا كه اين كونه اشخاص آدمهايى تو خالى و 
ير سر و صدا هستندء اين كلمه به كوزه (و هر كونه «سفال») به خاطر سر و صداى زيادى كه دارد اطلاق شده است![2829١]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: 51١9‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. داع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه (اهعز از نان /ا 
[فخور:] 

«مَنْ كان مُحتانًا فخُوراً 

امخوو) ضبيعه مالقه أ ماده افخرة به معنا كسى است كه سبك به ديكران سيار فخر فروشى مى كند» تفاوت «مختال») و «فخور) در 
اين است كه: اولى» اشاره به تخيالات كبر آلود ذهنى است» و دومىء به اعمال كير اميق خارجى.[ ]1517١‏ 

[ فَدَيِنَا:] 

«هَدَينَاهُ ببح عَظيم) 

«هَدَيْنَا از مادّه «فدا» در اصل به معناى قرار دادن جيزى به عنوان بلاكردان و دفع ضروة ال شخصن باجية ذيكر اسكة لذا مالى را كه 


براى آزاد كردن اسير مىدهند «فديه) مى كويندء و نيز كفارهاى را كه بعضى از بيماران به جاى روزه مى دهند به اين نام ناميده 


[فرات:] 


«هذا عَذْتُ فرات» 


«فرات» به معناى خوش طعم و خوشكوار است و به كفته «لسان العرب»» آبى است كه در نهايت «عذوبت» (ياكيزكى و كوارايى) 
باشد.[27/7١]‏ 


[فراش:] 


«لَكمُ الأرْض فراشاً» 
«فراش» به معناى «بستر استراحت»» نه تنها مفهوم آرامشء آسودكَى خاطر و استراحت را در بر دارد كه كرم و نرم بودن ودر حدٌ 


اعتدال قرار داشتن نيز در مفهوم آن افتاده است.[/1817] 
[ فراش:] 


«كالفَراش الْمَعْْوتْ) 
«فراش» از مادّه «قرش» جمع «فراشة)» بسيارى آن را به معناى «يروانه) مىدانند و بعضى نيز آن را به معناى «ملخ) تفسير 
كردهاند.[ع/21١]‏ 


«فى بُطونه مِنْ بن قث 

«قوث) در لغت به معناى غذاهاى هضم شده درون معده است كه به مجرد رسيدن به رودههاء مادّه حياتى آن جذب بدن مى كردد» و 
تفالهدهاى آن به خارج فرستاده مى شود در آن حال كه اين غذاى هضم شده در درون معده استء به آن «قوث) مى كويند و 
هنكامى كه تفالههاى آن خارج شد «روث» (سركين) كفته مى شود.[1218] 


[فرج:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه نناهعز از نان /ا 


«وَالَّتَى أَحْصَئَتْ فَوجَهاء 

«فرج» از نظر لغت در اصلء به معناى فاصله 

لغات در تفسير نمونه» ص: 6٠١‏ 

و شكاف مىباشدء و به عنوان كنايه در عضو تناسلى به كار رفته استء اما از آنجا كه در فارسى به كنايى بودن آن توه نمىشود. 
كاهى اين سؤال بيش مىآيد: جككونه اين لفظ كه صريح در آن عضو خاص انسان است در قرآن آمده؟! در حالى كه توجّه به 
كنايه بودن آن مشكل را حل مىكند. و به تعبير روشنتر اككر بخواهيم معناى كنايى آن را در فارسى بيان كنيم» معادل جمله 
«أَخْصََتْ فُوجَها» در فارسى اين است: 

«دامان خود را ياكك نككاه داشت» آيا اين تعبير در فارسى زننده است؟[81/2١]‏ 


[فَرِحِينَ:] 


الا يُحِبٌ الْمَرِحِينَ 
«فْرحِينَ) از مادّه «قْرَح) جمع «فرح) (به كسر راء) به معناى كسى است كه بر اثر به دست آوردن جيزى» مغرور و متكبر شده و از باده 


[فردوس:] 


ايَرنُونَ الْفوْدَوْسَ) 

«فردوس» در اصل - به كفته بعضى- يكك لغت رومى استء بعضى آن را عربى و بعضى اصل آن را فارسى مىدائند و به معناى «باغ» 
استء يا باغ مخصوصى كه تمام نعمتها و مواهب الهى در آن جمع است و لذاء مى توان آن را به عنوان «بهشت برين» (بهترين و 
برترين باغهاى بهشت) ناميد.[121/8] 

[فرش:] 

«حَمُولَةٌ وفوشأ) 

«فرش» به همان معناى معروف استء ولى در اينجا به معناى كوسفند و نظير آن از حيوانات كوجكك تفسير شده است و ظاهراً 
نكتهاش اين است كه اين كونه حيوانات بسيار به زمين نزديكك هستندء و در برابر حيوانات بزركك باربر» همانند فرشى محسوب 
من ونم 

هر كاه به بيابانى كه كوسفندانى در آن مشغول جرا هستند از دور بنككريم درست به فرشى مىمانند كه روى زمين كسترده شده 
استء در حالى كه كله شتران هيج كاه از دور جنين منظرهاى ندارد. 

تقابل «عتمولة) با «فرشن» تيز اين معنا وا تأييد مى كند. 

اين احتمال را نيز بعضى از مفسران دادهاند كه منظور از اين كلمه؛ فر شهايى است كه مردمازحيوانات درست مى كنند» يعنى بسيارى 
از حيوانات هم براى باربرى مورد استفاده قرار مى كيرند و هم براى تهيه فرش. ولى احتمال اول نزديككتر به معناى آيه است.[1217/94] 


لغات در تفسير نمونه» ص: ا؟ع 


[فْرش:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه عاهعا از نان /ا 


«مُتّكئِينَ عَلى فدش"» 

«فْوّش» از مادّه «قرش» جمع «فراش» در اصل به معناى هر كونه فرش يا بسترى است كه مى كسترانئد و به همين تناسب كاه به عنوان 
كناو تسد ون كاد حرووة لخو دسو ايند ا ونا سحيدى ل اق را مطاف مطقكى دود مواق كان بدي دلويو 
آن را اشاره به فرشها و بسترهاى بسيار كرانبها وير ارزش بهشت دانستهاند» ولى در اين صورت. ارتباط آيات بعد كه حكايت از 
حوريان و همسران بهشتى مى كند, از آن قطع مىشود.[١188]‏ 

[فوْط:] 

و كان أَمْدةُ فوط 


و 


«فوْط» به معناى تجاوز از حدٌ است» وهر جيزى كه از حدٌ خود خارج بشود و به اسراف متوجه كردد, به آن اقوط 


مى كويند.[281١]‏ 


[فْرَطتُم:] 
«من قبل ما رطا 


«فوَطتما از مادّه «تفريط» در اصل از «فروط» (بر وزن شروط) به معناى مقدم شدن استء هنكامى كه به باب تفعيل در آيد به معناى 
لغات در تفسير نمونه» ص: خرهرا 

كوتاهى در تقدم خواهد بود, اما هنكامى كه از باب افعال (افراط) باشد به معناى اسراف و تجاوز در تقدم است.[1887] 
[فرعون:] 

«مُوسى يا فِوْعَوْنً 

«فرعون)» اسم عام است و به تمام سلاطين مصر در آن زمان كفته مىشد.[1887] 

[فزق:] 


«فكانٌّ كَُّ فزق) 

«فؤق» (بر وزن رزق) از ماده «فؤق» (بر وزن حلق) به معناى جدا شدن استء و (آن كونهاى كه «راغب» در «مفردات» كويد) فرق 
«فلق» و «فرق» اين است كه: اولى اشاره به شكافتن م ىكند و دومى جدا شدن. و لذا «فرقه» و «فرق» به قطعه يا جماعتى كف مى شود 
كه از بقيه جدا كردد.[188١]‏ 


وتتقاق فيغه ماله از ماقة فزق افك ودوانجا بدمساى بغرى ابت كد يد كونى نحن رذ از اط يجداسي كنب [قي/18] 


[فروج:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه 20عا از نان /ا 
«لِفرُوجهم حافظونً) 


«فروج) جمع «فرج)» كنايه از دستكاه تناسلى است.[1888١]‏ 


[فرِى:] 


ع ٠‏ ون 


«لَقَدُ جِدّت شيئا فريًا) 
«فرىٌ) از ماده «فؤى» بنا به كفته «راغب» در كتاب «مفردات»»: به معناى بزركك يا عجيب و يا ساختكى آمده است و در اصل از مادّه 


«فرى) به معناى ياره كردن يوست براى اصلاح آن است.[/ا24١]‏ 
[فْعٌ:] 


١حَنّى‏ إذا 2 عَنْ قُلُوبهم) 
افرع از ماده «فزع) هر كاه به وسيله «عن» متعدى شود. به معناى «ازاله فزع) و برطرف ساختن وحشت و اضطراب است,ء اين ماده 


حتى در صورتى كه در شكل ثلاثى مجرد باشد و با (عَن) متعدى شودء نيز همين معنا را دارد.[1284١]‏ 
[ فسق:] 


ما يُضل به إلا الْفاسِقينَ) 
«فسق» از نظر ريشه لغت به معناى خارج شدن هسته از درون خرما است و اقَسَدِهَتِ النَّمَرَه يعنى ميوه از يوستش خارج شد ويا در 


موردى كه هسته خرما از كوشت آن جدا مىشود و به بيرون مىافتد» به كار مىرود.[1284١]‏ 


[فُسُوقَ:] 


«فلا رَفتْ ولا فشوق» 


«فسَوقَ» به معناى ككناه و خارج شدن از اطاعت خدا انبتك .1 ]١ 24٠‏ 
[ فشلتم:] 
«َشْلبّة) از مادّه «فسًَا » به معناى سست شد يد است ١2911‏ 

شلتم) از به معناى ٍ . 
[فصل:] 


«َلمًا قَصَلّ طالوتٌ» 
«قَضَلَ) از ماده «فَضرلى) در اصل به معناى بريدن و قطع كردن است و در اينجا به معناى جداسازى مى باشد (جدا شدن از شهر و 
ديار).[1897١]‏ 


[فَصِيْلَةُ:] 


«و فصيلته التى تؤويه) 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه عا از نان /ا 


«قَصِيلَةُ) از مادّه «فُصْل) به معناى «عشيره)» فاميل و قبيلهاى است كه انسان از آن منفصل و جدا شده است.[188] 


[فضل:] 
7 فضا َم كمد يَمْسَسْهَُ)ا 


«فَضْل) به معناى هر جيزى است كه بيش از مققدار لازم از مواهب و نعمتها بوده باشد و اين يكك مفهوم مثبت و ارزنده دارد» ولى 
كاه معناى مذموم و نكوهيدهاى دارد و به 

لغاة دن تفسير ثموثدة نض + 8 

معناى خارج شدن از حدّ اعتتدال و رفتن به سوى افراط است و غالباً به صورت فُضُول (جمع فضل) به كار مىرود مانند «فُضُولٌ 
الكلام» يعنى حرفهاى زيادى. 

«فضل١)‏ مفهوم وسيعى دارد» و در سوره «سباأً» تمام مواهبى را كه خدا به «داود) ارزانى داشته» شامل مىشود, و ذكر آن به صورت 
«نكره» دليل بر عظمت آن است.[ع1289١]‏ 


[ فضه:] 
«الذَهَتَ وَالنفم 


«فضّها به معناى «نقره) است. بعضى از دانشمندان لغت (طبق نقل «طبرسى» در «مجمع البيان) درباره اين لغت تعبير جالبى كردهاند و 
كفتهاند: 

اين كه به«نقره)» «فضه) كفته مى شود به خاطر آن است كه به زودى يراكنده و متفرق مى كردد ( «انفضاض» در لغت به معناى 
يراكندكى است) و براى بى بردن به جكونكى حال اين كونه ثروتها همين نامكذارى آنها كافى است![898١]‏ 

[فضيحت:] 

«ضَيْفى فَلاتَفْصَحُون) 

«فضيحت)» از مادّه «فُضْح) در اصل لغت به معناى منكشف شدن جيزى است و سبس به معناى ظهور عيب آمده است و معادل آن در 
اهل شهر من تا جه حدّ آلودهاند).[1292١]‏ 

[فطر:] 

«فَطْرَ السَّمَاوات) 

«فطر» از مادّه «فطور» به معناى شكافتن استء و همان طور كه ذيل آيه ١‏ همين سوره آمده.؛ اطلاق اين كلمه بر آفرينش آسمان و 
زمين» شايد به خاطر اين است كه طبق علم امروز» روز اول» جهان توده واحدى بوده و بعد از هم شكافته شده و كرات آسمانى 
يكى يس از ديكرى به وجود آمدهاند (براى توضيح بيشتر به تفسير آيه مزبور مراجعه فرماييد).[/1881] 

[فطرّنى:] 


«لا أَعيِد الذى فَطْرَنى) 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه /اهعز از انا 
«فَطَرَنِى) از مادّه «قطر- فطور) به معناى مرا آفريده» مى باشد.[29/8١]‏ 

[فطور:] 

«هّل ترى من فطور) 


وتطوو هلله ولط لوزن سمل ) عه محناى شكافن ارطزل انه ون معان 
لغات در تفسير نمونه» ص: عع 
شكستن (مانند افطار روزه) و اختلال و فساد نيز مىآيد» و در سوره «ملكك» به همين معناست.[18949١]‏ 


[فظ:] 
137 غَلِيِظ الْقَلَب) 
انظ در لغت به معنا كسى اسك كةاسخنائقن تند و شق اسف 1 /11] 


[ فقه:] 


«الآياتٍ لَِوْم يَفْمَهُونَ 
«فقه)» هر كونه علم و فهمى نيستء بلكه از معلومات حاضرء بى به معلومات غائب بردن است.[١١17]‏ 


[ فقير:] 
«فقير) از مادّه «قَفّرا را از اين رو فقير كفتهاند كه كويى يشتش شكسته است.[7١17]‏ 
[ فكاهه:] 


«فى شعْل فاكهُونَ» 
«فكاهه) (بر وزن شباهه)» به معناى مسرور و خندان بودن و ديكران را با سخنان شيرين و مزاح مسرور كردن است. «راغب» در 
«مفردات») مى كويد: «فكاهة» به سخنانى كه انسان را مأنوس و مشغول مىدارد كفته مىشود. «ابن منظور؛ در «لسان العرب» 


مى كويد: «فكاهة)» به معناى مزاح است.[7١11]‏ 
[ فكهين:] 
«انْقَلبُوا فكهينَ) 


«فكهين) جمع «فكها صفت مشبهه (بر وزن حََشِن) از «فكاهه) (بر وزن قباله) به معناى مزاح كردن و خنديدن استء و در اصل از 
«فاكهه) به معناى ميوه كرفته شده استء. كويى اين كفتكوها و شوخىها همجون ميوههايى است كه از آن لذت مىبرندء و به 


كفتكوى شيرين و دوستانه «فكاهه) (به ضم فاء) كفته مى شود.[ ]١17١5‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه 8/هعا از نان /ا 


دقلا تَأْسَ عَلَى الْقَوْما 
«قلا تَأبَ » از مادّه «أش » به معناى غم و اندوه است (بعن غمك.ء ماث ١/١01.)‏ 
من الم 0 ى عم وابدو يعلى ووه 


[فلق» فلق:] 


«فالِق الإضباح» 

«فلق» (بر وزن شفق) از ماده «قلق» (بر وزن خلق) در اصلء به معناى شكافتن جيزى و جدا كردن بعضى از بعضى ديكر است» و از 
آنجا كه به هنكام دميدن سبيده صبحء يرده سياه شب مى شكافدء اين وازه به معناى طلوع صبح. به كار رفته» همان كونه كه «فجرا 
نيز به همين مناسبت بر طلوع صبح 

لغات در تفسير نمونه» ص: 570 

بعضى آن را به معناى همه مواليد و تمام موجودات زنده. اعم از انسان» حيوان و كياه مىدانند؛ جرا كه تولد اين موجودات كه با 
شكافتن دانه و تخم و مانند آن صورت مى كيرد» از عجيبترين مراحل وجود آنها استء و در حقيقت» هنكام تولد» جهش عظيمى 
در آن موجود رخ مىدهد واز جهانى به جهان ديكّرى كام مى نهد. 

بعضى نيز مفهوم «فلق» را از اين هم كستردهتر كرفتهاند» و آن را به هر كونه آفرينش و خلقتء اطلاق كردهاند؛ جرا كه با آفرينش 
هر موجودء يرده عدم شكافته مى شود و نور وجود آشكار مى كردد. 

هر يكك از اين معانى سه كانه (طلوع صبح- تولد موجودات زنده- آفرينش هر موجود) يديدهاى است عجيبء كه دليل بر عظمت 
يرورد كار و خالق و مدبر آن استء و توصيف خداوند به اين وصفء. داراى مفهوم و محتواى عميقى است. 

در بعضى از احاديث نيز آمده: «فلق» جاهء يا زندانى در دوزخ استء و همجون شكافى در دل جهنم خودنمايى مى كند. اين روايت» 
ممكن است» اشاره به مصداقى از مصداقهاى آن باشد, نه اين كه مفهوم كسترده «فلق» را محدود كند.[8١7١]‏ 


[فلى:] 
77 الفلك التى تخرى) 


«فلكك» به معناى كشتى است و مفرد و جمع آن يكى است و تفاوت آن با «سفينة) اين است كه «سفينة) مفرد است و جمع آن 
«سفائن» مى باشد» ولى «فلكك» بر مفرد و جمع هر دو كفته مى شود.[/ا١1177]‏ 

[فلىك:] 

«وَكل فى فلك يَسْبحُونً) 

دتلكف) از ماده «فلكف» جنا كداربات لغث كنداندة در اضلء به معناى بر آمدن يستان دخدران و شكل دوواقى بدخود كرفتن است» 


سيس به قطعاتى از زمين كه مدور است و يا اشياء مدور ديكرء اطلالق شده. و از همين روء به مسير دورانى كواكب نيز اطلالق 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7امء. لاع لإ أماع3دات. الالائالانا صفحه 29عا از نان /ا 


«فَلَتَفَصَّنَّا كه از مادّه «قضه) كرفته شده استء در اصل به معناى يشت سر هم قرار كرفتن استء و جون در شرح يكك ماجراء مطالب 
يشت سر همء يياده مى شودء به آن 

لغات در تفسير نمونه» ص: 678 

اقضّها مى كويند. 

همجنين مجازاتى كه يشت سر جنايت انجام مى كردد «قصاص» كفته مى شود. و به قيجى ١مِقَصٌ)‏ مى كويند» جون موها را يشت سر 
في بي كد 

و نيز جستجوى درباره جيزى را «قصّ) (بر وزن مَسّ) مى كويند؛ زيرا شخص جستجوكر حوادث را يشت سر هم تعقيب و دنبال 
مى كند.[9١117]‏ 


[فواحش:] 


«لا تَقْرَبُوا الّمَواحش» 

«فواجش» از مادّه «فخش - فحشاء» جمع «فاحشه) به معناى خصوص اعمالى است كه فوقالعاده زشت و نايسند استء نه همه كناهان» 
و شايد تأكيد روى اين مطلب كه خواه ينهان باشد يا آشكارء ازاين جهت است كه عربهاى جاهلى» عمل زشت منافى عفت را 
اكر ينهانى انجام مى شدء مجاز مى شمردند» و تنها در صورتى كه آشكار بود» ممنوع مىدانستند. 

ذكر اين تعبير بعد از «كبائر) در سوره «شورى », به اصطلاح از قبيل ذكر خاص بعد از عام مى باشد» و در حقيقت, بعد از بيان اجتناب 
مؤمناك زاستين از عه كناهان كييرهة رون كناهاق وشت وتكرى تكيه بيشترى شذه است تااهميت آن را اشكار سازة11711] 


[فواق:] 


دما لها مِنْ فواق» 
«فواق» از مادّه «فوق» (بر وزن رواق) به طورى كه بسيارى از اهل لغت و تفسير كفتهاند» در اصل به معناى «فاصلهاى است در ميان 
دو مرتبه دوشيدن شير از يستان)؛ زيرا هنكامى كه شير به طور كامل دوشيده شود كمى بايد صبر كرد تا مجدداً شير در يستان جمع 


سود. 

و بعضىء آن را به معناى فاصله ميان باز كردن انككشتان و بستن آن به هنكام دوشيدن شير مىدانند. و از آنجا كه يستان» بعد از 
دوشيدن شير در استراحت فرو مىرودء كاه اين كلمه در معناى آرامش و استراحت نيز به كار رفته است. و نيز از آنجا كه؛ اين 
فاصله؛ براى بازكشت شير به يستان است اين تعبير به معناى بازكشت و رجوع نيز آمده؛ و از همين جهت,ء بهبودى مريض را «افاقه» 
مى كويند؛ جرا كه سلامت و تندرستى باز مى كرددء و نيز به هوش آمدن مستء و عاقل شدن ديوانه را به خاطر بازكشت هوش و 
عقل به آنها «افاقه» مى كويند. 

بعضى از ارباب لغت ميان «قواق» (به فتح) 
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با «فواق» (به ضم) فرقهايى كذاشتهاند» و بعضى هر دو را به يكك معنا مىدانند.[١111]‏ 


[فوج:] 


وه 2 5 2 
«مِنْ كل أمَّهُ فؤجا) 
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«فوج» جنان كه «راغب» در «مفردات» مى كويد: به معناى كروهى است كه به سرعت حركت مى كنند.[1717] 
[فؤر:] 


«يأتوكم مَنْ فوْرِهِم) 
«فؤرا در اصل به معناى جوشش و غليان ديكك و مانند آن است. و به همين جهت در كارهايى كه به سرعت انجام مىشود, اين 


كلمه به كار مى رود؛ زيرا همانند جوشش و زير و رو شدن محتويات ديكك به زودى انجام يافته است.[1717] 

[فوز:] 

«هُوَ الْمَوْرُ الْمَِينٌ» 

وازه «فوزا به طورى كه «راغب» در «مفردات» مى كويد: به معناى «ييروزى و نيل به خيرات توأم با سلامت» استء و در ١9‏ مورد از 
آيات قرآن.ء به كار رفته» كاه توصيف به «مبين» شده. و كاه توصيف به «كبير»» اما در غالب آيات توصيف به «عظيم» كشته و 


ع اناه شور حيقة اسكو وك يعفيا ور سورد رقع اطاعة يزور كازاو امرزق كافان ومائفد انان اسعال قعده 
است.[١1/1١]‏ 


[فوم:] 


١و‏ قُومِها وَعَدسِهاا 
«فوم) را كه از غذاهاى مورد تقاضاى بنىاسرائيل استء بعضى به معناى كندم؛ و بعضى به معناى سير تفسير كردهاندء البته هر يكك از 
اين دو ماده امتياز ويهاى دارد» ولى بعضى معتقدند: معناى كندم صحيحتر است؛ جرا كه بعيد است آنها مواد غذايى خالى از كندم 


اتنب عله باقن | 11/1] 


[ فَهُوَ لاقيه:] 
سا فَهُوَ لاقيه» 


جمله «فَهُوَ لاقيه»» تأكيدى است بر اين كه؛ وعده الهى تخلف نايذير است و بايد جنين باشد؛ جرا كه تخلف از وعده. يا به خاطر 


جهل است يا عجزء كه هيج يكك از آنها در ذات خدا راه ندارد.[ 2 ]١9/١‏ 
[فى أنفسهم:] 


«أوَ لَمِيتفَكرُوا فى أَنْقُسِهِعا 

تعبير «فى أَنْفّسِهِةه به اين معنا نيست كه آنها درباره اسرار وجود خويش مطالعه كتندء آن جنان كه «فخر رازى» در تفسير خود كفته 
بلكه منظور اين است كه آنها در درون جان» 

لغات در تفسير نمونه» ص: /57 


از طريق عقل و وجدان به آفرينش آسمانها و زمين بينديشند.[/ا١/ا١]‏ 


[فى عُنْقه:] 
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ا 32 ل 
«طا يْرَهُ فى عَنْقه) 


«فى عُنّقها به معناى در كردن اوست مى باشد.[11/14] 


[فىء:] 

ليك أ6ه الله علبكد» 

«راغب» در «مفردات») مى كويد: «فىء» به معناى بازكشت و رجوع به حالت نيكك استء و اكر به «سايه) فىء كفته مى شود به خاطر 
اين است كه حالت بركشت دارد» سيسء مىافزايد: به اموال بى دردسر نيز «فىء» مى كويندء جون با تمام حسنى كه دارد؛ باز هم 
مثل سايه عارضى و از بين رفتنى است! درست است كه در غنائم جنكى كاهى دردسر فراوان استء ولى از آنجا كه باز با مقايسه با 
اموال ديكرء دردسر كمترى دارد؛ و كاه اموال هنككفتى در يكك حمله به دست مىآيدء «فىء» به آن اطلاق شده است. 

«فىء» به سايهاى كفته مى شود كه تنها در مقابل يكك مبدأ نورانى به وجود مىآيدء همجون سايه درختان در مقابل آفتاب.[719١]‏ 


[فؤاد:] 

7 الأنصار و الأَفْيدَة 

«فؤاد) كرجه به معناى قلب (عقل) آمده استء ولى اين تفاوت را با قلب دارد كه در معناى «فؤاد»» جوشش و افروختكى و يا به 
تعبير ديكر تجزيه و تحليل و ابتكار افتاده است. «راغب» در «مفردات» مى كويد: 

القُوادُ كَالْقَأْبِ لكن يُقَالَ لَه قُوادٌ اذا ابر فيه معْنَّى الَو أ لك دو وقر اه ماس كاتف ابوه و الك اين كلنت در نماي كم ود 
كه افروختكى و يختككى در آن منظور باشدا» و مسلماً اين موضوع يس از تجربه كافى به انسان دست مىدهدء و به هر حال» كرجه 
ابؤاز شذاعت» محص يه اين ذو بابق سف كلدكو ول مبلما مومترية ابزاز نين ها السك /119] 


لغات در تفسير نمونه» ص: الع 

ق 

[ قائلون:] 

«أَوْ هُمْ بون 

«قائِلونَ؛ اسم فاعل از ماده «قَيلُولَهُ به معناى خواب نيمروز و يا به«معناى استراحت در نيمروز استء و در اصل به معناى راحتى استء 
والذاوس كر قي عسي كه قروكه شده الاقالة) :ايده من شوفة زرا طرف را أو تكرات زوحت فى كد[ نبا ] 

[قائم:] 

«منها قَآئِمٌ و حخصيدً) 

«قائم) از ماده «قيام) اشاره به شهرها و آبادىهايى است كه از اقوام ييشين بر يا ماندهاند» مانند سرزمين مصر كه جايكاه فرعونيان 
بودء ويس از غرق شدن اين كروه ظالم و ستمكر. همجنان بر جاى ماندء (باغهايش و كشتزارهايش و بسيارى از عمارتهاى 


خيرم كنند اهن ).[11/09] 
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«يمَا صَتَعُوا قارعَةً) 

«قارعتة) از ماده «قرع) به معناى كوبيدن است؛ بنايراين «قارعة) يعنى كوبنده و در سوره «رعد» اشاره به امورى است كه آدمى را 
مىكوبد و هشدار مىدهد و اكر آمادّه بيدار شدن باشدء بيدار م ىكند. در حقيقت «قارعة» معناى وسيعى دارد كه هر كونه مصيبت 
شخصى يا جمعى و مشكلات و حوادث دردناك را شامل مى شود. 

لذا بعضى از مفسران آن را به معناى جنككها و خشكسالىها و كشته شدن و اسير شدن دانستهاند» در حالى كه بعضى ديكر آن را 
تنها اشاره به جنككهايى كرفتهاند كه در صدر اسلام تحت عنوان «سمريّها واقع مىشد و آن جنككهايى بود كه يبامبر شخصاً در آن 
شركت نداشتء بلكه مأموريت را به اصحاب و ياران خود مىداد؛ ولى مسلم است كه «قارعة» اختصاص به هيج يكك از اين امور 
ندارد و همه را فرا مى كيرد. 

«قارعة» از مادّه «قرع» (بر وزن فرع) به معناى كوبيدن جيزى بر جيزى استء به كونهاى كه صداى شديدى از آن برخيزد» تازيانه و 
جكش را نيز به همين مناسبت «مِفْرَعَةُ) كويند, بلكه به هر حادثه مهم و سخت «قارعة» كفته مىشودء (تاء تانيث در اينجا ممكن 
است اشاره به تأكيد باشد). 

بسيارى از مفسران كفتهاند: «قارعة» يكى از نامهاى قيامت است.[1777] 

[ قاسط:] 

(و عا القابيطرن) 

«قاسط» از ماده «قسط» به معناى تقسيم 

لغات در تفسير نمونه» ص: 677 

عادلا-نه استء اين ماده هنكامى كه به باب «افعال» در آيد (اقساط»)» به معناى اجراى عدالت استء و هنكامى كه به صورت ثلاثى 


مجرد استعمال شود (مانند آيه فوق)» بهمعناى ظلم و انحراف از مسير حق است.[ 1775 ] 


[ قاسيّه:] 
لوبهم قاسِيَةً 


«قابديّه) از مادّه «قسوة)» و «قساوت» در اصل به سنككهاى سخت اطلاق مىشودء و به معناى خشونت و سختى و نفوذنايذيرى است» 
لذا سنككهاى خشن را «قاسى» مى كويند» و از همين رو به دلهايى كه در برابر نور حق و هدايت انعطافى از خود نشان نمىدهد, و 
نرم و تسليم نمى كردد» و نور هدايت در آن نفوذ نم ىكند «قلبهاى قاسيه» يا قساوتمند» كفته مىشود؛ و در فارسى از آن به 
«سنكدلى» تعبير مى كنيم.[1770] 


[قاصد:] 


77 را قاصداً) 
«قاصدد» از مادّه «قَضْ بد) به معناى سهل و آسان است؛ زيرا در اصل از مادّه «قَضّْ لد) است و مردم عادى قصد خود را متوججه مسائل 


آسان مى كنند.[9/72١]‏ 
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[قاصف:] 

عَليِكمْ قاصفاً 

«قاصف؛ از مادّه «قَضْف» به معناى شكننده است و در اينجا اشاره به طوفان شديدى است كه همه جيز را در هم مى شكند.[/ا1077] 
[قاع:] 

«قَيَذَّرُها قاع مَنْقفاا 

«قاع) از ماده اقيع) زمين صاف و مستوى (بدون كوه و جتككل) است و بعضى آن رابه محلى كه آب در آن جمع مىشود. تفسير 
كردهاند.[778١]‏ 

[قالين:] 


«لَعَمَلكم منَّ الْعَالِينَ) 
«قالين» از مادّه «قالى- قال جمع اقال1 امام قلق تر يوقت غعلن:ى بر رون شر كد بدمساى غداوت سد دع السك كدون اعفاق دل 


و جان انسان اثر مى كذارده واين تعبير شدت نفرث لوط را نسبت به اعمال آنها روشن مىسازد.[19/19] 


«قانت» از ماده «قنوت» جتان كه قبنًا هم كفتهايم» به معناى ملازمت و اطاعت توأم با خضوع استء اطاعتى كه از ايمان و اعتقاد سر 
زند» واين اشاره به جنبههاى عملى و 

لغات در تفسير نمونه» ص: 67197 

آثار ايمان مى باشد.[٠177]‏ 


[قانِتييَ:] 


و الَْانتينَ) 


«قانتئِنَ) از ماده «قنوت» به معناى خضوع در برابر يرورد كار وهم به معناى مداومت بر اطاعت و بنك كى تفسير شده است.[ ١"ا/ا١]‏ 


[قافع:] 
١‏ اميا الْقَات) 


«قانع) از مادّه «قناعت» به كسى مى كويند كه اكر جيزى به او بدهند قناعت مىكند» راضى و خشنود مىشود و اعتراض و ايراد و 


خشمى ندارد.[785١]‏ 
[قَبس:] 


و 
«اتيكم مُنْها بقبس») 
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اقس؟ بر وق قفن )امداق مكسيرف اذ اش ايت 46]ة مجر عدا بصدااى كندوو باقرطه يايد كمعد انقافده ادن 
در بيابانها نشان مىدهد كه جمعيتى كرد آن جمعاند, و يا اين كه شعلهاى را بر جاى بلندى روشن ساختهاند كه كاروانيان در شب 
راه را كم نكنند و با توجه به تعبيرات ديكر استفاده مى شود كه موسى باهمسر و فرزند خود در شبى تاريكك از بيابان عبور م ىكرده 


شبى سرد و ظلمانى» كه راه را كم كرده بود.[1777] 

[قنضة:] 

«قَِضَنَهُ يَوْمَ الْقِيامَُا 

الملد ةن ماق رف وه ستاى تماق أنيت عدون مشت من كر قذه و عير ل ككابد :1ل اقتدررك مظلقه و سللظه كام بر عيدو اتلقة 


همان كونه كه در تعبيرات روزمره مى كوئيم: فلان شهر در دست من است و يا فلان ملكك در قبضه و مشت منء مى باشد.[1776] 
[ قبطيان:] 


«قبطيان» از ماده «قبط» بوميان سرزمين مصر بودند» و تمام وسائل رفاهى و كاخها و ثروتها و يستهاى حكومت در اختيار آناث 


[قبل:] 

دأو َأيِهُمْ العكذات قبا 

«قبل» از ماده «قبل) به معناى مقابله استء» يعنى عذاب الهى را در برابر خود مشاهده كنند» جمعى از مفسران. مانند: «طبرسى) در 
«مجمع البيان» و «ابوالفتوح) در اروح الجنان» و «الوسى» در اروح المعانى» نيز احتمال دادهاند كه: «قبل» جمع «قبيل) اشاره به انواع 
مختلف عذاب بوده باشد» ولى معناى اول صحيح تر به نظر مى رسد.[ 2"/ا١]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: عع 


[قَبلا:] 


ص 
ا 


«كل شَْء قَبنَاا 

دشنا از ماده «قذِلى» به معناى روبه رو و مقابل است» اين احتمال نيز هست كه قبلا جمع «قبيل) بوده باشد. يعنى كروه كروه 
فرشتكان و مردكان و ... در برابر آنها حاضر شوند.[/7/719١]‏ 

اقبيل:] 

«بالله وَ الّْمَلائْكدٌ قَبياا 

«قبيل) كاهى به معناى «كفيل و ضامن» تفسير شده. و كاه به معناى جيزى كه در مقابل انسان قرار مى كيرد و رو در روى او قرار 


دارد» بعضى نيز آن را جمع «قبيله» به معناى جماعت دانستهاند.[778١]‏ 


[قتََُة] 
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«تَدهَقها قَتَرَةا 
«قَرَه) (بر وزن غلبه) در اصل از ماده «قتار» (بر وزن غبار) به معناى دودى است كه از جوب يا جيزى ديكرى برمى خيزد» بعضى از 
ارباب لغنك 3١‏ را نيز به معناى غبار تفسير كردهاند.[ 9”/ا١]‏ 


[قَقُور:] 


كان الانْسانٌ كَتُورا 

اقُورا از مادّه «قترا (بر وزن قتل) به معناى 

لغات در تفسير نمونه» ص: 670 

امساكك در خرج كردن است. واز آنجا كه «قتور») صيغه مبالغه است,ء معناى شدت امساكك و تنكك نظرى را مىرساند.[ ]١076٠‏ 


[قد:] 
«قذ» (بر وزن حِنٌ) به معناى «جيزى است كه از طول بريده مىشود)![ ]١078١‏ 


[فذْح:] 


«فالمّوريات قدّحا)» 


«قدْح) به معناى زدن سنكك يا جوب ويا آهن و جخماق به يكديكر براى توليد جرقه است.[1767] 
[قدد:] 


«كنًا طرآئِقّ قدّدا 
وازه «قدّد) (بر وزن يسر) جمع «قذ» (بر وزن ضدٌ) به معناى «بريده شده) است» وبه كروههاى مختلف» به خاطر اين كه قطعهدهاى 


جدااز هم هستندء نيز اطلاق مى شود.| 87/ا١]‏ 
[قدر:] 


«جِنْتَ على قَدَّر» 
«قَدّرا به كفته بسيارى از مفسرانء به معناى زمانى است كه مقدر شده بود موسى عليه السلام به رسالت بركزيده شودء ولى بعضى 
ديكر آن را به معناى «مقدار» كرفتهاند» همان كونه كه در بعضى از آيات قرآن نيزء به همين معنا آمده است.[ع76١]‏ 


«قَدَّرَ) از مادّه «تقدير) در اينجا به معناى آماده ساختن مطلب در ذهن و تصميم كرفتن براى اجراى آن نقشه شوم است.[1758] 


[قَدَّرَهُ:] 
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«مِنْ تُطفَةُ خَلْقَهُ فَقَدَّرَهُ 
جمله «قَدَّرَةُ) از ماده «تقدير» به معناى اندازه كيرى و موزون ساختن است؟؛ زيرا مى دانيم در ساختمان وجود انسان» بيش از بيست نوع 
فلز و شبه فلز به كار رفته» كه هر كدام از نظر كميتء و كيفيتء اندازه معينى دارد كه اككر كم و بيشى در آن رخ دهدء نظام وجود 


انسان به هم مى ريزد.[ 7/62ا١]‏ 
[قَدِمْنَا:] 


اقيق إلى ماعملوا 
«قَدِمْنَاه از مادّه «قدوم) به معناى «وارد شدن) يا ابه سراغ جيزى رفتن» استء و در اينجا دليل بر تأكيد و جدّى بودن مطلب است» 
يعنى مسلماً و به طور قطعء تمام اعمال آنها را كه با توه و از روى اراده انجام دادهاند- هر جند ظاهراً كارهاى خير باشد- به خاطر 


[قَدُور:] 


«و قدّور رَاسِيات) 


اقَدُورا جمع «قدرا (بر وزن قشر) به معناى ظرفى است كه غذا در آن طبخ مىشود.[1788] 
[قذف:] 


١و‏ يَقُذْفُونَ بِالْعَيبا 

«قذف» (بر وزن حذئ) در لغت به معناى يرتاب كردن تير يا جيزى به سوى يكك نقطه دور دست استء ولى دراين كونه مواره- 
مانند كلمه رمى- كنايه از متهم ساختن كسى به يكك اتهام ناموسى استء و به تعبير ديككر عبارت از فحش و دشنامى است كه به اين 
امور مربوط مى شود. 

هر كاه قذف با لفظ صريح انجام كيرد به هر زبان و به هر شكل بوده باشد حدٌ آن» هشتاد تازيانه است. و اككر صراحت نداشته 
باشد مشمول حكم «تعزير) است (منظور از تعزير» مجازات كناهانى است كه حدّ معينى در شرع براى آن نيامده؛ بلكه به اختيار 
حاكم كذارده شده كه با توبجه به خصوصيّات مجرم؛ كيفيت جرم و شرايط ديكر روى مقدار آن در محدوده خاصى تصميم 
مى كير د).[9ع7١]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: مع 
[قرآن:] 


و قَوَآنّ الْمَجْر) 


«اقرآن)» به معناى جيزى است كه قرائت مىشود و «قرآن فجرا روى هم رفته؛ اشاره به نماز فجر است.[ ]178١‏ 
[قرار:] 


«فى قرار مكين) 


«قرار» به معناى «محل استقرار» است.[1181] 
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[قراطيس:] 

«قراطيس تُبِدُونها/ 

«قراطيس» جمع «قرطاس"» است واصل آن به طورى كه بعضى كفتهاند: از يونانى كرفته شده و معناى آن- جنان كه «راغب» در 
كتاب «مفردات» مى كويد - (هر جيزى است كه روى آن مى نو يسند). 

بنابراين كاغذ معمولى و يوست حيوانات و درختان و مانند آن كه در قديم الايام نامهها و كتابها را روى آن مى نوشتند» نيز شامل 


مى شود» ومنحصر به كاغل معمولى نيست.[72857١]‏ 
[قزح:] 


0000 
١إن‏ يَمْسَشْكم قَرْح) 


«قوح) به معناى جراحتى است كه در بدن بر اثرير خورد بايكك عامل خارجى بيدامى شود .| ]١1787‏ 
[قرش:] 
«لإيلاف قُرَيْض) 


«قرش» در لغت به معناى اجتماع نيز آمده استء و جون قبيله قريش از اجتماع و انسجام خاصى برخوردار بودندء اين نام براى آنها 
انتخاب شده.[78١]‏ 


[قزض:] 
الفوضوا الله قوضاً) 


«قؤّض' در اصل به معناى قطع كردن و بريدن استء و جون با وازه «حَسَن» همراه شود» اشاره به جدا كردن مال از خويشتن و دادن 


آن در راه خير است.[ ه72 ]١‏ 


[ قرطاس:] 
«كتاباً فى قوطاس» 


«مِنْ قَتِلِهمْ مِنْ قَوَْنِ) 
انرق كا ممعي لا مجعاف كك وم ندل لأ مدا زيديا عقا دما له الس اننا ]عه اسكد رق كاه كهيا نطوو كاه 
لغت تصريح كردهاند- به قوم و 


لغات در تفسير نمونه» ص: خزفرا 
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جمعيتى كه در يكك زمان قرار دارند كفته مىشود. 

اصولًا «قرن» از مادّه «اقتران» و به معناى نزديكى است و جون اهل عصر واحد و زمانهاى متقارب به هم نزديكند هم به آنهاء وهم 
به زمان آنها قرن كفته مى شود. 

«قَون) از مادّه «وقار» به معناى سنكينى استء و كنايه از قرار كرفتن در خانهها استء بعضى نيز احتمال دادهاند: از مادّه «قرار» بوده 
باشد كه. از نظر نتيجه تفاوت جندانى با معناى اول نخواهد داشت. البته در صورتى كه از مادّه «قرار» بوده باشد» فعل امر آن «اقرّرن) 
مى شود كه راء اول به عنوان تخفيف حذف شده و فتحه آن به قاف منتقل مى كردد و با وجود آن از همزه وصل بىنياز مى شويم و 
«قرن» مىشود (دقت كنيد).[/1ه/ا١]‏ 


[قُُون:] 

«وَلْقَدُ أَهْلَكنًا الْقَدونَ» 

«قرُونا جمع «قرن) به معناى جمعيتى است كه در عصر واحدى زندكى مى كنند» و سيس به مجموع يكك عصر اطلاق شده است. در 
اين كه قرن جند سال است؟ 

نظرات كُوناكونى دادهاند: بعضى آن را جهل سالء بعضى هشتاد» بعضى صدء و بالاخره بعضى آن را صدوبيست سال دانستهاند» 
ولىء ناكفته بيداست كه اين يكك امر قراردادى است كه بر حسب قرار دادها متفاوت مىباشدء, اما معمول در عصر ما اين است كه 
قرن را به يكصد سال اطلاق مى كنند.[78/8١]‏ 


[قرون اولى ] 


«أَمْلكنا الْقْدُونَ الأولى 

در اين كه» منظور از «قرون اولى (اقوام عصرهاى ييشين كه هلاكك شدند)» كدام اقوامند؟ بعضى از مفسرينء آن را اشاره به كفار 
قوم «نوح) و «عاد) و «ثمود) و مانند آنها مىدانند» جرا كه با كذشت زمانء آثار انبياى ييشين محو شده بود و لازم بود كتاب 
آسمانى تازهاى در اختيار بشريت قرار كيرد. 

و بعضىء اشاره به هلاكت قوم «فرعون» كه بازماند كان اقوام يبيشين بودند مىدانند» جرا كه خداوند, «تورات» را بعد از هلاكك آنها 


به موسى عليه السلام داد. اماء هيج مانعى ندارد كه جمله فوق اشاره به همه اين اقوام باشد.[ ]١7449‏ 


[قَرُوء:] 
اد تفسهرً لاع قدوء) 


اقَرُوءِ) جمع اقَرْءا (بر وزن قفل) هم به معناى عادت ماهيانه و هم ياكك شدن از آن آمده؛ ولى اين دو معنا را مى توان در يكك 

لغات در تفسير نمونه» ص: /57 

مفهوم كلى جمع كرد و آن انتقال از يكى از دو حالت به حالت ديكر استء «راغب» در «مفردات» معتقد است: اقوء) در حقيقت» 
اسم براى داخل شدن از حالت حيضء به ياكى استء و جون هر دو عنوان در آن مطرح استء كاهى بر حالت حيض و كاهى به 
باكى اطلاق مى شود. 

از بعضى از روايات و بسيارى از كتب لغت نيز استفاده مى شود كه اقَْءا به معناى جمع است و جون در حالت ياكى زنء خون 


عادت در وجود او جمع مى شود» اين وازه به ياكى اطلاق شده است.[ ٠2/ا١]‏ 
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«مِنْ قَرَوُ أَغيّن) 
ذا اماه :لازت وار )ابه محناق ع عض و شك سمت او انحا كة مسرو ابت اشكه شوق مواره برك وستكه و اشكه 
غم و حسرت داغ و سوزان استء تعبير به «قَوَهُ أيّن) در لغت عرب به معناى جيزى است كه مايه خنكك شدن جشم انسان؛ 


> 


مى كرددء يعنى اشكك شوق رااز ديد كانش جارى مىسازد و اين كنايه لطيفى است از نهايت خوشحالى.[١728١]‏ 


١قرةٌ‏ عين» معادل نور جشم است كه در فارسى كنايه از كسى مى كوئيم» كه مايه سرور و خوشحالى است. اين تعبير» در اصل از 
كلسة 1 رودن عد > ف هندب كد به محناض سرلاق: وكتشلكق اسك :وا انها كديعر وت نابت (وسيارف'ز عتسران بد ان 
تصريح كردهاند) اشكك شوق همواره خنكك, و اشكهاى غم و اندوه داغ و سوزان استء لذا «قره عين» به معناى جيزى است كه 
مايه خنكك شدن جشم انسان مى شود يعنى اشكك شوق از ديد كان او فرو مىريزدء واين كنايه زيبايى است از سرور و شادمانى. 
شاهد اين سخن شعرى است كه «قرطبى» در تفسيرش از يكى از شعراى عرب نقل كرده است: 

فكم ع سَحْنَثْ بالأمس عَيْنٌ قرثْرَةوَ قرّثْ عيونَ دَمْعهَا اليَوْمَ ساكبٌ: 

«ديروز جشمان خنكى» داغ و سوزان شد* ولى امروز جشمهايى خنكك شد كه اشكش ريزان است».[7/297١]‏ 


[قَرىٌ:] 


لغات در تفسير نمونه ؛ ص/57 

«فى قَرىٌ مُحَصَّنَدًا 

«قرئّ) جمع «قريه) به معناى «آبادى» استء اعم از شهر يا روستاء وكاه به معناى انسانهاى مجتمع در يكك محلء نيز آمده 
است.[#ع/11] 

لغات در تفسير نمونه» ص: احلضا 

[قريش:] 

«لإيلاف قُرَئْش) 

وازه «قريش» به طورى كه بسيارى از مفسران و ارباب لغت كفتهاند: در اصلء به معناى نوعى از حيوانات بزركك دريايى استء» كه 
هر حيوانى را به آسانى مىخورد! اين عبارت از «ابن عباس» معروف است كه وقتى از او سؤال كردند: جرا قريش را «قريش») 
إندابَةُ تكوٌنُ فى الْبَخر مِنْ َعم دَوَّابٌ يُقَالَ لها الْفَرَبْشُء لا تَمُوٌ بَىْءٍ مِنّ الّْتْ وَ السّمِيْنٍ الا أكلثة 1 «ابن بدنخاطر آؤااست كدر 


از اشعار عرب براى سخن خود شاهد مىآورد. بنابراين» انتخاب اين نام براى قبيله فوق» به خاطر قدرت و قوت اين قبيله» و سوء 
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استفادههايشان از اين قدرت بوده است. ولى» بعضى آن را از مادّه «قورش) (بر وزن فرش) به معناى «اكتساب» دانستهاند؛ جرا كه اين 
قيلة غالا به تجارك و كسن مشكول بودانك بعفنى تيو ايخ ماده زاابهمعناى «نازرسى و تفتيك امي دانتده و اق آنجا كه «قريش» ا 
حال حجاج خبر مى كرفتند» و كاه به كمكك آنها مى شتافتند» اين وازه براى آنها انتخاب شده.[ 172 ] 


لغات در اث تفسير نمونه» ص: رض 


[قزيّه:] 
«وَّلِتنْذِرَ أمٌ الْقَرى 


«قَوَيَها در اصل از مادّه «قَرَى) (بر وزن نهى) به معناى «جمع شدن» آمده؛ و جون قريه مركز اجتماع افراد بشر استء اين نام بر آن 
اطالاق شده است. 

از اينجا روشن مىشود كه: «قريه) تنها به معناى «روستا» نيستء بلكه هر كونه آبادى و مركز اجتماع انسانها اعم از روستا و شهر را 
شامل مىشودء و در بسيارى از آيات قرآن نيز اين كلمه به «شهر» يا «هر كونه آبادى» اعم از شهر و روستا اطلاق شده استء در 
مقابل «بدوا كه به بيابان اطلاق مى شود. 

براين اساس «قريه» در اصلء نام براى محلى است كه مردم در آن جمع مىشوندء و كاهى به خود انسانها نيز «قريه» كفته مى شود 
بنابراين مفهوم كستردهاى دارد كه هم شهرها را شامل مى كردد و هم روستاها راء هر جند در زبان فارسى معمولىء تنها به روستا 
اطلاق مىشود؛ ولى در لغت عرب ودر قرآن مجيد, كراراً به شهرهاى مهم و عمده مائتك (مصرة و رمكة) و امقال آذه اطلاق شده 
اك 

منظور از «قَوْيَة) در سوره ١عنكبوت)‏ همان شهر «سدوم) و شهرها وآبادىهاى اطراف آنها استء كه قوم لوط در آن مىزيستند و 


بعضىء» تعداد جمعيت آنها را هفتصد هزار نفر شمردهاند.[7/28١]‏ 
[قسط:] 


أَمَرَرَبّى بِالْقسْط» 

«قسط» مفهومش آن است كه حق كسى را به ديكرى ندهدء. و به تعبير ديكر «تبعيض» روا ندارد» و نقطه مقابلش آن است كه حق 
كسى را به ديكرى دهد. 

«قسط» در لغت به معناى يرداختن سهم ديككرى استء و لذا مفهوم دادكرى در آن نهفته است. 

جالب اين كه در سوره «يونس»» اين كلمه تنها در مورد كسانى كه عمل صالح دارند» و ياداش نيكك دريافت مى كنند كفته شده» و 
ذو عووه كفن بد كاران غنوان نشده'است؟ ابن به مارآ اسك كه مجازات و كيف شكل كو آمك وسهميه لذارد» و هنا تعيير ديكر؛ 
كلمه «قسط»» تنها متناسب ياداش نيكك استء نه مجازات.[728١]‏ 


[قسطاس:] 


«وَزْنُوا بالقشطاس» 

«قسطاس» (به كسر قاف و ضم آن بر وزن مقياس و كاهى هم بر وزن قرآن نيز استعمال شده) به معناى ترازو استء بعضى آن را 
كلمهاى رومى» و بعضى عربى مىدانند» و كاهى كفته مىشود: در اصلء مركب از دو كلمه «قسط» به معناى عدل و «طاس) به 
معناى كفه ترازو است. و بعضى كفتهاند: 
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«قسطاس» ترازوى بزركك است در حالى كه «ميزان» به ترازوهاى كوجكك هم كفته مىشود. به هر حال» قسطاس مستقيم ترازوى 


[قَسْوَرَة:] 
«قَكَت مِنْ مور 


«قَسْوَرَ) از مادّه «قسر)» (به معناى قهر و غلبه) كرفته شده. و يكى از نامهاى «شير) است» و بعضى آن رابه معناى تيرانداز و يا صياد 


نوسي كرعو هولق ماف ولخو اهعا ماس نيه نقار ل ون 13/21] 
[ قصاص:] 


علْيكُمُ الْقِصاصٌ) 

«قصاص' از مادّه «قَصّ» (بر وزن سدّ) به معناى جستجو و بى كيرى از آثار جيزى است, و هر امرى كه يشت سر هم آيد» عرب آن را 
«قصه) مى كويد و از آنجا كه «قصاص») 

لغات در تفسير نمونه» ص: 68١‏ 

قتلى است كه يشت سر قتل ديكرى قرار مى كيرد اين واه در مورد آن به كار رفته است.[76894١]‏ 


[ قضد:] 
«وَعَلَى الله قَصْد السّبيل») 


«قَضِّ د) به معناى صاف بودن راه استء و بنابراين» «قَض ل السّبئل) به معناى راه راست مى باشد راهى كه انحراف و ضلالت در آن 
وجود ندارد. بعضى از مفسران بزركك. مانئد: 
«علامه طباطبايى)» در «الميزان)»» «قضد) را به معناى «قاصد)» كرفتهاند كه نقطه مقابل «جائر) يعنى منحرف از حق است.[ ٠/الا١]‏ 


[قضدُ السّبيْل:] 
«وَعَلَى الله قَضِْدُ السّبيل») 


يك السّيتا ) به معناى راه راست مى باشد راهى كه انحراف و ضلالت در آن وجود ندارد.| الالا١]‏ 
[قضص:] 


«الْقَصَصٌ الصق 

«قصضَِ ص١‏ مفرد است و به معناى قصه مىباشد و در اصل از ماده «قصّ) (بر وزن صىْ) به معناى جستجوى جيزى كردن كرفته 
شده.| ؟/ا/ا١]‏ 

[قصى:] 


(به مكاناً قصياً» 
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«قصى» به معناى دوردست مى باشد و بسيارى معتقدند شهر «ناصره» بوده است.[ ال/ا/ا١]‏ 


[قْضّيه:] 


20 
لود تقان 
«قالت لأخته قصيه» 
0 


«قصيه) از ماده «قصّا (بر وزن نَصّ) به معناى جستجو از آثار جيزى است و اين كه «قضّه) را «قضّه) مى كو يند» به خاطر اين است كه 


ب ىكيرى از اخبار و حوادث كوناكون در آن مىشود.[ع/ا/١]‏ 
[قضب:] 


١و‏ عِنَباً و قَضْبا 

«قضب» (بر وزن جذب) در اصل به معناى سبزىهايى است كه آن را در نوبتهاى مختلف مىجينند, و در اينجا به معناى انواع 
سبزىهاى خوردنى استء و ذكر آن به دنبال انككور دليل بر اهميت اين مادّه غذايى است كه در علم غذاشناسى امروزء فوق العاده 
روى آن تكيه مى شود. كاه كلمه «قَضب» به معناى قطع كردن و جيدن. و وازه «قضيب) به معناى شاخه درخت آمده. و«سيف 
قاضب» به معناى شمشير قاطع است. از «ابن عباس» نقل شده: منظور از «قَضْب» در اينجا «رطب» استء كه آن را از درخت مى جينند» 
ولى اين تفسير بسيار 

لغات در تفسير نمونه» ص: 687 

بعيد به نظر مىرسد؛ جرا كه در آيه بعد اشاره جداكانه به مسأله «رطب» شده است. 

بعضى نيز احتمال دادهاند: «قضب)» به معناى ميوههاى بوتهداى باشد (ماننئد خيار و هندوانه و مانند آنها) ويا ريشههاى كياهى (مانند 
هويج و بياز و كلم). ولى» بعيد نيست «قَضًْب» در اينجا معناى كستردهاى داشته باشد كه هم سبزىهاى خوردنى را شامل شود» هم 


ميوههاى بوتهاى وهم ريشههاى غذايى را.[هلالا١]‏ 
[قضى ] 


«َلَمَا قَضٍِ رَيِد مُنْها» 
«قضى از مادّه «قضاء» در اينجا به معناى «قضاى تشريعى» و قانون و فرمان و داورى است و بديهى است كه نه خدا نيازى به اطاعت و 
تسليم مردم دارد؛ و نه ييامبر جشمداشتى» در حقيقت» مصالح خود آنها است كه كاهى بر اثر محدود بودن آكاهيشان از آن با خبر 


نمى شوند» ولى خحدا مى دانك» وبه ييامبرش دستور مى دهد.[ 2ل/ال/ا١]‏ 
[قضى قضاء:] 


١و‏ قَضى رَبُكك) 

«اقضى از مادّه «قضاء؛ در اصل به معناى جدا ساختن جيزى استء با عمل و يا با سخنء و بعضى كفتهاند: در اصل به معناى «يايان 
دادن» به جيزى است» وهر دو معنا در واقع قريب الافق مى باشند. واز انجا كه يايان دادن و جدا ساختن» معناى وسيعى دارد» اين 
كلمه در مفاهيم مختلفى به كار رفته است. 

الوط ودر رك قش نينا براق زاكر كردا 


2 


-١‏ «قضاء» به معناى «امر؛ و فرمان مائند: وَ قَضى رَبك ألا تَعْبَدُوا إِنَا إِيَاُ: «يرورد كارت فرمان داده كه جز او را نيرستيد. 
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"- «قضاء» به معناى «خلق) مانئد: فَقَضاهُنٌ سَتِعَ سَمَاواتِ فى يَوْمَئْن: «خداوند جهان را بدوصورت هفت آاسمان, در دو دوران آفريد). 
*- «قضاء» به معناى ١احكم)‏ وداورى مانئد: 

فاقض مَا أَنتَ قاض: «هر داورى مىخواهى بكن). 

6- «قضاء) به يناف «فراغت از جيزى) مانلد: قضتى الأهه الْنى فيه تخ تنعيان: «كارى را كه درباره آن نظر خواهى مى كرديد يايان 
يافت)». 

ق- اقضاء) به معناق «اراذة) هائقد: إذا كفم كرا فإتع امول ل كن فبكر ف مكاي عد كار زااراده كند به أن هى كويك موجود 
باش» آن هم موجود مىشودا. 

#- و «قضاءا به معناى «عهد» مانند: إِذْ قَضَينَا إلى مُوسَى الأخر: «هنكامى كه از موسى بيمان و عهد كرفتيم). 

لغات در تفسير نمونه» ص: 687 

«ابوالفتوح رازى» بر اين معانى اضافه مى كند: «قضاء» به معناى «اخبار و اعلام» مانند: و قَضَيِنا إلى تين إشرائيل فى الكتاب: 

«ما به بنى اسرائثيل در تورات اعلام نموديم). 

وبراين مىتوان اضافه كرد كه «قضاء» به معناى «مركث)» مانند: فَوَكرَهُ مُوسى فَقَضى عَليْه: «موسى ضربداى بر او زد و او جان داد) نيز 
أبيت: 

حتى بعضى از مفسران معانى «قضاء) را بالغ بر سيزده معنا در قرآن مجيد دانستهاند. 

ولى اينها را نمىتوان معانى متعددى براى كلمه «قضاء» دانستء زيرا همه آنها جامعى دارند كه در آن جمعاند» و در حقيقت غالب 
معانى كه در بالا ذكر شدء از قبيل «اشتباه مصداق به مفهوم» استء جه اين كه هر يكك از اينها مصداقى استء براى آن معناى كلى و 
جامع يعنى «يايان دادن و جدا ساختن). 

فى المثل» شخص قاضى با حكم خود به دعوا خاتمه مىدهدء آفريد كار با آفرينش خود به خلقت جيزى يايان مىدهد» خبر دهنده با 
اخبارش به بيان جيزى يايان مىدهدء تعهّ دكننده وفرماندهنده با تعهّد و فرمانشان مسألهاى را خاتمه يافته تلقَّى مى كنند» به كونهاى 
كه بازكشت در آن ممكن نيست. 

ولى نمىتوان انكار كرد كه در بعضى ازاين مصداقها آن قدر اين لفظ به كار رفته است كه به صورت معناى جديدى درآمده 


استء از جمله «قضاء)» به معناى «داورى» و به معناى «امر و فرمان».|/الا/ا١]‏ 


[قط:] 
«عَبجلٌ لَنَا قطنا 


اقطهة (بيوزن ادن اسل بد مضاق اتخزق اث كة |( رهن بزندة م كوه نال آلتجا كه تصديت و سهمية مغين هر كد كر 
جيزى مقطوع و بريده شده استء اين واه در معناى سهم نيز به كار رفته است. و كاه. به معناى كاغذى است كه جيزى بر آن 
مى نككارند» و يا نام اشخاص و جوائز آنها را در آن مىنويسند. لذا بعضى از مفسران, در تفسير آيه فوق كفتهاند: منظور اين است كه 
«خداوندا نامه اعمال ما را ييش از روز جزا به دست ما بده)» اين سخن را زمانى كفتند كه آيات قرآن خبر داد» كروهى در روز 


قيامت نامه اعمالشان در دست راست و كروهى در دست حب آنها است.[71/8١]‏ 


[قطر:] 


«وَأْسَلنَا له عَيْنَ القطر» 
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«قطر» به معناى «مس» مى باشدء و منظور اين است كه ما اين فلز را براى او ذوب كرديم و همجون جشمه آب روان كرديد! بعضى 
«قطر) را به معناى انواع مختلف 
لغات در تفسير نمونه» ص: 688 
فلزات» يا به معناى «روى» دانستهاند» و به اين ترتيب» براى يدر (داود عليه السلام) آهن نرم شدء و براى يسر (سليمان عليه السلام) 


فلزات ذوب كرديد (ولى معروف همانمعناىاولاست).[4/ا/ا١]‏ 
[قطران:] 


«سَرابِيلهُمْ مَنُْ قطران) 

«قطران» از مادّه «قطر؛ كه كاهى در لغت به «فتح قاف و سكون طاء؛ و يا به «كسر قاف و سكون طاء؛ خوانده شده به معناى مادهاى 
است كه از درختى به نام «ابّهّل) مى كيرند آن را مىجوشانند تا سفت شود و به هنكام بيمارى «جَرّب) به بدن شتر مى مالند و معتقد 
بودند با سوزشى كه دارد ماذه بيمارى «جَرّب» را از بين مى برد. 

به هر حال جسمى است جسبنده.» بدبو و قابل اشتعال» «فريد وجدى» در «دائرةٌ المعارف» در مادّه «قطران» مى كويد: مايعى است كه 
هنكام تقطير كردن زغال سنكك براى به دست آوردن كاز مخصوصىء از آن به دست مىآيد و قطران نباتى از بعضى از درختان به 


دست مى آيد.[ ]١78١‏ 


[قطع:] 
«بقطع مَنَّ اللّبل) 


«قطع» به معناى تاريكى شب استء اشاره به اين كه در آن هنكام كه يردههاى سياه شب در همه جا فرو افتاده و اين قوم غافل يا در 
خوابند ويا مست شراب و هوسبازىء بىخبرء از ميان آنها بيرون رو. 

مرحوم «طبرسى» در «مجمع البيان) مى كويد: كويا «قطع» جمع «قطعه) استء و به همين دليلء از اين تعبير در آيه فوق» كذشتن 
قسمت عمده شب را فهميده است. 

ولى از كفته «راغب» در «مفردات») بر مىآيد كه «قطع) به معناى «قطعه) و مفرد است. اما بسيارى از مفسران اين كلمه را به معناى 


اواخر شب و هنكام سحر كرفتهاند.[10781] 


[قطمير: ] 
ما يَمْلِكونَ مِنْ قطميرا 
«قطميرا بنا به كفته «راغب» در «مفردات): 


اثرى است كه در يشت هسته خرما وجود دارد؛ (فرورفتككى كوجكى است) و به كفته «طبرسى» در «مجمع البيان)» و «قرطبى) در 
تفسيرش» يوسته نازكك سفيد رنكى است كه سراسر هسته را يوشانده» كنايه از موجودات بسيار كوجكك و كم ارزش است.[10787] 


[قطوف:] 


وم و 


0 
«قطوفها دانيَة» 


«قطوفٌ» جمع «قطن) (بر وزن حزب) به معناى ميوه جيده شدهاستثت» و كاه به معناى ميوهداى كه آمادّه حيدن اسَت نيز آمده. يا 
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جمع «قطف» (بر وزن حذف) است كه اولى 
لغات در تفسير نمونه» ص: معع 
معناى وصفى دارد» و دومى معناى مصدرىء و به معناى ميوههاى جيده شده؛ يا جيدن ميوه است.| |١787‏ 


[قعود:] 


«قياما و قعودا» 


«قعود) هم به معناى «نشستن») وهم به معناى «نشستكان» آمده است و در سوره «نساء» هر دو معنا احتمال دارد.[ ]١78‏ 
[قعيد:] 


«وَعَن الشّمَالٍ قَعيدٌ» 

«قعيد) از مادّه «قعود) به معناى نشسته است و در اينجا منظور ملازم و مراقب استء و به تعبير ديكرء مفهوم آيه اين نيست كه اين دو 
فرشته در سمت راست و جب انسانء نشستهاند؛ زيرا انسان كاه نشسته است و كاه در حال راه رفتن» بلكه اين تعبير» كنايه از آن 
است كه اين دو همواره با انسانند» و مترصد اعمال او مىباشند. اين احتمال داده شده كه اين دو فرشته» يكى در سمت راست 


ودكري:ذواسيت حي أتسان تنسفه و مراقبنك: [ق/11] 


[ قفوهُم:] 
«وَقَفُوهُمْ إِنَّهُمْ مَسْوْ لون) 
اقِفُوهُمْ) از مادّه «وقف» كاه به معناى متعدى استعمال مى شود (نكه داشتن و حبس كردن) و كاه يد لازم (توقف كردن و 


ايستادن)» مصدر اولى «وقف» است و مصدر دومى «وقوف».[17282١]‏ 
[ قفينًا:] 


١نم‏ قينا على آثارهِم» 

«قَقَينَا از ماده «قفا» به معناى يشت است,. و «قافيه» را از اين رو قافيه مى كويند كه قسمتهاى آخر شعر «مشابه كديكر ووشة صب 
هم) قرار مى كيرد» و در جمله فوقء منظور اين است كه: ييامبران با آهنككى يكسان و يكنواخت, و اهدافى هماهنكك؛ يكى بعد از 
ديكرى, قدم به عرصه وجود كذاشتند. و تعليمات يكديكر را تأييد و تكميل كردند؛ و در حقيقت اين تعبير» اشاره زيبايى به «توحيد 


نبوت)» است.[/ا4/ا١]‏ 


«وَّنَا الْهَدَئ وَنَا الْقَلائدَ» 

«قلائتد» از ماده «قلسد» جمع «قلاده» به معناى جيزى است كه به كردن انسان يا حيوانى مىاندازند و در اينجا منظور جهاريايانى است 
كه براى قربانى در مراسم حج آنها را نشان مى كذارند» بنابراين «قلائّكد) به معناى قربانىهاى نشازدار در مراسم حج و عمره 
است.[ كلملا ]١‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: وعع 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه بلاعز از نان /2 


اختم الله عَلى قُلَوبهم) 
«قلب» در قرآن به معانى كونا كونى آمده استء از جمله: 


]١1789[.تسا به معناى «عقل و دركك), 7- روح وجان»» ”- «مركز عواطف» و بيشتر مراد روح وعقل‎ -١ 
قلب سَليم:]‎ [ 
جا رََُ بقلب م‎ 


مفسران براى تع ليما تفسيرهاى متعددى بيان كردهاند كه هر كدام به يكى از ابعاد آن اشاره مى كند: قلبى» كه ياكك از شركك 
باشد. قلبى» كه خالص از معاصى و كينه و نفاق بوده باشد. قلبى» كه از عشق دنيا تهى باشد» كه حب دنيا سرجشمه همه خطاها 


است. و بالاخره قلبى» كه جز خدا در آن نباشد!| ]١9/4٠١‏ 
[قلى ] 


«رَبُك وَمَا قَلى 

اقلن از ماده اقل (ب روزن ضذا) به معدا شدت بغضضن .و عداوت اسث و از ماكه «قلوه (بر وؤن سرو) به معنا يراب كردن اده 
است. «راغب» معتقد است: هر دو به يكك معنا باز مى كردد؛ زيرا كسى كه مورد عداوت انسان است» كويى قلبء او را يرت مى كند 
ونمىيذيرد.اين ماده هم به صورت «ناقص يايى» آمده و هم «ناقص واوى)» در صورت اول به معناى بغض و عداوت استء؛ و در 
صورت دومء به معناى يرتاب نمودن و طرد كردنء و همان كونه كه در بالا كفته شده هر دو به يكك ريشه باز مى كردد.[1791] 


[قمار:] 
«قمارا در نظر بعضى از مردم وسيله آسانى براى نيل به مال و ثروت است به آن «مَبِسِر) كفته شده است.[1/837١]‏ 
[قفطرير:] 


«عيوساً قمطريراً) 

در اين كه «قمُطرئرة از جه مادهاى كرفته شده؟ در ميان مفسران و ارباب لغت كفتككو اسثء» بعضى آن را از «قَمُطر) مى دانندء و 
بعضى آن را مشتق از ماده «قطر) (بر وزن مرغ) و ميم را زائده مىدانند. ولى مشهور همان اول است كه به معناى شديد و عبوس 
است.[ ١1797“‏ ] 


[قَمَل:] 


«وَالْجَرادَ وَ الْقَمَلّ) 
همل از ماده «قَمل) است و دراين كه 


لغات در تفسير نمونه» ص: فرفر 
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منظور از «تفل)» جست؟ ميان مفسران كفتكو استء ولى ظاهر اين است كه يكك نوع آفت نباتى بوده كه به غلات آنها افتاد» و همه 
رافاسد كرد.[ع79١]‏ 

[قنطار:] 


«إن تَأْمَنْهُ بقنطار» 
«قنطار؛ در اصل به معناى جيز محكم است سيس به مال زياد نيز كفته شدهء يل را به خاطر استحكامش اقَنْطرَه)» و اشخاص با هوش 
را «قنْطر» مى كويند» جون داراى تفكر محكمى هستند. منظور از «قنْطار) در اين آيه همان مال فراوان است.[1798١]‏ 


[قنوان:] 


«منْ طلعها قنُوانٌ دان 
«قنوان) جمع (قِنْوا (بر وزن صنفئ) اشاره به رشتههاى باريكك و لطيفى است كه يس از شكافته شدن خوشه سربسته نخل خارج 


مى كردد.[1/92١]‏ 
[قَنُوط:] 


«السَّدّ قيؤْسٌ قتوطً) 
فذاق ف كوهد رتتوطه از ماق واوظه يلا حطاى اسان قزمي اسك باوتدية) بك مها ذارة حقيى هر دو زا به بكة مها (براف 


تأكيد) دانستهاند. و بعضى «قَتُوط) را به معناى ظاهر ساختن وجود نوميدى در جهره و در عمل دانستهاند. مرحوم «طبرسى) در امجمع 
البيان» كفته: «قتوط»» «نوميدى از رحمت» است. ولى آنجه از موارد استعمال وازه «قنُوط) در قرآن مجيد به دست مىآيدء اين است 
كه «قتُوط) و ايوس ) ري در يكك معنا به كار مىرود.[/117/91] 


قُوَائ] 


«قوا أَنْفْسَكمْ وَ أَهْليكم» 
تعبير به «قَوَاا (نكاه داريد) از مادّه «وقايَة) اشاره به اين است كه اكر آنها را به حال خود رها كنيد» خواه ناخواه به سوى آتش دوزخ 
بيش مىروند» شما هستيد كه بايد آنها را از سقوط در آتش دوزخ حفظ كنيد.[1798] 


[قوارير:] 


#ر رمه همه ع2 
(ممَرّد من قواريرً) 


«قوارير» جمع «قاروره» به معناى ظرف بلورين و شيشهاى است.[17/49] 


[قوام:] 
دكات َئْنَ ذلك قَواماً) 


«قوام» (بر وزن عوام) در لغتء به معناى عدالت و استقامت و حدّ وسط ميان دو جيز است و«قوام» (بر وزن كتاب) به معناى جيزى 
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است كه مايه قيام و استقرار بوده باشد.[١٠18]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: مع 
[قَوَامين:] 


«قَوَامِينَ بالْقسط» 
«قَوّامِينَ) از ماذه «قيام) جمع «قوام) «صيغه مبالغه) به معناى «بسيار قيام كننده» است؛ يعنى بايد در هر حال و در هر كار و در هر عصر 


و زمان قيام به عدالت كنيد به كونهاى كه اين عمل خلق وخوى شما شود وانحراف از آن برخلاف طبع و روح شما كردد.[1601] 


«قوّت») در جمله ثريا تكبى حمل الكدات فووا معناى كامًا وسيعى دارد و تمام قدرتهاى مادى ومعنوى» روحى وجسمى در آن جمع 
استء و اين خود بيانكر اين حقيقت است كه نككهدارى آثين الهى» اسلام وقرآن با ضعف وسستىء ولنككارىومسامحه. امكا نيذير 


نيستء بلكه بايد در دز نيرومند قدرت و قوت و قاطعيت قرار كيرد.[18017] 


[قَوْل:] 


«فَحقّ عَلَيِهَا الْقَوْل) 
«قَوْل) كر جه معناى وسيعى دارد» ولى در اين كونه موارد» به معناى فرمان عذاب است.[٠18]‏ 


[قول معروف:] 


«وَ قلَنَ قَوْلَا مَغرُوفاه 

«قول معروف» (كفتار نيكك و شايسته)» معناى وسيعى دارد كه علاوه بر آنجه كفته شد هر كونه كفتار باطلء و بيهوده؛ و كناه الود 
و مخالف حق را نفى م ىكند.[٠18١]‏ 

[قهر:] 

١و‏ هُوَ الْعَاهِرٌ فَؤْقَ عِبادِوا 

«قهرا و اغلبه) كر جه يكك معنا را مىرسانند» ولى از نظر ريشه لغوى با هم تفاوت دارند. 

قهر و قاهريت به آن نوع غلبه و بيروزى كفته مىشود كه طرفء هيج كونه مقاومتى نتواند از خود نشان دهد. ولى در كلمه «غلبه) 
اين مفهوم وجود ندارد و ممكن است بعد از مقاومتهايى» بر طرفء ييروز كردد. 

به تعبير ديكر» شخص قاهر به كسى مى كويند كه برطرف مقابل آن جنان تسلط و برترى داشته باشد كه مجال مقاومت به او ندهدء 
درست مانند ظرف آبى كه بر شعله كوجكك آتشى ريخته شود كه در دم آن را خاموش كند. 

بعضى از مفسران معتقدند: «قاهريّت»» معمولًا در جايى به كار برده مىشود كه طرف مقابل موجود عاقلى باشد ولى «غلبه) اعم است 
وييروزىهاى بر موجودات غير عاقل را نيز شامل مى شود.[1808] 


لغات در تفسير نمونه» ص: 9ع 
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[قيام:] 


«قَاذْ كوا الله قياماً» 
«قنام) معناى مصدرى دارد (يعني استادن) :. «قائم)» است (بعنم استادكان)» «قيام) در جمله 3 الله 1 ) به معناى 
جام كم ى رق داره ريعىن. وهم جمع اقادم يعي 220161 ا د 


[[فيصر:] 
«قيصر)» اسم عام اسيت وبه تمام سلاطين روم كفته مى شد.[/1860] 
[قيّضْنًا:] 


«وَ قيِضْنَا لَّهُمْ قرَناءَ) 

«قَيَض ما از ماده «قَنض» (بر وزن فيض) در اصل به معناى يوست روى تخومرغ استء سيس در مواردى كه افرادى كاملا بر انسان 
مسلط مىشوندء مانند تسلط يوست بر تخم مرغء به كار رفته استء اشاره به اين كه اين دوستان تبهكار و فاسد آنها را از هر سو 
احاطه مى كنند» افكارشان را مىدزدندء و جنان بر آنان جيره مىشوند كه» حس تشخيص خود رااز دست مىدهند» و زشتىها در 
نظر آنها زيبا مى كردد. ووجه دردناك است جنين حالتى براى انسان؛ زيرا به آسانى در كرداب فساد فرو مىرودء و درهاى نجات» 
به روى أو بسته مى شود. 

كاه ماده «قَيَضْنَاا در مورد تبديل جيزى به جيزىء نيز به كار رفته است بنابراين معنا و تفسير آيه» جنين مى شود كه: دوستان صالح را 


از آنها فى كريخ و به جاى آنها دوستان فاسد به آنان مىدهيم.[1808] 


«قيعه) از ماذه «قئع) به عقيده بعضىء جمع «قاعه) به معناى زمين كسترده و وسيعى است كه آب و كياه ندارد» و به تعبير ديكر به 
زمينهاى كوير مانند مى كويند» كه سراب نيز غالباً در آنجا به جشم مىخورد. ولى جمعى از مفسران و ارباب لغتء اين كلمه را 
مفرد مىدانند كه جمع آن «قيعان)» يا «قيعات) است.[1809١]‏ 


«قيم) (بر وزن سيد) از مادّه «قيام) كرفته شده و در اينجا به معناى يابرجاء ثابت و استوار استء علاوه بر آنء بريادارنده» حافظ و 
باسدار كتب ذيكر اسة: و ذو علين حال: معناى اعتدال» استقامت و خالى بودن از هر كونه اعوجاج و كزى رانيز مىرساند. 

لغات در تفسير نمونه» ص: 50٠‏ 

توصيف دين به «قتم) با توجه به اين كه «قيِم) به معناى ثابت و بريا استء در حقيقت اشاره به دليل اين توه مستمر به دين استء 


يعنى جون آثين اسلام آثينى است ثابت و مستقيمء و بريادارنده نظام زند كى مادى و معنوى مردمء هركز از آن منحرف مشو![ ]181٠١‏ 
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[قيّما:] 
«دينا قيّما ملهُ إثراهيم) 


«قيماً) از ماده «قيام) هم ممكن است به معناى راستى و استقامت باشد» هم به معناى يايدار و جاويدان» وهم به معناى قائم به امور 


دين و دنيا.[١١181]‏ 


«فيها كت قَيْمَة) 
«قيِمة) از ماده «قيام» به معناى صاف و مستقيم استء يا محكم و يابرجاء يا ارزشمند و يربهاء ويا همه اين مفاهيم در آن جمع 
است.[18117] 


قيُوم:] 

١هوَ‏ الْحَيّ المَيُومُ) 

اقيُوم صيغه مبالغه از ماده «قيام) أسييت) به همين دليل» به وجودى كفته مى شود كه قيام او به ذات او استء و قيام همه موجودات به 
او مى باشد» علاوه بر اين» قائم به تدبير امور مخلوقات نيز مى باشد.[ 1811] 

لغات در تفسير نمونه» ص: لتخا 

ى 

[كاؤيّة:] 

«لَهِس لِوَفْعتها كَاؤْبدُ 

وازه «كاذية» از مادّه 9 ذب» را در اينجا بعضى به معناى مصدرى كرفتهاند» اشاره به اين كه وقوع قيامت آنجنان ظاهر و آشكار 
خواهد بود كه هيج كونه جاى تكذيب و كفتكو ندارد. 

بعضى نيز آن را به معناى ظاهريش كه اسم فاعل أاسنة تفسي ركردهاند» و كفتهاند: در برابر وقوع رستاخيز» تكذيب كنندهاى وجود 
نخواهد داشت. مؤنث بودن «كاذبة) به خاطر آن است كه در تقدير «نفس كاذبة) يا «قضية كاذبة» ارك كنيد «لام) در «لوقعتها» را 


بعضى براى «تقوية) دانستهاند» ولى ظاهر اين است كه «لام) براى «تعديه) است).| 181] 


[كاظم:] 


«لَدّى الْحَتَاجر كاظمينَ) 
«كاظم) از ماده «كظم) در اصل به معناى «ستن دهان مشكى است كه ير از آب باشد) سيس در مورد كسانى كه از خشم و غضب 
ير مى شو ند» اما به دلائل مختلفى آن را اظهار نمى دارند» اطللاق شده است.[6١181]‏ 


[كافور:] 


كان مزاجها كافوراً» 
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«كافور» در لغت معانى متعددى دارد و يكى از معانى معروف آن «(بوى خوش» اسث همجنين كباهى است خوشبوء و يكى ديكر از 
معانى آن همان «كافور» معمولى است كه بوى تندى دارد» و براى مصارف طبى از جمله ضدعفونى كردن به كار مىرود. 

به هر حالء آيه فوق نشان مىدهد: اين شراب طهور بهشتىء بسيار معطر و خوشبو است كه هم ذائقه از آن لذت مىبرد» و هم شامه. 
بعضى از مفسران نيز كفتهاند: «كافور» نام يكى از جشمههاى بهشتى استء ولى اين تفسير با تعبير «كانّ مِزاجُها كافوراً» كه مى كويد: 
«آميخته با كافور است)»» سا زكار نيست. 

از سوى ديكرء با توه به اين كه «كافور) از ماده «كفر» به معناى «يوشش» استء» بعضى از ارباب لغت مانند «راغب» در «مفردات» 
معتقدند: انتخاب اين نام براى «كافور» به خاطر يوشيده بودن آن در ميان غلافهاى ميوه درختى است كه اين ماده از آن كرفته 
فى وده 

بعضى نيز تعبير «كافور» را اشاره به سفيدى فوق العاده و خنكى آن دانستهاند؛ زيرا كافور معمولى نيز از نظر «خنكى) و «سفيدى) 
ضرب المثل است. اما روى هم رفته تفسير نخست از همه مناسبتر به نظر مىرسلء به 

لغات در تفسير نمونه» ص: 505 

خصوص اين كه كَاهى در عبارات» «كافور) را هم رديف مشكك و عنبر شمردهاند كه از بهترين بوهاى خوش است.[1812] 

[كَاقَة:] 

إلا كافَةٌ للئّاس) 

ذكافةه اذ عاكه أكت» يهماق محاف كف كسة] اسكودواز اجا كه الشان ا دبرث عورف اشياء را مى كيرد يا از خود دور م ىكند» 


اين كلمه كَاهى به معناى لجمع كردن» و كَاهى به معناى «امنع كردن)» آمده است.[/ا181] 
[كال:] 

«مَعَنَآ أخانا تكتل) 

«كال» ا ماده «كثل» به معناى يرداختن با كيل و ييمانه اسث.[1814] 

[كأس:] 


«بكأس من مَعينا 

«كأس» (بر وزن رأس) نزد اهل لغتء به ظرفى كفته مى شود كه بر و لبريز باشدء و اكر خالى باشدء معمولًا به آن «قدح» مى كويند. 
«راغب» در «مفردات» مى كو يد: 

الكاب الانَاءُ بِمَا فيه مِنَّ الشَّرابِ: «كأس به معناى ظرفى است كه ير از نوشيدنى باشد). 


و كاه به خود جام يا محتواى آن نيز اطلاق مىشود.[1819] 
[كأيّن:] 


و كبن من لبك 
35 بس ساف محه ونان اسيك ومن كر ددهو ]ام سركت ركاف سيم واف «امعتامه اج كدي سورك يأك كلية قر 


امد معناى دو جزء سابق متروكك شده» و معناى تازهداى مساوى جه سيار»! بيدا كرده امبت: | 8١‏ 1] 
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[كبائر:] 

«كبائر) جمع «كبيره» به معناى كناهان بزركك استء اما اين كه معيار كبيره بودن» جيست؟ 

بعضى آن را به كناهانى تفسير كردهاند كه در متن قرآن وعده عذاب الهى نسبت به آن داده شده. و كاه به كناهانى كه موجب حد 
شرعى است. 

بعضى نيز احتمال دادهاند كه اشاره به بدعتها و ايجاد شبهات اعتقادى در اذهان مردم بوده باشد. ولى, اكر به معناى لغوى ١‏ كبيره» 
باز كرديم» «كبيره» هر كناهى است كه از نظر اسلام بزركك و ير اهميت است.[١1671]‏ 


[كبّت:] 
«فَككث وُجُوهُهُمْ فى النَّار) 
«كّت) از مادّه «كبّ» (بر وزن جدٌّ) در اصل 
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[كبنُوا:] 

اكبثرا كنا كيك الديق» 

«كبتُوا» از ماده «كبت» (بر وزن ثبت) به معناى مانع شدن توأم با عنف و ذليل كردن استء اشاره به اين كه خداوند مجازات كسانى 
را كه با او و بيامبرش به مبارزه برمى خيزند» ذلت و خوارى قرار مىدهد و آنها رااز لطف بى كرانش منع مى كند. 

بعضى از مفسران «كبتوا» را به عنوان نفرين كرفتهاند» واز آنجا كه نفرين از سوى خداوندى كه قادر بر همه جيز است, دليل بر 
تحقق آن مىباشدء نتيجه آن ذلت و خوارى اين كروه در دنيا استء ولى ظاهر تعبير آيه اين است كه: جمله خبريه است نه 
انشائيه.[ ]١1877‏ 


[كبَد:] 


«حَلقا الانْسانٌ فى كبَد) 
«كبد) به كفته «طبرسى») در ١مجمع‏ البيان» در اصلء بهمعناى «شدت» استء. و لذا هنكامى كه شير غليظ شود ١تَكبَدَ‏ اللمَن) مى كو يند. 
ولى.» به كفته «راغب» در «مفردات»» «كبد) (بر وزن حسد) به معناى دردى است كه عارض «كبد) (جكر سياه) انسان مىشود و 


سبسء به هر كونه مشقت و رنج اطلاق شده است. ريشه اين لغت هر جه باشد» مفهوم فعلى آن همان رنج و ناراحتى است.[1875] 
[كبر:] 


«فى صُدُورِهِمْ إِنَا الى 
بعضى از مفسران «كبر) را در آيه» به معناى «حسد» تفسير كردهاند» و عامل مجادله آنها را حسادتشان نسبت به ييامير صلى الله عليه و 
آله و مقام معنوى و ظاهرى او مىدانند» در حالى كه «كبر) در لغتء به اين معنا نيستء ولى ممكن است ملازم آن باشد, جرا كه 
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اق اشوككي ووه يعر معيو ااعدية أ امسن عنه مو هيه وا راق كرو د كو كدو و ازراوق كه دركراق اذ ويه كرقد 


[كبر:] 
«إنّها إشدى الكبر) 


«كبرا جمع ١كترى»‏ به معناى بز ركك استء بعضى كفتهاند: منظور: «سَِهَرا است كه يكى از طبقات بزركك دوزخ مىباشدء ولى اين 
تفسيرء با آنجه قبلا به آن اشاره كرديم و از آيات استفاده مى شود» سا زكار نيست.[1872] 


[كبراء:] 

«سادَتنًا كر 

«كبراء؛ جمع «كبير) به معناى افراد بزركك 
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استء خواه از نظر سن باشدء يا علم» يا موقعيت اجتماعىء و يا مانند آن. به اين ترتيب «كبراء» كسانى هستند كه زير نظر آنها به 
اداره امور مىيردازند» و معاون و مشاور آنها محسوب مى شوند.[/ا187] 

[كَبِكبُوا:] 

مكبكبوا فيها مُمْ وَالكَاوْنَ) 

«كتكيوا» در اصل از مادّه «كب» استء. «كب» به معناى افكندن جيزى به صورت در كودال آمده؛ و تكرار آن (كبكب»» تكرار اين 
سقوط را مىرساند واين نشان مىدهد كه آنها به هنكام سقوط در دوزخ؛ همانند ستككى مىباشند كه از بالاى بلندى به درهاى 
يرتاب مىشود. نخست به نقطهاى افتاده و از آنجا به نقطه ديكر تا در قعر دره قرار كيرد. 

در فارسى امروز «كبكبه) به كروهى از سواران يا صداى ياى ستوران و آدميان به طور دسته جمعى كفته مى شودء و كنايه از جاه و 
حاقل وجكرم وس كت ييه نمي ارم تحويران كود 1 (با ضم هر دو كاف) كرفته شده باشد كه در عربى به معناى 
كروهى از انسانها يا ستوران استء و كاهى آن را در فارسى با «دبدبه» همراه مى آورند كه آن نيز به معناى صداى ياى جمعيت 


مردم ويا صداى دُهلها است.[1878] 
[ كتاب:] 


«ذلك الكتابٌُ لا رَيْبَ فيه 

«كتاب» به معناى مكتوب و نوشته شده استء و كاهى به معناى وسيع ترى اطلاق مى شود به معناى مطالبى كه درخور نوشتن است و 
به صورت مكتوب بيرون خواهد آمدء هر جند تا آن زمان نوشته نشده باشد. 

منظور از «كتاب» در سوره «اعراف» مقدّراتى است كه خداوند براى بندكان خود از نعمتهاى مختلف اين جهان قرار داده است» 
اكر جه بعضى از مفسران احتمال دادهاند: منظور از «كتاب»» كيفر الهى و يا اعم از هر دو بوده باشد. 

تعبير به «كتاباً» در سوره «فاطر» به صورت نكره. آن هم با استناد به يروردكارء اشاره به اين است كه در هيج يكك از كتب آسمانى 
كوجككترين دليلى بر مدعاى آنها نيست. 
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و «كتابٌ حفيظ» به معناى كتابى است كه حافظ اعمال تمام انسانها و غير آن استء و اشاره به «لوح محفوظ» است. 

و «كتاب ميين» كر جه در بعضى از آيات قرآن» مانند آيه ١‏ سوره «يونس»: (وَ لا أَضدِكَرَ مِنْ ذلكك ولا أكبر إلا فى كتاب مُبيين) و 
يه © سوره «هود): كل ففى كتاب مُبين) به معناى «لوح محفوظ؛ تفسير شده؛ ولى در 00 
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سوره «قصص». به قرينه ذكر «آيات)» و همجنين جمله اتَثْلوًا عَليَكك) كه در آيه بعدء مى ايد به معناى قرآن است.[1879] 


[كُتبَ:] 


«كتت عَلَيكمْ الْقَتال» 
«كتبت» (نوشته شده) از ماده «كتاب» در سوره «بقره» اشاره به حتمى بودن و قطعى بودن اين فرمان الهى است.[ ]١/87٠‏ 


[كَنَبَ:] 


«كتْت رَبُكُمْ على نَفْسِها 

اكتّبَ؛ كه از مادّه «كتابت» به معناى نوشتن استء در بسيارى از موارد كنايه از الزام؛ ايجاب و تعهّرد مى باشد؛ زيرا يكى از آثار 
تو شت مسلم شدن وثابتماندن جيزى است. 

«كتب» به معناى «مكتوبات» است و يا به معناى احكام و مقرراتى كه از ناحيه خداوند تعيين شده است؛ زيرا كتابت به معناى تعيين 
حكم, نيز آمده.[ 1 187] 


[كثيب:] 

«الْجبال كثيياً ياه 

«كثيب» از ماده «كّبَ) به معناى شنهاى متراكم است.[18737] 
[كثيْرَة:] 


«بفاكهَةٌ كثيرَةٍ وَ شّراب) 
تعبير به ١كَثيِرَهُ)‏ اشاره به انواع مختلف ميوههاى بهشتى است. همان كونه كه نوشيدنى و شراب طهور آن نيز» اشكال متنوعى دارد كه 
در آيات مختلف قرآن به آن اشاره شده است.[1877] 


[كذح:] 


دريكك كدسا ققلاقية) 

«دْح) (بر وزن مدح) به معناى تلاش و كوششى است كه با رنج و تعب همراه باشدء و در جسم و جان اثر بكذارد, لذاء به كاو 
سخت كوشى كه آثار كار كردن در جسم او ظاهر شده «نَوْرٌ فيه كدُوح) مى كويند. در تفسير «كشاف) و«فخر رازى) و «روح 
المعانى» آمده است: اين كلمه در اصل به معناى خراشى است كه بر يوست تن وارد مىشود. و به همين مناسبت به تلاشهايى كه 


در روح انسان اثر مى كذارد. اطلاق شده است.[ع*18] 
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[كذاب:] 


«وَكَذَبُوا بآياينَا كِذَاباه 

كذَّاب» از ماده «كذّب» (به كسر كاف) يكى از صيغههاى مصدر باب تفعيل» به معناى 
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تكذيب استء بعضى از ارباب لغت نيز كفتهاند: مصدر ثلاثى مجرد و معادل «كذب» است و به هر حال «مفعول مطلق» است براى 
مكذّيُواء كه براى تأكيد آمده.[18*0] 


[كَذَبَ:] 


«كذلك كدت الْذِينَ) 
كذّب» از ماده «تكذيب» در لغت عرب». هم به معناى «تكذيب كردن ديكرى) وهم به معناى «دروغ كفتن» آمده است.[ع187] 


[كرام:] 


«كرام بَرَرَوُا 
«كرام) از مادّه «كرّم) جمع «كريم) به معناى «عزيز و بزركوار» استء و اشاره به عظمت فرشتكان وحى در يبشكاه خداوند و بلندى 
مقام آنها استء و كاه كفته شده: اين تعبير» اشاره به ياكى آنها از هر كونه كناه مى باشد.[/1671] 


[كزب:] 

١و‏ من كل كزب» 

«كؤب' (بر وزن حرب) در اصلء به معناى زير و رو كردن زمين و حفر آن است,. و نيز به معناى كره محكمى كه در طناب دلو 
مىزنند آمدهء سيس در غم واندوههايى كه قلب انسان را زير و رو م ىكند و همجون كرهى بر دل انسان مىنشيند» كفته شده 
اي 

بنابراين» ذكر كلمه «كؤب» در آيه كه معناى وسيع و كستردهاى دارد و هركونه مشكل مهمى را شامل مىشود بعد از ذكر «ظلمات 
ِرَ و بحرا- كه به قسمت خاصى از شدائد كفته مىشود- از قبيل ذكر يكك مفهوم عام بعد از بيان مفهوم خاص است (دقت كنيد). 
وتوصيف آن در سوره «انبياء» به «١عظيم»»‏ نهايت شدت اندوه نوح عليه السلام را مى رساند.[1878] 


[كَوّتَيِن:] 


سم ازجع الْمِصَرَ كدَتَينَا 

«كدّتئن) از ماده كر (بر وزن شدّ) به معناى توجّه و با كشت به جيزى است,. و ١«كدةٌ)‏ به معناى تكراو 23 نيه آن اسكووك 
بعضى از مفسران كفتهاند: منظور از «كوَنَن) در اينجا معناى تثنيه نيستء بلكه؛ منظور توجههاى مكرّر» بىدريى و متعدد 
است.[ة187] 


[كرسى:] 
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«كرسِفةُ السَمَاوات)» 

«كرسى» از نظر ريشه لغوى از «كؤؤس» (بر وزن ارث) كرفته شده كه به معناى اصل و اساس مى باشد و كاهى نيز به هر جيزى كه بهم 
ييوسته و تركيب شده است كفته مىشود. و به همين جهت به تختهاى كوتاه «كؤسى» مى كويند و از آنجا كه استاد و 
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معلم به هنكام تدريس و تعليم بر كرسى مى نشيند. 

كاهى كلمه كرسى كنايه از «علم» مى باشد. و نظر به اين كه «كرسى» تحت اختيار و زير نفوذ و سيطره انسان استء كاهى به صورت 
كنايه از «حكومت»»؛ «قدرت» و فرمانروايى بر منطقهاى به كار مىرود. 

اين كه «كزسٍتى» به معناى «تخت يايه كوتاه) استء جنين به نظر مىرسد كه سلاطين داراى دو نوع تخت بودهاند» تختى براى مواقع 
عادى» كه يايههاى كوتاهى داشتء و تختى براى جلسات رسمى و تشريفاتى» كه يايههاى بلند داشت؛ اوّلى را «كرسى» و دومى را 


اعرش ») مى ناميد ند.[ ٠‏ ] 
[كرك:] 


موهاى نرمى كه بر بدن جهاريايان مىرويد آن را «كرك» مىناميم كه عرب آن را «وَبَرا (بر وزن ظفر) جمع آن أوبار 


مى كويد.[1881] 
[كزهء كزه:] 
و هو 3 لك 


«كزه) كر جه معنئى مصدرى دارد» ولى در سوره «بقره؛ به معناى اسم مفعول يعنى مكروه است. 

اكزما (بر وؤن جزم) نه معنا كراهتئ ست كه ا .دوو انسنان سر جحشمه مى كبره .و «كزها (بر ون شرح) به معناى كراهق است كه 
عافن مولت ج اشع افق ووو كر وه رشيف درق قزر هل يان فيك قر ضواما اببروة ذالو عقويو قرائية ارسق امسا 51م 1 
وزن شرح) به كار رفته است, منظور از «كزهاً تمايلى است كه از خارج تحميل بر يكك موجود مىشود, مانند مركك يكك موجود 
زنده براثر هجوم ميكروبها و يا عوامل ديكر.[1851] 


[كريم:] 
«مِنْ كل مج كرف 


اكريم) از مادّه اكرّم) در اصل به معناى هر جيز بر ارزش استء كاه در مورد انسان به كار مىرود ككاه ككباهان: و كاهى حتى نامه 
توصيف به «كريم» مىشود مانند سخن ملكه «سبأ» در مورد نامه سليمان: (إِنَى أَلْقّى إلى كنات كرية). و منظور از كياه كريمة 
كياهان يرفايده است و البته هر كياهى داراى فوائدى است كه با بيشرفت علم اين حقيقت روز به روز آشكارتر مىشود. 

تعبير به «كريم) از مادّه «كرامت» به معناى «مفيد فايده) استء و لذا در ميان عرب معمول استء وقتى مى خواهند شخص يا جيزى را 
غير مفيد معرفى كنند مى كو يند: 

«لاكرامَةً فِه»» مسلم است سايهاى كه از دود 
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باه و خقه كتنده اسه (دن واقس ©©) د شرو زان حفزع أ آن افظار تن رود الأكرامة فم 
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در تفسير «كريم) تعبيرات كوناكونى كفتهاند: 

بعضى كفتهاند: كريم» بخشندهاى است كه تمام افعالش احسان است و هركز با بخشش خود در يى كسب سود يا دفع زيان نيست. 
بعضى كفتهاند: كريم» كسى است كه هم آنجه را بر او است و هم آنجه را بر او لا-زم نيست مى بخشد. و بعضى كفتهاند: كريم» 
كسى است كه متاع كم را مىيذيردء و بهاى زياد در برابر آن مىدهد.[1857] 


[كسب:] 


«وَيْلُ لَهُعْ مّمَا يَكسِبونَ» 
«كسب» به معناى تحصيل كردن جيزى از روى اراده و اختيار استء تعبير «كسب» شايد از اين نظر باشد كه: كنهكار در يكك محاسبه 


كوتهبينانه» انجام كناه را به سود خويش و تركك آن را به زيان خود مى يندارد.[165] 
[كسرى ] 

«كسرى » اسم عام است و به تمام سلاطين ايران كفته مىشود.[1858] 

[كسف:] 


كتف از ماده دكسوف» (بر وزن يدر) جمع «كسفة) (بر وزن و به معناى قطعه) استء و منظور از قطعهدهاى آسمان. قطعه 
ستكدعاي انث كه ان اسمان فروة هىآيد. 

و در سوره «روم) ظاهراً اشاره به قطعاتى است از ابر» كه روى يكديكر متراكم مى شوند و آن را غلظت و شدت مى بخشده و اين به 
هنكامى است كه ابرها آمادّه براى نزول باران مى شوند.[162] 


[كشطت:] 


«وَإِذًا السَمآء كُسْطت» 

5 از ماده «كشط» (بر وزن كشف) در اصل جنان كه «راغب» در «مفردات» مى كو يد: به معناى «كندن يوست حيوان» استء و 
بنا به كفته «ابن منظور» در «لسان العرب» به معناى بر داشتن يرده از روى جيزى نيز آمده استء و لذا هنككامى كه ابرها ياره شوند و 
متفرق كردند اين تعبير به كار مىرود. و منظور از آن در آيه مورد بحثء اين است: يردههايى كه در اين دنيا بر جهان ماده و عالم 
بالا افكنده شده. و مانع از آن است كه مردم فرشتككان يا بهشت و دوزخ- كه درون اين جهان است- را ببينند» كنار 
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مى رودء و انسانها حقايق عالم هستى را مى بينند» و دوزخ شعلهور» و بهشت به انسانها نزديكك مى كردد.[/ا1888] 
[كشف:] 


«قلا يَمْلكونَ كَشْفَ) 
«كشفٌ» در اصلء به معناى كنار زدن يرده يا لباس و مانند آن از روى جيزى استء و اكر اين تعبير» (كشف ضدّ) در مورد بر طرف 


ساختن غم و اندوه و بيمارى و ناراحتى نيز اطلا-ق مىشودء به خاطر آن است كه كويى غم و اندوه و بيمارى همجون يردهاى بر 
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جهره جان و تن انسان مىافتند» جهره حقيقى را كه سلامت و آسايش و آرامش استء. مى يوشاند» به همين جهتء بر طرف ساختن 
اين اندوه و ناراحتى به عنوان «كشف ضرا تلقى مى شود.[185/8١]‏ 


[كشوت:] 


اكشوت» (بر وز سقوط) ترعن كاه بيده اسث كدادن نابانها بد يعاق خار من يبحد و از أن الا من زوه نه ويشة"دارد وه 
بركك.[18689] 


[كظم:] 
و الْكاظمينٌ الْعَمظَ) 


«كظّم) در لغت به معناى بستن سر مشكى است كه از آب بر شده باشدء و به طور كنايه در مورد كسانى كه از خشم و غضب ير 


مى شوند» وازاعمال آن خوددارى مى نمايند به كار مى رود.[ ]186٠١‏ 
[كظيم:] 


«مُسْوَدًا و هُوَ كظيمٌ) 
«كظِيمٌ) به كسى مى كويند كه مملوّ از اندوه و غضب شده و خويشتندارى مى كندء و به اصطلاح دندان بر جكر مىفشارد. 


ه. 


وازه ١كظيم؛‏ از مادّه «كظم» (بر وزن نظم) به معناى كلوكاه است.[1881] 
[كغب:] 


«أَرْجُلَكم إِلَى الكغبين» 
«كغب» در لغت به معناى برآمدكى يشت ياها و هم به معناى مَفْصَل يعنى نقطهاى كه استخوان ساق يا با استخوان كف يا مربوط 


مى شودء آمده است.[1887] 
[كفار:] 


وأغجت الكمار تبات 

«كمار از مادّه «كفر» جمع «كافر» در اينجا به معناى افراد بىايمان نيستء بلكه به معناى «كشاورزان» است؛ زيرا اصل معناى «كفر) 
به معناى «يوشاندن» استء و جون كشاورز بذر افشانى كرده و آن را زير خاكك مى يوشاند از اين رو به او «كافر» مى كويند» 

لغات در تفسير نمونه» ص: 6817 

لذاء كاهى «كفر» به معناى قبر نيز آمده است جون بدن ميت را مى يوشاند» و كاه به شب نيز «كافر» كفته مىشود؛ جرا كه تاريكيش 
همه جا را مى يوشاند.[18087١]‏ 
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مكمارة از ماده وكفره مبالغه در «كفر) است»ء بنايراين تفاوت ميان اين وازه با «فاجر) اين است كه: يكى مربوط به جنبهدهاى عملى 


استء و ديكرى اعتقادى.[180] 
[كفارات:] 


«و مَنْ كفْرَ فإِنٌ الله» 


«كفارات» از مادّه «كفر» كارهايى است كه كناهان را جبران مى كند.[1808١]‏ 


[كفر:] 


«كفْر) در اصل به معناى «يوشانيدن» است و از نظر اصطلاح دينى معناى وسيعى دارد و هركونه مخالفت با حق را- جه در مرحله 
عقائد؛ و جه در مرحله دستورات فرعى- شامل مىشود. و اكر مشاهده مى كنيم «كفر» غالباً در مخالفت با اصول دين استعمال 


مى شود دليل براين نيست كه منحصراً به همان معنا بوده باشدء به همين دليل در مورد «تركك حج) به كار رفته است.[1882] 
[كفرَة:] 


الهُمُ الْكفَرَةٌ الْمَجَرَة) 
«كفَرَه) از ماده «كفر) (بر وزن غلبه) جمع «كافر) است كه اشاره به افراد فاسدالعقيده است.إلاهما | 


[كفل» كفل:] 


5 له كلل نيا 

«كفل» (بر وز طفل) در اصلء به معناى قسمتث غقب يشت حيوان اسث كه سوار شدن بر آن ناراحت كتنده مى باشله وبه مين 
جهتء هر كونه كناه و سهم بد را «كفل» مى كويند و نيز به كارى كه سنككينى و زحمت داشته باشد «كفالت» كفته مى شود. 

و نيز به معناى بهرهاى است كه نياز انسان را بر طرف كندء و ضامن را از اين رو «كفيل» كويند كه» مشكل طرف مقابل را كفايت 
كرقهق بهرة و تضيب أو زاحه او امن ذهك: 

عدبي افد امن واذهناق دكتل» (ب 3 كلل ) ك دودو امحوف ابت كدير كن اتسيتة اله ريك اسيارياناة 
مى نهند» تا شخصى كه بر مركب سوار مىشودء نيفتد» و لذا به هر جيزى كه مايه نككهدارى باشد «كفل» كفته مى شود. و اكر به 
ضامن «كفيل» مى كو يند» به خاطر همين معناست (ابوالفتوح رازى» ذيل آيات مورد بحث). 
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ولى از «مفردات راغب» استفاده مىشود كه اين وازه» دو معنا دارد: يكك معناى مطلوبء, كه همان معناى اول است و معناى ديكرء 
شىء بست و بىارزش است؛ تشبيه به «كفل» جهاريايان» جرا كه هر كس آنجا سوار شود؛ بيم سقوط او مىرود (دقت 
كنيد).[1808] 


[كَفَلَها:] 


و 1 كذلها ركرك 


«كفلها از ماده «كفالت» در اصلء به معناى «ضميمه كردن جيزى به ديكرى) نيز هسث و به همين مناسبث به افرادى كه سريرستى 
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كود كئن رابه عهده مى كيرند «كافل» يا «كفيل» كفته مى شود؛ زيرا در حقيقت او را ضميمه وجود خود مى كنند.[1804] 

[كفو:] 

دوَلَمْ يكن ل كفو أحد» 


«كفوا در اصلء به معناى همطراز در مقام و منزلت و قدر استء و سيس به هر كونه شبيه و مانند اطلاق مىشده است.[ ]182٠‏ 
[كفور:] 
١ك‏ اناس إَِّ كفوراً» 


(كفور) از ماده (كفرة به معتاى انكاز حق اسث.[1821] 
[كلالة:] 


نوجل يُورَْثُ كلالة 

ذكلالكه ال ماكه كل ون اما مساق دوف دازف ويد مفناى اكلال» بع ازمين رقن قري و كوانائ اسك ولى عدا به باهرا 
و برادرانى كه از شخص متوفى ارث مىبرند كفته شده است. شايد تناسب آن اين باشد كه برادران و خواهران جزء طبقه دوم ارث 
هستند» و اتنها با نبودن يدر و مادر و فرزند» ارث مىبرند» و جنين كسى كه بدر و مادر و فرزندى ندارد» مسلماً در رنج است و 
قدروكرو عرانائ' فخريشن نر دست :داح الذايه أنه اكلالة كله م شود 

«راغب» در كتاب «مفردات») مى كو يد: 


أكلالة) يه وراد غير لانن و قرونده كلس تود واقابة قاس كنم م جز قرة نل يه نا بن وراك كلذلة م كوك اعمة] 
[كلام:] 


رلا دل لكلمات الله 

«كلام) از مادّه «كلّم) به معناى تأثيراتى است كه با كوش درك مىشود. سيس توسعه بيدا كرده استء و علاوه بر الفاظ به معانى نيز 
«كلمه) كفته مى شود» و حتى به اعقيده)» ١مكتب»)‏ و«روش و سنت» نيز اطلاق مى ككردد.[*1827] 
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[كلم:] 

رلا دل لكلمات الله 


2ه 


«كلم؛ در اصل بهمعناى تأثيرى است كه با جشم يا كوش دركك مى شود وبهمعناى تأثيرى كه با جشم دركك مىشود نيز آمده 
است.[187] 


[كلمات:] 


- 


«مدادا لكلمَات رَبّى) 
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«كلِمّات» جمع «كلمه) است و در اصل به معناى الفاظى است كه انسان با آن سخن مى كويد سيس به معناى كستردهترى اطلاق 
شده. و آن هر جيزى است كه مى تواند بيانكر مطلبى باشدء و از آنجا كه مخلوقات كوناكون اين جهان هر كدام بيانككر ذات ياكك 
خدا وعلم و قدرت اويند» به هر موجودى «كلمة الله اطلاق شده؛ مخصوصاً در مورد موجودات شريفتر و باعظمتترء اين تعبير به 
كار رفته.[1828] 


مه 


«كلمه) از ماده «كلم) در آيه ١9‏ سوره «يونس»» اشاره به سنت و فرمان آفرينش داثر به آزادى انسانها است» كه از آغاز جنين بوده 
الك عه ابن كد اك تسدرفاث وجشر كاق بلافاضئله متعارات فوكد اماق سرحداة شري حي افيظ راز بو ارق يننا كدو 
عتما اروف فوشك كو افوديره و عقن ابيناك تدناليه فشكا اكه وددلا ركان » 

ودر لغت به معناى كفتار» و هر كونه جمله است و حتى به سخنان مفصل و طولانى نيز «كلمه) كفته مى شود. 

و أكر مىبيثيم كناش مهمكاق توعذةا اذه اسكدعاكده و فك ركه الْحس_نى عَلى بنى إِش_رائيل يما صَِبَرُوا: «وعده 
يرورد كارت درباره بنىاسرائيل در مقابل صبر و استقامتى كه كردند انجام يذيرفت». 

نيز از همين نظر است؛ زيرا انسان به هنكام وعده دادن جملهاى مى كويد كه وعده را در بر دارد. 

و نيز كاهى «كلمه) به معناى دين و آثين و حكم و دستور مىآيد كه آنها نيز به همين ريشه باز مى كردد. 

دراين كه منظور از «كلمه» در سوره «انعام)» «قرآن» است يا«دين و آثين خدا)» يا «وعده بيروزى» كه به ييامبر صلى الله عليه و آله 
داده شده؟ 

احتمالات مختلفى دادهاند» كه در عين حال منافاتى با هم ندارند» و ممكن است آيه ناظر به همه آنها بوده باشد. 


ولى از آن نظر كه در آيات قبل سخن از «قرآن» در ميان بوده با اين معنا مناسباتر 
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است: 

در حقيقت آيه مى كويد: به هيج وجه قرآن جاى ترديد و شكك نيست؛ زيرا از هر نظر كامل و بىعيب استء تواريخ و اخبار آنء 
همه صدق و احكام و قوانين آن همه عدل است. 

ونيز ممكن است منظور از «كلمه» همان وعدهاى باشد كه در جمله بعد يعنى جمله: 

3010ل اكلق اند اعنم تلن فى تو انلا خيس + كر كوت در كلمات خدا ايجاد كند) آمده است. 


- 


«كلمَة» در سوره «فتح) به معناى «روح) أسنيتة يعلى خداوند روح تقوا را بر دلهاى آنها افكند» و ملازم و همراهشان ساخت.|1828] 


[كم؛ كم» كمّه:] 
«ذات الأكمام) 
اكو الاير وزن نتن) بدغلاقى فى كويسد كه ميوه ران بوشاند و ١كم)‏ (بروؤن قم) جمع آن «اكماءةا به معناى انين اسث كددست 


و 


را مى يوشاند و ١كمّها‏ از ماده «كم) (بر وزن قبّه) به معناى شب كلاهى است كه سر را مى يوشاند.[/1881١]‏ 
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[كن:] 
دكن به معناى موجود باشن مى باشد.[12] 
[[ كناس:] 


«الجوار الكنّس) 


اكنامن» از هاه (كسن؟ ابر وزن يلقى) نه لاله ورلد كان مشفيكاة آفراة و حوانات وسس كنم م شود 18 1] 
[كنا نَحَنٌ الوارثين:] 


«وَكنًا نحن الوارية) 
تعبير بة ( كنا تكن الوارثيق» اشاره به خخالى ماندن. أن ديار استء و نيز اشارهاى است به مالكيت حقيقى خداوند» نسبت به همه جيز» 
كه اكر مالكيت اعتارى بعضى اشياء راء موقا به يعضى اتسانها واكذار كند» جيرئ تم ى كذرد كه همة زائل ع ى كردةة و اوروارك 


همكان خواهد بود.[ ]141/١‏ 
[[ كنس:] 
«الجوار الكنّس) 


«كنس» جمع «كانس» از ماده «كنس)» (بر وزن شمس) به معناى مخفى شدن است.[ ١/ا16١]‏ 
[كنود:] 


«إنَّ الانْسانَ لَرَنّهِ كنود 

«كتُود) به زمينى مى كويند كه جيزى از آن نمى رويدء و به انسان ناسياس و بخيل نيز 

لغانة حر لسر قبوقا م دجدع 

اطلواق ع شوق مقسر نيراف كرو معاض وراد كنقدانن. 

«ابوالفتوح رازى» حدود يانزده معنا در اين زمينه نقل كرده استء ولى غالباً شاخ و بركك همان معناى اصلى است كه در بالا 
آوردهايم از جمله اين كه: 

اد ركوو كن ايت كه لعاف بوانيا امبو كاب ب ته فوولن تمتها راقزافو تن هي كتير 

1- ١كتُودا‏ كسى است كه نعمتهاى دا را تنها مىخورد؛ واز ديكران منع م ىكندء جنان كه در حديثى از بيغمبر اكرم صلى الله 
عليه و آله مىخوانيم: أ نََدْرُونَ مَن الْكنُودِ: «مىدانيد كنود كيست؛؟! عرض شد: خمدا و رسولش آكاهتر است. فرمود: الْكنُود الى 
بأل وكدة وقطة رفْدَةُ و يَضْرِبُ عَتِدَهُ: كنود كسى است كه تنها غذا مىخورد» واز عطا و بخشش به ديكران خوددارى 
مى كندء و بنده زيردستش را مى زند). 

“'- «كتُوداء كسى است كه در مشكلات و مصائب با دوستان خود هم دردى نمى كند. 

*- كسى است كه خيرش بسيار كم است. 

ه- كسى است كه وقتى نعمتى به او برسدء از ديكران دريغ مىدارد و اكر كرفتار مشكلى كردد» ناشكيبايى و جزع مى كند. 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7امء. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه تلاوعز از نان /ا 


- كسىاست كه نعمت خدا را انكار مى كند.[181/7] 


[كواعب:] 


و كرفت أثراباً» 
اكراعهة الماك كبن جمع «كاعب» به معناى دوشيزهاى است كه تازه برآمدكّى سينه او آشكار شده. و اشاره به آغاز جوانى 


افك 14/6 ] 

[كوافر:] 

بعصم الكوافر) 

«كوافر) از ماده «كفر» جمع «كافرة» به معناى زنان كافر است.[187/6] 
[كواكب:] 


«وَإِذَا الكواكبٌُ انْتكَرَتُ» 

«كواكب» جمع «كوكبا در لغت عربء معانى زيادى دارد از جمله: ستاره به طور اعم. و ستاره «زهره» به طور اخص» سفيدى كه 
در جشم ظاهر مىشودء كياهان بلند» شكوفه درختان» درخشند كَى فولاد. نوجوان زيبا» شمشيرهء آب» رئيس يكك جمعيت» و غير 
آن.زهلاىا] 


[كوثر:] 
«إنا أغطياك الكوتر» 
«كوثرا وصف است كه از «كثرت» كرفته شده؛ و به معناى خير و بركت فراوان است» 


لغات در تفسير نمونه» ص: اع 
و به افراد «سخاوتمند» نيز «كوثر) كفته مى شود.[14817/2] 


«إذَا السَّمْسٌ كَوّرَتْ)» 

١كوّرَثْ)‏ از مادّه «تكوير؛ در اصلء به معناى بيجيدن و جمع و جور كردن جيزى است (همجون بيجيدن عمامه بر سر)» اين مطلبى 
است كه از كتب مختلف لغت و تفسير استفاده مىشود. و كاه آن را به «افكندن» يا «تاريكك شدن» جيزى كرفتهاند» و به نظر 
مىرسد اين دو معنا نيز به همان ريشه اول بازكشت مى كند.[//181] 


[كَفْل:] 


فى الْمَهْدِ وَ كهْنًا 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإأماع3حدات. الالالالانا صفحه عزوعز از نان /ا 


اكهل» معنا شكس باسوق اليك كديه سرخد كمال رسيده اسع ه وان الجا كه اسان دز سى سالك #اجهل يا تجاه سالك 
به حدٌ تكامل مىرسدء, اين سالها را سالهاى كهولت مىنامند» و كمتر از آن را «شَّباب» (جوانى) و بيشتر از آن را «شّيب» (ييرى) 


مى كو يند.[181/8] 
[كبد:] 


اكأرادُوا بد كندا» 

«كثٍّد) در اصل به معناى هر كونه «جارهانديشى» استء خواه در طريق صحيح باشد يا غلط» هر جند غالباً در موارد مذموم استعمال 
مى شودء و با توبجه به اين كه در اينجا به صورت «نكره)» آمده» نكرهداى كه دلالت بر عظمت و اهميت مى كندء اشاره به نقشه وسيع و 
كستردهاى است كه آنها براى نابود ساختن ابراهيم عليه السلام» و برجيدن اثرات تبليغ قولى و عملى او طرح كرده بودند. اين وازه 
به معناق مكن تلاش و كوششء و جتكك يز آهده است: 

وبه كفته «راغب» در «مفردات»» نوعى جارهجوئى است (كه ينهانى واز طريق آماده ساختن مقدمات بوده باشد). و آن دو كونه 
است: «انكوهيده) و ١يسنديده)»‏ هر حند استعمال آن در مذموم بيشتر است» ولى در عين حال در ممدوح نيز به كار مىرود.[94/ا18] 


لغات در تفسير نمونه» ص: الام 
ى 


[كورخر (حمر مستنفره):] 


«كأنّهُمْ حُمَرٌ مُسْتَنْفِرَة 
«كورخر) مركب از «كور» به معناى «صحرا» و «خر» استء و لذا به آن» خر وحشى و «خر صحرايى» نيز مى كويند.[0٠184]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: ه94 
ل 
[لاتبتمس:] 


اقلا تَبَنئِس بِمَا كانوا» 
«لا-تيتئس» از ماده «يؤس» و «بأس») در اصل به معناى ضرر و شدت است و در اينجا به معناى اين است كه اندوهكين وغمناكك 


مباش.[1841] 
[لانُجادِلُوا:] 


(وَلا اد دا هن الكتاب» 

«لانُجادِلُوا» از ماده «جدال» در اصلء به معناى «تابييدن طناب و محكم كردن» آن استء اين وازه در مورد ساختمان محكم و مانند 
آن نيز به كار مى رود و هنكامى كه دو نفر به بحث مىيردازند» ودر حقيقت هر كدام مىخواهد ديكرى را از عقيدهاش ببيجاند, به 
اين كارء «مجادله» كفته مىشود, به كشتى كرفتن نيز «جدال» مى كويندء و به هر حال منظور در اينجا بحث و كفتكوهاى منطقى 
است.[847١]‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه 9ع از ننان/ا 


[لاتخزنى:] 

١ولا‏ تخرنى يَوْءَا 

دلا تخزنى) از ماده «خزى» (بر وزن حزب)- به طورى كه «راغب» در «مفردات» مى كو يد- به معناى «شكست روحى» (و شرمسارى) 
اسكا كه يا( تاسمكوة اتبنات انك كدي روك عفنا قرط علو كر مس شوف و اق فاعيمى كر اتيك كلدو اسان ضبن 


[لانُزَهِفنى:] 
«ولا تؤهقّنى مِنْ أمرى» 
دلا تؤهقنى) از ماده «ارهاق» به معناى يوشاندن جيزى است با قهر و غلبه» و كاه به معناى تكليف كردن آمده استء و در جمله بالا 


«لاتَعْتوا» از مادّه «عِتّى) (بر وزن مسيتي) به معناى فساد شديد است,ء منتهى اين كلمه بيشتر در مفاسد اخلاقى و معنوى به كار مىرود. 
در حالى كه مادّه «عيث)» كه از نظر معنا شبيه آن است بيشتر به مفاسد حسىء» اطلاق مى كردد.[1888] 


[لاتَغك:] 

«و لا تَعْدُ عَينَاك عَنْهُهَا 

«لاتغد» از «عداء يعدو) به معناى تجاوز كردن استء بنابراين» مفهوم جمله اين 
غات در تفسير نمونه» ص: 517/8 

اسثت:* )7 0 آنها برمكير تا به ديكران نكاه كنى).[ 1882] 

[لاتعِمُوا:] 


«ولا تَعزمُوا عُقَدَة) 
لا تَعْزْمُوا/ از مادّه ١عزم)‏ به معناى قصد است و هنككامى كه مىفرمايد: او لاتَغزمُوا عْقَدَة التُكاح»» در واقع نهى از انجام عقد ازدواج 


به صورت مؤكد استء يعنى حتى نيت جنين كارى را در زمان عدّه نكنيد.[/1841] 
[لاتغلوا:] 


رلا تعلو فى دينكما 
«لاتَغْلُواه از ماده «غلوًا به معناى تجاوز از حدّ استء منتها هنكامى كه تجاوز در مورد مقام و منزلت كسى باشد «غلو» كفته مى شود 


اككر در نرخ و قيمت باشد «غلاء» كفته مىشود و اكر در مورد تير باشد اعَلُوا (بر وزن دلو) مى كويند واين كه به جوششء «غليان» 
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كفته مىشود و به حيوانى كه فوقالعاده سركش است «غلواء» م ىكويند؛ همه از همين ماده است. 


بعضى معتقدند: «غلوًا هم در طرف افراط كفته مى شود هم در تفريط در حالى كه بعضى ديكر آن را منحصر به طرف افراط 
مىدانند ونقطه مقابل آن را تقصير مى كويند.[188/8] 


[لاتقف:] 
و لا قف مَا لَيِسَ) 


«لاتَقْفُ» از ماده «قَفُو) (بر وزن عفو) به معناى دنبالهروى از جيزى استء و مىدانيم دنباله روى از غير علم» مفهوم وسيعى دارد كه 


همه نوع آن را شامل مىشود.[18894] 
[لاتفنطوا:] 


اله تقتطوا مخ كفو 
تيراي لاط تط وا الها برس تقو مل وجاك فسية اج كاده ركوط وهر امن مه ساق دأ ول اناق د كي المكقميد هاي 2 لل عوااية 
است كه كتهكاران نبايد از «لطف الهى» نوميد كردند.[1890] 


[لاتمسن:] 

ولا تَمّْن تشتكئذا 

الف تَفتن) ازهاذه امتّث ةدر ابن كوته موارة يه معنا سحن و كفتارى ابت كه يبانكر اهسيت نعتى انت كه السان به ديكرى دادة 
است. و از اينجا رابطه آن با مسأله «استكثار» (طلب فزونى) روشن مىشود؛ جرا كه اككر انسان خدمتش را ناجيز بشمرد انتظار ياداشى 
نداردء جه رسد به اين كه فزونى بطلبدء و به اين ترتيب» منت كذاردن هميشه سرجشمه «استكثار» استء عملى كه ارزش نعمت را به 
كلى از بين مى برد.[1891] 


لغات در تفسير نمونه» ص: ا 
اننمز 
(وَأمَا الشآئل فلا تَنْهَدَا 


«لا- تَنْهَوَا از ماده «نهر» به معناى «راندن توأم با خشونت» استء و بعيد نيست ريشه آن با «نهرا به معناى نهر آب جارى يكى باشد؛ 


جرا كه آن هم آب رابا شدت مىراند![18957] 


[لا جَرَم:] 

رلا جَرَمَ 0 الله يَعلَمٌ) 

كلمه «لا- جََرّم) مركب از «لاأ-) و «جَرَم) است كه 100 براى تأكيد وو به معناى «قطعاً» به كار مىرودء و كاهىء به معناى «لابد) 
(ناجار) و حتى كاهىء به معناى «قسم» استعمال مىشود, مثل اين كه مى كوئيم: لا جَرَمَ فْعَلَنّ: «سوكند مىخورم كه اين كار را 
انجام مى دهم). 

وامااين كه جكونه اين معانى از «لا جَرَمَ) استفاده شده ازاين جهت است كه ١جَرَما‏ در اصلء به معناى جيدن و قطع كردن ميوه از 
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درخت استء و هنكامى كه «لا» بر سر آن در آيدء مفهومش اين مى شود كه هيج جيزى نمى تواند اين موضوع را قطع كند, و از آن 
جل وكيرى نمايد و به اين ترتيب» معناى «مسلماً) و «تاجار) و كاهى «س وكند) از آن استفاده مىشود.[1897] 


[لازب:] 
«مِنْ طين لاون 


وازه «لازب) به كفته بعضىء در اصل «لآزم) بوده كه اميم) آن تبديل به «ب» شده است و اكئون به همين صورت استعمال مىشود. 
و در هرحالء به معناى كلهايى است كه ملازم يكديكر يعنى جسبندهاند؛ زيرا مبدأ آفرينش انسان» نخست «خاك» بود. سيس با 
«آب) آميخته شد كم كم به صورت الجن بدبوئى) درآمدء وبعد بدصورت «كُل جسبندهاى» شد (و بااين بيان ميان تعبيرات 
كوناكون در آيات «قرآن مجيد» جمع مىشود).[*189] 

[لابجزى:] 

«لا يجُزى والِد» 

جمله الايجزى» از ماده «جزا» است و جزا از نظر لغت به دو معنا آمده: يكى ياداش و كيفر دادن در برابر جيزى (جنان كه كفته 
مى شود: غواة الله غثر ااختو اوقد إن | جاداش شير ذاذاء و كرس كارت # ذه وسائفية شدن و تحمل نمودنء جنان كه در آيه 
مورد بحث آمده است: لايَجزى والِدّ عَنْ وَلَدِه: «هيج يدرىء ممكر ليك اعسال الروندش راقول فس كدو ساي ازع قله و لق 
او كفايت نمى كندا. ممكن استء هر دو به يكك ريشه باز كردد» جرا كه 

لغات در تفسير نمونه» ص: /517 

ياداش و كيفر نيز جانشين عمل مىشود.ء و به مقدار آن است (دقت كنيد).[1898] 


[لاتحيق:] 
(وَلا تحق المكد السَيو) 
جمله «لابحيق) از ماده «حاق» به معناى «نازل نمى شود و اصابت نم ى كند و احاطه نمى يابد» مى باشد» اشاره به اين كه حيله كريها 


ممكن است موقتاً دامن ديكران را بكيرد» ولى» سرانجام به سراغ صاحب آن مىآيدء او را در برابر خلق خدا رسوا و بينوا ودر 
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مشكاه الوق شرسارى كندة غماوسرنوشت شوني_ كدا مش ركان سكه يبدا كرد ]قم 1] 


َي سم 


[لايسخفنّك:] 
«لا يشتَخفدك: الْذِيْنَ) 
الامقكي كد إن كاه روكت عو ديهف سكن رقب على انان متكي ونير عا باقن كد ايوق افر فقتو | ننس قو راسكف ةي 


از جا تكان دهند» در مسيرت استوار و محكم بايستء جرا كه آنها يقين ندارند و تو كانون يقين و ايمانى.[16917] 
[لايَسْمَُون:] 


«لايَسَمَعُونَ إِلَى الْمَلَإ» 


هر 


«لايَسَمَّعُون) از ماده «إِسَمَع) (كه به معناى «لايَنَسَ مَعُون) است) مفهومش اين است كه آنها مى خواهند اخبار «ملأً اعلى را بشئوندء اما 
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به آنها اجازه داده نمى شود.[1894] 

[لايَغلمُون:] 

«الْمُتَافْقِينَ لا لو 

«لايَغلمُون» از مادّه «علم) به معناى «نمىدانند) آمده.[1899] 

[لاَفقهُون:] 

«الْمُتَافْقِينَ لا يَفْقَهُونَ) 

«لايفقَهُون) از ماده «فقه) به معناى «نمىفهمند) آمده.[ 1900] 

[لاتلكم:] 

«لايلشكم من َعْمَالِكُم) 


الايلتكم) از ماده «ليت» (بر وزن ريب»» به معناى كم كذاردن حق است. بنابراين فعل مزبور اجوف يائى استء هرجند ماده «ولت» 


(مثال واوى) نيز به همين معنا آمده است.[١0١٠9١]‏ 


[لأغلبَنَ:] 
كت الله أَعْلِيَنّ أنَا) 
جمله الأعَلَِنَّ» از مادّه ١عَلَبَهُ)‏ با «لام تأكيد» و «نون تأكيد ثقليه)» نشانه مؤكد بودن اين يبروزى استء به كونهاى كه هيج جاى شكك و 


ترديد براى هيج كس نباشد. | ]11١07‏ 


اليا 


[لَأَمَنَْنَهُمْ:] 


١و‏ لمن مَنيَنْهُمْ وَآأْمْرَنَهُْ) 

لغات در تفسير نمونه» ص: 4ع 

«لَأمَتيَهُا از مادّه «منى» (بر وزن منع) كرفته شده كه به معناى تقدير و اندازهكيرى استء ولى بسيارى اوقات بهمعناى 
انداز هكيرىهاى خيالى وآرزوهاى موهوم به كار مىرود واكر به نطفه ١«مَنِى)‏ كفته مىشود. آن هم به خاطر اين است كه: 


اندازه كيرى نخستين موجودات زنده از آن آغاز مى كردد.[90١]‏ 
[لبّ:] 


«لآياتِ لأولى الألباب» 
5 جمع آن «الباب»» در اصلء به معناى خالص هر جيزى استء و عصاره خالص وجود آدمى همان عقل وانديشه و مغز او 


]١190ع[.تسا‎ 


[لباس (ثياب):] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2017. اعل/إأماع03ات. الالالالالا صفحه 99عا از نان /ا 


تطبر لئاس استكة امت كاه التضمل اتساث الايد كه ضرال هر كب سين له النانى ال اسكوبو كلاس أو .تانكر باط اق أشي 
بعضى نيز كفتهاند: منظور از لباس در اينجا قلب و روح و جان استء يعنى قلبت را از هركونه آلودكى باكك كنء جايى كه بايد 
لباس تطهير شود صاحب لباس اولويت دارد. 

بعضى نيز آن را به همان لباس ظاهر تفسير كردهاند؛ جرا كه ياكي زكى لباس ظاهر از مهمترين نشانههاى شخصيت» تربيت و فرهنكك 
انسان است. مخصوصاً در عصر جاهليت» كمتر از آلودكىها اجتناب مىنمودند و لباسهايى بسيار آلوده داشتند» به خصوص 
معمول بود (همان كونه كه در ميان كرفتاران جاهليت عصر اخير نيز معمول است) دامان لباس را بسيار بلند مىكردندء به كونهاى 
كه روى زمين كشيده: و آلوده مىشدء و اينكه در بعضى از روايات از امام صادق عليه السلام نقل شده كه فرمود: معناى آيه اين 
اسك: لباك قمر الاسك را كوعاه كن ند ناظر به هميق معتاست. 

بعضى نيز آن را به همسران تفسير كردهاند؛ زيرا قرآن مى كويد: «شما لباس همسران خود هستيدء و آنها نيز لباس شما (جرا كه 


- 
ع 


حفظ آبروى يكديكر م ىكنيد؛ و زينت يكديكريد) (هُنَّ لِباسٌ لكم و نتم لِباسٌ لَهنّ). جمع ميان اين معانى نيز ممكن است.[1908] 
[ لبد:] 

«يكوئُونَ عَلَيِهِ لبد 

لبد از ماده «لدد (بر وزن يدر) به معناى جيزى است كه اجزاى آن روى هم متراكم شلده باشدء اين تعبير» بيانكر هجوم عجيب 
مؤمنان جِنّ براى شنيدن قرآن در اولين برخورد با آنء و همجنين بيانككر جاذبه فوقالعاده نماز ييامبر صلى الله عليه و آله 


لغات در تفسير نمونه» ص: اللا 

[ لبَد:] 

الول فلكت مَانَا بدا 

البد» از ماده «لبد» (بر وزن لغت) به معناى شىء متراكم و انبوه استء. و در اينجا به معناى مال فراوان است.[/ا١19١]‏ 
[ لنبس:] 


لََِسْنَا عَلَيِهِمْ مَا يَلبِسُونَ 

«لبس)» (بر وزن درس) به معناى يردهيوشى و اشتباهكارى أس و الس (بر وزن قفل) به معناى يوشيدن لباس است (ماضى اول 
لَبِسَ بر وزن ضَوَبَ و ماضى دوم لبس بر وزن دب مىباشد) و روشن است كه: در آيه» معناى اول اراده شده استء يعنى: اكر 
فرشتهاى مىفرستاديم بايد به صورت و سيرت انسانى باشدء و در اين موقع به عقيده آنها ما مردم را به اشتباه و خطا انداخته بوديم و 
همان نسبتهاى سابق را بر ما تكرار مى كردند- همان طور كه خود آنها افراد نادان و بىخبر را به اشتباه و خطا مىافكنند» و جهره 


حقيقت را بر آنها فى بوقالتات جابراين ليث الس و وردديوشى يعدا از زاويه ديد آنها است.[08١19١]‏ 


[لبُوس:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفمحه 020١‏ از نان /ا 


ملفا ضاق لوي 
«لبُوس» به طورى كه مرحوم «طبرسى» در «مجمع البيان» مى كويدء هر كونه اسلحه دفاعى و تهاجمى مانند زره» شمشير و نيزه را 
شامل مىشود ولى قرائنى كه در آيات قرآن است نشان مى ذغندة ولوس )در اينجا بهامعتاق زره مىباشد كه جنبه حفاظت در 


جنككها داشته است.[9094١]‏ 


[لتضغى ] 


«لَتَصغٍ إِلَيه أَفْئِدَة 
«لِنَضِ غى از مادّه «صغو) (بر وزن سرو) به معناى تمايل يبدا كردن به جيزى استء ولى بيشتر به تمايلى كفته مى شود كه از طريق 
شنئيدن و به وسيله كوش حاصل مى كردد. واكر كسى به سخا ديكرى با نظر موافق كوش كند به آن «صغو) و «اصغاء» كفته 


مى شود.[ ]١191١‏ 


[لْجَهُ:] 


«قَلَمَا رَأَنهُ 34 حَسبَتة 18 

«لتدة) در اصل از ماده «لجاج) به معناى سرس ختى در انجام كارى است» سيس بهو رفت وآمد صدا در كلو «ليجه) (بر وزن ضحه) 
اطلاق شدهء و امواج متراكم دريا كه در حال رفت و آمد هستند نيز الجا (بر وزن جته) ناميده شدهاند» و در آيه مورد بحث اشاره 
به آب متراكم و متلاطم است.[١١191١]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: الع 

[لجى:] 

١أوُ‏ كظلمات فى بكر لشك» 

«لجّى) (بر وزن كرجى) به معناى درياى عميق و يهناور است و در اصلء از مادّه «لجاج» به معناى بى كيرى كردن كارى است (كه 
معمولًا در مورد كارهاى نادرست كفته مىشود) سبسء به بى كيرى امواج دريا و قرار كرفتن آنها يشت سر هم كفته شده است. 


واز آنجا كه دريا هر قدر عميقتر و كستردهتر باشد امواجش بيشتر است اين وازه در مورد درياهاى عميق و يهناور به كار 


مى رود.[1917١]‏ 
[لحن:] 


«فى لخن الْقَوْلِ) 
«راغب» در «مفردات»» مى كويد: «لحن» عبارت از اين است كه. سخن را از قواعد و سنن خود منحرف سازند, يا اعراب خلافى به 
آن دهند» ويااز صورت صراحت, به كنايه واشاره بكشانند» و منظور در آيه مورد بحثء معناى سوم استء يعنى اين منافقان 


بيماردل راء از كنايهها و نيشها و تعبيرات موذيانه و منافقانهشان» مى توان شناخت.[19317] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه 001١‏ از نان /ا 
دلَد (با ضم لام وتشديد دال) جمع «ألّد (بر وزن عدد) به معناى دشمنى است كه خصومت شديد دارد» و به كسانى كفته مى شود 
كه در دشمنى كردن متعصب» لجوج و بى منطقند.[ ]١19١‏ 

[لسان:] 


هم لسانٌ صِدّق عَليَا) 
«لسان» دراين كونه موارد» به معناى يادى است كه از انسان در ميان مردم مى شود و هنككامى كه آن را اضافه به «ضّدق) كنيم و 


«السان الصدق» بككوئيم» معناى ياد خير» نام نيكك و خاطره خوب در ميان مردم است.[1910] 


[لطيف:] 
و هو لظف الْحَبِيد) 


«لطيف» از مادّه «لطف» است. هنككامى كه درباره اجسام به كار مىرود؛ به معناى سبكى در مقابل سنكينى. 

هنكامى كه درباره حركات (حركت لطيفه) به كار مىرود, به معناى يكك حركت كوجكك و زود كذر. 

و كاهى نيز در مورد موجودات و كارهاى بسيار دقيق و باريك- كه با حسٌ قابل درك نيستند- به كار مىرود. 

واكر خدا را به عنوان لطيف توصيف 

لغات در تفسير نمونه» ص: 5/7 

مى كنيم نيز به همين معناستء يعنى او خالق اشياى ناييدا و داراى افعالى است كه از محيط قدرت استماع بيرون استء بسيار 
باريكك بين و فوقالعاده دقيق مى باشد. 

بنابراين «لطيف» از مادّه «لطئ» به معناى كار بسيار ظريف و باريكك استء و اككر به رحمتهاى خاص الهىء «لطف» كفته مى شود 
نيز به خاطر همين ظرافت آن است. 

و «الطيف» در سوره «شورى دو معنا دارد: 

يكى صاحب لطف و محبت و مرحمت.ء و ديكر آكاه بودن از امور دقيق و ينهانى» واز آنجا كه روزى دادن به همه بندكانء نياز به 
اين دارد كه از تمام آنها در هر كوشه و كنارء در سراسر آسمان و زمين كاه و با خبر باشدء در آغاز به لطيف بودنش اشاره 
مى كند» و سيس به مقام رزاقيت. 

يس توصيف خداوند» به الطيف» از اين نظر است كه. «لطيف» از مادّه «لطنف» به معناى هر موضوع دقيق» ظريف» وه ركونه حركت 
سريع و جسم لطيف است؛ بنابراين» لطيف بودن خداوند, اشاره به علم او نسبت به اسرار دقيق و ظريف آفرينش استء و كاه به 
معناى خلقت اجسام لطيف» كوجكك. ذرهبينى و مافوق ذرهبينى آمده است.[1912] 


[لظى ] 


دكا إنّها لَطى 
الى نه معنا شعله خبالض اتقر او يكن أ نامهاى «جهنم) نيز مى باشد» و در آيات فوق اراده هر دو معنا ممكن است.[/ا191١]‏ 


[لعب:] 


١‏ لفت 1 لَهْوٌ) 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفمحه ٠ه‏ از نان /ا 


«لَعب» (بر وزن لَزج) در اصل از مادّه «لُعاب» (بر وزن غُبار) به معنلى آب دهان است كه از لبها سرازير كردد» و اين كه بازى را 


«لعب» مى كويند» به خاطر آن است كه همانند ريزش لعاب از دهان است كه بدون هدف انجام مى كيرد.[1918] 
[لغب:] 


والغياة الدنا لمك 
«لَغب)» (بازى) به كارهايى كفته مى شود كه: 


داراى يكك نوع نظم خيالى براى وصول به يكك هدف خيالى است.[1919] 


[لعَلَ:] 


زلعر حاف امتدوارق نو امار وو مورة انورف أبنت كدااظمسان وجوه اندر اعدو نافد رون الحمال ونحرية عارك ام 
سوال ليق اسك كه اين كلمات دن موود عنداوقك كداز همه جر كاه امشو بر هر جز قلدوت داره سكوئه تضور عن خوة؟ لذا 
لغات در تفسير نمونه» ص: 5/7 

بعضى دانشمندان كفتهاند در اين موارد به معناى «طلب» استء ولى حق اين است كه استعمال اين كلمه در مورد خداوند نيز به 


همان معناى اصلى است (توضيح آن را در تفسير بخوانيد).[ ]197١‏ 
[لعن:] 


امِلَعَنَهُمْ الله وَيَلعَتْهُمَا 

«لعن» در اصل به معناى طرد و دور ساختنى است كه آميخته باخشم وغضب باشد؛ بنابراين» لعن از ناحيه خداوند يعنى دور ساختن 
كسى رااز رحمت خويش واز تمام مواهب و بركاتى كه از ناحيه او به بندكان مى رسد. 

واين كه بعضى از بز ركان اهل لغت كفتهاند: 

لعن در آخرت به معناى عذاب و عقوبت ودر دنيا به معناى سلب توفيق استء در واقع از قبيل بيان مصداق مىباشدء نه اين كه 
بتو لمن لحز دان كو موقو كرد 

واما در مورد فرشتكان و مردم به معناى خشم و تنفر و طرد معنوى يا تقاضا از خداوند درباره دور ساختن اين كونه افراد از رحمت 
است. 

«راغب» در «مفردات» مى كويد: «لَْوْن) به معناى طرد كردن و دور ساختن همراه با خشم است؛ اين كلمه هنككامى كه به خدا در 
آخرت اضافه شود اشاره به عقوبت و كيفر است و در دنيا به معناى قطع رحمت و اككر از ناحيه مردم باشدء به معناى نفرين است و 
اين درستء نقطه مقابل رحمت و صلوات است.[١197١]‏ 


0 


[ لعَنتم:] 
١اكثير‏ منََ الأثر لها 


2 
(العند 


لعَنتم) از ماده «عنت» به معناى افتادن در كارى است كه انسان از عواقب آن مى ترسدء و يا امرى است مشقتبارء و به همين جهت 
هنكامى كه به استخوان شكسته فشارى برسد و توليد اراحتى كندء (عنت» كفته مى شود.[191719] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه لاهن از نان /ا 
«باللغو مَدّوا كراماً» 


باتوجه به اين كه: «لغوا شامل هر كارى كه هدف عاقلانهاى در آن نباشد مى كردد» نشان مىدهد كه آنها در زند كى» هميشه 


هدف معقولء مفيد و سازندهاى را تعقيب مى كنند؛ و از بيهوده كرايان و بيهود كاران متنفرئد.[478١]‏ 


[لْغُوب:] 


١و‏ لا يَمَسْنَا فيها لَعُوبٌ) 

«لغوب» را بسيارى از ارباب لغت به معناى 

لغات در تفسير نمونه» ص: 5/5 

مشقت وزحمت «الستعةاتذه ولق عقن كتتواقده الكو قي نه تو سي روحانى اطلاق من اللو يعض فين لوف را به معناى 
سستى و واماندكى ناشى از مشقت و رنج دانستهاند» و به اين ترتيب «لَعُوب» نتيجه «نَصَب» مىشود. بنابراين الَعُوب» به معناى تعب و 


عسكى اسث.[1998] 
[لفيف:] 


«جِثنا بكم لفيفاً) 
«لفيف) از ماده «لف» به معناى ييجيدن استء و دراينجا نوو كروه البرك كذ كام در هم آميخته و به هم يبجيده شدهانكء به 


طورى كه شخص و قبيله آنها شناخته نمىشود.[0؟197١]‏ 
[لقاهم:] 


لَقَاهُمْ نَضْرَه 
تعبير به الَقَاهُما از ماده «تلقِءَ هُ) از تعبيرهاى بسيار جالبى است كه نشان مىدهد خداوند يزركك ازاين ميهمانان كران قدر با ليف 


خاصش استقبال مى كندء و آنها را كه غرق شادى و سرورند در سايه رحمتش جاى مى دهد.[1972] 


[لقاء: | 


انهم يَوْءَ يَلقَونَها 

«لقاء» را مى توان در اينجا به معناى لقاى حقيقى و با جشم دل كرفت؛ جرا كه در قيامت حجابها كنار مىرود؛ و عظمت خدا و آيات 
اواز هر زمان روشنتر جلوه مى كند انسان به مقام شهود باطنى» و ديد قلبى مىرسدء و هر كس به مقدار معرفت» و عمل صالحش به 
ركه سان ررقي زاون هرد تائل ع تراد 

«فخر رازى» در تفسيرش در اينجا بيان جالب ديكرى دارد كه با آنجه كفتيم قابل جمع استء او مى كويد: «انسان در اين دنياء به 
خاطر غرق شدن در امور مادق وكلاش براق معاش» غالبا از دا غاقل هىشودة .وك ذر قبامت كههمة اين مشاغل فكرى بر طرف 
مى كردد» انسان با تمام وجودش متوتجه برورد كار عالم خواهد شد و اين است معناى لقاء اللّه. 


ضمناء از آنجه كفتيم روشن شدء كفتار بعضى از مفسران كه اين تعبير را اشاره به لحظه م رككء و ملاقات با فرشته مركك دانستهاندء 
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00 
ثه) به 


نه مناسب آيات مورد بحث است. و نه تعبيرات مشابه آن در آيات ديكر قرآن» به خصوص كه ضمير مفعولى در جمله ١‏ 
صورت مفرد آمده؛ كه اشاره به ذات ياكك خدا استء در حالى كه فرشتكان قبض ارواح» جمعاند و كلمه 
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«ملائكة) در آيه قبل نيز به صورت جمع آمده است (مككر اين كه كلمهاى در تقدير كرفته شود). 

«لقاء»» كاه به معناى هر كونه ملاقات» استعمال مى شود»ء و كاه به معناى روبرو شدن در ميدان جنكك, و در قرآن مجيد نيز در هر دو 


معنا به كار رفته: و آيه مورد بحث ناظر به معناى دوم است.[/19717] 
[لقاء اللّه:] 


«يَدجوا لقآء اللّه 

فوأ 5 مظوو] زالقاء للد (للاقاتك ورور كارا حك سب 1 را بدمضاق ملذقات تر شدكاة بروره كارن و عشي به متاق 
ملاقاتٍ حساب و جزاء» بعضىء به ملاقاتٍ حكم و فرمان حق» و بعضى آن را كنايه از قيامت و رستاخيز دانستهاند» در حالى كه 
دليلى ندارد» آيه را به اين معانى مجازى تفسير كنيم. بايد كفت: لقاى يرورد كار در قيامت» نه يكك ملاقات حسى است كه يكك 
لقاى روحانى و يكك نوع شهود باطنى است؛ جرا كه در آنجا يردهدهاى ضخيم عالم ماده از مقابل جشم جانٍ انسان كنار مىرود» و 
حالت شهود به انسان دست مى دهد. به كفته «علامه طباطبايى) (ره) در «الميزان)»: 

متقلوو ان القاك | 0 1خ اسكو د كان هن عرفلل فرارسى كرنن هينوناق ١"‏ نبا او ورووة كاوناة تقوو الس رو اك 
لبور تارق انست عساة قراس كريدة ريلتيوة أن اللا و الى الفنية: آذ روطو اهسد دافيف كدخداء سق لمكا 


است).[1978١]‏ 
[لقاء رَبْهُمْ:] 
«بلقاء رَبْهُمْ لَكَافدون» 


تعبير به «لِقَاءِ رَيّهِم)؛ اشاره به قيامت و رستاخيز استء كه در آنجا حجابها كنار مىرود و انسان با شهود باطنى خدا را به عظمت 


مى شناسد.[19379] 
[لْقيتُم:] 


« إذا لَقيتمُ الْذِينَ كمَدوا» 
«لََيْتّم) از ماده «لِقاء به معناى اجتماع و رو به رو شدن استء ولى ذر سبارى از موازد به معتائى رؤبة رو شدن در ميدان.جنكف آمله 


است. 
«لَقَيثم) دراين كونه موارد (سوره محم ل)» به معناى «جنكك) استء قرائن متعددى در خود اين ايه مانند مسأله «اسارت اسيران» و 
وازه «حرب») (جنكك) و «شهادت در راه خدا» كه در ذيل ابه امدة اسثت» كواه بر اين معنا است.[ ]١197”٠‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: 6 
[ لمْتغن:] 


«كأنْ َم تَعْنَ بالأشس» 
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«لْمْتَغْنَ از ماده «غنا»» به معناى اقامت كردن در مكانى استء بنايراين جمله «لَمْتَغْنَ بالأفنس» يعنى: «ديروز دراين مكان نبوده است). 


كناية ازايخ اث كه جيوى به كلى از ميان بروده آتحنان كه كوين هركر وجود تداشه![ 5*9 3] 
[لفح:] 


11 كلمح الْمِصَرا 


«لَمْح) (بر وزن مسح) در اصل به معناى درخشيدن برق استء سيس به معناى نككاه سريع آمده است.[19737] 
[لمز:] 
«ولا تَلمرُوا أنْفْسَكم» 


بعضى فرق ميان «همز) و «لمزا را جنين كفتهاند: «لمزاء شمردن عيوب افراد است در حضور آنهاء و «همز)» ذكر عيوب در غياب آنها 
است. و نيز كفتهاند كه «لمز) عيب جوئى با جشم و اشاره استء در حالى كه «همزا عيب جوثى با زبان است.[1977] 


[لْمَرَه:] 
3 اع ل 
«وَيْل لكل هْمَرَهْ لمَرَها 


120 صطدي لع اسع لضفه مالغ كين ان ارو ان تسكابه معروف ند فعاف بديك فرن ابته ا جاه سمي بون انف كد افيا 
و الظافرق ترون افر خزب دارفماقك وتسكة يداف كبن كد وسار كنا نز ابيك)ء و ازمافة زلمره (وءوزة ودار اناده 
معناى غيبت كردن و عي بجوثى نمودن است. 

در اين كه آيا اين وازه و وازه «هُمَرْةُ) به يكك معناستء و به غيب ت كنند كان و عيبجويان اشاره م ىكند؟ يا در ميان اين دو فرقى است؟ 
مفسران احتماللات زيادى دادهاند: 

بعضى آنها را به يكك معنا كرفتهاند, و بنابراين» ذكر اين دو با هم براى تأكيد است. 

ولى» بعضى كفتهاند: «همزه) به معناى غيبت كننده و «لمزه) به معناى عيب جو است. بعضى ديكرء «همزه) را به معناى كسانى كه با 
اشارت دست و سر عيب جوثى مى كنند و «لمزه) را به معناى كسانى كه با زبان اين كار را انجام مى دهندء دانستهاند. 

بعضى «اولى» را اشاره به عيبجوئى روبرو» و «دومى» را به عيبجوئى يشت سر موىدانند. بعضىء اولى را به معناى عيبجوئى آشكار» و 
دومى را عيبجوثى ينهان و با اشاره جشم و ابرو شمردهاند. و كاه كفته شده: هر دو به معناى كسى است كه مردم را با القاب زشت و 
زننده ياد مى كند. 

ولى از مجموع كلمات ارباب لغت استفاده 

لغات در تفسير نمونه» ص: /5/1 

مى شود كه اين دو وازه به يك معناست,ء و مفهوم وسيعى دارد كه هر كونه عيبجوئى و غيبت و طعن و استهزاء به وسيله زبان و 


علائم و اشارات و سخنجينى و بدكُويى را شامل مى شود.[197] 
[ لمم:] 
دو الْقَواحِشٌ إِلَا اللّمَم) 


«لَمَهْ) (بر وزن قسم) به معناى كارهاى كوجكك و بى اهميت است.[1988] 
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[لَمْيَنَسَنّه:] 


«شرابكك لَمْيَتَسَنَه) 
الم يسنا از ماده «سَِمّه) به معناى سال است» يعنى سال بر آن نككذشته است ولى در اينجا كنايه از عدم تغيير و فاسد نشدن است» 


يعنى به آنها نكاه كن كد با كذشتث آن همه سال» كويى سال ورؤمانى بر آن تكذشته و تغييرى در أن حاضل 'نشده است.[1572] 


[لنبَْننهُ:] 


لَموْتنّهُعْ فى الدَّنْياا 
«لمْونهَُا در اصل از مادّه «بواء» به معناى تساوى اجزاى مكان است,. به عكس «نَبْوَّه) (بر وزن مبدأ) كه به معناى عدم تساوى اجزاى 
مكان اسث. بكابراين» جمله (يَوآث له مكاناه يعض محل را براى او صاف كردم و سيس به معناى آماده ساختن محلى براى كسى 


آمده است و از ماده «تبوئه» (بر وزن تذكرة) به معناى سكنى دادن به قصد بقاء و دوام نيز مده است.[/97١]‏ 


[ لنبَيتَنة:] 
«بالله لمعنه 
«لَتَمْكنَها از ماده «نييت» به معناى شبيخون زدن و حمله غافلكيرانه شبانه اسث. اين تعبير نشان مىدهد كه آنها در عين حال از 


طرفداران صالح بيم داشتند و از قوم و قبيلهاش وحشت مى كردندء لذا براى اين كه به مقصود خود برسند و در عين حال كرفتار 
خشم طرفداران او نشوند, ناجار نقشه حمله شبانه را طرح و تبانى كردند كه هر كاه به سراغ آنها بيايند- جون مخالفت آنها با صالح 
عليه السلام از قبل معلوم بود- متفقاً سوكند ياد كنند: در اين برنامه مطلقاً دخالتى نداشته و حتى شاهد و ناظر صحنه هم 


]١1978[!دناهدوبن‎ 


[لْنْ خْصُوةُ:] 

«أن أَنْ تَخصوة)» 

الخ تخشوة» اق ماده «الحضاء) به معناى شسماوه كرون اسكه يعت شما تمن تواتييد دقفا واقك يووا اذ تظلى له اوهو الكدم تفلم 
يكك ثلث تعيين كنيد» و به زحمت 

لغات در تفسير نمونه» ص: //5 

مىافتيد. بعضى نيز كفتهاند: منظور اين است كه شما نمى توانيد بر اين كار در تمام ايام سال مداومت كنيد.[199] 


[لَتَسفَعاً:] 


«لَتَسْفَعاً ِالنّاصيَةُ) 

لَنسْفَّعاً» از ماده «سفع» (بر وزن عفو) به كفته بعضى از مفسران, معانى مختلفى دارد: 

كرفتن و به شدت كشيدنء سيلى به صورت زدنء جهره را سياه كردن (آن سه قطعه سنككى را كه به هنكام كذاردن ديكك بر روى 
اتش يايدهاى ديكك را تشكيل مىدهد نيز «سفع» مىنامند؛ جرا كه سياه و دود آلوده است) و بالاخره؛ علامت كذاردن و خوار 


كردن. واز همه مناسيتر در اينجا همان معناى اول استء هر جند در آيه مورد بحثء معانى ديكر نيز احتمال دارد (توججه داشته 
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باشيد در اصل النسفع» بوده كه نون تأكيد خفيفه بر آن افزوده شده).[ ]19٠‏ 
[لتَعلم:] 


«إلا لنغلم مَن يتبع) 
لنَعْلْمَا از مادّه «علم» به معناى «تا بدانيم»» و مانند آن كه در قرآن كراراً در مورد خداوند به كار رفته» به اين معنا نيست كه خداوند 


جيزى را نمىدانسته و سيس از آن آكاه شده استء بلكه مراد همان تحقق و عينيت بيدا كردن اين واقعيتهاست.[١195]‏ 
[لن فبوَح:] 


قالُوا آن ترح عَلَيْها 
«لَنْ تَبِرَحَ) از ماده ابرح) به معناى زائل شدن است واين كه مى بينيم جمله برح الخفاء» به معناى 1 شكار شدن استء به خاطر اين 
است كه: «زائل شدن خفاء» جيزى جز ظهور نيستء و از آنجا كه كلمه «لن) به معناى نفى است جمله الَنْ تَبِرَحَ» مفهومش اين است 


كه ببوسته به اي نكار ادامه مى دهيم.[1957] 
[لنْيَحُورَ:] 


١ظنًّ‏ 11 ين 

١لَنْ‏ يَحُورًا (ه ركز بازكشت نم ىكند) از مادّه «حور» (بر وزن غور) در اصلء به معناى تردد و رفت و آمد استء خواه اين رفت و 
آمد در عمل بوده باشدء يا تفكر و انديشه و لذا به كردش آب در حوض و استخر اين كلمه اطلاق مىشود, و «محور» به ميلهاى 
مى كويند كه جرخ بر دور آن كردش مى كندء «محاوره» به معناى رفت و آمد و رد و بدل كردن بحث استء و «جوار» نيز به همين 
معناست» و كاه به معناى داد و فريادى است كه به هنكام مباحثه بلند مى شود. و «تحير) نيز نتيجه رفت و آمد فكر در يكك مسأله 
لغات در تفسير نمونه» ص: 5/9 

استء كه لازمه آن سركردانى در عمل است. 

بعضى معتقدند: ريشه اين كلمه «حبشى» است,. و از «ابن عباس» نقل شده كه مى كويد: من معناى اين جمله را در قرآن نمىدانستم» 
تااين كه از يكك عرب بيابانى شنيدم به دخترك خود كفت: «لخورى"!! يعنى بازكرد. تعبير به احوارى» در مورد نزديكان حضرت 
مسيح عليه السلام يا نزديكان هر كسء شايد نيز به همين مناسبت باشد كه آنها نزد او رفت و آمد دارند. 

بعضى نيز آن را از ماده «حور» به معناى شستن و سفيد كردن دانستهاند؛ جرا كه آنها قلوب مردم را از زنكار شركك و كناه ياكك 
مى كرد ند و «حوريان» بهشتى را از اين رو به اين نام ناميدهاند كه سفيديوستند و يا سفيدى جشمانشان بسيار شفاف است!. 

بعضى نيز كفتهاند: اطلاق اين كلمه به حوريان بهشتى به خاطر اين است كه آنها به قدرى زيبا هستند كه جشم از ديدنشان حيران 


مىشود. به هر حالء اين وازه در آيه مورد بحث بهمعناى با زكشت و معاد است.[198] 


[لَوَاحَة:] 


9 0 2 
«لوّاحَةٌ للشر» 


«لوَاحَةً) از ماده «لّؤْح) كاه به معناى ظاهر و آشكار شدن آمده؛ و كاه به معناى تغيير دادن و دكركون ساخختن.[1988] 
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[لواذاً:] 
«يَتَسَلَلُونٌ نكم لواذا 


الواذا أ ملكوذهة به معناى اسهار استه» ودر اينجا به معناق عمل كساتى اسث كه بشية سر ذركرى غود وا بنهاة فى كندد» يا ذو 
يشت ديوارى قرار مى كيرند و به اصطلاح افراد را خواب و فرار مى كنند؛ اين عملى بوده است كه منافقين به هنكامى كه ييامبر صلى 


الله عليه وآله مردم را براى جهاد يا امر مهم ديكرى فرا مى خواند» انجام مىدادند.[ 80ع19١]‏ 
[لواقح:] 
«أَرْسَلْنَا الرّياح لواقح» 


الُواقتح» از ماده «لقاح) جمع «لاقح) به معناى بارور كننده استء و در اينجا اشاره به بادهايى است كه قطعات ابر را به هم ييوند 


مىدهدء و آنها را آمادّه باران مىسازد.[1952١]‏ 
[لؤامه:] 


«وَلاأقْسِمُ بالنّفْس اللَوَّامَها 
«لوّامه) از مادّه «لّوم) صيغه مبالغه است و به معناى «بسيار ملامت كننده) مى باشد.[/1911] 


[لْوْح:] 


دو كينا ل فئ الألواح» 

«لؤْح) (به فتح لام به معناى صفحه 
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عريضى است كه جيزى بر آن مى نويسندء و «لؤح) (به ضم لام) به معناى عطشء و همجنين هوايى است كه بين آسمان و زمين قرار 
دارد. فعلى كه از اولى مشتق مىشود؛ به معناى [شكار شدن و درخشيدن است.[198١]‏ 


[لولا:] 


١نَحنٌ‏ حَلَفنَاكمْ ودلا صدترة 

«لولا» به اصطلاح براى تحضيض و تحريكك بر انجام كارى استء و به كفته بعضىء در اصلء» مركب از «لم) و «لا» بوده كه معناى 
سؤال و نفى را مىرساند. و سيس «(ميم) تبديل به «واو) شده. اين واه در جايى به كار مىرود كه فرد يا افرادى در انجام كارى 
مسامحه مى كثند و به آنها كفته مى شود: جرا جنين و جنان نمى كنيد؟[1559] 


[لْوُوا:] 


الله لَوّوا رُؤْسَهُه) 
«لَوّوا» از ماده «لىّ) در اصل به معناى «تابيدن طناب» استء و به همين مناسبتء به معناى ب ركرداندن سر ويا تكان دادن سرء نيز آمده 


]١198٠١[.تسا‎ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه 0209 از نان /ا 


[لهو:] 


ص 


«أن تتخْلٌ لوا 

البو در كزع | بعر كاري كدح قر اك اننا راب كرح ستول حالقه واز تال اضرا بتدرك اله 

عي ف لهو در سوره «جمعه) اشاره به طبل و ساير آلاست لهوى است كه به هنكام ورود قافله تازه به «مدينه) مىزدند,. كه هم 
نوعى اخبار و اعلا-م بودء وهم وسيلهاى براى سركرمى و تبليغ كالات همان كونه كه در دنياى امروز نيز در فروشكاههايى كه به 


سكة غرن امث نير شونه آنديده م شود و ولو الخدقة) به معتائ سختاة بيوده اسع[ 501 1] 
[لى:] 


«ليا بِالستتهم وطغنا» 


ل) (بر ون حن) بد معناى تابيدق طناب ومائقد آن و بد مغتاى تغيبر و تخريق نير آمذه انك [#افة1] 


[ليَطنَنٌ:] 


الح ولاو ساق رطق لبر يوق فل )امستساى #قاس ور عر قنك جه لقنتو حطان ديعنس ااهل الدكدى مسر إن ون ابننها ار 
كردهاند؛ هم معناى لازم را دارد و هم متعدىء يعنىهمخودشان درحركت كندندو هم ديكران را تشويق به اين كار م ىكنند» و 
شايد با توه به اين كه از باب «تفعيل» استء فقط 

لغات در تفسير نمونه» ص: 694١‏ 

معناى متعدى را برساند» منتها كاهى خود را وادار به كندى مى كند و كاهى ديكران را.[*198١]‏ 


[ لِمَبلوَكم: ] 

الْيتِلكم) از مادّه «بلا-ء و ابتلاء) به معناى آزمايش استء همان كونه كه سابقاً هم اشاره كردهايم» آزمايشهاى الهى براى كشف 
حال و بىبردن به وضع درونى و روحى و فكرى افراد نيستء بلكه به معناى يرورش دادن و تربيت نمودن است.[ع98١]‏ 

[ليتحملوا:] 

«لخملوا أَوْزَارَهُمْ) 

عله لمارالا لإنايذا الزن باق راز ووش كقكدل) موقم ) مورت لمر اقم مفيووان يانه ورعاتيك كان انيقه درست 
همانند اين كه: به كسى مى كوئيم اكنون كه اين عمل خلاف را انجام دادى بايد نتيجه آن را تحمل كنى و تلخى آن را بجشى 
(بعضى از مفسران نيز احتمال دادهاند كه «لام) ليخملوا لام عاقبت باشد).[ ]١1908‏ 


[لَبُرلِفُونك:] 


«ليَرلِقُونَك بأنْصارهِم» 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7امء. لاع لإأماع3لات. الالالالانا صفحه 01٠١‏ از لان /ا 
«لَيزلقُوتكك» از ماده «زلق» به معناى لغزيدن و بر مين افتادن و كنايه از هلاكت و نابودى مى باشد.[1582] 

[ليُغجرَ:] 

دما كان الله ليُعغجرّة») 

جمله «ليُعْجرَّة) همان كونه كه قبلا كفتهايم: 

از مادّه «اعجاز) به معناى ناتوان ساختن است و به همين علتء در بسيارى از موارد» به معناى كريختن از قلمرو قدرت يا دست نيافتن 
ىكبي امن انف نأقةا] 


[ليقه:] 


لوسر لعك غوت بد مارج يدنه برسم اف كوايتك كلدكو وكاس كلاردسد قار كرا سدع سيلب كلدو ايوش أن 
جلوكيرى نمايد.[1988] 


[لبمحص:] 

«وَليَمَخخَصَ الله 

«ليمخصٌ» از ماده «تمحيص» به معناى ياكك نمودن جيزى است از هر كونه عيب.[1909١]‏ 
[ليُمْبَدَنَ:] 


«لينمَدَنَ فى الْحَطمَدًا 

مدن از ماده «نبذ» (بر وزن سبز) به كفته «راغب» در «مفردات» در اصلء به معناى دور انداختن جيزى به خاطر حقارت و بى 
ارزشى آن است. يعنى خداوند» اين مغروران خودخواه خود برتربين را در آن روز» به صورت موجوداتى ذليل و بى ارزش در اتش 
دوزخ يرتاب مى كندء تا نتيجه 

لغات در تفسير نمونه» ص: 5947 

كبر و غرور خود را ببينند.[ ]198٠‏ 


[لينَه:] 


ما قَطَعْتُم من لَينَذا 

«لِمَهُ) از مادّه «لون» به يكك نوع عالى از درخت خرما مى كويند» و بعضى آن را از مادّه «لين» به معناى نرمى» به نوعى از درخت 
خرما تفسير كردهاند كه شاخههايى نرم و نزديكك زمين و ميوهاى نرم و لذيذ دارد. 

كاه «لينه) به «الوان» و انواع مختلف درخت نخل يا «نخله كريمه) تفسير شده امك كد ا سمه يتركف و ورهن كز[ 521] 
[لوْلو:] 

«اللؤْلَوٌ وَ الْمَدْجانٌ) 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. داع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه ١١ث‏ از نان /ا 


«لؤلؤ؛ و«مرجان» دو وسيله جالب زينتى است و در طب و معالجه بيمارىها نيز مورد استفاده قرار مى كيرد ضمناً مال التجاره و 
كالاى خوبى است كه از آن عوائد زيادى به دست مىآيد» و روى همين جهاتء به عنوان دو نعمت در آيات فوق به آن اشاره شده 
اسيك 

اما «لوْلو) كه در فارسى آن را «مرواريد» كويند» دانه شفاف و قيمتى است كه در درون «صدف» در اعماق درياها يرورش مىيابد» و 
هر قدر درشتتر باشد» كرانبهاتر استء و در طب موارد استعمال كستردهاى دارد» اطباى ييشين داروهايى از آن براى تقويت قلب و 
اعصابء و برطرف كردن انواع خفقان» و حالت ترس و وحشتء و تقويت كبدء و رفع بدبوئى دهانء و ستككهاى كليه و مثانه و 
يرقان» تهيه مىكردند» حتى در بيمارىهاى جشم نيز از آن استفاده مى نمودند.[19257] 


لغات در تفسير نمونه» ص: هوء 


[مَآب:] 


«للْمُتَقينَ لشن مَآب)») 
«مآب) از مادّه «أوب» به معناى مرجع و محل بازكشت استء و كاه به معناى منزلكاه و قراركاه مى آيدء و اضافه «حشن» به «مّآب» از 


قبيل اضافه صفت به موصوف مى باشد.[ ]١19827‏ 


«فيها مَآرِبُ أَخْرَى 


«آرب» از مادّه «أرب» جمع «مأربه» به معناى حاجت. نياز و مقصد است.[ع192١]‏ 


«أن ل عَلَينَا ماكلة) 
«مَائده) در لغت» هم به خوان» سفره و طَبق» كفته مى شود. و هم به غذايى كه در آن قرار مىدهند» و در اصل از ماده «ميد» به معناى 
حركت و تكان خوردن است شايد اطلاق «مائده» بر سفره و غذا به خاطر نقل و انتقالى است كه در آن صورت مىكيرد.[ه198١]‏ 


[مارج:] 


«مِن مارج من ثار) 

«مارج) در اصل از «مرج) (بر وزن مرض) به معناى اختلا-ط و آميزش استء. و در اينجا منظور اختلاءط شعلههاى مختلف آتش 
مى باشد؛ زيرا هنكامى كه آتش شعلهور مىشود. كاه به رنكك سرخ در مىآيدء كاه به رنكك زرد»ء كاه به رنكك آبى و كاه به رنكك 
بعضى كفتهاند: معناى «تحركك؛ نيز در آن هست (از (أْمْرَجتٌ الدَّابَةَه يعنى «حيوان را در جراكاه رها كردم)؛ زيرا يكى از معانى 
إمرح» همان مرلع اسيت). 

ناز كر انا افق يراق ها ووش فست كه افرش تحن از اين اتشضهاق ر كارك حكرنه يردة اسكناهان كته كد عسو همات 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه 011 از نان /ا 


ديكر آن نيز از طريق «مخبر و كوينده صادق» يعنى قرآن مجيد و «وحى آسمانى» براى ما ثابت شده استء محدود بودن معلومات ما 
در برابر مجهولات» هركز به ما اجازه نمىدهد كه اين حقايق را انكار يا ناديده بككيريم» بعد از آن كه از طريق وحى اثبات كردد 


«مَارد) از مادّه «مرد» (بر وزن سرد)» در اصل به معناى سرزمين بلندى است كه خالى از هركونه كياه باشد» به درختى كه از بركك» 
برهنه شودء نيز «امردا كُويند» و به همين 

لغات در تفسير نمونه» ص: 6948 

مناسبت به نوجوانى كه مو در صورتش نروييده اين كلمه اطلاق مىشود و در اينجا منظور از «مارد» كسى است كه عارى از هر كونه 


خير و بركت و به تعبير خودمانى «بى همه جيز)! باشد.[/1971١]‏ 

[ماتغون:] 

١و‏ تَمَنَعُو نًّ الْمَاعُونَ) 

«مَاعُون) از مادّه «مَعْن) (بر وزن شأن) به معناى جيز كم استء و بسيارى از مفسران معتقدند: منظور از آن در اينجاء اشياء جزئى است 


كه مردمء متخص وفيا همسابدها از يكلد كر به عتوالة غاريه با تملكة ع كيرفده مائند مقدارق تمككقء آنه ادقن (كبريتك): ظروق و 
مانند اينها.[/192١]‏ 


[مَا قَدَّمُوا:] 


«و تَكتُ ما قَدَّمُواء 
جمله «مَا قَدمواا (نجه رااز بيش فرستادند) از ماده «تقديم) اشاره به اعمالى است كه انجام دادهاند» و اثرى از آن باقى نمانده؛ اين 


احتمال نيز» در تفسير آيه وجود دارد كه «مَا قَدَّمُواا اشاره به اعمالى است كه جنبه شخصى دارد.[1989١]‏ 
[ماكنون:] 
قال إِنَكمْ مَاكتُونَ) 


«ماكثُون) از مادّه «ممكث؛. در اصل به معناى توقف توأم با انتظار استء و شايد اين تعبير از سوى مالكك دوزخ. يكك نوع استهزاء 


است همانطور كه كاه شخص غيرمستحق تقاضاى جيزى مى كند مى كوئيم منتظر باش!.[١191]‏ 
مَا لبس لَك به عِلمُ:] 


«مَا ليس لَك به عِلْمَ 

تعبير به «مَا لس لكك به عِلْم» (جيزى كه به آن علم ندارى) اشاره به منطقى نبودن شركك است؛ جون اكر واقعاً شركك صحيح بود 
دليلى بر آن وجود داشت, و به تعبير ديكرء جايى كه انسان علم به جيزى نداشته باشدء بايد از آن ييروى نكند» جه رسد به اين كه 
علم به بطلان آن داشته باشد.[ ]191/١‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2017. لاعل/إأماع03ات. الالالالالا صفحه شان از نان /ا 


[مأوى ] 


«تأوية جه وطس المضين 

«مَأوى در اصلء به معناى يناهكاه است و اين كه در آيه بالا مى خوانيم: مأواى فرا ركنند كان از جهادء جهنم است؛ اشاره به اين است 
كه آنها با فرار مى خواهند يناهكاهى براى خود انتخاب كنند كه از هلاءكت مصون بمانند» ولى بر عكسء يناهكاه آنها جهنم 
مى شودء نه تنها در جهان ديكرء بلكه در اين جهان نيز در جهنمى سوزان از ذلت و بدبختى و شكست و محروميتء يناه خواهند 
كرفت. 

لغات در تفسير نمونه» ص: 591 

«مأوى از مادّه «أوى) (بر وزن قوىّ) به معناى انضمام جيزى به جيز ديكر است» سيسء به مكان و مسكن و جايكاه كفته شده 


است.[91/7١]‏ 
[مبارك:] 


للّذِى َك مُبارَكاً 

«مبارككث» به معناى ير بركت و ير فايده استء و ععبه از اين جهت مباركك است كه هم از نظر معنوى و هم از نظر مادى در يكى از 
بربركتترين سرزمينهاى جهان قرا كرفته. 

«مباركك» از ماده «بركت» به معناى سودمند و جاويدان و يردوام است .| ]١91/*‏ 


[مباهله:] 
سم تتتهل فَنَجْعَلا 


«مُبامَله) در اصل از مادّه «يَهْل) (بر وزن اهل) به معناى رها كردن و قيد و بند رااز جيزى برداشتن است,ء و به همين جهت هنكامى 
كه حيوانى را به حال خود واكذارند» و يستان آن را در كيسه قرار ندهندء تا نوزادش بتواند به آزادى شير بنوشد,. به آن «باهل» 
مى كويندء و «ايُتهال» در دعا به معناى تضرع و واكذارى كار به خدا است. و اكر آن را كاهى به معناى هلاكت و لعن و دورى از 
خدا كرفتهاند نيز به خاطر اين است كه رها كردن و واككذار كردن بنده به حال خود اين نتائج را به دنبال مىآوردء اين بود معناى 
«مباهله) از نظر ريشه لغت. 


لغات در تفسير نمونه ؛ ص 5917 

از نظر مفهوم متداول كه از آيه فوق كرفته شده. به معناى نفرين كردن دو نفر به يكديكر استء بدين ترتيب» افرادى كه با هم 
كفتكو درباره يكك مسأله مهم مذهبى دارند در يكك جا جمع شوند و به دركاه خحدا تضرع كنند و ازاو بخواهند كه دروغكو را 
رسوا سازد و مجازات كند.[ع1917] 


[ مبروص:] 


«مبروص» از مادّه «برص» به معناى يبسى است كه يكك نوع بيمارى است و مسلماً به كار بردن اين تعبير در اين مورد غلط و نابجا 


]١9178[.تسا‎ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه عزذاة از نان /ا 


[مبطل:] 

هيَوْمَئِ يخس الْمُبِطلون» 

«مُنطل) از ماده «ابطال»» در لغت. معانى مختلفى دارد» باطل كردن جيزى» دروغ كفتن» شوخى و استهزاء نمودن» و امر باطلى را 
مطرح كردنء تمام اين معانى» در مورد آيه فوق قابل قبول است.[191/8] 


[منطلون:] 


«إذا نرتاب الْمُتِطْلُونَ» 

را جمع «مبطل» به معناى كسى 

لغات در تفسير نمونه» ص: /594 

است كه در صدد «ابطال» جيزى است.[/ا/ا91١]‏ 


[ منلس:] 
«إذا هُمْ فئه مُتلسُونَ) 


«مُتلس» از مادّه «ابلاس)»؛ در اصل به معناى اندوهى است كه از شدت ناراحتى به انسان دست مىدهدء واز آنجا كه جنين اندوهى 
انسان رابه سكوت دعوت مىكناء, مادّه «ابلاس» به معناى سكوت و بازماندن از جواب نيز به كار رفته» واز آنجا كه در شدائد» 
السان از نحات غود مأيوش من شوى ابق مادم :در مورة يأسنء تيو به كان ره ستو #امكذارى «ابليس) به اي نام به خاطر همين 
معناست كه مأيوس از رحمت خدا است.[191/8] 


[منلشون:] 
«فإذا هم مُتلشونَ) 


«مُيلشون» در اصلء از مادّه «ابلاس» به معناى غم و اندوهى است كه به خاطر شدت حوادث ناكوار به انسان دست مىدهد و نام 
«ابليس» نيز از همين جا كرفته شده استء و تعبير فوق نشاندهنده شدت غم و اندوهى است كه كناهكاران را فرا مى كيرد.[191/4] 
[مبين:] 

«هى تُعْبانٌ مُبِينا 

تعبير به «مُبين) اشاره به اين است كه راستى تبديل به ادها شد» و جشمبندى» تردستى و سحر و مانند آنها نبود؛ بر خلاف» كارى 
كه ساحران بعداً انجام دادند؛ زيرا در مورد آن مى كويد: آنها جشم بندى كردند و عملى انجام دادند كه تصور مىشد مارهايى است 
كه به حركت در آمده است. 


«مبين» از مادّه «ابانه» است و به طورى كه بعضى از مفسران (آلوسى در روح المعانى) كفتهاند: اين ماده كاهى به معناى فعل لازم و 
كَاهى متعدى آمده» در صورت اول مفهوم كلمه «مبين) همان ١«آشكار»‏ خواهد بود» ودر صورت دوم «آشكار كننده).[ ]١198٠‏ 


[مَتاب:] 
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«يَتُوبُ إِلَّى الله مَتاباً» 


«مَتاب» از ماده «توب») مصدر ميمى به معناى «توبه) است» و جون در اينجا مفعول مطلق است تأكيد را مىرساند.[١198١]‏ 


[متاع:] 


«متاح الحياة الدّنْياا 

«متاع» از مادّه «متوع» به معناى هر جيزى است كه انسان از آن بهره مى كيرد» و مفهوم آن بسيار وسيع استء و تمام وسائل زند كَى 
لغات در تفسير نمونه» ص: 6949 

و مواهب مادى را شامل مىشود. «راغب» در كتاب «مفردات» مى كويد: كلما ينتفع به عَلى وَجْدِ ما فَهُوَ مَتاعٌ و مُتْعةُ: «هر جيزى كه به 
نحوى انسان از آن بهره مى كيرد, به آن متاع يا متعه كفته مى شود). 

بنابراين جمله «دنيا متاع غرور است)»»؛ مفهومش اين است كه. وسيله و ابزارى است براى فريبكارى» فريب دادن خويشتن» و هم فريب 
ذيكرانة والهه انى در عورد كسا انث كه ديا وعدت هاي قرار فى دعتته ويه أن دل هى يتدانده وير أن تكيةمى كدو 
آخرين آرزويشان» وصول به آن استء اما اكر مواهب اين جهان مادى وسيلهاى براى وصول به ارزشهاى والاى انسانى و سعادت 
جاودان باشد» هر كز دنيا نيست»ء بلكه مزرعه آخرتء و قنطره و يلى براى رسيدن به آن هدفهاى بزركك است.[19837] 


[مُتجاور:] 


«وَفَى الأض قِطَمْ مُتُجاوراتٌ» 

«متجاور» از مادّه «جار» به معناى همسايه و نزديكك استء ولى هنكامى كه مىفرمايد: 

«قِطعٌ مُتجاورات» مفهومش اين است كه قطعههاى مختلفى هستند كه در كنار هم قرار دارند و كرنه اكر همه آنها يكسان بودند 
عو وتوا مساو ونيا كداشية | 1 ] 


[متحَوّفه] 


2 


«إلا مُتَحرّفاً لقتال» 

«مُتَحرّف) از مادّه «تَحَوّق» به معناى كناره كيرى از وسط به اطراف و كنارههاست؛ و منظور از اين جمله اين اسث كه: 

جنكك جويان به عنوان يكك تاكتيكك جنكى از برابر دشمن بككريزند و به كنارى بروند كه او را به دنبال خود بكشانند و ناكهان ضربه 
غافل كيراته رابر ييكر او وارد ساؤثد و نابه ضووت نك و كريز دشسن راخسته كتند؛ جررا كه جنكك كافى عمله و كاهى 


عفن ثقيتن به عتوان مله مجدد السث؛ مائقد: والحوث 26 و كك [عارة1] 
[متراكب:] 


الُخْرحٌ مِنه حا مُتراكباً) 
«متراكب» از ماده «ركوب» به معناى سوارى است» يعلى دانههايى كه بر سر يكديكر سوار شدوانكء» و بيشتر دانههاى غذايى جنين 
هستند.[9/8١]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: 0٠٠١‏ 
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«أو مشكيناً ذا مَتَرَيَةا 

«مَتْرَمَهُ مصدر ميمى از مادّه «ترب» (بر وزن طرب) در اصل از «تراب» به معناى «خاكك») كرفته شده وو به كسى مى كويند كه بر اثر 
شدت فقرء خاككنشين شده است؛ باز در اينجا تأكيد روى اين كونه مسكينها به خاطر اولويت آنها است و الا اطعام همه مسكينان 
از اعمال حسنه است.[1982١]‏ 


[مترف:] 


«إنّا قال مُبْرَفُوهآ» 

«مترف» از «ترفه» (بر وزن لقمه) به معناى فزونى نعمت استء واز آنجا كه بسيارى از متنعمّان» غرق شهوات و هوسها مىشوند» 
كلم ارت مطاف كنات كناسيك ومكزوو بداتعية يهم وطناة كردوانهة اذه اسك وعكبدان اقوغانا بادشامان و 
جباران و ثروتمندانٍ مستكبر و خودخواه است. 

«مُتَرَف» به طورى كه در «لسان العرب» آمده. از ماده «ترف» (بر وزن سبب) به معناى «تنعم) است. و «مُتْرَف) به كسى مى كويند كه 
فزونى نعمت او را غافل» مغرور و مست كرهده و به طغيان واداشته است. درست است كه همه «اصحاب الشمال» در زمره «مترفين» 


يستندء ولى هدف قرآن: سردمداران آنها اسث.[/41ة١]‏ 


[مُترَفوها:] 
دإِلا قال مير فُوهآ) 
١مُترَفُوها»‏ جمع امُتّرَف) از ماده «ترف' (بر وزن طرف) به معناى «تنعم» استء و مترف به كسى مى كويند كه: فزونى نعمت و زندكى 


مرفه او را مست و مغرور و غافل كرده. و به طغيان ككرى واداشته است.[1984] 
[ متشابه:] 


«وَأَحَرُ متَشابهاتٌ) 

«متشابه) از مادّه «تشابّه» در اصلء به معناى جيزى است كه قسمتهاى مختلف آن. شبيه يكديكر باشد» به همين جهت به جملهها و 
كلماتى كه معناى آنها يبجيده است و كَاهى احتمالات مختلف درباره آن داده مىشود. «متشابه) مى كويفد: و منظور از «متشابهات» 
قرآن همين استء يعنى آياتى كه معانى آن در بدو نظر ييجيده استء و در آغازء احتمالات متعددى در آن مىرود. اكر جه با توجه 
به آيات محكم. تفسير آنها روشن است. 

منظور از «مُتَسَابه) در سوره «زمر؛ كلامى است كه قسمتهاى مختلف آن با يكديكر همرنكك و هماهنكك مى باشد, هيج كونه 

لغات در تفسير نمونه» ص: 0٠١‏ 

تضاد و اختلافى در ميان آنها نيستء, خوب و بد ندارد» بلكه» يكى از يكى بهتر است. 

اين درست بر خلاف كلمات انسانها است كه هر قدر در آن دقت شودء هنكامى كه كسترده و وسيع كردد» خواهناخواه» اختلافات 
و تناقضها و تضادهايى در آن بيدا مىشودء بعضى در اوج زيبايى استء و بعضى كاملًا عادى و معمولى؛ بررسى آثار نويسندكان 
معروف و بزرككء اعم از نثر و نظمء نيز كواه زنده اين مطلب است. اما كلام خداء قرآن مجيدء اين جنين نيستء انسجام فوق العاده و 
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همبستكّى مفاهيم» فصاحت و بلاغت بىنظيرى كه در همه آياتش حاكم استء كواهى مىدهد كه از كلام انسانها نيست.[1949] 
[متشاكس:] 


«ش ركام مُتَشْاكسُونَ) 


«متشاكس' از مادّه «شّكس» به كسانى كفته مىشود كه. با عصبانيت و بد خلقى به جر و بحث و نزاع مشغولند.[0٠1994١]‏ 
[متشاكسون:] 


«شركاء مُتَشاكسُو 5 


«متشاكشون» از مادّه «شكاسه» به معناى «سوء خلق و دعوا و خصومت» است.[١1991١]‏ 


[مُتَصدّع:] 


١مُتَصَدّعَا‏ از ماده «صدع) به معناى «شكافتن اشياء سفت و محكما است,. مانئد آهن و شيشه) و اكر به سردرد «صداع) مى كو يند» به 


خاطر اين است كه كويى مى خواهد سر انسان را از هم بشكافد.[997١]‏ 
[مُتَقلب:] 


«وَ الله يَعْلمُ مُتَفَلبِكم) 
5-7 ) به مع كاه رفت و آمد اسث. تان انه (متقلت» : ست كه در ابئحا به معئ ف امندةةه 

ب) به معناى جايكّاه رفت و آمد است. بنابراين «مُتَقلب) اسم مفعول است كه در اينجا به معناى اسم مكان آمدهء ولى جمعى 
آن را «مصدر ميمى» مىدانند, كه به معناى انتقال از حالى به حالى مىباشد. اما معناى اولء با توه به قرينه مقابله با «مَثوى كه 


ملي اسم مكان استء مناسبتر است.[*1991] 
[مُْنَكاً:] 


1 كا 

وتتكاء مطاف ردص انق كد ني كيد ان كسو افده وق وان ككقرها فد ل يعاد الو مفعاق كمدر قمر قاف 07زمان تعمل 
بودء ولى بعضى اممكأ) را به «اترج» كه نوعى ميوه است تفسير كردهاند. 

آنها كه مبّكا را به همان معناى يشتى و مانند آن تفسير كردهاند نيزء كفتهاند: ميوه آن 

لغات در تفسير نمونه» ص: 0٠7‏ 

مهمانى «اترج» بوده استء و «اترج» همان بالنكك است كه ميوهاى است ترش مزه و داراى يوستى ضخيم, كه از يوست ضخيم آن 
ونا وهنو كندان مساق انيت أو ماعو مر عق تير ويه ]لبعد قا ها انق "كاهلا «زقن لل سو وار كناف او شيرية داق 


كه ميوه يذيرايى محسوب مى شده.[ 199] 


[متكبر:] 
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«مَنُوىَ للمتكبرينَ) 

وازه «متكبر» هر جند به تمام كسانى كه خود بزرككبين هستند اطلاق مى كردد؛ ولى در اينجا بيشتر» منظور كسانى است كه در برابر 
دعوت انبياء به آثين حقء استكبار جستند» و از يذيرش دعوت آنها سر باز زدند. 

«متكبر) از ماده «تكبر) به دو معنا آمده است: يكى ممدوح.ء كه در مورد خداوند به كار مىرود, و آن دارا بودن بزركى و كارهاى 
نيكك و صفات يسنديده فراوان استء و ديكرى, نكوهيده و مذموم؛ كه در مورد غير خدا به كار مىرود؛ و آن اين است كه افراد 
كوجكك و كم مقدارء ادعاى بزركى كنند» و صفاتى را كه ندارند» به خود نسبت دهند» واز آنجا كه عظمت و بزركىء تنها شايسته 
مقام خدا استء اين وازه به معناى ممدوحشء تنها درباره او به كار مىرود و هركاه در غير مورد او به كار رود؛ به معناى مذموم 
است.[19948١]‏ 


[مُتلقيان:] 

«إذْ يَتَلَقَى الْمُتََقَيانَ 

«مُتلقيان)» از ماده «تلقىا دو فرشتهاى هستند كه مأمور ثبت اعمال انسان مى باشند.[ ]١1992‏ 

[مُنَوَسُمم:] 

«لآيات التو شيا 

«مَُوَسُما از ماده «وسما (بر وزن رَسم) به معناى اثر كذاردن است. و «مُدَوَسُما به كسى مى كويند كداز كمترين اثر» يى به 
واقعيتهايى مى برد» و معادل آن در فارسىء هوشيارء با فراست و با ذكاوت است.[/9491١]‏ 

[مَنَى ] 

«مَتَى (بر وزن حتّى) در اصل به معناى خدا بخش بوده است.[1998١]‏ 

[مَتين:] 


«إنَّ كيدى مَتينٌ) 
«مَتِين) به معناى قوى و شديد است و اصل 7ن از ١مَثْن)‏ كرفته شده كه به معناى عضله محكمى است كه در يشت قرار دارد.[1999] 


لغات در تفسير نمونه» ص: 607 
[مثاية:] 


«البِعتَ مَْابَةٌ للنّاس» 
«مَثايَة) در اصل از ماده «ثوب» به معناى بازكشت جيزى به حالت نخستين استء و از آنجا كه خانه كعبه م ركزى بوده است براى 
موحدانء, كه هر سال به سوى آن رو مىآوردندء نه تنها از نظر جسمانى كه از نظر روحانى نيز بازكشت به توحيد و فطرتٍ نخستين 


مى كردندء از اين رو به عنوان «مثابه» معرفى شده است.[ |5٠٠١‏ 


[مثافى:] 
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«سَبعاً مّنَ الْمثانى) 

«شرئع) در لغت به معناى هفت و امَثانى) به معناى دوتاها استء و بيشتر مفسران و روايات» اسَبعاً مِنَّ الْمَثْانِى) را كنايه از سوره «حمدا 
كرفتهاند» زيرا سوره «حمد» بنا بر معروف» هفت آيه است و از اين نظر كه؛ به خاطر اهميت اين سوره و عظمت محتوايشء دو بار بر 
بيامبر صلى الله عليه و آله نازل كرديده است. و يا اين كه از دو بخش تشكيل شده (نيمى از آن» حمد و ثناى خداست و نيمى از 
آنء تقاضاهاى بندكان است). و يا اين كه دوبار در هر نماز خوانده مىشود. به اين جهاتء كلمه «مُثانى» يعنى دوتاها بر آن اطلاق 
شده اسثت. 

بعضى از مفسران نيز اين احتمال را دادهاند كه: «سبع اشاره به هفت سوره بزركك آغاز قرآن استء و مَثانى كنايه از خود قرآن.» جرا 
كه قرآن دو بار بر ييامبر صلى الله عليه و آله نازل شد يكك بار به طور جمعىء و يكك بار تادريجى و به حسب نيازها و در زمانهاى 
بنابراين» سَبِعاً مِنّ الْمَئانِى) يعنى هفت سوره مهمء از مجموعه قرآن. 

«مثانى») جنان كه «زمخشرى) در «وكشاف» آورده. ممكن است جمع «١مُتَلّى‏ (بر وزن يماي به معناى مكرّر بوده باشد, و با جمع «مُثلى 
(بر وزن مبنا) از تثنيه به معناى تكرار كرفته شده است.[1١١٠5]‏ 


[مَثْبُور:] 


ايا فِوْعَوْنٌ مٌَبورأً» 
«مَتبور) از مادّه «ثبور» به معناى «هلاكت» است.[7١٠٠]‏ 


[ مثقال:] 


١لا‏ يَظِلِمُ متْقَالَ ذَرَه) 
«مثقال» از مادّه «ثقل» در لغت» هم به معناى ثقل و ستكينى آمده؛ و هم ترازوئى كه با آن سنكينى اشياء را مىسنجندء و در اينجا به 
همان معناى اول است.[١٠7]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: لله 
[ مثقل:] 


«من مَعْرّم مُتْقَلونَ) 
«متقل)» از ماده «اثقال» به معناى تحميل مشقت و بار كران است و از مادّه «ثقل» به معناى سكين است.إع١٠٠]‏ 


[مُنْقلةُ:] 


«وإن تدع مُْقَلَة 
امتقلةا بد معناى «سكين بازة اسث» و منظور دن ابنجا كسس استث كه باز كتاهان بر دوش من كد [8 + 7] 


[مَثل:] 
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«مِنْ كل مكل َعَلِهُمْ يَتَذَكرُونَ) 
«مَكْل) در لغت عرب» هر سخنى است كه حقيقتى را مجسم سازدء و يا جيزى را تو صيف كندء و يا جيزى را به جيز ديكر تشبيه نمايد. 
و به سخنى مى كويند كه در ميان مردم به عنوان عبرت رائج و جارى مىشود. و از آنجا كه ماجراى زندكى فرعون و فرعونيان و 


سرنوشت دردناك آنها درس عبرت رك بود» در سوره «زخرف» به عنوان «مثل» براى آيندكان ياد شده است.[ 8 ]5٠٠١‏ 
[مَثْلاتُ:] 


«ين قَيلِهمُ الْمَثَلات) 
«مثلاءت)» جمع «مثله) (به فتح ميم و ضم ثاء) به معناى بلاها و كيفرهايى است كه بر امتهاى ييشين وارد شدء آن جنان كه ضرب 


المثل كرديد.[/ا١٠٠؟]‏ 
[مُثْلى ] 


١و‏ يَذْهَبا بطريقَكمٌ الْمتْلى 
«مُتْلى از ماده «مثل» در اينجا به معناى عالى و افضل است (أى الأشْبَهُ بِالْمَضْيْلَهُ).[8١٠٠]‏ 


[ مثمود: ] 


و أخرة الدية الفا 
«مثمود) از ماده «تمُودا به كسى مى كو يند كه ازاو زياد مطالبه اموال كنند, به اندازهاى كه اموالش نقصان يذيرد.[9١٠٠]‏ 


[مَثْنَى و فرادى ] 


الَقُومُوا ِلِّ َنى وَ فُردَى 

تعبير به «مَتَى وَ فرادى (دوء دوء يا يككء يكك) اشاره به اين است كه انديشه و تفكر بايد دور از غوغا و جنجال باشدء مردم به 
صورت تكك نفرىء يا حداكثر دو نفر دو نفر» قيام كنند» و فكر و انديشه خود را به كار كيرند» جرا كه تفكر در ميان جنجال و غوغا 
عميق نخواهد بودء به خصوص اين كه. عوامل خود خواهى و تعصب. در راه دفاع از اعتقاد خود. در حضور جمع.ء بيشتر بيدا 
مى شود. بعضى از مفسرانء نيز احتمال 

لغات در تفسير نمونه» ص: 0٠08‏ 

دادهاند: اين دو تعبير به منظور اين است كه افكار «فردى» و «جمعى» يعنى آميخته با مشورت رافرا كيرد, انسان بايد هم به تنهايى 
بينديشدء وهم از افكار ديكران بهره كيرد كه استبداد در فكر و رأى مايه تباهى استء و همفكرى و تلا.ش براى حل مشكلات 
علمى به كمكك يكديكر- در آنجا كه به جنجال و غوغا نكشد- مطمئثاً اثر بهترى دارد» و شايد به همين دليل ١مَثْنى‏ بر «قرادى مقدم 


داشته است.[١٠1١5]‏ 


[مَنُوبَة:] 


ا 0 
«ذلكك مَثْوبَةٌ عندالله» 


د 
َه 


١مَقُوئَة)‏ و «ثواب» از مادّه «نُوب» در اصلء به معناى رجوع و بازكشت به حالت اول است و به هركونه سرنوشت يا جزا (ياداش و 
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كيفر) نيز كفته مىشود, ولى غالباً در مورد ياداشهاى نيكك به كار مىرودء و كاهى به معناى مجازات نيز به كار رفته» در آيه فوق 
مى تواند به معناى سرنوشت و يا به معناى جزا و كيفر بوده باشد.[١١١1]‏ 

[مَنُوىٌ:] 


اجَهَنَمَ مَعْوىٌ للكافرينَ) 
«مَنُوىَ) از ماده «ثواء» به معناى اقامت توأم با استمرار و موقعيت, مقام و منزلت آمده است؛ بنابراين «مَنُوىَ) در سوره «زمر) به معناى 
جايكاه هميشكّى و دائمى است. 


واز ماده «تُوى (بر وزن هوى به معناى قرا ركاه و محل استقرار است.[17١؟]‏ 

[مجرا:] 

«بشم الله مَجراهاا 

«مَخرا) از ماده «جَدى) و «مُدسا» هر دو اسم زمانء به معناى «موقع حركت» و «موقع توقف)» است.|7١١5]‏ 
[مُجرم:] 


«الْمْجْرمِينَ فى عَذاب) 
«مَجرم) از مادّه «جرم) در اصل به معناى قطع كردن است كه در مورد قطع ميوه از درخت,ء و همجنين قطع خود درختانء نيز به كار 


جدا مىسازد.[ع١١٠]‏ 

[مجنون:] 

و الْجَانَ حَلقَنَاة) 

«مجنون» از مادّه «جُنُونَ) به كسى مى كويند كه عقلش يوشيده شده.[80١١؟]‏ 
لغات در تفسير نمونه» ص: ها 

[ مجوس:] 


«وَالنصارى والقرية] 

بعضى وارّه «مجوس») رااز مادّه «مغ» كه به يبشوايان و روحانيين اين مذهب مى كفتند» مشتق مىدانند. در روايات اسلامى آنها رااز 
بيروان يكى از انبياى بر حق شمرده شدهاند (كه بعداً ازاصل توحيد منحرف كشته و به افكار و عقائد شرك آلود روى 
آوردهاند).[2١1١٠5]‏ 


[مُحِيبُونَ:] 


افلنِغم امون 
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«مُجِيبُونَا از ماده «إجابَةُ) به صيغه جمع آمده. در حالى كه منظور از آن خداوند است كه دعاى نوح عليه السلام را اجابت كرد؛ اين 
به خاطر آن است كه صيغه جمع كاهى براى بيان عظمت مىآيدء همان كونه كه ضمير متكلم مع الغير در اتَادانًاا نيز براى همين 


[مجيد:] 


اذو الكذكن المحيدة 
«مجيد) از مادّه «مجد» به معناى كسترد كى كرم و شرافت و جلال است؛ و اين از صفاتى است كه مخصوص خداوند مى باشد» و در 
مورد ديكران كمتر به كار مىرود. بايد توه داشت كه «مجيد» در آيه فوق» طبق قرائت مشهورء مرفوع استء واز اوصاف خدا 


[محاذه (بحاذون):] 


«الْذِيْنَ و3 اللَه» 
بعضى كفتهاند: «محاده) در اصل» به معناى «ممانعت» است از ماده «(حد) كه به معناى مانع ميان دو شىء است» و لذا به دربان 


«حداد) مى كويند» و هر دو معنا از نظر نتيجه به هم نزديكك است هر جند از دو ريشه متفاوت كرفته شده.[5019] 
[محاريب:] 


«يَشْآءٌ من مّحاريبَ» 

«مُحاريب» جمع «محراب» در لغت به معناى «عبادتكاه) يا «قصر و ساختمان بز ركى) استء كه به منظور معبد ساخته مى شود. كاهى» 
نيز به قسمت صدر مجلسء يا صدر مسجدء و معبدء نيز اطلا-ق مىشودء آنجه امروز به آن محراب مى كويند: همان محل امام 
جماعت استء و در حقيقت تعبير و معناى تازهاى است كه از ريشه اصلى كرفته شده است. 

به هر حالء از آنجا كه اين وازه از مادّه «حرب» به معناى جنكك استء علت 

لغات در تفسير نمونه» ص: 0٠017‏ 

نام كذارى معابد به «محراب» را اين دانستهاند كه: محل محاربه و جنكك با شيطان و هواى نفس است. و يا از «حرب» به معناى لباسى 
انث كه دن هيدان حنكك از تن دشمن كرضه عى شود هرا كه انسان در ععبد بايد يوشكن اقكار دتيوى و يزاكند كى خاطر راق غود 


كبر[ 115] 
[محاق:] 


هنكامى كه ماه سى روز تمام باشدء تا شب بيست و هشتم در آسمان قابل رؤيت است» ولى در شب بيست و هشتم به صورت هلال 
بسيار باريكك زرد رنكك؛ كم نور واكم فروغ در مىآيدء و در دو شب باقيمانده قابل رؤيت نيست كه آن را «محاق» مى نامند؛ البته 
در ماههايى كه بيست و نه روز استء تا شب بيست و هفتم معمولًا ماه در آسمان ديده مىشوده و دو شب باقيمانده «محاق» 


]7١71[.تسا‎ 


[محال:] 
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(و هُوَّ شَدنَكَ المحال» 

«محال» در اصل از «حيله) و «حيله) به معناى هر نوع جارهانديشى ينهانى و غير آشكار است (نه به معناى جارهجوثئى هاى مخرّب كه 
در زبان فارسى به آن مشهور شده است)؛ و مسلم است كسى كه توانايى بر جارهانديشى آن هم با قدرت و شدت داردء كسى است 
كه هم از نظر توانايى فوق العاده است و هم از نظر علم و حكمت؛ به همين دليل بر دشمنانش مسلط و ييروز مىباشد» و كسى را 
ياراى فرار از حوزه فدرت او نيست. 

بعضى «محال» را از مادّه «حيله) ندانستهاند» بلكه از مادّه «محل» و «ماحل» كه به معناى مكر و جدال و تصميم بر مجازات و كيفر 


مى باشد كرفتهاند. ولى آنجه كفتيم صحيحتر به نظر مى رسدء هر جند هر دو معنا تقريباً قري بالوقوع است.[77١1]‏ 
[مُختّضر:] 


ويم 
5 2هجه 
«كل شؤب مُختّضرًا 


«مُحْتَضَرا اسم مفعول از مادّه «حضور) است.[77١1]‏ 

[مُحمَظر:] 

كوكم الْمُحْتَظر) 

«مُحْتَظِرا در اصل از مادّه «حظر (بر وزن مغز) به معناى «منع» استء و لذا آغلى را كه براى كوسفندان و حيوانات درست مىكنندء 


كه مانع خروج آنها يا حمله حيوانات وحشى كردد «حظيره» مى نامند» و «محتظر) (بر وزن محتسيب) شخصى است كه صاحب جنين 
مكانى است.[7١75]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: الله 
[محجور:] 


«(حجرٌ لا علقي 


«محجور) از مادّه «حجر) به كسى كفته مىشود كه از تصرف در اموال خويش ممنوع است.[76١5]‏ 


اذك من رهم مُحْدَّبْ) 

تعبير به «مُخدَث) (تازه و جديد)از ماده «دوث» اشاره به اين است كه كتب آسمانى» يكى يس از ديكرى نازل مى كردد» و 
سورههاى قرآن و آيات آن هر كدام محتواى تازه و نوى دارد» كه از طرق مختلف براى نفوذ در دلهاى غافلان وارد مىشود. اما 
جه سود براى كسانى كه همه اينها را به شوخى مى كيرند. كويى با همان خرافات نياكان بيوند هميشكى بستهاند» و با هيج قيمتى 
حاضر نيستند با جهل؛ كمراهى و خرافات وداع كويند. اصول هميشه افراد نادان» متعصب و لجوج با تازدهاء هر جند موجب هدايت 
و آكاهى و نجات باشد, مخالفند.[72١؟]‏ 


[محراب:] 


اذكركا المكراتة 
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«محراب» محل ويزهاى است كه در معبد براى امام آن معبدء يا افراد خاصى در نظر كرفته مىشود, و براى نامكذارى آنء به اين اسم 
جهاتى ذكر كردهاند كه از همه بهتر» سه جهت زير است: 

نخست اين كه از مادّه «حؤب» به معناى جنكك, كرفته شده است جون مؤمنان» در اين محلء به مبارزه با شيطان و هوسهاى سركش 
بر مى خيزنك. 

ديكر اين كه «محراب» اصولًا به معناى بالاى مجلس است و جون محل محراب را در بالاى معبد قرار مىدهند به اين نام ناميده شده 
است. در ضمن بايد توججه داشت وضع محراب در ميان بنىاسرائيل جنان كه كفتهاند» با وضع محرابهاى ما تفاوت داشت؛ آنها 
محراب رااز سطح زمين بالاتر مىساختند به طورى كه جند يله مىخورد و اطراف آن مانند ديوارهاى اطاق آن را محفوظ مى كرد 
به طورى كه افرادى كه در داخل محراب بودندء از بيرون كمتر ديده مى شدند. 


سوم اين كه محراب به معناى تمام معبد است كه جايكاه مبارزه با هواى نفس و شيطان بوده است.[/71١7]‏ 


[مُحَرّرا:] 


«فى بتطنى مُححوّراً) 

لغات در تفسير نمونه» ص: 0١09‏ 

«مُوّراً» از مادّه «تحرير) كرفته شده كه به معناى آزاد ساختن است. و در اصطلاح آن زمان به فرزندانى كفته مىشد كه به خدمت 
معبد و خانه خدا در مىآمدندء تا نظافت و ساير خدمات را بر عهده كيرند و به هنكام فراغت مشغول عبادت بروردكار شوند. از 
آنجا كه آنها از هر كونه خدمت به يدر و مادر آزاد بودندء به آنها «مُحَجَّر) كفته مىشدء ويا ازاين جهت كه خالص از هر كونه 


تلاش و كوشش دنيوى بودهاند» به آنها «مَحَرّر) مى كفتند.[78١؟]‏ 


[محروم:] 


الِلسَآئِلٍ وَ الْمَخْرُوم) 

«محروما از ماده «كرام) است و تفاوت ميان «سائل» و «محروم) اين است: «سائل» كسى است كه حاجت خود را مى كويد و تقاضا 
مى كند» و «محروما كسى است كه شرم و حيا مانع تقاضاى او است. 

در حديثى از امام صادق عليه السلام آمده است: 

«محروم كسى است كه زحمت در كسب و كار مى كشدء ولى زندكى او ييجيده شده است». اين حديث نيز مناسب تفسيرى است 


كه ذكر شده؛ زيرا جنين اشخاصى كمتر روى سؤال دارند.| ]5٠١179‏ 

[محسن:] 

«ذوينهها محَسِنٌ) 

«مُخْسِن» از ماده «إحسان در اينجا به معناى مؤمن و مطيع فرمان خحدا استء و جه احسان و نيك وكارى از اين برتر تصور مىشود؟ 
لكيه 

[محسنين:] 


«محسنين» از مادّه «إحسان» به معناى نيك و كاران است كه خداوند آنها را به عنوان كسانى كه ايمان آوردهاند» خيانت و كفران 
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نمى كنند» معرفى مى نمايد.[ ١171١؟]‏ 
[مَحسُور:] 


املوما مخشورا 

«مَحْسُور) از ماده «حسر)» (بر وزن قصر) در اصلء معناى كنار زدن لباس و برهنه ساختن قسمت زير آن استء به همين جهت «حاسر) 
نه جتكجوئق فى كوينك كه زوه ذر كن و كلفوخوه بر سر ثذاشته باشد. به حيواناتى كه يز اثر كثرث رزاه رفتن ختسعه ووامائدة 
مى شوند» كلمه «حسير) و «حاسر) اطلاق شده استء كويى تمام كوشت تن آنها يا قدرت و نيرويشان كنار مىرود و برهنه مى شوند. 
بعداً اين مفهوم» توسعه يافته» به هر شخص خسته و وامانده كه از رسيدن به مقصد عاجز است «محسور»» «حسير) يا «حاسر) كفته 
فى موده 

«حسرت» به معناى غم و اندوه نيز از همين ماده كرفته شده؛ جرا كه اين حالتء معمولًا 

لغات در تفسير نمونه» ص: 0٠١‏ 

در مواقعى به انسان دست مىدهد كه نيروى جبران مشكلات و شكستها را از دست داده؛ كويى از توانايى و قدرت برهنه شده 


أسث.[9١7]‏ 
[محصضنات:] 


اتات هد الساءة 

«مُخص نات جمع «مُحصرنة) از ماده «حصن» به معناى قلعه و در استء و به همين مناسبت به زنان شوهردار و همجنين زنان عفيف و 
ياكدامن كه از آميزش جنسى با ديكران خود را حفظ م ىكنند و يا در تحت حمايت و سريرستى مردان قرار دارند «محض نة) كفته 
من الود 

اين وازه كّاهى به زنان آزاد در مقابل كنيزان نيز كفته شده؛ زيرا آزادى آنها در حقيقت به منزله حريمى است كه به دور آنها 


كشيده شده است و ديكرى حق نفوذ در حريم آنان بدون اجازه آنها را ندارد.| ]١٠١**‏ 


«محَصَّنَهُ) از مادّه «(حصن» (بر وزن جسم) به معناى در مى باشدء بنابراين «قرى محص نه) به آباديهايى كفته مى شود كه به وسيله برج و 
بارو يا كندن خندق يا موانع ديكر از هجوم دشمن در امان است.[ع”50] 
[مُحصنين:] 


8ه لدم 8 7 52 227 
«مخصنينَ غيْرَ مُسافحينّ» 


ممه 


«مخصنينَ) از ماده «حضّن» در آيه فوق اشاره به حال مردان است به معناى عفيفان.[7”0١7]‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. طاعل/إأماع03ات. الالالالالا صفحه بلان از نان /ا 


«محكم) در اصل از «احكام) به معناى ممنوع ساختن. كرفته شده است و به همين دليلء به موجودات يايدار و استوار» «محكم) 
مى كويند؛ زيرا عوامل انحرافى را مى زدايند. 

و نيز سخنان روشن و قاطع كه هر كونه احتمال خلاف را از خود دور مىسازد محكم مى كويند: ( «راغب» در «مفردات"» مى كويد: 
حكم (و حكمه) در اصل به معناى منع است). 

و ظاهر اين است كه «محكم) در سوره «محمّرد) به همان معناى مستحكم و استوار و قاطع و خالى از هر كونه ابهام است كه كاه در 
مقابل آن. «متشابه)» قرار مى كيرد و البته آيات جهادء جون معناو )و تالعة فرق النناددان برخوردار است تناسب بيشترى با 

لغات در تفسير نمونه» ص: 0١١‏ 

مفهوم اين وازه دارد» اما منحصر به آن نيست.[2”*١٠5]‏ 

[محيص:] 

«وَلايَجِدُونَ عَنْها مُحيصاً 

«محيّص» از ماده «محص» به معناى رهايى از عيب و يا ناراحتى است. 

و از ماده «خئِص» (بر وزن حيف) به معناى بازكشت و عدول و كناره كيرى كردن از جيزى استء و از آنجا كه «محيص»» اسم مكان 
استء اين كلمه به معناى فرا ركاه يا يناهكاه مىآيد و به همين مناسبت به معناى فرار از مشكلات» و هزيمت در ميدان جنكك نيز 


آمده است.[/ا١١]‏ 


[محيض:] 
«يَشْكَلونَكك عن الفيكن) 


«محيض» از ماده «حيض» مصدر ميمى و به معناى عادت ماهيانه است» در امعجم مقاييس اللغه)» مده است: اين وارّه؛ در اصل به 
معناى خارج شدن آب قرمز از درختى است به نام «سَممْرَهاء (سيس به عادت ماهيانه زنان اطالاق شده است) ولى در تفسير «فخر 
رازى» آمده كه: «حيض» در اصلء به معناى سيل استء و لذا هنككامى كه سيل جريان بيدا كند» كفته مىشود: 

حاضٌ السَّيِل و حوض را نيز به همين مناسبت حوضء مى كويند كه آب به سوى آن جريان بيدا مى كند. 

امااز كفته «راغب» در «مفردات)»» عكس اين استفاده مىشود كه اين وازه در اصلء به معناى همان خون عادت است (سيس به 


معانى ديكر اطلاق شده).[84١٠]‏ 

[محيط:] 

«عَذْات يَوْم مُحيط) 

«مُحجيط» از مادّه «إحاطة» در اينجا صفت براى «يَوْم) استء يعنى يكك روز «فراكيرا» و البته فراكير بودن روزء به معناى فراكير بودن 
مجازات آن روز استء واين مىتواند اشاره به عذاب آخرت, و همجنين مجازاتهاى فراكير دنيا باشد.[9"١7]‏ 


[ مخاصمه:] 


«خصومت» و «مخاصمه» از ماده «خضما در اصل به معناى «كلاويز شدن دو نفر به يكديكر كه هر كدام يهلوى ديكرى را بكيرد») 


آمده» سيس به كفتكوها و مشاجرات لفظى اطلاق كرديده است. به كفته مرحوم «علامه مجلسى»» در «بحارالانوار)»» «مخاصمه)» در 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه /الان از نان /ا 
امور دنيوى است.[ |٠١8٠‏ 

لغات در تفسير نمونه» ص: لاله 

[مُحبتِين:] 


«وَبَشْر الْمُحْبتينَ 
«مُخيتينا از ماده «اخبات» از ريشه «خبت» (بر وزن ثبت) كرفته شده كه به معناى زمين صاف و وسيع است كه انسان به راحتى در 


آن كام بر مىدارد» بعداً اين ماده به معناى اطمينان و خضوع آمده؛ جرا كه راه رفتن در جنين زمينى توأم با اطمينان است و زير ياى 


راهروان خاضع و تسليم! 
«مخبتين» به معناى متواضعان است كه خداوند آنها را به عنوان كسانى كه به هنكام ياد خداء دلهايشان ترسان مىشود و در برابر 


مصائبء صابر و شكيبا و بريادارنده نماز» و انفاق كننده از همه مواهب هستند» تفسير مى نمايد.[١1١7]‏ 
[مختال:] 


كان مُحْتانًا حورا 

«مُختال» از مادّه «خيال» به معناى كسى است كه با يكك سلسله «تخيلات» خود را بزركك مىيندارد. واكر مى بينيم به اسب «خيل) 
كفته مى شود نيز» به خاطر آن است كه هنكام راه رفتن شبيه متكبران كام بر مىدارد و به معناى «متكبر) نيز آمده. زيرا تكبرء از 
خيال فضيلتء و يندار برترى بر ديككران» بيدا مى شود.[57١7]‏ 


[مخذول:] 


«مَدْمُوما مَحْذْونا» 


«مخذول» از مادّه «مخذلان» يعنى بدون يار و ياور خواهند شد.[©١7]‏ 


[ مخضود:] 


«فى سِدّر مَخْضُودا 
«مخضود) از مادّه «خضد)» (بر وزن مجد) به معناى بريدن و كرفتن خار است.[ ]٠١*‏ 


[مُخَلدُون:] 


«ولدانٌ و 
تعزير بذ امخلدّوة) ازماذه بخلوذة بااين كه عم اهل يوقت «تحلد) وجاوداى هسعتده اشاره به جاوداتكىء نقاط جوانى» و طراوت 


وزيبايى آنها است.[ه؟١٠]‏ 
[ مخلص:] 
«عِبَادَ الله الْمُخلْصينَ) 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه لان از نان /ا 


«مُخلِص» از مادّه «إخلاص» (به كسر لام) بيشتر در مواردى به كار رفته كه انسان در مراحل خودسازى استء و هنوز به تكامل لازم 
نرسيده استء ولى «مُخُلّص) (به فتح 

لغاك دن تفسير كمون ضر ان 

لا-م) به مرحلهاى كفته مىشود كه. انسان بعد از مدتى جهاد با نفس و طى مراحل معرفت و ايمانء به مقامى مىرسد كه از نفوذ 


وسوسههاى شياطين مصونيت بيدا مى كند.[ ]5١68‏ 


[مخلصين:] 
«مِنْهُمْ الْمُخَلصينَ) 


١مُخُلْصةِين)‏ جمع «مخلص» (به فتح لام) همان كونه كه در تفسير سوره «يوسف» بيان كرديم كسى است كه به مرحله عالى ايمان و 


عمل يس از تعليم و تربيت و مجاهده با نفس» رسيده باشد كه در برابر وسوسههاى شيطان و هر وسوسهكر نفوذ نايذير شود.[57١7]‏ 


«اضْطرٌ فى مَحْمَصَدًا 
«مَحْمَضَ ه) از مادّه «حَمُص» (بر وزن لمس) به معناى «فرورفتكى» استء و به معناى كرسنكى شديد كه باعث فرورفتكى شكم 
مى شود نيز آمده است خواه به هنكام قحطى باشد يا به هنكام كرفتارى شخصى.[58١7]‏ 


[مداد:] 


15 كُ كان الخد مدادا» 

«مداد) به معنا ل نا ماده روتكف كد.نة كمكة ان مان ستنديم اشله و دنا از «مد)» به معنا شثف > فته شده است؛ 
7 1 هر حباء و د ردحي . فى 1 معي ودر ر ٍِ ى 

زيرا با كشش آن خطوط آشكار مىشود.[9١٠]‏ 


[مدح:] 


«مدح) به معناى هر كونه ستايش استء خواه در برابر يكك امر اختيارى باشد يا غير اختيارى» فى المثل تعريفى را كه از يكك كوهر 
كرانبها مى كنيم؛ عرب آن را «مدح» مىنامدء و به تعبير ديكر مفهوم مدح, عام است در حالى كه مقفهوم حمد؛ خاص 
مى باشد.[ ]7١ 8٠‏ 

[مُذْحض:] 


«مِنَ الْمْدْحَضينَ) 
«م دل حخض» از ماده «ادحاض» به معناى باطل كردن و زائل نمودن و مغلوب كردن استء و در اينجا منظور اين است كه قرعه به نام او 
اصابت كرد.[081١؟]‏ 


[مَذْخُور:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه 009 از نان /ا 


«مَذْؤْما مََدُحُورا» 


«مَدْخُور) از مادّه «دخر) (بر وزن دهر).» به معناى بيرون راندن توأم با ذلت و خوارى است.[ 037 ]٠١‏ 


[مُذَخَل:] 


«مَغارات أو مدخلا 
«مدَخَل) از ماده «إدخال» به معناى رادهاى ينهانى استء مانند نقبهايى كه در زير زمين مىزنئند وازآن وارد محلى 
مى شوند.[ ]١١87‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: اإدلدلة 
[مذرارا:] 


«السَماءَ عَلَيِهمْ دنار 

«مذراراً» در اصل از ماده «درٌ) به معناى ريزش شير است» سيس به مايعاتى همانند باران» كه ريزش دارد كفته شده است؟؛ و «مدرار)») 
صيغه مبالغه است و جمله «أَرْسَننًا السَّمَاء) در حقيقتء. براى بيان مبالغه بيشتر مى باشد. 

جالب اين كه در سوره «هود) نمى كويد باران را از آسمان بر شما فرو مىريزد» بلكه مى كويد: آسمان را بر شما فرو مىريزد» يعنى 
آوقدوبارات يارد كه كرى همه تمان دو حال ريرق اسك وجا وعدي انق كدرواراراء شيف خالقه ابمضه قيانك تاكن اد 


ايق جمله استقاده ع شود | 88 ] 

[مُذهامّتان:] 

«مذهامتان) 

«مدْهامّتان» از ماده «اذْهِيِمَام) وازريشه «دُهْمَها (بر وزن تهمه) در اصلء به معناى «سياهى) و «تاريكى شب)» است» سيس به سبز ير 
رنكك نيز اطلاق شده استء و از آنجا كه جنين رنكىء نشانه نهايت شادابى و طراوت كياهان و درختان استء اين تعبير بيانكر نهايت 


خرمى آن دو بهشت است.[00١٠]‏ 
[مُذهنون:] 


َم تُدْجُِونَ 

«مدْهِنُونَ) در اصلء از مادّه «دهن» به معناى روغن استء و از آنجا كه براى نرم كردن يوست تنء يا اشياء ديككرء آن را روغن مالى 
مى كنند» كلمه «ادهان» به معناى مدارا و ملايمت, و كاه به معناى سستى و عدم برخورد جدى آمده استء و نيز از آنجا كه افراد 
منافق و دروغككوء غالبا زبانهاى نرم و ملايمى دارند» اين وازه احياناً به معناى تكذيب و انكار نيز به كار رفته است» و هر دو معنا در 
آانقاق رق محضيل انددكة اعبو 1لا اقسا احضو اكه بازونذارط مدق نى كرف اكز اآقدرا قدي كر فض ونا لين البرك كه ماور 


ندارد.[ّ02١7؟]‏ 
[مَديّن:] 


و إلى مَذَيَنَ أَخامُم) 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7امء. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه نان از نان /ا 
«مردَيْن) (بر وزن مريم) نام بادى «شعيب» عليه السلام و قبيله او استء اين شهرء در مشرق «خليج عقبه) قرار داشته» و مردم آن از 
فرزندان «اسماعيل» عليه السلام بودند» و با «مصراء «لبنان» و «فلسطين» روابط تجارى داشتهاند. 

امروز شهر «مدين»)» «معان» ناميده مى شود؛ 

لغات در تفسير نمونه» ص: 0١60‏ 

ولى بعضى از جغرافى دانان نام «مدين» را بر مردمى اطلاق كردهاند كه در ميان «خليج عقبه) تا «كوه سينا) مىزيستهاند. 


در «تورات» نيز نام «مديان» آمدهء اما به عنوان بعضى از قبائل (و البته اطلاق يكك نام بر شهر و صاحبان شهرء معمول است).[7001] 
[مدينون:] 

أًٌ إِنَا عدباو 

«مَدِيْنُونَ) از مادّه «دين» به معناى «جزا» استء يعنى آيا به ما جزا داده خواهد شد؟![88١٠]‏ 

[مدينين:] 


كنم غَيْرَ مَدينِينَ) 
«مَدِينِين) جمع «مدين) از ماذه «دين» به معناى «جزاء» استء و بعضى آن رابه معناى «مربوبين» تفسير كردهاند» يعنى اكر شما تحت 
رزموييت ديكرئ قرار تداريكة و مالك امرخويئن هستيد اورا باز كردائيدة ابن خوذ ذليل بر ايخ است كن تحت حكومت ديكرئ 


قرار داريد.[09١٠]‏ 

[مَذْوم:] 

«منها مَذْدْمأ وو 

«مَذُوٌم) از ماده ادنم (بر وزن طعم)» به معناى عيب شديد اسيك[ ]| 


[مُرابطه:] 


«مِنْ رُباط الْحَيل) 
اترائطه) از ماده (رَبظ) به معنائ محاقظت عرزعا و مين به معتائ عراقبت از هر ير ديكر م ىآيدء ويه محل يسفن و تكاهدارى 


حيوانات «رباط» كفته مى شود و به همين تناسب كاروانسرا را عرب «رباط» مى كويد.[١8١5]‏ 
[مراضع:] 


«عَلَبْه الْمَراضِعَ) 
«مراضدع) جمع «مُؤْضدع ا (بر وزن مُخير) به معناى زن شيرده اسثت» بعضى نيز آن را جمع «مَوْضَع) (بر وزنث مَكتّب) به معناى محل 
شيردادن يعنى يستان. دانستهاند. اين احتمال نيز داده شده كه مصدر ميمى و به معناى «رضاع) (شير دادن) بوده باشد ولى معناى اول 


[مراغم:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2017. اعل/إأماع03ات. الالالالالا صفمحه انان از نان /ا 


«مُرَاعَما كيرا 

«مُراعَم) از ماده «رَغام) (بر وزن كلام) به معناى «خاككث)» كرفته شده. و «ارغام) به معناى به خاكك ماليدن و ذليل كردن است و 
«مراغم»» هم صيغه اسم مفعول است و هم اسم مكانء اما در آيه فوق به معناى اسم مكان آمده. يعنى مكانى كه مى توانند در آن 
حق را اجراء كنند و اككر كسى با حق از روى عناد مخالفت كند, او را محكوم سازند و بينى او را به خاكك بمالند.[27١5]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: 6١8‏ 


[مرافق:] 
«أنيكم لخ العرافت» 


«مرافق» جمع «مرفق» به معناى «آرنج» استء و جون هنككامى كه كفته شود: دست را بشوييد ممكن است به ذهن جنين برسد كه 
المَؤافق).[ع2١7]‏ 


[مراء:] 


بااين كه «جدال»» «مراء» و «حجاج) (بر وزن لجاج) در معنا» شبيه يكديكرند» ولى در «مراء) يكك نوع مذمت و نكوهش افتاده است؟ 
زيرا در مواردى به كار مىرود كه؛ انسان روى يكك مسأله باطل يافشارى و استدلال مى كند. 

«مراء»- به طورى كه «راغب» در «مفردات» مى كويد- در اصل» از نت الثاقة؛ رعق ابسعان شتر را براى دوشيدن به دست كرفتم) 
كرفتة شده اسة» سيسء به بحث و كفتكو ببرامون جيزى كه مورد شكة اق ترديد است اطللق كرديده. ويسياز مى شود كه دو 
كفتكوهاى لجاجت آميز» و دفاع از باطل به كار مىرود» ولى» ريشه اصلى آن محدود به اين معنا نيست» بلكه. هر نوع بحث و 
كفتكو را درباره هر مطلبى كه محل ترديد است شامل مىشود. 

دانشمندان اسلامى براى اين كلمه معانى مختلفى كفتهاند: «مراء» به معناى اظهار فضل و كمال است. «مراء» به حملات دفاعى در 
بحث كفته مى شود. «مراء» اعم از مسائل علمى و غير علمى است. 

به كفته مرحوم «علامه مجلسى؛» در «بحار الانوار»» «جدال» و (مراء»» بيشتر در مسائل علمى به كار مىرود. و نيز كاهى كفته شده كه 
در «مراء» هدفء اظهار فضل و كمال است. كاه كفتهاند: «مراء؛ اعم از مسائل علمى است. و كاه كفتهاند: «مراء» جنبه دفاعى در 
مقابل حملات خصم دارد.[78١1]‏ 


[ مرقد:] 


«مرتد» از مادّه «رَدا يعنى كسى كه اسلام را يذيرفته و سيس از آن با زكشته. «مرتد) بر دو قسم است: «فطرى) و «ملى). 
«مرتد فطرى» كسى است كه از يدر و يا مادر مسلمان تولد يافته» يس از آن اسلام را يذيرفتهه سيس بازكشته است و «مرتد ملى) 
كسى است كه از يدر يا مادر مسلمان تولد نيافته» بلكه خود بعد از بلوغ اسلام را يذيرفته» سبس بازكشته است.[88١5]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: 6١١17‏ 


[مُؤتفق:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه انان از نان /ا 
و ساةؤت مَُتَفَقاً) 

«مُوتَفق) از ماده «رفق و رفيق» است يعنى محل اجتماع دوستان.[/ا١٠]‏ 

[مرج:] 


«هُوَ الذى مَرَحجَ الْمَخْرَيْن) 
«مرج» از مادّه «مرج» (بر وزن فلج) به معناى مخلوط كردن و يا ارسال و رها نمودن است و در اينجا به معناى كنار هم قرار كرفتن 


آب شيرين و شور است. به زمينى كه كياهان مختلف و فراوان در آن روييده «مَوْج) (مرتع) كفته مى شود.[88١2]‏ 


[ مرجئه:] 


«مرجئه») از ماذه «ارجاء» به معناى تأخير انداختن است واين اصطلاحى است كه در مورد «جبريون» به كار مىرود؛؟ حرا كه آنها اوامر 
الهى را ناديده كرفته» و رو به سوى معصيت مى آورندء به ككمان اين كه مجبورند» يااين كه معتقدند مرتكبين كناهان كبيره» 


سرنوشتشان روشن نيست و آن را به قيامت مىاندازند.[88١7]‏ 
[مرجان:] 


«اللوْلوٌ وَالْمَدجانٌ) 
ولولاكو وويهاة دو وسيل عالت وض اسك او حولت ومعالعه ماري هقد هوه استفاده فرارش كيرة فعا بال العجارةة 


كالاى خوبى است كه از آن عوائد زيادى به دست مىآيد» و روى همين جهات. به عنوان دو نعمت به آن اشاره شده است.[ |7١1١‏ 
[مزجفون:] 


«وَالْمَوٍجفونٌ فى الْمَديئة) 
«تاجتون» ازمناكة زا وساف يعفاي اقافة اناط ا عبد مظرر عمكرن ساشيع ذيكران اسكة و اضل «ارسات) يه ساق اقبط رابو 


تزلزل استء و از آنجا كه شايعات باطل» ايجاد اضطراب عمومى مى كندء اين وازه به آن اطلاق شده است.[1/1١7]‏ 
[مُزجون:] 


«و آخَرُونَ مُوْجَوْنَ) 

«مدجون) از ماده «ارجاء)» نه معتائ (تأخر )فزت قنفك» اسة ف دوا »از «رجاء» به معناى اميدوا ى 5 فته شده.ء واز آنجا كه 
مر حقو ر ر 4 ى برا و اود ودر رد“ر 9 دواري وار 

كَاهى انسان جيزى را به اميد هدفى به تأخير مىاندازد» اين كلمه به معناى تأخير آمده استء ولى تأخيرى كه با يكك نوع اميدوارى 
توأم است.[7/ا١؟]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: 01 
[مَرَحَ:] 


«فى الأؤض مَرَحاً) 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2017. اعلا أماع03ات. الالالالالا صفحه ننإدنا از ناج /ا 


«مَرَحَ) (بر وزن فْرَحَ) به معناى شدت خوشحالى در برابر يككث موضوع باطل و بىاساس و به معناى غرور و مستى ناشى از نعمت 
امت [“/701] 


[مَرْحَبا:] 
رلا 2 بهم) 
«موْحَباً» كلمهاى است كه به هنكام خوش آمد كفتن به ميهمان» كفته مى شود, و ١لا‏ مَوحبأً» ضد آن استء اين كلمه» مصدر از مادّه 


«رحب» (بر وزن محو) به معناى وسعت مكان استء يعنى بفرماييد! كه در مكان وسيع و مناسبى وارد شدء و معادل آن در زبان 


فارسى جمله «خوش آمديد» مى باشد.[ ]7١317/‏ 


[مرخ:] 
«مرخ) درخت مخصوصى اسثت كه در بيابانهاى حجاز مى روبيده وبراى آتش زدنذاز آن استفاده مى كردند. «مرخ) (بر وزن جرخ) 


نوعى جوب «آتش زنه) بود كه آن را زير قرار مىدادند؛ و با جوب ديكر به نام «عفار) روى آن مىزدند و مانند سنكك آتش زنه 
جرقه از آن توليد مىشد» در واقع به جاى كبريت امروز از آن استفاده مى كردند.[0/ا١7]‏ 

[مَوَد:] 

«وَحَيدٌ كردا 

«مَرَد) از ماده «رد» (بر وزن نمد- با تشديد دال) يا مصدر است به معناى «رد و بازكشت» ويااسم مكان است به معناى «محل 
بازكشت»» كه در اينجا منظور بهشت استء ولى احتمال اولء با معناى آيه مناسب تر است. 

در جمله ١لا‏ مَرَدَ لَهُ من اللهه مصدر ميمى استء و در سوره «روم؛ مصدر به معناى اسم فاعل به كار رفته. بنابراين» معنا جنين مى شود 
كه هيج كس نمى تواند آن روز را از خداوند بازكرداند» يعنى جلو دادرسى و كيفر و ياداش خدا را با تعطيل كردن آن روز بكيرد» 
خلاصه اين كه؛ نه خداوند از وعده خود تخلف مىكند تا آن روز را باز كرداند» و نه غير او قدرت جنين كارى را دارد» يس وقوع 


[مؤدفين:] 
«مَنَّ المَلائكة مَوْدفِينَ) 


«مَودِفين)» از ماده «ازُّداف» به معناى يشت سر هم قرار كرفتن است؟؛ بنايراين مفهوم اين كلمه اين مىشود كه فرشتكان يشت سر 
يكديكر براى يارى مسلمانان فرود آمدند.[لالا١؟]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: 01 
[مَرَدُوا:] 


أل العديكة مَرَدُوا) 
«مَرَدُوا) از ماذه «(مردا» (بر وزن سرد)ء به معناى طغيان و س ركشى و بيكانكى مطلق مى باشد» ودر اصل به معناى «ابرهنكّى و تجرد) 


آمده؛ و به همين جهت به يسرانى كه هنوز مو در صورتشان نروييده است «أمرد) مى كويند. 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لداع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه عانان از داج /ا 
«اشجرة مرداء) يعنى درختى كه هيج بركك ندارد» و «مارد) به معناى شخص سركش استء كه به كلى از اطاعت فرمان خارج شده 
است. 

بعضى از مفسران و اهل لغتء اين ماده را به معناى «تمرين» نيز كرفتهاند (از جمله در «تاج العروس» و«قاموس» تمرين» يكى از 
معانى آن ذكر شده است).[17/8١7]‏ 


واين» شايد به خاطر آن باشد كه تجرد مطلق از جيزى» و خروج كامل از آن بدون ممارست و تمرين ممكن نيست. 
[مزسا:] 


«أَيَانّ مُؤساهاه 

«مُؤسا) به معناى مصدر ميمى» هم اسم زمان و مكان, وهم به معناى اسم مفعول آمده استء از مادّه «ارساء)؛ در اينجا معناى 
مصدرى دارد و به معناى وقوع و ثبوت ويا بر جا شدن است. اين تعبير در مورد يهلو كرفتن كشتىء و همجنين حالت ثبات كودها 
در روى زمين نيز آمده است مانند: «وَّ قال اكوا فيها يشم اللَّهِ مخراها و مُؤْساها» (هود آيه 81). 

ونصلهرائاة مُؤساها» مفهومش اين است: ْ 


[مزصاد:] 


١جَهَنَمَ‏ كانت باصاداً) 

«مؤصاد) اسم مكان است به معناى جايكاهى كه در آن كمين مى كنندء «راغب» در «مفردات» مى كويد: «مرصد) (بر وزن مرقد) و 
«مرصاد» هر دو يكك معنا دارند» با اين تفاوت كه «مرصاد» به مكانى كفته مى شود كه مخصوص كمين است. 

بعضى نيز كفتهاند: «صيغه مبالغه) استء به معناى كسى كه بسيار كمين م ىكند, مانند «معمار» كه به معناى شخصى است كه بسيار 


عمران و آبادى مى كند. البته» معناى اول هم مشهورتر است و هم مناسبتر.[ ]5١8‏ 
[مَرْصَد:] 


لغات در تفسير نمونه» ص: ليله 
الَهُمْ كل مَوْصَدٍ) 


«مَوْصَد) از مادّه «رَصَد) به معناى «راه) و يا «كمينكاه) است.[81١7]‏ 
[مَرْصُوص:] 


ايان مَوْضُوصٌ) 
«مَوْصُوص» از مادّه «رصاص» به معناى «سرب» استء و از آنجا كه كاه براى استحكام و يكبارجكى بناهاء سرب را آب مىكردند و 
در لابلااى قطعات آن مىريختند» به طورى كه فوق العاده محكم و يكيارجه مىشدء به هر بناى محكمى امَوْضٌْ وص» اطلالق 


[مزفق:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه هننان از نان /ا 


(مَنْ أثركم مُرقَقا» 
«موْفق» از ماده «رَفقَ) به معناى جيزى است كه وسيله لطف,. راحتى و رفق باشد؛ بنابراين» مجموع جمله ايُهَيَّ لكم مِنْ مركم مرفقا» 
يعنى خداوند» وسيله لطف و راحتى شما را فراهم مىسازد.[ |1١87‏ 


[مَؤْقد:] 


«مَن بَعَثَنَا من مَدَقَلِنَا» 
«مؤقد) از ماده «رُقاد» به معناى «خوابكاه» و«خواب» مى آيد كه در صورت اول «أسم مكان» ودر صورت دوم (مصدر ميمى) 


]7١8ع[.تسا‎ 


[مَزقوم:] 
«كتابٌ مَرقَومٌ) 
«مَرْقُوما از ماده «رقم) (بر وزن زخم) به معناى خط درشت استء واز آنجا كه خطوط درشت و روشن خالى از ابهام استء» ممكن 


است اين تعبير اشاره به قطعى بودن و خالى از ابهام بودن باشد» جيزى كه نه هركز محو مى شود و نه فراموش مى كردد.[088١7]‏ 
[مرود (راودقه):] 
«وَ راوَدَثهُ التى هُوَ فى بَنتِهًا» 


به ميل سرمددان كه آهسته سرمه را با آن به جشم مى كشندء «مرود) از مادّه «رَود) (بر وزن منبر) كفته مى شود و سيس به هر كارى 
كه با مدارا و ملايمت طلب شود. اطالاق شده است.[ ٠١82‏ ] 


[مُرِيْب:] 


«لفى شك مُنْهُ مُريب» 

«مُرِيْب» از مادّه «ريب»»؛ به معناى شكى است كه آميخته با بدبينى» سوء ظن و اضطراب باشد؛ بنابراين مفهوم جمله اين مى شود كه 
مش ركان نه تنها در سخنان تو ترديد دارند» بلكه مدعى هستند قرائن خلافء كه مايه بدبينى است نيز در آن موجود است! 

و به معناى شخصى است كه در شكك است» شكى توأم با بدبينى» كه سرانجام يرده از 

لغات در تفسير نمونه» ص: إفرلره 

روى آن برداشته مىشود:؛ و يا ديكران رابا كفتار و عمل خود به شكك مىاندازد و باعث كمراهى آنها مىشود.[/41١7]‏ 


[مريج:] 
لغات در تفسير نمونه ؛ ص 07١‏ 


«فهم فين أمر مُريج) 


«مريج) از ماده امرج) (بر وزن حرج) به معناى امر «مختلط و مشوش و مشتبه) است.[/8١١]‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه نان از نان /ا 


7 
ا 


«كل شْيْطانٍ مَرِيدا 

«مريد» از مادّه «مرد» (بر وزن سرد) در اصلء به معناى سرزمين بلندى است كه خالى از ه ركونه كياه باشد» و به درختى كه از بركك 
خالى شود «امردا مى كويند؛ روى همين جهت, به نوجوانانى كه مو در صورتشان نروئيده نيز» «امرد) كفته مىشود. و در اينجا منظور 
از امريد» كسى اسث كه عارى از هر كونه خير و سعادت و نقطه قوث اسثء و طبعاً جنين كسىء س ركش» متمرد» ظالم و عصيانكر 


[مريم:] 
'وَإِنَى سَمَئْتها مَرْكم ا 
«مريم) در لغتء به معناى «زن عبادتكار و خدمتكزار) است و از آنجا كه اين نامكذارى به وسيله مادرش» بعد از وضع حمل انجام 


شدء نهايت عشق و علاقه اين مادر با ايمان را براى وقف فرزندش در مسير بندكى و عبادت خدا نشان مىدهد.[90١١؟]‏ 


[مزيه:] 

دقلا تك فى مِريَدًا 

«مزيّها كه به معناى شكك و ترديد در تصميم كيرى ياشكك توأم با قرائن تهمت استء نشان مىدهد: آنها هركز يقين به خلاف قرآن 
واسلام نداشتند» هر جند در الفاظشان جنين اظهار مى كردند بلكه. حداقل به مرحله شكك تنزل كرده بودندء اما تعصبها به آنها 
اجازه مطالعه بيشتر و يافتن حقيقت را نمىداد. 

ريشه اصلى اين لغتء به معناى فشار دادن يستان شتر» بعد از كرفتن شير استء به اين اميد كه بقايايى كه در يستان استء بيرون آيد 
واز آنجا كه اين كار با شكك و ترديد انجام مىشودء اين كلمه به هر كونه شكك و ترديد اطلاق شده است.[091١5]‏ 


[مُزْجات:] 

«ببضاعَةٌ مُزْجِاوً) 

«مُرّجات» از مادّه «ازجاء» به معناى راندن و 

لغات در تفسير نمونه» ص: 01 

دفع كردن است و از آنجا كه بهاى كم و بىارزش را شخص كيرنده از خود دور مىسازد به آن «مُرْجات» كفته شده است.[937١١؟]‏ 
[مزن:] 


أَثْرَلْمَُوهُ مِنَ لمر 
«مزّن) (بر وزن حزن) آن كونه كه «راغب» در «مفردات» مى كويد: به معناى «ابرهاى روشن) استء. و بعضى آن رابه «ايرهاى 


بارانزا» تفسير كردهاند.[ ]١١97‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2017. طاعل/إأماع03ات. الالالالالا صفمحه /اننان از نان /ا 
«مَا لم تَمَشُوهُنَ 

«مَسٌ) در لغت به معناى تماس بيدا كردن و لمس كردن است و در سوره «بقره» كنايه از عمل زناشوثئى است. 

امادر سوره «قمر) مفهومش آن است كه به دوزخيان كفته مىشود: بجشيد! حرارت سوزانى را كه از لمس آتش دوزخ حاصل 


مى شودء بجشيدء و نككوئيد اينها دروغ» خرافه و اسطوره است.[*09] 
[مساجد:] 

و قارات و مَساجدًا 

«مساجد) از مادّه «سحجود) جمع «مسجد) معبد مسلمين است.[98١5]‏ 
[عِسسٌ النّاسَ صْرٌ:] 


«وَ إذا مس النّاسَ ضَدٌ دَعَوا» 


تعبير يه اق الناس عة#اشارة به مشفصر فاراق ست [غة:] 

[مَسام:] 

«من نار | لسَّمُو م 

«مشأم) از «سموم) كرفته شده و «سموم) در لغت به معناى باد سوزانى است كه كويى در تمام روزنههاى يوست بدن انسان نفوذ 


مى كند؛ زيرا عرب به سوراخهاى بسيار ريز يوست بدن «مَسْأم) مى كويد» و سموم نيز به همين مناسبت بر جنين بادى اطلاق مى شود 
و مادّه «سم)» نيز از همان است جرا كه در بدن نفوذ كرده و انسان را مى كشد يا بيمار مىسازد.[/ا9١٠١]‏ 


[مستأخر ين» مستقدمين:] 


وَلَقَدُ عَلِمنا الْمسْتَاخَرينَ)» 

«مستقدمين) و «مستأخرين» معناى وسيعى دارد كه هم شامل بيشكاماة و متاأخران در زمان مى شود وهم شامل ييشكامان در اعمال 
خير» ويا جهاد و مبارزه با دشمنان حقء و يا حتى صفوف نماز جماعت,. و مانند اينها. و با توجه به اين معناى جامع» تمام احتمالاتى 
را كه در «تقدم) و «تأخرا در آيه دادهاند» مى توان جمع كرد و يذيرفت.[98١1]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: إرفنة 
[مُشتخلفين:] 


ا١جَعَلكم‏ مُسْتَحْلفِينَ 
تعبير به «مش تَحْلَفِينَا اخاتشيهات) العاف رامتعفوت- خلت» ممكن است اشاره به نمايندكّى انسان از سوى خداوند در زمين و 


مواهب آن باشدء و يا جانشينى از اقوام يبشين» و يا هر دو.[99١١]‏ 


[ مُسْتَسِلة ن:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2017. طاعل/إأماع03ات. الالالالالا صفمحه 6 نان از نان /ا 
«جل هم اليَومَ مُسْتَسْلمُونَ) 
«مُشدك لممون) از «استسلام) از مادّه «سلامت» به مقتضاى باب «استفعال» به معناى طلب كردن سلامت است كه مَحَمَولًا به هنكام قرار 


كرفتن در برابر يكك قدرت بزركك با انقياد و خضوع توأم مى باشد.[١٠٠١5]‏ 
[مستصرخ:] 


5 بِعُضْرخكن) 


اامستصرخ) از ماده «إستصراخ- صراخ) به معناى كسى است كه فريادرسى مىخواهد.[١١٠١]‏ 
[ مستضعف:] 


وَالْمُسْتَضْعَفِينَ مِنَ الرّجالٍ)» 

«مستضعف» با «ضعيف» فرق روشنى دارد» «ضعيف» كسى است كه ناتوان است» ولى «مستضعف» كسى است كه بر اثر مظالم و 
ستمهاى ديكران تضعيف كرديده است؛ خواه اين تضعيف از نظر فكرى و فرهنككى باشدء يا از نظر اخلاقى» يا از نظر اقتصادى و يا 
از نظر سياسى و اجتماعىء و به اين ترتيب به كار كيرى اين وازه تعبير جامعى است كه تمام انواع استعمار را در بر مى كيرد. 

اين واه در سوره «قصص» نيز به معناى كسى است كه او را به ضعف كشاندهاند. به تعبير ديكر «مستضعف» كسى نيست كه ضعيف 
و ناتوان و فاقد قدرت و نيرو باشد؛ مستضعف كسى است كه نيروهاى بالفعل و بالقوهٌ دارد» اما از ناحيه ظالمان و جباران» سخت در 
فشار قرار كرفته» ولى با اين حال در برابر بند و زنجير كه بر دست و ياى او نهادهاند» ساكت و تسليم نيست»ء بيوسته تلاش مى كندء تا 
زنجيرها واسكد و آزاد شود دست جاران و مشمكران را كرقاة سازه و اين عق و غدالك وايريا ند 2139 


[ مُسْد 1 


«مّشتَطر» از ماده «سطر» در اصل به معناى «صف» مى باشدء خواه انسانهايى كه در يكك صف ايستادهاندء يا درختانى كه در يكك 
صف قرار دارند» يا كلماتى كه بر صفحه كاغذ» در يكك صف رديف شدااند. واز آنجا 
لغات در تفسير نمونه» ص: زفدله 


كه ببشتر در معناى اخير به كار مىرود. عدر انان مها از آنا يد فهن مىرسد.[ 37 ]١١١‏ 


[مُسْتَطير:] 


ع 


«شَوٌهُ مُشتطيراً» 
«مْس تَطِئِرا از مادّه الإستطارة- طؤْرا به معناى كسترده و يراكنده استء واشاره به عذابهاى كوناكون و وسيع آن روز عظيم 


مى باشد.[١١7]‏ 


«مُسْتَقَوَا از مادّه «استقرار- قرار» ممكن استء مصدر ميمى باشد به معناى استقرار» و يا اسم زمان و مكانء به معناى محل استقرار. 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7امء. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه ونان از نان /ا 


در صورت اول خبر از اصل تحقق وعدههاى الهى مىدهد» و در صورت دوم خبر از زمان و مكان اين وعدهها است. 

اتذكترة دو ]صل ازاعاقة دق (براوون غواية مشا شرا انلك وز انحا كد متاق شديك مول السان نو مويجهودات ديكر را 
خانهنشين م ىكندء اين كلمه به معناى سكون و توقف و قرار كرفتن آمده استء و مستقر به معناى ثابت و يايدار مىآيد. 

وازه «مّشِتَقرا به معناى ثابت و يابرجاء در سوره «قمرا ممكن است اشاره به اين باشد كه؛ اين عذاب به قدرى كوبنده» قوى و نيرومند 
بود كه هيج جيز قدرت مقابله با آن را نداشت. اين معنا نيز كفته شده است كه جون اين عذاب دنيوى با عذاب برزخى آنها اتصال 


سدا كرد از آن 3 به (مَُسْتَقر ) شده است.| 5١١‏ 
- 9 تخبر نه امسهر 


[مُستَمر:] 


نا هن فل 


«و يُقولوا سخْرٌ مُسْتَمرٌا 

تعبير به شمر از مادّه «استمرار» اشاره به اين است كه. آنها معجزات مكرّرى از ييامبر اسلام صلى الله عليه و آله ديده بودند» كه 
«شقّ القمر) ادامه آن بود آنها همه را بر تداوم سحر حمل مىكردندء و آن را «سحرى مستمرا مى ينداشتند» هر جند اين تهمت» 
بهانهاى بود براى عدم تسليم در مقابل حق. 

بعضى از مفسران. «مُسْتَمر) را به معناى «قوتمند)» تفسير كردهاند (جنان كه مى كويند: 

١حثل‏ مرير): يعنى طناب محكم) و بعضى آن را به معناى «كذرا و نايايدار» تفسير نموده» ولى ظاهر همان تفسير اول است.[8١٠1]‏ 


«مُْتَؤْدَع) از مادّه «ودع) (بر وزن منع) به معناى تركك كردن است و از آنجا كه امور 

لغات در تفسير نمونه» ص: 070 

نايايدار محل خود را به زودى تركك مى كويند» اين كلمه به معناى نايايدار نيز به كار مىرود. و «وديعه) را از اين نظر «وديعه) 
مى كويند كه بايد محل خود را تركك كويد و به دست صاحب اصلى باز كردد. 

ويااز آنجا كه امور نايايدار رها مىشوندء و به حالت اول باز مى كردند به هر امر نايايدار» ١مس‏ مَؤْدَع) كفته مى شود؛ «وديعه) را نيز 
به خاطر اين كه سرانجام بايد محل خود را رها كند» و به صاحب اصلى باز كردد «وديعه» كفتهاند.[/1١11]‏ 


[ مسجور:] 


رو اشر المسكون) 
براى «مسجور» از ماده «سَجَر) دو معنا در لغت ذكر شده: يكى «برافروخته) و ديكرى «مملوٌ). «راغب» در «مفردات» مى كُويد: 


«سجر) (بر وزن فجر) به معناى شلعهور ساختن اتش است.[8١١5؟]‏ 
[مُسحر:] 


«أنْتٌ مِنّ الْمَسَكَرِينَ) 
«مْسَ كرا از مادّه «سحر» به معناى كسى است كه مسحور شله باشد. آنها معتقد بودند كه ساحران كاه از طريق سحرء عقل و هوش 


افراد را از كار مىاندازند؛ اين سخن را نه تنها به حضرت صالح عليه السلام كفتند كه به كروهى ديككر از ييامبران نيز اين تهمت را 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه معان از نان /ا 


وارد ساختند» حتى به ييامبر اسلام صلى الله عليه و آله» جنان كه در آيه 8 سوره «فرقان» مىخوانيم: 
إن فون إنا وغلاعه خورا: ومتسكران كد شماكنها ا غردى ببروى عن كيد كدير ان سر ركد عقل خرد را ازدسك داده 


]5١١9[!»تسا‎ 


[مسحور:] 


در بيان معناى «مَثد حورا مفسران دو تفسير كفتهاند: بعضى آن رابه معناى «ساحر) دانستهاند به شهادت آيات ديكر قرآن كه 
مى كويد: فرعون و فرعونيان همه جا او را متهم به ساحر بودن كردند. و آمدن اسم مفعول به معناى فاعل در لغت عرب شبيه و نظير 
دارد مانند ١مَشْنُوم)‏ به معناى «شائم) كسى كه مايه بدبختى استء و «ميمون» به معناى «يامن») كسى كه مايه خوشبختى است. 

ولى جمعى ديككر از مفسران «مَتِ حُور) را به همان معناى مفعولى واكذاشتهاند» به معناى كسى كه سحر در او اثر كذاشته. جنان كه 
از ايه 4 «ذاريات» استفاده مىشود كه هم نسبت سحر به او دادند و هم جنون. 

به هر حال اين روش هميشكّى مستكبران است كه مردان الهى را به خاطر نوآوريهاء 

لغات در تفسير نمونه» ص: 078 

حركت بر ضد مسير جامعههاى فاسدء و همجنين نشان دادن خارق عادات» متهم به سحر و يا جنون مىكردندء تا در افكار مردم 
سادهدل نفوذ كنند و آنها رااز كرد يبامبران يراكنده سازند يا نككذارند كسى به آنها ايمان آورد.[١١١١]‏ 


[مسخ:] 


«مسخ) يا به تعبير ديكر» «تغيير شكل انسانى به صورت حيوان» مسلماً موضوعى بر خلاف جريان عادى طبيعت است. 

اما هيج مانعى ندارد كه مفهوم ظاهر كلمه «مسخ) را كه در آيه فوق و بعضى ديكر از آيات قرآن آمده استء بيذيريم و بيشتر 
مفسران هم همين تفسير را يذيرفتهاند. 

ولى بعضى از مفسران كه در اقليت هستند معتقدند: مسخ به معناى «مسخ روحانى» و دك ركونى صفات اخلاقى استهء به اين معنا كه 
صفاتى همانند ميمون يا خوك در انسانهاى سركش و طغيانكر بيدا شدء رو آوردن به تقليد كوركورانه و توجه شديد به 
شكم يرستى و شهوترانى كه از صفات بارز اين دو حيوان بود در آنها آشكار كشت. اين احتمال از يكى از قدماى مفسرين به نام 
«مجاهد)» نقل شده است. 

واين كه بعضى ايراد كردهاند: مسخ بر خلاءف قانون تكامل و موجب بازكشت و عقب كرد در خلقت استء درست نيست؛ زيرا 
قانون تكامل مربوط به كسانى است كه در مسير تكاملند» نه آنها كه از مسير انحراف يافته و از محيط شرائط اين قانون به كنار 
رفتهاند. 

فى المثل يكك انسان سالم در سنين طفوليت مرتباً رشد و نمو مىكندء اما اكر نقائصى در وجود او بيدا شود ممككن است نه تنها 
رشد و تمؤؤش متوقث كردده كه رو به عقب ب ركردد» ونمو فكرى و جسماتق غود را تدريجا ازدست بدهد. 

ولى در هر حالء بايد توجه داشت: مسخ و دكركونى جسمانى متناسب با اعمالى است كه انجام دادهاند» يعنى جون عدهاى از 
جمعيتهاى كنهكار بر اثر انكيزه هوايرستى و شهوترانى دست به طغيان و نافرمانى خدا مىزدند و جمعى با تقليد كوركورانه از 
آنهاء آلوده به كناه شدندء لذا به هنكام مسخ, هر كروه به شكلى كه متناسب با كيفيت اعمال او بوده ظاهر مىشده است. 

البته در آيات مورد بحثء تنها سخن از «قرده) (ميمونها) به ميان آمده است و از «خنازير» (خوكدها) سخنى نيستء ولى در آيه 2٠‏ 


سوره «مائده) كفتكو از جمعيّتى به ميان آمده است كه به هنكام مسخ به هر دو صورت فوق (بعضى قرده و بعضى خنازير) 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفمحه اعاة از نان /ا 
لغات در تفسير نمونه» ص: 07١‏ 

تغيير جهره دادند» كه به كفته بعضى از مفسران مانند «ابن عباس»» آن آيه نيز درباره همين اصحاب سبت است كه ييرمردان 
سرجنبانان شكم يرست و شهوت بيرستشان به خوك و جوانان مقلد» جشم و كوش بسته- كه اكثريت را تشكيل مىدادند- به ميمون 
تغيير جهره دادند. 

بايد توه داشت طبق روايات» مسخشدكان تنها جند روزى زنده مىماندند و سيس از دنيا مىرفتند» و نسلى از آنها به وجود 


]؟١١١[.دمآىمن‎ 

[مشخرات:] 

«الطثر تفخرات» 

از آنجا كه طبيعت اجسام» جذب شدن به سوى زمين است» حركت يرند كان در بالاى زمين وابااغدواق لتصخرات» (تسخير شدهدها) 


از مادّه «تسخير» بيان كرده است؛ يعنى» خداوند نيروئى در بال و ير آنها و خاصيتى در هوا قرار داده است كه به آنها اين امكان را 
فى فعد كدير شاحف قانون اليه يدهو برواز كند | 1537] 


[مسد:] 


«حبل مَنُْ مسَد) 


«مسد» (بر وزن حسد) به معناى طنابى است كه از الياف بافته شده. بعضى كفتهاند «مسد» طنابى است كه در جهنم بر كردن او 


فى نينن كدخشونت الباق راذارةتو حرارت انض وسكبنى اهن ا 11] 


«مُشدرف» از مادّه «اسراف» به معناى تجاوز از حد استء اشاره به اين كه مش ركان و دشمنان بيامبر صلى الله عليه و آله در مخالفت و 


عداوت خود. هيج حدّ و مرزى رابه رسميت نمى شناختند.[١١؟]‏ 
| ميد غَيَهُ:] 


«فى يَوْم ذى مَسْعْبَةً) 

هنر كيه از ماده «سَركَب)» (بر وزن غضب) به معناى «كرسككى)» است؛ بنابراين» «يوم ذى مسغبة) به معناى روز كرسنكى استء كرجه 
هميشه كرسنكان در جوامع بشرى بودهاند» ولى اين تعبير» تأكيدى است بر اطعام كرسئكان در ايام قحطى و خشكسالى و مانند آنء» 
براى اهميت اين موضوع. و الا اطعام كرسنكان هميشه از افضل اعمال بوده و هست.[8١١؟]‏ 


[مشفرّة:] 


«يَوْمَئِِ مُشفِرَةًا 
«مُسْفْرَ) از مادّه «اسفار» به معناى آشكار شدن و درخشيدن استء همانند طلوع 


لغات در تفسير نمونه» ص: اليه 
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سييده صبح در يايان شب تاريكك.[8١111]‏ 
[مسكنت:] 


عَليِهِمُ الْمشْكنَة 
«اسكلت)» به معناق ربجحا رركن انك » متخصضوصاً عار كن شديد كه راه تجات از أن مشكل ناشد: ودر اضل از ماذة اسكرتة) كرقيه 


لدم زاف سكن كباق مهد كدير رسعت و قا قاس ويم كين وييق ذ خيرو فى باد 11 

[مَشكوب:] 

«و مآء مَشكوب)») 

«مَث كوب از مادّه ا«سكب)» (بر وزن كبكك) در اصل به معناى «ريزش» است؛ و از آنجا كه ريزش آب زز بالا به يايين» به صورت 


آبشاره بهترين مناظر را ايجاد م ىكندء زمزمههاى آن كوش جان را نوازش مىدهدء و منظره آن جشم را فروغ مى بخشد. اين امر 
يكى از مواهب بهشتيان قرار داده شده است.[8١١؟]‏ 


«مُسْلِم) از مادّه «اسلام» به معناى كسى است كه در برابر فرمان خدا تسليم است و اين معنا درباره همه ييامبران الهى و امتهاى مؤمن 


آنها صدق مىكند.[9١١١]‏ 


تعبير به (مَسَنى الْكْبرُ) (بيرى مرا لمس كرده است) اشاره به اين است كه آثار بيرى از موى سبيدم؛ و از جينهاى صورتم, نمايان 


است و آثار آن را در تمام وجود خودء به خوبى لمس مى كنم.[ ]11١١١‏ 
[مُسَوْمَه:] 


«الْخيل الْمُسَوَّمَدَا 

«مُسَوَّمَه) از ماده انَسُويم- سَوْم) در اصلء به معناى «نشاندار» است و نشان داشتن آن (در سوره «آل عمران»»» يا به خاطر برازندكَى 
اندام و مشخص بودن جهره و يا به خاطر تعليم و تربيت آنها و آمادكى براى سوارى در ميدان جنكك است. 

اين واؤه در سورة #ذازيات) نيز يه همان معناست» اما دن اين كد حكونه آنها تشاندار بودند؟ در هيا مفسران كندكو اسث. بعضئى 
كفتهاند: آنها شكل مخصوص داشته كه نشان مىداده سنكك معمولى نيستء بلكه وسيله عذاب است. و جمعى كفتهاند: هر كدام 
علامتى داشته» و براى فرد معين و نقطه خاصى نشانه كيرى شده بود» تا مردم بدانند كه مجازاتهاى خداوند آن جنان حساب شده 
است كه حتى معلوم است كدام فرد 

لغات در تفسير نمونه» ص: 079 

مجرم, با كدام سنك بايد نابود شود![١؟7١؟]‏ 
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[مسيطر:] 

«أمَ هُمْ الْمُصَيِطِرُونَ 

الفسيظه أو ماكة ات عطرةك تر علوا'نة كس فى كوينة كد بو افرق تعلط مالف باقدة تو جه اق خط دهده خماة كر كد تو سدده بر 
سطور كلام خويش تسلط دارد (بايد توجه داشت كه اين كلمه؛ هم با «صاداء و هم با «سين) نوشته مىشود؛ وهر دو به يكك 


معئاست) هر حجند رسم الخط مشهور قرآن با «صاد) مى باشد» جنان كه در «مصيطر») خواهد آمد).[؟؟7١!]‏ 


2 
د م عدع 


[ مَشئمة:] 


وو أضحات المنمة 

«مَشَْمَهًا از مادّه «شؤم) نقطه مقابل ميمه از مادّه «يمن» استء يعنى اين كروه كافرء افرادى شوم و ناميمونند» كه هم سبب بدبختى 
خودشانند» وهم بدبختى جامعه؛ ولى از آنجا كه شوم بودن و خجسته بودن در قيامت به آن شناخته مىشود كه نامه اعمال افراد در 
دست جبء يا در دست راست آنها باشد» بعضى اين تفسير را براى آن يذيرفتهاند» به خصوص اين كه مادّه «شؤم) در لغت به معناى 


كرايش به جب نيز آمده است.[*7١5؟]‏ 


هو 
| مسد 


مَشْئُوم:] 

«مَشّْقُوم) از مادّه «شؤْم) به معناى «شائم» كسى كه مايه بدبختى است.[7١1]‏ 
[ مشارق:] 

وفك العشارق) 

امشارق) از هاده اشرق 2 شذوق) به معناق مشرق هام باشند[11] 
[مَشْحُون:] 


«الفلك الْمنّْحُون» 

«مَشْحُون) از مادّه «شحن» (بر وزن صحن) به معناى ير كردن است؛ و كاه به معناى مجهز ساختن» نيز آمده. و «شحناء» به عداوتى 
كفته مى شود كه تمام وجود انسان را ير كند. و منظور در اينجا اين است كه. آن كشتى مملوٌ از نفرات و همه وسائل بود و كمبودى 
نداشت. 

ودر سوره «يس» اشاره به اين است كه نه تنها خودشان بر كشتى سوار مىشوندء بلكه مال التجاره و وسائل مورد نياز آنهاء نيز با آن 
حمل و نقل مى كردد.[؟١١]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: كرده 
[مشرقين:] 


«فَأْتَعو هع مُشْر قر ) 
معوعم مسردين 
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بعضى از مفسران احتمال دادهاند: منظور از «مشرقين» از ماده «إشراق» حركت بنى اسرائيل به سوى شرق و ييروى فرعونيان از آنها در 


همين جهت بوده است؛ زيرا مىدانيم كه سرزمين «بيت المقدس» نسبت به مصرء منطقه شرقى محسوب مى شود.[171١1]‏ 
[ مشفق:] 


«منْ حَشْيَتهِ مُشْفْقُونَ) 

قابل توجّه اين كه «خشيت به معناى ه ركونه ترسى نيست بلكه ترسى است كه توأم با تعظيم و احترام باشد و همجنين «مُشْفِق) از 
مادّه «اشفاق» به معناى خوف و ترسى است آميخته با محبت و احترام (جون در اصل از مادّه «شفق» كرفته شده كه روشنى آميخته با 
تاريكى است). بنابراين» ترس آنها از خداوند» همجون ترس انسان از يكك حادثه وحشتناكك نيستء و همجنين «اشفاق» آنها همجون 
بيم انسان از يكك موجود خطرناكك نمىباشدء بلكه ترس و اشفاقشان آميزهاى است از احترام» عنايت و توجه؛ معرفت و احساس 
مترليك 

اما در سوره «مؤمنون»» از آنجا كه «خشيت» بيشتر جنبه قلبى دارد و «اشفاق» جنبه عملى را شامل مىشودء ذكر اين دوء به صورت 
علت و معلول در آيه» روشن مىسازد كه آنها كسانى هستند كه ترس آميخته با عظمت خدا در دلهايشان جاى كرده است و آثار 
آن در عملشان و مراقبتهايشان نسبت به دستورات الهى نمايان است. و به تعبير ديكر «اشفاق» مرحله تكامل «خشيت) است كه در 
عمل اثر مى كذارد. و به يرهيز از كناه و انجام مسئوليتها وا مىدارد. و به طورى كه «راغب» در «مفردات» مى كويد: اين ماده 
هنكامى كه با كلمه «من» متعدى شود مفهوم «خوف» در آن ظاهرتر استء و هنكامى كه با كلمه «فى) متعدى كردد. مفهوم ١توبجه‏ 
وعنايت» در آن بيشتر است. 


اين كلمه؛ در اصل از مادّه «شفق» كرفته شدهء كه همان روشنى آميخته با تاريكى است.[7178] 
[ مشكاة:] 


مكل نور كمِشْكاف 
«مشكاة» از ماده «شّكاة) در اصلء به معناى روزنه و محل كوجكى بود كه در ديوار ايجاد مىكردند و جراغهاى معمول قديم را 
براى محفوظ ماندن از مزاحمت باد و طوفان» در آن مىنهادندء و كاه از داخل اطاق طاقجه كوجكى درست مىكردند و طرفى را 
كه در 

لغات در تفسير نمونه» ص: 07١‏ 

بيرون اطاق و مشرف به حياط منزل بود با شيشهاى مى يوشاندند» تا هم داخل اطاق روشن شود وهم صحن حياط؛ و در ضمن از 
باد و طوفان نيز مصون بماند. 

و نيز به محفظههاى شيشهاى كه به صورت مكعب مستطيلى مىساختند و درى داشت و در بالاى آن روزنهاى براى خروج هوا و 
جراغ را در آن مىنهادند» كفته شده است. 

كوتاه سخن اين كه: «مشكا» محفظهاى براى جراغ در مقابل حمله باد و طوفان بود؛ و از آنجا كه غالباً در ديوار ايجاد مى شد نور 


جراغ را نيز متمركز ساخته و منعكس مى نمود.[9؟7١1]‏ 
[مَشهَد:] 


«كفدوا من مَشْهَد) 
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«مَشْهَدا در آيه فوق» ممكن است مصدر ميمى به معناى «شهود) باشدء و يا اسم مكان و زمان به معناى محل يا زمان شهودء معانى 
اينها هر جند مختلف استء ولى از نظر نتيجه جندان تفاوتى با هم ندارند.[ |117١‏ 


[ مشهود» شاهد: ]| 


و شاهد 7 مَشْهُود) 


(رجوع شود به شاهد) 
[ مشيب:] 


«يَجَعَل الْونْدَاق شيياً) 
«شيب)» (بر وزن سيب) جمع «اشيب» به معناى بير است و در اصل از مادّه «شيب» (بر وزن عيب) آمده و «مشيب» به معناى سفيد شدن 


مو است.[1١؟]‏ 
[ مَشيد:] 


«وَ قَضر مشْيدا 

امتتيد) از مادّه «شيد» (بر وزن صيد) به دو معنا مده است: نخستء به معناى ارتفاع؛ و ديكرى به معناى كج در صورت اول» 
«مشيد)» به معناى قصرهاى مرتفع و سر به آسمان كشيده استء و در صورت دومء به معناى قصرهايى است كه بسيار محكم بنا 
مى شود تااز حوادث روزكار مصون بماند؛ زيرا در آن زمان بيشتر خانهها از كآلى ساخته مىشده استء و خانههايى كه با كج 


مى ساختند نسبت به خانههاى كلين بسيار محكمتر بود.[1177] 


اه 


[ مُشْيدَة:] 


7 
1ش 


«فى يروج مشهدة) 

50 از ماده «شيد) (بر وزن شير) بهمعناى كج ومواد محكم ديكرى است كه براى استحكام بنا در آن به كار مىبرند» و 
از آنجا كه در آن عصر و زمان معمولًا محكمترين ماده براى استحكام بنا كج بوده؛ بيشتر به اين ماده اطلاق مىشده است. 

لغات در تفسير نمونه» ص: 077 

بنابراين ايُرُوجٍ مُسَيَدَه) به معناى قلعههاى محكم است و اكر مىبينيم «مُشَيَدَُ) به معناى مرتفع و طولانى آمده. آن هم نيز به خاطر آن 
است كه 5 استفاده از كج ومانند آن هيج كاه نمى توانستند بناهاى مرتفع و طولانى بسازند.[1177] 


«مصانع) جمع «مصنع) به معناى مكان و ساختمان مجلل و محكم است.إع"١؟]‏ 


[مصباح:] 
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اكمشكاة فيها مِصَباح) 

«مصباح١»‏ به معناى خود «جراغ) است اكه قي ) با فتيله و يكك ماده روغنى قابل اشتعال افروخته مى شده است.[0؟١؟]‏ 

[مُضرخ:] 

«5 أنا بمُضرخكم) 

«مُض رخا از ماده «اصراخ) در اصل از ١ض‏ رخ) به معناى فرياد كشيدن براى طلب كمكك آمده است؛ بنابراين «مُضرخ) به معناى 
فريادرس مى باشد؛ و (مستصرخ) به معناى كسى است كه فريادرسى مى خواهد.[ ]1١7١2‏ 

[مُضْطفَنَة] 

«الْمَصْطَفَئِنَ الأخيار» 

«مَصَطفينَ) (به فتح فا) جمع «مصطفى)» است,. و در اصل «مَصَطفيَيِن) بوده. «ياء» اول حذف شده. و «مَصَطفيْنَ) شده است.[/723١؟]‏ 

31 3 فوًا:] 


5-5 فَرَأَوْةُ مُضِفَدًَا) 
«مُصْفَرَا از مادّه «صفرة) (بر وزن سفره) به معناى رنكك زرد است و بعضى كفتهاند به معناى خالى است.[518] 


التظفر قناز ماه اصطتودبه ابن حاتت كدداين شك هاروو كان بكديك قران > رد واسطاتى ال عظيي نيان كن سام ] 
[مصير:] 


«لَّهُمْ جزْآءً و مَصِيراً 

تعبير به «مصير» (جايكاه و محل بازكشت) از مادّه «صدَيْر) بعد از تعبير به «جزاء» در مورد بهشتء همه جنبه تأكيد دارد بر آنجه در 
مفهوم جزاء افتاده» و همه نقطه مقابلى است در برابر جايكاه دوزخيان» كه در آيات قبل از آن آمده بود كه آنها دست ويا در غل و 
زنجير» در مكان تنكك و محدودى افكنده مىشوند.[0١1]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: اإذردة 
[مْصَيْطر:] 


عَلَيِهِمْ بمُصَيْطرا 
«مْضَ يطر) از مادّه «سطر» به معناى همان سطور كتاب استء و «مسيطر» كسى است كه سطربندى مى كند» و سطور كتاب را تنظيم 


نمايد اططلاق شده است. 
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«الوسى» در تفسيرخود مىنويسد: جمهور «مصيطر) را با «صاد» قرائت كردهاند در حالى كه اصل «سين» استء و «صاد» بدل از آن 
است»؟ زيرا اصل كلمه «سطر) اسبت (جلد ٠ل‏ صفحه 211١17‏ ذيل آيه مورد بحث). به اين مطلب در ذيل آيه 8" سوره «طور) نيز اشاره 
كردهايم.[1161] 

[مُصَيطرُون:] 

الهُمُ الْمَصَيْطرُونَ) 

«مْصَ يِطرُونَ) از مادّه «سَرطر» اشاره به «ارباب انواع» استء كه جزء خرافات يبشينيان مى باشدء يعنى آيا آنها ارباب انواع هستند كه 
انواعى آفريده باشند؛ زيرا آنها معتقد بودند كه هر نوع از انواع موجودات جهان, اعم از انسان و انواع حيوانات و كياهان و غير آنهاء 
داراق مدبر و مربئى خاضى است كه آن زا ارب النوع) آن مىناميدند» و خدا را«رب الارباب» خطاب م ىكردندء اين عقيده 


شرك آميز از نظر اسلام مردود استء و در آيات قرآنء تدبير همه جهان از آن خدا معرفى شده واو را «رب العالمين» مى خوانيم. 
اين واه در اصل از «سطر» كرفته شده كه به معناى صفوف كلماتء به هنكام نوشتن است.[5117] 


[مضاجع:] 


اجُنُوبُهُمْ عن الْمضاجع' 
«مضاجع) جمع «مضجع» به معناى بستر استء و دور شدن يهلو از بستر كنايه از برخاستن از خواب و يرداختن به عبادت يروردكار 


[مضاعف:] 
«فأولئكك هم المفعنوة) 


«مضاعف)» از ماده «ض غخف» در لغت عربء به معناى دو جندان نيستء بلكه دو برابر و جندين برابر را شامل مىشود و حداقل در 


موود يق اذه بزاير اسك (جدان كه قرآن ع كويد نا بالكملة هله عشد أكالي ]| +7] 

[مُضعفون:] 

«قأولئك هُمُ التضعئوة 

«مُضْعِفُون) از مادّه «إضعاف» صيغه اسم 

لغات در تفسير نمونه» ص: عم 

فاعل است و در اينجا به معناى مضاعف كننده نيستء بلكه به معناى صاحب ياداش مضاعف استء زيرا اسم فاعل در لغت عرب كاه 


به معناى صاحب جيزى مى يد مانند «موسر» يعنى «صاحب مال فراوان».[8؟١؟]‏ 


«مضغة) از ماذه «مضغ)» به معناى جويدن استء و اين وازه به معناى مقدار كمى كوشت است كه انسان در يكك لقمه مى تواند آن را 


بجود واين تشبيه جالبى است براى جنين در دوران بعد از «علقه).| 2١؟]‏ 
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[ مطابقه:] 


«اسَيْعٌ سَمَاواتِ طباقاً) 


«مطابقه» در اصل» آن است كه جيزى را فوق جيز ديكرى قرار دهند.[/11؟] 
[مطففين:] 


«تُطففينَ» از مادّه «تطفيف» در اصل از لطن كرفته شده كه به معناى كنارههاى جيزى استء و اين كه سر زمين «كربلاء» را وادى 
«طَف) مى كُويند» به خاطر اين است كه در ساحل «فرات» واقع شده؛ سيس به هر جيز كمى واره «طفيف» اطلاق شده استء» همجنين 
با مانا كنب تالاه رس ينوا رقن ونا كاردا اه وصوده نا مان ققاءة انيرك زو مين معنا اللا عن الوه ويا رك و2311 


كمفروشى به هر شكل و به هر صورت استعمال شده.[8؟١؟]‏ 
[مُطلعُونّ:] 
نتم تُطلكو نة 


«مُطلِعُونَ از مادّه «اطلاع) به معناى سر كشيدن و جستجو كردن و بر جيزى مشرف شدن و آكاهى كرفتن است.[189؟] 


[مطلوب:] 


بالطالك و المطلوت] 

قر ايخ كةمسظرى از ونطلوب» اهاقه وطلبة دو ابن أسعيية ادق عبان ابت كد 

منظور از «مطلوب» خود بتها است كه ضعيف هستند و ناتوان. 

يعضى از مفسران تبره اعمال «اددائد: 

«طالب» اشاره به «مككس» و «مطلوب» اشاره به بتها است (زيرا مككسها به سراغ بتها مىروند تا از مواد غذايى روى آنها بهره 
كي رند). 

بعضى ديكر» «مطلوب» را مككس دانستهاند (زيرا به فرض كه بتها به فكر آفرينش مككس ضعيفى بيفتند قادر نخواهند بود) ولى 
تفسير اول صحيحتر به نظر مىرسد.[ |1١5٠‏ 

لغات در تفسير نمونه» ص: 070 


[مُطوعيين:] 
(يَلْمِرُونَ الْمُطوّعينَ) 
«مُطوٌّعِيِنَا از ماده «طؤْع)» (بر وزن موج). به معناى اطاعت است, ولى عير انا اين كلمه به افراد نيك و كارء و آنهايى كه علانوه بر 


[مَطويّات:] 
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«وَالسَمَاواتٌ مَطويّاتٌ) 


(قطوكانك) ال ماكة قط معنا ابد هق يدن ايت كه كانه كتايد او كدشون من ناغبور ال حيري نبز هى باشك[185؟] 


[مُطْهرَه:] 


را شقهها لود 
منظور از «مُطهّرَه ياكك بودن آن ازهر كونه شركء؛ كذبء دروغ و باطل استء و مطهّر ازاين كه شياطين جنّ و انس در آن 
دخالت كنند.[8١؟]‏ 


[ معاجزين:] 

«ياتَنًا مُعاجزينَ) 

«مُعاجزين» از مادّه «عجز) در اينجا به معناى كسى است كه مى خواهد بر نيروى بى يايان الهى بيروز كردد. بعضى از مفسران جنين 
تصور كردهاند: اين احتمال درباره هيج كس نمىرود كه بخواهد خدا را عاجز كند و براراده او جيره شود, و به همين دليل 
«مُعاجزين» را نسبت به ييامبر يا مؤمنان دانستهاند. در حالى كه؛ اين تعبير در آيات ديكر قرآن در مورد خدا به كار رفته (سوره 
«جن)»» آيه 7١-«توبه)»‏ آيات ” و ”") و منظور از آن اين است كه: عمل كسى در جنين جهرهاى خودنمايى كند. 

ودر سوره «سبأ) به كسانى اطلاق مىشود كه بخواهند از دست كسى بككريزند» به طورى كه او نتواند بر آنها سلطه يابدء بديهى 
اسكمانة #صحت راف مجرماة ا به شاط يعذازق افك كه اتباعمل عفان بج دادقق كان انوا يه باق امك ذاقيت كد مور 
مى كردند» مى توانند» هر جنايتى خواستند انجام دهند و سيس از حوزه قدرت خداوند فرار نمايند.[18١؟]‏ 

[معاذير:] 

«وَلَو أَلْقَى معاد يرَه) 

«مَعاذِيرا جمع «معذرت»» در اصل به معناى يبدا كردن جيزى است كه آثار كناه را از بين ببرد كه كاهى عذر واقعى استء و كاه 
صورى و ظاهرى. 

بعضى نيز كفتهاند: «مَعاذِير) جمع «معذار» به معناى يرده و يوشش استء طبق اين 

لغات در تفسير نمونه» ص: 078 

تفسير معناى آيه جنين مىشود: انسان بر خويشتن آكاهى دارد هر جند يرددها بر اعمال خود بيفكند» و كارهاى خويش را مستور 


دارد» ولى تفسير اول مناسبتر است.[88١7]‏ 
[معارج:] 


١و‏ مَعارج عَلَيِها يَظْهَرُونَ 
«معارج) جمع «معراج) به معناى وسيلهاى است كه انسان براى صعود به طبقات بالاتر از آن استفاده مى كند.[ 02١؟]‏ 


[معاش:] 
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روغعانا الليان هاف 

«معاش» ممكن است «اسم زمان) يا«اسم مكان» به معناى زمان و مكان زندكى و نيز ممكن است مصدر ميمى باشدء و در اين 
صورت محذوفى 010111111ظ لمعاشكم) بوده است. 

قنها وكساك انماذة رضعرية وتان ندكى اسث :و تقاوتش باحياث ابناست كه: حيات بر خداوند و فرشتكان نبز اطلاق 


مى شود اما «عيش» مخصوص زند كى انسان و حيوان است.[/0١؟]‏ 
[ معاقبة:] 


«فَعاقيتم فَآاثوا» 
«معاقبة» از ماده «عقَب» به معناى كيفر دادن و قصاص كردن به كار مىرود. وكاه اين وازه (معاقبة) به معناى تناوب در امرى نيز 
استعمال شده؛ زيرا افرادى كه متناوباً كارى را انجام مى دهند هر يكك عقب سر ديكرى فرا مى رسند.[7188] 


[معايش:] 
«لَكمْ فيها مَعايشٌ) 
«معايش) از ماده «عيش» جمع «مَعيشْةٌ) وسيله و نيازمندىهاى زند كَى انسان است» كه كَاهى خود به دنبال آن مىرود» و كَاهى آنء» 


به سراغ او مىآيد. كرجه بعضى از مفسران كلمه «معايش» را تنها به زراعت و كياهان و يا خوردنىها و نوشيدنىها تفسير كردهانده 
ول نمدا اسقه مفهوم لغت كاملًا وسيع است و تمام وسائل حيات اشام هشوه[ 8384 ] 


«مُعْتَدِ) از ماده عَدُو) به معناى متجاوز استء خواه متجاوز به حقوق ديكران باشدء يا از حدود احكام الهى تجاوز كند.[٠2١؟]‏ 
[معتر:] 

«وَأَطعِمُوا الْقَاتع وَ الْمُغتَرَا 

«معترً) از مادّه «عَرّ) (بر وزن شر و بر وزن حَُرٌ) در اصلء به معناى بيمارى جَرَب است كه عارض بر يوست بدن انسان مىشود. و 
لغات در تفسير نمونه» ص: 077 

كسى است كه به سراغ تو مىآيد و سؤال و تقاضا مىكند واى بسا به آنجه مىدهى راضى نشود و اعتراض كند. سيس به 
سؤالكنندهاى كه به سراغ انسان مىآيد و تقاضاى كمكك مى كند (و اى بسا زبان به اعتراض مى كشايد) «معترًا كفته شده 


است.[١81١؟]‏ 
[معجز:] 


«ومآ انتغ بمُعْجزِينَا 
«معجز) از مادّه «اعجاز) به معناى ناتوان ساختن ديكرى استء اين كلمه كَاهى در مواردى به كار مىرود كه انسان مانع كار ديكرى 


1 - 5 
شود» جلو او را بكيرد واو را به عجز در اورد. 
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و كَاهى در موردى كه از جنكال كسى فرار كند و از دسترس وى بيرون رود و او را ناتوان سازد. و كاهى به اين صورت كه با 
بيش دستى كردنء طرف را به زانو در آورد ويا خود را در مصونيت قرار دهد. تمام اينهاء جهرههاى مختلفى از معناى «اعجازا و 
ناتوان ساختن طرف استء و در آيه فوق» همه اين معانى محتمل است؛ جرا كه هيج كونه منافاتى ميان آنها نيستء يعنى شما به هيج 
صورت نمى توانيد از عذاب او در امان بمانيد. 

من «معجيز) به معناى كسى اسث كه ديكرى را عاجز م ىكنده واز تجا كه افرادى كه قران هئ كنلد و از قلمرو قدبرت كسى ميزون 


مى روندء او را از تعقيب خود عاجز و ناتوان مى كنند وازه «معجز) در اين كونه موارد نيز به كار مىرود.[287١؟7]‏ 
[ مغجزين:] 


أنكُمْ بمُغجزينَ) 

«مُغجزيّن) در اصل از ماده «عجز) به معناى «عقب افتادن از جيزى)» استء و لذا به هنكام ناتوانى كه باعث عقبافتادكَى است اين 
تعبير به كار مىرود. 

«مُعْجزين» از مادّه «اعجاز) يعنى ديكران را ناتوان ساختنء آيه مى كويد: شما نمى توانيد خداوند را از بعث در قيامت و اجراى عدالت 
عاجز سازيد و به تعبير ديكر نمى توانيد در برابر قدرت او مقاومت كنيد. 

«مُعْجِزِيْن) جمع «معجزا است و از آنجا كه كاه انسان در تعقيب كسى است و او از دستش فرار مى كند» و هر جه كوشش مىنمايد 
به او دسترسى بيدا نم ىكندء واز قلمرو قدرتش بيرون مىرود»ء و اين امر او را ناتوان مىسازد. لذا كلمه «معجز» كاه در همين معنا 
استعمال مىشود و آيه فوق نيزء اشاره به همين معناست و مفهومش اين است كه: شما نمى توانيد از قلمرو قدرت خدا بيرون رويد. 
لغات در تفسير نمونه» ص: 07/7 

اين كلمه در بسيارى از آيات قرآن به معناى «فرار كردن از حيطه قدرت الهى وو از حنكال عذاب او) آمده است كه لازمه معناى آن 
مى باشد.[2#١7]‏ 


[معدن:] 
«معدن» از مادّه «عَدَّن)» را به اين جهت «معدن» مى كو يند كه جايكاه استقرار فلزات و جواهرات است.[ 85١؟]‏ 
[مَعْدُود:] 


«أيَاما مَعْدّودات)») 
«مَعْدُودا از ماده ١عَدّدا‏ يعنى قابل شمارشء و معمولًا به اشياء كم كفته مىشود؛ زيرا اشياء زياد قابل شمارش نيستند يا شمارش آنها 


مشكل است.[288١؟]‏ 

[مَعْرُوش:] 

«جَنَّاتِ مَعْرُوشات) 

مفسران در تفسير كلمه «مَغْرُوش» و «غيْرَ مَغُْوش» از مادّه «كؤش» سه احتمال دادهاند: 


-١‏ درختانى كه روى ياى خود نمىايستند و نياز به داربست دارندء و درختانى كه بدون نياز به داربست روى ياى خود مىايستند؛ 


زيرا «عرش» در لغت به معناى برافراشتن و هر موجود برافراشته است و به همين جهت بهسقف وياتخت يايه بلند» عرش كفته 
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هن الود 

-١‏ منظور از «مَعْرُوش» درخت اهلى است كه به وسيله ديوار و امثال آن در باغها حفاظت مى شود و اغَيْرَ مَعْرُوش» درختان بيابانى و 
جتكلى وكوهستانى اسث: 

“ا ومقدوش) درخس آأست كد ور سر يا اسعاده و أما وخر مكذوكن ةورع اسح كه يز وو زميق هى ختوابد و يهن مىشوة. 

ولى معناى اول مناسبتر به نظر مىرسد.[22١7]‏ 


[معروف:] 
ايأمْرُونَ بِالْمَغْرُوفٍ) 


«معروف» در لغت به معناى «شناخته شده» (از ماده عرف) است و به معناى كارهاى خوب و حت استء جرا كه براى هر انسان 
ياك سرشتى شناخته شده. و به تعبير ديكرء هماهنكك با فطرت انسانى است.[/21١؟]‏ 


دوهع 


[مَعَرَة:] 

ا 4 َتُصيبكم مُنْهُمْ مّعَرَها 

«مَعَوَهُ) از مادّه «عرّ) (بر وزن شرّ) و هرا (بر وزن حرّ) در اصل به معناى بيمارى جرب» يكدنوع عارضه شديد يوستى استء كه 
عارض بر انسان يا حيوانات مىشود. سيس توسعه داده شده و به هر ككونه زيان و ضررى كه به انسان مىرسد اطلالق شده 
است.[28١؟]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: ارده 

[مغشار:] 

نوكا طعرا مفضان 

«مغشار» از مادّه «غشر» و به همان معناست (يكك دهم). بعضى آن را به معناى اشر عُشْرا يعنى (يكك صدم) كرفتهاند» ولى بيشتر 


كتب لغت و تفاسير همان معناى اول را ذكر كردهاند» به هر حال» اين كونه اعداد جنبه تعدادى ندارد» و براى تقليل استء در مقابل 


عدد هفت و هفتاد و هزار و مانند آن» كه براى تكثير مى باشد.[29١؟]‏ 


«مَعْشَّر) در اصلء از «عشرة) به معناى «عدد ده) كرفته شدهاست واز انجا كه عدد ده يكك عدد كامل استء» كلمه «معشر) به يكك 


جمعيت كامل- كه اصناف و طوائف مختلفى را در بر مى كيرد- كفته مىشود.[ ]711/١‏ 
[مغصرات:] 


«مِنَ الْمُعْصراتٍ مآءٌ) 


«مغصةرات» جمع از مادّه «عصر) به معناى فشار استء كه اشاره به «ابرهاى باراذزا» است» كَويى خودش را مىفشارد نا أب از 


درونش فرو ريزد (توجه داشته باشيد مُغصرات اسم فاعل است). 
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بعضى نيزء آن را به معناى ابرهايى كه آمادّه ريزش باران است تفسير كردهاند؛ زيرا اسم فاعل» كاه بهمعناى آماد ككى براى جيزى 
مى آيد. 

بعضى نيز كفتهاند: «مُعْصةرات» صفت ابرها نيستء بلكه صفت بادها است كه از هر سو ابرها را تحت فشار براى ريزش باران قرار 
مى دهد. به كفته بعضى دانشمندانء ابرها به هنكام تراكم سيستمى بر آنها حاكم مىشود كه خود را مىفشارد؛ و در نتيجه باران از 


[ مُعقبات:] 


رك ل الع 
«له مَعَقَبات من بَئْن) 


«مُعَقَبات» جنان كه «طبرسى» در امجمع البيان» و بعضى ديكر از مفسران بزركك كفتهاند: جمع امُعَقَمٍ 4) وآن هم به نوبه خود جمع 


عاه 


وه 


«مُعَفَب) مى باشد و به معناى كروهى است كه بى در بى و به طور متناوب به دنبال كارى مىروند.[077١؟]‏ 
[مغكوفا:] 


و الْمَدَىَ مَعْكوفاً) 

«معْكوفاً) از مادّه «عكوف» به معناى منع از 
لغات در تفسير نمونه» ص: فده 

حركت و ماندن در يكك محل است.[1/7١7]‏ 


«مُعَمَّر) از مادّه «تعمير - عِمارَة) به معناى كسى است كه عمر طولانى دارد.[7١؟]‏ 
[مُعَوْقين:] 


5 و 
ا ل 1 
«الله الْمَعَوّقِينَ ملكا 

وا 


«مُعَوّقئِن) از مادّه «عوق» (بر وزن شوق) به معناى باز داشتن و منصرف كردن از جيزى است و «بأس») در اصل به معناى شدتء؛ و در 
اينجا منظور از آن «جنكك)» است.[70١؟]‏ 


[معين:] 


«ذات قرار و مَعين) 
ا از ماده 0 (بر وزن شأن) به معناى جريان آب استء بنابراين «ماء معين» به معناى آب جارى است. بعضى نيز آن رااز 
ماده «عين) يعنى آبى كه ظاهر است و با جشم ديده مى شود دانستهاند. كه در صورت اول ميم جزء كلمه است و بر وزن «فعيل») 
است ودر صورت دوم, ميم زائده است و بر وزن «مفعول» مى باشد (مانند مبيع). 

بر اين اساس يا «مَعِيْن) از مادّه «معن» (بر وزن صحن) به معناى جارى استء اشاره به اين كه: در آنجا جشمههايى از شراب طهور در 


جريان است كه هر لحظه بيمانهها را از آن ير م ىكنند و كرداكرد بهشتيان مى كردانند» جنان نيست كه اين شراب طهور يايان كيرد 
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ويا براى تهيه آن نياز به زحمت و درد و رنجى باشدء يا كهنه و خراب و فاسد شود. 
ويااز«عين» كرفته شده. و «ميم) آن زائده استء و به معناى آبى است كه با جشم ديده مىشودء هر جند جارى نباشد. ولى» بيشتر 


مفسران آن را به همان معناى آب جارى تفسير كردهاند.[2/ا١؟]‏ 
[مغارات:] 

ملعا أو مَغارات» 

«مغارات» از مادّه («غُوْر) جمع ١مَغْارَه)‏ به معناى «غار» است.[//110] 
[ مغافير:] 


«تحريم/ شأننزول» 

«مغافير؛ صمغى بوده كه از يكى از درختان «حجاز» به نام «عرفط» (بر وزن هرمز) تراوش مى كرد و بوى نامناسبى داشت و ييامبر 
صلى الله عليه و آله مقئد بود كه هركز بوى نامناسبى از دهان يا لباسش احساس نشود. بلكه به عكسء اصرار داشت هميشه خوشبو 
و 
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معطر باشد![/1١؟]‏ 


[مغبون:] 

«ذلك يَوْمْ التّعْابّن) 

«مغبون» از مادّه «عَْبْن) به معناى بازنده است.[11/8؟] 
[مُعْتَسَل:] 


«هذا مُعْتَسَلٌ باردٌ) 

«مُغْتَىَ لى) از ماده «إغتسال- عْسّل) به معناى آبى است كه با آن شستشو مى كنندء» و بعضى آن را به معناى محل شستشو دانستهاند» 
ولى معناى اول صحيحتر به نظر مىرسدء و به هر حال توصيف آن آبء به خنكك بودن شايد اشارهاى به تأثير مخصوص شستشو با 
آب سرد براى بهبود وسلامت تن باشدء همان كونه كه در طب امروزه نيز ثابت شده است. و نيز اشاره لطيفى است بر اين كه: 
كمال آب شستشو در آن است كه از نظر ياكى و نظافت همجون آب نوشيدنى باشد![80١1]‏ 


[مُغرِب:] 


«مُعْرب)» به معناى كسى است كه كارهاى عجيب و غريب انجام مىدهد.[ ]118١‏ 


[مَغْرَم:] 


43 * 
«مَا ينفق مَعْرَما) 
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١مَْرَّم)‏ همان كونه كه در امجمع البيان» آمده استء از ماده اغرما (بر وزن جَوْم) در اصلء به معناى ملازم جيزى بودن است» و 
سيس به همين تناسبء به شخص «طلبكار» و «بدهكار) كه يكديكر را رها نم ىكنند؛ و ملازم همند» ١غريم)‏ كفته شده است. 
«غرامت» نيز» به اين تناسب كفته مى شود كه ملازم انسان استء و تا نيردازند از او جدا نخواهد شدء. به «عشق شديد)» نيز «غرام) 


كو يند؛ جون در روح انسان آنجنان نفوذ مى كند كه جدايى يدير نيست» و «مَغْرَم) از نظر معناء مساوى «غرامت» است.[857١؟]‏ 
[مُغْرَمُون:] 


«إنًا لوقو 


«مُعْرَمُون) از ماده «غرامت» به معناى زيان كردن» واز دست دادن وقت وسرمايه است.[187؟] 


[مغيرات:] 
«فالتفر الك صُبحاً) 


«مغيرات» جمع «مغيرةٌ) از مادّه «اغارة» به معناى هجوم و حمله به دشمن استء و از آنجا كه كاهى اين هجوم و حمله به منظور 
كرفتن اموال صورت مى كيرد» كاه اين وازه به معناى معمول در فارسى غارت كردن و كرفتن اموال ديكران» به كار مىرود. 

بعضى كفتهاند: در مادّه اين لغت» هجوم و 
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خملة با انف تهقة شذه استقه وك موارة استعمال أن بحري :تاق فدهل كه اكر يدو اغاقة اين قبد وتوم داقع عدويجا حدق 
كرديده است. 

واين كه بعضى احتمال دادهاند: منظور از «مغيرات» در اينجا «قبائل و طوائف مهاجم) است كه به سوى ميدان نبرد» و يا با عجله به 
سوى «منى حركت مى كنندء بعيد به نظر مىرسد؛ جرا كه آيه «وَ الْعادِياتِ ضَّ بْحا» مسلماً توصيفى براى اسبها يا شتران بود نه 


صاحبان آنهاء اين آيه نيزادامه همان است.[ |5١18‏ 


[مَفاقح:] 


١و‏ عِنْدَهُ مَفاتِخ العَيب) 

«مَفَاتحُ) جمع امِفْمّح) (بر وزن بهتر) به معناى «كليد) استء و نيز ممكن است جمع «مَفتّّح) (بر وزن دفتر) به معناى ١خزينه)‏ و مركز 
نكاهدارى جيزى بوده باشد. 

در صورت اولء معناى آيه جنين مى شود: 

تمام كليدهاى غيب به دست او استء و در صورت دوم تمام خزانههاى غيب. 

اين احتمال نيز وجود دارد كه: هر دو معنا در يكك عبارت مراد باشد» و همان طور كه در علم اصول اثبات كردهايم» استعمال يكك 
لفظ در جند معنا مشكلى ندارد. و در هر صورت اين دو لازم و ملزوم يكديكرند؛ زيرا هر كجا خزانهاى استء كليدى وجود دارد. 
ولى بيشتر به نظر مىرسد «مفاتح) به معناى كليدها باشدء نه خزائن؛ زيرا هدف در اينجا بيان علم خدا است و آن با مسأله كليد كه 
وسيله آكاهى از ذخائر مختلف استء متناسبتر مى باشدء در دو مورد ديكر كه كلمه «مفاتح) در قرآن به كار رفته» نيز منظور از آن 
كليد است.[88١؟]‏ 
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[مفاقيح:] 

«إِنَ مقائخة توأ 

«مفاتيح) جمع «مفتاح) به معناى «كليد) است.[ 1882١؟]‏ 

[مفاز:] 


«إنَّ للْمَتَّقِينَ مَفازاً» 
«مفاز) «أسم مكان)» يا «مصدر ميمى» از مادّه «فوز) به معناى «رسيدن به خير و نيكى توأم باسلامت») استء. و به معناى نجات و 
بيروزى كه لازمه اين معناست نيز آمده. و با توه به اين كه «مَفازاً» به صورت نكره ذكر شدهء اشاره به بيروزى عظيم و رسيدن به 


خير و سعادت بز ركى است.[/81١؟]‏ 
[مَغازَه:] 


الّينَ انَقَا بمفارَتهِْ) 

«مَفارّه) از ماده «فوزا» مصدر ميمى و به معناى «فلاح و رستكارى و ييروزى» است 

لغات در تفسير نمونه» ص: 017 

و«با) در ابمَفَازَتِهم) يابراى ملاسست استء يا سببيت» در صورت اول معناى ايه جنين مى شود: «خداوند آنها را نجاتى همراه با 
رستكارى و بيروزى مىدهد» و در صورت دوم معناى آيه اين است: «خداوند آنها را به سبب رستكاريشان (كنايه از اعمال صالح و 


[مُفْتَرىٌ:] 


«إلا سح مُفترىَ» 
تعبير به ١مُفْتَرىَ)‏ از مادّه «فريه) به معناى تهمت و دروغء ازاين نظر است كه مىخواستند بكويند: موسى عليه السلام اين نسبت را به 


[مَفقُون:] 


9 و 
ع 8 هر مر 
«بأيّكمٌ المفتون)» 


«مَفْتُون) اسم مفعول از «فتنه)» به معناى ابتلاء» و در اينجاء به معناى ابتلاى به جنون است.[ ]5١19٠١‏ 
فو 


«يَوْمَئِدُ أَيْنَ المفرً) 


«مَفَرَا اسم مكان است از «فرار» و بعضى احتمال دادهاند: مصدر بوده باشد» ولى» اين احتمال در اينجا بعيد به نظر مى رسد.[191؟] 


[مُفوَط:] 
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١و‏ أنّهُعْ مُفْرَطونَ 
«مُفْرَط) از مادّه «قرَط) (بر وزن فقط) به معناى بيشكام و متقدم است.[11937؟] 


[مقابر:] 


١حَنَّى‏ زَدْتمُ الْمَقَايِرَ) 
«مَقاير از مادّه «قبرا جمع «مقبرة) به معناى محل قبر ميت استء و زيارت كردن مقابر در اينجا يا كنايه از مركك است» (طبق بعضى از 


تفاسير) و يا به معناى رفتن به سراغ قبرها براى شماره كردن و تفاخر نمودن (طبق تفسير مشهور).[1197] 
[مقاليد:] 


له تقالية الكتماوات: 

«مقاليدا از مادّه «قَلْد به كفته غالب ارباب لغتء جمع «مقليد» است (هر جند «زمخشرى» در (كشّاف» مى كويد: اين كلمه مفردى از 
جنس خود ندارد) و«مقليد» و «اقليد) هر دو به معناى «كليد) است,. و به كفته «لسان العرب» و بعضى ديكر» اصل آن از «كليد) 
فارسى كرفته شده؛ و در عربى نيزء به همين معنا استعمال مى شود. 

بنابراين «مَقَالِئِدٌ السَّمَاواتِ و الازض» به معناى كليدهاى آسمانها و زمين مىباشد. 

به كفته بعضى از فرهنكك نويسان فارسى: 

«كليد» معربش «اقليد» و «اكليل» و «مقلاد) 
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ابزارى است كه به آن قفل را كشايند و بندند. 

اين كلمه در بسيارى از مواقع» به صورت كنايه از تسلط كامل بر جيزى به كار مىرود» كفته مىشود: كليدٍ اين كار در دست من 


استء يعنى راه و برنامه و شرايط ييروزى آن» همه در اختيار من قرار دارد.[ 9١؟]‏ 


لغات در تفسير نمونه ؛ ص08 

[مَقامِعغ:] 

«مَقَامِْعٌ مِنْ حَدِيدا 

«مَقَامِعَ) از ماده «فَمْع) جمع «مقمعا (بر وزن منبر) به معناى تازيانه يا عمود آهنينى است كه براى جل وكيرى يا مجازات كسى بر او 
مى كويند.[190؟] 


[مقبُوح:] 


«هُمْ مّنَ الْمفَبُوحِينَ 
«مَفيُوح) از مادّه «قبح) به معناى زشتى استء واين كه بعضى از مفسران «مَفْبُوح) را به معناى «مطرود) يا رسوا يا مغضوب و مانند آن 


تفسير كردهاند» همه. تفسير به لازم مطلب است و كرنه معناى امبو ح) واضح است.[ 92١؟]‏ 
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«لَمَقْتٌ الله أكيت 

«مَقَت) در لغت به معناى «بغض و عداوت شديد) استء اين آيه نشان مىدهد كه. افراد بىايمان هر جند نسبت به خود» عداوت 
شديد بيدا مى كنند» خشم خداوند نسبت به آنها از آن هم شديدتر است. 

و به معناى «بغض شديد نسبت به كسى است كه كار قبيحى را انجام داده است» و لذا در ميان عرب جاهلى» كسى كه همسر يدرش 
را به نكاح خود در مى آورد «نكاح مقت) مى كفتند. در - عنيله كد معان واذه عفش مركي كه نان دلبل ور شدت وعظيت 
استء توام شده؛ و دليل بر خشم عظيم خدا است نسبت به كفتار خالى از عمل. 

«(علامه طباطبايى» در «الميزان» مى كويد: 

«فرق است بين ا ين كه انسان سخنى را بككويد كه انجام نخواهد داد و بين اين كه. كارى كه مى كويد را انجام ندهدء اولى دليل بر 


نفاق است و دومى دليل بر ضعف اراده).[/91١؟]‏ 
[مُقنَجم:] 
«هذا فَوْج مُفتَحِعٌا 
١مُقَنَجما‏ از ماده «اقتحام) به معناى وارد شدن در كار شديد و خوفناكك اسيكة وهانا ووروه در كارهاء بدون مطالعه و فكر قبلى نيز 
اطلاق مىشود.[198؟] 
لغات در تفسير نمونه» ص: لغارله 
[مُقتر:] 
«وَعَلَى الْمُفْتر قَدَرةُ) 
«مُقترا به معناى تنككدست است (از ماده «قَثْر) به معناى بخل و تنكك نظرى نيز آمده است).[7199] 
[مُقتَرنِين:] 
«الْملائكة مُفَتَر ني ) 
مسريين 
«مُفْتّرنِينَا از ماده «١‏ «إقتران» به معناى «متتابعين) با «متعاضدين») آمدم و بعضى كفتهاند اقتران در اينجا بهمعناى تقارن است.| ١٠7؟]‏ 
[ مقنسمين:] 
عَلَى التكهية) 
«مقتسمين» از مادّه «إقتسام- قَشم) به معناى تجزيه كران است.[1١7؟]‏ 


[مُقنَصد:] 


> مم اهمد 2 
«(و منهم معتصدكد) 


«مُقْتصد) از مادّه «إقتصاد- قَضد) به معناى ميانهرو مى باشد.[7١77]‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه 0209 از نان /ا 


ا ذا مَهْرَيَةً) 

«مَفْرَجَهُ) به معناى قرابت و خويشاوندى استء و تأكيد روى يتيمان خويشاوند نيز به خاطر ملا-حظه اولويتها استء و كرنه همه 
يتيمان را بايد اطعام و نوازش نمودء اين نشان مىدهد: خويشاوندان در مورد يتيمان فاميل خود مسئوليت ستككين ترى دارند. از اين 
كفسو بو امكتاديواي #كسفضوها كر ا و عهتر در انق زميتة قببيث يه اموال ماق خب يشاوقد مو شده: اجات فى كرذه سف 
كه هشدار خاصى در مورد اين كردنه صعب العبور داده شود. 

«ابوالفتوح رازى)» معتقداست: «مَقْرَئَه) از ماده «قرابت» نيست. بلكه از ماده «قرب)» است و اشاره به يتيمانى است كه از شدت 


كرسنكى كويى يهلوهايشان به هم جسبيده استء ولى اين تفسير بسيار بعيد به نظر مى رسد.[7١17؟]‏ 
[مُقرَنيين:] 


١مُقَدَنينَ‏ فى الأَصْفاد) 

«مُقَرَنِينَ) از مادّه «قرن» و «اقتران» به معناى نزديكى و اجتماع دويا جند جيز استء منتها هنكامى كه به باب تفعيل برده شودء از آن 
«تكثيرا استفاده مىشود, بنابراين روى هم رفته كلمه «مُفَرَنِينَ) به معناى كسانى است كه بسيار به يكديكر نزديكك شدهاند. و به 
طنابى كه اشياء را با آن مى بندندء «قرن» مى كويند و نيز به كسى كه با غل و زنجير دست و يايش را به هم مىبندند- به همين 
مناسبت- «مقرن) مى كويند.[١7؟]‏ 

لغات در تفسير نمونه» ص: 058 

[مُرِين:] 

«ما كنا لَهُ مُفْرنِينَ 

«مَُرنِئِن) از مادّه «اقران»» به معناى قدرت و توانايى داشتن بر جيزى استء بعضى از ارباب لغت نيز كفتهاند: به معناى «ضبط كردن» و 


نكهدارى جيزى مى باشدء و در اصل به معناى قرين جيزى واقع شدن بوده؛ كه لا-زمه آن توانايى بر نككهدارى و ضبط آن 
است.[0١؟١]‏ 


[مُقسطين:] 


وبحت الْمَفْسِطينَ) 

«مُقبطين» از ماده «قسط» استء و آن در اصل به معناى سهم عادلانه استء و هنكامى كه به صورت فعل ثلاثى مجرد استعمال شود 
(قسط بر وزن ضرب) به معناى ظلم كردن و كرفتن سهم عادلانه ديكرى استء اما هنككامى كه به صورت ثلاثى مزيد به كار رود و 
«اقسط) كفته شود به معناى عدالت و دادن سهم عادلانه هر كس به خود او است.[8١57]‏ 


١مُقْنعى‏ رُؤْسِهِمْ) 
مُق ( از هاده «اقناع) به معناى سر به أسمان كشيدن است.|/ا١؟؟]‏ 
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[مُقوين:] 


77 متاعاً الغتريه 

در معناى «مُقوين)» دو تفسير آمده: نخست اين كه از مادّه «قواء» (بر وزن كتاب) به معناى «بيابان خشكك و خالى» استهء بنابراين» 
«مُقوين) به كسانى مى كويند كه در بيابانها كام مىنهند, و از آنجا كه افراد باديهنشين غالباً فقيرند» كاه اين تعبير در معناى «فقير) 
نيز به كار رفته است. تفسير دوم اين كه از ماده «قوّت)» و به معناى «نيرومندان)» استهء بنابراين» واره مزبور از لغاتى است كه در دو 


معناى متضاد به كار مىرود.[8١١١]‏ 
[مُقيت:] 


على كل شَئْءِ مُقيتا» 

«مُقِيت) در اصلء از ماده «قوؤت» به معناى غذايى است كه جان انسان را حفظ مى كندء بنابراين «مقيت) كه اسم فاعل از باب افعال 
اسك بد ماق كلدي ادنك كدف رص دبك عن واه زرطاون ىن العا كيده كب عنافطا كاك او انمع كلم شيم كات 
«حافظ» نيز به كار رفته. 

و نيز شخصى كه قوت مىدهدء حتماً توانابى براين كار دارد» به همين جهت اين كلمه به معناى «مقتدر) نيز آمده و جنين كسى 
مانا عنات ور دعاق قوق را داردة 

لغات در تفسير نمونه» ص: /ا01 

به همين دليل» به معناى «حسيب» نيز آمده است و در آيه فوق» تمام اين معانى ممكن است از كلمه «مقيت» اراده شود.[9١17]‏ 


[مَقيل:] 


«و أَحْسَنٌ مَقيلا» 


«مَقَيْل) از مادّه «كيلولة» به معناى «محل استراحت در نيمه روزا است (از مادّه «قيلوله» به معناى خواب نيم روز آمده است).[ ١١؟١]‏ 


[ مكاتبه:] 


َكاتِوهُمْ إن عَلِمْثمْ) 

«مكاتبه» از ماده «كتابت» و «كتابت» در اصل از مادّه «كتب» (بر وزن كسب) به معناى «جمع) است» واين كه: نوشتن را كتابت 
مى كُويند به خاطر آن است كه حروف و كلمات را در يكك عبارت جمع مىكندء و جون در «مكاتبه) قرار دادى ميان «مولا» و «عبدا 
نوشته مىشود آن را «مكاتبه» ناميدهاند. 

«عقد مكاتبه» يكك نوع قرار داد است كه ميان اين دو نفر بسته مىشودء و عبد موظف مى كردد» از طريق كسب آزاد مالى تهيه 
كرده و به اقساطى كه براى او قابل تحمل باشد به «مولا» بيردازد و آزادى خود را باز يابد» و دستور داده شده است كه مجموع اين 
اقساطه بيش از قيمت عبد نباشد. و نيز اككر به عللى عبد از يرداختن اقساط عاجز شدء بايد از بي تالمال و سهم زكات اقساط او 
يرداخته و آزاد كرددء حتى بعضى از فقهاء تصريح كردهاند: اكر زكاتى به مولا تعلق كيرد» خود او بايد اقساط بدهى عبد را از باب 
زكات حساب كند. اين عقد يكك عقد لازم است و هيج يكك از طرفين حق فسخ آن را ندارد (البته مكاتب بر دو قسم است: 


مطلق و مشروط. در مكاتب مطلق به هر مقدار كه عبد يرداخت كند آزاد مىشود واما در مشروط تا آخرين قسط را نيردازد» هيج 
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آزادى ندارد).| 51١‏ 
رادى ر 


[مَكاتة:] 
«اغْمَلوا عَلى مَكايكن) 


امَكانَّة؛ مصدر يا اسم مصدرء به معناى قدرت بر جيزى داشتن است و به معناى محل توقف استء و در اينجا اشاره به اين است كه: 
خدا مىتواند آنها را در همان محل توقفشان» از شكل انسانى بيرون برد» هم تغيير صورت دهندء وهم توانايى بر حركت نداشته 
باشند» درست مانند مجسمههاى بىروح. 

ذواني كد رتكاتة اناه مادة ابض وسو بيفان ذارذة غالا سراق و انبا لعف ا ذيرا شيطاى محل و ما ركافى كرلك اق 
لغات در تفسير نمونه» ص: /05 

مادّه «كون» دانستهاند» ولى تصريح مى كنند حون وازه «مكان» زياد به اين صورت استعمال شده. تصور شده (ميم) در آن اصلى 
استء و لذا جمع مكسر آن را «امكنه» آوردهاندء اما در «لسان العرب» اين احتمال نيز داده شده كه از مادّه «مكنة) و «تمكن) بوده 
باشد كه به معناى توانايى و قدرت استء به هر حال» در صورت اول مفهوم آيه اين مىشود كه: شما بر موضع خود باشيد و در 


صورت دوم معنا اين مى شود كه: هر جه در توان داريد انجام دهيد.| 1١١؟١]‏ 
[مكر:] 


دو مكدو و مك الله 

«فكر) در لغت عرب با آنجه در فارسى امروز از آن مىفهميم تفاوت بسيار دارد «در فارسى امروز مكر) به نقشههاى شيطانى و زيان 
بخش كفته مىشود» در حالى كه در لغت عرب هر نوع جارهانديشى را «مكر) مى كويند كه كاهى خوب و كاهى زيانآوراست. 
«مكر» در اصلء به معناى تابيدن و يبجيدن و جاره انديشيدن و منصرف ساختن ديكرى است و به همين دليل» به هر كار انحرافى كه 
توأم با اخفاء و ينهانكارى باشد نيز كفته شده است و اختصاص به نقشههاى زيانبخش كه در فارسى امروز در آن استعمال مى شود 
ندارد» بنابراين» هم در جارهانديشىهاى بد به كار مىرود و هم جارهانديشىهاى خوبء ودر آنجا كه به خدا نسبت داده مىشود» 
معناى دوم آن مراد است. 

«مكر) در سوره «يونس»» كه به معناى هر كونه جارهانديشى استء اشاره به توجيهات ناروا و راههاى فرارى است كه مشركان در 
برابر آيات يروردكار و ظهور بلاها و نعمتها مىانديشيدند. 

«راغب» در «مفردات» مى كو يد: المكد ف الْغَيِر عَمَا يَقُضْدَة: «مكر آن است كه كسى رااز رسيدن مقصودش باز دارند). 
بنابراين» هنككامى كه اين واه در مورد خداوند به كار مىرود به معناى خنثى كردن توطئههاى زيانبار استء و هنكامى كه درباره 


مفسدان به كار مىرود به معناى جل و كيرى از برنامهدهاى اصلاحى است.[*١7؟]‏ 
[مكظوم:] 


١و‏ هُوَ مَكظومٌ) 

«مكظوم) از مادّه «كظم» (بر وزن هضم) به معناى كَل كاه استء و «كظم سقاء» به معناى 

لغات در تفسير نمونه» ص: 059 

تسكن دهان مشكف بعد ال يرشدن اسخويه عسي متاسيث: به كساتئقى كداز ستسكين عاك هن اند وا حو شد دار 
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فى كنند) «كاظم) كفته مىشود و باز به همين مناسبت» اين وازه در معناى «حبس») نيز به كار رفته. بنابراين» «مكظوم) در آيه دو معنا 
مى تواند داشته باشدء مملوٌ بودن از خشم و اندوه» ويا محبوس بودن در شكم ماهىء ولى معناى اول جنان كه كفتيم» مناسبتر 
است.[ ١؟؟]‏ 


[مَكَنَا] 


«إنْ مَكنَّاهُمْ فى الأزرض') 
«مَكناا از مادّه «تمكين)» و «تمكين» به معناى فراهم ساختن وسائل و ابزار كار استء اعم از آلات و ادوات لازم, يا علم و آكاهى 


كافى وتوان ونيروى جسمى وفكرى.[10١7؟]‏ 

[مكنون:] 

الولو المكتون» 

«مكنون» از ماده «كنّ» به معناى «يوشيده» استء و در اينجا منظور يوشيده بودن در صدف است؛ زيرا مرواريد به هنككامى كه در 
صدف قرار دارد» و هيج دستى به آن نرسيده از هميشه شفافتر و زيباتر استء به علاوه ممكن است اشاره به اين معنا باشد كه» آنها 


از جشم ديكران كامنًا مستورند» نه دستى به آنها رسيده؛ وو نه جشمى بر آنها افتاده است![2١؟؟]‏ 
[مكيال:] 


رولا تعضو المكيال» 

امكبال» از ماده كثل) و «ميّزان» از مادّه «وزن» به معناى ييمانه و ترازو است» و كم كردن آنها به معناى كمفروشى و نيرداختن 
حقوق مردم است.[/7711] 

[مكين:] 

«١عنْدَ‏ ذى الْعَووش مَكين) 

امكين) از ماده تالظم به معناى «مقام و منزلت» استء و به طورى كه از كلمات «راغب» در «مفردات» و بعضى ديكر از مفسران 
ماده مىشود: اين ماده در اصل «أسم مكان» از مادّه دكون» استء سيس بر اثر كثرت استعمالء» آن را به منزله مادّه فعل قرار داده و 
«تمكن) از آن مشتق شده استء مانند: «تمشكن) كه از ماده «سكون)» أستة: 

امكونابة معنا كدت الك كد هبحن نولك و مكافك اسك اساسا باد رسول» شتخص زر كف و روي جسعداى ياشند كة يتوائك 
ارد و رسالت اورا به عهده كيرد» و كاملًا مقرب و نزديكك به او باشد.[5718] 


لغات در تفسير نمونه» ص: هله 
[مَلا:] 


«ألْمْ ثَرَ إِلَى الْمَك) 
مَأ معمولما به جمعيتى كفته مى شود كه عقيده واحدى براى خود انتخاب كردهاند و اجتماع و شكوه ظاهرى آنها جشمها را بر 


مى كند؛ زيرا مادّه اصلى اين لغت به معناى «ير كردن)» استء و در قرآن مجيد اين تعبير بيشتر در مورد جمعيتهاى خودخواه و 
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خودكامهاى كه ظاهرى آراسته؛ و باطنى آلوده دارند» و صحنههاى مختلف اجتماع را با وجود خود ير مى كنند» اطلاق شده است. 
و معمولًا در آياتى از قبيل آيات مورد بحث (سوره يونس» به معناى دار و دسته و اطرافيان و مشاوران مىآيد. 

واكر مى بينيم تنها سخن از بعثت «موسى عليه السلام به سوى «فرعون» و «مَلا) به ميان آمدهء در حالى كه «موسى عليه السلام مبعوث 
به همه فرعونيان و «بنىاسرائيل» بود؛ به خاطر آن است كه: نبض جامعدها در دست هيثئتهاى حاكمه و دارو دسته آنها استء و آنان 
هستند كه امتها را فاسد مى كنند, بنابراين هر برنامه اصلاحى و انقلابى, اول بايد آنها را هدف كيرى كند. 

در سوره ٠اص)»»ء‏ «ملا» اشاره به اشراف و سرشناسان «قريش» است كه به سراغ «ابوطالب» رفتند و بعد از بيرون آمدن از آن مجلسء به 
يكديكر ويا به بيروان خود مى كفتئد: دست از بتها برنداريد» و معبودهايتان را محكم بجسبيد. 

اقلاء) اشراق از موه راضى عسشل كه عمه نا مسضعقان وابه مسصره م كرتل آنها راموجوذاق ستو دن ور تحقير 
مى يندارند؛ جرا كه زر و زور ندارند» نه تنها آنها را مسخره مىكنندء كه افكارشان- هر قدر بلند باشد- و مكتبشان- هر اندازه 
ريشهدار- و اعمالشان- هر جند كامنًا حساب شده- به يندار آنها در خور تحقيرند» و به همين دليل» يند و اندرزء هشدار و اعلام 
خطر در آنها اثر نم ىكندء تنها تازيانههاى عذاب دردناك الهى بايد بر يشت آنها نواخته شود.[7719] 

[ملأ اعلى ] 

إلَى الْمَلٍَ الأغلّى 

«ملأ اعلى به معناى فرشتككان عالم بالا است؛ زيرا «ملأ» در اصل به جماعت و كروهى كفته مىشود كه: بر نظر واحدى اتفاق دارنده 
و جِشم ديكران را با اين هماهنككى و وحدت بر م ىكنند» واشراف و اعيان و اطرافيان مراكز قدرت را نيز «ملأ» مى كويند؛ زيرا كه 
وضع ظاهرى آنها 

لغات در تفسير نمونه» ص: 00١‏ 

جشميركن استء ولى هنكامى كه توصيف به «اعلى مىشود, اشاره به ملائكه كرام و فرشتكان والامقام حق است.[ ]577١‏ 


[مُلتحد:] 


«مِنْ دُونِهِ مُلتحداً) 

املقك 4 ال هاده الحذةه (بروزن مهسد) به معناى حقرءاى استث كه از وسطء به يكى ازاذو طرل مايل شده ياشد (همائقن لحدى كه 
نراق قو سازقة) عه عسيق عجهنة» اتلتكد» بيجا كفم ع شود كه الاق قمايل يه ان ببذا تت ى كقدة و ديس به معتاق «ملجاً و 
يناهكاه» آمده است و به معناى حفرهاى است كه در كنار قرار كرفته باشدء شبيه آنجه براى مرد كان در عمق قبر كنده مى شود كه 
در يكسوى عمق قبر مقدارى يبشروى به يكك طرف مى كنند» و جسم مرده را در آن مى كذارند» تا خاكك به روى او ريخته نشود» و 
از آسيب جانوران نيز محفوظر بمائد» سيس به هر مكان و يناهكاه مطمئن ديكرى اطلاق شده است.[١1؟79؟]‏ 


[مَلجَا:] 


الو يَجِدُونَ مَلجَأ) 


تلكا از ماق لهاك اعورم به معناى يناهكاه است همجون قلعههاى محكم و يا مانند آن.[77؟17] 


[ملح:] 
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«هذا ملح أجاحٌ) 
«ملح) به معناى شور يا آب شور است كه به راحتى از كلو يايين نمى رود.[1777] 


[ملى:] 


وله ملك الشماوات)» 


«مُلك» (بر وزن كركك) جنان كه «راغب» در «مفردات» كويد: به معناى در اختيار كرفتن جيزى و حاكميت بر آن است.[ع؟؟؟] 
[ملى» مَلى:] 


«مَوْعِدَك بِمَلْكنَاا 

(مأسككة (بر وون دركة) و سملك: (برووة يلكه )سردو وتاي بالكه بودن خرف اعدو منظوو بس اشرائيل ابن تودة كه ها 
صاحب اختيار و مالك اين كار نبوديم بلكه آن جنان تحت تأثير واقع شديم كه دل و دين از كف ما ربوده شد. بعضى از مفسران 
اين جمله را مربوط به اقليتى از بنى اسرائيل دانستهاند كه عبادت كوساله نكردند (مى كويند: ششصد هزار نفر از آنها كوسالهيرست 
شدند» فقط دوازده هزار نفر بر توحيد باقى ماندند) ولى تفسيرى كه در آيه كفتيم صحيح تر به نظر مى رسد. 

«ميلك» (بر وزن يلكك) هميشه دليل بر 

لغات در تفسير نمونه» ص: 0807 

حاكميت و تصرف مالكانه نيست» و به اين ترتيب: هر مُلكى» ملك است» در حالى كه هر ملكىء مُلكك نيست.[1؟5] 


[ملى كبير:] 


نكا كيرا 

براى انعيم) و«ملكك كبير» تفسيرهاى زيادى شده. از جمله در حديثى از امام صادق عليه السلام مى خوانيم: «معناى أيه اين است: 
ملكى است كه ه ركز زائل نمىشود وفنا نمىيذيرد). يا نعمتهاى بهشتى آن قدر كسترده است كه از نظر كثرت به وصف 
نمى آيد. يا اين كه «ملكك كبير» آن است كه فرشتكان به هنكام دخول بر بهشتيان اذن مى كيرند» و با سلام به آنها تحيت مى كويند. 
يا بهشتيان هر جه اراده كنند به آن دست مىيابند. يا يايينترين فرد بهشتى قلمرو ملكش به اندازهاى است كه وقتى نككّاه مى كند 
فاصله هزار سال راه را مىبيند! و يا به معناى ملكك دائمى و ابدى و توأم با تحقق تمام آرزوها است. 

واه «نعيم) كه در لغت به معناى «نعمتهاى فراوان» است. و «ملكك كبير» كه از عظمت و وسعت باغ هاى بهشتيان خبر مىدهد. 


مفهوم وسيع و كستردهاى دارند كه همه تفسيرهاى فوق را شامل مى شوند.[2؟7؟؟] 
[ملكوت:] 


«مَلكوتٌ السَّمَاوات» 


منظور از «ملكوت» در اينجا حكومت مطلقه خداوند بر سراسر عالم هستى است. 


«ملكوت» از ريشه «ملكك» (بر وزن حكم) به معناى «حكومت و مالكيت» است واضافه «واو» و«ت» به آن براى تأكيد و مبالغه 
مى باشد» مفهوم آيه جنين مى شود: 
حاكميت و مالكيت بى قيد و شرط همه جيزء به دست قدرت خدا استء و جنين خداوندى از هر كونه عجز و ناتوانى» منرّه و ميرًا 
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استء. و دراين صورت,. احياء مردكان» و يوشيدن لباس حيات بر استخوانهاى يوسيده؛ و خاكهاى يراكنده» مشكلى براى او ايجاد 


نخواهد كرد جون جنين است. به طور يقين همه شما به سوى او باز مى كرديد» و معاد حق است.[/ا77؟] 

[ملوم:] 

اكتف علوم تور 

تعبير به «مَلوم) از مادّه «لَؤْم) اشاره به اين است كه كاه بذل و بخشش زياده نه تنها انسان را از فعاليت و ضروريات زندكى 
بازمىدارد بلكه زبان ملامت مردم را بر او مى كشايد.[78؟؟] 


لغات در تفسير نمونه» ص: اإذذلة 


١ملَةٌ‏ إثراهيم حنيفاً» 
مله بد معاي «دين و آثين) انث ثنها تفاوتى كديا يكديكر دارثد ايق است كه: 
كلمه ملت به خذاوند اضاقه نمى شود و فملةً اللهه ثمى كويند؛ بلكه به يبامير صلى الله عليه و آله اضافة م شود در حالى كه كلمة 


«دين) هم به خدا اضافه مىشود. هم به بيامبر صلى الله عليه و آله وهم به افراد.| 19؟؟] 


[مُليم:] 
(الكوت وَهْوَ مَلِيعٌ) 


«مُليم) در اصل از مادّه «لوم» به معناى ملامت است و معناى «لائم) رامىدهد و دراينجا منظور اين است كه: خود را ملامت نمود. 
«مُليِم) اسم فاعل از باب «افعال» از ماده «لوم» به معناى سرزنش استء و در اين كونه موارد به معناى كسى است كه مرتكب كارى 
مى شود كه در خور ملامت است. 

تعبير «هُوَ مُلِئِم) (او شايسته سرزنش است» اشاره به اين است كد: نه تنها مجازات الهى اين قوم را محو كردء بلكه تاريخى كه از آنها 
باقى مانده» نام ننككين و اعمال شرم آور آنها را حفظ كرده. و از ظلم و جنايت و كبر و 

لغات در تفسير نمونه» ص: 0805 


غرور آنها يرده برداشته استء به طورى كه همواره درخور سرزنش هستند.[ 7770| 


[ممًا:] 
و أنْفَِوا مما جَعَلَكما 
كونه كه قبلا نيز كفتهايم انفاق» مفهوم وسيعى دارد كه منحصر به مال نيستء بلكه علم و هدايت و آبروى اجتماعى» سرمايههاى 


معنوى و مادى ديكّر را نيز شامل مىشود.[١771؟]‏ 
[مُْمَدْدَة:] 


ا رلا 
«فى عَمَدِ مَمَدَدَة) 
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«مُمَدَّدَة) از مادّه «تمديد- مد به معناى كشيده و طويل است.[777] 
[ممدود:] 


«وَجَعَلتٌ لَهُ مَانَا تَمَدُودا 

«مَمْدُود) از مادّه «مَدٌّ) در اصل به معناى «كشيده) است كه در اينجا ناظر به كستردكى» حجم اموال اويا كشش از نظر زمان و يااز 
نظر مكان است. بعضى كفتهاند: اموال او (وليد) به قدرى كسترده بود كه در فاصله مكه و طائف شتران بسيار و اسبهاى فراوان و 
مستغلات زياد داشت. و بعضى كفتهاند: باغها و مزارعى داشت كه غلاءت يكى تمام نشده ديكرى مىرسيدء. به علاوه داراى 


صدهزار دينار طلا بود» و همه اين معانى در كلمه «مَمُدُودا جمع است.[777؟] 


[مُمَوْدة] 


2 


هه 


م ىب ع 
«إنه صخ مَمَرّدا 


«مَمَدَد) از مادّه «تمريل- مُرُودا به معناى صاف است.[ 77178] 
[مَمنون:] 


لَهُعْ أَخِرٌ غَيرُ مَْنُون) 

«مَمْمُونَ) از مادّه «منّ) در اينجا به معناى قطعء يا نقص استه بنابراين ١غَيْرُ‏ مَمْنُونَا يعنى «غير مقطوع) و بدون نقصء بعضى وازه 
«مَنُونا (بر وزن زبون) به معناى مركك راء نيز از همين ماده دانستهاند و همجنين «منْت كذاردن با زبان» راء جرا كه اولى قطع و يايان 
عمر استء و دومى نعمت و شكر را قطع مى كند. 

بعضى از مفسران. نيز مفتهاند: منظور از «غْيْدٌ مَمْنُونَ» در اينجا اين است كه. هيجكونه منتى بر مؤمنان در اين اجر و ياداش كذارده 
نمى شود (ولى معناى اول مناسبتر به نظر مىرسد). 

و ممكن است همه اين معانى در سوره «انشقاق» جمع باشد؛ زيرا نعمتهاى آخرت بر عكس نعمتهاى دنيا كه نايايدار و هم 
نقصانيذيره و غالباً آميخته با عوارض نامطلوبء و يا منت اين و آن استء هيج كونه منت» نقصانء فناء و عوارض نامطلوب در آن 
راه ندارد» جاودانى» نقصاننايذير استء خالى از هر كونه ناملايمات و ه ركونه منت است.[78؟7] 


[من:] 


مدنا عَليكمُ الْمَنّ وَالسَلوَى 

«منّ) در لغت به كفته بعضى قطرات كوجكى همجون قطرات شبنم است كه بر درختان مى نشيند و طعم شيرينى دارد» يا به تعبير 
ديكر» يكك نوع صمغ و شيره درختى است با طعم شيرين» و بعضى كفتهاند: طعم آن شيرين توأم با ترشى بوده است. طبق روايتى از 
بيامبر اكرم صلى الله عليه و آله «منّ» قارجهاى خوراكى بوده كه در آن سرزمين مىروئيده. 

بعضى ديكر كفتهاند: مقصود از «منٌ) تمام آن نعمتهايى است كه خدا بر بنى اسرائيل «منّت) كذارده. 

ويااين كه «منّ) يكك نوع عسل طبيعى بوده كه در كوههاى مجاور آن بيابان وجود داشته؛ و يا شيرههاى نيروبخش مخصوص نباتى 
بوده كه در درختانى كه در كوشه و كنار آن 


لغات در تفسير نمونه» ص: لفلهلة 
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بيابان مىروئيده آ[شكار مى كرديد.[2؟؟] 

[مَنَازل:] 

و القَيد قَدَْنَاةُ مَنَازلَ) 

متلو اق برتقاو ل اهاكه نر ولة جمع «منزل» همان منزلكاههاى بيست و هشتككانهداى است كه ماه قبل از «محاق» و تاريكى مطلق. طى 
مى كند؛ زيرا هنكامى كه ماه» سى روز تمام باشد» تا شب بيست و هشتم در آسمان قابل رؤيت استء ولى در شب بيست و هشتم به 
صورت هلال بسيار باريكك زرد رنكك» كم نور و كم فروغ در مىآيدء ودر دو شب باقيمانده قابل رؤيت نيست كه آن را «محاق» 


مى نامندء البته در ماههايى كه بيست و نه روز استء تا شب بيست و هفتم معمولًا ماه در آسمان ديده مىشودء و دو شب باقيمانده 


«محاق» است.[/71١؟؟]‏ 
[ مناسك:] 


«مَنْسَكاً هَمْ تاسكوة) 
«مناسكث» از ماده «تشكك) جمع «منسكك» به معناى مطلق عبادت استء و در اينجا ممكن است تمام برنامههاى دينى و الهى را شامل 


شود.[؟؟] 
[مَناص:] 


«وّ لات حِينّ مَنَاص) 
«ممّاص» از مادّه «نوص» به معناى يناهكاه و فريادرس است, مى كويند: عرب هنكامى كه حادثه سخت و وحشتناكى رخ مىداده 
اتخصوها ور كه ها ابن كلمةورا تكراز هن كر ع كلت ناض ا طاص ا حامكاء كضا بده يتامكاء كعابيع او 


جون اين مفهوم با فرار مقارن است كاهى به معناى محل فرار نيز آمده است.[5779] 
[مناع:] 


«مَنَاع للْحَير مُعْتَدِا 
«منّاع) از ماده «مَنْع) به حكم اين كه صيغه مبالغه استء به كسى كفته مىشود كه بسيار از جيزى منع مىكندء بنابراين ١منّاع‏ لِْحَثِرا 


[منافق:] 

«إذا اك الْمَنَافْقُونَ) 

امالك در اصل از مادّه «تَفّْق) (بر وزن نفخ) به معناى نفوذ و ييشروى است و اتْقَق) (بر وزن شفق) به معناى كانالها و نقبهايى 
اسيك كه وي وموس راشنم قاض اسار باقر 11:1 1 الحظاده كد يقني ١‏ تين ان كنية فنة مسارض الحم لاسر ماضن فوشن 
صحرايى» روباه و سوسمارء براى لا-نه خود دو سوراخ قرار مىدهند: يكى آشكارء كه از آن وارد و خارج مى شوند» و ديكرى 
ينهانى» 


لغات در تفسير نمونه» ص: 06 
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كه اككر احساس خطرى كنند از آن مى كريزند» اين سوراخ ينهانى را «نافقاء» كويند. 
وبه اين ترتيب» «منافق») كسى است كه: 

ددا 3 3# ٠‏ 0 ح 5 6ه + 07 +١‏ 4 ح ح 
طريقى مرموز و مخفيانه براى خود ب ركزيده؛ تا با مخفى كارى و ينها ن كارىء در جامعه نفوذ كندء, و به هنكام خطرء از طريق ديكر 
فرار نمايد.[١؟؟]‏ 


[مناكب:] 
«قَامْسُوا فى مَتاكبها» 


«متاكب» از ماده «تكب- تُكوب)») جمع «منكب» (بر وزن مغرب) به معناى شانه استء كويى انسان يا بر شانه زمين مى كذارد و جنان 


زمين آرام است كه. مى تواند تعادل خود را حفظ كند.[ 5 8؟؟] 
[مَنَام:] 


َم تَعث فى مَنَامها) 
«مَنَام) از ماده انَوْم) معناى مصدرى دارد و به معناى «نوم) (خواب) است. | 5727| 


[مُنبَتَ:] 


70 ب ه راسي برهم 
«فكائتث هباءَ مُنْمَا) 


«مُتْبِثٌ) از ماده «انبغاث- يَتْه به معناى (يراكنده) است.[ع775] 
[منت:] 


ُُ هؤلاء 00 عَلَيِهِما 

امنث» در اصضل از امن به مغتائ ستكى و وؤئه مخصوصىي ات كه با آن وزن مىوشوة سيس به بخشيدن تعمثكهاى بر ر كك و 
سكين اطلاق شذه است» كه اكر جه غعطلى داشعهه زيبا و سكديده است» واكرها لفظو سكن ياغد زشتث و يدثما اسح» كرجه 
منت» در استعمالات روزمره؛ بيشتر به معناى دوم كفته مىشود» و همين موضوع سبب تداعى نامطلوبى به هنكام مطالعه آياتى 
همجون آيات مورد بحث مى كردد» ولى بايد توبجه داشت «منْت» در لغت و استعمالات قرآن معناى كستردهاى دارد كه مفهوم اول 


(يكفيدن نعمت حاف سكو راث شامل عن شود زم 1] 


[ مُنْنَقَهُ 


مُنتقمون:] 
«إنَا منت مَنْتَقَمُو 5 
«مُنْتَقمُونا از ماده «انتقاما» جنان كه قبلا نيز كفتهايم» به معناى مجازات كردن است, هر جند كلمه «انتقام»» در استعماللات روزمره 


كنونى» معناى ديكرى مىبخشد كه توأم با فرونشاندن آتش خشم و سوز دل استء ولى در معناى لغوى آن اين امور وجود 
ندارد.| 2؟؟] 


لغات در تفسير نمونه» ص: /ا6م 
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مَأكلٌ مِنْسَأَتَها 

١مِيْسَأَتَها‏ از مادّه «نسأ) (بر وزن نسخ) و«نسىء» (بر وزن نصيب) به معناى تأخير است واز آنجا كه به وسيله عصا اشيايى را به عقب 
فى رافك ودوو فى كس كله موف انيه ]أن اطلذق جد لمث زنع وسيل فكب راق ): 

بعضى از مفسران كفتهاند: اين وازه از واهدهاى اهل «يمن» بوده واز آنجا كه سليمان عليه السلام براين منطقه حكومت داشت» 


قرآن در مورد او به كار برده است.[/ا7؟] 
[مُنشَآ» منشأ:] 


(و لَه الجوار القتفات) 

«مُنشّآت» جمع «منشأ) اسم مفعول از «انشاء» به معناى «ايجاد) است و جالب اين كه. در عين تعبير به «منشآت» كه حكايت از مصنوع 
بودة عقس وسيل الساو ع كقانه ع قرعا مل :وو [03(از و اف عهدا اكاب اشار دان كعك مان و شارقد كان عمق اذ 
خواص خداداد.» در مصالح مختلفى كه در كشتىها به كار مىرود استفاده مى كنند» همجنين از خاصيت سيال بودن آب درياهاء و 
نيروى وزش بادهاء بهره مى كيرند» و خدا است كه در آن مواد. و در دريا و باد اين 
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خواص و آثار را آفريده. 

بعضى » «منشأ» رااز ماده «انشاء» به معناى ١امر‏ تفع ساختن» تفسير كردهاندء و آن را اشاره؛ به كشتيهاى باديانى مىدانند كه از 


برافراشتن بادبانها و قرار دادن آنها در مسير بادها به عنوان نيروى محركك كشتىها استفاده مى كرد ند.[/6؟1؟] 


دكتاباً لخ مَنْشُوراً) 
عير به افتشور) (كشوى) ا ماده رتشيع اشارموة ان معدانية كد ادهو انعا كيان و رس اسكو ور انها اشكان رياز 


مى شود. (بعضى معتقدند اين وازه معناى د رخشند كّى و لمعان را نيز در بردارد).[9؟؟7] 
[منضود:] 


«مُنْ سجّيل مَنْضْود) 
١مَنْضُودا‏ از ماده «نضد» به معناى روى هم قرار كفتن و بىدربى آمدن و متراكم استء يعنى اين باران سنكك؛ آن جنان سريع و بى 
در يى بودء كه كويى سنكّكها بر هم سوار مى شدند.[ ]126١‏ 


[مقطوة 


«السّماء مُتقَطة) 
«متقطة) از ماده «انفطار» به معناى «انشقاق» و شكافتن است و ضمير در ايها به «يوم» باز مى كرددء يعنى آسمان به واسطه آن روز از 


هم شكافته مى شود (توبجه داشته باشيد «سماء» هم به صورت مذكر و هم مؤنث مجازىء استعمال مى شود).[1101] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه ١/1ث‏ از نان /ا 
[ منفكين:] 
بوالتتري شك 


«منفكين) جمع «مُنْفَككا ممكن است اسم فاعل باشد يا اسم مفعولء بنابر تفسير اول و دوم آيه معناى اسم فاعلى دارد» و بنابر تفسير 
سوم معناى اسم مفعولى (دقت كنيد).[ 107؟] 


[مَنُْوش:] 


اكالعقق العتفوقل) 
«مَنْفُوش) از مادّه «نفش» (بر وزن نقش) به معناى كستردن يشم است كه معمولًا به وسيله ابزار مخصوص حلّاجى و زدن يشمء انجام 


مى كير د.[ “1701| 
[منقبت:] 


انَقَبُوا فى الْبلادِ) 

«منقبت» نيز از مادّه «نقب» استء و به افعال و صفات برجسته اشخاص مى كويندء به خاطر نفوذ و تأثيرى كه در مردم دارد و يا 
طريق را براى ترقى صاحبش مى كشايدء و «نقيب» به كسى مى كويند كه درباره جمعيتى بحث و بررسى مى كند و از اوضاع و احوال 
آنها باخبر است.[0؟؟] 


[منقة] 


ص م 
«أغعجاز نخل مُنقعر) 


«١مُتْقَعر)‏ از ماده «قعر) به معناى يايينترين نقطه جيزى استء و لذا اين واه در معناى ريشه كن ساختن به كار مىرود.[ةة١١]‏ 
[ منكر:] 


«يَنْهَوْنَ عَن المتكرا 

«منكر» به معناى «ناشناس» (از مادّه انكار) است و به معناى زشت و باطلء جرا كه براى هر انسان ياككسرشتى ناشئاس است»ء و 
بهتعبير ديكر» بافطرت انسانى ناهماهنكك است. 

فرق ميان «فحشاء» و «منكر» را در يكك عبارت كوتاه مىتوان كفت: «فحشاء» اشاره به كناهان بزركك ينهانىء و «منكر» كناهان 
بزركك آشكار استء و يا «فحشاء» كناهانى است كه بر اثر غلبه قواى شهويه» و «منكر) بر اثر غلبه قوه غضبيه صورت 
مى كير د.[02؟؟] 
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مِنْ كل أفر:] 


اع 2 


«رَبُهم مّن كل أثرا 
منظوو اق لامِخ كل أثرة اين اسك كه 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2017. اعلا أماع03ات. الالالالالا صفحه ١لاث‏ از لان /ا 


فرشتكان براى تقدير و تعيين سرنوشتها و آوردن هر خير و بركتى در آن شب نازل مى شوند؛ و هدف از نزول آنها انجام اين امور 
است. يا اين كه: هر امر خير و هر سرنوشت و تقديرى را با خود مى آورند. 

بعضى نيز كفتهاند: منظور اين است كه. آنها به امر و فرمان خدا نازل مى شوند» ولى مناسب همان معناى اول است. طبق تفسير اول 
«متن) به معناى الاسم استء و مفهوم «منْ 1-6 أمْر) أل كن أَفْر) مى باشدء و بنابر تفسير دوم «من» به معناى «باء مصاحبت» 
مى باشد.[/01؟؟] 


[مَنُون:] 


َرئَضُ به رَيْبَ الْمنُونا 

«مَتُون) از ماده «من» در اصل به دو معنا آمده: «نقصان» و «قطع و بريدن»» كه اين دو نيز مفهوم نزديكى دارند. سيس وازرّه «منون)» به 
مركك نيز اطلاق شده؛ جرا كه ايَنْقَصٌ الِْدَدَ وَ يَقْطْعٌ الّمدَده (نفرات را كم مى كند و كمكثها را قطع مىنمايد). كاه «منون)» به 
كذشت روزكار نيز كفته شده. به اين مناسبت كه آن نيز موجب مركك و مير» و بريدن ييوندهاء و نقصان نفرات استء و كاه به 


فيو وو 3 تنو كتعداندةى اناك ظام ااه عدن عناسيت اس 041 ] 
[ منهاج:] 


«شْوعَةٌ و منْهاجاً» 


«منهاج) از مادّه انَهْح) به امورى كه در سنت بيامبر صلى الله عليه و آله وارد كرديده اطلاق مى كردد.[09؟؟] 


[مُنْهَمر:] 


«السَّماءِ بماء مُتْهَمر) 
«مُنْهَمرا از مادّه «همر) (بر وزن صبر) به معناى فرو ريختن شديد اشكك يا آب استء اين تعبير» در مورد دوشيدن يستان حيوانات تا 


آخرين قطره نيز به كار مىرود.[ |772٠‏ 
[منيب:] 


الَحَليمٌ أَوَاةٌ منِيتٌ) 


«مُنيب» از مادّه «انابه» به معناى رجوع و بازكشت است.[١21؟؟]‏ 
مُنئبين:] 


«مُنيبِينَ ليه وَانَقُوًا 

«مُنئبين) از مادّه «انابه)» در اصل به معناى بازكشت مكرر استء و در اينجا منظورء بازكشت به سوى خدا و بازكشت به سوى سرشت 
توحيدى مى باشد به اين معنا كه هر زمان عاملى بيدا شود كه انسان را از نظر 
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عقيده و عمل از اصل توحيد منحرف سازد, بايد به سوى او بازكردد» و هر قدر اين امر تكرار شودء مانعى ندارد» تا سرانجام 


يايههاى فطرت آن جنان محكم و موانع و دوافع آن جنان سست و بى اثر كردد؛ كه به طور مداوم در جبهه توحيد بايستيد؛ و 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإ أماع3دات. الالالالانا صفحه لان از نان /ا 
مصداق تام «وّ أَقِمْ وَجهَك لِلدَّيْن حَنئيفاً» كردد.[1721] 
[مَن يُشاء:] 


«يعذت من يُشاة) 
مراد از جمله «مَنْ يشاء» (هر كه را بخواهد) همان مشيت توأم با حكمت استء. يعنى هر كه را شايسته و مستحق بداند» كه مشيت 
خدا بى حساب نيستء و هماهنكك با شايستكىها و استحقاقها است.[*779#] 


[مَؤتل:] 


«من دُونه مَؤْئلّاا 
«مَؤئْل) از مادّه «وئل» (بر وزن سرو) به معناى «ملجأ و يناهككاه و وسيله نجات» است.[ع72؟] 


[مواخر:] 


«وترَى الفلك مَواخرً) 
«مواخر) جمع «مَاخْرَهً) از ماده «مَخرا (بر وزن فخر) به معناى شكافتن آب از جب و راست استء و به صداى وزش بادهاى شديد نيز 
كفته مىشود. و از آنجا كه كشتىها به هنكام حركت آبها را با سينه خود مى شكافند به آنها «مَاخر) يا «مَاخْرَه) مى كويند.[20؟؟] 


[موازره:] 


«وازِرَةُ وزر أخررى 
«موازره) از مادّه «وزر» به معناى معاونت استء جرا كه هر كسى به هنكام معاونت» قسمتى از بار ديكرى را بر دوش 
مى كشد.[ 28١؟1]‏ 


[موازين:] 


ل وه 


«ثقلت مَوازينة) 

«موازين» جمع «ميزان» به معناى وسيله سنجش وزن استء منظور از «ميزان سنجش اعمال» يكك ترازوى ظاهرى دو كفه و مانند آن 
كه براى سنجش وزن اجسام به كار مىرود نيست. 

بلكه منظورء وسيله مناسبى است كه ارزش اعمال آدمى را با آن مىسنجند, و به تعبير ديكرء ميزان» مفهوم وسيعى دارد كه همه 
وسائل سنجش را شامل مىشود. و به طورى كه از روايات مختلف برمى آيد» ميزان سنجش اعمال انسانها و حتى خود انسانها در 
آن رونزء بيشوايان بزركك و 
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الساوشاف كمو هات 

اين وازه نخست در وزنهاى مادّى به كار رفته» يس از آن در موازين و مقياسهاى معنوى نيز استعمال شده است. 

بعضى معتقدند: اعمال انسان در روز قيامت به صورت موجودات جسمانى و قابل وزن درمىآيدء و راستى آنها را با ترازوهاى 
سنجش اعمال مى سنجند. 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2017. طاعل/إأماع03ات. الالالالالا صفحه نالا از نان /ا 
اي احتمال نيز داده شده كه غوخ ناه اعمال را وؤخ مى كنثل: اأكر اعمال صالحئ دن آن نوشته شده است» سكين استة و كريه 
سبكك وزنة يا بى :ون اسث: ولى» ظاهرا تتازئ يهايخ توجيهنات نيست» ميزان حتماً به معناى ترازوى ظاهرى كه داراى كفههاى 


مخصوص است نمى باشدء بلكه به هر كونه وسيله سنجش اطلاق مى شود.[/81؟؟] 


[مواطن:] 
«فى مَواطِنَ كثيرَو) 


«مَواطن» جمع «مَوْطن) به معناى محلى است كه انسان براى اقامت دائمى يا موقت انتخاب م ىكند. ولى يكى از معانى آن ميدانهاى 
جنكك مى باشد به تناسب اين كه جنككجويان مدتى كوتاه يا طولانى در آن اقامت مى كنند.[284؟7] 


[ موالى:] 

بولكل عغلنا عرالن) 

«مَوالى) جمع «مولى) در اصلء از ماده «ولا-يت» به معناى ارتباط و اتصال استء و به تمام افرادى كه با يكديكر به نوعى ارتباط 
دارند» اطلاق مى شود؛ منتها در يارهاى از موارد به معناى ارتباط «سريرست» با «بيروان» مىباشد ودر آيه فوق به معناى «وارثان» 
است. 

مفسران براى آن معانى متعددى ذكر كردهاند: 

بعضى آن را در اينجا به معناى دوستء و بعضى به معناى غلام آزاد شده دانستهاند» (زيرا بعضى از يسرخوانددها برد كانى بودند كه 
خريدارى مىشدند» سيس آزاد مى كشتند و جون مورد توجه صاحبانشان بودند آنها را به عنوان يسر خويش مىخواندند). توجه به 
اين نكته نيز لازم است كه: تعبير «مولا» در اين كونه موارد- كه طرف برده آزاد شده بود- از اين جهت بود كه آنها بعد از آزادى, 
رابطه خود را با مالكك خود حفظ مىكردند, رابطهاى كه از نظر حقوقى در يارهاى از جهات» جانشين خويشاوندى مىشد واز آنء 
تعبير به «ولاء عتق» مى نمودند. لذاء» در روايات اسلامى مى خوانيم: «زيد بن حارثه» بعد از آن كه ييامبر صلى الله عليه و آله او را آزاد 
كردء به عنوان «زيد بن محمّد) خوانده مىشدء تا اين كه قرآن نازل شدء» و دستور 
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فوق را آوردء از آن به بعد. يبامبر صلى الله عليه و آله به او فرمود: تو «زيد بن حارثه؛ اى؛ و مردم او را «مولى رسول الله صلى الله 
عليه و آله مىخواندند. و نيز كفتهاند: «ابو حذيفه) غلامى به نام «سالم» داشتء او را آزاد كردء و فرزند خود ناميد» هنكامى كه آيه 


فوق نازل شدء او را به نام «سالم» مولى «ابى حذيفه) ناميدند.[929؟] 


[مَؤيق:] 


))- حَعَلنًا َتِنْهُم وبا 


- 


«مَوْبق) از ماده «وبوق» (بر وزن نبوغ) به معناى «هلاكت») است و «موبق)» به «مهلكه) كفته مى شود.[ ]7717١‏ 


[موت:] 


و 
«مُن بَعْد مَوْتَكم) 


بعضى از مفسران «موت» را در اينجا به معناى بىهوشى كرفتهاند» و مى كويند: بنى اسرائيل از مشاهده آن صاعقه عظيم همكى 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه عالاث از نان /ا 


بىفوكن شدند سيسن به قرمان عدا به-فوش آمذند» يعضى ديكر در توجيه كرى بارا از اين قراتر تهادة و سوث) زا به معناق جهل 4و 
«بعث)» را به معناى «تعليم) دانستهاند! 

ولى دقت در تعبيرات اين آيه و آيات مشابه آن در سوره «اعراف» به خوبى نشان مىدهد كه اين كونه توجيهات زيبنده يكك مفسر 
حقيقت طلب نيست.[١/771]‏ 


«مَذَيَنَ وَالْمُوْ تفكات)» 
«مُوْتفكات» از مادّه «اثتفاكك» به معناى انقالاب و زير و رو شدن است. و اشاره به شهرهاى قوم «لوط) است كه به وسيله زلزله شديد 


زير و رو كرديد.[77/7؟] 
[مَؤقى ] 


«فائَك لا تُشمعٌ المراقق 
«مَؤتى از مادّه «مَؤْت)» به معناى مردكّان است.[*/717؟] 


فرق ميان «مودّت» و «رحمت» مكن است از جهات مختلفى باشد: 

-١‏ «مودّت» انككيزه ارتباط در آغاز كار استء اما در يايان كه يكى از دو همسرء ممكن است ضعيف و ناتوان كردد» وقادر بر 
خدمتى نباشد» «رحمت» جاى آن را مى كيرد. 

1- «مودّت» در مورد بزركترها است كه مى توانند نسبت به هم خدمت كنند اما 
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كودكان و فرزندان كوجكك در سايه «رحمت» يرورش مىيابند. 

*- «مودّت» غالبا جنبه متقابل دارد» اما «رحمت» يكك جانبه و ايثاركرانه است؛ زيرا بقاء يكك جامعه. كاه خدمات متقابل لازم دارد 
كه سرجشمه آن «مودّت» است و كاه خدمات بلاعوضء كه نياز به ايثار و «رحمت» دارد. البته» ايه مودّت و رحمت را ميان دو 
همسر بيان مى كند» ولى اين احتمال نيز وجود دارد كه تعبير «بينكم) اشاره به همه انسانها باشد» كه دو همسر يكى از مصاديق بارز 
آن محسوب مىشوندء زيرا نه تنها زندكى خانوادكى كه زندكى در كل جامعه انسانى» بدون اين دو اصل يعنى «مودّت» و 
«رحمت»» امكانيذير نيستء و از ميان رفتن اين دو بيوند» و حتى ضعف و كمبود آن. مايه هزاران بدبختى و ناراحتى و اضطراب 
اجتماعى است.[7717/6] 


[مور:] 
«تمَورُ السَّمَاءٌ 1 


«مَور)» (بر وزن قول)» در لغت به معانى مختلفى [مده استء «راغب» در «مفردات» مى كويد: «مور) به معناى جريان سريع استء و نيز 


مى كويد: كرد و غبارى را كه باد به هر سو مى برد» «مور) مى كويند. 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه 0720 از نان /ا 


در «لسان العرب» نيز آمده كه؛ «مور» به معناى حركت و رفت و آمد استء به معناى موج و سرعت نيز آمده؛ بعضى نيز «مور) را به 
حركت دورانى تفسير كردهاند. از مجموع اين تفسيرها استفاده مىشود كه. «مور» همان حركت سريع و دورانى و توأم باارفت و 
آمد. اضطراب و تموج است.[18؟؟] 


[مَؤْرُود:] 

(وشق الوؤة المؤروق 

«مَؤْرُود) از مادّه «ورود) به معناى آبى است كه بر آن وارد مىشوند (اسم مفعول است).[17172] 
[موريات:] 


«فالمّوريات قدّحا)» 


«موريات» جمع «موريه) از مادّه «ايراء» به معناى تش افروختن است.[ل/الا7؟] 
[مؤزون:] 


كل شَيْءِ مَوْزُون) 

(مَوْزُون) ذر اضل ازعاكه «ورن) به معناى شتاسايى اتدازه هر جيذ كرقسة شده است و اشاره به حساب دقيق و نظم شكرف و 
اندازههاى متناسب در همه اجزاى كياهان است كه هر يكك از آنها بلكه هر يكك از اجزاء آنها از ساقه. شاخه. بركك, كلب ركك» تخم 
وميوه حساب و كتاب معينى دارد.[71/8؟] 


لغات در تفسير نمونه» ص: عم 
[ موسع:] 


«مَتَعُوهُنَّ ع الْمُوسِع) 
«مُوسِع) از مادّه «سَعَهُا به معناى توانككر است.[51718] 


اعوضوة از مادّه «وضن» (بر وزن «وزن!») در اصل به معناى «بافتن زره» است» سيس به هر منسوجى كه تار و يود آن محكم استء 
اطلاق شده؛ و در اينجا منظور تختهايى است كه كاملًا در كنار هم قرار كرفته و به هم بيوسته استء يا خود اين تختها داراى بافت 


مخصوصى است از لؤْلوْ و ياقوت و مانند آن» جنان كه جمعى از مفسران كفتهاند.[٠8؟؟]‏ 
[موقوت:] 


دكتاباً مَؤْقوتاً) 


الرنيك از ماده «وقت» استء بنايراين معناى آيه جنين است كه اكر ملاحظه مى كتين طق .دق هيدان دك مسلمانان بايد اين وظيفه 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه 02/4 از نان /ا 


اسلامى را انجام دهند؛ به خاطر آن است كه نماز اوقات معينى دارد كه نمى توان از آنها تخلف كرد.[781؟] 


[موُْودَة] 

والمتكينة و الكؤثرةة) 

اعَؤقُودَة) از ماده «وقذ) (بر وزن نقض) به معناى كتكك زدن شديد است كه منجر به مركك كردد. ويا بيمارى شديدى است كه 
حيوان را به كام مركك بكشاند. 

كاهى كتكك زدن و بيمارى شديد كه منجر به مركك نشود را نيز (وقذ) م ى كويشدء ولى در مورد آي همان مغتاى اول مراد 


است.[7787] 


[مَوْلَى (موالى):] 


«موْلَى از ماده «ولاه) در اصل به معناى ارتباط دوجيز نا يكديكر استء به طورى كه بيككانهاى در ميان نباشدء و براى آن 
مصداقهاى زيادى است كه در كتب لغت به عنوان معانى مختلف اين وازه آمدهء كه همه آنها در ريشه و معناى اصلى آن 
مشت ركثاند. 

براى «مولى» معانى زيادى در لغت ذكر شده كه بعضى آنها را بالغ بر بيست و هفت معنا مىدانند: -١‏ رب 7- عمو 7- عموزاده - 
يسر ه- خواهرزاده #- آزادكننده 1- آزاد شده 8- بنده 94- مالكك -١١‏ تابع -١‏ كسى كه مورد نعمت قرار كرفته -١1‏ شريكك -١7‏ 
همييمان -١‏ دوست -١8‏ همسايه -١8‏ ميهمان -١7‏ داماد 18- نزديكان 19- نعمتبخش -7٠١‏ از دست رفته 

لغات در تفسير نمونه» ص: 080 

الاك ني ررمي #اك كني كدسرازارقر انيت #الك [قاعلاك وومهدار شاك يارى كد #الدسيس ين لوول (والغدين» جلد 4 


صفحه |.)28١‏ 7/87١؟]‏ 
[مَوْوْدَة:] 
فو إذا العورةة قيلت 


ورك از ماده 52 (بر وزن وعد) به معناى دخترى است كه زنده در زير خاكك دفن شده. بعضى كفتهاند» ريشه آنء به معناى 
ثقل و سنكينى است, و جون اين دختران را در كور دفن مىكردند و خاك به روى آنها مىريختندء اين تعبير درباره آنها به كار 
رفته است. 

در بعضى از روايات در تفسير اين آيه توسعه داده شده. تا آنجا كه شامل هر كونه قطع رحمء و يا قطع مودّت اهل بيت عليهم السلام 
مى شوة:[11] 


[مهاد:] 


و نمس الْمهادٌ» 
«مهاد» در اصل از مادّه «مَهْد) (بر وزن عهد) به معناى آماده و مهدا كردن است و به معناى بستر كه انسان به هنكام استراحت و 


آرامش از آن استفاده مى كند نيز آمده است» جرا كه آن را آماده و مهيا براى استراحت كردن مىسازدء ذكر اين كلمه؛ اشاره به آن 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. طاعل/إأماع3دات. الالالالالا صفحه /ا/اث از نان /ا 


است كه اين كونه طغيا ن كران به جاى اين كه در بستر استراحت بيارامند» بايد روى شعلههاى آتش سوزان قرار كيرند و به محلى 
كفته مىشود كه كودك را در آن مىخوابانند (كاهواره يا مانند آن). كويى انسان كودكى است كه به كاهواره زمين سيرده شده 
استء و در اين كاهواره» همه وسائل زندكى و تغذيه او فراهم است. 

و به طورى كه «راغب» در «مفردات» مى كويد: به معناى مكان آماده و صاف و مرتب استء و در اصل از «مهد) به معناى محلى كه 
براى استراحت كودكك آماده مى كنند (اعم از كاهواره ويا بستر) كرفته شده؛ و جمعى از ارباب لغت و مفسران, آن را به «فراش» 
يعنى ١بستر)‏ تفسير كردهاند كه هم صاف و نرم است وهم راحت.[1288] 

[مَفْد:] 

كان فى الْمَهْد صَبِاً» 

وازه «مَهْد)- جنان كه «راغب» در «مفردات» مى كويد: به معناى جايكاهى است كه براى كودكك آماده مى كنند» خواه كهواره باشد» 
بااكاناق مادريو ذا شط رو بيك ورمهاة هرن فوتور الوق ل تنا الفا 3 لكوك الو نا : 


لغات در تفسير نمونه» ص: 088 

«محل آماده شده و كسترده) (براى استراحت و خواب) آمده است.|88؟؟] 

[ممطعين:] 

«مْهْطعِينَ مُقَنىا 

«مُهطعين» از مادّه «اهطاع)» به معناى كردن كشيدن است. بعضى آن را به معناى سرعت كرفتن و بعضى به معناى نككاه كردن با ذلت 
و خشوع دانستهاند» ولى با توجه به جملههاى ديكر آيه. همان معناى اوّل مناسبتر به نظر مى رسد. 

درا كدوقي اتبنان لاق وشفشساكن راع شتوه قووا كردن من كله ويه سيدا صدا متوخه من فقوي العدمائعن تدارد كد همه 
اينها با هم در مفهوم آيه جمع باشدء به اين ترتيب كه آنها با شنيدن صداى دعوت كننده الهى» به سوى او كردن م ىكشند» سيس 


خيره نككّاه مى كنند» و بعد با سرعت به سوى او مى روندء و در دادكاه الهى حاضر مىشوند.[/7781] 

[مفل:] 

سماو كالتقل شري 

«مُهْل) (بر وزن قفل) به كفته بسيارى از مفسران و ارباب لغتء فلز مذاب و كداخته استء و به كفته بعضى ديكر همجون «راغب» 


در «مفردات»» به معناى «تفاله ودردى تهدنشين شده روغن» استء كه جيزى است بسيار نامطلوب» ولى معناى اول مناسب تر به نظر 


[مُهَيْمن:] 


«و مُهَئِمناً عَلَيها 
«مُهَيِمنَ) در اصلء به معناى جيزى است كه حافظ. شاهد. مراقبء امين و نكاهدارى كننده جيزى بوده باشدء واز آنجا كه قرآن در 
حفظ و نككهدارى اصول كتابهاى آسمانى بيشين» مراقبت كامل دارد و آنها را تكميل مى كند, لفظ «مُهَئِمن) را بر آن اطلاق كرده 


است. 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. طاعل/إأماع03ات. الالالالالا صفحه //ث از نان /ا 


اما در اصل اين وارهء دو قول در ميان مفسران و ارباب لغت وجود دارد» بعضى أن را از مادّه «هيمن» مىدانند كه به معناى «مراقبت 
و حفظ و نكاهدارى» استء و بعضى آن را از مادّه «ايمان» مىدانند كه همزه آن تبديل به «ها» شده است به معناى آرامش بخشيدن» 
اين وازه دو بار در قرآن مجيد, يكك بار درباره خود قرآن در سوره «مائده» وو يكك بار در توصيف خداوند در سوره «حشراء به كار 
رفته ودر هر دو مورد مناسب همان معناى اول است (لسان العربء تفسير فخر رازى و روح المعانى). 

لغات در تفسير نمونه» ص: /081 

«ابوالفتوح رازى» در ذيل آيه سوره «حشر) از «ابو عبيده» نقل مى كند كه در كلام عرب تنها ينج اسم است كه بر اين وزن آمده: 
مهيمن» مسيطر (مسلط»).» مبيطر (داميزشكك»» مبيقر (كسى كه راه خود را مى كشايد و ييش مىرود) و مخيمر (نام كوهى 
است).[7789] 


[مُهينَ:] 


هم عَذابٌ مُهينٌ) 
توصيف عذاب به ١مُهِيْن‏ ا (خوا ركننده و اهانتبار) از ماذة «مهّوان» به خاطر آن اسيك كه جريمه» بايد همانئد جرم باشد» آنها نسبت به 


آيات الهى توهين كردند» خداوند هم براى آنها مجازاتى تعيين كرده كه علاوه بر دردناكك بودن» توهين آور نيز مى باشد.[ 9؟؟] 


«مهين) از «مهانت» به معناى حقارت و يستى است و بعضى آن را به معناى افراد كم فكر يا دروغككو يا شرور تفسير كردهاند.[91؟5] 


[ميثاق:] 
«مِنّ | ير ميثاقَهُمْ ( 


«ميثاق» از مادّه ١يْفَهُ‏ جنان كه «راغب» در «مفردات» مى كويد: به معناى ييمان مؤكدى است كه توأم با سوكند و عهد بوده باشد 
تايراين ذكر وكلبظاء عر ابدنا كدف ات اقزوة يران معنا. 


اين تعبير مى تواند اشاره به فطرت توحيدى باشدء و يا دلائل عقلى كه با مشاهده نظام آفرينش بر انسان ظاهر مى كردد.[937؟؟] 


[ميراث:] 


تؤللة عراف القعاوالق 
«ميراث» از ماده «إرث- وراثة») در اصل جنان كه «راغب» در «مفردات» مى كُويد: به معناى مالى است كه بدون قرارداد و مانند آن به 
انسان منتقل مى شود و آنجه از ميت به بازماند كان منتقل مى شود يكى از مصداقهاى آن است كه بر اثر كثرت استعمال» هنكام ذكر 


اين كلمه. همين معنا تداعى مىشود.[1797] 


[ميزان:] 
«الُمكيالَ و الْميزانَ) 


«مكيال» از ماده دك لى» و «مئّزان» از ماده «وزن» به معناى ييمانه و ترازو است» و كم كردن آنها به معناى كمفروشى و نيرداختن 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7امء. لاع ل/إأماع3دات. الالالالانا صفحه 017/9 از نان /ا 


حقوق مردم است. 

«ميزان» در مواردى از قبيل سوره «شورى » معناى جامعى دارد» هر جند معناى آن در 

لغات در تفسير نمونه» ص: /08 

لغت به معناى «ترازو» و ابزار سنجش وزن استء اما در معناى كنايىء به هر كونه معيار سنجشء و قانون صحيح الهى» و حتى 
شخص ييامبر اسلام صلى الله عليه و آله و امامان راستين عليهم السلام كه وجودشان معيار تشخيص حق از باطل استء اطلالق 
مى كردد و ميزان روز قيامت نيز نمونهاى است از اين معنا. 

بنابراين «ميزان»» به معناى هر كونه وسيله سنجش استء سنجش حتق از باطل» سنجش عدالت از ظلم و ستم» سنجش ارزشها و 
سنجش حقوق انسانها در مراحل و مسيرهاى مختلف اجتماعى. 

«ميزان»» هر قانون تكوينى و دستور تشريعى را شامل مىشود؛ جرا كه همه وسيله سنجش اند. درست است كه «ميزان» در لغت به 
معناى ترازو و وسيله وزن كردن سنكينى اجسام استء اما مسلماً ميزانى كه در سوره «رحمن»» بعد از ذكر آفرينش آسمان به آن 
اشاره شده» مفهوم كستردهاى دارد كه هر وسيله سنجش و همه قوانين تكوين و تشريع رافرا مى كيرد» نه فقط وسيله سنجش وزن 
اجناس. 

اصولًا برافراشته بودن آسمان و نظم دقيقى كه بر مليونها كره آسمانى حاكم استء بدون ميزان و قوانين حساب شدهاىء امكانيذير 
نيست. و اين كه مى بينيم» در بعضى از عبارات «ميزان» به معناى «قرآن» يا به معناى «عدل» يا به معناى «شريعت» يا «ترازو) تفسير شده 


استء در حقيقت هر كدام اشاره به مصداقى از اين مفهوم كل و كسترده است.[*79؟] 


[مَيْسر:] 
«١عن‏ اشرو كسم 


«مَئِيدر) از مادّه «يُشر) كرفته شده كه به معناى سهل و آسان استء و از آنجا كه «قمارا در نظر بعضى از مردم وسيله آسانى براى نيل 


به مال و ثروت است به آن «مَبِسِر) كفته شده است.[ه9؟7؟] 
[مَيْسُور:] 
هم قَولَا كيسُورً) 


«مَئِسُورا از مادّه ١يُسرا‏ به معناى راحت و آسان استء و در اينجا مفهوم وسيعى دارد كه هر كونه سخن نيكك و برخورد توأم با احترام 


[ ميقات:] 


«فْنَمَ ميقاتٌ رَكه) 

«ميقات» از ماده «وقت» به معناى وقتى است كه براى انجام كارى تعيين شده استء و معمولًا بر زمان اطلاق مى كردد. 

لغات در تفسير نمونه» ص: 089 

اما كاهى به مكانى كه بايد كارى در آن انجام يذيرد» كفته مىشود, مانند «ميقات حج) يعنى مكانى كه هيج كس بدون احرام 
نمى تواند از آنجا بككذرد. 


و منظور از «ميقات» در سوره «واقعه») همان «وقت مقرر قيامت» استء كه در آن روزء همه انسانها در محشر براى رسيد كَى به 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه 38٠‏ از نان /ا 
حسابهايشان اجتماع مى كنئد» كَاهى نيز به صورت كنايه» براى مكانى كه براى انجام كارى مقرّر شده است به كار مى رود.[/ا9؟1؟] 


[مَنمَئَهة] 


«مَا أضْحاتٌ الْمَعِمَنَدًا 

اين احتمال داده شده كه «مَيْمَيَةَ) از ماده «يمن)» به معناى سعادت و خوشبختى وبركت استء يعنى آنها صاحبان بركتند كه 
وجودشان هم براى خودشان بركت دارد» وهم براى جامعه.[ /9؟؟] 

[ ميمون:] 

«ميمون» از ماده ١يمْن)‏ به معناى «يامن» كسى كه مايه خوشبختى است.[99؟1] 

[مُؤْصَدَه:] 

عَليِهِمْ تاو مر صدة1 

«مُوْضٍَ دّها از مادّه «ايصاد» به معناى بستن در و محكم كردن آن استء و لذا به اطاقككهايى كه در درون كودها براى جمع اموال به 


وجود مى آوردند» «وَصيد) مى كفتند.[ 0 كرفة 


لغات در تفسير نمونه ؛ ص 089 


لغات در تفسير نمونه» ص: فده 


«أَغْرَض ونا بجانبه) 
«1]) از ماده «نأى» (بر وزن رأى) به معناى دور شدن است,. و با اضافه كلمه «بجانبه) معناى تكبر» غرور و موضع كيرى خصمانه زا 


مى رساند» جون آدمهاى متكبر صورت خود را بر مى كردانند وبابىاعتنايى دور مى شوند.[7701] 


[نادى ] 


2-4 صو 
«إذ نادى رَنَه) 


«ثادى از ماده «مناداةٌ- نداء» به معناى دعا با صداى بلند است.[ 77037] 


«نّادى» از مادّه «ندا» (صدا زدن) به معناى مجلس عمومى استء و كاه به مركز تفريح نيز «نادِئ» كفته مى شود» جون در آنجا افراد 
يكذيكن زا عدا عردو تدذاهى كد 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. اعلا أماع03ات. الالالالاا صفحه 1ق از نان /ا 


بعضى كفتهاند: از «ندا» به معناى بخشش كرفته شدهء جون در آنجا از يكديكر يذيرايى مى كنند. «دار الْنّدوهُ) كه به مجلس مشورتى 
معروف «قريش» كفته مىشد نيزء از همين معنا كرفته شده. ولى» در سوره «علق» منظور از «نادى» جماعتى است كه در آن مجلس 
جمع مىشوندء يا به تعبير ديكرء قوم وعشيره و دوستانى است كه امثال «ابو جهل» در كارهاى خوه. بر نيروى آنها تكيه 
مى كرد ند.[77:7] 


[فار:] 

«حَفْرَةُ مّنَ الثّار) 

«نار» در سوره آل عمران» كنايه از جنككها و نزاعهايى بوده كه هر لحظه در دوران جاهليت به بهانهاى در ميان اعراب شعلهور 
مى شده. قرآن مجيد با اين جمله اوضاع خطرناك عصر جاهليت را منعكس مى سازد كه هر لحظه خطر جنكك و خونريزى آنها را 


تهديد مى كرد و خداوند در يرتو نور اسلام آنها را از آن وضع نجات داد و مسلماً با نجات يافتن از وضع خطرناكك كذشته از آتش 


سوزان دوزخ نيز نجات يافتند.[ |523١‏ 
[نازعات:] 


و النّازعات عَوْقاً) 
«تّازعات» از مادّه «نزع» به معناى جيزى را از جا بر كندن ويا كشيدن است» مانند كشيدن كمان به هنكام يرتاب تير» و كاه اين وازه 
در امور معنوى نيز به كار مى رود مانند: «نزع) عداوت يا محبت از قلبء. به معناى ب ركندن آن.[08”؟] 


لغات در تفسير نمونه» ص: عام 
[ناس:] 


«إقثَربَ لِلنّاس حِسابْهُمْ) 
تعبير به «نّاس» كر جه ظاهراً عموم مردم را شامل مىشود و دليل بر آن است كه همككى در غفلتاند ولى بدون شككء هر كاه كه 
سخن از توده مردم كفته مى شود, استثناهايى وجود دارد, و در اينجا كروه بيدار دلى را كه هميشه در فكر حسابند و براى آن آماده 


مى شوند» بايد ازاين حكم مستثنى دانست.[02١7؟]‏ 
[نَاشِة] 


«إِنَّ نَاسْكَة اللّيل» 

«نَاشْئّةُ) از مادّه «نشىء» (بر وزن نثر) به معناى «حادثه» است و در اين كه منظور از آن در اينجا جيست؟ سه تفسير براى آن ذكر شله: 
نخست اين كه منظور ساعات شب است كه يكى بعد از ديكرى حادث مى كردد» يا صوص ساعات آخر شب و سح ركاه. 

ديكر اين كه منظور برنامه قيام براى نماز و عبادت و تلاوت قرآن است. 

سوم اين كه منظور «حالاءت معنوى و روحانى» و «نشاط و جذبه ملكوتى» است كه در دل و جان انسان در اين ساعات مخصوص 
شب به وجود مىآيد كه آثارش 

لغات در تفسير نمونه» ص: 0/اة 
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«وَالّاسْطات تَقْطأ» 

«ناشطات» از مادّه «نشط» (بر وزن هشت) در اصل به معناى كشودن كرههايى است كه به آسانى باز مىشود. و به جاههايى كه عمق 
كمى دارد و دلو به آسانى و با يكك حركت از آن بيرون مىآيد «انشاط» كفته مىشود. و به شترهايى كه با انك اشارهاى به 
سرعت حركت مى كنند نيز «نشيطة)» مى كويند» و لذاء به طور كلى اين وازه در هر كونه حركتى كه با سهولت انجام مىشود به كار 


]1"١8[.دورىم‎ 


«الله وها 
به عسل خالص «ناصح) از مادّه الضح) كفته مىشودء و از آنجا كه خيرخواهى واقعى بايد توأم با محكم كارى باشدء واه «نصح) 
كاه به اين معنا نيز مده استء به همين جهت, به خياط «ناصح) كفته مىشودء و اين هر دو معنا يعنى «خالص بودنا و ١امحكم‏ 


بودن) در توبه «نصوح) بايد جمع باشد.[09١77]‏ 
[نَاصييه:] 


«هُوَ آخِدٌ بنَاصيتِهآ) 

«نَاصَّيّه) در اصل به معناى موى بيش سر (زلف) مى باشدء و از مادّه «نَصَاه (بر وزن نَصَِرَ) به معناى اتصال و بيوستكى آمده استء و 
«اخذ به ناصيه)» (كرفتن موى بيش سر) كنايه از تسلط و قهر و غلبه بر جيزى استء و اين كه در جمله بالا خداوند مىفرمايد: هيج 
جنبندهاى نيست مككر اين كه ما ناصيه او را مى كيريم؛ اشاره به قدرت قاهره او بر همه جيز استء به كونهاى كه. هيج موجودى در 
برابر اراده او هيج كونه تاب مقاومت ندارد؛ زيرا معمولًا هنكامى كه موى بيش سر انسان يا حيوانى را محكم بكيرند» قدرت 
فقاومت ازاو سلب مشوة: 

و كرفتن «ناصيه) در جايى كفته مى شودء كه بخواهند كسى را با ذلت و خوارى به سوى كارى برند؛ زيرا هنكامى كه موى ييش سر 
كسى را مى كيرند» قدرت هر كونه حركت از او سلب مىشود. و جارهاى جز تسليم ندارد. 

البته» كلمه «نَاصَّيَه هم در مورد افراد» و هم اشياء نفيس» به كار مىرودء همان كونه كه در فارسى تعبير به «ييشانى جمعيت» يا 


«ييشانى ساختمان» مى كنيم. تعبير به «نَاصِيَةٌ كاذه خاطبَة) اشاره به شخصى است كه صاحب اين «ناصيه) است كه هم دروغكو بود و 


هم خطا كارء همجون «ابوجهل».[ ]171٠١‏ 
[ناضرَة:] 


«إلى وها لاد 
«نَاضدَرَة) از ماذه «نضرة») به معناى شادابى خاصى است كه بر اثر وفور نعمت و رفاه به انسان دست مىدهد كه توأم با سرور و زيبايى 


و نورانيت استء يعنى رنكك رخساره آنها از وضع حالشان خبر مىدهد كه جككونه غرق نعمتهاى الهى شدهاند.[1١571]‏ 


[نَاعِمَة:] 
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5 5 0 
«وَجوهٌ يَوْمَئْذُ ناعمَة» 


«نَاعمَة) از ماده «نعمة» در اينجا اشاره به جهرههايبى است كه غرق نعمت شده. تر و تازه و شاداب ومسرورو نورانى است.| |١1١١‏ 


قر فى النّاقور) 

«نَاقور؛ در اصلء از مادّه «نقر) به معناى كوبيدنى است كه منتهى به سوراخ كردن شود؛ و «منقار» يرندكان كه وسيله كوبيدن و 
سوراخ كردن اشياء استء نيز از همين معنا كرفته شده؛ به همين جهت به شيبورى كه صداى آن كُويى كوش انسان را سوراخ 

لغات در تفسير نمونه» ص: 0/2 

مى كندء و در مغز فرو مى رود «ناقور) كفته مىشود.[ |771١‏ 


«نَاقَها در اصلء به معناى شتر ماده است و در هفت مورد از قرآن مجيد به ناقه صالح اشاره شده. 

مرحوم «طبرسى» در «مجمع البيان» مى كويد: ناقه» در اصل به جيزى كفته مىشود كه تسليم و رام و آماده و مهيا است و اطلاق آن 
به شتر ماده شايد به همين جهت است كه آمادكّى بيشترى براى سوارى دارد. 

در بعضى از آيات قرآن مانند أيه سوره «هودا. اضافه به «اللّه) شدهاست. واين نشان مىدهد كه اين ناقه ويذكىهايى داشته. و با 
توجّه به اين كه در اين آيه به عنوان آيه و نشانه الهى و دليل حقانيت ذكر شده است» روشن مىشود كه اين ناقه» يكك ناقه معمولى 
نبوده واز جهت يا جهاتى خارقالعاده بوده است. 

قرآن درباره خصوصيات اين شتر كه وضع اعجازآميزى داشته؛ سربسته سخن كفته» و ويزكىهاى آن را نشمرده استء ولى مىدانيم 


يكك شتر عادى و معمولى نبوده است.[7571] 
[ ناكب:] 


«الصّراط لَنَاكيونَ) 
«ناكب» از مادّه «نكب» و «نكوب» به معناى انحراف از مسير استء و «نكبت دنيا»- در مقابل روى آوردن دنيا- به معناى انحراف و 


يشت كردن دنيا است.[0١771]‏ 
[ناكس:] 


«تاكسوا رُتُوسِهِع) 
«تاكس» از مادّه «نكس» (بر وزن عكس) به معناى وارونه شدن جيزى است و در اينجا به معناى سر به زير افكندن است.[2١5"1]‏ 


[فب:] 


«عن النَّيَأ الْعَظِيما 


«نبأ) به كفته «راغب» در «مفردات»» به معناى خبرى است كه «مهم) وداراى «فايده» باشد وانسان نسبت به آن «علم) يا «ظن غالب» 
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بيدا كند» و اين امور سه كانه در معناى «نبأ) شرط است.[/79311] 
[نبتليه:] 


«نْطفَة اناج تتتليه) 

جمله 0 از ماده «ابتلاء- بلاء) اشاره به رسيدن انسان به مقام «تكليف, تعهد, 

لغات در تفسير نمونه» ص: /الاة 

فستوليت» آزمايكن و امعان است» وابق يكى از بزركةتريق مواهب خندا است كديه اسان كرامت فرموده واو را شاسته «تكليف 
و مسئوليت» قرار داده است. و از آنجا كه «آزمايش و تكليف» بدون «1كاهى) ممكن نيستء در آخر آيه اشاره به ابزار شناخت و 
جشم و كوش م ىكند كه در اختيار انسانها قرار داده است. 

بعضى نيز كفتهاند: منظور از ابتلاء و آزمايش در اينجا تطوّرات و تحولاتى است كه به جنين از مرحله نطفه. تا رسيدن به يكك انسان 
كامل دست مىدهد. ولى با توجّه به تعبير انلها و همجنين تعبير به «انسان» تفسير اول مناسبتر است. 

كينا ازاين تعبير استفاده مى شود كه ريشه همه ادراكات انسان از ادراكات حسى او است؛ و به تعبير ديكر» ادراكات حسّىء «مادر» 
همه «معقولا-ت» است. و اين نظريه بسيارى از فلاسفه اسلامى استء و در ميان فلاسفه يونان «ارسطو» نيز طرفدار همين نظر بوده 
است.[18"؟] 


[نبَذُْها:] 
«أثر الرَسُولٍ فتبَذْتَها 


«ذُنها» از ماده «كله» طبق يكك تفسيرء به معناى افكندن خاكك در درون كوساله استء و طبق تفسير ديكرء به معناى رها كردن 
تعليمات موسى عليه السلام است.[9١1"؟]‏ 


[ فبَذ فاهم:] 
«قَتبَذْنَاهُم فى الم ( 
«بَذْنَاهُم) از مادّه «نبذ» (بر وزن نبض) به معناى دور افكندن اشياء بىارزش و بىمقدار است. 


تعبير الَمدَُنَاهُم) (آنها را افكنديم) در سوره «ذاريات» اشاره به اين است كه «فرعون» با تمام قدرت و لشكريانش آن جنان در برابر 
اراده خداوند ضعيف بودند» كه همجون يكك موجود بىمقدار آنها رادر وسط درياى «نيل» افكند.[١777]‏ 


[فبئ:] 

«الوَسُولَ النَبِىَ الَامّىَ) 

انيع بنا بر يك تفسيره به معناق كسى استث كه از وحى الهى كاه است وخير م ىذهدة ويا بر تقسير ديكروية معتائ شخض. 
عالىمقام استء اين از نظر لغت. اما از نظر تعبيرات قرآنى؛ و لسان روايات» بعضى معتقدند: «نبيٌّ» دريافت وحى مى كند ولى موظف 
به ابلاغ آن نيستء بلكه تنها براى انجام وظيفه خود او است. و يا اكر از او سؤال كنند ياسخ مى كويد. به تعبير ديكر» «نبي) همانند 
طبيب آكاهى است كه در محل 


لغات در تفسير نمونه» ص: ذه 
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خود آماده يذيرايى بيماران استء او به دنبال بيماران نمىرود» ولى اكر بيمارى به او مراجعه كند از درمانش فر وكذار نمى كند. 
از رواياتى كه در اين زمينه به ما رسيده و مرحوم «كلينى» در كتاب «اصول كافى» در باب «طبقات الانبياء و الرّسل» و باب «الفرق 
بين النبيّ و الرّسل» آورده جنين استفاده مىشود: «نبى») كسى است كه تنها حقايق وحى را در حال خواب مى بيند (همانند رؤياى 
ابراهيم عليه السلام) و يا علاوه بر خواب در بيدارى هم صداى فرشته وحى را مىشنود. البته» آنجه در اين روايات وارد شده. با 
تفسيرى كه كفتيم» منافات ندارد؛ جرا كه ممكن است مأموريتهاى متفاوت ييامبر و رسول تأثير در نحوه دريافت آنها از وحى 


داشته باشد» وبه تعبير ديكزه هر مرحلهاى از مأموريت» همراه با مرحله ويزهاى از وحى است (دقت كنيد).| 7371| 
5 
«وّ كان رَسُولًا نيا 


ابيا در اصل از «نبوة (بر وزن نَغْمِهُ) به معناى رفعت و بلندى مقام كرفته شده» البته ريشه ديكرى نيز دارد كه از «نبأ» به معناى خبر 


است؛ زيرا ييامبرء خبر الهى را دريافت مى كند و به ديكران خبر مىدهد اما در اينجا مناسستر همان معناى اول اسث.[7797] 
[ فبيف:] 


«نَبيذ) از مادّه (نّهِلى) عبارت از اين بوده كه مقدارى خرما يا كشمش رادر ظرفى كه مقدارىآب درآن بود مىريختند وجند روزى 
فى اكد و سحي أن نوكتل رسن رمحي قدرات تنوم وان براائر كرس هوا مواد نيع أن مدل نه الكت عفيق 


مى شد.[ 7777| 
[قَتَغنَاو] 


«وَ إِذ تَتَقَنا الْجَبِل) 

مدنا از ماده «تتق) (بر وزن قَلْع) در اصلء به معناى كندن جيزى از جايش و به سوى ديكرى يرتاب كردن استء به زنانى كه زياد 
فرزند مى آورند نيز «ناتق» مى كويند؛ زيرا به آسانى فرزند را از محيط رحم جدا كرده و به خارج مى كذارند.[775] 

[نجْد:] 

«و هَدَيْنَاهُ النَحْدَيْن) 

«نَخد) در اصل به معناى مكان مر تفع است در مقابل «تهامه» كه به سرزمينهاى يست كفته مىشود. يا به تعبير ديكر «بلند بوم) و 
«يست بوم) استء و در اينجا كنايه از خير و شرٌ و مسير سعادت و شقاوت است. اين تفسير در حديثى از اميرمؤمنان على عليه السلام 
لغات در تفسير نمونه» ص: 9/ا0 

نقل شده (مجمع البيان» ذيل آيات مورد بحث). 

واين كه بعضى آن را به دو يستان مادر كه برآمدكى سينهها است! تفسير كردهاند بسيار بعيد استء. ضمناً تعبير به «نَجْد) در مورد 


خير به خاطر عظمت آن است و در مورد شر از باب تغليب است.[0؟”؟] 
[ نجس:] 


انها المشركرة نَحَسٌ) 
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«نيجس» (بر وزن هوس) معناى مصدرى دارد؛ و به عنوان تأكيد و مبالغه به معناى وصفى نيز به كار مىرود. 

«راغب» در كتاب «مفردات» درباره معناى اين كلمه مى كويد: «تجاسّت)» و «نجس ) به معناى هر كونه يليدى است و آن بر دو كونه 
است: يكك نوع يليدى حسى» و ديككرى يليدى باطنى است. 

و«طبرسى») در ١مجمع‏ البيان» مى كويد: به هر جيزى كه طبع انسان از آن متنفر است «نجس ) كفته مى شود. 

به همين دليلء اين وازه در موارد زيادى به كار مىرود كه مفهوم آن يعنى نجاست و آلودكى ظاهرى هم وجود ندارد» مثكا: 
دردهايى را كه بيمار در درمان مىيذيرد» عرب «نجس» مى كويد. اشخاص يست و شرور با اين كلمه توصيف مىشوند. بيرى و 
فرسودكى بدن را نيز انيججس» مى نامند. 

از اينجا روشن مىشود كه با توه به آيه فوق به تنهايى نمىتوان قضاوت كرد كه اطلا-ق كلمه «نجس» بر مشركان به اين خاطر 
است كه جسم آنها آلوده است»ء همانند آلوده بودن خونء بول و شراب. و يا به خاطر اين كه عقيده بتيرستى يكك نوع آلودكى 


درونى دارد.[ 2؟؟١]‏ 


[نَجُم:] 


و النّجْمْ و السَّجد) 

«نخجما كام به معناى ستاره مى آيدء و كاه به معناى كياه بدون ساقه. و در اينجا به قرينه «شَّجَرا (درخت)» منظور معلا م يعلى 
كياه بدون ساقه است. 

اصولًا اين وازه» در اصل به معناى طلوع است. و اكر به اين كياه «نجم؛ مى كويندء به خاطر آن است كه از زمين سر بر مىآورد؛ و 


اكر به ستاره» «نجم» كفته مى شود نيز به خاطر طلوع آن است.[/5757] 
[فجوا:] 


اكثير مَّنْ نَجواهُمْ) 

«نجوا» تنها به معناى سخنان د ركوشى نيستء بلكه هر كونه جلسات سدّى و مخفيانه را نيز شامل مىشود؛ زيرا در اصلء از مادّه 
«نجوة) (بر وزن دفعة) به معناى 

لغات در تفسير نمونه» ص: 0/٠١‏ 

١سرزمين‏ مرتفع» كرفته شده استء» بدين جهت كه سرزمينهاى مرتفع از اطراف خود جدا هستند. و از آنجا كه جلسات سرّى و 
سخنان د ركوشى از اطرافيان جدا مىشود.ء به آن «نجوا» كفتهاند. 

بعضى معتقدند: همه اينها از ماده «نجات» به معناى «رهايى») كرفته شده است؟؛ زيرا يكك نقطه مرتفع از هجوم سيلاب در امان است» 
و يكك مجلس سرّى يا سخن د ركوشى از اطلاع ديكران بركنار مى باشد.[1774] 


[فجئ:] 


(مِنْهُ خلخوا نجنا 
«نجىّ» از مادّه «مناجات» در اصل از «نجوه) به معناى سرزمين مرتفع كرفته شله. 
و انَجِي) به معناى «مناجى)» كسى است كه: 


با ديكرى نجوا (سخن دركوشى) دارد؛ از آيه سوره «مريم» فهميده مى شود خداوند نخست, موسى عليه السلام را از فاصله دورى 
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صدا زد و بعد كه نزديكك شد با او به نجوا يرداخت (ناكفته بيداست كه خداوند نه زبانى دارد و نه مكانىء بلكه ايجاد امواج صوتى 
در فضا مى كند و با بندهاى همجون موسى سخن مى كويد).[77179] 

[نحاس:] 

امن ارو تحاك) 

«نحاس» از مادّه «نخس» به معناى دود (و يا شعلههاى قرمز رنكك و دودآلود آتش) است كه به رنكك مسء در مىآيد. بعضى نيز آن 


را به معناى «مس مذاب» تفسير كردهاند كه. ظاهراً هيج تناسبى با آيه مورد بحث ندارد؛ زيرا سخن از موجودى در ميان است كه 
اسان را دو قامة احاطة كدو ازاقران ازتبذاد كاه خدل لون بازدارى] برعم ] 


[نخب:] 
2 22 2 و 
«من قضى نحكه) 


«نخب» (بر وزن عهد) به معناى عهد و نذر و ييمان استء و كاه به معناى مركك, يا خطرء يا سرعت سيره و يا كريه با صداى بلند نيز 
آمده. اسم 


[نحس:] 


ايَؤْم تخسر م مُسْتَمرًا 


«تحس» در اصل به معناى سرخى شديدى است كه كاه در افق ظاهر مىشود. همجون. شعله آتش بى دودى كه عرب آن را 
«نحاس» مى كويد سيس اين وازه به هر جيز شوم در مقابل «سعد) اطلاق شده است (دقت كنيد).[ 7775| 


[نخلة:] 


«النسآءَ صَدَقَاتِهنٌ نخلة) 

«نخلّة) در لغت به معناى بخشش و عطيه 

لغات در تفسير نمونه» ص: 0/١‏ 

آمده استء «راغب» در كتاب «مفردات» مى كويد: به عقيده من, اين كلمه از ريشه «تخل» (به معناى زنبور عسل) آمده است؛ زيرا 
بخشش و عطيه؛ شباهتى به كار زنبوران عسل در دادن عسل دارد. 

بنابراين» تفسير آيه جنين خواهد شد: «مهر را كه يكك عطيه الهى است و خدا به خاطر اين كه زن حقوق بيشترى در اجتماع داشته 


باشد» و ضعف نسبى جسمى او از اين راه جبران كردد به او عطا كرده به طور كامل ادا كنيد).| 7787| 


[نُحَبْره:] 


«لربكك و انحو) 
«نكثره) از مادّه «نخر) به معناى آخرين روز ماه است؛ جرا كه در آن روز انسان به استقبال ماه نو مىرودء و بعضى آن را به معناى 
آخرين شب و روز ماه كرفتهاند» بنابراين معناى روايت جنين مىشود: «اين استقبال از ماه آينده كه خدا مرا به آن امر كرده 


ست ل ولد اجبرقيال كفك ونهيره) بست 1 
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[نُخرِج:] 


«وَنُحْرِح لَه يَومَ الْقيامَُا 

«انْخْرح) از ماده «خْرُوج) به معناى بيرون مىآوريم است.[5*0] 

[نَخوَ:] 

دكن عظاماً 0 

«نَخْرَهُ) «صفت مشبهه) است از ماده «نخر» (بر وزن نخل و همجنين بر وزن شجر) در اصل به معناى درخت يوسيده و تو خالى است» 


كه وقتى باد بر آن مىوزد صدا مى كندء و لذا به صدايى كه در بينى مىييجد «نخيرا م ىكويند» سيس اين كلمه در مورد هر موجود 
يوسيده و متلاشى شده به كار رفته است. اع ؟] 


[نَخُوض:] 


«و كنا نَخُوض مع الْحَآئْضينَ 
الخوضن از ماده الغوض) (بروزن خوض) دن اضل به معتاى وروه وشركتث در ان اسة»وشس به ووود و الؤدة شدن به ساير 
الوراقد كف سدم ول دوكر ن خفية غالا قوهووة زووة در مطالتث باظل و م انباين اهمال عن شو | ب ] 


[ نخيل:] 


«و الرَّتونَ وَالكيل) 

«تخيل» (درخت خرما) هم به معناى مفرد و هم به معناى جمعء استعمال مىشود, اما جنان كه «راغب» در «مفردات» مى كويد: 
جمع «نخل» استء «نخل» اسم براى درخت است و ميوه آن «رطب» و«تمر) (خرماى 

لغات در تفسير نمونه» ص: 0/7 

تازه و خشكك) نام دارد.[1774] 


[فف:] 


«ند» (بر وزن ضد) به معناى «مثل و مانند» استء با اين تفاوت كه «مثل» مفهوم وسيعى دارد» ولى «ندٌ) تنها به معناى مماثلت در 
حقيقت و كوهر جيزى است.[77#9] 
[ندى:] 


ذو حمق تدنا» 
«نْدِىٌ) در اصل از انَدُى) به معناى رطوبت كرفته شده است, و سيس به معناى افراد فصيح و سخنكو آمده. جرا كه يكى از شرائط 


قدرت بر تكلم» داشتن آب دهان به قدر كافى است و از آن يسء «ندا» به معناى مجالست و سخن كفتن آمده. و حتى مجلسى را 
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كه جمعى در آن براى انس جمع مىشوندء يا به مشورت مى نشينند «نادى» كفته مىشود, و «دار الندوه) كه محلى بود در «مكه) و 
سران در آنجا جمع مىشدند و مشورت مى كردندء از همين معنا كرفته شده است. 
ضما ]ل مكاوته يذل ومشفكن» كاه به اندى تعر فى كقده ااداقوق ممكق اه اشازة باعي اينها باشده على مجلين الس ها از 


شما زيباتر» يول و ثروت و زرق و برق و لباسمان جالبترء و سخنان و اشعار فصيح و بليغمان بهتر و رساتر است![ |59٠0‏ 
[ففر:] 


«الآياث وَالّدُن 

«نُذْرا جمع «نذير؛ به معناى انذاركننده؛ و كنايه از ييامبران و رهبران الهى استء و يا جمع «انذار» يعنى: اخطار و تهديد غافلان و 
متدرنان اكه كد ير نامه ا دو بزتهر ات الب سا1 

اعم ازآيات الهى. اخبار امم ييشينء» و ييامبرانى كه صداى انها به كوش مردم رسيده است» بعضى نيز احتمال دادهاند كه «نذُر» 
مصدر و به معناى «انذار») مى باشد» ولى معناى اول مناسب تر اللكدديها «مَا) در «مَاتَغْن النذْر نافيه است نه استفهاميه.| ١*7؟]‏ 


[ففير:] 


11 شرا و تدرا 

«نذير» به اعتقاد بعضى صيغه مبالغه استء در حالى كه «مبشّر) تنها اسم فاعل مى باشدء اين تفاوت تعبير» ممكن است به خاطر اين 
باشد كه ييامبر صلى الله عليه و آله در برابر كروهى بى ايمان قرار كرفته بود كه در انحراف خودء سخت اصرار داشتند و طبعاً او بايد 
آنها را بسيار انذار كند (روح المعانى» ذيل آيه مورد بحث). 

لغات در تفسير نمونه» ص: 0/7 

«نَذِير) به معناى «بيمدهنده)» اشاره به ييامبران الهى است كه مردم را از عذاب الهى در برابر كجروىها و بيداد كرىها و كناه و فساد» 


[[نُذيقهُم:] 


«ثمَ نُذِيقَهُمْ العذات» 
تعبير به انذيقَهُمُ) (به آنها مى جشانيم )» از ماده «ذوق» كه در مورد عذاب الهى به كار رفته» اشاره به اين اسث كه: اين مجازات جنان 


به آنها مىرسدء كه كويى با زبان و دهان خويش آن را مىجشندء اين تعبير بسيار رساتر از مشاهده؛ و حتى لمس كردن عذاب 
است.[*ع78] 


«تَرَاعَهًا از ماده «نَرْع) به معناى جيزى است كه بى دربى جدا مى كند.[175] 
[ْوْعَ:] 


«و رع كَدَة) 
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«َرّح) از ماده «نَرْع» در اصلء به معناى ب ركرفتن جيزى از مككانى است كه در آن قرار كرفته. مثلًا كرفتن عبا از دوش» و لباس از تن 
در لغت عرب. به «نزع» تعبير مى شود. 
همجنين جدا شدن روح از تن را نيز «نزع» مى كويند و به همين مناسبت كاهى به معناى «خارج كردن» نيز آمده استء كه در آيه 


مووه بحث يه مين معتاننت [هع] 


[نْرَعنَا:] 


و 
6 ف 


«و نَرَعْنا من كل أَمَدًا 
تعبير به تَرَعْنَااء از مادّه «نزع»» به معناى جذب كردن جيزى از مقر آن است و در اينجا اشاره به احضار كردن كواهء از ميان هر كروه 
وملت است.|2ع؟؟] 


[فزغ:] 


«منْ بَغدٍ أن تَرَعْ) 

با توج به اين كه ١تَرْعْ)‏ به معناى وارد شدن در كارى به قصد فساد و افساد استء دليل بر اين است كه وسوسههاى شيطانى در اين 
كونه ماجراها هميشه نقش مهمى دارده ولى قبلا هم كفتهايم كه از اين وسوسهها به تنهايى كارى ساخته نيست» تصميم كيرنده نهايى 
خود انسان استء بلكه او است كه درهاى قلب خود را به روى شيطان مى كشايد و اجازه ورود به او مىدهد.[لا778] 


[نُؤل:] 


«يرُلَا مّنْ عِنْدِاللّه 

«تزل» از ماده «ترول» در لغت» هم به معناى منزلكاه آمده و هم به معناى جيزى است كه 

لغات در تفسير نمونه» ص: 0/5 

براى يذيرايى ميهمان آماده مىشود و بعضى كفتهاند: نخستين جيزى كه به وسيله آن از مهمان يذيرايى مىشود- همانند شربت يا 
ميوهاى است كه در آغاز ورود براى ميهمان مى آورند. 

اين تعبير در سوره «صافات» نشان مىدهد كه بهشتيان همجون ميهمانهاى عزيز و محترم يذيرايى مى كردند. 

ودر هر حالء اين تعبير لطيف و زيبا در سوره «فضّلمت)» نشان مىدهد كه مؤمنان با استقامت» همه ميهمان خدايند و بهشت 
جود اسان للد انيا يو تعم ها نكن مان لوا دووهان داز 

اما در مورد سوره «واقعه) بديهى است دوزخيان نه ميهمانند, و نه «زقوم) و «١حميم)‏ وسيله يذيرايى محسوب مىشود. بنابراين يكك 
نوع طعنه بر آنها استء تا حساب كنند وقتى يذيرايى آنها جنين باشد» واى به حال مجازات و كيفر آنان![5788] 


[فزول:] 


تلم إليئك آيات» 
لولم عفاي اقروة اهناة) درغررة ]ذا فحيةه بدااية نعف سنت عومدلا داوند شكاق دو ابشانها خارة ونان ا اران 


محل بالا فرو فرستاده استء بلكه اين تعبير اشاره به علوٌ مقامى و معنوى يرورد كار است.[وع*؟] 
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منظور از «نسب» ييوندى است كه در ميان انسانها از طريق زاد و ولد به وجود مىآيدء مانند ارتباط يدر و فرزندء يا برادران به 
يكديكر. 

اما منظور از «صهر) كه در اصل به معناى «داماد) استء ييوندهايى است كه از اين طريق ميان دو طايفه بر قرار مىشود. مانند ييوند 
انسان با نزديكان همسرشء و اين دوء همان جيزى است كه فقهاء در مباحث نكاح از آن تعبير به انسب» و «سبب» مى كنند. در قرآن 
مجيد» در سوره «نساء» به هفت مورد از محارم كه از طريق نسب به وجود مىآيند اشاره شده (مادر» دخترء خواهرء عمه؛ خاله» دختر 


برادر و دختر خواهر) و به جهار مورد از موارد سبب و صهر (دختر همسرء مادر همسرء همسر فرزند» و همسر يدر).[١٠0؟؟7]‏ 


«إنَا كنا نَسْتدْر نَسْتَنْسِح) 
انَسْتَنْسِح) و «استنساخ» در اصل از «نسخ) كرفته شده» كه به معناى زائل كردن جيزى به 
لغات در تفسير نمونه» ص: إفكلة 


وسيل عمو ذيكرق اسك وملا كله قود 


0 
012 2 


(نَسَ حت الشمس الظل» (خورشيد سايه را از ميان برد). سبس در مورد نوشتن كتابى از روى كتاب ديكرء به كار رفته است بىآنكه 


كتاب اول نابود شود.[701؟] 
[نسخ:] 


(«مَ نَنْسَحْ من آيَةُ) 
«نسخ) از نظر لغتء به معناى از بين بردن و زائل نمودن استء و در منطق شرع تغيير دادن حكمى و جانشين ساختن حكمى ديكر به 
جاى آن است.[07"؟] 


[نشف» نسفّت:] 
«رَبَى نَشْفاً) 


ماده «نشف» در لغت از ريشه در آوردن و به معناى ريختن دانههاى غذايى در غربال و تكان دادن و باد دادن آن است تا يوست از 


دانه جدا شود و در اينجا اشاره به متلاشى شدن و خرد شدن كودها و سيبس بر باد رفتن آنها است.[8؟] 


و نُسْقَيَةُ مما حَلفنآ» 
«نسقيه) از مادّه «اسقاء» استء و تفاوت آن با «سقى»» جنان كه «راغب» در «مفردات» و بعضى ديكر از مفسران كفتهاند» اين است 
كه: «اسقاء» به معناى آماده ساختن آب» ودر اختيار ككذاردن استء كه هر موقع انسان اراده كندء از آن بنوشدء در حالى كه. مادّه 


«سقى» به معناى آن است كه ظرف آب را به دست كسى بدهندء تا بنوشد و به تعبير ديكر اسقاءء معناى وسيعتر و كستردهترى 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه 09 از نان /ا 


دارد.|ه؟؟] 
[نشكى:] 


5 
«تشكك) در اصل جمع السيكةا به معناى حيوان ذبح شده است» اين وازه به معناى عبادت نيز مده است. لذا «راغب» در «مفردات»» 
بعد از آن كه «تُشركك» را به عبادت تفسير م ىكندء مىكويد: اين وازه در مورد اعمال حج به كار مىرود» و انُّسيكه) به معناى 
«ذبيحه) است. 

بعضى از مفسران نيز آن را در اصل به معناى شمشهاى نقره مىدانند و اين كه به عبادت «تشكك» كفته شدهء به خاطر آن است كه 
اتساذ يوا خالض» باكة و اكيز عى كدي 

به شخص عبادت كننده «ناسككث) كفته مىشودء ولى اين كلمه بيشتر درباره اعمال حج به كار مى رودء و مى كويند: مناسكك حج. 
بعضى احتمال دادهاند «تُشكك) در سوره «انعام» به معناى «قربانى» بوده باشد. ولى ظاهر اين است كه: هر كونه عبادتى را شامل 

لغات در تفسير نمونه» ص: 0/7 

مى شود» در واقع نخست اشاره به نماز (صلاة) به عنوان مهم ترين عبادت شده.؛ بعد همه عبادات را به طور كلى بيان كرده است» 


يعنى هم نماز من و هم تمام عباداتم و حتى زندكى و مركمء همه براى او است.[08؟1] 
[نشل:] 

سم جَعَل نَسْلة» 

«نَسْل» به معناى فرزندان و نوهها در تمام مراحل است.[702؟] 

[ نشلخ:] 


«َسْلَحٌ مِنْهُ النّهارَ 

تعبير ١نَسْلّحٌ)‏ از ماده «سلخ» (بر وزن بلخ) كه در اصلء به معناى «كندن بوست حيوان» استء تعبير لطيفى استء كويى روشنايى روز 
همجون لباس سفيدى است كه بر تن شب يوشانيده شده؛ به هنكام غروب آفتاب اين لباس را از تن او همجون يوستى مى كنندء تا 
باطن و درون او آشكار كردد.[/اة؟؟] 


[نَسُوا:] 


أو تشوااكنا عقا 
«نَسُواا از مادّه «نسيان» فعل ماضى است و شايد مراد آن باشد كه آنها دستور يذيرش دعوت ييامبر اسلام صلى الله عليه و آله كه در 


«تورات» آمده بود را يكباره به دست فراموشى سيردند» كه اين خود سبب تحريف مرتب كلمات در طول تاريخ شده است.[88؟؟] 


[ فنسيان:] 
«مِنْ بل فَنَسىَ) 


اسان در ابعها سلما به معناى فراموشى مطلق تست ؟ زيرا در فراقوشى مطلق» عاب و ملاين وجوة تلاازى يلكه يا به معناق تر كق 
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كردن است همان كونه كه در تعبيرات روزمره به كسى كه به عهد خودش وفا نكرده مى كوئيم: كويا عهد خود را فراموش كردى» 
يعنى تركك كردن تو همانند يكك فرد فراموش كار است. و يا به معناى فراموشكارىهايى است كه به خاطر كم توجهى و به اصطلاح 
«ترك تحفظ» يبدا مى شود.[09"؟؟] 


[ نُسىء:] 


العا اللي زياد 
«نسىء» (بر وزن كثير) از مادّه «نَسَأ» به معناى تأخير انداختن است (اين كلمه مى تواند اسم مصدر يا مصدر باشد) و به داد و ستدهايى 
كه يرداخت يول آن به تأخير مىافتد «نسيئّه) كفته مى شود.[٠2"؟]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: /ا/م 
[نشأه:] 


نش النشاة» 


«نشأه» در اصل به معناى ايجاد و تربيت جيزى است. و كاه از دنيا به «نشأه اولى و از قيامت به «نشأه آخرت» تعبير مىشود.[ |772١‏ 


[نشرّح:] 

«ألَمْ نَشْرَخَ لك صَدْرَك» 

«تشرّحا از ماده «شرح» در اصلء به كفته «راغب» در «مفردات)»» به معناى كسترش دادن قطعات كوشت و توليد ورقههاى نازككتر 
است» سيس مىافزايد: منظور از شرح صدرء كسترش آن به وسيله نور الهى و سكينه و آرامش خداداد مى باشد و بعد مى كويد: 


شرح دادن مشكلات كلام و سخنء به معناى كسترش آن و توضيح معانى مخفى است.[77817] 
[نشور:] 


«جَعَلَ النّهارَ تُشُورا 

وازه «نشور؛ در اصل از «نشر» به معناى كستردنء در مقابل بيجيدن است. اين تعبير» ممكن است اشارهء به كسترش روح به هنكام 
بيدارى در سراسر بدن باشد كه بى شباهت به زنده شدن بعد از مركك نيستء و يا اشاره» به كسترش انسانها در صحنه 

لغات در تفسير نمونه» ص: //0 

اجتماع و حركت براى كارهاى مختلف زندكّى در روى زمين.[٠«772]‏ 


[نُشسُوز:] 


ع فاق 2 ل 


«تخافونَ تشورَهُنّ) 
انُشُوزا از «نشز) (بر وزن نذر) به معناى زمين مرتفع و بلند استء و هنككامى كه در مورد زن و مرد به كار مىرود كنايه از سركشى و 


طغيان است.[عاع*7] 


[نصاح:] 
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به نماى محكم «نصاح) از مادّه «نُضح) (بر وزن كتاب) كفته مى شود.[ه2"؟] 


[نصب:] 
«لا يَمَشَنَا فيها نَصَت) 


«نَصَب» (بر وزن حسب) به معناى مشقت و زحمت استء و بعضى از مفسران مى كويند: (نَصَب) به مشقتهاى جسمانى اطلالق 


[نضب:] 


١إلى‏ نُصُب يُوفِضُونَ 

برسي انين لذبي يد كن يعي احج الضبيية:! زربو1 ذا سقف بدن انل وبه وقفان موف اليك انور سان يي 
مى شود و به بتهايى كه به صورت قطعه ستكى آنها را در جاهايى نصب كرده؛ يرستش مى نمودند و روى آن قربانى كرده» خون 
قربانى را بر آن مى ريختند» كفته مىشدء و تفاوتش با «صنم» اين بود: 

«صنم)» بتى بود كه داراى شكل و صورت خاصى بود؛ اما انُضٌب) قطعه سنككهاى بى شكلى بود كه آنها را به علتى يرستش 
مى كرد ند. 

بعضى نيز كفتهاند: منظور از انُضُب') در آيه مورد بحثء» يرجمها است كه در ميان لشكرها يا كاروانها در يكك نقطه بر يا مى كنند» 


[نُضبه نَصَب:] 


ات 6 
«بنصب و عذاب» 


> 


«١نُضب)‏ (بر وزن عسر) و «تَصَب» (بر وزن حسد) هر دوء به معناى بلا و شد است.[72/8؟] 
[فصح:] 


«إذا نَصَححُوا لله» 
«نصح» در اصل به معناى خالص ساختن استء و كلمه جامعى است كه هر كونه خيرخواهى و اقدام مخلصانه را شامل مى شود و 


[نصَرّف:] 
وتضدف الآبات) 
القت از حاكه ريف يدسساض :د كر كوق ساعد وه اشكال مكلت ندر أوودة اسك اشاوه هه اتن كه آناك فر الم هاى 


متفاوت و با استفاده از تمام وسائل نفوذ روانى» براى كسانى كه در سطوح مختلف از نظر فكرء عقيده و ساير جنبههاى اجتماعى و 


روانى قرار دارند» نازل شده است.[ يرفة 
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«نصَليهم تَارأ» 


انُصْلِتِهم) از مادّه ١صَلَى)‏ به معناى در آتش افكندن و به آتش سوختن و يا كرم شدن با آتش است.[1/ا5] 


«نُصوح) از ماده «نصح) (بر وزن صلح) در اصلء به معناى خير خواهى خالصانه است. 

بعضى تصور مى كنند «نصوح)» نام شخص خاصى بوده است و در اين زمينه داستان مفصلى به عنوان توبه نصوح نقل كردهاند» ولى 
بايد توه داشت نصوح اسم كسى 

لغات در تفسير نمونه» ص: 0/9 

نيستء بلكه معناى وصفى دارد» هر جند آن داستان معروف» ممكن است صحت داشته باشد.[7719/7] 


[ نصيب:] 

د نَصيبٌ مُنْها) 

«نصيب» از مادّه «نَضْب» به معناى بهره وافر از امور مفيد و سودمند است.[ 771/9 ] 
[ نصير:] 


«وَلِيّ ولا تَصيرا 
در مورد فرق ميان «وليّ» و «نصير) بعضى كفتهاند: «ولي» كسى است كه بدون درخواست به انسان كمكك كندء اما «نصيرا مفهومى 
اعم دارد. اين احتمال نيز وجود دارد كه «ولىّ) اشاره به سريرستى است كه به حكم ولا-يت و بدون درخواست» حمايت و كمكك 


مى كند» و «نصير» فريادرسى است كه بعد از تقاضاى كمكك به يارى انسان مى شتابد.[ع/771] 


د اسه 


[نضاختان:] 


«عَمِنَان تضاححتان» 


وتضَاعنان)» از مادّه «نضخ) به معناى «فوران آب» مى باشد.[7917/0] 


«تَضجَتٌ جَلودُهَمْ) 
«تَضحَتٌ» از ماده «تضج) به معناى بريان شدن است.[7*1/2] 


[قَضْرَُة] 


١نَضْرَةٌ‏ و سَرٌّورا» 
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ماه 


الغدرة» نه معنا طراوك واغرمى و شاداي عاص ابتك كدابر اثر وقون تعس ووفانته اسان ست مو دهده ارى ركه رار 
آنها در آن روزاز آرامش و نشاط درونى آنان خبر مىدهد.[/71/7؟؟] 

[ نضيد:] 

لاط تهبن 


«نَضْد يدا از ماده «نَضَّد) به معناى متراكم استء مخصوصاً خوشه درخت خرماء هنككامى كه در درون غلاف قرار دارد» كاملا روى 


يكديكر سوار و متراكم استء و زمانى كه از غلاف بيرون مىآيد بسيار اعجابانككيز است.[179/8] 
[ نطفغه: ]| 


«الإنْسانٌ من نَطْفَوًا 
«تطفّه) در اصل به معناى ١آب‏ كم يا «آب صاف» است» سيس به قطرات آبى كه از طريق «لقاح)» سرجه ومبدأ بيدايش انسان يا 
حيوانى مى شود» اطللاق شده است.[ة/ا؟؟] 


لغات در تفسير نمونه» ص: لاله 


[نظر:] 


2 2 


«فهَل و3 إَِّ سَنت» 


مادّه «نظر» جنان كه «راغب» در «مفردات» مى كويدء به معناى كردش فكر يا انديشه؛ براى مشاهده يا ادراكك جيزى استء و كاه به 
معناى تأمل و جستج و كرىء و نيز به معناى معرفت حاصل از جستج و كرى» آمده است. 
و مى كويد «نظر) و «انتظار» كاه به يكك معنا مى ا يد.[ ]77/8٠‏ 


[نَطلٌ:] 


«فَنَطل لها عاكفينَ) 
حيله ]ل العف اند كار عاتن كاهو زو كماع م ورك علقي كسمو 2 1و دعو بك عوع فاد ف القارك ساي ١١‏ 
معمواعا به هار هاي ورور اجام مىسو مى و يه صور : رع: اساره به استمرارو 


[نُعاس:] 


يُعْشّيكُمُ النْعاسَ أُمَنَة 
«نُعاس» به ابتداى خواب و يا خواب كم» سبكك» خفيف و آرامبخشء, كفته مىشود, و شايد اشاره به اين است كه در عين استراحت 


آن جنان خواب عميقى بر شما مسلط نشد كه دشمن بتواند از موقعيت استفاده كرده؛ بر شما شبيخون يزند.[77/857] 


لغات در تفسير نمونه» ص: 04١‏ 
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١تشعٌ‏ و يَشعُونٌ نَْجدً) 
(نَعْجَةً) به معناى «ميش» كو سفند ماده) است, و به كَاو وحشى و كو سفند كوهى ماده نيز كفته مى شود.[ 7181| 


[ فعم:] 
الكم ا الأنُعام» 


«نعم) اكر به صورت مفرد استعمال شود به معناى شتر استء اما اكر به معناى جمع باشد شتر» كاو و كوسفند را شامل مى شود 


(مفردات راغب. مادّه نعم).[77/8] 


[ تَْمَل:] 


(أخرعنا تقل عبالجا» 
تعبير به اتَعْمَلَ) از ماده «عَمَل؛ كه فعل مضارع استء و دليل بر استمرار مى باشد نيز تأكيدى است بر اين كه ما بيوسته مشغول اعمال 


[ نْعيِم:] 


هم جنات النَعيما 

١نَعئما‏ كه از 27 «نعمت) است» معناى كستردهاى دارد كه همه انواع نعمتهاى مادى و معنوى را شامل مى شود» حتى نعم تهايى 
كه براى ما محبوسان زندان تن در اين دنيا قابل دركك نيست «راغب» در «مفردات» مى كويد: ١نَعِئما‏ به معناى «نعمت سيار) است 
(النَِيمُ التعْمَةٌ الكثيرة). 

«نعيم) در سوره «انفطار» به معناى بهشت جاودانى است و اين كه به صورت «نكره» ذكر شده؛ براى بيان اهميت» كسترد كى و 
عظمت اين نعمت است كه هيج كس جز خدا وسعت و عظمت آن را به درستى نمىداند» و انتخاب «نَعيم) كه صفت مشبهه است 


در اينجا تأكيدى است بر بقاء و استمرار اين نعمث؟ زيرا اين مفهوم تعنو ا در صفت مشبّهه نهفته شده است.| 7882؟7] 
[ نغادر:] 


اَم تُغادِز مِنْهُمْا 
«تغادر» از مادّه «غدر) به معناى ترك كفتن جيزى استء به همين جهت به كسى كه ييمان و عهد خود را بشكند و ترك كنده» 


مى كويند: غدر كرده است. 

واين كه به كودالهاى آب «غدير» مى كويند» به خاطر آن است كه. مقدارى از آب باران در آنهاء رها و تركك شده است. 

به هر حال جمله فوق» تأكيدى است بر اين حقيقت كه «معاد» يكك حكم عمومى و همككانى است و هيج كس از آن مستثنى 
نخواهد بود.[/1/؟] 


[نُغرِيَنَك:] 


«الْمَدِيئَُ تثريتك) 


اتُعْريَنّكك) از ماده «اغراء» به معناى دعوت به انجام كار يا كرفتن جيزى توأم با تشويق و تحريض است.[118] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7امء. لاع ل/إأماع3دات. الالالالانا صفحه 08 از نلاإن/ا 


[نغق:] 
«نغق» با «غين» به معناى صداى كلاغ است بدون اين كه كردن خود را بكشد و سر خود را حركت دهد.[1789] 


[نَفَائات:] 


- 


«من شد التَقَائَات فى الْعُمَد) 

«نَقَائات» از مادّه (نَفْتْ)» (بر وزن حبس) در اصلء به معناى ريختن مقدار كمى از أب دهان است. واز آنجا كه اين كار با دميدن 
انجام مى كيرد «نفث» به معناى «نفخ) (دميدن) نيز آمده است. ولى» بسيارى از مفسران «نَقَائات» را به معناى «زنان ساحره» تفسير 
كردهاند ( اتَقَائات» جمع مؤنث است و مفرد آن «نقّائةُ؛ صيغه مبالغه از «نفث» مىباشد) آنها اورادى را مىخواندند و در كرههايى 
مى دميدند و به اين وسيله سحر مى كردند. 

لغات در تفسير نمونه» ص: 0947 

ول يعي انيرا افتاره مه زنان وسوية كز يدانه كفن دري در كوة ووواة متموها سس الاعود نطالف اقرز 
مى خوانند تا عزم آهنين آنها را در انجام كارهاى مثبت سست كنندء و وسوسدهاى اين كونه زنان در طول تاريخ جه حوادث 
م ركبارى كه به بار نياورده» و جه آتشها كه بر نيفروخته و جه عزمهاى استوارى را كه سست نساخته است. «فخر رازى) مى كويد: 
زنان به خاطر نفوذ محبتهايشان در قلوب رجالء در آنان تصرف مى كنند. 

اين معنا در عصر و زمان ما از هر وقت ظاهرتر است؛ زيرا يكى از مهمترين وسائل نفوذ جاسوسها در سياستمداران جهان, استفاده 
اناق بكاسوسة انق كديا ابن ولعاقاك ف العقيه قا هاف كد وق هاف اسرار رام كقافك وال عرمو رفون مسافل اكير له شوتد 
وآن رادر اختيار دشمن قرار مىدهند. 

بعضى نيز «نفائات» را به «نفوس شريره)» ويا «جماعتهاى وسوسهكر) كه با تبليغات مستمر خود؛ كرههاى تصميمها وا شسعت 


مى سازند» تفسير نمودهاند.[ ١٠59؟1]‏ 

[تَفاد:] 

(مَ ل من نَفَادِ) 

«نَفادِ) به معناى «فنا» و نابودى است.[991؟] 
[نفخ:] 


«سَوَّاةُ و نَمَحَّ فيه) 
تعبير به انَفْسخ) (دميدن) كنايهداى است براى حلول روح در بدن آدمى» كويى تشبيه به هوا و تنفس شده استء هر جند نه اين است و 
نه آن.[؟9"؟؟] 


[نفتَ:] 


«وَنْفِحَ فى الصضّورا 
تعبير به انتي) (دميده شد)» به صورت فعل ماضى مجهول به خاطر آن است كه: عرب معمولًا مسائل مسلم آينده را به صورت فعل 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2017. لاعلا أماع03ات. الالالالالا 
ناض مان عى كلل 'اشازو عه اين كد 

هيج كونه شكك وترديدى در آن راه ندارد. كَويى قبلا رخ داده است.[ 7797 ] 

[ نفخه:] 

انْفِحَّ كك الصُور) 

انفخه) از مادّه «نَفْخ) به معناى «يكك بار دميدن)» است.[ع7"9؟] 


[ ففر: ] 
«تقراً منََ الْجنٌ) 
«تفر) جنان كه «راغب» در «مفردات» كفته به 
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صفحه 099 از لاه /ا 


معناى «كروهى از مردان است كه مى توانند به اتفاق يكديكر كوج كنند». و مشهور در ميان ارباب لغت» جماعتى است از سه تا ده 


نفرء و بعضى نا جهل نفر نيز كفتهاند (هر جند اين تعبير در زبان فارسى بر يكك فرد نيز اطلاق مى شود).[740] 


«نفُس) در آيه» مجموعه جسم و جان استء اكر جه كاهى نفس در قرآنء تنها به روح نيز اطلاق مى شوده و تعبير به «جشيدن) اشاره 


به احساس كامل است؛ زيرا كاه مىشود انسان غذايى را با جشم مى بيند و يا با دست لمس مى كندء ولى هيج كدام از اينها احساس 


كامل نيست»ء مككر زمانى كه به وسيله ذائقه خود آن را بجشد. 


تعبير به «نفس» ممكن است در سوره «حشر» به معناى هر يكك نفر بوده باشدء يعنى هر انسانى بايد به فكر فرداى خويش باشدء و 


بدون آن كه از ديكران انتظارى داشته باشد كه براى او كارى انجام دهند خودش تا در اين دنيا است آنجه را مى تواند از بيش 


بفرستد.[942"؟] 


[ نفس اماره:] 


«نفس اماره) يعنى روح سركشء كه بيوسته انسان را به زشتىها و بدىها دعوت مى كند» شهوات و فجور را در برابر او زينت 


مى بخشدء اين همان جيزى است كه همسر عزيز مصرء آن زن هوسباز هنكامى كه يايان شوم كار خود را مشاهده كرد به آن اشاره 


نمود و كفت: و مرا أبَرَىَ نَفيدى إِنَّ النْفْسَ لَأْمَارَهُ يمالسُوءِ: «من هركز نفس خود را تبرئه نم ى كنم جرا كه نفس س ركش همواره به 


بدىها فرمان مى دهد).[/91؟؟] 


[نفس لوامه:] 


«بالتّفْس اللَوَامَهُ) 


2 


0 


«نفس لوّامه) كه در آيات مورد بحث به آن اشاره شده. روحى است بيدار و نسبتاً كاه هر جند هنوز در برابر كناه مصونيت نيافته» 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاعلا أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه ١هب‏ از نان /ا 


كاه لغزش بيدا مى كند و در دامان كناه مىافتد اما كمى بعد بيدار مى شود, توبه مى كند و به مسير سعادت باز مى كردد؛ انحراف 
درباره او كاملا ممكن استء ولى موقتى است نه دائم» كناه ازاو سر مىزندء اما جيزى نم ى كذرد كه جاى خود را به ملاامت و 
ضر كان وال رسي ده 

ابن عبان حير :انث كدد اذ 1ق بناغتران الربفداق الخلاق #دراد ني كصد در فقي اذ السانها سيان قرس بو روسك سيفو 
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بعضى بسيار ضعيف و ناتوان» ولى به هر حالء در هر انسانى وجود دارد» مكر اين كه با كثرت كناه آن را به كلى از كار 


بيندازد.[/9م7] 
[ نفس مطمئنه:] 


«نفس مطمئنه) يعنى روح تكامل يافتهاى كه به مرحله اطمينان رسيده» نفس سركش را رام كرده. و به مقام تقواى كامل و احساس 
مسئوليت رسيده كه ديكر به آسانى لغزش براى او امكان يذير نيست.[5799] 


[لََشسة] 


«إذ نفشت فيه) 


«نَش) (بر وزن قفس) به معناى كوسفندانى است كه در شب يراكنده مى شوند.[00٠55]‏ 
[ فقت تة] 


عي صب ني 


«إِذْ تَفْسََّثُ فيه) 
تفشك او عاذ تنش زو نوزن كقش به محا عر كنبو شعدةن دو شن اكه و از آكها كد اندو دن كرمقندان درشت أن 


هم در يكك كشتزار طبعاً توأم با جريدن آن خواهد بود بعضى آن را به معناى جريدن در شب كفتهاند.[7801] 


[نقق:] 


«إذا جآءك الْمَُافُونَ» 
«تقفق) در اصل به معناى «نقبء و راهدهاى زيرزمينى» استء» كه براى استتار يا فرار از آن استفاده مى كنند و اكر به انسان دو رو» 


«منافق» كفته مى شود نيز به تناسب اين است كه علاوه بر راه و روش ظاهرى» راه و روش مخفيانهاى نيز براى خود دارد.[ ؟05١*؟]‏ 
[ ففير:] 


اجَعَلنا كم أكْرَ تفيرأ» 
«نَفِيرا اسم جمعء و به معناى كروهى از مردان استء بعضى كفتهاند: جمع انَفْرا و در اصل از مادّه «نّفرا (بر وزن عفو) به معناى كوج 
كردن و به جيزى روى آوردن استء و به همين جهتء به جماعتى كه قدرت تحرك به سوى جيزى داشته باشندء «نفير» كفته 


مى شود.[*707] 


[ نَقَبُوا:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالاا صفحه ١هب؟‏ از نان /ا 


الحنواو هاه رسو جه مكنا يناعن البرط "دده ياو نومع ا ادي كتتديانا والقوقديا سور الف | كد كدو سرت 
ايجاد مى كنند. اين «وازه» هنكامى كه به صورت فعلى به كار رود به معناى سير و حركت و به اصطلاح شكافتن راه و بيشروى 
مى آيد. و به معناى كشو ركشايى و نفوذ در 
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مناطق مختلف نيز آمده است. «منقبت» نيز از همين ماده استء و به افعال و صفات برجسته اشخاص مى كويند. به خاطر نفوذ و 


تأثيرى كه در مردم دارد» و يا طريق را براى ترقى صاحبش مى كشايد.[ع٠8؟]‏ 
[ فنقدر:] 


«فَظَنّ أن لَنْ نَفْدِنَ 
«تَقَدِرَ) از مادّه «قدر» به معناى سخت كيرى و تضبيق است؛ جرا كه انسان به هنكام سخت كيرى كردن هرجيزى را به قدر محدود در 


نظر مى كيرد نه كسترده و بى حساب.[00٠6؟]‏ 
[تَقصٌ:] 


«تلك الْقَرى نَقَضصٌُ) 
«نَقَصٌّ) از ماده «قضّه؛ كرفته شده استء در اصل به معناى يشت سر هم قرار كرفتن است و جون در شرح يكك ماجرا مطالب يشت 


سر هم بياده مى شود به آن قضّه مى كويند.[1802] 


«نقع» (بر وزن نفع) به معناى «غبار» است,. و اصل اين ماده به معناى فرو رفتن آب يا فرو رفتن در آب استء و از آنجا كه فرو رفتن 
در «غبار) نيز شباهت با آن دارد» اين كلمه؛ بر آن اطلاق شده» انقيع) به آب راكد كفته مىشود.[/01؟] 


[نَقَمُوا:] 


«وَمَا نَقَمُوا مِنْهُها 
«تَقَمُوا» از ماده «نقم) (بر وزن قلم)» به معناى انكار و عيب كرفتن جيزى استء يا به زبان و يا به عمل از طريق مجازات. و «انتقام) نيز 


از همين ماده است.[0/8١15]‏ 
[نقيب:] 


«اثْنّينَ عَشَرَ تَقيباً» 
«نقيب» در اصلء از مادّه «نقب» (بر وزن نقد) به معناى روزنههاى وسيعء مخصوصاً راههاى زيرزمينى مى باشدء و به رئيس و رهبر 


يكك جمعيت از آن جهت «نقيب)» مى كويند كه: از اسرار جمعتّت آكاه استء كويى در ميان آنها نقبى ايجاد كرده و از وضع آنها 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاعل/إأ ماع13 ت. الالالالالا صفحه نادي از نان /ا 


و كاهى «نقيب» به كسى كفته مى شود كه: 
آن است كه با فحص و كنجكاوى بايد از آنها آ كاه كشت. 


بعضى از مفسران «نقيب» در آيه فوق را تنها به معناى آكاه و مطلع از اسرار كرفتهاند.[5609] 


لغات در تفسير نمونه ؛ ص 09486 


لغات در تفسير نمونه» ص: 004 
[فقير:] 


1 بو تون الا تَقيراً 
«ُقير) از ماده «نقر) (بر وزن فقر) به معناى كوبيدن جيزى است كه منتهى به ايجاد حفره و سوراخ شود و «منقار» را نيز به همين دليل 
«منقار» كفتهاند. 


بعضى مى كويند: انَقِيرا همان كودى بسيار كوجكى است كه در يشت هسته خرما به جشم مىخورد, و معمولًا كنايه از امور بسيار 


كوحكك و حقير است.[ |78٠١‏ 
[نُقَيْض:] 


«نْقَيْض لَهُ سَيطاناً) 

«نقيّض» از ماده «قيض» (بر وزن فيض) در اصل به معناى بوست روى تخم مرغ است سيبس به معناى مستولى ساختن جيزى بر جيز 
ديكر آمده.[١1؟؟]‏ 

[ فكال:] 

«تكال الْآخْرَةُ وَ الأولى 

«تكال» (بر وزن ضلال) در اصلء» به معناى ضعفه ناتوانى و عجز است لذاء در مورد كسى كه از اداى حوالهاى خوددارى مى كند 
مى كويند: نكول كرد. 

«تكل؟ (ير ون فكر) بهمعنائى زتجير ستكين اسث كه انسان را ضعيف وثاتوان موسازه واق حركت باز همودازة» واز آتجا كه 
عذاب الهى نيز مايه ناتوانى است,ء و افراد ديكر را از ارتكاب كناه باز مىدارد» به آن «تكال» كفته شده.[8117؟] 

[نكتل:] 

(محَنا أخخانا د نكت ( 


«تكتل» در اصل «تكتال» از ماده «كيل» به معناى دريافت داشتن جيزى با كيل و ييمانه است.[511؟] 


[نكث:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. داع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه شاءبي از لان /ا 


«إذا هُمْ يَْكنُونَ) 
«نكث» (بر وزن مكث) در اصل به معناى باز كردن ريسمان تابيده است» و سيس به معناى شكستن بييمان و نقض عهد به كار رفته 
است.[١58]‏ 


[نكد:] 


دلا بَخْرح إِنَا تكداً 
«تكد؛ از مادّه «تكد» به معناى شخص «بخيل و ممسكى» است كه به آسانى جيزى به كسى نمىدهد و اكر هم بدهد بسيار ناجيز و 
كم ارزش خواهد بود زمين هاى شورهزار و نامساعد در أيه فوق به جنين كسى تشبيه شده است.[ |١8١0‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: /604 


[ذكر:] 


«نكر) به معناى كار مشكل و بىسابقه يا كم سابقه و به معناى زشت و منكر استء و بازتاب آن قوىتر از كلمه «امْر) كه در ماجراى 
سوراخ كردن كشتى بود مىباشدء دليل آن هم روشن است؛ زيرا كار اول او زمينه خطرى براى جمعى فراهم كرد كه به زودى 
متوجه شدند و خطر را دفع كردندء ولى در اقدام دوم؛ ظاهراً او مرتكب جنايتى شده بود.[812؟] 


[فكر:] 
«إلى شي ء كرا 


«نكر» مفرد است و از مادّه «نكاره)» به معناى موضوع وحشتناك و ناشناخته است.[8117؟] 
[نكفر:] 


يعس 2 روو 
«لتحمهرن عنهُما 
«نكفر) از مادّه «تكفير»» در اصل به معناى «يوشاندن» استء و منظور از يوشاندنٍ كناهان در اينجا عفو و بخشش الهى است.[1518] 


[ذكير:] 

«فكيفٌ كان نكيرا 

وازه «تكير» از مادّه «انكار» و به معناى همان استء و منظور از انكار خداوند همان مجازات و عذاب اواست. 

«تكير) به معناى «انكار» استء و در سوره «ملكك» كنايه از عقوبت مى باشدء زيرا انكار خداوند در برابر افعال اين اقوام از طريق 
مجازات آنها صورت كرفته است. 

بايد توجّه داشت اين كلمه در اصل «نكيرى» بودهء همان كونه كه «نذير) در آيه قبل «نذيرى» بودهء ياء متكلم محذوف شده و 
كسره كه دلالت بر آن مى كند باقى مانده است.[9١55]‏ 


[نتمارق:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2017. اعل/إأماع03ات. الالالالالا صفمحه عزهب از لان /ا 


و عي لها 


«وَ تَمَارق مَصْفوفةً) 
8 3 5 00000 5 5 5 آن تكه 55 ا 2 5 . 
«نمارق» جمع «نمرقه) (بر وزن غلغله)» به معناى يشتى كوج حِكك است كه بر آن 1 مى كنندء و معمولا به هنكام استراحت كامل از 


ا اده عن سرديو تير ود رشقم 5ه إشاره او 3 خاصى استث برآ .| 8 
انهااستفا صفو فة) اشا خا ١‏ كه ىر انها حا ١‏ ع 
[نمد:] 

«كلا نْمِدٌ هؤلاء) 


انمد از مادّه «امداد» به معناى كمكك رساندن و كامل كردن نقصان جيزى و جل وكيرى از قطع ويايان آن است»ء «راغب» 


لغات در تفسير نمونه» ص: 04 
در كتاب «مفردات» مى كويد: كلمه «امداد) غالباً در مورد كمككهاى مفيد و مؤثر به كار برده مىشود و كلمه «مدٌ» در موارد مكروه 


و نايسند.[١1؟8؟]‏ 
[نُمَكَن:] 


«أوَلَمْ تُمكن لَه 
«تمكن) از ماذه «تمكين) در آيه فوق به معناى «تَجعل) است و «حَرّماً) مفعول آن است و كرنه اتُمكن) در معناى اصلىء. كه تمكين 


دادن استء به وسيله «فى» متعدّى مى شود.[ 7871| 


[تُملى:] 


دأنَّمَا الى لهم 
«ثملى) از مادّه «املا-ه» به معناى كمكك دادن است كه در بسيارى از مواقع به معناى مهلت دادن» كه آن خود نيز يكك نوع كمكك 


دادن محسوب مىشودء آمده استء در آيه فوق نيز به همين معناست. يعنى: آنها را مهلت مى دهيم.[17؟1] 


[فميرٌ:] 
١و‏ تيك أُهْلنَا 


اتميرًا از مادّه «مَيْرا به معناى جلب طعام و مواد غذايى است.[ 1575| 


قان. ه 
و+وللاع و ٠‏ 
س0 
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و 


«قبهُْ بما عَمِلُوآ) 

هما از ماده «نبأ» مى باشدء و «نبأ) طبق آنجه «راغب» در «مفردات» آورده به خبرى كفته مى شود كه. محتوا و فايده مهمى دارد و 
صريح و آشكار و خالى از هركونه كذب استء از اينجا روشن مىشود كه اين تعبيرات اشاره به آن است كه: خداوند در قيامت 
جنان افشاكرى از اعمال انسانها مى كند كه جاى هيج كونه اعتراض و انكار براى كسى باقى نمىماند» آنجه را مردم در اين دنيا 
انجام مىدهند و غالباً به دست فراموشى مى سيارند» همه را مو به مو ظاهر مىسازد. و براى حساب و جزا آماده مى كند. حتى آنجه 


در دل انسان مى كذردء و هيج كس جز خدا از آن آكاه نيستء همه را به صاحبان آنها ككوشزد مىكند![0؟8؟] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2017. لاعل/إأماع03ات. الالالالالا صفحه لهب از دان /ا 
[ ننسها:] 

«أو شببها كأت) 

«ثنيتها» در اصل از ماده «انساء» به معناى تأخير انداختن وو يا حذف كردن و از اذهان بردن است كه در صورت اول از مادّه «نسأ» 


مى باشد ودر صورت دوم از ماده «نسى).[ 8378؟] 


[ْشِرُها:] 


«كيفٌ تنشرُّها» 

«ننْشْرٌّها» از ماده «نُشُورْ) به معناى مرتفع و 

لغات در تفسير نمونه» ص: 0919 

بلند شدن استء و در اينجا به معناى برداشتن از روى زمين و بيوستن آنها به يكديكر استء يعنى: نكاه كن كه جككونه آنها را به هم 


بيونك مى د هيم » كوشت به آنها مى يوشانيم وزنده مى كنيم ![/15317] 
[لتكسه:] 


«تتكفة فى الخلق) 
«تتكشة) از ماده «تنكيس»؛ به معناى وار كون ساختن جيزى است به كونهاى كه سرء به جاى ياء و يا به جاى سر قرار كيرد» و در اينجا 
كنايه از با كشت كامل انسان به حالات طفوليت است.[878؟] 


[نواصى:] 


«بالنّواصى وَالأقدام» 

«تواصى) جمع «ناصيه» جنان كه «راغب» در «مفردات» مى كُويد: در اصل به معناى موهاى بيش سر (زلف) است و «أَحَدَ به نَاصِيَهً) به 
معناى كرفتن موى بيش سر استء و كاه كنايه از غلبه كامل بر جيزى مىآيد.[79؟] 

[نودى:] 


«إذا تُودىّ للصَّلاةُ) 
«تودى) از ماده «نداء» به معناى «بانكك برآوردن» استء و در اينجا به معناى «اذان» است؛ زيرا در اسلام» ندايى براى نمازء جز اذان 
نداريم.[:767] 


١نَوْم)‏ به معناى خواب» يعنى حالتى است كه قسمت عمده حواس انسان, از كار مىافتد؛ در واقع» «سِدنَةُ) خوابى است كه به جشم 


عارض مى شود اما وقتى عميقتر شد و به قلب عارض شدء انَوْم) كفته مى شود.[7571] 


[فون:] 
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«وَّذَا الْلُونِ د ذَْمَبَ) 
«نون) در لغتء به معناى ماهى عظيمء يا به تعبير ديكرء نهنكك يا وال استء بنابراين «ذا النون» يعنى صاحب نهنكك. و انتخاب اين نام؛ 


براى «يونس» به خاطر ماجرايى است كه براى او بيش آمده.[؟875؟] 


[فوى ] 

اقائقٌ الْحبٌ و التو 

«توى به معناى هسته استء و اين كه: 

بعضى كفتهاند: مخصوص هسته خرما استء شايد به خاطر اين بوده كه عرب به واسطه شرائط خاص محيطش هنككامى كه اين كلمه 
را به كار مى برد» فكرش متوبه 

لغات در تفسير نمونه» ص: 2 

هسته خرما مىشد.[ 1877| 


[ فهج:] 

«شْوْعَة و منْهاجاً» 

«نهج) و «منهاج) به راه روشن مى كو يند.[ع787] 
[نقَر:] 


«فى جَنَّاتِ و نَهَرا 

«نَهَرا (بر وزن قمر) و همجنين انَهْرا (بر وزن قهر) هر دو به معناى مجراى آب فراوان است و به همين مناسبت كاهى به فضاى 
كسترده» يا فيض عظيم و نور كسترده «نهر) (بر وزن قمر) كفته شده است. 

اين وازه در يه مورد بحثء (قطع نظر از حديث) ممكن است به همان معناى اصلى يعنى نهر آب بوده باشدء و مفرد بودن آن 
مشكلى ايجاد نمى كند؛ جرا كه معناى جنس و جمع دارد بنابراين» هماهنكك ١«جنات»‏ جمع «جنت» است. و نيز ممككن است اشاره به 


وسعت فيض الهىء نور و روشنايى كسترده بهشت و فضاى وسيع آن باشدء و يا به هر دو معنا.[1970] 

[نهى ] 

«لَآياتٍ لَأُوَلِى النّهى 

١نهى‏ از ماده «نهى)» در اينجا به معناى «عقل» است جرا كه عقل»ء انسان رااز زشتىها و بدىها نهى مى كند.[ 15872] 
[ نهنت:] 


15 5 ليمت 
«تهيتٌ» (ممنوع شدوام) از ماده «نَهَى) كه به صورت فعل ماضى مجهول آأورده شده» اشاره به اين اسث اكةهة: ممنوع بودن ير ستش 


بتها جيز تازهاى نيست بلكه همواره جنين بوده و خواهد بود.[/681؟] 
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[وابل:] 

«فأصابة وابل قتَركة) 


زراك 15ل عاقةةروز | ناف جاراو سك انه درشم ادو لذ نه كارشاق سحت و سكن ومضيكا رن اطلاق هده 


است.[/ 29 ؟] 
[واجفه:] 


اقلوت يذمفك واحنن 
«واجفه) از ماده «وجف» (بر وزن حذف». در اصل به معناى مغك سر اسقو و سيت المَعئرًا در جايى كفته مى شود كه: 
انسان شتر را با سرعت به حركت در آورد؛ واز آنجا كه حركت سريع باعث لرزه و اضطراب استء اين وازه در معناى «شدت 


اقبط اب ع د كاره رودم 
[واجدة:] 


«إِنّمآ أعظكم بواجِدَ) 


تعبير به «واحَدَوٌ) (تنها يكك جيز) مخصوصاً با تأكيد به وسيله «ِإِنَّمَاهه اشاره كويايى است به اين واقعيت كه: ريشه تمام اصلاحات 
فردى و جمعى به كار انداختن انديشههاست, مادام كه فكر ملتى در خواب است»ء مورد هجوم دزدان و سارقان دين و ايمان و 
آزادى و استقلال قرار مى كيرند» اما هنكامى كه افكار بيدار شدء راه بر آنها بسته مى شود.[٠8؟]‏ 


[واذ:] 


«مِن شاطِئ الْواد) 

«واد) در اصل «وادى» بوده» و به معناى بستر رودخانه؛ يا محل عبور سيلابهاء و كاه به معناى «درّه) نيز آمده؛ جرا كه سيلابها از 
درههايى كه در كنار كوهها است مى كذرد. و در اينجا مناسب معناى دوم يعنى درهها و كوهيايهها است؛ زيرا با توه به آيات 
ديكر قرآن كه درباره اين قوم سخن مى كويدء ودر بالا اشاره شدء قوم «ثمود» خانههاى خود را در دامنه كوهها مىساختند, به اين 
ترتيب كه سنككها را مى بريدند و در درون آنها خانههاى امنى ايجاد مى كردند.[7821] 


[وارد:] 
«َأَرْسَلُوا وارِدَهُم) 


«وارد)» به معناى آبآور در اصل از «ورود) كرفته شده كه معناى آن- همان كونه كه «راغب» در «مفردات» كفته- قصد آب كردن 
اسه هر جند يعدا توسعه يافتة و به هر وروة:و.دخولئ كفنه شده اسث [باع+] 


لغات در تفسير نمونه» ص: 5٠م‏ 
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[واصب:] 


وَل الَدّينٌ واصباً» 

«واصب» در اصل از ماده «وصوب» به معناى بيمارىهاى مزمن و به معناى دوام كرفته شده استء و بعضى آن را به معناى «خالص» 
تفسير كردهاند (طبعاً تا جيزى خالص نباشد دوام يبدا نخواهد كرد) و ممكن است تعبير آيه فوق اشاره به هر دو جهت باشدء يعنى 
هميشه وهر زمان دين خالص از آن خدا است,ء و كسانى كه دين را به معناى اطاعت كرفتهاند» «واصب» را به معناى واجب 
دانستهاند يعنى تنها بايد اطاعت فرمان خدا كرد. در روايتى مى خوانيم: شخصى تفسير اين جمله را از امام صادق عليه السلام سؤال 
كردء امام فرمود: 

«واصب» يعنى واجب.[ 7887| 


[واق:] 


«وَلِىّ ولا واق» 
«ولي» (سريرست و حافظ) و«واق» (نككّهدارنده) كر جه از نظر معنا شبيهاند ولى اين تفاوت را دارند كه يكى جنبه اثباتى را بيان 


مى كند و ديكرى جنبه نفى راء يكى به معناى نصرت و يارى است و ديكرى به معناى دفاع و نكتهدارى.[1588] 


مداع 


[واقعة:] 


- 


«وَقَعَتَ الْواقِعَةً) 
«واقعَة» به صورت سربسته. اشاره به ماله رستاخيز استء واز انجا كه وقوعش حتمى استء از آن تعبير به «واقعه) شده.» و حتى 


بعضى آنرا يك ىازنامهاى قيامت شمردهاند.[هع؟؟] 
[والدات:] 


«وَ الْوالِداتٌ يَوْضِعْنَ) 
«والتدات» جمع «والده»» در لغت عربء. به معناى مادر استء ولى ١م‏ معناى وسيع ترى دارد كه كاه به مادرء يا مادر مادر» و كاه به 


ريشه و اساس هر جيزى اطلاق مى شود.[882؟] 


[وانخر:] 
دلريك و انحو 


تعبير به «و انْكَر) از مادّه «نحر») كه مخصوص كشتن شتر استء. شايد به خاطر اين است كه. در ميان قربانىهاء شتر از اهميت بيشترى 
برخوردار بود و مسلمانان نخستين» علاقه بسيار به آن داشتند» و قربانى كردن شتر بدون ايثار و كذشت ممكن نبود. 

در اينجا دو تفسير ديكر نيز براى آيه فوق 

لغات در تفسير نمونه» ص: 5٠0‏ 

ذكر شده است: -١‏ منظور از جمله «وَ انْكرا رو به قبله ايستادن به هنكام نماز استء جرا كه مادّه «نحر» به معناى كلوكاه مىباشدء 


سيس عرب آن را به معناى «مقابله با هر جيز) استعمال كرده استء و لذا مى كويند: 
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مكارلكا كاقل بع امتز لشاف مادر مقابل يكد كر اسع 

"- منظور بلند كردن دستها به هنكام تكبير و آوردن آن در مقابل كل وكَاه و صورت است.[لا75] 

[وبال:] 

الْيِذُوقَ وَبالَ أمْرو» 

«وَبال» جنان كه «راغب» در «مفردات» مى كويد: در اصل از «وبل» و «وابل» به معناى باران سق كرفته شده و سيس به هر كار 
مشكل و شاق و ستكين نيز اطلاق شده استء و از آنجا كه مجازات و كيفر نيز داراى شدت و ستكينى است به آن «وبال» مى كويند. 


و به معناى عاقبت شوم و تلخ است؛ و اين كه اصل آن «وابل» به معناى باران سنكين است به خاطر آن است كه بارانهاى سنكين» 


عدر خوفناك استء و انسان از عاقبت تلخ آن هراسان مى باشد جرا كه غالباً سيلهاى خطرناكى به دنبال دارد.[78/4] 


[وبيل:] 


«مَأحَذْنَاهُ ذا وَيِلاه 
افيا از ماكورؤنا در اهل بدعهاف فازان شل يد وسكي امرك سس در بعد شدي رسكن اطلاق شده محصوها ورموره 
مجازات, و در آيه مورد بحثء. نيز اشاره به شدت عذاب است كه كويى اشخاص را مانند يكك باران شديد زير ركبار خود قرار 


مى دهد.[ 759 ] 
[وفْر:] 


«وَثر) به معناى تكك و تنها است.[0٠50؟]‏ 


به كسانى كه بعضى از بستكان نزديكشان كشته مى شود و آنها تنها مىمانند» «وترا (بر وزن فكر) مى كويندء و به معناى نقصان و 
كمبود نيز آمده است.[١581؟]‏ 

[وتين:] 

«لََطَعْنًا مِنْهُ الْوَتِينَ) 

«وَتِين) به معناى «ركك قلب» يعنى شاه ركى است كه خون را به تمام اعضا مى رساند و اكر قطع شودء مركك انسان فورا و بدون يكك 
لحظه تأخير فرامى رسدء و اين سريع ترين مجازاتى است كه در مورد يكك نفر ممكن است انجام كيرد. 

بعضى نيز آن را به ركى كه قلب به آن آويزان استء يا ركى كه خون را به كبد مىرساند, يا ركك نخاع كه در وسط ستون فقرات 
قرار كرفته» تفسير كردهاند؛ ولى تفسير اول از 

لغات در تفسير نمونه» ص: 8٠8‏ 


همه صحيحتر به نظر مى رسد.[81؟5؟] 


[وثاق:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالاا صفحه ١٠١ب‏ از نان /ا 


«هشُدّوا الْوَثاقَ» 


«وثاق» از ماده ١ثِقَُ‏ به معناى طناب يا هر جيزى است كه با آن مى بندند.[887؟] 
[وَجد:] 


«وٌجدا از ماده «وجُودا (بر وزن حكم) به معناى توانايى و تمكن استء بعضى از مفسران تفسيرهاى ديكرى براى آن ذكر كردهانده 
كه در نتيجه به همين معنا باز مى كرددء «راغب» نيز در «مفردات» مى كويد: 

اتسين نه ين وخ د كه مفهومش اين است كه به مقدار توانايى و به اندازه غناى خود؛ مسكن مناسب براى زئان مطلقه در نظر 
بكيريد.[8؟؟] 


[وَجَل:] 


وَجِلَتْ فُلوبَهُع) 
«وَجَل) همان حالت خوف و ترسى است كه به انسان دست مىدهد و سرحشمه آن يكى از اين دو جيز است: 
كاهى به خاطر دركك مسئوليتها و احتمال عدم قيام به وظائف لازم در برابر خدا مى باشد. 


و كاهى به خاطر دركك عظمت مقام و توجه به وجود بىانتها و ير مهابت او است.[20؟؟] 
[وَجْه:] 


١‏ انتغاءَ وَجْهِ الله 

«وَجْه) در لغت به معناى «صورت» است و كاهى به معناى «ذات» به كار برده مى شود. 

شابرايق اويح اللداريعتى دانع ندا( بيعتى از آنضا كه صووك اله رون وول اند امةة وتران كه تساك انا حارج فيرط 
مى كند» تقريباً همه در آن قرار دارد» كاهى به معناى روح. يا به معناى ذات نيز آمده است. 

ودر سوره «روم)» منظور صورت باطنى و روى دل مىباشدء بنابراين» منظور تنها توجّه با صورت نيستء بلكه توه با تمام وجود 
استء زيرا وجه و صورتء. مهمترين عضو بدن و سنبل آن است. 

درست است كه «وَجْها از نظر لغتء؛ به معناى صورت است كه. به هنكام مقابله با كسى با آن مواجه و روبرو مىشويم» ولى هنكامى 
كه در مورد خداوند به كار مىرود» منظور ذات يااكك او است. بعضى نيز «وَجَْهُ رَبُكك) را در سوره «رحمان» به معناى صفات 
يرورد كار دانستهاند كه از طريق آن» بركات و نعمتها بر انسانها نازل مى شود» 
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همجون علم و قدرت و رحمت و مغفرت. 

اين احتمال نيز داده شده: منظور اعمالى است كه به خاطر خدا انجام داده مىشود بنابراين» همه فانى مى شوند» تنها جيزى كه باقى 
مى ماند اعمالى است كه از روى خلوص نيت و براى رضاى او انجام كرفته است. ولى معناى اول از همه مناسبتر به نظر مى رسد. 


«وجه) در سوره «ليل» به معناى «ذات» است»ء و منظور رضايت و خشنودى ذات ياكك او است.[82؟؟] 


[وحى:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2017. اعلا أماع03ات. الالالالالا صفحه ١١‏ از نان /ا 


«أُؤحيتثٌ إلى الوا 

«وحى» در قرآن معناى وسيعى دارد و منحصر به وحىهايى كه بر ييامبران نازل مىشده نيستء بلكه الهاماتى كه به قلب افراد 
مىشود نيز از مصداقهاى آن است. لذا درباره مادر موسى نيز تعبير به وحى شده و حتى به غرائز و الهامات تكوينى حيواناتى 
همجون زنبور عسل نيز كلمه وحى كفته شده است. 

اين احتمال نيز وجود دارد كه: منظور از اين وازه در سوره «مائده) وح ىهايى باشد كه به واسطه مسيح عليه السلام و با يشتوانه 
معجزات براى آنها فرستاده مىشد. 

اصل وحى» جنان كه «راغب» در «مفردات» مى كويد «اشاره سريع) أاسث خواه با كلام رمزى باشد. ويا صداى خالى از تر كنيل 
كلامى, ويا اشاره با اعضاء (با جشم و دست و سر) ويا با نوشتن. از اين تعبيرات» به خوبى استفاده مىشود كه در «وحى» اشاره از 
يكسو و سرعت از سوى ديكرء نهفته شده. و به همين دليل» براى ارتباط مرموز و سريع انبياء با عالم غيب» و ذات ياكك يروردكارء 
اين كلمه استخدام شده اسثت. 

در قرآن مجيدء و لسان اخبار «وحى» به معانى مختلفى به كار رفته استء كاه در مورد انبياء» كاه در انسانهاى ديكرء كاه در مورد 


ارتباطهاى رمزى ميان انسانهاء و كاه ارتباط مرموز شياطين و كاه در مورد حيوانها.[/اه؟] 
[وَحَيْدا:] 


اع خَلقت وحيدا 

تعبير به «وَحِدٍداً» (تنها) ممكن است توصيفى براى خالق باشدء و يا براى مخلوق» در صورت اول نيز دو احتمال وجود دارد: نخست 
اين كه مرا با او تنها بككذار كه خودم او را كيفر شديد دهمء يا اين 
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كه من تنها خودم او را آفريدم و اين همه نعمتها به او بخشيدم, اما او نمك نشناسى كرد. 

در صورت دوم نيز دو احتمال وجود دارد: 

ممكن است اشاره به اين باشد كه او در شكم مادر و به هنكام تولد. تكك و تنها بود» نه اموالى داشت و نه فرزندانى» واينها را همه 
بعداً به او بخشيدم. يا اشاره به اين كه او خودش را «وحيد» (شخص منحصر به فرد در ميان عرب) مىناميد» و مشهور است كه 
مى ككفت: أن الْوَحدِدٌ ابْنُ الْوَحدِدِء لَبِسَ لِى فِى الْعَرَبِ نَظِير ولا لِأبى نَظيرً!: «من منحصر به فرد و فرزند منحصر به فردم! در عرب نه 
نظيرى براى من وجود دارد و نه براى يدرم)! 

از بعضى از روايات استفاده مى شود «وحيد» به معناى بى يدر و فرزند نامشروع استء ولى در اين روايت قرينهاى وجود ندارد كه 
تفسير آيه فوق اين باشدء به علاوه با دقت روشن مىشود: اين معنا متناسب با آيه فوق نيست. اين مطلب به عنوان استهزا در آيه ذكر 


شده است. ولى از ميان همه اين تفسيرهاى جهار كانه» تفسير اول از همه مناسبتر است.[58/4؟] 


«وَذّعَ) از ماده «توديع) به معناى تركك ل و وداع كردن است.[89؟؟] 


[ودق:] 
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«قترَى الْوَدْقَ يَخْرخا 

«ودق» (بر وزن شرق) به عقيده بسيارى از مفسرانء به معناى دانهدهاى باران است كه از خلال ابرها بيرون مىآيدء ولى به كفته 
«راغب» در «مفردات» معناى ديكرى نيز دارد» و آن ذرات بسيار كوجكى از آب است كه به صورت غبار به هنكام نزول باران در 
فضا يراكنده مىشود. اما معناى اول» در ايئجا مناسبتر اسث؛ زيرا آنجه بيشترء نشانه عظمت يرورد كار است همان دانهدهاى 


حياتبخش باران مى باشد, نه آن ذرات غبار مانند آب.[ ٠82؟]‏ 


[ودود:] 


م بو 


«رَبَى رَحَيمٌ ودود) 

«ودود) صيغه مبالغه از «وذًا به معناى محبت استء ذكر اين كلمه بعد از كلمه «رحيم» اشاره به اين است كه نه تنها خداوند به حكم 
رحيميتش به بند كان كتهكار توبهكار توه دارد» بلكه ازاين كذشته آنها را بسيار دوست مىدارد» كه هر كدام ازاين دو (رحم و 
مبحيت) خخود انكبزوائ است براى يديرش استغقفار واتوبة 
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بندكان.[اعع؟] 


[وراء:] 


١مّن‏ ورآئه جَهَنهًا 

كلمه «ورانة از ساذه نوري كر عه به معاي لت سر اسك دز برابر أمام)ولى دراين كوته موارد به معتاق نيجه حافت كار 
مى آيدء همان كونه كه در تعبيرات فارسى نيز زياد در اين معنا به كار مى رودء مثلا مى كوئيم: اككر فلان غذا را بخورى» يشت سر آن 
بمارى و عرض :اسك ويا اكر بافلان كسس :رفاقتك كتى 4 هوبال آآن يدينتي و يشبمائى اسكه بع نجه و معلول انين است, 
كلمة رورافة (شك سح سلما ذو سون» كيف خضه مكاق :قدارد يلكة كتايه از ناوق اسيك كدة انها يدوق اد كد جر عه واشعه ايده 
كرفتار جنكال جنين ظالمى مى شدندء و از آنجا كه انسان حوادث يشت سر خود را نمىبيند؛ اين تعبير در اينجا به كار رفته است. 
«وراء؛ به معناى يشت سر در سوره «جائيه) با اين كه دوزخ جلو آنها قرار دارد» و در آينده به آن مىرسندء ممكن است از اين نظر 
باشد كه آنها اقبال به دنيا كرده» و آخرت و عذاب الهى را ناديده كرفته و يشت سر انداختهاند» و اين تعبير معمول است كه انسان به 
هر جيزى بىاعتنايى كندء مىكويند: آن را يشت سر انداخته» قرآن مجيد مىكويد: إِنَّ هؤْلاءِ بُحِبُونَ الْعَاجِلَة وَ يَذَرُونَ وَراءَهُمْ يَؤْما 
تقلاوانيا زول كن وو كدر دمارا دويمك داوتددر الى #فووز سكي راقق ير هوه زهان كهذذ! 

جمعى از مفسران نيز كفتهاند كلمه «وراء» از مادّه «موارات» به هر جيزى اطلاق مىشود كه از انسان يوشيده باشد» هم به يشت سر 
كفته مى شود و هم به يبش روء آنجا كه دور باشد و ينهانء و به اين ترتيب كلمه «وراء) مفهوم جامعى دارد كه به دو مصداق متضاد 
اطالاق مى شود. 

اين تفسير نيز بعيد به نظر نمى رسدء كه بككوئيم: تعبير به «وراء» اشاره به مسأله علت و معلول است. فى المثل مى كوئيم: 

اككر فلا-ن غذاى ناباب را بخورى يشت سر آن بيمارى استء يعنى خوردن غذا علت آن بيمارى مى باشدء در اينجا نيز اعمال آنها 
عامل و سبب «عذاب مهين) دوزخ است. 

بعضى نيز كفتهاند «وراء» اكر به فاعل اضافه شود به معناى يشت سره و اكر به مفعول اضافه شود به معناى بيش رو است (روح 
البيان» جلد لك صفحه 674) ولى دليلى براى اين مطلب در دست نيست.[821؟] 
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[ورة:] 


كف الوؤة المؤروة 

«ورد) (بر وزن تاس عفان آنى انيف كع اساويي اندوادد مىشود., و به معناى ورود بر آب نيز مده است.[ 7877| 

[وردة:] 

«وَردَة كالدّهان)» 

«وَرَدَةُ) و «ورد) به معناى «كل» است و از آنجا كه كلها غالباً سرخ ونكت معناى سرخ را در اينجا تداعى مى كند. اين وازه به معناى 
٠ 3 ٠ 2. ٠‏ 1 ح 0 « هو ى .2 + عح 

اسبهاى سرخ رنكك نيز ا مده. واز آنجا كه اين كُونه اسبها در فصول سال تغيير رنكك مىدهند» در فصل بهار كمى زرد رنكك ودر 

فصل زمستان سرخ رنكك؛ و در شدت سرما تيره رنكك مى شوندء د كركونيهايى كه صحنه آسمان در قيامت بيدا مى كندء به آن تشبيه 


شده است كه. كاه همجون شعله آتش سرخ و سوزانء و كاه زرد رنكك, و كاه سياه دود آ لود و تيره و تار مى شود.[752] 


[ورقة:] 


«وَمَا تشقط مِنْ وَرَقَهُ) 


«ورقةٌ» در روايات به معناى جنين سقط شده و در لغت به معناى بركك است.[ه8*؟] 


[وروذة] 


ون منْكعْ إَِّا واردهاء 

بعضى از مفسران معتقدند: «ورود) در اينجا به معناى نزديكك شدن و اشراف بيدا كردن استء يعنى همه مردم» خوبان و بدان» بدون 
استثنا براى حسابرسى يا براى مشاهده سرنوشت نهايى بدكارانء به كنار جهنم مىآيند» سيس خداوند يرهيزكاران را رهايى 
سن كاد وسسكراق وابدر اتدرعاى كتد الهااوراى ازن اتقبير نه رذ #ااسويوة افيض + معدلا لع كقذ و لكا ورد عاك نري عا 
«هنكامى كه موسى عليه السلام كنار آب مدين رسيد ...» كه در اينجا نيز «ورود) به همان معناست. 

تفسير دومى كه اكثر مفسران آن را انتخاب كردهاند اين است كه: «ورود)» در اينجا به معناى دخول است و به اين ترتيب» همه 
انسانها بدون استثناء» نيكك و بدء وارد جهنم مى شوندء منتها دوزخ بر نيكان سرد و سالم خواهد بود همان كونه كه آتش نمرود بر 
ابراهيم عليه السلام (ياكاز كوي بدا و سلاماً عَلى إثراهيم)؛ جرا كه آتش با آنها سنخيت ندارد» كُويى از آنان دور مى شود و فرار 
مىكند. و هر جا آنها قرار مى كيرند خاموش مى كردد» ولى دوزخيان كه تناسب با آنش دوزخ دارند همجون مادّه قابل اشتعالى كه 
به آتش 
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وستت قور معلدور م لتوين ع8 1] 


[وريد:] 


«مِنْ حبل الوويه) 
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مفسران و ارباب لغتء درباره معناى «وريد» از مادّه «ورود» تفسيرهاى كوناكونى دارند» عدهاى معتقدند: «وريد» همان ركى است 
كه به قلب يا كبد انسان ييوسته است, و بعضى آن را به معناى تمام رككهايى كه از بدن انسان مى كذرد مىدانند» در حالى كه. 
بعضى ديكر آن را به ركك كردنء تفسير كردهاند» و كاه آن را «وريدان» مى كويند» يعنى دو ركك كردن. معناى اول مناسب تر به 
نظر مى رسد. 

«وريد» در اصلء از وازه «ورود) به معناى رفتن به سراغ آب كرفته شدهء واز آنجا كه خون ازاين ركك وارد قلب مىشود. و يا وارد 
به اعضاء ديكر آن را «وريد» كفتهاند. ولى بايد توججه داشت» اصطلاح متداول امروز درباره «وريد» و «شريان» (رككهايى كه خون 
رااز تمام اعضاء به سوى قلب مى برد» و رككهايى كه خون رااز قلب به اعضاء مىرساند)» اصطلاحى است مخصوص علم 
زيستشناسى كه ارتباطى به معناى لغوى اين كلمه ندارد.[/828؟] 
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[وذد:] 


«وازرَهُ وزر أخرى 

«وزرا به معناى بار سنككين استء و به معناى مسئوليت» نيز مىآيد؛ جرا كه آن هم يكثبار سنكين معنوى بر دوش انسان محسوب 
مى شودء واكر به وزيرء وزير كفته مى شود, به خاطر آن است كه: بار ستكينى از ناحيه امير» يا مردم بر دوش او كذارده شده است. 
واؤ ثوزرا لبر وزق نظر) كرفه شده كه بةامعتاق يتاهكاه ذر كوه اسعةاو كاه يمعاي مشتوليث تر مده اسثءو كتاهان راانيريه 


همين جهت «وزر) م ى كويند كه يان سدكينى اسث بر دوش كناهكار [زغع؟] 


[ؤزد:] 
دكلا لا وزر» 
«وزر» (بر وزن قمر) در اصلء به معناى يناهكاهدهاى كوهستانى و مانند آن است ودر آيه مورد بحث به معناى هر كونه يناهكاه 


است.زوعع؟] 


[وزء:] 


«وَالطير فَهُمْ يُورَعُونَا 
«يوزعون از «وزع» هم به معناى بازداشتن و هم به معناى حرص و علااقه شديد به جيزى آمده است كه انسان زااز امور دبكر 


بازمىدارد.[ اع؟| 

[وذخ:] 

و لكر يَوْمَئْذا 

«وزن» به معناى مصدرى استء. يعنى «وزن كردن)» واين كلمه مبتدا و «الحَقٌّ) خبر آن استء» كر جه احتمالاات ديكرى در تركيب 


جمله فوق داده شده ولى آنجه كفتيم از همه نزديككتر است.[١/551]‏ 


[وَزير:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه 10ب از نان /ا 


«وَزيراً مّنْ أهْلى) 
«وَزير) از مادّه «وزر» در اصلء به معناى بار سنكين استء و از آنجا كه وزيران بسيارى از بارهاى سنكين را در كشوردارى بر دوش 


دارند» اين نام بر آنها ككذارده شده است. و نيز كلمه «وزير» به معاون وياور اطلاق مىشود.[7/ا8؟] 
[وسط:] 


١جَعَلنَاكم‏ أمّةٌ وَسَطأً 

«وسط؛ در لغت هم به معناى حد متوسط در ميان دو جيز آمده؛ و هم به معناى جالبء زيبا و عالى و شريفء و اين هر دو ظاهراً به 
مكف يدققك بارس > كدر امعير لاشوافك واوساض دو نانيع كيدو 1و افراطدو تقر يبظ وو باقن ور نحن كدان قاذ 
كير د.[ ”| 

[ؤشْع:] 

لغات در تفسير نمونه» ص: ام 

كسالا معي 

«وُسْع» از نظر لغت به معناى كشايش و قدرت استء بنابراين» آيه» اين حقيقت عقلى را تأييد مى كند, كه وظايف و تكاليف الهى 


هيج كاه بالاتر از ميزان قدرت و توانايى افراد نيست.[5917] 
[وَسَق:] 
«وَاللئل : مَا وَسَقَّ) 


«وَسَق) به معناى جمع كردن يراكندههاستء اوَسَق) (بر وزن غضب) به معناى يكك بار شتر يا شصت صاع كه هر صاع نزديكك به سه 
كيلو است نيز آمده. كه آن هم به خاطر مجتمع بودن آن است.[ه/ا؟؟] 

[ وسواس:] 

«وَتَعلَمُ مَا وَسْوسٌ) 

وازه «وسواس» به كفته «راغب» در «مفردات»: در اصل» صداى آهستهاى است كه ازبه هم خوردن زينت آلات برمىخيزد! سيس» 
به هر صداى آهسته كفته شده؛ و بعد از آن به خطورات و افكار بد و نامطلوبى كه در دل و جان انسان بيدا مىشود. و شبيه صداى 
آهستهاى است كه در كوش فرو مىخوانند» اطلاق كرديده. 


«وسواس» معناى مصدرى دارد» ولى كَاهى به معناى «فاعل) (وسوسه كر) نيز مىآيد» و در آيه مورد بحث به همين معناست.[2/ا75] 
[ وسوسه: ] 


«قَوَسْوَسَ إِلَيِدا 
«وسوسه)» در اصلء به معناى صداى بسيار آهسته است» سيس به خطور مطالب بد و افكار بىاساس به ذهن» كفته شده» اعم از اين 


كه از درون خود انسان بجوشد و يا كسى از بيرون» عامل آن شود.[لالا؟] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. لاعلا أ ماع13 ت. الالالالاا صفحه ؟1 از نان /ا 
[ وسيلة:] 


«وَابَعُو1آ ليه اوسيل 

«وَسِيلَها در اصل به معناى تقرّبٍ جستن و يا جيزى كه باعث تقرّب به ديكرى از روى علاقه و رغبت مىشود. مى باشد. 

بنابراين» وسيله در آيه فوق معناى بسيار وسيعى دارد وهر كار و هر جيزى را كه باعث نزديكك شدن به بيشكاه مقدس يرورد كار 
مى شودء شامل مى كردد كه مهمترين آنهاء ايمان به خدا و ييامبر اكرم صلى الله عليه و آله و جهاد و عبادات همجون نماز و زكات و 
روزه و زيارت خانه خدا و همجنين صله رحم و انفاق در راه خدا- اعم از انفاقهاى ينهانى و آشكار- و همجنين هر كار نيكك و 
تخي فى بانشد.[ب/1] 


[وَصَلنا:] 
«وَلَقَدُ وَصَّلَنَا هم 


«وَصَّلَمَاه از ماده «وصل؛ به معناى ارتباط دادن و متصل كردن است و حون به باب «تفعيل» رفته» معناى كثرت و تأكيد نيز از آن 


استفاده مى شود.[9/ا18] 
|[ وصيت:] 


«و وَصِّينًا الإنْسانَ» 
«وصيت» و «توصيه) به معناى مطلق سفارش است,ء و مفهوم آن منحصر به سفارشهاى مربوط به ما بعد از مركك نيستء لذا جمعى 


در اينجا آن را به معناى «امر و دستور و فرمان»» تفسير كردهاند.[١٠58؟]‏ 
[وَصيْد:] 


«ؤِراعَتِه بالّوصيدا 
«وَضّيد) جنان كه «راغب» در كتاب «مفردات» مى كويد: در اصل به معناى اطاق و انبارى است كه در كوهستان براى ذخيره اموال 


ايجاد مى كنند» و در اينجا به معناى دهانه غار است.[7541] 
[ وصيله:] 


«سَآيِدُ ولا وَصِيلَدً) 
«وصيله) از ماده «وَضّْلى)» به كوسفندى م ى كفتند كه: هفت بار فرزند مىآورد و به روايتى به كوسفندى مى كفتند: كه دوقلو 
مى زاييد (از ماده «وصل» به معناى به هم موستكن است) كشتن جنان كوسفندى رانيز حرام مى دانستند.[ 585؟] 


لغات در تفسير نمونه» ص: اع 
[ وضع:] 


«وَضَعَها لأنَام) 
تعبير به (وضع) در مورد «زمين)» در برابر «رفع) در مورد «آسمان)» علاوه بر لطف خاصى كه در اين مقابله استء اشاره ير معنايى به 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه 7١ب‏ از نان /ا 
تسليم بودن زمين و منابع آن در مقابل انسان است.[817؟؟] 

[وَطْئَاة] 

«هىّ أْضَد وَطئاً) 

«وَطَبَاً» در اصل به معناى كام نهادن» و همجنين به معناى توافق كردن است.[588] 

[وَطر:] 

ريك مُنْها وَطر 

«وَطر) به معناى نياز و حاجت مهم است.[88؟؟] 


[ وعظ:] 


«وعظ» (و موعظه) آن جنان كه در «مفردات» آمده استء نهى آميخته به تهديد است»ء ولى ظاهراً معناى «موعظه») وسيع تر ازاين 
باشد» همان كونه كه از «خليل» دانشمند معروف عربء در همان كتاب «مفردات» نقل شده كه: تكله عبارو اليرت امد كران 
در واقع هر كونه اندرزى كه در مخاطب تأثير 

لغات در تفسير نمونه» ص: 8١6‏ 

كذارد أووا ان دقيها عافد و يااقلب ارا سوضه تك بها #ردائده وعظ نو كو عظه انه ع كرون 88 | 


[وَفد:] 


«إلَى الدخمن وَفْدأً) 
«وَفد) (بروزن وقت) در اصلء به معناى هيئت يا كروهى است كه براى حل مشكلاتشان نزد بزركان مىروند. و مورد احترام و 
تكريم قرار مى كير ند.[/711] 


[وْفِيَت:] 


اوفك كل لفس» 
«وُفَيَت) از مادّه «وَفاء» به معناى ادا كردن به طور كامل است.[58/8؟] 


[وقار:] 
«فالْحاملات وقرا» 
«وقار) به معناى سنكينى حركات و عظمت و آرامش و حلم است.[1589] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه 18ب از نان /ا 


«وَبالَآخِرَةْ هُمْ يُوقنُونَ 


[وَقَب:] 


«غاسق إذا وَقَت) 
«وَقَب) (بر وزن شفق) از ماده «وَفب» (بر وزن نقب) به معناى حفره و كودال است» سيس فعل آن به معناى ورود در كودال به كار 
رفته» كويى موجودات شرور و زيانآور از تاريكى شب استفاده كرده. و با ايجاد حفرههاى زيانبار» براى تحقق بخشيدن به مقاصد 


يليد خود؛ اقدام مىكنندء يا اين كه اين تعبير اشاره به «نفوذ كردن)» است.[5691] 


[وقت معلوم:] 
يوم الوفت لْمعْلُوما 


در اين كه منظور از «يَوْم الْوَفْتِ الْمَعْلوم)» جه روزى استء مفسران احتمالات متعددى دادهاند: 

كنب كلها بن طون ناذا اميا د وير تطبه اد دوراك كاي است حرا كدومد أو افطع طم اناك تراك هبه انان 
از بين مىروند و تنها ذات ياكك خداوند باقى مىماندء بنابراين» تنها به مقدارى از درخواست ابليس موافقت شد. 

بعضى ديكر احتمال دادهاند: منظور از «وقت معلوم» زمان معينى است كه تنها خدا مىداند» و جز او هيج كس از آن آكاه نيست» 
جرا كه اكر آن وقت را آشكار مىساخت 

لغات در تفسير نمونه» ص: 28١8‏ 

ابليس تشويق به كناه و س ركشى بيشتر شده بود. 

بعضى نيز احتمال دادهاند كه منظور روز قيامت است؛ جرا كه او مىخواست تا آن روز زنده بماند تااز حيات جاويدان برخوردار 
كردد و با نظر او موافقت كرديدء به خصوص اين كه شبيه اين تعبير در آيه ٠١‏ سوره «واقعه): (مِئِقاتِ يَوْم مَعْلُوم) درباره روز قيامت 
آمده است. ولى اين احتمال» بسيار بعيد استء جرا كه اكر جنين مى بود باحق ختاوكك بطر 1ن جاه رشو اسك او مواققك كرد 
باشد. در حالى كه. ظاهر آيات اين است كه: به طور كامل با درخواست او موافقت نشده و تنها تا «يَؤم الْوَقْتِ الْمَعْلُوما موافقت شده 
است. ْ 


و به هر حالء تفسير اول با روح و ظاهر آيه از همه موافقتر است.[1597] 
[وَقر» وقر:] 


«فى آذانهم وَقْرأ 
(وقر) (بروزن جبر) به معثاق سدكيى اسث كه در كوقن بذايك ف ىآ بده و اوثر» (بر وز فكر) به معفاى ياوسكين اسكه و تيز به 
معتاق سنكيتى كوش آمده اث | #ة8؟] 


[وَقُود:] 


«الْثَّارَ التى وَقَودّهَاء 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 07مء. لاع لإأماع3لات. الالالالانا صفحه 9١ب‏ از نان /ا 


«وَقُود) از ماده «وَقد- وُقود) به معناى ١اتشكيره)‏ است؛ يعنى مادّه قابل اشتعالء؛ مانند هيزم (نه به معناى «آ تش زنه» همجون كبريت يا 
جرقهاى كه با سنككهاى مخصوص ايجاد مى كنند). 

اوتوفت جنان كه در سابق نيز اشاره شد- به معناى ١اتشكيره)‏ يعنى مادّه قابل اشتعال» و جيزى كه آتش رابا آن مىافروزند (مانند 
هيزم) مى باشد» نه به معناى «1 تش زنه)» مثل «كبريت»» جرا كه عرب آن را «زناد) مى كو يد. 

و تعر به اذاه الوقوه) در سوره «بروج) با اين كه همه آتشها احتياج به هيزم و مانند آن دارد» اشاره به كثرت مواد آتش زايى 
انيف كد نياب كار > ققد وتطلها اتن نيان «اشدقاوو و شعلداى نه وسوة امي متو | كر تعش "اذاف الذ توذا انكر ايقجا نه 
معناى اتش شعلهور تفسير كردهاند» ظاهراً به همين دليل است. نه آنجه بعضى ينداشتداند كه «وَقود) ات دو معنا است»: يكى 
«هيزم) و ديكرى «شعله)؛ و تأسف خوردهاند كه جرا مفسران و مترجمان به اين نكته توه نكردهاند![؟89؟] 


[وَكرَهُ:] 
«فوَكرَّهُ مُوسى فقضى 


وك ال عاك نزو كقزر ووة تمه ساف نيت #وبدة اسك ماق نك فى فر يراق 31 كتعدانه درك بهل 


نمى رسد.[90؟؟] 


[وكيل:] 


«لَّعْتٌ 2 عَلتْكُمْ بوَكيل) 
«وكيل» به كسى مى كويند كه براى جلب منافع براى كسى تلاش و كوشش مىنمايد.[692؟] 


[وَ لتخمل:] 


دو لَُحَمِلٌ خطاياكة» 

«وَ لَنَخيدَل) فعل امر است و براى بعضى از مفسران ايرادى توليد كرده كه مككر مى شود انسان به خودش امر كند؟ و سيسء ياسخ 
كفتهاند: اين امر» در حكم قضيه شرطيه است» يعنى: «ان البعْمُونًا حَمَلنًا تحطاياكع» (تفسير فخر رازى). 

ولى به عقيده ما هيج مانعى ندارد كه انسان به خود امر كند و آمر و مأمور در اينجا يكك شخص استء اما به دو اعتبار (دقت 
كنيد).[/ا89؟] 


[ولُوج:] 


١وَتَولِجٌ‏ النّهارَ نفى اللَئلِ) 

«وُلُوج) در لغت به معناى «دخول» استء اين آيه مى كويد: خداوند» شب را در روز و روز را در شب داخل مىكند (در هشت مورد 
ديكر قرآن نيزء به اين معتا اشاره شده است). 

لغات در تفسير نمونه» ص: 8١1/‏ 

و داخل كردن شب در روزه و روز در شبء ممكن است اشاره به افزايش تدريجى و كوتاه شدن شب و روز در طول سال باشدء كه 
تدريجاً از يكى كاسته؛ و به صورت نامحسوسى بر ديكرى مىافزايد» تا فصول جهار كانه سال با ويزكىها و آثار بر بركتش ظاهر 


كردد (تنها در دو نقطه از روى زمين است كه اين تغيير تدريجى و فصول جهار كانه نيست يكى نقطه حقيقى قطب شمال و جنوب 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2017. لاعل/إأ ماع13 ت. الالالالالا صفحه ١لاب‏ از نان /ا 


است كه در طول سال» شش ماه شبء و شش ماه روز مىباشدء و ديكرى خط باريكك و دقيق استوا است كه در تمام سال» شب و 
روز يكسان است). 

ويا اشاره به اين باشد كه تبديل شب به روزء و روز به شبء به خاطر وجود جو زمين به طور ناكهانى صورت نمى كيرد» تا انسان و 
همه موجودات زنده را در برابر خطرات مختلف قرار دهدء, بلكه نخستين اشعه آفتاب از هنكام طلوع فجر در اعماق تاريكى نفوذ 
كرده» كم كم نفوذ بيشترى بيدا مىكندء تا تمام صفحه آسمان را بكيرد» درست به عكس جيزى كه به هنكام يايان روز و دخول 


شب تحقق مى يابد.[7594] 
[وَلىَ:] 


«مِنْ وَلِيّ ولا واق» 

«وليئ)» ا حافظ) از ماده «وّلاء» و «واق» (نكهدارنده) كر جه از نظر معنا شبيهاند ولى اين تفاوت را دارند كه يكى جنبه 
اثباتى را بيان مى كند و ديكرى جنبه نفى راء يكى به معناى نصرت و يارى است و ديكرى به معناى دفاع و نككهدارى. 

در مورد فرق ميان «وليّ» و «نصير) بعضى كفتهاند: «ول) كسىاست كه بدون درخواست به انسان كمكك كندء اما «نصير) مفهومى 
اعم دارد. اين احتمال نيز وجود دارد كه «ولىّ) اشاره به سريرستى است كه به حكم ولا-يت و بدون درخواست» حمايت وكمكك 
مى كند» و «نصير» فريادرسى است كه بعد از تقاضاى كمكك به يارى انسان مى شتابد.[99؟؟] 


[ وليجة:] 


«وَّنَا الْمَزمنين ولع 
«وَليج 4) از مادّه «وُلُوج) به معناى «دخول» استء و به كسى كفته مىشود كه محرم اسرار و كرداننده كارهاى انسان مى باشدء, و 


معنا آ نكري باوظاتة) بكساة الست ة] 

[وَلِيُملل:] 

77 فلل الذى عَلَيْه) 

«وَلْيْمْلِلَ؛ در اصل از مادّه «ملة) به معناى دين و احكام الهى استء و بعضى كفتهاند: 
از مادّه «مَلال) استء و جون در املاء كردن 
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[وهاب:] 

(رَتُكك الْعزيز الْوَكَّاب) 

«وهاب» از ماده «هبَة) صيغه مبالغه ووبه معناى بسيار بحشنده استء اشاره به اين كه: 


نبوت تنها يكك موهبت نيستء بلكه موهبتهاى متعددى است كه دست به دست هم مىدهدء تا كسى بتواند عهدهدار آن منصب 


كردد» موهبت علمء تقواء عصمت» شجاعت و شهامت.[1807] 
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راجا وَهَاجا) 

«وَهَاجٍ) از ماده «وَهَرج) (بر وزن كرج) به معناى نور و حرارتى است كه از آتش صادر مىشود بنابراين» ذكر اين وصف براى اين 
جراغ ير فروغ آسمانى اشارهاى به دو نعمت بزركك است كه خمير مايه همه مواهب مادى اين جهان است: «نور) و «حرارت». 

در «لسان العرب» در معناى اين لغت مى كويد: حرارت آفتاب و آتش از فاصله دور است.[ |18٠0‏ 


[وَهَبنا:] 


«وَوَهَتِنَا لداوٌدَ سُليِمَانَ) 


«وَهَبِنَا از مادّه «هبَةُ) به معناى بخشيديم مى باشد.[ ]10٠‏ 


[ويح» ويس» ويل:] 


هه ل ا 

«فْوَيل للذِيْنَ كفرُوا» 

وازههاى «ويل)» «ويس» و «ويح) در لغت عربء در مواردى به كار مىرود كه شخصى به حال ديكرى تأست مى خورد, منتها ١ويح)‏ 
در مقام ترحم كفته مى شود «ويس» در مقام تحقير» و «ويل» در موارد كارهاى زشت و قبيح. 

«وَيل)» در لغت عربء. در مواردى كفته مىشود كه فرد يا افرادى به هلاكت بيفتند» و معناى عذاب و بدبختى را مىدهدء و به كفته 
بعضى ») مفهومى شديدتر از عذاب دارد. 

جمعى كفتهاند: «ويل»» جاه يا درهاى است در دوزخ» ولى منظور اين كويند كان اين نيست كه در لغت به اين معنا آمده. بلكه در 
حقيقت بيان مصداق است. 

«وَيْل) را بعضى به معناى «هلاكت»»؛ بعضى به معناى «انواع عذاب» و بعضى آن را به معناى «وادى ير عذابى در جهنم» نيز تفسير 
كردهدانك. 

اب كلمة معيو ا خوصوره يمزادرك اننفنا كدري كال من روم مو سووه زف تلات حكارك 

لغات در تفسير نمونه» ص: 8١9‏ 

از سرنوشت دردناك تكذيب كنند كان در آن روز مى كند. 

ودر سوره «مطففين) به معناى (شرّاء يا غما» و«اندوه)» يا «هلاكت»». يا «(عذاب دردناك»» ويا «وادى سخت و سوزانى در دوزخ) 
استء و معمولا اين وازه به هنكام نفرين و بيان زشتى جيزى به كار مىرود» و يا اين كه تعبيرى است كوتاه اما مفاهيم زيادى را 
تداعى مى كند.[ ]10١8‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: ارخف 


6 
[هالك:] 
مكل شن ءِ الك 


«هالكك» از مادّه «هلاكك» به معناى مركك و نابودى است.[002؟] 
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[هامدة:] 


و تَرَى الأرْضَ هامِدَةً) 

«هامَدَة) از ماده «هُمُود در اصلء به معناى آتشى است كه خاموش شده. و به زمينى كه كياهانش خشكيده و بىحركت مانده» 
«هامدة) كفته مى شود. 

بعضى ديكر كفتهاند: «هامدةٌ) به حالتى كفته مى شود كه حدّ فاصل ميان مركك و حيات است.[/1001] 


[هاؤم:] 

«هاوّمُ اَرَوًا كتابيّة) 

«هاؤم) به كفته ارباب لغتء به معناى «بكيريد» مىباشدء اكر مخاطب جمع مردان باشد «هاؤُم) كفته مىشود, و اكر جمع زنان 
«هائنَ»» اكر مفرد مذكر باشد «هاءً) (به فتح) و اككر مفرد مؤنث باشد «هاء) (به كسر) و براى تثنيه «هاتُّمَا» كفته مى شود. «راغب» در 


«مفردات») مى كويد: «هاء») در معناى كرفتن به كار مىرودء و«هات» در معناى دادن.[10:08] 
[هاويّة:] 


«مَأَعُهُ هاويَةً) 
«هاويَّةُ) از ماده «مُوىٌ) به معناى افتادن و سقوط كردن استء و آن يكى از نامهاى دوزخ مىباشد؛ جرا كه كنهكاران در آن سقوط 
مى كنند» و نيز اشاره به عمق آتش دوزخ است. و اكر «أم) را در اينجا به معناى «مغز) بكيريم» «هاوية) به معناى سقوطكننده مىباشدء 


ولى تفسير اول صحيح تر و مناسب تر به نظر مى رسد.[1809] 
[هباء:] 


«فجَعَلنَاءُ هَباءَ مور 
وأقه قاع اذ ماقم يكتوةويه معناق راف سار ره قنان ابت كفي عمال غادي ابداً به جشم نمىآيد» مكر زمانى كه نور آفتاب از 
روزنه؛» يا دريجداى به داخل اطاق تاريكى بيفتد واين ذرات را روشن و قابل مشاهده سازد. و «مُمِْتُ) در سوره «واقعه) به معناى 


«يراكنده) است.[ ١٠90١؟]‏ 

[هبوط:] 

«قال اهبطا منها» 

«هبوط) در لغت به معناى يايين مدن اجبارى 
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است» ماقد سقوط ستكك از بلندى» وشتكامى كةدرمورد اسان به كار روة به معتاى بايين راقده شدن به عنوان مجازات 


|701١ است.[‎ 


[هجر جميل:] 
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دو اهْيجَوْهُمْ هَخراً جمينًاا 

«هجر جميل» به معناى «دورى و جدايى شايسته)» و هجران توأم با دلسوزى» دعوت و تبليغ به سوى حق استء كه يكى از روش هاى 
تربيتى در مقطعهاى خاصى محسوب مىشود و هركز منافات با مسأله «جهاد در مقطعهاى ديكر ندارد كه هر كدام جايى و هر 
نكته مقامى دارد. 

و به تعبير ديككرء اين دورىء بى اعتنايى نيستء بلكه خود نوعى اعتنا است و به هر حال اين كه بعضى حكم آيه فوق را منسوخ به 


آيات جهاد دانستهاند» صحيح نيست.[1811] 


[هدايت:] 


2# 


«و هَدَّى وَرَحْمَة) 


منظور از «هدايت» راهيابى به سوى مقصود. يعنى تكامل و ييشرفت انسان در تمام جنبههاى مثبت است.[7١01١؟]‏ 
[هَذنا:] 


«إنّا هُدْنَا إليك» 

«مِدْنَاا از مادّه «َؤد) (بر وزن صوت) به معناى بازكشت توأم با نرمى و آرامش است و به طورى كه بعضى از لغويين كفتهاند» هم 
بازكشت از خير به شرّ را شامل مىشود وهم از شرٌ به خير را. ولى در بسيارى از موارد به معناى توبه و بازكشت به اطاعت فرمان 
خدا آمده است. 

«راغب» در كتاب «مفردات» از بعضى نقل مى كند: «نامكذارى قوم يهود به اين نام» به خاطر همين سخنى است كه با خدا داشتند و 
در واقع اين نام يكك نوع مدح و ستايش از آنها بوده و زندهكننده خاطره بازكشت آنها به سوى خداء سيبس معناى اصلى فراموش 
شده. و به عنوان نامى روى اين قوم و ملت باقى مانده است)». 

اما با توبجه به اين كه: بعضى ديكر از لغوبين معناى آن را هر كونه بازكشت از شرٌ به خير» و يا از خير به شرّء ذكر كردهاند» مى توان 
كفت: اين كلمه جندان متضمن مدح نيستء بلكه ممكن است حكايت از نوسان روحى و نايايدارى اخلاقى اين جمعيت كند. 

و بعضى ديكراز مفسران كفتهاند: علت نامكذارى اين قوم, به «(يهود) ارتباطى با اين سخن ندارد؛ بلكه در اصل از ماده «يهوذا» كه 
نام يكى از فرزندان يعقوب عليه السلام است كرفته شده؛ و سيس ذال تبديل به دال كرديده و «يهوداا شده و منسوب به آن يهودى 
مىياشد.[81ة] 


لغات در تفسير نمونه ؛ ص 87١0‏ 
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[هدى:] 
و الْمَدُىَ وَالْقَلائدَ) 


«مهَذى) از ماده «هداية) به معناى قربانىهاى بى نشان در مراسم حج وعمره است.[8١80١]‏ 


[هذه القَزيَة:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2017. اعل/إأماع03ات. الالالالالا صفحه عاناب از دان /ا 


«هذه الْقَوَيَدُا 

تعبير به (هذه الْقَديَدًا (اين آبادى) دليل بر اين است كه شهرهاى قوم لوط در مجاورت سرزمين ابراهيم عليه السلام بود.[2١0١؟]‏ 

[ هشيم:] 

«فَأْضْبَحح هَسِيماً) 

«هَشْديم) از مادّه «هشم» (بر وزن خشم) در اصلء به معناى شكستن اشياء سست است؛ مانند كياهان. لذا به كياهان خرد شده كه 


صاحبان كوسفندان براى آنها مى كوبند و آماده مى كنند» «هشيم» كفته مىشود. و كاه به كياهان خشكى تفسير شده كه زير دست و 


ياى حيوانات در آغل كوبيده مىشود.[/ا101] 


[ هضم» هضيم:] 

اظلما ولا قشم 

«هَضُم) در لغت به معناى «نقص» استء و اكر جذب شدن غذا را به بدن هضم مى كويند» به خاطر آن است كه غذا ظاهراً 
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كم مى شود و تفالههاى آن باقى مىماند. 

و «هضديم) از مادّه «هضما) معانى مختلفى دارد: كاه به معناى در هم فرو رفته به كار مىرودء كاهء به معناى ميوه رسيده» كاهء لطيف 
و نرم وكاملا قابل هضم.ء و كاه نيز به معناى هضم شده آمده است؛ و در آيه مورد بحث اكر «طلع» به معناى شكوفههاى خرما باشد 
«هضةيم) به معناى در هم فرو رفته است كه نشانه ير بار بودن درخت استء و اكر «طلع» به معناى نخستين ثمره اين درخت باشدء 


«هَضيم) به معناى شاداب و نرم ولطيف و رسيده است.[018١]‏ 
[هلاىك:] 


تحالك إنا شه 
منظور از «هلا-كك» و نابودى و فناء «به هم خوردن نظام» استء نه از بين رفتن مواد, ملا اكر يكك ساختمان به وسيله زلزله متلاشى 
شود در اينجا هالكك و فانى بر آن صدق مى كندء در حالى كه مواد آن موجود استء تنها نظامش از هم كسيخته.[1819] 


[ملوع:] 


«إنَّ الإنْسانَ خَلِقَ هلوعاً» 

جمعى از مفسران و ارباب لغتء «هَلوع) از ماده «هَلّم) را به معناى حريص و جمعى به معناى «كم طاقت» تفسير كردهاند» بنابر تفسير 
اول» در اينجا به سه نكته منفى اخلاقى در وجود اين كونه انسانها اشاره شده. «حرص)»» «جزع» و «بخل» و بنابر تفسير دوم, به دو 
نكته «جزع) و«بخل)؛ زيرا آيه دوم تفسيرى است براى معناى املُوع. 

اين احتمال نيز وجود دارد كه: هر دو معنا در اين وازه جمع باشد؛ جرا كه اين دو وصف لازم و ملزوم يكديكرند. آدمهاى حريص 


غالباً بخيلند» و در برابر حوادث سوءء كم تحمل و عكس آن نيز صادق است.[870؟] 


[همَاز:] 
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«هَمَاز مشَاء بنّميم) 


«هَمَاز) از ماده «همز) (بر وزن طنز) به معناى غيبت كردن و عيب جوئى نمودن است.[١107]‏ 
[همز:] 


بعضى فرق ميان «همز) و «لمزا را جنين كفتهاند: «لمزا» شمردن عيوب افراد است در حضور آنهاء و «همز)» ذكر عيوب در غياب آنها 
استء و نيز كفتهاند كه «لمز) عيب جوثئى با جشم و اشاره استء در حالى كه «همزا عيب جوثى با زبان است.[183737] 


[همزات:] 


«هَمَزَاتٍ الشّياطين» 

«همزات» جمع «همزه) به معناى دفع و تحريكك با شدت استء و اكر به حرف همزه؛ «همزه) مى كويند» به خاطر آن است كه از 
انتهاى كلو با شدت بيرون مىآيدء. و به كفته بعضى از مفسران «همز)ء «غمز) و «رمزا هر سه يكك معنا را مىرساند» منتهى «رمز) به 
مرحله خفيفء. «غمز)» از آن شديدتر و «همز) نهايت شدت را بيان مى كند.[ 10371] 


ويل لُكل مُمَرَه لَه 

«هُمَرَّه صيغه مبالغه است (صيغه مبالغه غير از اوزان معروف به وزنهاى ديكر نيز مىآيدء از جمله همين وزن است كه اشباه و 
نظائرى نيز در لغت عرب دارد. مانندك: 

«ضحكة به معناى كسى كه بسيار خندان است) از مادّه «همز) در اصل به معناى «شكستن» است و از آنجا كه افراد عيب جو و 
غيب تكننده شخصيت ديكران را درهم مى شكنندء به آنها «همزة» اطلاق شله. 

قواك 106 بلي انهو رو الع لكر ابه يك مس اهدو اقاره يدقيت #س كان و سهرنان نى كيد باكزياة ابه دو فرق ابعة 
مفسران احتمالات زيادى دادهاند: 

بعضى آنها را به يكك معنا كرفتهاند, و بنابراين» ذكر اين دو با هم براى تأكيد است. 

ولى. بعضى كفتهاند: «همزه») به معناى 
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غيب تكننده و «لمزه» به معناى عيب جو است. 

بعضى ديكر العمؤه) راابهاتعتاى كسائى كه بااشاوؤت دسثاؤسر عيجوق مى كنيد و المزه) وابه معناق كساتى كه با زبان اين كاز 
را انجام مى دهند» دانستهاند. 

بعضى «اولى» را اشاره به عيبجوئى روبرو» و«دومى» را به عيبجوئى يشت سر مىدانلد. 

بعضىء اولى را به معناى عيبجوئى آشكارء و دومى را عي بجوثى ينهان و با اشاره جشم و ابرو شمردهاند. 

و كاه كفته شده كه هر دو به معناى كسى است كه مردم را با القاب زشت و زننده ياد مىكند. ولى از مجموع كلمات ارباب لغت 
استفاده مى شود كه اين دو وازه به يكك معنا استء و مفهوم وسيعى دارد كه هر كونه عيبجوئى و غيبت و طعن و استهزاء به وسيله 


زبان و علائم و اشارات و سخنجينى و بد كويى را شامل مى شود.[87؟] 
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[همس:] 

رقفلا تَسْمَعٌ إِنَا قنساً» 

«همْس» (بر وزن لمس) آن جنان كه «راغب» در «مفردات» مى كويد: به معناى صداى آهسته وينهان است. و بعضى آن را به صداى 


آهسته يا (ياهاى برهنه) تفسير كردهاند. و بعضى به حركت لبهاء بى آن كه صدايى از آن شنيده شود كه تفاوت زيادى با هم 


ندارند.[ 076؟] 
[هُنَائِكَ:] 


«مَا هَنَالكك مَهْزُوةً) 
«متالك» به معناى «آنجا)» و براى اشاره به بعيد استء. به همين دليل» جمعى آن را اشاره به شكسبت مش ركان در جنك «بدر) مى دانئك 
ادر نقظة اتسينا دوردستى از «مكه) واقع شده.[1818] 


[هنىء:] 

«و اسْرَيُوا هَنيئاً) 

«هَنْىء) از ماده «هناء» (بر وزن مليح) به كفته «راغب'» در «مفردات» هر جيزى است كه مشقتى به دنبال ندارد» و ناراحتى توليد 
نم ىكندء و لذا به غذا و آب كوارا «هَنِىء) كفته مىشودء كاه به زند كى كوارا نيز اطلا-ق مى كردد. و اين اشاره به آن است كه: 
ميوههاء غذاها و نوشابههاى بهشتى» همانند آب وغذاى دنيا نيست كه كاه آثار سوئى در بدن مىككذارد يا عوارض نامطلوبى به 


دنبال دارد.[/ا057؟] 
[هون:] 


عَلَى الأذفن هونا 

«هون» مصدر است و به معناى نرمش» 

لغات در تفسير نمونه» ص: 2 

آرامش و عدم تكبر مى باشد, و استعمال مصدر در معناى اسم فاعل در اينجا براى تأكيد استء يعنى: آنها آنجنانند كه كويى عين 


آرامش و بى تكب رند![078؟] 
[قوى ] 


اعَضَبى فَقَدْ مَوى 
«هَوى از ماده «مَؤْى) در اصلء به معناى سقوط كردن از بلندى انيقي كا مغبر ا نيه 1 نابودى استء به علاوه» در اينجا اشاره به 


سقوط مقامى و دورى از قرب يروردكار و رانده شدن از د ركاهش نيز مى باشد.[8079؟] 
[هيم:] 


«فشاربُونَ شرت الهيم) 
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«هيم) (بر وزن ميم) جمع «هائم) (و بتعضى آن را جمع «أهيم) و «هيماء» مىدانند) در اصل از «هيام) (بر وزن فرات) به معناى «بيمارى 
عطش» است كه به شتر عارض مىشود. اين تعبير در مورد عشقهاى سوزانء و عاشقان بيقرار نيز به كار مىرود. 

بعضى از مفسران «هيم) را به معناى زمينهاى شنزار مىدانند كهء هر قدر آب روى آن بريزند در آن فرو مىرود؛ و كويى هركز 
زات قر و 10 ] 


لغات در تفسير نمونه» ص: زفرف 
ى 

[يَنُسُوا:] 

«يَبْسُوا من رَحْمَتىا 


«يَنْسُوا») (مأيوس شدند)از ماده «يأس» «فعل ماضى) است» هر جند هدف اصلى آن آينده» يعنى قيامت مى باشد» زيرا معمول عرب 
اين اسث كه حوادث ايندم هنكامى كه صددرصد قطعى باشد» كَاهى با فعل ماضى از آن تعبير مى كند.[ ١‏ 01؟] 


[يَئُوس:] 

(فيَوْسٌ بوط 

در اين كه «يئوس» و «قنوط» به يكك معناستء يعنى انسان نوميد» يا دو معناى مختلف دارد در ميان مفسران كفتكو است: 

بعضى هر دو را به يكك معنا (براى تأكيد) دانستهاند. 

ولى بعضى «يَنُوسْ» را از مادّه «يأس» به معناى وجود نوميدى در درون قلب و «قنوط» را به معناى ظاهر ساختن آن در جهره و عمل 
دانستهاند. مرحوم «طبرسى») در امجمع البيان» كفته: «(يأس)» «نوميدى از خيرا است و «قنوط») نوميدى از رحمت. 

ولى آنجه از موارد استعمال واه «يأس») و«قنوط) در قرآن مجيد به دست مىآيدء اين است كه: «يثوس») و «قتوط) ريا در يكك 


[يابس:] 

«الارَطب ولا يابس» 

«يابس» از ماده «يبس» در روايات به معناى آنجه از بين مىرود آمده ودر لغت به معناى خشكك است.[7077] 
يا حرق 


ريا حشرتى عَلى ما قَرَطْت) 

ديا حَشرّتا در اصل «يا حش رَتَى) بوده (حسرت به ياء متكلم اضافه شده است) و «حسرت)» به معناى اندوه و غم بر جيزهايى است كه 
از دست رفته و يشيمانى به بار آورده است. 

«راغب» در «مفردات» مى كُويد: اين كلمه از مادّه «حسر) (بر وزن حبس) به معناى برهنه كردن و كنار زدن لباس استء و از آنجا كه 


در موارد ندامت و اندوه بر كذشته» كويى يردههاى جهل كنار رفته» اين تعبير به كار مىرود.[ع*2؟] 


[يَْفكُونَ:] 
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«كلقَفٌ عا بأنكوة) 

«يَأفكونَ)» از ماده «افك» (بر وزن كتف) در اصلء به معناى منصرف ساختن از جيزى است و از آنجا كه دروغ انسان را از حق باز 
لغات در تفسير نمونه» ص: خرف 

مىدارد به آن «افك) كفته مى شود. 

و در سوره (شعراء» آيه هع اشاره به وسائل دروغين است كه آنها آن را به جاى مارهاى كوجكك و بزركك قالب كرده بودند. 
بعضى از مفسران در اينجا احتمال ديكرى در معناى آيه دادهاند و آن اين كه: عصاى موسى عليه السلام» يس از آن كه به صورت 
كردهاند كه: اين كارء راه هر كونه اشتباه را بر مردم مى بست در حالى كه بلعيدن آن وسائل نمى توانستء مردم را قانع سازد كه 
موسى ساحرى قوى تراز آنها نبوده است. 

ولى ابد اعمال ته باتجعملة تلقف وشار كار ابت وقد را عاقب مطالن؟ ا ينااؤيرا تلقنت وامساف و كرقيى سودي نا دقك و شرعك 


است نه دك ركون ساختن آن.[070؟] 
[يافوخ:] 


«يافوخ) به آن قسمتى از بيش سر كفته مى شود كه در كودكان كاملا نرم است و به تدريج حالت استخوانى به خود مى كيرد و 


محكم مى شود» و از حساس ترين نقاط سر است.[1012] 


«يتتَغْ غَيِرَ الإشلام) 
'يبتغْ) از ماده «ابتغاء» به معناى تلاش و كوشش است كه هم در موارد شايسته و هم ناشايسته به كار مىرود. و در هر مورد تابع 


قرائنى است كه در آن مورد وجود دارد.[07/8؟] 
[تنحث:] 


يبحت فى الأؤض)» 
«ينكحث) از ماده «بحث»» به طورى كه در امجمع البيان» آمده» در اصل به معناى جستجوى جيزى در خاكك استء, ولى عدا به 


ه ركونه جستجو حتى در مباحث فكرى و عقلى آمده است.[079؟] 
[يْنْدءٌ:] 


«وَمَا يُندئ الباطل)» 
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«تقدة) از ماده «ابداء» به معناى ابحاد ؟, دن ايتداى است.٠٠:2ه؟‏ 
يئدِة) از بداء» به معناى ابح بتدايى ا 
[ينطشون:] 
«يَبِطسُونَ بهآ» 
«ينطشون) از ماده «ببطش» (بر وزن عرش) 


لغات در 0 تفسير نمونه» ص: ارذرف 
به معناى كرفتن با قدرت و صولت و شدت است.[١08؟]‏ 


[يُنِلسُ:] 

نامكرت 1 

«يئلسشٌ» از ماده «ابلاس)» در اصل به معناى غم و اندوهى است كهاز شدت يأس و نوميدى دست مى دهد. بديهى است» اكر جيزى 
كه انسان از آن نااميد مىشودء امرى ضرورى نباشد نوميديش مهم نيستء اما غم و اندوه نشان مىدهد كه در اين موارد از يكك امر 


ضرورى نوميد شده استء لذا بعضى از مفسران ضرورى بودن را جزء ماده «ابلاس)» مىدانند. «ابليس» را نيز به همين مناسبت «ابليس» 
كفتهاند كه. از رحمت خدا مأيوس و غمناك شد.[؟ع0؟] 


[يَبُورُ:] 
«أولئك هُوَ يبور 


«يبورٌ) از ماده «بوار» و «بوران» در اصل به معناى «كسادى مفرط» استء. و از آنجا كه اين جنين كسادىء مايه نابودى استء اين كلمه 


به معناى هلاكك و نابودى به كار مىرود» ضرب المثل معروفى است: كسَدٌ يد «آن قدر كساد شد كه فاسد كرديد)![057؟] 
[نتخبطه:] 


«يتحبَطهُ السَّيِطانٌ» 
حْبَطة) از مادّه «خبط» به معناى عدم حفظ تعادل بدن به هنكام راه رفتن يا برخاستن است.[ 8؟] 
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[يَتَخْبّرُون:] 


5 
هو 


«مُمَا يَتَحْيّرُونَ) 


5 
و 


«يَتَخْيّرُون) از مادّه «نَخْيّر - خَيْرا انتخاب مى كنند است.[ه05؟] 


دخائفاً يَتَرَقَتَا 
«يكَرَقَتَ) از ماده «ترقب» به معناى انتظار كشيدن است,ء و موسى عليه السلام در اينجا در انتظار بى آمدهاى اين حادثه بود» و نيز در 


انتظار اخبار آن. 
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اين جمله از نظر اعراب «خبر) بعداز «خبر) است» هر جند بعضى» احتمال دادهاند: «حال» بعد از «حال» باشد» ولى بسيار بعيد 
است.[ ١088‏ ] 

[يتَرَكم:] 

«وَلَنْ يَترَكم أَعْمَالكم» 

«يترَكمٌ) از مادّه «وّتر» (بر وزن سطر) به معناى منفرد استء و لذا به كسانى كه بعضى از بستكان نزديكشان كشته مىشود و آنها تنها 
مىمانند» «وتر» (بر وزن فكر) مى كويند» و به معناى نقصان و كمبود نيز 

لغات در تفسير نمونه» ص: ازذرف 

آمده است ودر آيه مورد بحثء كنايه زيبايى ازاين مطلب است كه: خداوند شما را تنها نم ىكذارد و اجر و ياداش اعمالتان را 
همراه شما مى كند.[/ا01؟] 


[يتسائلون:] 

«بَعْض ينّسآءَ لون 

«يتسائلون)» از هاذة (سؤال؛ به معتاى يرسق كردن از يكديكر ابقه اشاره به اين كه: هر كدام از بهشتيان از دوستان خود سؤال 
مى كنند» و وضع كذشته آنها را جويا مىشوند؛ جرا كه يادآورى اين مسائل» و نجات از آن همه درد و رنج» و رسيدن به اين همه 
مواهب» خود نيز لذتى استء» درست همانطور كه انسان هنكامى كه از سفر خطرناكى باز م ىكردد» و در محيط امن و امان 


مى نشيند» با همسر و فرزندان خودء وضع كذشته را كفتككو كرده و از نجاتشان اظهار خوشحالى مى كنند.[1858] 


[يَتَسَلُون:] 


يسك نَ منْكغ) 
اكمللوة) اذ شاكه اتسلل» هرا اضل بداتطاق بر كندن رق افرع نعلا ذه ب قرودة شل الكعت من القده ونس شمقين را از غلا 
كفي رجفي أابه كنات عمش انسو وظور قانواقى الها ع كيرد لون كقنه من كو | 


[يَتَغْامَرُونَ:] 


ابهم يَتَعْامَرُونَ 

«يَتَعْامَرُونَ) از مادّه «غمز) (بر وزن طنز) به معناى اشاره با جشم و دست به جيزى است كه مورد عيبجوئى استء و كاه اين وازه به 
معناى هركونه عيبجوئى به كار مىرود هر جند با زبان باشدء و تعبير به ١تَعامّز)‏ (از باب تفاعل) دليل بر اين است كه همه آنها در 
مقابل يكديكر در اين كار شركت داشتند» هر يكك با اشاره به ديكرى جيزى مى كفت كه همه استهزاء آميز بود.[0٠100؟]‏ 


[يتَفَطزْنَة] 


«يَتَفَطوْنَ من فَوْقِهِنَ 
يكَنَطوْق) از هاده «فطر» (بروؤث سطر) دو اصل به معناق شكاف از طول است.[81ة؟] 
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[يتَيّوا:] 


«من شي يَتَفيؤا) 

١يَتََيَوَاا‏ از مادّه «فيىء) به معناى بازكشت و رجوع است. 

بعضى كفتهاند: عرب سايه موجودات را به هنكام صبحكاهان ١ظِل»‏ مىنامد و در عص ركاهان «قيىء»» و اكر مى بينيم به قسمتى از 
غنائم و اموال «فيىء) كفته 

لغات در تفسير نمونه» ص: غارف 

مى شودء اشاره لطيفى به اين حقيقت است كه بهترين غنائم دنيا همجون سايه عصر كاه است كه به زودى زائل و فانى مىشود. 

ولى» با توججه به اين كه: در آيه فوق به سايهدهاى راست و جب اشياء اشاره شده و كلمه «فيىء» براى همه آنها به كار رفته استفاده 


مى شود كه «فيىء) در اينجا معناى وسيعى داردوه ركونه سايهراشامل مىشود.[1007؟] 


[يَخسيف:] 


«أن يَحْسِفٌ اللَهُ» 
شينف ازماذه اعبت) لرريوزة وعت) مدان عبان كهدد و عنعن تددن اسك لذا ينياة عدن قرو ماة ذو يراه رميز را 
«خسوف» مىنامند و جاه «مخسوف» به جاهى مى كويندء كه آب در آن ينهان كردد. و نيز ينهان شدن انسانها و خانهها را در 


شكاف زمين (شكافى كه بر اثر زلزلهها يديد مىآيد) «خسف» مىنامند.[087؟7] 


«بخش الله و يَنّقه) 
جمله ١يِتَّقَه)‏ از ماده «إنّقاء- وقارّة» كه با سكون «قاف» و كسر «هاء» قرائت مىشود در اصل اتَتَّقيها بوده» جون شرط واقع شده؛ ياء 


آن به خاطر مجزوم شدن» حذف كرديده؛ و جون دو كسره يشت سرهم ثقيل بوده» يكى از آن دو حذف شده و به صورت فوق در 
آمده است.[006؟] 


[يتَكلمُ:] 


«فَهُوَ يتكلم بِمَا كانواا 
تعبير به (يَتَكلَمٌ) (سخن مى كويد) از مادّه «تكلم) يكك نوع تعبير مجازى استء كه به هنكام روشن بودن يكك دليل» تعبير مىكنيم: 
«اين دليلى است كويا كه با انسان حرف مىزند).[008؟] 


[يَنْلُوا:] 


«رَسُولًا مُنْهُمْ يلوا 

يلوا از ماده «تلاوت» به معناى بى در بى در آوردن استء لذا هنكامى كه عباراتى بى در بى (و روى نظام صحيح) خوانده شود از 
آن تعبير به تلاوت مى كنندء يعنى ييامبر» سخنان خدا را روى نظام صحيح و مناسبى بى در يى بر شما مىخواند تا قلوبتان را آمادّه 
يذيرش معانى آن كند.[002؟] 
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[يَتَمطى ] 

«إلى أَمْلِهِ يَتَمَطى 

التقطى اق عاة هنظا كن اسل به معنا بشنت امس و مط ويه متاق كشيلاق يشت ازوف ى اعقاى وغرووة ويا كمالكو 
بى حالى است» ودراينجا منظور 

لغات در تفسير نمونه» ص: 01 

فمان معتاق اول اأسث: 

بعضى نيز آن العاف قط (بر وزن خط) به معناى كشيدن يا يا ساير اعضاى بدن به هنكام اظهار بىاعتنايى يا كسالت مىدانند» 
ولى اشتقاق آن از «مطا» با ظاهر لفظ مناسبتر است. زيرا اكر از مادّه «مطا» باشدء تغييرى در ظاهر لفظ حاصل نشده.؛ در حالى كه 
اكر از ماده «مط) باشد» ويَتَمَلى در اصل يتمطط) بوده كه «طاء» آخر آن تبديل به «ياء» شده است.[/081؟] 

يَتنَارَعُون:] 

«يَتَنَارَعُونَ فيها كأسأ 

«يَتَمَارَعُونَا از مادّه «تنازع) به معناى كرفتن از يكديكر استء و كاه به معناى «تجاذب و مخاصمه» مىآيدء لذا بعضى از مفسران 
كفتهاند: اين جمله اشاره به آن است كه بهشتيان به عنوان شوخى و مزاح و افزايش سرور و انبساط» جامهاى «شراب طهور» را از 
ولى» به طورى كه بعضى از ارباب لغت كفتهاند: تنازع هر كاه در موردى مانند «كأس» (جام) به كار مى رودء به معناى كرفتن از 


يكديكر استء نه كشمكش و تجاذب.[1008؟] 
[يَتيهُونَ:] 
١يتيهُونٌ‏ ف الأؤض» 


انبهُوة) اذ هاقه فيه نه محاق س ركرداق اكه ولى بهذا اين نام (نام تيه) به بيابانى كذارده شد كه بنى اسرائيل در آن سركردان 


بودند و اين بيابان بخشى از بيابان سينا بوده است.[004١]‏ 
[بُْحْنَ: 
١بنْحْنَ‏ فى الأزض» 


ايحن از مادّه «اثخان» و از ريشه «ثخحن) (بر وزن شكن) در اصلء به معناى ضخامتء» غلظت و ستكق آمده است» سيس به همين 


مناسبت به ييروزى و غلبه آشكار و قوت و قدرت و شدت اطلاق شده است.[ ٠02؟]‏ 


تق » از مادّه «ثقف و ثقافة» به معناى مهارت در تشخيص يا انجام جيزى استء به همين جهتء به معناى فرهنكك و يا تسلط 


ماهرانه بر جيزى نيز به كار مىرود.[ ]1081١‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه لنإنناب از سان /ا 
[ يَنْفون:] 

«إنَهُمْ ينون صُدُورَهُمْ) 

مو 500 ب 3 2 4 

«يثنون» از مادّه «ثنى» (بر وزن سنكك)» در اصل به معناى نزديكك ساختن قسمتهاى مختلف جيزى به يكديكر استء مثلا در مورد تا 
كردن لباس و يارجه كفته مى شود: 

لغات در تفسير نمونه» ص: خرف 

١نَنى‏ تَّؤْبَُ)؛ واين كه به دو نفر (إِثَُانَا كفته مىشود. به خاطر آن است كه يكى را در كنار ديكر قرار مىدهيم» واكر به مداحى 
كردن «ثناخوانى») كفته مى شودء به خاطر آن است كه صفات برجسته طرف را يكى يس از ديكرى مى شمرند. 

اين مادهء به معناى خم شدنء نيز مده است؛ جرا كه انسان با اين كار قسمتهايى از بدن خود زآابة يكديكر ترديكك مى سازة: و 
نيز» به معناى در دل كرفتن كينه و عداوت آمده است؛ جرا كه بااين كارء انسان عداوت شخص يا جيزى را به دل نزديكك 


مى سازد.[021؟] 
[يُجَادِلَ:] 


اتجاول فى اباتك 
ادل از ماده «ج دَل»» در اصلء به معناى «تابيدن طناب و محكم كردن آن است»» سيسء در مورد ساختمانها و زره» و مانند آن» 
به كار رفته و به همين جهت,. به عمل كسانى كه در مقابل هم مىايستند و مناظره مى كنند و هر كدام مى خواهد يايهدهاى سخن خود 
را محكم كرده. بر ديكرى غلبه نمايد» «مجادله) كفته مى شود. 

ولىء بايد توه داشت كه: «مجادله» از نظر محتواى لغت عرب, هميشه مذموم نيست (هر جند در فارسى روزمره. به ما اين معنا را 
مى بخشد) بلكه اكر در مسير حق» و متكى به منطق, و براى تبيين واقعيتهاء و ارشاد افراد بىخبر بوده باشد. ممدوح استء واكر 
متكى به دلائل واهىء و ناشى از تعصب و جهل و غرورء و به منظور اغفال اين و آن» صورت كيرد» مذموم استء و اتفاقاً در قرآن 


مجيد.» در هر دو مورد به كار رفته است .| *989؟] 
[يُجبى ] 


«يُجبى إِلَيه تعرات) 
«يجبى از ماده «جباية)» به معناى جمع كردن استء و لذا به حوضء كه آب را در خود جمع مى كند «جابيه) مى كو يند.[8028؟7] 


[يُجزكم:] 


«يُجزكم من عَذْاب») 


«يُجزكما از ماذه «اجاره» به معانى مختلفى آمده استء به فرياد رسيدن» نجات دادن از عذابء و يناه دادن» و حفظ كردن.[028؟] 
[يَحْمَحُونَ:] 


«وَهُمْ يَجْمَحُونَا 
«يَجْمَُونَا از ماده «جماح) به معناى حركت شتابانه و شديدى است كه هيج جيز نتواند از آن جل وكيرى كندء همانند حركت 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه عاسب از دان /ا 


اسبهاى سركش و جموشء كه نتوان آنها را متوقف ساخت و به همين جهت جنين اسبى را «جمُوح) مى كويند.[1022] 


لغات در تفسير نمونه» ص: ا 
[يُحادد:] 


«مَنَّ يحادد الله 

«بحادد» از ماده «محادّةٌ)» و از ريشه «حدٌ)» استء كه؛ به معناى طرف و نهايت جيزى مىباشدء واز آنجا كه افراد دشمن و مخالف» 
در طرف مقابل قرار مى كيرند و مانع يكديكرند» اين مادّه (محادّةٌ) به معناى عداوت و دشمنى نيز آمده استء همان كونه كه در 
كفتكوهاى روزمره» كلمه «طرفيت» راء به معناى «مخالفت و دشمنى» به كار مى بريم.[/1821] 

[بُحادُونَ:] 

كا دوق الله 

«ُحادُونَ) از مادّه «محاده) به معناى «مبارزه مسلحانه» و استفاده از حديد (آهن) است. و به مبارزه غير مسلحانه نيز كفته مى شود. 


بعضى كفتهاند: «محاده) در اصل» به معناى «ممانعت» است از ماده «(حد) كه به معناى مانع ميان دو شىء است» و لذا به دربان 


«حداد» مي كو يند, اما دو معنا از نظر نتيجه به نزديكك است هر جند از دو ررشه متفاوت كرفته شده.[م02١‏ 
اكد هرا دو ر ل عي دك هر , 1111-3 و 
[ف يحبرون:] 


«رَوْضَهُ يُحْبَرُونَا 

لغات در تفسير نمونه» ص: 9م 

«يَخْبَرُون) از ماده «حبر» (بر وزن قشر) به معناى اثر جالب و خوب استء و به حالت شادى و سرورى كه آثار آن در جهره ظاهر 
كردد» نيز كفته مى شودء و از آنجا كه قلب بهشتيان جنان مالامال از شادى و سرور است كه آثار آن در تمام وجودشان ظاهر 


مى كرددء اين تعبير در مورد آنها به كار رفته است.[029؟] 
[يُحَر فونَ:] 


«ايححب فون الْكلِمَ) 
ايُحَرّفُونَ) از ماده «تحريف» فعل مضارع و دالٌ بر استمرار است و اين مىرساند كه آنها همواره كلمات الهى را تحريف 


مى نمودند.[ ١81؟]‏ 


«اتخقت الأسات» 
تعبير به (يَحْسَبٌ» (از مادّه «حسبان» به معناى كمان) اشاره به اين است كه اين منكران هر كز به كفته خود ايمان نداشتند» بلكه تنها بر 


يندار و كمانهاى واهى و بىاساس تكيه م ىكردند.[١/21؟]‏ 


[يُحْشَرُون:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه هناب از نان /ا 


ارَبهِمْ يُحْشَرُونَا 
«يُحَْشَّ رونا از ماده «حشر) به معناى «جمع» استء ولى مُعمولا در قرآن به اجتماع در روز قيامت كفته مى شود» مخصروكا هنكامى كه 


به ضميمه «الى رَبهغَ) بوده باشد.[ 81/7؟] 
[يَحْض:] 


١و‏ لا يحض عَلى طَعَام الوكين 


«يخخض ١‏ از ماده «(حض» به معناى تحريض و ترغيب ديكران بر جيزى استء «راغب» در «مفردات» مى كويد: «خص» تشويق در 


3 
شاه 


حركت و سير است» ولى «حض» جنين نيست. از آنجا كه «يخخض' و «رَدُعٌ) به صورت فعل «مضارع) امد نشان مىدهد اين كار 


[يحموم:] 


«وظل مّن يَحْمُوما 
«حميما به معناى شىء داغ و «يحموم) از همين ماده است و در اينجا به تناسب اظل) (سايه) به «دود غليظ و سياه و داغ» تفسير شده 
است.[ع/101] 


[يَخْتَائُون:] 


«يَحتانونٌ أَنْفْسَهُمْا 
«يختاثون) از مادّه «إختيان- خيانة» فعل مضارع است و دلالت بر استمرار دارد.[1018] 


يَخْرصُونَ:] 


«مُمْ إلا يَخْرْصُونَ) 

«يَخَدْصُونَ) از ماده «خرص» (بر وزن ترس)»؛ در اصلء به معناى تخمين زدن 

لغات در تفسير نمونه» ص: 86٠‏ 

استء نخست در مورد ميوه بر درختان هنكام اجاره باغ و امثال آن به كار رفته» سيس به هر كونه «حدس و تخمين» كفته شده است 
واز آنجا كه تخمين كاهى مطابق واقع و كاهى بر خلاف واقع مى شودء اين كلمه در معناى «دروغ» نيز استعمال شده است و در آيه 


مورد بحث مى تواند به هر دو معنا باشد.[ 81/8؟] 


[يَخُرُونَ:] 


«يَخْرُونَ ِلَأذقان) 
«يَخِرّونَ) از مادّه «خُرُور») يعنى بى اختيار به زمين مىافتند» به كار بردن اين تعبير» به جاى «يَس جِدُون)» (سجده مى كنند) اشاره به نكته 
لطيفى دارد» و آن اين كه: كاهان بيداردل» به هنكام شنيدن آيات قرآن» آن جنان مجذوب و شيفته سخنان الهى مىشوند كه 


بىاختيار به سجده مىافتند و دل و جان را در راه آن از دست مىدهند. 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإأماع3لات. الالالالانا صفحه ناب از نان /ا 


«راغب» در كتاب «مفردات» مى كو يد: 
«يَخرُونَ) در اصل از مادّه «خرير) است كه به معناى «صداى آب» و مانند آن است كه: از بلندى به زير مىريزد. به كار يردن اين 
تعبير» در مورد سجده كنند كان نشانه آن است كه: 


آنان در برابر يروردكار به زمين مىافتند در حالى كه صدايشان به تسبيح بلند است.[/101] 

[ يَحْسَرٌُ:] 

انشن القتطلرة) 

١يَحْسَ‏ را از ماده «خسران» به معناى از دست دادن سرمايه استء. و به كفته «راغب» در «مفردات»» كاه به خود انسان نسبت داده 
قوف وس كروله حي فاذن: «فلان كس زيان كرد)» و كاه به تجارت او نسبت مىدهندء و مى كويند: خَسِرَث تجار ثهُ: «تجارتشس 


زيان كرد)» كر جه ابناء دنيا اين تعبير را تنها در مورد مال و مقام و مواهب مادى به كار مىبرند» ولى مهمتر از خسران مادىء از 
دست دادن سرمايه عقل و ايمان و ثواب است.[1801/8؟] 


[يتخصفان:] 
«يخصفان عَلَيِهمَا 


«يَخْص فانِ» از ماده «خصف» (بر وزن خشم) در اصلء به معناى ضميمه كردن جيزى به جيز ديككر و جمع نمودن است» سيس به 
دوختن كفش يا لباس و وصله كردن نيز كفته شده است؛ زيرا قطعات يراكنده را به يكديكر منضم مى كند.[1018] 


[يَخصَمُونَ:] 


لغات در 3 تفسير نمونه» ص: اع 
و هُمْ يَخْصَمُونَ) 
«يَخْصَمُونَ) از ماده «خصومت» به معناى نزاع و جنك است.[١٠08؟]‏ 


[يَخلق:] 


«وبشاق تله تعاغوة 

ير 0 (مى آفريند) از مادّه «خلق» دليلش واضح استء زيرا كار انسان در اين اختراعات در حقيقت جيزى جز جفت و جور 
كردن و به هم بيوستن نيستء اساس آنها كه مواد اصلى را تشكيل مىدهدء تنها با آفرينش خداوندى است. 

ازاين كذشته آن ابتكارى كه بشر در طريق اختراع اين وسائل به كار مىبردء آن نيز مولود استعدادى است كه خدا به او داده 


است.[081؟] 
[يَحُوضُوا:] 


«َدَرْهُمْ بَخْوضواا 
اتخوضواة ال هاده وغتوعن !بر وو حرف )ددر اا 4يه معناق عب رك دن آنه انث سين ياغتوان كتابه دو مواودضئ كه السان 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه لانلاب از لان /ا 


«يَدَيُوْ از ماده «تدبير)» در اصل از «دبر (بر وزن ابر)»ء به معناى يشت سر و عاقبت جيزى است. بنابراين» «تدبير» به معناى بررسى 
كردن عواقب كارهاء و سنجيدن مصالح؛ و بر طبق آن عمل نمودن است.[18817] 


يُذْحضوا:] 
تحضوا به الْحَقَّ) 


2 تعضو از ماده «ادحاض» به معناى «ابطال و زائل» كردن است و در اصل از ماده «دحض» به معناى «لغزرش» كرفته شده 


است.[988؟] 
يَدْرَكُون:] 


«و يَدْرَوْنَ بِالحَسَنَةُ) 


«َدَرَته ن) از ماده «درء» (ر وزن زرع) به معناى دفم كر دن است.آهمه١‏ 
يَدرَئُون) از رءا (بر وزن زرع) به معناى دفع ا 
[يُذْرككم:] 

ايد رككمٌ الْعَؤت) 


مم 


معناى ماده «يُذْرككم) از مادّه «دركك» اين است كه: كسى از جيزى فرار كندء و آن به دنبالش بدود»ء بر اين اساسء بدون ترديد اكر 


مركك در بى كسى درآيدء او را خواهد كرفت.[082؟] 

[تَدع:] 

«الْذى يَدُعْ المت ( 

«يَدُع) از ماده «دَعٌ) (بر وزن حدٌ) به معناى دفع شديد و راندن توأم با خشونت و عنف است. از آنجا كه «يَحض' و ايَدُعٌّ) به صورت 
فعل «مضارع) آمده. نشان مىدهد اين كار مستمر آنها در مورد يتيمان و مستمندان بوده است.[/10/1؟] 


ات و 


[يدعون:] 

١و‏ لَهُمْ ما يَدّعُونَ 

«يَدَّعُونَ) از ماده «دعايه» به معناى طلب است, يعنى هر جه طلب كنندء و تممًا نمايند» براى آنها حاصل استء و آرزوثى در دل 
ندارند» كه انجام نشدنى باشد. 

مرحوم «طبرسى» در «مجمع البيان» مى كويد: عرب اين تعبير را در مورد «تمنّى) به كار مىبرد» مى كويد: إِدَّع عَلّىَ مَا شَِمْت: «هر جه 


مى خواهى از من بخواه و تمنّا كن».[088؟] 


[يَذْمَعْهُ:] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه لناب از نان /ا 


«على الْباطِل فيَدْمَعْةُ) 


«رَدْمَعْةُا اززماده «دمغ) كه به كفته «راغب» به معناى شكستن جمجمه و مغز سر است كه حساسترين نقطه بدن انسان محسوب 
مى شودء تعبير رسايى است براى غالب بودن لشكر حقء غلبهاى جشمكير و قاطع.[1089] 

[بُدَنِيِنَ:] 

١بَدْنِينَ‏ عَلَتِهنً 

منظور از (يُدُْنِئِنَ) (نزديكك كنند) از مادّه 

لغات در تفسير نمونه» ص: زشرف 

«دُنُوٌ) اين است كه: زئان «جلباب» را به بدن خويش نزديكك سازنئدء تا درست آنها را محفوظ داردء نه اين كه آن را آزاد يككذارند 
به طورى كه كاه و بى كاه كنار رود» و بدن آشكار كردد, و به تعبير ساده خودمان» لباس خود را جمع و جور كنند. اما اين كه: 
بعضى خواستهاند» از اين جمله استفاده كنند كه صورت را نيز بايد يوشانيد» هيج دلالتى بر اين معنا ندارد و كمتر كسى از مفسران 


[يُدهنون:] 


«يدهئون)» از ماده «مداهنه» در اصل از «دهن» به معناى «روغن» كرفته شده. و دراين كونه موارد» به معناى نرمش و انعطاف به خرج 
دادن است. و معمولًا اين تعبير» در مورد انعطافهاى مذموم و منافقانه به كار مىرود.[1841] 

[يَذَى:] 

«لِمَا حَلَفْتٌ بيدا 

تعبير به (رَدَىٌ) (دو دست) به معناى دستهاى حسّدرى نيست كه او از هر كونه جسم و جسمانيت ياكك و منزه استء بلكه» دست در 
ايها كتايد ال :قوت اسقه جر كه اسان جعبولا قدورت كنود را ياست اعمال م كقده لذا در يراك ووزدرهة ايخ كليه ذو يعقاق 
قدرت. فراوان به كار مىرودء كفته مىشود فلان كشور در دست فلان كروه استء يا فلان معبد و ساختمان بزرككء به دست فلان 
كس ساخته شده. كاه كفته مىشود: دست من كوتاه استء يا دست تو ير است. 

دست در هيج كدام از اين استعمالات» به معناى عضو مخصوص نيستء بلكه تمام اينها كنايه از قدرت و سلطه است. و از آنجا كه 
انسان» كارهاى مهم را با دو دست انجام مىدهدء و به كار كرفتن دو دستء نشانه نهايت توجه و علاقه انسان به جيزى است» ذكر 


اين تعبير در أيه فوق: كنايه او عنايت مخصوض بروود كاز و اعمال قدرث مطلقهاش در آفريئش انسان اسث.[8937؟] 


و .لو 


[يذيح:] 


«مُنْهُمْ يُدَبْحُ أَبَْآءَهُمْ) 
تعبير ايُدَبُحَ) كه از ماذه «ذبّح) است نشان مى دهد» رفتار فرعونيان با بنى اسراثيل» همجون رفتار با كوسفندان وجهاريايان بود واين 


انسانهاى بى كناه را همجون حيوانات سر مى بريدند. قابل توجّه اين كه. ماده «ذبح) در فعل ثلاثى مجرد. متعدى استء اما در اينجا 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإأماع3لات. الالالالانا صفحه وناب از نان /ا 
به باب تفعيل برده شده. تا 

لغات در تفسير نمونه» ص: رفرف 

كثرت را بيان كند» و استفاده از فعل مضارع نيز» دليل بر استمرار اين جنايت دارد.[1091] 

[تزقع:] 

ايوْنَعْ و يَلَعَثْا 

ايَرْنّع) از ماده ١ارتع)‏ (بر وزن قطع) در اصل به معناى جريدن و فراوان خوردن حيوانات استء ولى كَاهى در مورد انسان به معناى 
تفريح و خورد و خوراك فراوان به كار مىرود.[189] 

يَْجغ:] 

1ه إلى بذ ( 

يَرْجِعٌ بَعْضْهُمْ إلى تغض 

«يَوْجِعٌ) هم به صورت فعل لالزم به كار مىرود؛ هم به صورت فعل متعدى. و در اينجا به صورت دوم است. و معناى «ارجاع» و 
بازكشت دادن را مىرساند. واز آنجا كه بعد از آن ابَعضهمْ إلى بَعْغض») آمده است نتيجتاً معناى «مفاعله)» را مى دهد.[10948؟] 
[يَرْضْه:] 

كَثُ رُوا باضه لك 

«يَاضة) به ضم «ها» در قرائت مشهورء بدون اشباع ضمير خوانده مىشود؛ زيرا در اصل (يَوَضاه» بوده و «الف» به خاطر جزم افتاده» و 
القعة ا سل مضه سسا بان توه داشت كه ارى شتفي به وشكرةو ع كناكو كليه رشك قر تفده دفار قل ريا 
تباهدة اماتعملة دان تشكدؤاه دالير أن اك مافد همير در «اغدلوا هو أقذث للتقوى كدبهغدالت باق كرد [1842] 
[تزهق:] 
دولا يدهن وُجُوعَهُها 
«يَوْهَقٌ) از مادّه «رهق»» به معناى يوشائدن قهرى و اجبارى است.[/1091] 


[يرى:] 


«وَيَرَى الذي أوتوا» 


«يرى الذين» از ماده «رُؤْيَةُ) به معناى «مى بينند») مى باشد.[ /109] 


«يُزْجى كم الْفُلكك» 


١يُزْجى)‏ از ماده «ازجاء» به معناى راندن مداوم با ملايمت است,ء راندنى كه براى رديف كردن موجودات يراكنده مىباشدء و اين 


فور دننا دو سورد ابرها ادق ابت كدهر تطعداى اذ أن ال كركاف الاشوياها رم عرف سس ست فدوت زروره كار انها را 
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لغات در تفسير نمونه» ص: 66م 

يْفُونَة] 

«ََقبلُوا إليْه يَزفونَ» 

١يَزَفُونَ‏ از ماده «زف» (بر وزن كض) در اصلء در مورد وزش باد و حركت سريع شترمرغ كه مخلوطى از راه رفتن و يريدن استء به 


كار رفته» بعد از آن به طور كنايه در مورد «زفاف عروس» يعنى بردن عروس به خانه داماد استعمال شده است. به هر حال» منظور 


[يْرَكونَ:] 
الذي كو أَنْفْسَهُمْ) 
اتزكوق) اماقد ات كه به مشا ماك سردن و اكه سمعرض كردن اكه كاسنن ناف اكد مودو ارييف كرد و زوشد 


دادن نيز آمده است. اين در حقيقتء به معناى ياكك نمودن است كه اكر جنبه عملى داشته باشد» يسنديده. و اكر تنها با سخن و ادعا 


باشد» نكوهيده است.[١0٠2؟]‏ 


و د ل 


[يزوَجَهُم:] 

وأو يَرَوجهُمْ ذكراناً 

تعبير (يَرَوّجَهُمْ) در اينجا به معناى «تزويج» نيستء بلكه منظور جمع كردن ميان اين دو موهبت براى كروهى از انسانها استء و به 
عبارت ديكرء وازه «تزويج)» كاه به معناى جمع كردن ميان اشياء مختلفء يا اجناس كوناكون مىآيدء جرا كه «زوج) در اصل به 
معناى دو جيز يا دو شخص است كه با يكديكر قرين كردند. 

بعضىء تعبير فوق را به معناى تولد يسران و دختران» به ترتيب يشت سر هم دانستهاند» و بعضى به معناى تولد فرزندان دوقلىء كه 
يكى يسر و ديككرى دختر باشد. ولى» در تعبير فوق» هيج نشانهاى براين تفسيرها وجود ندارد. به علاسوه؛ با ظاهر آيه نيز سازكار 


نيستء زيرا آيه» مىخواهد از كروه سومى خبر دهد كه هم صاحب دخترند و هم صاحب يسر.[07٠12]‏ 
[ يَشْئله:] 


«يِشْكَلهُ مَن فى السَّمَاوات») 

تعبير به «يشكَلهة) از ماده «سؤال) به صورت «فعل مضارع)» دليل بر اين است كه. اين سؤال و تقاضا دائمى است» و فتن به زبيان حال 
از آن مبدأ فياض, دائماً فيض مى طلبند» هستى مى خواهند» و حوائج خود را تمنا مىكنند» و اين اقتضاى ذات موجود ممكن است 
كه نه تنها در «حدوث»» بلكه در «بقاء» نيز وابسته و متكى به واجب الوجودند.[*0٠2؟]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: غرف 
[يسار:] 


«يسار» به معناى طرف حب بدن است, سيس به هر جيزى كه در اين ناحيه قرار كيرد يسار كفته مىشود.[٠2؟]‏ 
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[يُسارعُونَ:] 
«يسارعُونَ فى الْسَهِرات» 
تعبير به «يُسارعُونَ» از مادّه «مُسارَعَهُ- سَرَعَةُ) كه از باب «مفاعله) و به معناى سرعت براى بيشى كرفتن از يكديكر استء تعبير جالبى 


مى دهد آنها جككونه در برنامه اعمال صالح با يكديكر رقابت سازنده و مسابقه بى وقفه دارند.[2:0؟] 
[يَسْأْمُونَ:] 
١و‏ هُمْ لا يَسْأْمُونَ) 


الامتشأموة) اق ماده «شعاضة) به معناى خستكك از اذامة كان ياجرياتى اسكه ضما جملة «فإن اشتكبدوااجملة شرطيه است و بجزائ 


آن محذوف مى باشد و در تقدير جنين است: دقَإنٍ اشتكيدوا من عِبادَة الله و توحيده لالبَضِدة سَيئا».[12:2] 


[يَسْبَحُونَ:] 

«فى فلك يَسْبحُونَ) 

«يث بَحُونَ) از مادّه «سباحت)- كه طبق نقل «راغب» در «مفردات» در اصل به معناى حركت «سريع) در آب وهوااست- اشاره به 
حركت سريع كرات آسمانى مىكندء و آنها را تشبيه به موجودات عاقلى كرده است كه با سرعت به كردش خود ادامه مىدهند. 
امروزء نيز اين حقيقت ثابت شده كه اجرام آسمانى با سرعتهاى بسيار عجيب و كاه سرسامآورىء در مسير خود حركت دارند. واين 


كه ذكر خدا و عبادت او را «تسبيح» مى كويند» نيز از همين جا ناشى شده؛ جرا كه آن هم يكك نوع حركت سريع در طريق اطاعت و 
عبادت يرورد كار است.[/201؟] 


[ يَسْتنِشْرُون:] 

«أخل الْمَدِيَْه يَستَتشِرُونَ 

جمله (تشتتشوون1 (يكديكر رابقارت م دادتد) از ماده «اسعشار- بشارة حكايت ال عمق آلوه كى آنها فى كند؛ هرا كه: 
اين عمل ننكين راء شايد كمتر كسى حتى در ميان حيوانات و جاريايان نظيرش را ديده باشد.[12:4؟] 

[يَسَحْسِرُون:] 


«عِبادته و لا يَسْتَحْسِرُونَا 

«يَسْتَحْسِرُون) از ماده «حسر) در اصل به 

لغات در تفسير نمونه» ص: 859 

معناق باز كشودون جبز بوشيده و كنار زدن يردة اسث سيبس به معنا خستكى وضعف به كار رفتف كويئ تيروهاى اتسان دن حنين 


حالتى همكى آشكار و مصرف مىكردد و جيزى از آنها در بدن او مكتوم نمىماند.[12:9] 


[يَتَخيى نساءَهم:] 
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١و‏ يَسْتَحيى نِساءَهُم) 
حمله (يَْم تنَحيى نِساءَهُم) (زنان آنها را زنده نك مى داشت) از ماده «استحياء- حياة) ظاهر در اين أست كه اصرار به بقاء حيات 


دختران و زنان داشتند» يا به خاطر خدمتكارى و يا كامجوئىهاى جنسى و يا هر دو .[١٠2؟]‏ 

[يستشخرون:] 

دَايَةُ يَسْتَشْخدونً) 

جمله «يَشْدّث خرُون) از ماده «استسخار) به عقيده جمعى از مفسران,. به معناى «يسخرون» (مسخره مى كنند) آمده. ودر ميان اين دو 
تعبير فرقى نيست» در حالى كه بعضى ديككرء براى اين دوء معناى متفاوتى قائلند: «يَسْنَسْ خْرُون) را به خاطر مفهومى كه در باب 
استفعال نهفته شده؛ به معناى دعو ت كردن ديكران به سخريه نمودن دانستهاند» اشاره به اين كه: نه تنها خودشان آيات الهى را به باد 
استهزاء مى كرفتند» بلكه تلاش و كوشش داشتند ديكران نيز اين كار را انجام دهند تا مسأله به شكل عمومى در جامعه درآيد. 
بعضى تفاوت اين دو را در تأكيد بيشترى مىدانند كه از جمله «يَِسْتَسْ خرُون) استفاده مى شود. و بعضى اين جمله را به عنوان «اعتقاد 


به سخريه بودن جيزى» تفسير كردهاند» يعنى آنها بر اثر انحراف شديدء به راستى معتقد بودند كه اين معجزات سخريهاى بيش 
نيست! ولى معناى دوم» از همه مناسب تر به نظر مى رسد.[١١2؟]‏ 


[يَستضوخ:] 
البالاشسن يَسْكَضْرخةًا 


ايَسْتَط رخا از «استصراخ) به معناى يارى طلبيدن استء. ولى» در اصل به معناى فرياد كشيدن وو يااز ديكرى تقاضاى فرياد زدن» 


مى باشد و اين امر معمولًا ملازم با يارى طلبيدن است.[1817] 


دكاثوا يُسْتَضْعَفُونَ) 

«يَسْتَضْعَفُون) از مادّه «استضعاف» معادل كلمه «استعمار» است كه در عصر و زمان ما به كار مى رود و مفهوم آن اين است كه: 

قومى ستمبيشه» جمعيتى را تضعيف كنند 

لغات در تفسير نمونه» ص: /ا6ام 

تا بتوانند از آنها در مسير مقاصدشان بهرهكشى نمايند. 

منتها با كلمه «استعمار» اين تفاوت را دارد» كه «استعمار» ظاهرش به معناى آباد ساختن است و باطنش به معناى ويرانكرى» ولى 
«استضعاف» ظاهر وباطنش هردويكى است![211؟] 


[يَسْتَعْتَبُونَ يُستَعْتَبُونَ:] 


١و‏ لا هُمْ يُسْتَعْتبونَا 
از ماده «اشتّعتاب» در اصل از «عتاب» كرفته شدهاست كه: به معناى ملا-مت كردن واظهار خشونت با ديكرى است. بنابراين 


«استعتاب» مفهومش اين است كه: شخص كنهكار از صاحب حق» طلب عتاب كند, يعنى خود را در برابر سرزنشهاى او قرار مىدهد 
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تا خشم صاحب حق فرو بنشيند و رضايت بدهد. به همين دليل بعضى «استعتاب» را به معناى «استرضاء» يعنى «رضايت طلبيدن)» و 
تقاضاى عفو كرفتهاند» در حالى كه حقيقت مفهوم آن رضايت طلبيدن نيستء بلكه لازمه مفهوم آن است. 

و هنككامى كه به «باب افعال» برده مىشود به معناى زائل كردن و صرف نظر از سرزنش است. 

در «لسان العرب»» تصربح شده است: معناى باب «استفعال» آن نيز همجون باب «افعال» استء لذا اين تعبير در موارد «استرضاء) يعنى 
رضايت طلبيدن و توبه كردن نيز به كار مىرود» و در سوره «روم) به همين معنا آمده استء يعنى در قيامت» آنها توانايى بر ١توبه‏ و 


جلب رضايت» يروردكار ندارند.[١2؟]‏ 


«يَسْتَفتّوكك)» در اصلء از مادّه «فتوى» و «فتيا» كرفته شده كه به معناى ياسخ به مسائل مشكل است و از آنجا كه ريشه اصلى اين لغت 
«قتى به معناى جوان نورس مىباشدء ممكن است نخست در مسائلى كه انسان ياسخهاى جالب و تازه و نورسى براى آن انتخاب 


كرده به كار رفته باشد» سيس در مورد ياسخ به تمام مسائل انتخاب شده است.[ 2١8‏ ١؟]‏ 
يست 

١يَسْتَفِرََهُم‏ مَنََ الأؤض» 

«يَسْتَفِرٌ) از مادّه «استفزاز» به معناى تحريكك و برانكيختن است.[ 8١2؟]‏ 

[يشتنيطوفهة:] 


«الّذِيْنَ مفتبطوكة مِنْهُهَا 

(يَسْتَنْطُوئَهُ» در اصلء از مادّه «تبِط) (بر وزن فقط) و به معناى نخستين آبى است كه از 

لغات در تفسير نمونه» ص: /5 

جاه مى كشند و از اعماق زمين استخراج مى كردد, و به همين جهت استفاده كردن هر حقيقتى از دلائل و شواهد مختلف و استخراج 


آن از مداركك موجود. «استنباط» ناميده مىشود» خواه در مسائل فقهى باشد يا در مسائل فلسفى» سياسى و علمى.[/ا١2؟]‏ 


[يسجْدان:] 
7 السَّحَد يَسْجَدان) 


تعبير «يَثِيجدان) (اين دو سجده مى كنند) از مادّه «شّرجودا اشاره به تسليم بى قيد و شرط آنها در برابر قوانين آفرينش» و در مسير 
منافع انسانهاستء مسيرى كه خدا براى آنها تعيين كرده؛ و آن را بى كم و كاست مى بيمايند. 

در ضمنء اشاره به اسرار توحيدى آنها نيز هست؛ جرا كه در هر بركك و هر دانه كياهى» آيات عجيبى از عظمت و علم يروردكار 
وجود دارد» و«هر ورقى دفترى است معرفت كرد كار»![218؟] 

[تشجدون:] 


«للأذقان سيدا 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه عاعاب از نان /ا 
«يَسَجِدٌون) از مادّه «سُجود) به معناى سجده مى كنند مى باشد.[219؟] 

[يسْجَرُونَ:] 

«الثّار يُسْجَرُونَ) 


يش جِجَرُونَ) از ماده «سجر)» (بر وزن فجر) به كفته «راغب» در «مفردات» به معناى بر افروختن 1تشء و شعلهور ساختن آن است,ء و به 


كفته جمعى ديكر از ارباب لغت و مفسران. به معناى ير كردن تنور از آتش است.[١89؟]‏ 
[يُسْحَبُون:] 


«وَالسّلاسل يُسْحَيُونَ) 


«يَشْحَّو ن) از ماده «(سحب)») (بر وزن سهو) به معناى كشيدن است.[١؟2؟]‏ 
[يَسْرِ:] 
«وَ اللثل إذا يَسْر) 


«يَشرا در اصل «يسرى» بوده كه فعل مضارع از مادّه «سرى» است» سيس (ياء» آن براى تخفيف و هماهنكى با آيات قبل حذف شده 


است.[78977] 
[يَسَّوَْاهُ:] 


يَسَوْنَاةُ يلسانكك» 

(يَسَرْنَاُ) از مادّه «تيسير» به معناى «تسهيل» است» خداوند در اين جمله مىفرمايد: «ما قرآن را بر زبان تو آسان كرديمء تا يرهيزكاران 
را بشارت دهى و دشمنان سرسخت را انذار كنى» اين تسهيل» ممكن است از جهات مختلف بوده باشد: 

لغات در تفسير نمونه» ص: 69م 

-١‏ ازاين نظر كه قرآن» عربى فصيح و روانى است كه آهنكك آن در كوشها دلانككيز» و تلاوت آن بر زبانها آسان است. 

-١‏ از نظر اين كه خداوند آن جنان تسلطى به بيامبرش بر آيات قرآنء داده بود كه به آسانى و در همه جا و براى حل هر مشكلء از 
آن استفاده مى كرد» و ييوسته بر مؤمنان تلاوت مى نمود. 

داز كار ودرا عور فين عنق و برماية وردةة درك اسيل وماد و انان اياصولا تفن صفاق وو وك وى سيم ك: 
در قالب اين الفاظ محدود با سهولت درك معانى» ريخته شده. خود نشانهاى است از آنجه در آيه فوق مىخوانيم كه بر اثر يكك 


امداد الهى» صورت كرفته است.[277؟] 
[يُشرى ] 


«فَسَتِسُرُةُ للتشرى 
«يشرى از ماده «يسر) در اصل به معناى زين كردن اسب» لجام نمودن و آماده ساختن آن براى سوارى استء و سيس به هر كار 
سهل أو آساى اطلاق ده سيت ع81] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه دعاب از نان /ا 
[يشطون:] 


ميكادون يشطوتٌ) 
«يَئ طون) از ماده «سطوت» به معناى بلند كردن دستء و حمله كردن به طرف مقابل استء. و در اصل- به كفته «راغب) در 


«مفردات»- به معناى بلند شدن اسبء بر سر ياها و بلند كردن دستها است» سيس به معناى بالا اطلاق شده.[ 2١80‏ ؟] 
[يَسومُون:] 


و 
2 200 ً( 
يَسْومونكم سوءَ 


لغات در تفسير نمونه ؛ ص 86894 

«يَسُومَون) فعل مضارع از ماده اسوم) است كه در اصل- جنان كه «راغب» در «مفردات» مى كويد- به معناى دنبال جيزى رفتن 
مى باشد و از آنجا كه فعل مضارع معمولًا معناى دوام و استمرار را مىبخشادء و از «قاموس» نيز استفاده مىشود در مىيابيم كه بنى 
اسرائيل به طور مداوم تحت شكنجه فرعونيان بودهاند.[1212] 


[يَسُومُونَكُم:] 


«يَسُومُونَكمْ سُوءً) 
ايَسُومروتَكما از ماده «سَوْم) (بر وزن صَوم) در اصل به معناى دنبال جيزرى رفتن و جستجوى آن نمودن است و به معناى تحميل 


نمودن كارى بر ديكرى نيز آمده است.|/ا7؟2؟] 

[يَسيْرا:] 

إلَينَا قنِضاً يَسِيراً» 

تعبير به (يَسِئرأً از مادّه «يَشر) اشاره به جمع شدن تدريجى سايه استء و يا اشاره 

لغات در تفسير نمونه» ص: الخ 

به اين كه: نظام ويه نور و ظلمت»ء در برابر قدرت يرورد كار جيز ساده و آسانى استء و كلمه «الْيَنَاه نيز تأكيد بر همين قدرت الهى 


است.[7278] 


«و لا يَكادٌ يُسيعٌه) 
«يسِيعْة) از ماده «اساغة) به معناى ريختن نوشابه در حلق است.[279؟] 
[يُشاقق:] 


«يتشاقق النشول: 


«يُشاقق» از مادّه «شقاق» به معناى مخالفت آكاهانه توأم با عداوت و دشمنى است.[٠1217]‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه بعاب از نان /ا 
[يُضْحَبُون:] 

دمن يُضْحَيُونَا 

بص حَبُون) از باب «افعال» در اصلء به اين معناست كه جيزى را به عنوان يارى و حمايت در اختيار شخصى قرار دهندء و در اينجا 
اشنارة نداب ات 4# ابن يكها نه ذإنا قدرت دفاع دارندء نه از ناحيه يروردكار جنين نيروئى در اختيارشان كذاشته شده است و 


مى دانيم هر نيروى دفاعى در عالم هستى يا بايد از درون ذات جيزى بجوشد و يا از ناحيه خدا داده شود.[ ١7171؟]‏ 
[يُضدِرَ:] 


١حَنَّى‏ ِيَصِدرَ الرّعاء) 


١يَضْدِرً)‏ از مادّه «صدر» به معناى خارج شدن از آبككاه است.[2837؟] 
[يَصْدرٌ:] 


«يَوْمَئِذٍ يَضْدُّرٌ النّاسُ) 
«يَضِّ درا از مادّه ١صَدّرا‏ (بر وزن صبر) به معناى خارج شدن شتران از آبكاه است كه به صورت انبوه و هيجان زده بيرون مىآيند به 
عكس «ورودا كه به معناى داخل شدن آنها در آبككاه است و در اينجا كنايه از خروج اقوام مختلف از قبرها و آمدنشان در محشر 
براق ععسا برشي لد 
اين احتمال» نيز داده شده: منظور خروجشان از محشرء و حركت به سوى جايكاهشان در بهشت و دوزخ است. معناى اولء با آيات 


كذشته تناسب بيشترى دارد.[ 7888| 


دم مو 


[تصدعون:] 


«١يَوْمَعْل‏ يَصَدَّعُونَ) 

تعبير به «يَصَدَّعُونَا از ماده «صدعا» در اصل به معناى «اشكستن» و «شكافتن ظرف» استء ولى وها به معناى ه ركونه يراكند كَى و 
تفرق به كار رفته استء و در اينجاء اشاره به جدايى صفوف بهشتيان و دوزخيان مىباشد كه هر يكك از اين دو صفء نيز به صفوفى 
تقسيم مى شوند» به 

لغات در تفسير نمونه» ص: اللغى 

تناسب سلسله مراتب درجات بهشتى» و دركات دوزخى. 

و از مادّه ١صداع»‏ (بر وزن حباب) به معناى سردرد نيز آمده استء كه در اصل از «صدع)» به معناى شكافتن است و از آنجا كه انسان 


وقتى به سردرد شديد دجار مى شود كويى مى خواهد از شدت درد. سر او بشكافد اين كلمه در اين معنا به كار رفته است.[ع7527] 
[يضدفون:] 


«ثمٌّ هُمْ يَضْدِفونَا 
«يص دفون» از ماده «(«صدف» (بر وزن هدف) به معناى جانب وناحيه است» وحجون به هنكام روى كردانيدن واعراض» انسان متو جه 


جانب و ناحيه ديكرى مى شود» اين كلمه در معناى اعراض به كار مى رودهء منتها جنان كه «راغب» در «مفردات» م كونك: اين ماده 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه لاعاب از نان /ا 


به معناى اعراض و روى كردانيدن شديد استعمال مىشود.[ه297؟] 


«يصدون» از مادّه «صدٌ» (در صورتى كه فعل مضارعش با كسر صاد بوده باشد) به معناى خنديدن و فرياد كشيدن و سر و صداراه 


انداختن است (كه معمولًا به هنكام استهزاء دست به دست هم مى دهند).[ع128] 
[يَضْدون:] 
«وَرَأَبْتَهُْ يَصْدَونَا 


اخ ون از ماده «اصٍ لَّ) در دو معنا به كار مى رود: ١منع‏ كردن» و «اعراض نمودن» و مناسب أيه مورد بحثء معناى دوم» ومناسب 
آيه كذشته (آيه دوم)» معناى اول است.[/12871] 


[يَضْرِميٌة] 


«ليِضرمنها مُصَبحينَ ا 
١يَصْدِرِمُنَ)‏ از مادّه ١ص‏ وْم) (بر وزن شرم) به معناى جيدن ميوه است و به معناى قطع كردن به طور مطلق» و همجنين محكم كرد نكار 
نيز آمده است.[*2؟] 


[يَعْطرِحُون:] 
«وَهُمْ يَصْطَرِحُونَ فيها رَيَناا 


١يَضْطرِ‏ حون از مادّه «صراخ»»؛ به معناى فرياد شديدى است كه انسان در مقام استغاثه و طلبيدن يار و ياور» براى بر طرف ساختن درد 
[يَضلؤن:] 

١جَهَنّمَ‏ يَْلؤنَهاا 

(يَصْلونَ» از ماده اصَلَى) (بر وزن سعى) به 

لغات در تفسير نمونه» ص: للدي 

معناى آتش افروختن» دخول در آتشء» سوختن و برشته شدن با آتش كباب كردنء و تحمل درد و رنج آن» آمده استء و به حكم 
اين كه فعل مضارع است»ء دلالت بر استمرار و ملازمت دارد.| ٠7*8؟]‏ 


[يَضْلَوْنَها:] 


١جَهَنمَ‏ يَصْلّؤتهاا 
كر باجيلة اكد زتها (در جهنم واوك نه اتوك ونه ادر قنع عو للخه ان ساق عد ا اواك بان اح البق كدد كيس كهاة كناد 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه عاب از نان /ا 
تنها جهنم رااز فاصله دور مىبينند ويا در كنار آنء قرار مى كيرند» نه» به درون آن وارد مىشوندء و نيز كسى توهم نكند كه آنها 
به آنش دوزخ» عادت مى كنند و انس مى كيرند» نه» ييوسته با آن مىسوزند.[١ع2؟]‏ 

[يَضلى ] 

«يصلاها ا 

«يتصلى از ماده «صلى») به معناى اتش افروختن ووبه تكن سوختن است و منظور در اينجا همان معناى دوم مى باشد.[ 5 58؟] 

[يُصَلى:] 

«الْذى بضلى عَلَبِكُم) 


ديص لمى) از ماذه «ص للاة) در اينجا به معناى توه وعنايت مخصوص ست اين عنايت در مورد خداوند» همان نزول رحمثت است» و 


در مورد فرشتكان استغفار و تقاضاى رحمت مى باشد.[ 1867] 

[يُصْهَرٌ:] 

يَصْهَرٌ به مَا فى بُطونِهم) 

«يَضْهَرًا از مادّه (صهر) (بر وزن قهر) به معناى آب كردن «ييه) استء و «صهر) (بر وزن فكر) به معناى داماد.[28؟] 

[يُضاعف:] 

وتشباعت لِمَنْ يشاء) 

«بضاعفٌ» از ماده «ضدعف» «(بر وزن شعر) به معناى دو يا جند برابر استء و با توه به آنجه در بالا اشاره شد كه دانههايى بيدا 
مى شود كه جند هزار دانه محصول مىدهدء اين تعبير نيز يكك تشبيه واقعى است.[هع29؟] 

[يُضاعِفه:] 

١‏ يضاعِفة كن 

«يُضاعِفَةُ) از مادّه «ضدعف» (بر وزن شعر) جنان كه قبلا هم كفتهايم» تنها به معناى دو برابر نيستء بلكه جندين برابر را نيز شامل 
مى شودء كه در مورد «انفاق» تا هفتصد برابر» و بيش از آنء در قرآن آمده است![عع2؟] 

لغات در تفسير نمونه» ص: لذ 

[يُضل:] 

(وَمَا كان الله لتيضل) 

منظور از «#يتضل) از ماده (إضلال- ضّ لال» كه در اصل به معناى كمراه ساختنء يا حكم به كمراهى مى باشدء آن جنان كه بعضى از 


مفسران احتمال دادهاند (همانند تعديل و تفسيق» كه به معناى حكم به عدالت و حكم به فسق است): يا به معناى كمراه ساختن از 


طريق ثواب و ياداشهاى روز قيامت استء كه در واقع به مفهوم مجازات كردن خواهد بود. 
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ويااين كه. منظور از «اضلال): بر كرفتن نعمت توفيق» و رها ساختن انسان به حال خود؛ كه نتيجهاش كمراه شدن و سركردان 
ماندن در طريق هدايت است. 

واين تعبير اشاره لطيفى به اين حقيقت است كه همواره كناهان سرجشمه كمراهى بيشتر» و دور ماندن از طريق هدايت 
است.[لاع28؟] 


[يَطبغ:] 

(يَطبعٌ اللّهُ َلى قُلُوبٍ» 

«يَطبْعٌ) از مادّه «طبع»» به معناى مهر نهادن است. و اشاره به كارى است كه در سابق و امروزء معمول بوده و هستء كه كاهى براى 
اين كه: جيزى دست نخورده بماند و در آن مطلقاً دخل و تصرفى نشودء در آن را محكم 

لغات در تفسير نمونه» ص: 805 

مى بندند» و روى قفل يا كرهى كه به آن زدهاند, مادّه خميرمانتدى كذارده و روى آن مهر مىزنند» بديهى است كُشودن در آنء» 


جز با شكستن مهر ممكن نيستء و اين كارى است كه به زودى افشا مىشود.[298؟] 

[يَطمِنْهَنٌَ:] 

(يَطمِْهنًَ از ماده «طمث» در اصل به معناى خون عادت ماهيانه» و به معناى زوال بكارت آمده. و در اينجا اشاره به اين است كه 
زنان بكر بهشتى هركز همسرانى نداشتهاند.[وع2؟] 

[تطوف:] 

تلوف عَلَيِهمْ ولْدانٌ» 


تعبير به (يتطوف» از مادّه «طواف» اشاره به خدمت مداوم آنها است.[7200] 


[يَطْيروا:] 


ايِطيروا بانواتئ 

«يَطَيد وا از ماده «تطيّر) به معناى «فال بد زدن» استء و ريشه اصلى آن كلمه «طير) به معناى «يرنده» مى باشدء و از آنجا كه عرب»ء فال 
بد را غالباً به وسيله يرندكان مىزد: 

«كاهى صدا كردن كلاغ را به فال بد مى كرفت و كاهى يريدن يرندهاى را از دست جب نشانه تيرهروزى مىينداشت» كلمه «تطير) 


بة معناق قال بد زدة اظرر عطلق اهمده اسك[ امع ؟] 
[يُطيقوفة:] 


الطكرنة او هنال مور وهو اهنا سهعناف مدلقدان اسك كدي كردق مي اتذالكدونا لوز لين در كردن وجوه دارد (مائتد 
حلقه رنككين كردنٍ بعضى از يرندكان) سيس به معناى نهايت توانايى به كار رفته استء جمله ١يُطَيقُوتَة)‏ در اينجا با توجه به اين كه 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. طاعل/إأماع03ات. الالالالالا صفحه ١2ب‏ از لان /ا 


ضمير آخر آن به روزه برمى كردد» مفهومش اين است: براى انجام روزه» نهايت توانايى خود را بايد به كار برند» يعنى شديداً به 
زحمت بيفتند» و اين در مورد بيران و بيماران غير قابل علاج مى باشد. 

بنابراين» آنها از حكم روزه معافند, و تنها به جاى آن فديه مىيردازند (ولى بيمارانى كه بهبودى مى يابند موظفند قضاى روزه را 
بكي رند). بعضى نيز كفتهاند: مفهوم جمله ايُطَيِقَوئَُ) اين است كه در كذشته توانايى داشتهاند (كانُوا يُطيقَوئَة) و الآنن توانايى 


ندارند.| 280١1‏ ؟] 
يَظنُونَ:] 
الو نهم ملاقوا» 


كران ماقو اق كاب دهان كدان و كاميه معنان شوعى ا نوهو هذا مينلا دقاف عاضو كين تنس اسع زيزا 


ايمان به لقاء اللّه و بازكشت به سوى او حالت خشوع؛ خداترسى و احساس مسئوليت را در دل انسان زنده مى كند.[188] 


[يعبؤ:] 
(«مَا يَعْبوًا بكم) 


«يعبؤ) از مادّه «عبأ» (بر وزن عبد) به معناى سنكينى استء بنابراين جمله «لا يَعْبأ» يعنى وزنى قائل نيست. و به تعبير ديكرء اعتنابى 


نمى كند.[805؟] 

[يَْمَذِرُون:] 

ايَعْتَذِرُونَ إليكم إذا رَجَعْتُمْا 

از تعبير ١«يَعْرَدْرون)‏ از مادّه «إعتذارا كه فعل مضارع است و معناى آينده را مىتواند در بر داشته باشد. جنين برمىآيد كه قبلا 


خداوند» ييامبر و مسلمانان را از اين موضوع آكاه كرده كه منافقان دروغككوء به عنوان عذرخواهى. به زودى نزد آنها خواهند آمد. 
لذا طرز ياسخككوئى آنها را نيز به مسلمانان تعليم مىدهد.[1280] 

تَغدلونَ:] 

«كمدوا ِرَبِمْ يَْدِلُونَ 

دار از ماده «عدل» (بر وزن حفظ) كرفته شده كه به معناى «همتا»» «شريكك) و 

لغات در تفسير نمونه» ص: إغاهيه 

«شبيه) است؛ بنابراين جمله «و هُمْ بِرَبّهِمْ بَعْدِلونَ؛ مفهومش اين است كه: آنها همتاء شريكك و شبيه براى خدا قائل مى شوند. 


500 ممكن است از مادّه «عدول» به معناى انحراف و بازكشت از حق به سوى باطل باشدء بنابراين مفهومش اين است كه: 
آنها از خداوند واحد يكتا به غير او عدول مى كنند.[202؟] 


[يَعْرِشُونَ:] 


«كاثوا 0 


«يَعْرشُونَ» از ماده عَؤْش» در اصلء به معناى درختان و باغهايى است كه به وسيله نصب داربستها بريا مى شوند و منظره زيبا و 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفمحه ١1نب‏ از نان /ا 


يرشكوهى دارند.[/281؟] 


سو م و 


[ يَعْب:] 

«مَا يَعْزْبُ عَنْ رَبُكك) 

«يَعْزّْبُ) از ماده اعزوب)»)» در اصل» به معناى دورى و جدايى از خانه و خانواده» براى يافتن مر نع جهت «كوسفندان» و جهار يايان 
است» و سيس به معناى غيبت و ينهانى» به طور مطلق استعمال شده است. 


و به همين مناسبت به مردان يا زنانى كه از همسر خود دور ماندهاند «عزب) يا «عزبه») كفته مى شود.[808؟] 

[يعض:] 

وو َ يَعض الطَّالِم» 

القع إن سالة إقضك» ار وؤك بسك فق كاذ كفن دشان اسعو و معيو لانن قمر دو موود كبناق كداز حتت يوت 
تأسف ثاراحتند» به كار مىرود؛ جنان كه در فارسى نيز ضرب المثل است كه فلان كسن «انكشت حسرتث به دندان مى كزيد) (ولى 
ذو غرئ باق الكشعه دسث كتمع من شوك و شايد رساتن باد حون عمق اسان د سن الاي اتكقثة تس كرد يلكه كاه 


شق دسك رااي ك3 مخصوضا دو :زبان عرق شياز ع قود كه هميدون آيهمورة وحكه اكدثدا بعق عر دو دست كند م قوذ 
كه شدت تأسف و حسرت را به طرز كوياترى بيان مى كند).[2804؟] 


[يُعَمر:] 


«مَا يُعَمَّرُ مِنْ مُعَمّرا 
«يَعَمّرا از مادّه «عمرا) در اصل از «عمارت» به معناى آبادى كرفته شده استء و اين كه: 
به مدت حيات انسان «عمر)» كفته مىشودء به خاطر آنست كه آبادى و عمارت بدن او در اين مدت است.[٠282؟]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: 26 
[يَعْمَلون:] 


«مَا كانُوا يَعْمَلُونَ) 

كماون الكناقه اضما بابد كؤنه كان كته م شرن كر عه حدق :كر ان الس وابن حر سكعي ملمك شار اق زرا كر 
مردم نادان و عوام كارهاى بدى انجام مىدهند» قسمتى از آنء به خاطر نادانى و بىاطلاعى استء ولى دانشمندى كه وظيفه خود را 
عمل نكند. حساب شده؛ آكاهانه و ماهرانه مرتكب خلاف شده استء و به همين دليل مجازات عالم؛ از جاهل» سنكينتر و سختتر 
است.[اع2؟] 


[يَعْمَهُونَ:] 


«طغْيانِهم يَعْمَهُونَ) 
«يَعْمَوُونَ) از ماده ١عمه)‏ (بر وزن همه) به معناى تردد و تحير در كارى است و به معناى كوردلى و تاريكى بصيرت كه اثر آن 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2017. اعلا أماع03ات. الالالالالا صفحه نب از نان /ا 
س ركّردانى است نيز آمده است.[؟288؟] 
[ يعيد:] 


«الباطل وما يُعِيدٌ) 
«يَعِيدٌ) از مادّه «اعاده» به معناى تكرار است.[2827؟] 
لغات در تفسير نمونه» ص: لام 


ع 2 


[ يُغشى:] 


وود سس 22020 
66د : - 
«١إِذ‏ يُعْشيكمٌ النْعاسّ) 


«يَعَشْى) از ماده «غشيان») به معناى يوشاندن واحاطه كردن است» كَويى خواب همحجون يردهاى بر آنها افكنده تنك وآنها را 
يوشاند.[ 228 ؟] 


[يَغْضوا:] 


١يَعْضُوا‏ مِنْ أنْصارهِغ) 
«يَعْضُوا» از مادّه «غضٌ» (بر وزن خرٌّ) در اصلء به معناى كم كردن و نقصان است و در بسيارى از موارد در كوتاه كردن صدا يا كم 


كردن نككاه كفته مى شود و نقطه مقابل آنء خيره نككّاه كردن» و صدا را بلند نمودن است.[228؟] 


«يَعْنوا) از ماده «غنى» به معناى اقامت در مكان استء و- جنان كه «طبرسى» در (امجمع البيان» مى كو يد- بعيد نيست از مفهوم اصلى 
«غنا» به معناى بى نيازى كرفته شده باشد؛ زيرا كسى كه بى نياز است منزل آمادهاى دارد» و مجبور نيست هر زمان از منزلى به منزل 
ديكر كوج كند؛ جمله ١كأنْ‏ لَمِيَغْنَوا فيها» كه درباره قوم «ثمودا و همجنين قوم اشعيب» آمدهء مفهومش اين است. آن جنان طومار 
زندكيشان در هم بيجيده شد كه كويا هركز از ساكنان آن سرزمين نبودند.[1882] 


تعبير به ١يَفْتح)‏ كه از مادّه «فتح) به معناى كشودن استء اشاره به وجود خزائن رحمت الهى است كه در آيات ديكر قرآن نيز به آن 
اشارة شدة اسع و جالب اين كهةاين خبرائن جتاندد كه به ميحش كثوده شدن بر خلايق جار مى شوتده» واثاز يجيد ديكرق 


نيست» و هيج كس مانع از آن نتواند شد.[/281؟] 
[يَفتدِى:] 


«لؤْ يَفتدى مِنْ عذاب» 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه نانب از نان /ا 


«يَفتَدى) از ماده «فداء» به معناى حفظ كردن خود از مصائب و مشكلات به وسيله يرداخت جيزى است.[2288؟] 


يفُْونَم] 
و هُمْ لا يُفتنُونَ) 


يتنو نا از ماده «فتنه)» در اصل به معناى «كذاشتن طلا در اتش براى شناخته شدن ميزان خلوص ن) اس سيس به هر كونه 


آزمايش ظاهرىومعنوى» اطللاق شدهاست.[ 288 ١؟]‏ 
[يُفَجِرُونَ:] 


النسدوتها تفجيرا» 
«يَفَجوُونَ) از مادّه «تفجير) در اصل از ريشه «فجرا كرفته شده كه بهمعناى شكافتن وسيع استء خواه شكافتن زمين باشدء يا جيز 
ديكر» واز آنجا كه نور صبح كُويى يرده شب را مى شكافدء به آن «فجرا كفتهاند» و به شخص فاسق از اين رو «فاجرا مى كويد كه: 


يرده حيا و ياكى را دريده» و از مسير حق خارج شده است. اما در آيه مورد بحثء به معناى شكافتن زمين است.[ ]181١‏ 
[ يَغْرَقَونَ:] 


١وَلكِنْهُمْ‏ قوم يَفْرَقونَ) 
اتندقوة) از ماكة قوق ابر و3 شفق) بمعناق شدت حو كوو كزين أسكه وراغية در كنات سفردات» م ى كوك ابد عادة ذو اضطل 


به معناى تفرق و جدايى و يراكند كى است كويى آن جنان مى ترسند كه مى خواهد قلبشان از هم متفرق و متلاشى كردد.[1811] 
[ُفصل:] 


١يَوْمَ‏ القاقة يَفْصِل) 
اينضل ادماقه افضل» بمعناى اقداغي انك وك يعظنى «تتضل: زابه معنا عدا اداتقدق تفسير تكردواتله يلكه او افضل )نه 
معناى قضاوت و داورى مىدانند ولى معناى اول در اينجا صحيح تر است.| 81/17 ؟] 


لغات در تفسير نمونه» ص: ليلخ 
[يُقذفون:] 


«يُقُذَّفُونَ مِن كل جانب» 
ايُقُذَّفُون) از ماده «قذف» به معناى يرتاب كردن و تير انداختن به مكان دور است,ء و منظور در اينجا طرد «شياطين)» به وسيله «شهب» 


مى باشد» و اين نشان مىدهد كه خداوند حتى به آنها اجازه نمىدهد به قلمرو «ملأ اعلى نزديكك شوند.[*/217؟] 


«يَقَصُ)ا از ماده «قَصًا در لغت به معناى «قطع كردن» و بريدن جيزى است و اين كه در آيه فوق مى خوانيم: يَقَصٌ ال «خداوند 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه عاهب از نان /ا 


حق را مىبرد» يعنى كاملًا آن رااز باطل جدا و تفكيكك مى نمايد؛ بنابراين: جمله بعد: و هُوَ حَدِدْ الَْاصَلِيْنَ: داو بهترين جداكنند كان 
بايد توه دالأك سوام رد 0 ازماده «قضٍ ه» به معناى بيان س ركذشت وداستان نيست آن جنانكه بعضى از مفسران 


ينداشتهاند.[7217] 


«يقطين) از نكم لاو مور انان 

لغات در تفسير نمونه» ص: 809 

ازارباب لغت و مفسران كفتهاند: هر كياهى است كه ساقه ندارد» و داراى ب رككهاى يهن است؛ مانند بوته خربزه و كدو و خيار و 
امثال آن. ولى بسيارى از مفسران و روات حديثء در اينجا تصريح كردهاند كه منظور خصوص «كدوبّن» است بايد توه داشت 
«شجره) در لغت عربء هم به نباتاتى كفته مىشود كه داراى ساقه و شاخه است و هم بدون ساقه و شاخه. و به تعبير ديكر اعم از 
درخت و كياه استء حتى در اينجا حديثى از ييامبر كرامى اسلام صلى الله عليه و آله نقل كردهاند كه: شخصى به آن حضرت 
عرض كرو الك قوق الأرك فا اما "كدو را دوسظ ع «اربد فرمرت اغا اعى لقضرة اشن برنسء ار 3 كنا برادرم يونس 
است).[ه/اء؟] 


[يَقَنْت:] 


«وَمَنْ يفك منْكد ( 
«يَقَدْتُ) از ماده «قنوت» به معناى اطاعت توأم با خضوع و ادب است و قرآن با اين تعبير» به آنها كوشزد م ىكند كه: هم مطيع فرمان 
خدا و بيامبر صلى الله عليه و آله باشند» و هم شرط ادب را كاملًا رعايت كنند.[19172] 


[يقين:] 


«لتَرَوُنّها عَئْنَ البَقينَ) 
«يقين» نقطه مقابل «شكك) استء همان كونه كه «علم) نقطه مقابل «جهل») است؛ و به معناى وضوح وثبوت جيزى آمده استء و طبق 
اتبضماؤ تبان و رروايات انتكاد ا قوف يد مزه عاك اسان ايفين كتسى شود ] 2 ] 


[يكنزون:] 
«يكيزُونَ الذَّهَبَ) 
١يَكيزُونَ‏ از ماده «كثْز) (بر وزن كنج) و به معناى كنج است كه در اصل به معناى جمع و جور كردن اجزاء جيزى كفته مى شود. از 


اين رو شتر بر كوشت را «كنازة اللحم» مىنامند. سيس به جمع آورىء نكتهدارى و ينهان نمودن اموال و يا اشياء كران قيمت اطلاق 


كرديده اشينة: 


بنابراين» در مفهوم آن جمع آورى» نكاهدارى و كاهى ينهان كردن نيز افتاده است.[21/8؟] 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه 20ب از نان /ا 
[يْكوْرُ:] 

القن يكور الليل) 

5ن لهاك ركو وسد فاق تسد انض نكمرضا ازماب لذث بدن عسافه و سقار شدوزسر اتسنا اذ آن 
مى شمارند» نكته لطيفى كه در اين تعبير قرآنى» نهفته است.- هر جند بسيارى از مفسران بر اثر عدم توجه به اين نكته. مطالب 
ديكرى ذكر كردهاند كهء جندان مناسب با مفهوم «تكوير؛ نيست- اين است كه: زمين كروى است و به دور خود كردش مى كند و 


بر اثر اين كردشء نوار سياه شبء و نوار سفيد روزء دائماً كرد آن مى كردند» كويى از يكسوء نوار سفيد بر سياه و از سوى ديكرء 


نوار سياه بر سفيد ييجيده مى شود.[ 21/9 1] 
[ببسكم:] 
وأو لفك شيعاً) 


ايلب كما از ماذه «لبس» (بر وزن حبس) به معناى اختلاءط و به هم آميختن است نهاز ماده «لبس» (بر وزن قرص) به معناى لباس 


يوشيدن.[ |128١‏ 
[لحدونَ:] 
اللبخدرة) اماف «إلْحادا در اصل از «لحد» (بر وزن عهد) كرفته شده؛ و به معناى حفرهاى است كه در يكك طرف قرار كيرد» و به 


همين جهتء به حفرهاى كه در يكك جانب قبره قرار كرفته «لحد)» كفته مىشود. سيس به هر كارى كه از حد وسطء به سوى افراط و 
تفريط متمايل شود. «الحاد» كفتهاند. اطلاق اين كلمه بر «شركك و ب تيرستى و كفر و بىدينى»» نيز به همين مناسبت است.[ 5281| 


[يَلعَبُون:] 

«فى كك يَلَعَيُونَ) 

يلع ن» از ماده «لعاب»» به كفته «راغب)» به 

لغات در تفسير نمونه» ص: 89٠‏ 

معناى «بزاق دهان») است به هنكامى كه راه مىافتد» واز آنجا كه انسان موقع بازى و شوخىء هدف مهمى از كار خود ندارد» تشبيه 


به «بزاق» شده است كه بىاراده از دهان انسان بيرون ريزد.[ 285؟] 
يُلقونَ:] 
ايُلَقَونَ السَّمْعَ) 


ايُلْقُونَ) از ماده «القاء» در اين موارد به معناى منتقل ساختن اخبار و مطالب است, همان كونه كه در آيه سوره «حج) آمده: 
ليجل مرا يُلْقَى الشَّيِطانٌ فته لِلّذِينَ فى فَلوبهِم مَرَض» و جمله «أَكتَرْهُمْ كَاذْبُونَ» نيز تناسب با كار شياطين دارد؛ و كر نه آنها كه 
«افاكك و دروغكو) هستند» همه شان كاذبند» نه اكثرشان (دقت كنيد).[ "5/17؟] 


[يَلمِرُون:] 
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اللمزون الْمُطوّعِينَ) 
(يَلْمِزُون از ماده «لمز»» (بر وزن طنز)» به معناى عيب جوئى اسث.[1888] 


[يَلهَتُْ:] 


لهت أو تَثدكة» 
«يَلَهَتْ) از مادّه «لِهْث) (بر وزن بحث) به معناى زبان در آوردن سكك به هنكام تشنككى است.[288؟] 


[يم:] 

فَأعْرَفَامُمْ فى الَيِم) 

به طورى كه از متون لغت و كتب احاديث استفاده مى شود (يم» به معناى دريا است و بر رودخانههاى عظيم همانند «نيل» نيز اطلاق 
عن سويد 

اما در اين كه «يم» يكك لغت «عربى» است يا «سريانى» يا «هيرو كليفى)» در ميان دانشمندان كفتكو استء نويسنده «المنار» از يكى از 
دانشمندان معروف مصرى كه وجوه اشتراكك لغات هيرو كَلِيفَى وعربى را جمع آورى كرده و كتاب «معجم الكبيرا را در اين زمينه 
تأليف نموده» نقل مى كند كه: او يس از تحقيق» لغت «يم) را در زبان قديم مصرء به معناى دريا بيدا كرده است. 


ار ابه يفف اد حمر اقيم بررط بج نعو بوك 3ف 11 تقاف انها دوجات ابه بعاة 0 نكقافة كرك سيق | 12/8 

[يَفْحُ:] 

١وَيَمْح‏ الله الْباطِل) 

توجّه داشته باشيد كه «(يمح) در اصل ١يمحو)‏ بوده كه هعمو در سيارى از رسم الخطهاى قرآنء «واو» آن ساقط مىشود مانند «و 
يدع الانسان بالشر»» «و سندع 


لغات در تفسير نمونه» ص: ا 
الزبانية» در تمام اين موارد در رسم الخط امروز «واوا ذكر مىشود ولى در قرآنها غالباً حذف مى كردد.[/12/1] 


[يفحق:] 


«يَمْحَقَ الكافرينَ) 

«يمعدق) از ماده «محق» (بر وزن مرد) به معناى كم شدن تدريجى جيزى است و به همين مناسبت شب يايان ماه را (محاق) 
مى كويند؛ زيرا روشنى ماه كم كم كاسته شده و از بين مىرود 

در حقيقت همان طور كه ماه با آن جلو هكرى و فريبندكى مخصوص خود, تدريجاً كم نور شده و در محاق فرو مىرود همجنين 
شكوه و عظمت كفر و شرك و حاميان آنها با تصفيه و ياكك شدن مسلمانان به زوال و نيستى مى كرايد.[1884] 


[يَمُدَ ولَهُمْ:] 


«يَمَدُونَهُمْ فى العَّ) 
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يم دُونَهُها از ماده «امداد) به معناى كمكث دادن وادامه دادن وافزودن است,ء يعنى ييوسته آنها را به اين راه م ى كشاندند وييش 
مىروند.[289؟] 

[يَمُدَهُ:] 

ذه من بَعْدِه) 

ادم از ماده «مداد» به معناى مركب يا ماده وكين است كه با آن مى نويسند» و در اصل از «مدٌ» به معناى كشش كرفته شده؛ زيرا 
خطوط به وسيله كشش قلم بر صفحه كاغذ بيدا مىشود. 


بعضى از مفسران. معناى ديكرى نيز براى آن نقل كردهاند و آن «روغنى» است كه در جراغ مىريزند و سبب روشنايى جراغ است» 
وهر دو معنا در واقع به يكك ريشه باز مى كردد.[ ]129٠‏ 


[يَمسَسْكٌ:] 


«وَإنُ يمُسَشَك الله 
(يَمْس شكك) در مورد «خيرا و «شْرً) كه از مادّه «مسش» كرفته شده. اشاره به اين است كه: حتى كوجك ترين خير و شرّى بدون اراده و 
قدرت او ممكن نيست.[١2891؟]‏ 


[يُمَسكُون:] 

ايُمسّكونَ بالكتاب) 

ينيد المشكو نا أو مناه اسيك ع كنع كاي ممقاق زد كه حمطن انيتقه اكه الي رأ طاو بر ذازد» ؤزورا تمسق يه معنا 
كرفتن و جسبيدن به جيزى براى حفظ و نككهدارى آن مىباشد» واين صورت حتّدى آن استء و صورت معنوى آن اين است كه: 
انسان با كمال جديت بايبند به عقيده و برنامهاى باشد و در حفظ و حراست آن بكوشدء, تمشكك به كتاب الهى اين نيست كه انسان 
صفحات قرآن و تورات 

لغات در تفسير نمونه» ص: 881 

ويا كتاب ديكرى را محكم در دست بككيرد» و در حفظ و حراست جلد و كاغذ آن بكوشد, بلكه تمك واقعى آن است كه اجازه 


ندهد كمترين مخالفتى با آن از هيج جهت انجام شود و در تحقق يافتن مفاهيم آن از جان و دل بكوشد.[2947١]‏ 
[يَمْهَدُونَ:] 


أنْفْيِهمْ يَمْهَدُونَا 

١يَمْوَدُونَ)‏ از ماده «مهد) (بر وزن عهد)- همان كونه كه «راغب» در «مفردات» كفته- در اصل به معناى «كاهواره) يا محلى است كه 
براى كودكك آماده مى كنند» سيس «مهد» و «مهاد) به معناى وسيعترى يعنى هر مكان مهيا و آمادهاى (كه نهايت آرامش و آسايش 
در آن است) كفته شده استء انتخاب اين تعبير براى بهشتيان و مؤمنان صالح. نيز از همين نظر است.[5297] 


[يمين:] 


- رم 2 3 
«و لا تتخطة بيمينكك) 
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تعبير به (ايمين) (دست راست) به خاطر آن اسك كهغال] انسانها با دست راست مى نو د يسند. و به معناى طرف راست بدن نيز آمده. 
سبس به هر جيزى كه در اين ناحيه قرار كيرد يمين كفته مى شود.[129] 

[َنَابيع:] 

١ينَابِيعَ‏ فين الأزض' 

١يَنَابئِع‏ ) جمع (ينبوع) از ماده «نبع ) به معناى جوششس أب از زمين است.[2980١]‏ 

[يَنَاَوْنَ:] 

«و يَنْعَوْنَّ عَنْه) 

«ينْأوْنَ) از ماده «نأى» (بر وزن سعى) به معناى دورى جستن است.[ 1292] 

[يَمبُوع:] 

«(مِنّ الأؤض يبوعاً) 

«يتبوع) از ماده (نبع ا محل جوشش آب استء بعضى كفتهاند: «يبوع) جشمه آبى است كه ه ركز خشكك نمىشود.[/ا289١]‏ 
[يَنتصرُونَ:] 

«أو يد نْنَصرُونَ) 

«يَنْتَصدرُونَ) ممكن است اشاره به كمكك خواستن براى خويشتن يا براى ديكرى و يا هر دو باشد؛ زيرا در آيات بعد» مىخوانيم كه 
معبودان و عابدان هر دو به اتش دوزخ افكنده مى شوندك. 

«يَنْتَصدرُونَ) از ماده «إنُتصار» به معناى يارى طلبيدن استء. ولى بعضى آن را به معناى ١تَنَاضِي)‏ (به يارى يكديكر شتافتن) تفسير 
كرفة اده ول القيجد بعر ذو يا رهبي 

لغات در تفسير نمونه» ص: فد 

توضيحى كه داديم يكى است.[12898] 

[يَنْزَغ) يَنَرَغنكى:] 

ينْرَعَتّكك مِنَ الشّيطان» 

از مادّه امَرْغ) (بر وزن نزع) به معناى ورود در كارىء به قصد افساد و يا تحريكك بر آن است.[299؟] 

[يُنْرَفُونَ:] 


«هُمْ عَنْها يُْرَفُونَ 
«يُتْرَفُونَ در اصل از مادّه «نزف» (بر وزن حذف». به معناى از بين بردن جيزى به صورت تدريجى است. اين وازه هنكامى كه در 


مورد آب جاه به كار رود» مفهومش اين است كه آب را تدريجاً ازجاه بكشند تا يايان يابد. در مورد خونريزى تدريجى كه منتهى 
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به ريختن تمام خون بدن شودء نيز تعبير انَرْف الدَّم) به كار مىرود؛ و در مورد كشيدن تمام آب جاه به طور تدريجى و مستى واز 
دست دادن عقل نيز به كار مىرود. |[ |١7٠١‏ 

[ينسلون:] 

ذكل عدف ابارة 

اي لون) از مادّه «نسول» (بر وزن فضول) به معناى خروج با سرعت است. اين كه در مورد يأجوج و مأجوج مى كويد: آنها از هر 
بلندى به سرعت مى كذرند و خارج مىشوندء اشاره به نفوذ فوق العاده آنها در كره زمين است. 

از ماده «نسل» (بر وزن فصل) به معناى راه رفتن سريع استء «راغب» در «مفردات» مى كو يد: اين كلمه در اصلء به معناى جدا شدن 
از جيزى استء. و اين كه: به فرزندان انسان «نسل» كفته مى شود به خاطر آنست كه از يدر و مادر جدا شدهاندء (بنابراين» هنكامى 


كه انسان با سرعت دور مىشود و جدا مى كردد اين تعبير در آن به كار مىرود).[1١/1؟]‏ 
[يُنشرُون:] 


الأرض هُمْ ينِْرُونَا 

اينْشْدرُون) از ماده «نشر» به معين كستردن جيز بيجيده است و كنايه از آفرينش و انتشار مخلوقات در يهنه زمين و آسمان نيز آمده 
استء و جمعى از مفسران اصرار دارند كه اين جمله را اشاره به معاد و با زكشت مردكان به زندكّى جديد بدانند» در حالى كه با 
توجه به آيات بعد» روشن مى شود كه سخن از توحيد ذات ياكك خدا و معبود حقيقى استء نه معاد و زندكَى بعد از مركك.[7١17؟]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: ع 

[يُنَسُوَا:] 

«ُنَسّوًا فى الْحِلَيَدً) 

نشوا از ماده (نَشَأ) به معناى ايجاد حيزى است» ودر اينجا به معناى تربيت شدن و يرورش يافتن است.| 77١"‏ ] 
[يَنظرُون:] 


«فَإِذا هُمْ يَنْظرُونَ 
جمله التطدون كا كش د) ا زسافه لظن اناه جه كان كرون بره خيره انهاه بناعرهة دشري بتكام كردن يدعتو ان اننظاد 
عذاب استء و در هر صورت. منظور اين است كه. نه تنها زنده مى شوندء بلكه درك و ديد خود را با همان يكك صيحه باز 


مى يابند![ "17١‏ ] 
[يَنْعق:] 


«كمكل الذى يَنْعق) 
«يَنْعق) از مادّه «نعق» در اصلء به معناى صداى كلاغ است بدون اين كه كردن خود را بكشد وسر خود را حركت دهد.[0١77]‏ 


[يُنقذون:] 
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7 لاهُمْ يُنْقَذْونَ) 


ايُنْقَدُون) از مادّه «انقاذ؛ به معناى بر كرفتن و نجات دادن است.[2١17؟]‏ 


لغات در تفسير نمونه» ص: 266 
ا الْمْجْرمُ) 
(يَوَد) از ماده «وذ» (بر وزن حُبٌ) به معناى «دوست داشتن» توأم با «تمنى) است,ء و به كفته «راغب» در هر يكك ازاين دو معنا (بلكه 


در هر دو معنا) نيز به كار مىرود.[/ا١/ا؟]‏ 


:قو - .اشر 


[يوزعون:] 


«وَالطير قَهُمْ يُورَعُونَ 

ايُورَعُونَ از ماده «وزع) (بر وزن جمع) به معناى بازداشتن استء اين تعبير» هر كاه در مورد لشكر به كار رود به اين معناست كه 
اول لشكر را نكاه دارند تا آخر لشكر به آن ملحق كردد و از يراكندكى و تشتت آنها جلو كيرى شود. وازه «وزع) به معناى حرص و 
علاقه شديد به جيزى نيز مده است كه انسان را از امور ديكر بازمىدارد.ازاين تعبير استفاده مىشود: لشكريان «سليمان» عليه 
السلام» هم بسيار زياد بودند و هم تحت نظام خاص.[8١57]‏ 


[يُوتُون:] 


«أغلمُ بمَا يُوغُونَ) 
«يوعون» از مادّه «وعاء» بهمعناى ظرف است.[9١/ا؟]‏ 


[يُوفضون:] 


«إلى نضَب يُوفِضونَ) 


«يُوفضون)» از ماده «افاضه) به معناى حركت سريع است» شبيه حر كت سر يع آب از سرحشمه.[ ]7/٠١‏ 
[يُوق:] 


«مَن يوق شح نَفْسِها 
رتل هال رونا ”5 ديه ضوينق قد متعير ل اكه آنا مبنذا فك كد قاع انهو انسما خد | ابي مل ير "كيل عرراوته اويا 


ازاين صفت مذموم نكاهدارى كند» رستككار است.[١١71]‏ 


[يُوقفون:] 


«يوقنُون) از مادّه «يقين) به معناى يقين دارند است.[١1١/ا؟]‏ 
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[يولج:] 


«يُولِج النّهارَ فى اللّبل» 

«يولج از ماده «ايلاج» در اصلء از «ولوج؛ به معناى دخول استء اين تعبير اشاره به دك ركونى هاى تدريجى و كاملًا منظم و حساب 
شده شب و وروز در فصول مختلف سال اسث كه از يكى كاسته؛ و به ديككرى افزوده مىشود. اما اين احتمال نيز وجود دارد كه 
اشاره به مسأله طلوع و غروب آفتاب باشد كه به خاطر شرائط خاص جوٌ (هواى اطراف زمين) اين امر؛ به صورت ناكهانى انجام 
نمى كيردء بلكه از آغاز طلوع فجر اشعه آفتاب به طبقات بالاى هوا مىافتد و آهسته آهسته. به طبقات يائين منتقل مىشود» كويى 
روز تدريجاً وارد شب مى كردد؛ و لشكر نورء بر سياهيان ظلمت جيره مىشود؛ و به عكس هنكام غروب آفتاب» نخست نور از قشر 
بائين جوّء برجيده مى شود و هوا كمى تار مى كردد و تدريجاً از طبقات بالاترء تا آخرين شعاع خورشيد برجيده شود و لشكر ظلمت 
هه خا رتفي كيد #اب] 


«فى سِنَّهُ أيّام) 

با توه به ميو وسيع كلمه «يوم) (روز) و معادل آن در زبانهاى ديكر: «يوم» به معناى ١يكك‏ دوران» نيز به كار مى رود خواه اين 
دوران يكك سال باشد, يا صد سالء يا يكك ميليون سالء و يا ميلياردها سال» شواهدى كه اين حقيقت را ثابت مى كند و نشان مى دهد 
يكى از معانى «يوم» همان «دوران» است فراوان مى باشد از جمله: 

الف- در قرآن صدها بار كلمه «يوم) و «ايَام) به كان رقت اسك و دو شباري اذ موارة .به معتاق شبائه زوز مسول لسك ملا تعبير از 
عالم رستاخيزه به ١يوم‏ القيامة) نشان مىدهد كه مجموعه رستاخيز كه دورانى 

لغات در تفسير تموتة يي +عء2 

است بسيار طولانى به عنوان «روز قيامت») شمرده شده است. 

از يارهاى از آ.يات قرآن استفاده مى شود كه روز رستاخيز و محاسبه اعمال مردم؛ ينجاه هزار سال طول مى كشد. 

ب- در متن كتب لغت نيز مىخوانيم كه «يوم» كاهى به مقدار زمان ميان طلوع و غروب آفتاب كفته مىشود و كاهى به مدتى از 
زها هر مقداربيوةه ناشك: 

حدر روايات و سخنان بييشوايان دينى نيز كلمه ١يوم)‏ به معناى دوران بسيار أ مده استء امير مؤمنان على عليه السلام در ١نهج‏ 
البلاغه؛ مىفرمايد: الدَّهْد يَوْمَانِ يَوْمٌ لكك و يَوْمٌ عَلَِك «دنيا براى تو دو روز استه روزى به سود نو است و روزى به زيان توه. 

در تفسير «برهان» ذيل همين آيه از تفسير «على بن ابراهيم' نيز مى خوانيم كه امام فرمود: فى بِدَمَةْ أيّام يعنِى فِى بِدَمّةْ أؤقاتِ «شش 
روز»ء يعنى شش وقت و دوران). ْ 

د- در كفتكوهاى روزمره واشعار شعرا در زبانذهاى مختلف كلمه «يوم) و معادل آن نيزء به معناى دوران زياد ديده مىشودء مثنا 
مى كوئيم: كره زمين يكك روز كداخته و سوزان بود و روز ديكر سرد شد و آثار حيات در آن آشكار كرديد؛ در حالى كه دوران 
كداختكى زمين به ميلياردها سال بالغ مى شود. 

يااين كه مى كوئيم: يكك روز «بنى اميه خلاغت اسلام را غصب كردند, و روز ديكر «بنىعباس»». در حالى كه دوران خلافت هر 
يكك بر دهها سال بالغ مى كردد. 


شعر ظريف و ير معنايى از «كليم كاشانى» داريم كه شاهد روشنى براى بحث ما است آنجا كه مى كويد: 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه وب از نان /ا 


بد نامى حيات دو روزى نبود بيش آن هم كليم با تو بككويم جسان كذشت 


يكك روز صرف بستن دل شد به اين و آنروز دكر به كندن دل زين و آن كذشت.[8١ل9؟]‏ 


[يوم التلاق:] 


«لِبنْذِرَ يَوْمَ التّلاققِ) 


«تلاق» از ماده «لقاء» است و ايوم التلاق» از نامهاى قيامت است.[86١/؟]‏ 


[يوم التتناد:] 

اعَلَيِكم يَوْمَ التَنَاد) 

«تناد) از ماده «ننذ) است و مشهور و معروف در ميان مفسران» اين است كه ١يوم‏ التناد» از اسامى قيامت است» وهر يكك براى 
نام كذارى قيامت به اين نام توجيهى ذكر كرده؛ كه با هم شباهت زيادى دارند.[2١1؟]‏ 

لغات در تفسير نمونه» ص: 44 

يَوْمْ الجفع:] 

اتنْذِرَ يَوْمَ الَجَمْع) 

دراين كه جرا روز قيامت «يَوْمُ الْجَمْع) ناميده شدهء تفسيرهاى متعددى وجود دارد: 

كاه كفتهاند: به خاطر آن است كه ميان ارواح و اجساد جمع مىشود. كاه كفتهاند: از اين نظر است كه بين انسان و عملش جمع 


[نؤم غظيم:] 
١«عَذَاب‏ يَوْم عَظِيما 
كرجه» تعبير به يَوْم عَظِيِم) غالباً به معناى «روز قيامت» آمده است؛ ولى كاه در آيات قرآن به روزهاى سخت و وحشتناكى كه بر 


اممتها كذشته؛ نيز اطلاق شده است. و منظور در اينجا نيز» همين معناست؛ جرا كه در دنباله همين آيات مى خوانيم: «سرانجام «قوم 


عاد) در روز سخت و وحشتناكى كرفتار عذاب الهى شدند و بر باد رفتند).[1/18؟] 
[يوم عقيم:] 


«عَذابٌ يَوْم عَقِيم) 

منظور از «يوم عقيم» روز قيامت است و اين 

لغات در تفسير نمونه» ص: /2 

كه روز قيامت توصيف به «عقيم» (نازا) شده اشاره به اين است كه آنها روز ديككرى يشت سر ندارند تا بتوانند بهجبران كذشته 


برخيزند و در سرنوشت خود تغييرى ايجاد كنند.[19١/ا؟]‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه تلإبب از نان /ا 
[يَمَبٌ:] 


(يَهَبُ لمن يَشاء) 
تعبير به (يَهَبٌ)»ء (مى بخشد) از مادّه «هبَةُ) دليل روشنى است كه هم دختران هديه الهى هستند وهم يسران» و فرق كذاشتن ميان اين 


دوءاز ديدكاه يكك مسلمان راستين صحيح نيست» هر دو «هبه) او مى باشند.[ ١٠/ا؟]‏ 


م 0 2 


[يفْجغون:] 


«اللثل مَا يَمْجَعُونَ) 
«يَهْجَعُونَ از ماده «هجوع)» به معناى خواب شبانه است. بعضى كفتهاند: منظور اين است كهء آنها اكثر شب را بيدار بودند وكمىاز 
شب را مى خوابيدند» و به اصطلاح همواره شب زندهدار بودند. ولىء از آنجا كه اين حكم, به صورت يكك دستور عمومى براى 


بخوابند» و به تعبير ديكر «ليل» (شب) به صورت جنس و عموم در نظر كرفته شده.[5771] 
[بَهِذَى:] 


11 يَهدٌّى إِنَا أن يتفدى 
«تهدّى) در اصل «يهتدى» بوده؛ء كه «تاء) أن تبديل به «دال» ودر آن ادغام شده است.| ١7/ا؟]‏ 


[يفْرَعُون:] 


١قَوْمُةُ‏ يُهْرَعُونَ) 

ايُهْرَعُون از مادّه «اهراع» به معناى راندن شديد است»ء كوبى غريزه سركش جنسىء اين قوم كمراه را به شدت به سوى ميهمانهاى 
لوط ييامبر» مىراند! 

«يَهْرَعُونَ) به صورت «صيغه مجهول؛ از مادّه «هَرَعَ) يا «اهراع») كه به معناى با سرعت دويدن است آمده. در سوره «صافات» اشاره به 
اين است كه: جنان دل و دين بر تقليد نياكان باختهاند كه كويى آنها را به سرعت و بىاختيار به دنبالشان مىدوانند» كويى از خود 


ارادهاى ندارند و اين اشاره به نهايت تعصب و شيفتكى آنها به خخرافات نياكان اسث.[77/7] 


[يعِنُ:] 


هر جا 


١ثمّ‏ هيج فتراةً 
شامى سِِ ع 5 5 ح حَ 3 
«يَهِتِج) از مادّه «هيجان) در لغت به دو معنا آمده است: نخست خشكك شدن و زرد شدن كياه» و ديكرء به معناى به حركت در آمدن 


و جوش و خروش داشتن» ممكن است اين دو معنا به يكك ريشه باز كردد؛ زيرا به هنكامى كه كياه خشكك مى شود آماده جدائى» 


يراكندكَى و حركت و هيجان مى كردد.[1/75؟] 
[يعِيمُونَ:] 


«كل واد يَهِيمُونَ) 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه عزب؟ب از نان /ا 


«ايَهِيمُونَ) از مادّه «هيام» (بر وزن قيام) به معناى راه رفتن بدون هدف است![770؟] 
[يُمَبَى:] 


«مَن رَحْمَته و ييا 

«يَهَيِّىئ) از مادّه «تهيه) به معناى آماده ساختن است.[71/72] 

[يَنْأْسَ:] 

«أهَلْمْ َيأس اللي آمَنُوا) 

«يَئِأس» از مادّه «يأس» به معناى نوميدى است, ولى بسيارى از مفسران كفتهاند: در اينجا به معناى علم استء اما بنا به كفته «كسانى» 
(طبق نقل فخر رازى) هيج كاه ديده نشده است كه «بّئسّت)» به معناى «عَلِمَت) بوده باشد واز كفتار «راغب» در «مفردات» جنين 
برمىآيد كه: «يأس» در اينجا به همان معناى معروف آن استء ولى لازمه هر يأسى علم به عدم تحقيق آن موضوع استه بنابراين» 
ثبوت يأس آنها لازمهداش علم 

لغات در تفسير نمونه» ص: لجف 

آنهاست,. ولى اين كفتار «راغب» نتيجهاش اين مىشود كه يأس در اينجا به معناى علم به وجود نباشدء بلكه به معناى علم به عدم 
باشدء كه با مفهوم آيه سازكار نيستء از اينرو معناى همان است كه مشهور مفسران كفتهاند و شواهدى از سخن عرب نيز بر آن 


آوردهاند. نمونه اين شواهد را «فخر رازى)» در تفسيرش آورده است (دقت كنيد).[/اال/ا؟] 
[يؤْثر:] 
دإلا سحرٌ 590 


جمله يؤر از ماده «اثر) به معناى روايتى است كه از يبشيئنيان نقل شده و آثارى است كه از آنها باقى مانده و بغضى آن را از ماده 


«ايثار» به معناى بركزيدن و مقدم داشتن دانستهاند.[1/78؟] 


ا 0 

«يَؤُدُةُ در جمله «وَ لا يَؤْدٌهُ حِفْظَهُمَاه در اصلء از ريشه «اود) (بر وزن قول) به معناى ثقل و سنكينى مى باشد» يعنى حفظ آسمانها و 
زمين براق شداوند هيحكونه سكيق ومشققى ندارد؛ زيرا او عمائند مخلوقات و يندكان خود بست كه قدرتشان محدود ياشدو 
كا ان لكين نس موق خسفهى تاعاق شوقده تتتوك إل الاتمدوك تمرك و لقيو لاوزاى كه اقتبرك امع ود كتين وسكي 


مشقت و آسانى مفهومى ندارد» اين مفاهيم همه در مورد قدرتهاى محدود صدق مى كند![79/ا؟] 
[يُؤْفكُونَ:] 


«انظد 5 يُؤْفَكونَ) 
«يؤْفَكونٌ» از ماده «افكك» و آن در اصل به معناى منصرف ساختن از جيزى است و «مأفوك» به كسى كفته مىشود كه: از حق باز 


داشته شده استء اككر جه بر اثر تقصير خودش باشد و از آنجا كه دروغ انسان را از حق باز مىدارد به آن «افكك) كفته مى شود. 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7امء. لاع لإ أماع3دات. الالالالانا صفحه #0؟ب از نان /ا 


و به همين تناسبء بر دروغ و نيز بادهاى مخالف اطلاق مىشود. تعبير ١يُؤْفكون»‏ به صيغه مجهولء اشاره به اين است كه: آنها قدرت 


بر تصميم كيرى ندارند» كويى بى اراده به سوى بت يرستى كشيده مى شوند![71770] 
[اليَؤم:] 


الْيوْءَ فى ضَلالٍ مُّبين) 

بعضى از مفسران كلمه «اليَوْم) در جمله «لكن الظَالِمُونَ الْيوْمَ فى ضّ للالٍ مُبين» را به معناى روز قيامت كرفتهاند, كه مفهوم آيه اين 
مىشود: در آنجا بينا و شنوا خواهند شد اما اين بينايى و شنوايى در آن روز سودى به حالشان نخواهد داشتء و در ضلال مبين 
لغات در تفسير نمونه» ص: 082 

خواهند بود. ولى تفسير اول (اليوم به معناى امروز كه در دنيا هستيد) صحيحتر به نظر مىرسد. زيرا «الف و لام) در «اليَوْم) الف و 
لام «عهد) است,ء ولى طبق تفسير اول «عهد حضورى» است و طبق تفسير دوم «عهد ذكرى).[ الا/ا؟] 
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). فتتح» ابه 4ج ف ص ١ج‏ 


*). محمّد» آيه 8( ج 3١‏ ص 688) 
؟). شعراء» آيه 198( ج ه١ء‏ ص 17/4”) 
.)١‏ حاقه آيه (١١‏ ج 78 ص 0688 
"). تغابن» آيه 4( ج 715 ص )5١8‏ 
*). اعراف» آيه 189( ج ل/اء ص /8) 
؟). رعدء آيه 8( ج .٠١‏ ص )18١‏ 
). نمل؛ آيه لا( ج هاء ص )25١‏ 
.)١‏ حشجء آيه 19( ج 15 ص 0٠٠١‏ 
؟). اسراء آيه (9١‏ ج 1375. ص )”١١‏ 
*). مؤمنء آيه 1/0( ج 7٠١‏ ص 197) 
*). مجادله؛ آيه (١١‏ ج #الاء ص 07©) 
©). مجادله. آيه (١١‏ ج لاا ص 07©) 
©). نساءء آيه 87( ج © ص 8©) 

)58١ واقعهء آيه 20( ج 37 ص‎ .)١ 
)88 ص‎ ٠١ ؟). يوسفء آيه 95( ج‎ 
)178 ص‎ 73١ مؤمن, آيه 6( ج‎ .)* 
0٠١8 توبه» أيه 7 ج لل ص‎ .)5 


). نملء آيه 69( ج ١6‏ ص 210) 


)605 ج 175 ص‎ (١1 كهفء آيه‎ .)١ 
)608 زمرء آيه 71( ج 19 ص‎ .) 
)3187 انبياء» آيه 91( ج 07 ص‎ .)* 

). عنكبوتء آيه 19( ج 18ء ص 371) 
.)١‏ اسراءء يه 19( ج 17١‏ ص )٠١9‏ 


2١‏ ("). نحل» آيه 62( ج مس777 شعراء» أيه 11ج 6 ص 298)؛ مؤمن» آيه ؟( ج ٠‏ صفحه /؟) 


صفحه نامي از داهملا 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه عامب؟ از نان /ا 
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[207]|("). عنكبوت» آيه (7١‏ ج 12 ص 108) 


بقره» أيه "اج 2 ص )4 اعراف» ايه 16ج 32 ص وءع),؟ مرسللات» ابه ١0ج‏ ح”ى, وأع) 
طورء» ايه 7ج ره ص 200 حاقه أيه 75 ج عل ص امع 


. تين» آيه 6( ج لاا ص 188) 

. ضحى آيه 9( ج /1 ص 170) 

. مؤمنء آيه 18( ج 3٠١‏ ص )٠١7*‏ 
. احزاب» آيه 89( ج 17 ص /20) 
. احزاب» آيه 89( ج 17 ص /0") 
. تكاثر» آآيه (١‏ ج لالاء ص 01”) 

. نملء آيه #/ا( ج ها ص 288) 


. اعراف» فضيلت سوره( ج 8 ص 0 


ليل» ابه 71ج /ا3 ص ا 


اعراف» أيه 71ج 3 ص 6 يونس » أيه 16ج 3 ص بره 


1 اعراف» أيه 1١7/‏ ١ج‏ 3 ص ")؛ طه أيه 4ج رده ص يف6 شعراء» ابه 0ج 26 ص 0 


. نمل» آيه 8( ج ١6‏ ص 678) 
.ق» آيه /ا١(‏ ج 77 ص 08) 


قصص » أيه "اج 0 ص "١‏ لقمان» أيه "0ج /لا3 ص 00 


. حجرات, آيه (١١‏ ج 77 ص 188) 

. نساءء آيه (١18‏ ج ع ص )1١8‏ 

. صافات» آيه ( ج 19 ص )17١0‏ 

. عبسء آيه (٠١‏ ج 378 ص )1١9‏ 

. انبياء» آيه 87( ج ل ص 6228)؛ سبأء آيه 11( ج 18 ص 7) 
. قمر» آيه 88( ج "9 ص 0/7 

. مريمء آيه (١1‏ ج 17 ص 69) 

. مؤمنء آيه 1/0( ج 7٠١‏ ص 197) 

. قيامت» آيه #اا( ج ها ص 19") 

. اعرافء آيه (٠١‏ ج #2 ص )1١١‏ 

. حججء آيه 87( ج 15 ص 185) 

. مدثرء آيه 1( اج هلء ص 779) 

. انبياء» آيه (8١‏ ج 1( ص 277)؛ لقمانء آيه (٠١‏ ج لالء ص )6١‏ 
. ملكك, آيه 8( ج 75 ص 298) 


. مؤمن» أيه 71ج .ا ص )0 


عو (8©). قلمء ايه ١7ج‏ إرفة ص حوره 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه 828ب از نان /ا 


[نلاع] .)١(‏ صافات» آيه 117( ج 19 ص )7١9‏ 
[ع2] ( .)١‏ سبأء آآيه 67( ج 18ء ص 171) 
[لالا2] ( *). قدرء آيه ع( ج /الاء ص 0508 

[28] ( 6). زمرء آيه (١‏ ج 19 ص 340)؛ دخان, آيه ا( ج 3١‏ ص )18١‏ 
[59] ( 0). رحمن, آيه 87( اج ل ص 180) 

0788 ج 8 ص‎ (١128 اعراف» آيه‎ .)2 ( ]26٠[ 
)597 مؤمنونء آيه 28( ج 15 ص‎ .)7(]5١[ 
)177" ج ف ص‎ (5٠ هود, آيه‎ .)8( ]257[ 

.)١ ( ]2*[‏ قصصء آيه 7/8( ج 18 ص 188) 
.)١ ( ]2*[‏ بقرهء آيه (12٠‏ ج ١‏ صفحات 275 238) 
[0ع6] ( ”). بلدء آيه /1١؛‏ عصرء آيه (٠‏ ج /1 صفحات 67 07258 
1 ]( 6). آل عمرانء آيه *( ج ” ص )2941١‏ 
[/ا2] ( 0). واقعهء آيه (١‏ ج 37 صفحات 73817 /18) 
[4ع*] ( 2). شعراء» آيه (٠١‏ ج هاء ص 778)؛ صافات, آيه 89( ج 219 ص )1١١‏ 
[وع*] ( .)١‏ فء آيه 1( ج 7ل ص 107) 

.)١([] 1‏ فاطرء آيه 1( ج 18 ص )١191١‏ 
.)"(]20١[‏ آل عمران, آيه 184( ج * ص 780) 
[057غ] ( ©). انعام» آيه (2٠‏ ج ف ص 778؛ زمره آآيه 67( ج 19ء ص 698) 
[”مع] ( ). يسء آيه 08٠١‏ ج 18 ص ١9ع)‏ 

[هع] .)١(‏ فتح» آيه 9( ج 7 ص "7ن) 

[همع | 
[2مع| 
[ لامع | 
[ممع| 
[همع| 
الها 
الفهنا 
[كقع| 
[ كمع 
[مع| 
[هعع| 
[ئ88| 
[ لامع | 


( 7). يونسء آيه 85( ج للك ص 558)؛ ابراهيم» آيه (١١‏ ج .٠١‏ ص )”6١‏ 


)98 ج /ا ص‎ (١8 ليل» آيه‎ .)١ 

مدع] ( .)١‏ بلد آيه 0٠١‏ ج لا ص 19) 

9 ( "7). اسراءء آيه 1/4( ج 17 ص )16١‏ 

( ع). مؤمنونء آيه لاع ج 15 ص 198) 

( 8. آل عمرانء آيه (١9‏ ج ”ا ص 158) 

الع] ( ©). بقرهء آيه /181( ج ال ص 91") 

“ا2] (/). تين» آيه (١‏ ج لا ص )1١84‏ 

)61 ج /1لء ص‎ (8١ احزاب» آيه‎ .)١ 

(1). معارجء آيه (١1‏ ج 0 ص ”7”) 

)”8/7” ج 19 ص ١3)؛ طارق» آيه ( ج 38 ص‎ (٠١ صافات» آيه‎ .»١ 


/اع2] ( .)١‏ حججء آيه 9( ج 15 ص 87) 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإأماع3دات. الالالالالا صفحه 28ب از نان /ا 


[228] ( ). قصصء آيه هع( ج 18 ص )١١١‏ 
[فعع] ( ©). توبه. آآيه 6#( ج لاء ص )8٠١‏ 
]2١[‏ ( 0). فرقان, آيه 1( ج هاء ص 689) 
[الاع] ( 6). نبأء آآيه ١0ج‏ عل ص 60) 
[الام] ( .)١‏ طف ايه 2ج ل ص 180) 
["/ا2] ( 7). اعرافء آيه (٠١1‏ ج 2 ص 724)؛ شعراء» آيه 77( ج 18ء ص ١735)؛‏ قصصء آيه 71( ج 18 ص 88) 
[علام] (”"). ق. أيه عزج الام ص 197) 

[هلا2] ( ©). نساءء أيه ١ج‏ ع, ص 060) 

[ع/ا2] ( 0). آل عمرانء آيه (1١١7‏ ج * ص 0/2؛ احزاب» آيه (2١‏ ج 017 ص 20ع) 
[لالا] ( ©). رحمنء آيه ١ج‏ “الى ص )١104‏ 
[2/8] (/). رحمنء آيه ١‏ ج 373 صفحات 2188 189) 
[فلاء] (8). نساءء آيه "0ج 0# ص 278) 

)510 518 واقعه. آيات 0894 ج ”ل صفحات‎ .)١(]28٠0[ 
2200 زمر آيه 8( ج 19 ص‎ .)3(]2481[ 

[امع]|("). فجر أيه 1( سج 2م ص 0617١‏ 
[85ع] ( ؟). مطففين» آيه 8"( ج 18 ص 00") 
.)١ ( ]28[‏ فجرء آيه 9( ج 18 ص )617١‏ 
[فاع] .)١(‏ اعرافء آيه 8( ج 2 ص 188)؛ هود, آيه /ا8( ج 4 ص ١١07)؛‏ عنكبوت» آيه /ا( ج 18 ص 010817 
[علاع] ( . هود. آيه 77( ج 3 ص )1٠١7‏ 

[/المع] ( *). شورى آيه 7( ج ٠١‏ ص 57/8)؛ ذاريات» آيه "0 ج 737 ص 9"317) 

.)١( ]844[‏ نملء آيه 0٠١‏ ج ه١ء‏ ص ©97)؛ قصصء آيه (8١‏ ج 12ء ص 84) 

[249] (7). فصّلتء آيه ١ه(‏ ج ٠١‏ ص 88”) 

[0(|]690"). عنكبوت» آيه 8( ج 12 ص 370) 

[891] ( 6). فرقان» آيه ؟( ج هاء ص 7”) 

[؟0(]291). يوسفء ايه ٠ج‏ 4 ص 082 

.)١ (]297[‏ هودء آيه 99( ج 4 ص 1378)؛ ابراهيم» آيه (١0‏ ج ٠١‏ ص 759)؛ مريمء آيه 77( ج 0017 ص 28) 
[ع5(]29١).‏ يسء أيه 2 ص ١نع©)‏ 

[ذةع] ( "). شعراءء آيه 18( ج هك ص )”"2١‏ 
[298]( 6). صافات» آيه اج 49 ص 1*0) 
[/ا29] ( .)١‏ مريم» آيه 24( ج 7ل ص )1721١‏ 
[244] ( ؟). صافاتء آيات *73, /97( ج 19 صفحات #ع, 118)؛ انفطارء آيه (١‏ ج 28ل ص 387) 
[899]( ”). جِنّ» أيه "0ج وى ص )١١‏ 

.)١( ]0٠١[‏ بقرهء آيه 191( ج 27 ص 28)؛ هودء آيه 7( ج 4. آيه /١٠)؛‏ عنكبوت» آيه 6#( ج 18 ص 78)؛ مؤمنء آيه 0( ج 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه /اىب از نان /ا 


)188 فاطرء آيه /71؟( ج 18 ص‎ .)© ١ 

ا حشر» أيه 71ج إرفة ص 0م 

(©). كهفء آيه 02( ج 075 ص ١؟7١0)‏ 

) 60 مريمء ابه 6ج اردرة ص عم 

( 6 قصص » أيه 14ج 34 ص /ا1 

.0708 ج ف ص‎ (2٠ انعام» آيه‎ .)١ 

.)1١ (‏ كهف» آيه 8( ج 7 ص 785)؛ سجدهء آيه لا( ج لال ص 197). 
0 0 سجده» أيه 7171 اج 3.7 ص 7 

( ©). توبهء أيه 9 ج لاء ص 619). 

(0). صء آيه ع7( ج 19ء ص 199). 


(8). سجده» أيه 4ج ة ص .)0١‏ 


)٠١7 ص‎ 0٠١ ج‎ (١1/ رعد, آيه‎ .)١ 
شمسء آيه *( ج ال ص 0ن)‎ .)1( 
)60# ص‎ ١7 احزاب, آيه 09( ج‎ .)( 
ص 87؟)‎ 73١ ج‎ (٠١ فصّلتء آيه‎ .)* ( 
)687 ج 378 ص‎ (٠١ فجر آيه‎ .) ( 

( 2). مرسلاتء آيه 7( ج 710 ص 617) 
.)١‏ اعراف» آيه (6٠‏ ج 2 ص )5١١‏ 

( 7). فجرء آيه (٠١‏ ج 78 ص 687) 


ا 
ا 
ا 
ا 
ا 
ا 
ا 
ا 
ا 
ا 
١‏ (/0). سبأء آيه (١٠‏ ج 08 ص 27). 
ا 
ا 
ا 
١‏ 
ا 
ا 
ا 
ا 
( "). انعام» آيات 0/8 178( ج لله صفحات 80 ١08)؛‏ حجرء آيه /ا7( ج 1١‏ ص 40)؛ منافقون» آيه (١‏ ج 78 ص 188) 
ا 


*”] ( ؟). صء آيه (5١‏ ج 19 ص 070. 
*؟ل] ( "). بقرهء آيه 188( ج ١‏ ص 618). 


( ؟). قصصء آيه 7"( ج 18 ص .)4١‏ 


سيف 

"6 

العيفة 

1ك" 

[0/] ( 2). مائده آيه 2( ج ع ص 088. 
.)0١0 ]0/18[‏ زمر آيه عه( ج 09 ص *1ن) 

[19/] ( 7). انعام» آيه (١6١‏ ج 2 ص 10١)؛‏ حجرء آيه لا( ج 1١‏ ص 40)؛ منافقون, آيه (١‏ ج ”ل 188) 
[7] ( ”). رحمنء آيه #*( ج 7 صفحات 0176 1178) 

الفيفة 


١ل‏ ( ). انفال» آيه (2١‏ ج لا ص 08١‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه 88ب از نان /ا 


.)١ ( ]/07[‏ صافات» آيه (١1/3‏ ج 19ء ص 8١3)؛‏ ملككء آيه (٠١‏ ج 5 ص 208) 

[50ل] ( .)١‏ بقرهء آيه 187( ج لاص /291)؛ روم آيه 0( ج 18 ص )©8١‏ 

[ع"/] ( "). سجده., آيه 1( ج 17ل ص 18#) 

[0"/] ( ؟). بقره» آآيه (10٠‏ ج 7ص )08١‏ 

[708] ( 0). اعراف, آيه 18( ج لاء ص 217)؛ حجرء آيه 71( ج 1١‏ ص 48)؛ سبأء آيه 68( ج 28ء ص 187)؛ مجادله» آيه 18( ج 
“الا ص 9284)؛ منافقون, آيه ؟( ج 3715 ص 188) 

[لاثا/ا] ( 2). رحمنء آيه 05( ج 307 ص 178) 


[89/] ( 7). نحلء آيه 1/9( ج 11 ص )”17/١‏ 

[٠ع7]‏ ( "). سبأء آآيه 01ج 18ء ص "ن) 

)199 ص 57/8)؛ رحمنء آيه 7( ج ”ل ص 159)؛ تكوير» آيه 18( ج 78 صفحه‎ 7٠١ شورى آيه 7"( ج‎ .)© ( ]/8١[ 
)"09« مائده» آيه ع( ج ع ص‎ .)١ ( ]765[ 

[57/ (1). تكويرء آبه 01ج عاص ٠٠١‏ 

[*76] ( "0). نساءء آآيه 01ج 2# ص 290) 

[ذ/] ( ؟). انعام» آيه (٠١9‏ ج لذ ص 597)؛ فاطر» آآيه 7( ج 18ء ص 217) 

[عع/] ( ه). انعام» آيه لا( ج ض ص 05”) 

[0/] ( ©). صء آيه 831( اج 19 ص 151) 

.)١( ]/68[‏ مسدء آيه 0( ج لا ص 608) 

[69/] ( 7). نور آآيه الاج لاص (/617) 

.)١ ( ]/00[‏ حاقه آيه /اع( ج 3 ص 687) 

]00١[‏ 70). آل عمران, آيه (٠١‏ ج 2 ص "نن) 

.)١ ( ]/05[‏ شعراء» آيه 08( ج ذاء ص 787) 

[05/] ( ). يوسفء أيه الج فى ص 6288) 

[0/] ( ). شعراء» آيه 8"( ج ذاء ص 788) 

[0ه/] ( غ). اسراء» آيه 28( ج ١7١‏ ص 718)؛ عنكبوت» آيه (6٠‏ ج 18 ص 140)؛ قمر آآيه 76( ج 7# ص 0٠١‏ 
.)١ ( ]/0[‏ نازعات» آيه (٠١‏ ج 32 ص 00) 

[/اهل] ( 7). انعام» آيه (٠١‏ ج ض ص 8١73)؛‏ مؤمنء آيه 60( ج 37٠١‏ ص ١17)؛‏ جاثيه» آيه 37( ج 1ل ص 307) 
[08/] (). نحلء آيه ع7( ج 1١‏ ص 788) 

[09/] ( ©). مائده آيه (٠١‏ ج شا ص )1١7‏ 

[720] ( 0). قارعه آآيه (١١‏ ج لا ص 191) 

.)١ ( ]721[‏ انعام» آيه 90( ج ف ص 587)؛ رحمنء آيه 17( ج 3 ص 177) 

.)١ ( ]7/257[‏ شعراء» آيه 6( ج هاء ص )70١‏ 

[*2/] ( *). بقرهء آيه /5117( ج ”ء ص 179)؛ اعراف» آيه /ا5١(‏ ج 2 ص 978©)؛ هودء آيه 18( ج 4 ص 28) 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا 


ع8/] ( .)١‏ ذاريات» آيه ا( ج 7 ص 77”) 

(1). قمر آيه ؟(ج 77# ص )٠١‏ 

( *). انعام» آيه 480( ج ف ص 87©) 

( ؟). صافات» آيه (١17‏ ج 19ء ص )51١‏ 

( ©. آل عمرانء آيه 91( ج ”7 ص 10) 

( 28). احزاب» آيه "1ه( ج /1اء ص 679) 

)679 احزاب» آيه 1ه( ج 17 ص‎ .)١ 

)1٠١17 هود, آيه الا( ج 4 ص‎ .)١( 

( ”). بقرهء آيه 16( ج ١‏ ص 187)؛ تحريمء آيه 2( ج 5 ص 000 
( ©). انعام» آيه (١89‏ ج 2 ص 0*8 

( 0). قصصء آيه /1”( ج 18 ص 0/7 

)688 انعام» آيه 178( ج شه ص ١038)؛ فرقان؛ آيه 57( ج 18 ص /07)؛ فجرء آيه 0( ج 38 ص‎ .)١ 
)18١ حجراتء آيه 6( ج 37, ص‎ .)١( 

( ”). فرقانء آيه 1ه( ج ذاء ص )18١‏ 

( *). مجادله. آيه 6( ج #الاء ص 70©) 


)18٠ ل٠ ج 78 صفحات‎ (١ ج هاء ص 055)! نبأء آيه ”!4 عبس» آيه‎ (2٠ نمل آيه‎ .)١ 


لنفنة 

زمع/ا| 

[ع2لا| 

[لالا] 

[معلا| 

[هعلا| 

[لالا] 

[الالا] 

[كلالا] 

[#لالا] 

[علالا] 

[ فللا 

[غلالا] 

[لالالا] 

[ظللا| 

[فلالا] 

[080] ( 5). انبياء» آآيه 92( ج ل ص 089) 

[81ل] ( "). نساءء أيه «ارج ا ص 081 

[857/] ( 6). نساءء أيه الاج ع ص 18) 

[85/] ( 0). بقرهء ايه للك ؟ء ص ١7١)؛‏ شورى أيه ان 11 
.)١ ( ]08[‏ انعام» آيه 170( ج ض ص 278)؛ اعرافء آيه ؟( ج ع ص "7١3)؛‏ توبه» آيه 41( ج لل ص )٠١7‏ 
.)١ ( ]/14[‏ قلم» آيه 16( ج 6ل ص 8017) 
[0/82] (). جِنّ» آيه 8( ج 50 ص 118) 

[/املا] ( ؟). توبه. آيه 178( ج 4 ص 109) 
1 ](0). يوسفء آيه 80( ج ٠١‏ ص 0768 
.)١ ( ]/84[‏ بقره» آآيه 19( ج ءا ص 8©) 

1 ](5). فاطرء آيه (5١‏ ج 18 ص 589) 
[91/] ( . فاطره آآيه 2( ج 18 ص *270) 

[95/] ( ؟). فاطر آيه ع"( ج 18 ص 088) 
[097] ( ه). انعام» آيه 87( ج ف ص 219) 
.)١ ( ]09[‏ طلاق, آيه 8( ج 35 ص 1817) 

[0ة/] ( 7). رحمن, آيه */( ج 9ل ص 198) 
[2قلا] 


2 ( ”). انعام» أيه 5ج د ص 988©)؛ كهف»ء أيه 0ج ص 517/8)؛ رحمنء أيه درج ”3 ص )١١١‏ 


صفحه 84 از لاه /ا 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه ١9ب‏ از نان /ا 


إ/اولا] ( .)١‏ نساع أيه ؟06 ج اوه ص 06م 


[4ةل] ( 5). انعام» آيه (١‏ ج لء ص ٠52)؛‏ اسراءء آيه 19( ج 1١‏ ص 9١٠)؛‏ يسء آيه (١‏ ج 18اء ص ١08)؛‏ زمرء آيه 02( ج 15 


ص 877) 
[49/!] ( ”). عنكبوت» يه /ااج 12 ص 377) 
ْم ( ©). اعراف» ابه 16ج 2 ص 279)؛ فضلت» ابه "7ج .ا ص )0 


١ل‏ ). نحلء آيه 87( ج ١‏ ص 0٠١‏ 
.)١ (7‏ حاقه آيه (٠‏ ج 78 ص 8#©) 


١1 

1 

1 

0 ملكك, آيه الج ا‎ .)١ ( ]6١[ 

]6١[‏ ( ). انبياء» آيه (٠١7‏ ج "ل ص مده) 

)620 نمل» آيه /ارج وا ص‎ .)6 ( ]6١[ 

[60] ( 0). انعام» آيه (١١١‏ ج طش ص 20١‏ )؛ نملء آيه 8( ج 10 ص 0104)؛ قى, آيه 6( ج 77 ص 007)؛ حشرء آيه 1( ج "ل 
.)١ ( ]8‏ انبياء» آيه 94( ج 37 ص )20١‏ 

)190 ج 18 ص‎ (6٠ عنكبوت» آيه‎ .)١ 

1 0 بقره» ابه "71ج 3 ص اع 

/١ 0‏ ) ع عاديات» ابه 0 ١ج 3١١‏ ص عا 

)”” ج 7 ص 277)؛ مريم؛ آيه ا( ج 17 ص‎ (١9 آل عمران؛ آيه‎ .)2 ١ 

.)١ (61‏ طلاقء آيه (١‏ ج 6 ص 177) 

ردنا ١‏ 6 هود ابه ٠0‏ ١ج‏ 8 ص إه4هة 


١ى]‏ ( "). اسراءء آيه 8( ج 17 ص )6١٠‏ 


1 

1 

1 

1 

١ 

1 

1 

1 

[810] ( ؟). واقعه. آيه هع؛ حديد, آيه (٠١‏ ج 37 صفحات 38١‏ 88") 
1 0). انبياء» آيه 98( ج 07 ص )00١‏ 

.)١ 1‏ همزهء آيات ع, 0( ج /اا ص )”8٠‏ 

[3(]818). اعراف» أيه ١ج‏ ع ص 290 

[819] (0. نحلء آيه 8/7( ج 01١‏ ص 80”) 

)”ع٠ ج ف ص‎ (2١ انعام» آيه‎ .)6 (]8٠١[ 

)29 ش). اعراف» أيه 4ج لا ص‎ (]871١[ 

[877] (ع). نساى آيه (6٠١‏ ج عه ص ١68)؛‏ انعام» آيه (٠١5‏ ج شء ص 988)؛ ى, آيه 37( ج 77 ص 184) 

.)١( ]877[‏ آل عمران, آيه ( ج 5 ص ١68)؛‏ يونسء آيه 1ه( ج لل ص 788)؛ ابراهيم: آيه (١9‏ ج ٠١‏ ص 4798 فاطر» آيه (١‏ 
ج 08 ص /59)؛ نبأء آآيه 89( ج 38 ص 0/7 

.)١(]87*[‏ كهف, آيه (2٠‏ ج 7لاص 77ن) 

.)١ ( ]816[‏ انشقاق, آيه 17( ج 8ل ص 2"09) 


]/81١[‏ ) 0 احزاب» ابه ١ج‏ 3.17 ص اع 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7امء. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه ١91ب‏ از نان /ا 


[/71ى] ( .)١‏ انعام» آيه 89( ج شء ص )6١16‏ 

[818] ( 7). انعام» آيه (1١‏ ج طش ص 207)؛ جاثيه, آيه 18( ج ١ل‏ ص 88) 

[819] ( ). نحل آيه (١10‏ ج ١لءا‏ ص ١29)؛‏ صء آيه (٠١‏ ج 19 ص 108) 

)395 زخرف» أيه رج اك ص‎ .)١(]460[ 

[801ى] ( .)١‏ نساءء آآيه 77( اج "ا ص 2618 

فضن] ١‏ *). قلم» ايه ١ج‏ عام ص 47") 

[885] ( ع). نور» آيه 98( ج ٠5‏ ص /الاه) 

[ع87] ( ه). طور, آيه 77( ج 7ل ص 6809) 

.)١ ( ]870[‏ هودء آيه 0( ج 4. ص 7١5؟)؛‏ صافات» آيه (٠١١‏ ج 19 ص 118)؛ تغابن» آيه (١1/‏ ج 78 ص 778) 
[ع*30(]8). زخرف» أيه 7ج الك ص 60) 

[لثقكم] ( ). كهف, آيه 8( ج 017 ص 7/ن) 

[888] ( ). حجر أيه 02ج ١ل‏ ص ”07 

[879] ( 5). حمد, آيه 7( ج ١‏ ص 7ن) 

.)١ ( ]8*0[‏ نحلء آيه 97( ج ١لءاص .)61١‏ 

[1ع6] (7). فاطر» آيه 18( ج 218ء ص 2188). 

[5*م] ( ". انعامء آيه 187( ج ع ص .0١‏ 

[86] ( ؟). فتحء آآيه 58( ج ”لء ص .003١7‏ 

[؟؟8] ( ). فتحء آيه 58( ج ”لء ص .03١7‏ 

[ذ65] (ع). حي آيه 1( ج 0 ص 407١‏ بروجء آيه 8( ج 38 ص 069. 

[ع*6] .)١(‏ حجء آيه 19( ج 05 ص 288)؛ صء آيه /اذ( ج 219 ص 350)؛ واقعه آيات 7ع ع 97( ج “ل صفحات 96ل /اقالى 
917؟؛ معارج, آيه (٠١‏ ج هلاء ص ١0؛‏ نبأ آيه 16( ج 32 ص 08) 

[680] ( 7). مريم آيه 11( اج 07 ص 8") 

[4ع6] ( "). واقعف آيه ع( ج 39 ص )78١‏ 

[ةعم] (ع). حي آيه 1"( ج 0 ص 03١8‏ يتنه آآيه 0( ج /اا ص 777) 

[00ه] ( .)١‏ هود. آيه 29( ج 3 ص )7١8‏ 

48١ بقرهء آيه 10( ج (ء ص 274)؛ نساءء آيه 110( ج ع ص ١191))؛ انعام» آيات 1/4 121( ج ها ص 97 ج ع ص‎ .)1( ]8١[ 
)68٠ ج 12 ص‎ (١ ج 1 ص 587)؛ روم آيه‎ (1٠١ ج لى ص 587)؛ نحلء آيه‎ (٠١ يونسء آيه‎ 

05( ". آل عمران» آيه 07( ج 5 ص 2017) 

'ه1ى] ( ). انعام» آيه (١88‏ ج ع ص 7") 

*0ه] .)١(‏ نساءء آيه 07ج "2 ص 231) 

ذذح] ( ؟). دخان, آيه 0( ج ١‏ ص 55١1)؛‏ طورء آيه (٠١‏ ج 77 ص 4/68٠‏ رحمنء آيه 1/7( ج "ا ص 198) 
102] ( ). كهن, آيه (٠١8‏ ج 71ل ص 215) 

/اذ] ( ©). بقره» آيه 1080( ج 7 ص 07:08 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه 91ب از نان /ا 


[ىهُم] ( 
[4هى] () 
١]‏ 
لفن ١‏ 
نف" ١”‏ 
) 
) 


عم 
ع8م] 
معى] ( 
عع 
]م ١‏ 
0 
4ع ) 
006 
الام 
نهدا <١‏ 
رذن] ١‏ 


عام 


1 
1 
١‏ 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
١‏ 
1 
1 
1 
1 
[هلام] () 
زعلام]) 
زلالام]) 
[ثىلام], 
[ه/ام] ) 
[١ىم|‏ 
زامم|( 
زكلمم|ر 
ز“لما) 
زعمما 
[هحلم] , 
زعمم) 
لالم 
زححم] , 
[844]( 
1 


(0 


06 
44 


0 
0 
0( 
بو 
ع( 
له 
44 
0 
0( 
بوه 
ع2 
له 
0 
0( 
بو 
8). 
له 
0 
0( 
بوه 
ع2 
له 
44 
0 
0( 
وه 
ع2 
له 
0 
0( 
بوه 


يس »2 ابه 75 ج 4و3 ص اكع 


عنكبوت, آيه 2( ج 18 ص 208) 


. مجادله. آيه 8( ج 377 ص 685) 

. مائده» آيه (١7‏ ج © ص 00©) 

. ابراهيم» آيه (١0‏ ج ٠١‏ ص 754)؛ شمسء آيه (٠١‏ ج /ا ص 27#) 
. احزاب» آيه (6*٠‏ ج 017 ص 07087 

. زمرء آيه (0١‏ ج 19 ص 1/6) 

. منافقون, آيه 9( ج 75 ص 182) 

. بقرهء آيه 20( ج ١‏ ص ١30)؛‏ ملكك, آيه 6( ج 6 ص 2901) 

. مؤمنونء آيه ؟( ج 15 ص 517) 

. فصّلتء آيه 79( ج ٠١‏ ص 017 

. حاقه. آيه 4( ج 78 ص 682) 

. توبه» آيه (8١‏ ج ل ص 068) 

. انبياء» آآيه (١8‏ ج "ل ص 607) 

. نملء آيه 87( ج ١ء‏ ص 4758)؛ حاقه آيه (٠/‏ ج 718 ص 688) 

. آل عمرانء آيه (١١4‏ ج * ص ١4)؛‏ توبه» آيه لا6( ج لاء ص )8١١‏ 
. توبه» آيه /ا6( ج لاء ص )21١١‏ 


نورء آيه 58( ج 15 ص )68١‏ 


. اسراءء يه (١17‏ ج 17 ص 77)؛ حب آايه *21( ج 18 ص "1097) 

. نمل آيه 16( ج 6 ص 6177) 

. لقمانء آيه 87( ج لال ص )٠١١‏ 

.صء آيه 7( ج 14 ص 88) 

. ذاريات» آيه (٠١‏ ج 7ل ص 50”) 

. ذاريات» آيه (٠١‏ ج الل ص 8 اث 317" 

. مؤمنون» آيه 17( ج 15 ص 00") 

. لقمان» آيه (١8‏ ج لاا ص 27)؛ زلزله؛ آيات /. 8( ج /30, ص 5817) 

. انعام» آيه (١١#‏ ج ف ص )2١75‏ 

. اسراءء آيه (١‏ ج 17 ص ١)؛‏ كهفء آيه (0١‏ ج 07 ص 250) 

. انعام» آيه (٠٠١‏ ج ها ص /68) 

. بوسفء آيه (٠٠١‏ ج )٠١‏ ص 6١٠)؛‏ سجدهء آيه (١8‏ ج /1(ء ص 187) 

. انعام» آيه (8٠١‏ ج هل ص 08١7)؛‏ حجرء آيه (1١‏ ج 1١‏ ص 77)؛ طورء آيه /اا( ج 737 ص 688) 
. زمرء آيه (١‏ ج 194ء ص 215)؛ مؤمنء آيه 69( ج 7٠١‏ ص 150) 

. هود آيه 28( ج 94 ص 198)؛ حجرء آيه 29( ج 1١‏ ص /1١7١1)؛‏ زمرء آيه 52( ج 039 688) 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإ أماع3دات. الالالالانا صفحه نلزوب از نان /ا 


[891]( 8). زمرء آيه (١6‏ ج 19 ص 5977)؛ عصرء آيه 7 ج /ا ص 000 
.)١(]4917[‏ قصصء آيه (8١‏ ج 18 ص )18١‏ 
|[ *89/] 0" انبياء» أيه 0 ج إردلة ص رك احزاب» ابه 4ج 3.1.7 ص هه" فاطر» أيه 3 يس »2 ايه ١1ج‏ صفحات /اول 


*89] ( *). كهف, آيه (8١‏ ج 07 ص #عن) 

ةح] ( .)١‏ حشرء آيه 9( ج ا ص 077) 

.)١( 642‏ زخرف»ء آيه 14( ج ١7ء‏ ص 20) 

/31] ( 7). صء آآيه (1١‏ ج 15 ص 187) 

( 6). مؤمن, آيات ع. 0( ج ٠١‏ ص 39) 

89 ( ). نحلء آيه ع( ج 1١‏ ص ١18)؛‏ يسء آيه /الا( ج 18 ص )68١‏ 
( ©). انعام» آيه 98( ج شط ص )©2٠‏ 

( /0). قصصء آيه 117( ج 18 ص 68) 

(8. صافات» آيه (٠١‏ ج 19 ص )”١‏ 

)1١* ج لاص 688؛ ج ال صفحه‎ (77١8 0188 بقرهء آيات‎ .)١( 
)”/7 ص١ ج‎ (8١ بقرهء آيه‎ .)7( 

("). توبه» آآيه ١ع(‏ ج لاء ص 400) 

( ©). انعام» آيه 8( ج لض ص 07607 

( ذ). فاطر» آيه 7( ج 18 ص 108) 

( 2). انعام» يه (١88‏ ج 2ء ص ١4)؛‏ فاطر آيه 59( ج 18 ص 031”) 
.)١ (‏ بقرهء آيه ” (٠١‏ ج ١ص‏ 6855)؛ آل عمرانء آيه لال( ج ؟. ص 0/10؛ توبه» آيه 28( ج ل ص 7©) 
(1). نملء آيه (2١‏ ج ذا ص 088) 


ا 

ا 

ا 

ا 

ا 

ا 

ا 

ا 

ا 
50١‏ »© يوسفء آيه (8١‏ ج ١٠.ا‏ ص 20) 

][(8). صء آيه 7( ج 14 ص 088 

]( 8). اعراف» آيه (١188‏ ج 2 ص 208 )؛ مريمء آيه 09( ج 177 ص )١1١8‏ 

]( 6). توبه» آيه 114( ج ىا ص )5١19‏ 

)507 ج هص /620)؛ اعراف» آيه 0( ج 2, ص‎ (٠٠١ انعام» آيه‎ .)١([] 
)”/9 قلم» آيه ع( ج 6ل ص‎ .)5 (]912 

](. هودء آيات (٠١8 037١37‏ ج 4 ص 5/87) 

](6). توبهء آيه (8١‏ ج ل ص 068) 

]( 0). بقره» آآيه 10( ج ا ص *07”) 

][(6). بقره» آآيه (١‏ ج اص 017) 

)07 ج ء ص 197)؛ فرقان» آيه 58( ج 18ء ص‎ (١١0 نساءء آيه‎ .)١([] 

ا 


.)١ (5‏ بقره آيه 14ج ”.ص )١157”‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه عزوب؟ از نان /ا 


478] ( "). نور آيه 1( ج 18 ص 8/١‏ 
) 
) 
ع9 


*؟9] ( ©). سبأء آآيه 18( ج 18ء ص 0/9 


ا 
؟ة] ( 0). ناس, آيه ع( ج /اء ص 307) 

. تكوير» آيه (١8‏ ج 378 ص 198) 
9737| ( 5). اعرافء آيه 158( ج ف ص 87©)؛ طهء آيه 0/84 ج "1ل ص 0700 
.)١ 4‏ توبه. آيه /ا4ااج ل ص 98) 
0( 
) 
) 
) 
) 
) 
0 ] (, 


) 


ع 
هم 
0( 
0( 
0( 
؟). نساءء آآيه (٠١/‏ ج ع ص 187) 
"). انعام» آيه 28( ج ذه ص 04")؛ توبه» آيه 20( ج لى ص 94)؛ طور آيه 17( ج 77 ص 677) 
]4١‏ ( ©). زمرء آيه 8( ج 19ء ص )6١١‏ 
”"4] ( 0). زمر آيه 69( ج 15ء ص 0315) 
480] ( ع). انعام؛ آيه 9( ج ش» ص 78©) 
9] (/0). زمرء آآيه 8( ج 19ء ص 261١‏ 

8). رحمنء آيه 7/( ج “7 ص 19) 

0 


ع0 


! 

, 

1 

1 

1 

1 

ا 
الخرفك 
! 

1 

1 

ا 

1 
/ . انفال آيه /71( ج لا ص 2107/8 
1 


ا 
ا 
ا 
ا 
ا 
ا 
ا 


.)١ ( ]40/‏ آل عمران؛ آيه 47( ج “3 ص 1)؛ احزاب» آيه 10( ج 1ل ص 1817)؛ صء آيه 37( ج 014 147)؛ رحمنء آيه (7١‏ ج 
“الا ص 197) 

.)١ (‏ رحمن؛ آيه (1١‏ ج "الك ص 197) 

( "). آل عمرانء آيه (١5‏ ج 5 ص ع7)؛ اسراءء آيه ع9( ج 17 ص 29١7)؛‏ حشرء آيه 9( ج "ل ص 017) 
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]4١‏ ( ؟). مائده آيه 97( ج ع ص 018)؛ فتحء آيه 2( ج 21 ص 68) 
.)١ ( ]48«*‏ انعام؛ آيه 88( ج شه ص 378)؛ هود, آيه 2( ج 4 ص 7)؛ نحلء آيه 64( ج 1١‏ ص 388)؛ نمل» آيه 87( ج 210 ص 
087)؛ فاطرء آيه 0( ج 18 صفحه 77)؛ شورى آيه 14( ج 7٠١‏ ص 827) 
98] ( ؟). نحل» آيه 68( ج 0١‏ ص 3580)؛ صافات» آيه 18( ج 19, ص 6875)؛ مؤمنء آيه (2٠‏ ج ٠١‏ ع18) 
هع؟] ( "). رحمن؛ آيه 0( ج "ا ص 178) 
؟4] ( ©). انعام؛ آيه 94( ج له ص 262٠‏ 
.)١ ( ]4‏ آل عمرانء آيه (١١‏ ج ؟ء ص ١287)؛‏ يوسفء آيه /ا6( ج 4 ص 207)؛ مؤمن, آآيه 1"( ج 7٠١‏ ص 21١8‏ 
48 ( 1). قمر آآيه 60( ج "ا ص 87) 
469 ( "). نازعات» آيه ("٠‏ ج 738 ص 01١١‏ 
0] ( ©). صافات» آيه 9( ج 15 ص 0*0 
(١‏ 0). دخان. آيه (٠١‏ ج الا ص 178) 
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.)١ ( ]40*‏ نساعء أيه ١‏ جُ و3 ص ا صء»2 أيه 00 ج اك ص 07)؛ احقاف» ايه 01ج 31 ص عج م مجادله. ابه ١0ج‏ 
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( 0). احقاف» آيه (١9‏ ج "١‏ ص 08”) 
4 ( 2). شمسء آيه (٠١‏ ج /اء ص 217) 
6 3). قمر أيه 71ج *للى ص 027 
(١‏ 8). طورء آيه (١1‏ ج 7ل ص 677) 
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/ا/اة] ( .)7١‏ نبأء آيه 7( ج 18 ص 87) 
”"). رحمنء آيه /7( ج 3377 ص 188) 
8 ( ©). جاثيه آيه 5( ج 3١‏ ص 187) 
(٠‏ 0). نوحء آيه 18( ج هلاء ص 48) 
0١‏ © ). آل عمران» آيه 19( ج 7 ص 288) 
487] ( /0). مائدف آيه 74( ج 5 ص 917/8) 
.)١ ( ]487‏ صء آيه (١1‏ ج 19 ص 108) 
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هدرة] (”"). ذاريات» آيه ١ج‏ ”ا ص 18 


صفحه 00ب از لان /ا 
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[982] ( ع). حاقه آيه اج على ص 80/١‏ 

[/اىة] ( .)١‏ مؤمنونء آيه 1/4( ج 15 ص 037 

[484] ( ؟). هود, آيه /الا(ج 4. ص 19١73)؛‏ عنكبوتء آيه 1( ج 12 ص 3784) 

[489] ( "). نساءء آيه ٠ع(‏ ج * ص 40697 يونسء آيه 21( ج ل ص ١601؛‏ زلزله» آيات /ء 8( ج /ااء ص )10١‏ 

)619 818 ج 18 صفحات‎ (6١ ج لاء ص 18)؛ يسء آيه‎ (1١77 آل عمران, آيه ع7( ج ا ص "207)؛ اعراف» آيه‎ .)١(]9490[ 
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ص 88)؛ قلمء آيات ١د‏ 07( ج 75 ص 671) 
.)١ (7‏ احزاب, آيه 50( ج /الء ص 708) 
497] ( 7). نحلء آيه 29( ج 1١‏ ص 278) 
*49] ( "). ملكك, آيه (١6‏ ج 3*6 ص 58”) 
ذةة] ( ؟). زمر» آيه اذ( ج 19ء ص 077) 
498] ( 0). رحمن, آيه 64( ج 37 ص 178) 
.)١ ( ]431/‏ صء آيه 17( ج 15 ص 7568) 
4( 1). احزاب, آيه ع( ج /الء ص 01١‏ 
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8 ( 7). توبه. آآيه 78( ج لا ص 888) 
0 ©6). تكوير آيه (٠١‏ اج 8ل ص 0707 
١١‏ ). حديده آيه 9( ج 9 ص 0200 
.)١ 7‏ مريمء آآيه */(ج "ال ص 180) 
(٠٠‏ "). آل عمران, آيه (7٠٠١‏ ج 2# ص 207) 
(]٠٠١*‏ 8). رعده آيه (١1/‏ ج ٠١‏ ص 198) 

( 0). حاقه آيه (٠١‏ ج ع ص 88©) 
02). نازعات» آيه 2( ج 8 ص ”97) 
٠٠0‏ "). نازعات» آيه 1( ج 38 ص 97) 
4 "©). سبأء آيه 1( ج 18 ص "7ن) 

4( 68). بقرهء آيه (٠١5‏ ج (اءا ص ١8©)؛‏ نساءء آيه #*( ج #, ص 015) 
2). قلمء آيه 7"( ج 76 ص 808) 

)1١؟ واقعه آيه "( ج 3# ص‎ .)6© 0١ 

)*1١ قيامت», آيه /ا7( ج 0ك ص‎ .) ١7 

0188 ؟). صء آيه 7( ج 19 ص‎ (]٠ 

)3178 ج 32 ص‎ (١ مطففين» آيه‎ .) (]٠١١ 

)678 يوسفء آيه 71( ج 4 ص‎ .)68 (٠6 
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, 


ا 
ا 
ا" 
١!‏ 
) 
ا 
ا 
١!‏ 
ا 
١!‏ 
ا 
ا 
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.)١ 4‏ آل عمران» آيه 1/4( ج 7 ص 79/) 

.)١ (89‏ حب آيه 0( ج ٠5‏ ص ١)؛‏ فصّلت» آيه 4( ج ٠١‏ ص 17" 
"). قصصء آيه (٠١‏ ج 18 ص 68) 

)978 ج 18 ص‎ (8١ مؤمنون, آيه‎ .)6 (٠0١ 

فل 
٠‏ ] ( 2). آل عمران؛ آيه (١58‏ ج “ا ص 12:0) 

)87 بقرهء آيه 184( ج ال ص 788)؛ حجء آآيه 117( ج 15 ص‎ .)0/( ]٠١7* 
)5١7 واقعهء آيه 6( ج "ا ص‎ .)8(]٠6 
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ا‎ 
ا‎ 
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.)١(]٠١1‏ بقره» آيه 04( ج ١‏ ص 377)؛ اعراف» آيه (١1*‏ ج ص 5)؛ عنكبوت» آيه 07ج 32 ص ١38))؛‏ سبأء آيه 0( ج 
8 ص 4018 مدثرء آآيه 0( ج 0 ص )1١7‏ 

05١ 2718 ج للك ص ١50))؛ احزاب» آيه *"( ج /1١ء صفحات‎ (١18 ج #, ص 378)؛ توبهء آيه‎ (١ اعراف» آيه‎ .) ١ 
ج 18 ص 288؟)‎ (١١ طارق, آيه‎ .)١ (49 

)088 نمل» آيه 10( ج 10 ص‎ .)١ ٠ 

)68١ ج 2. ص‎ (١00 اعراف» آيه‎ .)5 (٠١ 

)5١8 ص‎ 1١ اسراء» آيه 8( ج‎ .)" ( ]٠ 

)187 ج ١ء صفحه‎ (٠١ ج ها ص ؟371)؛ دححان, آيه‎ (1١8 ع). كهنء آيه 77( ج 017 ص 677)؛ شعراءء آيه‎ ( ]٠ 
)207#* ملكك, آيه 0( ج 3*6 ص‎ .)١ (]٠١"ع‎ 

.)١ (|‏ نحلء آيه 98( ج ١ل‏ ص 275)؛ صء آيه /ا/ا( ج 19 ص 27") 

)”/# قريش» آيه 7( ج /اىل ص‎ .)"(]٠١ 

)688 ص‎ 1١ محمّد, آيه 77( ج‎ .)© ( ] ٠0 


8( 0). رحمنء آيه (١‏ ج 7 ص )1٠١7‏ 


008 صء آيه 72( ج 194 ص‎ .))0٠ 

)287 نملء آيه 7ل( ج 10 ص‎ "0٠١ 

)07/1 كهفء آيه 90( ج 07 ص‎ .)6 (]٠7 

)4١ قصصء آيه ع7( ج 12 ص‎ .) ( ]٠١5* 

)789 ج 75 ص‎ (١8 يونسء آيه 1( ج ل ص 387)؛ هود, آيه 2( ج 4 ص 7-/ 356)؛ ملكك؛ آيه‎ .)١(]٠١* 
احزاب» ايه ١7ج 3.1.7 ص وه‎ 6 ) ٠١6ه‎ 

)1718 جِنء آيه 71( ج 0 ص‎ .)"(]٠١62 

/ا١٠](2١).‏ اعراف» ابه ١0ج‏ 0 ص لرعع)؟ مريم» ابه ١ج‏ رةه ص 50 شعراء» ايه 71ج 236 ص زمترفة 
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)188 جِنّء آيه /ا”( ج 30 ص‎ .)" (٠9 
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.)١ (0١‏ انبياء» آآيه (9٠‏ ج 7 ص 78ه) 

)178 ص‎ ١ بقره» آيه 8( ج‎ .)" ٠ 

)17#* اسراءعء آيه 69( ج 17 ص‎ .)© ( ]٠١7 

)2/ ص 7”/ا؛ ج 5, ص‎ ١ ش). بقره» آيات 1417 0191 ج‎ ( ]٠١6* 

)3777 هود. آيه 99( ج 4 ص‎ .)2 ( |٠١١0 

.)١ 2‏ رحمنء آيه 1/8( ج “اللء ص 198) 

)677 طورء آيه 1( ج 7ل ص‎ .)1 ( ] ٠١7 

4( ”"). مجادله, آيه ( ج “اا ص 5978)؛ مسدء آيه 0( ج /ا ص 605) 
9 ( ع). نساءء آيه (١‏ ج ”ل ص 718)؛ هود آيه 91( ج 4 ص 0٠12)؛‏ قء آيه 18( ج 7لء ص 108) 
00٠‏ ). كهفء آيه 9( ج ١7‏ ص 84) 

0١١ قيامت» آيه /ا”( ج 730 ص‎ .)" ١ 


)017 حشرء آيه 8( ج 37 ص‎ .)"” (٠6 
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(]٠١29[‏ 6). نور آيه 8( ج 0 ص /"ه) 
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)188 مريم آيه 98( ج 17 ص‎ .)6 ( ]٠١80[ 
)601١ انبياء» آآيه 17( ج "ل ص‎ .)7/( ]6١2[ 
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)68 ج 18ء ص‎ 01١ سبأء آآيه‎ .)© ( ]٠١8[ 
ج ذل غعه)‎ (2١ ج "ل ص 277)؛ نملء آيه‎ (١ ص 28)؛ انبياء آآيه‎ 1١ [ع0/(]7). حجرء آيه 19( ج‎ 

[0ا١687(]6).‏ نحل» آيه ع#ج ١ل‏ ص 37 

.)١2(]٠١7[‏ يوسفء آيه 81( ج .٠١‏ ص /17/)؛ اسراءء آيه 80( ج 17 ص /30)؛ زمر آيه 67( ج 19 ص 205 )؛ واقعه. آيه 0/4 ج 
لال ص 0797 ©791)؛ معارجء آيه ©( ج 30 ص 18) 

)78 اسراءء آيه 80( ج 17 ص /771)؛ زمرء آيه 67( ج 14 ص 205)؛ معارجء آيه 6( ج ها ص‎ .)7 ( ]٠١/ 

٠‏ ] ( . انبياء» آآيه 091 ج "ل ص 19ه) 

)©37 ص‎ 73١ شورى آيه 17( ج‎ .)١( 
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| (ر”")). هود ابه 0ج 4 ص )5١73‏ 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا 


؟م٠‏ |( ع). فجر» آيه 8( ج 38 ص /69) 


٠ه‏ 
م٠]‏ 
همى٠]|(‏ ؟ 

٠١/مع‎ 
عرال١ما/‎ 
(|٠١44 

1 
١١]‏ 
لح ل ١‏ 
حلا 
ع*؟١٠]0؟‏ 
) 


) 


٠١ 
١.9 
١٠١/ 
038 
(00004 

١0١ 
ع‎ 
١ 

١٠١ 


]٠١85[ 
]٠١8*[ 
]٠١85[ 
]٠١84[ 
]م‎ 
]٠١4ل1/[‎ 
]٠١844[ 
لكام‎ 
]٠١90[ 
]٠١91[ 
ابن‎ 
(0١9 
]٠١9[ 
]٠١ة0[‎ 
]٠١92[ 
11م‎ 
]٠١94[ 
]٠١94[ 
0]٠١[ 
]11١3[ 
]11١>[ 
0م‎ 
003 
]١1١6[ 


). طارق» آيه (١17‏ ج عل ص 90*) 


)07"8 ج 07 ص‎ (9١ انبياء» آيه‎ .)١ 

). حديدء آيه /ا”( ج 319 ص 0*7 

؟). حشرء آيه 11( ج 7 ص 3794) 

). نملء آيه 64( ج ١6‏ ص 255) 

©). جِنٌ» آيه (١11‏ ج 0ل ص 175) 

2). دخان آيه *؟( ج ١‏ ص 182) 

)100 مدثر» آيه 788( ج 0 ص‎ .)0١ 

؟). فرقان؛ آيه 64( ج 16 ص 178) 

*). هود, آيه (٠٠١‏ ج 4 ص 307)؛ طورء آيه (٠‏ ج ”ل ص 01؟) 
.١‏ انفال» آيه عع( ج لا ص )76١‏ 

). رحمنء آيه ؟١؛‏ واقعه. آيه 84( ج 7 صفحات 177 3917 198) 
.)١‏ اعراف» آيه (١8‏ ج 2 ص 187) 

؟). شعراء» آيه 118( ج هاء ص 19") 

*). عنكبوت» آيه (١9‏ ج 18 ص 180)؛ زمرء آيه 74( ج 19 ص 97©) 
.)١‏ صافات» آيه 7( ج 19 ص "697) 

؟). احزاب» آيه (٠١‏ ج لال ص 378)؛ صء آيه 81( ج 14 ص 0768 
*). صفء آيه 0( ج 3715 ص ”87) 

). انبياء» آيه 18( ج 17 ص 6037) 

©». علق؛ آيه 18( ج لا ص 198) 


©). رعد. أيه 01ج )اص 09 


كهفء آيه 98( ج 17 ص 309) 


صفحه 99ب از دلام/ا 


.)١ (6‏ نحل» آيه *06 ج “١‏ ص 589)؛ مؤمنون» آيه ”00 ج ١‏ ص ١18)؛‏ شعراء» آيه 0192 ج 6“ صفحه 72/5؛ فاطر» ايه 


6ج 43و32 ص 200 قمر» ابه "0ج إرفة ص 04 


.)0 (011١ 6[ 
؟2]1١٠١ا/[‎ 
_”رالاء١م[‎ 
ء(](٠١9[‎ 
١011١ [ 
501111 
ليله فضي‎ 
]١117[ 


.)6 (]1١1١11* 


انبياء» آيه (٠١0‏ ج ٠‏ ص 021) 

). نورء آآيه 0( ج 18 ص )0٠١‏ 

). صافات» آيه (١9‏ ج 194 ص 7©)؛ نازعات» آيه 1( ج 78 ص 91) 
). آل عمران؛ آيه 188( ج * ص 20؟) 

). انفال» آآيه (١0‏ ج /اء ص 18#) 

). انعامء آيه (١17‏ ج شه ص 2028)؛ اسراءء آيه 98( ج 17 ص #17) 
انعام» آيه (١١١7‏ ج ف ص 308) 


غاشيه آيه (١8‏ ج 2 ص #9) 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا 


)”01١ ش). تكاثر» آيه 1( ج لالاء ص‎ (]١١١* 

( 6). نحلء آيه (١١‏ ج 1١‏ ص 195)؛ سجده. آيه /71( ج لال ص 197) 
.)١ 0]‏ طى آيه 0٠١7‏ ج ال ص 017”") 

.)١ (]117‏ تغاين» آيه /1( ج 5 ص 07١7‏ 

4( ". اسراء» آيه 2ه( ج 17 ص 188) 

.)١ 49‏ انبياع» آيه (٠٠١‏ ج "ل ص 307)؛ ملكك, آيه 1( ج 3*6 ص /37017) 
.)١ 0‏ صافات» آيه 27( ج 19 ص 87)؛ واقعه آيه 07( ج 77 ص 788) 
60 اعراف»ء آيه (١02‏ ج #, ص 680) 
5] 6). شمسء آيه 9( ج /الء ص 27) 
179]( ن). زلزله» آآيه ١0ج‏ /الء ص 788) 
]١١1*‏ ( 2). سبأء آيه /9( ج 18ء ص ١7١)؛‏ صء آيه 10( ج 194 ص 788) 
.)١ (6‏ كهف, آيه (6١‏ ج 1ل ص 676) 

2( ). زمر آيات ١لا‏ "الا( ج 194 صفحات #ل/اه )80٠١‏ 

فد 00 1ج ذا ص 88") 
4 6). يسء آيه (8١‏ ج 18 ص 97ع) 


09 0 ايه 01ج ص 97 


]1١١؟[‎ 

]١١١6[ 

]1١١2[ 

|1117 

/]1114[ 

]1119[ 

]١1١١[ 

/]1111[ 

]١1١1؟؟[‎ 

]١١؟*[‎ 

(]111١*[ 

|١١1١ 6[ 

]1١١2[ 

(|1111 

]١١1١8[ 

]١1١19[ 

[110] (6). احزاب, آيه /ا"( ج /الء ص 88”) 
.)١ (]1١1[‏ فرقان» آيه ؟( ج هاء ص 3379)؛ مجادله. آيه 7( ج 3 ص 678) 
.)١(]1١1[‏ تكاثر آبه ”0ج لال ص 001 
]١1[‏ ( . اسراء آآيه 08١‏ ج 07 ص 107) 
[ع0]01١).‏ نحلء آيه (1١‏ ج ١لا‏ ص 198) 
[1(]1174). آل عمرانء آيه /ا(ج 7 ص 208) 
[116]( ). يونسء آيه 778( ج ل ص /07”) 
.)١( ]1١90/[‏ مائده» آيه (٠١‏ ج ل ص ١١17)؛‏ يونسء آيه 09( ج لى ص 298) 
.)١(]1174[‏ توب آيه 117( ج ا ص 197)؛ تحريم, آيه 0( ج 75 ص 1917) 
.)١ (]١١19[‏ تحريمء آيه 0( ج 715 ص 1917) 

[110](. فاطر آآيه 17( ج 18ء ص 778) 
(]1١1[‏ ©). معارجء آيه 10( ج 30 ص )68١‏ 
(]1١5[‏ 0). نازعات» آيه "0 ج 32 ص 87) 
]١١8*[‏ ( 6). سبأء آيه (1١‏ ج 18 ص 68) 
[*0/(]11). نازعات» آيه ع( ج 38 ص 87) 
[0؟١8(]1).‏ حديد, آيه ١7ج‏ *ل ص 9/”) 
[2؟١١]‏ 


)512 ج "ال ص‎ (٠١ واقعه آيه‎ .)١ (]1١52 


صفحه 7/٠١‏ از طاجم/ا 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. لاعل/إأ ماع13 ت. الالالالالا صفحه ,/١١‏ از نان /ا 


.)١ (]‏ عنكبوتء آيه 89( ج 12ء ص 184) 
م١١‏ 0 صافات» أيه 01ج 469 ص "1١‏ 


١١9‏ 0 ع احزاب» ابه 08ج /و.3 ص عع 


]11١/[ 

]114[ 

]1١9[ 

[0(]1150). رعد آيه (٠١‏ ج 0٠١‏ ص 12#) 

)177 آل عمران؛ آيه 17#( ج “ا ص‎ .)١0]1141[ 

[5(]1105). مدثر آيه /ا١(ج‏ فك ص )37١0‏ 

]١١8[‏ ( . انعام» آيات ١‏ ٠ع(‏ ج ف صفحات 2,509 19177)؛ يوسفنء آيه /ا١٠(‏ ج 3٠١‏ ص 8١١)؛‏ حب آيه 00( ج 1 ص 187)؛ 


روم» أيه ماج 1 ص ام 


]١1١16[ 
لاك لااعازع لاض ان‎ ٠ (]١ا١هه[‎ 
)605 ج 2ل ص‎ (1١5 17 رومء آيات‎ .(]1١١62[ 

[/اذ١١]‏ ( ©). قلمء آيه ”ع( ج ل ص 618) 
(]١١64[‏ 2). مؤمنونء آيه /ا8( ج 15 ص 198) 
.)١(]١١69[‏ نازعات» آيه (١‏ ج 8 ص 97) 
[10]1120). صافات» آيه (1١‏ ج 19 ص 177) 
[1121](. ذاريات, آيه (١١‏ ج 7لء ص 378)؛ ماعون, آيه 0( ج /اا ص 288) 
[1127]( ©). فرقان» آيه لا( ج هاء ص 4/03١7‏ نبأء آآيه 9( ج 8 ص 27) 
.)١ ( ]١١29[‏ سبأء آيه (١0‏ ج 2.18 صفحات 28 0/١‏ 

[ع7١5(]1).‏ اعراف» أيه 11# ج ع ص 697) 

)187 مزمّل» آيه /( ج فك ص‎ .)" (]١١0[ 

)198 واقع آيه 92( ج 9ل ص‎ .)١(]112[ 

)078 ص١ بقره» آيه 1( ج‎ .) ( ]١1١23/[ 

)37 قصصء آيه 5( ج 128 ص‎ .)"(]1١128[ 

)84 حجر أيه اج ١ص 1868)؛ لقمان» آيه /الارج لال ص‎ .)١(]1١29[ 
)59 ج ١7ءا ص‎ (٠١ عنكبوت» آيه 29( ج 18 ص 3728)؛ زخرف»ء آيه‎ .)١(]1١70[ 
)19 بقرهء آيه +19( ج لاص‎ .7(]1793[ 
)1١8 مريمء آيه 84( ج 17 ص‎ .)6 (]1175[ 
)6750 ه). طورء آيه 2ج ”ل ص‎ (]١١079[ 
)188 ع). تكوير آيه 8( ج 3# ص‎ (]1١07[ 
ج ل ص /ادن)‎ 03٠١© انبياء» آآيه‎ .)١ ( ]١١/0[ 
ج ل ص /ادن)‎ 03٠١© انبياء» آآيه‎ .)0 ( ]١١١076[ 
)١١8 ضحى أيه "(ج لا ص‎ .)"”(]١١1/0/[ 
]1١١الىإ‎ 


(|١١76‏ 6). هود أيه "اج 2 ص 0 فيل» ابه 0ج / و3 ص إشارة 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفمحه /١‏ از ناج /ا 


[11074] ( 0). مطففين» آيات 7 8( ج 278 ص 188) 
[1180]( 6). بقرهء آيه لذج ١‏ ص 218) 
.)١(]1141[‏ مائدهء آآيه 67( ج ع ص 90©) 

[22]1147). اعراف» آيه (١١2‏ ج 2 ص 300)؛ ذاريات» آيه 18( ج 37 ص 0207 
[*118]("). قصصء آيه 5( ج 18 ص )1١18‏ 

)1١18 قصصء آيه 58( ج 18 ص‎ .)١0]118[ 

)”ع٠ ملك آيه ١1ج عل ص‎ .)١(]1١84[ 

[20]01182). حب آيه الاج 5ل ص )٠١9‏ 

)77١0 واقع آيه 18( ج ”ل ص‎ .)© ( ]١141[ 

0537 قيامت» آيه 2"( ج 0 ص‎ .)0 (]١184[ 

[114] ( 6). احزاب» آيه (7١‏ ج /الء ص 67/0 

)188 ط آيه لالج "ال ص‎ .)0١0]1190[ 

[70]1191). طارقء آيه 9( ج 3# ص 587) 

[1195](. نور آيه 89( ج 0 ص 875)؛ نبأء آآيه (7٠١‏ ج 32 ص 689) 
[119]( ©). ابراهيم» آيه (8١‏ ج ٠١‏ ص 580)؛ نحلء آيه 41( ج 1١‏ ص 30/8) 
[119]( 08). نوحء آيه 18( ج 0ل ص 868) 

.)١ (]1190[‏ احزاب» آيه 2*( ج لال ص 91*) 

[1192]( 5). احزاب» آيه 18( ج /ال ص 07) 

[1191] ("). احزاب» آيه 89( ج /الء ص 600) 

[1198]( ©). كهن, آيه 19( ج 7 ص 6038) 

[1199] ( 0). معارجء آيه 6( ج 70 ص 08) 

)0758 ج 7 ص‎ (2١ كهفن, آيه‎ .)2(]1٠١[ 
)68 ج 8اء ص‎ (1١ سبأء آآيه‎ .0/(]101[ 

.)١(]1707[‏ حجر آيه /ا؟( ج ١1ء‏ ص 39١٠)؛‏ صافات» آيه 6( ج 19 ص 27)؛ طورء آيه (٠١‏ ج ”ل 78©)؛ واقعه آيه (١‏ ج *ال 
ص ١١3)؛‏ غاشيه» آيه (١1٠‏ ج 338 ص /67) 

[*0]170). قصصء آيه (١‏ ج 18 ص )18١0‏ 

)180 ج 18 ص‎ (١ قصصء آيه‎ .)”(]17١[ 

)1١8 بقره آآيه /1١7(ج ا ص‎ .)© ( ]١٠١0[ 

)189 ج 4 ص‎ (٠١8 هودء آيه‎ .)١(]170[ 

[1701](). قمرء آيه 55( ج "ا صفحات 20 )2١‏ 

[1704]("). حب آيه اهاج 5 ص ١18)؛‏ سبأء آيه 0( ج 18 ص 15) 
(]17١9[‏ ©). صافات, آيه (٠١١‏ ج 19 ص )1١7‏ 

]15٠١[ 


.)02(١5٠‏ هود أيه 30ج 4 ص لقة 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإ أماع3دات. الالالالانا صفحه ثلزه/ از نان /ا 


)©7 ج 18ء ص‎ (١١ ج * ص 08)؛ حبّع» آيه 6( ج 15 ص 50)؛ فرقان» آيه‎ (٠١ نساءء آيه‎ .)6 0١ 
0780 نساءء آيه 0( ج "ا ص‎ .)١ (7 


يح 
<< 


0)). بقرهء آيه 187( ج ءا ص 089) 


يح 
- 
ل 


)671١ يونسء آيه 01/7 ج لل ص‎ .0١ 


يح 
- 
1 


)1١7 جِنّ» آيه 6( ج 50 ص‎ .)6 0١ 


يح 
لد 
زا< 


)09 ص‎ ٠١ يوسفء ايه “ارج‎ .)0 ١ 


يجح 
-- 


0078 قمر آيه 6( ج ”ا ص 80/)؛ مدثْرء آيات 72 70( ج 0 ص‎ .)١0١ 


يح 
ح 


)8/ زخرف»ه آيه 77( ج ١7ء ص‎ . 0١ 


يح 
لد 
هر 


)587 ج فض ص 41)؛ نحل» آيه /21( ج ١1ء ص 40318 ىء آيه 19( ج 37 ص‎ (4١ مائده. آيه‎ "0١ 


يحلا 
522 
لد 


يحل 
#6 
يحلا 


0 5). انعام» آيه (١‏ ج شه ص *117) 


يحلا 
سد 
3 


07 ص‎ "١ توبهء أيه 1ج لاء ص 908)؛ فتحء آيه 7ج‎ .)* ١ 


يحل 
5-22 
4 


)”8٠ ص 184)! انسانء آيه ؟( ج 70 ص‎ 73٠١ ج‎ (1/١ مؤمن, آيه‎ .)6 ١ 


يحل 
يحلا 
1 


)16١ ص 177)؛ سجده. آيه 8( ج لال ص‎ ٠5 ج‎ (١7 مؤمنون, آيه‎ .)6١ 


يح 
522 
زا< 


)607 يسء آيه لالا(ج 18 ص‎ .)0١ 


يحل 
#- 
-- 


028 رحمن» أيه 70ج ؟'ل, ص 17282)؛ انسان» أيه 71ج ضك“" ص‎ .) "0١ 
)629 حاقه آيه 7"( ج 3 ص‎ .)* ( 


يح 
يجح 
. 

الكحتدسل اللحخحطلا فحتلا الحلا الحا الحا الحا النححططلا اللنحخحطلا ادا الحتحلا الخلا مكحلا الحلا اللحصلا لطا الحا الحلا الحلا 


ا 
ا 
ا 
١‏ 
ا 
ا 
ا 
ا 
١‏ 
60). فء آيه (١9‏ ج 7ل ص 527#) 
ا 
ا 
١‏ 
ا 
ا 
ا 
ا 
ا 
ا 


.)١ /]١ ١84‏ نساءء ايه *715 ج و3 ص لدارفةة انعام» ابه 1ج زه ص رةه اعراف» أيه "7ج 352 ص )4 يونس » أيه 71ج 
ل ص ونفة هود أيه 2 ج 4 ص لفون روم» ايه 0ج 8 ص )0 

)٠١7 زخرفه أيه 02ج الءاص‎ .)١(]١770[ 

"(|١711‏ 5 ). احزاب» ابه 04ج 7و7و3 ص هه”») 
[؟7١](").‏ شعراءء ايه ج ذاء ص 00/8 

ارسق < ©). زمر آيه ("١‏ ج 8 ص 87©) 
[ع (|٠١77‏ ©). بقره» آيه (3١8‏ ج ”,ص )٠١١‏ 
]١١70[‏ ( 6). انعام» آيه 0( ج هء ص ١37)؛‏ طورء آيه 18( ج 37 ص 68/1) 
[72؟7١](١).‏ احزاب» آيه 62( ج لال ص 650) 
[/ا7١]‏ ( .)١5‏ بقرهء آيه 0ج ١‏ ص 8١7)؛‏ طهء أيه ٠ج‏ "ل ص 590) 
سف نين 5 ). صافات» أيه 1/8 ج 9 ص ؟. 0( 
[9؟؟١إرءع‏ ). بقرهء ايه 14ج ١‏ ص 8١3)؛‏ سجده. أيه 6ج لالء ص 118) 
(]١70[‏ 08). توبه» آيه /ا6( ج لاء ص 2173) 
[1161]( 6). يونسء آيه 1( ج لل ص 0767 
[؟؟13] 


؟'ع؟١](2١).‏ بقره» أيه ج 3 ص مءع)؛ سجده)» ابه 7ج 3.17 ص 1 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7ام2. لاع لإأماع3دات. الالالالالا صفحه عازه / از نان /ا 
(]١7[‏ 31). نازعات» آيه 17ج 58" ص )٠١8‏ 

[ع*؟7١](27").‏ حجر آبه /ا” 8 ١‏ ص ”87)؛ فاطر» أيه ("١‏ جَ ص 359)؛ طورء ابه 071 اج ١‏ 607)؛ واقعه. ايه "75 ج إرفة 
ص 179) 

زمع تطلزارع). مريم» أيه 6 ج ل ص )١177‏ 

2؟١١](‏ 0). ذاريات» آيه 8"( ج 37 ص 008 


ا 
١‏ 
/ا7١](‏ 2). دخان» ايه "0ج أغرة ص ع7377)؛ انسان» ابه ١7ج‏ 36 ص ا 
م١١ ]١‏ 0). بقره» أيه 6 ج 3 ص م 

ا 


1 
1 
1 
[1769]( 7). زيرا تميز اعداد عربى از ” تا ٠١‏ جمع است و از ٠١‏ تا ٠٠١‏ مفرد و منصوب و از ٠٠١‏ بالاتر مفرد مكسور است. 


زسه تاده همه مجموع و مجرور* ز ده تا صد همه منصوب و مفرد* ز صد برتر همه فرد است و مكسورا 


[2]17160). اعراف» آيه (1١‏ ج 2 ص 2/8)؛ كهفء آيه 160( ج 07 ص 670) 
[1701] ( 6). مائده. آيه ا( ج ع ص 988©)؛ طد آيه (17١1‏ ج ل ص 017") 
.)١(]17187[‏ مائده» آيه (2٠‏ ج ع ص 402)؛ صافات, آيه 00( ج 19 ص 1/8)؛ دخان, آيه لا( ج 51 718) 
.)١ ( ]١785[‏ سجده آيه 9( ج /الء ص 157) 

0/7" نازعات» آيه 14( ج 72 ص 9١4)1؛ شمسء آيه 15( ج لاك ص‎ .)١(]1710[ 
)788 فاطر» آيه /1( ج 18ء ص‎ .)١ ( ]١؟0[‎ 

)068 حديد, آيه 01ج #ال ص‎ . ( ]1١702[ 

)387 ؟). نورء آيه ١(ج 5 ص‎ ( ]١101[ 

)©/7 فجر آيه 11( ج 32 ص‎ .)0 ( ]1١104[ 

[69؟1] ( 2). صء آيه 8( ج 19 ص 1917) 

.)693 محمد آيه 10( ج ١ل ص‎ .)١(]1720[ 

.)6818 يوسفء أيه جح فى ص‎ .)52(]1١7121[ 

[0(]1787". أعلى آيه ؟(ج 8 ص 699. 

[*2؟1] ( ©). انعام» آيه لاا( ج ع ص .)2١‏ 

.)2١8 ج 048 ص‎ (٠١ فاطرء آيه‎ .)0 ( ]1١72[ 

[20؟١١](‏ 6). عنكبوت» آيه /1”( ج 18 ص /127)؛ فضّلت» آيه ع7( ج ٠١‏ ص 2199). 
.)١(]172[‏ توبهء آآيه 07ج لا ص 88؟) 

[7(]171). طده آيه 71ج "ل ص 07١8‏ 

[24؟1]( 0. نساى آيه (٠١‏ ج 2# ص 08") 
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.)١ (]151[‏ صافات» آيه 4؟؛ صء آيه 87( ج 219 صفحات 2٠‏ 772)؛ شورى آيه 68( ج ٠١‏ ص )30١‏ 
.)١(]1877[‏ شورى آيه هع( ج 7١‏ ص )30١‏ 

[*7؟1] 


( . طه آيه 2#( ج 7 ص 0520 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 10مء. لاعلا أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه /٠١‏ از نان /ا 


ع187] ( ©). مائده» آيه 90( ج ض ص ١١١)؛‏ فجرء آيه 18( ج 78, ص )681١‏ 
.)١ ٠60‏ شمسء آيه (١١‏ ج /الء ص 24) 

ع*5(]18). صء آيه 1#( ج 19 ص ”0197 

087 بقرهء آيه ه58( ج 5 ص‎ .)7 ( ] ٠60 

ا 
ا 


8*8( ]( ©). واقعه. آيه 14ج ؟*7 ص )373١‏ 


ةا 7 ذا كذ لذ اذا ا فز 


١69‏ ( ن). انعا آيه 49( ج هء ص ٠62)؛‏ شعراءء آيه (١154‏ ج هء ص 77)؛ صافات؛ آيه 80( ج 19 ص 88)؛ ق» آيه (٠١‏ ج 
7 ص 180) 

)685 ع). نساءء آيه /6( ج ا ص 817)؛ يونسء آآيه 88( ج للك ص‎ ( ] ٠8٠ 

)600 مرسلات»ء آيه 8( ج 0 ص‎ .)١ ( ]١©١ 


185؟1١]( .)١‏ يسء آيه 22( ج 18 ص 288) 


) 
]٠88*‏ ( ). نورء آيه 88( ج 15 ص 02م) 


*188] ( ©). شعراف آيه 21( ج هاء ص 037١‏ 
ه؟١]‏ ( 0). رعد. آيه (١6‏ ج 0٠١‏ ص 188) 
]٠68#‏ ( 6). فضّلت» آيه (١١‏ ج 3١‏ ص 562) 
/اع 16 


) 


. اعراف» أيه "01ج 2 ص 087 
58؟١]‏ ( .)١‏ نساءء آيه 10( ج 7 ص ١95)؛‏ توبهء آيه 828( ج ل ص 45)؛ مؤمنء آيه *( ج 7٠١‏ ص 37) 
٠159‏ ]( ". زمرء آيه /ا8( ج 19 ص 207) 


٠؟١]‏ ( ©). مائده» آيه 9( ج ع ص 77/7)؛ صفٌء آيه (١7‏ ج 3 صفحات )٠١8 3٠١‏ 


)107/ ص‎ ٠١ ص 368)؛ مؤمنء آيه 8#( ج‎ 1١ نحل» آيه 7ل( ج‎ .)١ ١ 


(0 

بوه 

ع2 

له 

ع( 

(0 

(0 

بوه 

ع2 

(0 

020 
“هع ]١‏ ( *). ملكك, آيه 19( ج 3*6 ص 07") 

ع2 

(0 

(0 

بوه 

(0 

(0 

بوه 

4 

(0 

بوه 

ع2 


ا 
ا 
ا 
١!‏ 
ا 
ا 
ا 
١!‏ 
]١ 647‏ 
ا 
ا 
ا 
ا 
ا 
ا 
١!‏ 
ا 
ا 
ا 


. نور آيه 18( ج 15 ص )681١‏ 
*0؟١]‏ ( ©). فرقان» آيه 0( ج ذ1ء ص 188) 
هه؟١]‏ ( .)١‏ شورى آيه (1١‏ ج 3٠‏ ص 6758) 
(|١٠62‏ 


(|١عملا/‎ 


. انعام» آيه 158( ج ع ص )”١‏ 

. رعدء آيه (١8‏ ج ٠١‏ ص 182)؛ مرسلات» آيه (6١‏ ج 0 ص 677) 
.)١ ( ] ١604‏ آل عمران» آيه 187( ج “ل ص 307)؛ انفال» آيه (8١‏ ج لاء ص 388)؛ ى, آيه 19( ج 77 ص 187) 
.)١ ( 8‏ بقرهء آيه (1٠١‏ ج 7ء ص 8١٠)؛‏ لقمانء آيه 87( ج /1١اء‏ ص 44)؛ زمرء آيه (١8‏ ج 14 ص 678) 
(]٠2«‏ "). بقره آيه (١78‏ ج ١‏ ص 208)؛ زمره آيه لا( ج 19 ص )8٠١‏ 
.)١ ( ]٠62١‏ انعام» آيه 09( ج ض ص 67#”) 
(]٠62"7‏ 1). زمر آيه 9( ج 19 ص 05©) 
]٠ 62#‏ ( 7). حجرء آيه (١5‏ ج 01 ص 7) 


مع 1]() 


1 
ا 
! 
1 
1 
1 
ا 
! 
! 
1 
! 
ا 
1 
! 
1 
1 
ا 
1 
! 
ا 
! 
1 
1 
1 
1 . شعراء» آيه 189( ج 15 ص 88”) 

1 


(|١٠١8‏ 0). نساى أيه ام( ج إوة ص وعه) 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. داع لإ أ ماع13 6. الالالالالا 


[2؟١]‏ ( 6). بقره» آيه 6#( ج ١‏ ص 187)؛ فضَلتء آيه 4( ج ٠١‏ ص 388) 
[1؟١]‏ ( .)١‏ فضلت, آيه 4( ج 3٠١‏ ص 388) 

[0(]154. احزاب» آيه 0٠١‏ ج /الء ص 0780 

[و2؟١]().‏ نور آيه 08( ج 1 ص م/اه) 
ع1 ماص يه 

[18/1] ( 1). حاقه آيه 2( ج 3*8 ص 88# 
[5/ا؟1] ( ). اسراءء آآيه 18( ج 17 ص 0/8 

)©70/ ص‎ 1١ انعام» آيه ه6١( ج 2 ص 77)؛ نحل, آيه 110( ج‎ .)© ( ]١8/[ 
)788 ج لال ص‎ (١ [ع/15] ( ه). عاديات, آيه‎ 

[0/ا؟١]( .)١‏ احقاف» آيه ”زج ١ل‏ ص )"0١‏ 

[2/ا؟1] ( 7). انبياء» آآيه (8١‏ ج ل ص 015)؛ صء آيه 8( ج 194 ص 08") 
[/الا١]‏ ( "). ممتحنهء أيه ١ج‏ ؟”ء ص 27) 

[114]( 8©). قصصء أيه اج 18 ص 48) 

[هلا15] ( .)١‏ مريمء آيه 8( ج 07 ص 15) 
.)5(]١68٠0[‏ اعراف» آيه 178( ج 2 ص 7917)؛ شعراءء آيه (0١‏ ج 18ء ص 30784) 
.)"(]١581[‏ حمل أيه “رج اص 8) 
[85؟1]( ©). صء آيه 0( ج 15 ص 05") 
[89؟١]‏ ( .)١‏ يسء آيه (١‏ ج 18 ص 381)؛ زمر آآيه 18( ج 19 ص 677) 
[8؟1](١).‏ حجر آيه 69( ج 1١‏ ص )1١١‏ 

[84؟١]‏ (. قمرء آيه 9( ج *الء ص 60) 
[8؟١](‏ 6). آل عمران, آيه (١1١‏ ج ا ص 070) 

[/ا54١]‏ ( 0). مدشر آيه 17( ج ها ص 770) 

[84؟١] .)١(‏ رحمن, آيه 1/2( ج ل ص 198) 

[44؟١](١).‏ مدثر آيه 17( ج 0 ص 770) 

[90ع١]().‏ طلاق» ايه 8ج 75 ص 5817) 
[1691] ( 6). قلمء آيه 01ج عا ص 97”) 
]١597[‏ ( 0). فرقان» آيه (7١‏ ج هاء ص )/١‏ 
[*9؟١]‏ ( 2). اعرافء آيه (١188‏ ج 2ء ص 698)؛ ذاريات» آيه ©( ج 737 ص 17/8”) 
[9؟١]‏ (/). مريمء آيه 8( ج 17 ص 15) 
[ذة؟١]‏ ( .)١‏ قء آيه 14( ج 7ك ص 108) 
[92؟1](؟). صء آيه 6( ج 19 ص 778) 
[91؟١]‏ ( ). هود آيه 29( ج 9 ص 8١3)؛‏ ذاريات» آيه 78( ج 37 ص 08”) 
[4ة؟١|]‏ 


)2879 ص‎ ل١‎ ج0١‎ ٠" نحل» آبه‎ .)6 (] ١6 


صفمحه /١١‏ از لاهلا 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاعل/إأ ماع13 ت. الالالالالا صفحه 11/ از نان /ا 
(|١٠89‏ 0). اعراف» أيه 74ج 32 ص ذدة 


٠‏ |( 2). مائده» أيه 71ج و3 ص ره 


[94؟١]‏ 
]16٠١[‏ 
.)١(]1601[‏ همزه آيه ؟(ج /ا صفحات عن 0 
[5١ةا]‏ 
(]16١*[‏ 


.)١ ( |]‏ مائده آيه (٠١2‏ ج شا ص 88١)؛‏ انعام» آيه (٠١‏ ج ه» ص 20”) 

"'١٠ذ١]‏ ( 7). توبهء آيه الا( ج لل ص 37)؛ رعد, آيه 57( ج 3٠١‏ ص 71؟)؛ مريمء آيه (2١‏ ج ل ص ١١1)؛‏ فاطر» آيه 88( ج 18 
ص 3817) 

)©017 ج لى ص‎ (4١ يونسء آيه‎ .)6 (]16٠١[ 

0375 انفال» آيه 7ع( ج لا ص‎ .)١ (]١5١0[ 

0017 سجدهء أيه ازج /الاعين‎ .)١(]1١1802[ 

[1801]( "). فرقان» آيه 07( ج هاء ص ١18)؛‏ فاطرء آيه (١١‏ ج 18ء ص 777) 

)378 واقعه آيه لاا( ج الل ص‎ .)© ( ]١5١4[ 

)374 ص‎ ٠١ رعدء آيه لاا( ج‎ .)١(]16:9[ 

)607 يسء آيه 89( ج 18 ص‎ .)10]1861١[ 

.)١(]181١[‏ اعراف؛ آيه 8( ج #, ص ١58)؛‏ يونسء آيه (٠‏ ج لك ص 777)؛ هودء آيه /ا( ج 4. ص 57)؛ طهء آيه 0( ج 37 ص 


عا مؤمنون» أيه ج ٠‏ صفحه رةه سجده) أيه ؟( ج لال ص 8١١)؛‏ مؤمن». ابه 01ج ٠‏ صفحات لال مع ؟ حدبيك» ابه 


١ج‏ “ا ص 218) 


[2(]1811). اعرافء آيه (١189‏ ج 2. ص 208 )؛ انفال» آيه /ا9؛ توبه» آيه 67( ج لا صفحات 25917 3037) 

[181] (7). حديد آيه (7١‏ ج *اللء ص 0310/7 

08 مرسلات» آيه ١ج فك ص‎ .)١(]101١[ 

[6١ذا]‏ ( .)١‏ سبأء آيه 18( ج 4اء ص 0/7 

[2(]1212”"). سجده آيه مرج /ال ص 178) 

[107ذ١]‏ ( ©). فصضَلتء آيه اهاج ٠١‏ ص 88”) 

[1814]( 0). بقرهء آيه (7١2‏ ج ”ءا ص 48)؛ فاطرء آيه (٠١‏ ج 18 ص )1١75‏ 

)607١ اعراف» أيه /اذاررج ع ص‎ .)١2]1019[ 

[2(]160). آل عمران؛ آيه 182( ج "ل ص 388)؛ لقمان» آيه (١١‏ ج 017 صفحه 25)؛ شورى آيه 67( ج 7٠١‏ ص 698)؛ احقاف» 


آيه 0"( ج الا ص 98”) 
"0١‏ صء آيه 71( ج 194 ص 188) 
1677 ]( 6). صافات» آيه ١18؛‏ صء آيه ؟( ج 14 صفحات 25315 578) 


.)١ ( ]١ 671“‏ شعراء» آيه 4( ج 10 ص 18١5)؛‏ بروج» آيه 8( ج 78 ص 69”) 


؟ذ] ( "). تكوير آيه (١1/‏ ج ع3 ص )١١‏ 


]اه51١[‎ 

[11ها] 

[9؟16] 

[؟؟ذ١]‏ ( .)١‏ معارج» آيه /ا( ج ذكء ص )3١‏ 

]١6؟6[‎ 

[1812]( ). قصصء آيه /ا8( ج ١8‏ ص 100١)؛‏ ممتحنه» آيه ا( ج 75ء ص 687) 
[/5ها] 


/اذ١]‏ ( .)١‏ تكوير آيه 6( ج 3# ص 187) 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. داع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه الا از شان /ا 


.)١( ]1818[‏ آل عمران؛ آيه (6١‏ ج ”ء ص 279)؛ صء آيه (١‏ ج 2194 ص 198)؛ مؤمن, آيات 88 هذ( ج ٠١‏ صفحات ١ء‏ 
00١‏ 

.)١ ( 49‏ شعراء» آيه (1١*‏ ج هاء ص 97") 

)188 ج 15 ص 577)؛ قصصء آيه 1/2( ج 18 ص‎ (1١ يوسفء آيه 8( ج 4: ص 3787؛ نورء آيه‎ .)١ (1٠ 

١لاذ١]‏ ( *). شعراء» آيه 194( ج هاء ص 17/4”) 

0 ] ( ؟). رحمنء آيه 17( ج “ال ص 177)؛ فيل» آيه 0( ج /اا ص 87”) 
.)١ ( ] ١87‏ ممتحنه آيه (٠١‏ ج 755 ص )2١‏ 

ع6ا] ( .)١‏ شعراءء آيه 6( ج هاء ص )10١‏ 
01 |] ( ). هود. آيه /الا(ج 4 ص )1١9‏ 

ع" ]١‏ ( ع). صافات, آيه */117( ج 19 ص )5١9‏ 
اها ] ( 0). حجر آيه 91( ج 1١‏ ص 181) 
88 || ( 2). حجء آيه 9( ج 15 ص 87) 

9 ( 13). تكويره آيه 6( ج 38 ص 187) 

)©5 ج 19. ص‎ (١8 مؤمنونء آيه 0( ج 15 ص 1287)؛ صافات» آيه‎ .)١ ( ]18٠ 
)687 ج 18 ص‎ (6١ يسء آيه‎ .)١ (]١8١ 

]١ 98”‏ ( "). بقره» آيات 719 188( ج 7 صفحات 158 5[1)؛ تغابن» يه (١‏ ج 75 ص )1١7‏ 
*188] ( ©). مجادله. آيه 7( ج *الاء ص 618) 

ه؟5١]‏ ( .)١‏ زخرفء آيه 18( ج ١7ء‏ ص 20) 
1862]( "). بلد, آيه (١١‏ ج /اا, صفحات 6١‏ 7©) 

/اه١]‏ ( ©). رعد آيه 1( ج ٠١‏ ص 377)؛ ممتحنهء آيه (1١‏ ج 75 ص 27)؛ شمسء آيه (١8‏ ج /ا ص 076 
]١ 568‏ ( 0). قمر» آيه 19( ج 77 ص مع2) 

59 ( 2). هود, آيه 20( ج 4 ص 197)؛ شعراءء آيه /اذ١(‏ ج 10 ص 2904) 
.)١ (‏ ممتحنه آيه (١١‏ ج 55" ص 27) 

)0٠١ ص‎ 7٠١ ج‎ (8١ شورى آيه‎ .)١ (]١ 


١66 


]١16؟9[‎ 

]160[ 

/]1691[ 

]1675[ 

]167*[ 

[؟*”16] 

(]1620[ 

]1672[ 

[/الاها] 

[18ة1]) 

]١1684[ 

]1650[ 

]١1683[ 

"(|1685 [ 

]1689[ 

[ع**10١]( .)١‏ اعراف» أيه 6 ج ع صفحات 27215 0216 

]١16عم[‎ 

7” ]1652[ 

]165/[ 

]١16عم[‎ 

)(]1684[ 

]١6ه50[‎ 

]١6ه1[‎ 

[5هذا] ( . انبياء» آيه 07( ج 7ل ص #عع) 
]١50*[‏ ( ؟). مطففين» آيه 18( ج 78 ص )081١‏ 
[0ذ١]‏ ( 0). فجرء آيه ا( ج 718 ص 21©) 
[ذهذ!١]‏ ( .)١‏ رعد. آيه 7( ج 3٠١‏ ص 6١13)؛‏ لقمانء آيه (٠١‏ ج /1ل ص ١6)؛‏ همزه. آيه 9( ج /ااء ص 9”87) 
.)١ ( ]١602[‏ فرقان» آيه 77( ج هاء ص 0/0 
[/اذذا] ( 0. حج, آيه اج 08 ص )08١‏ 
[04ذ١]‏ ( ع). اعراف, آيه ع2( ج ع ص 84) 
]١604[‏ 


9 | ( 2). نساءء آيه 6ج صفحات #عع, عم8م) 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2017. اعلا أماع03ات. الالالالاا صفحه عا ١لا‏ از نان /ا 


8/0 ع). زمر آآيه ع"( ج 14 ص‎ ( ]١92:[ 

09 صء آيه /ا6( ج 19 ص‎ .)١(]18021[ 

)88 مسدء آيه 0( ج لاا ص‎ .)1 ( ]١927[ 

[2#ه١]‏ ( *). ابراهيم؛ آيه (١0‏ ج 0٠١‏ ص 80)؛ قء آيه 7( ج 1لء ص 718)؛ مدثّر آيه 18( ج هك ص 519) 

)*87 ص‎ ١ بقرهء آيه 24( ج‎ .)© ( ]١82[ 

[ه02١]‏ ( ه). اعراف؛ آيه 60( ج ء. ص ١17)؛‏ هود, آيه 19( ج 4: ص 4/8١‏ طى آيه /ا١٠(‏ ج "ال ص 7707)؛ زمر آيه 18( ج 19ء 
ص #دع) 

[ع92١]‏ ( .)١‏ مجادله؛ آيه ( ج ا ص 818) 

ها] ( 1). نور آآيه 98( ج 15 ص 308)؛ احزاب» آيه 1( ج 177 ص 987) 

]١ 528‏ ( "). مريمء آيه 417( ج 07 صفحات 188 00١)؛‏ معارجء آيه 7( ج 10 ص 68) 
٠ذا]‏ ( .)١‏ مائدم آيه (١١8‏ ج شه ص 128) 


ا 
ا 
اسن 

29 ] ( ©). معارجء آيه 4( ج ذلء ص ١3)؛‏ قارعه. آيه 0( ج /اا ص 1817) 
ا 

١لاذا]‏ ( ). انفال» آيه /ا( ج لاء ص ١17)؛‏ يوسفء آيه 87( ج 0٠١‏ ص /27) 
ا 


1 
! 
ا 
! 
ا 
[١لاذ١]‏ ( "). صافات» آيه 4( ج 219 ص ١0)؛‏ دخان, آيه 57( ج 7١‏ ص 378)؛ طورء آيه (٠١‏ ج 37 ص 50©)؛ واقعه آيه 17( ج 
*” ص 0770 
[8/اذ١]‏ ( ع). حجر آيه 64( ج 1١‏ ص )٠١8‏ 
[*/اذا] ( .)١‏ قمر آيه 17( ج 77 ص 7©) 
[0اذ١]‏ ( .)١‏ نملء آيه 1/0( ج 10اء ص م2ه) 
[ء/اذ١]‏ (1). اعراف» آيه 87( ج ء ص 190)؛ شعراء» آيه ١/ا١(‏ ج 18 ص 707)؛ عنكبوت» آيه 17( ج 18 ص /30)؛ صافات» 
آيه (1١0‏ ج 15 ص 188) 

لالاذا] ( "). تغابن» آيه 8( ج 75 ص 07١8‏ 

.)١ (‏ فلق» آيه 7( ج /ا ص 690) 

.)١ ( 8‏ يوسفء آيه /ا١٠(‏ ج ٠١‏ ص 8١١)؛‏ غاشيه. آيه (١‏ ج 78 ص 619) 

.)١" (1‏ عبسء آيه (6٠‏ ج 78 ص )17١‏ 
.)١ (‏ مؤمنون» آيه (6١‏ ج 0٠5‏ ص 3587)؛ أعلى آيه 0( ج 38 ص 607) 
.)١ (‏ قمرء آيه 78؛ حشرء آيه 18( ج 7 صفحات 27 /25) 
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4 "). انعام» آيه 7( ج ف صفحات 728١‏ 7287)؛ انبياء» آآيه 18( ج 01 ص 08©) 

(6). محمد آيه 72( ج 7١‏ ص ؟7١01)‏ 


1 

1 
[1919 
.)١0]1970[‏ نساى آيه 6( ج ع ص "07) 
1 


! 
! 
! 
.)١5(0‏ بقرهء آيه 189( ج ١ء‏ ص 277)؛ آل عمران, آيه /ا4( ج ا ص 0087؛ مائده؛ آيه (١7‏ ج ع, ص 398)؛ رعدء آيه 18( 
ج ٠١‏ ص 778)؛ احزاب» آيه /اذ( ج /1(ء ص )601١‏ 

7( ”). حجرات, آيه 1( ج 77 ص 188) 

937] ( ©). فرقان» آيه 1/7( ج هاء ص 188) 

.)١ ( ]197‏ فاطرء آيه 0"( ج 18ء ص 590)؛ ق, آيه 38( ج 7ل ص 1917) 

.)١ ( 6‏ اسراء آيه (٠١‏ ج 07 ص 80”) 

1952]( ). انسان, آيه (١١‏ ج 70 ص 08") 

.)١ (9717‏ احزاب, آيه ع6( ج لال ص 3788)؛ محمّد, آيه 6( ج ١‏ ص 61#) 
.)١ 4‏ عنكبوت» آيه 0( ج 18 صفحات 578 110) 

4( ”7). روم آيه 8( ج 12 ص 297) 

9( 6). انفال» آيه ه١(‏ ج لاء ص 157)؛ محم”ّد, آيه ©( ج ١1ل‏ ص 1#ع) 


.)١ ( 95‏ نحلء آيه /الا( ج 1١‏ ص )”8١‏ 
19890] ("). حجرات, آيه (1١‏ ج 7 ص 188) 
ع197] ( .)١‏ همزهء آيه (١‏ ج /الاء ص ع77) 
80ة |( .)١‏ شورىء. أيه الاج "ا ص 681) 
ع19] ( "). بقره» آآيه 109( ج ”ء ص 00") 

/90] ( ©). نحل» آيه (6١‏ ج 1١‏ ص 196)؛ عنكبوت» آيه 98( ج 18 ص 68 
7( 0 ). نمل آيه 69( ج 10 ص 250) 

.)١ (9‏ مزمّلء آيه (٠١‏ ج ها ص 198) 


[؟1؟19] 
[1979] 
[؟19] 
[6؟19] 
[1972]( 
[/195] 
[195158] 
[1579]( 
[:19] 

.)١ (]191[‏ يونسء آيه 1( ج ل ص 09 
[198] 
السلية ‏ 
[ع*197] 
[19*0] 
[ع”19]() 
[/1و1] 
1988| 
[19*9] 

[7(]190). علق آيه 1( ج /ا ص 191) 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه بالا از نان /ا 


[191](". بقره» آيه 187( ج ١‏ ص 8هه) 

[1983]( ©). طه آآيه 91ج ل ص *07”) 

.)١ ( ]1989[‏ انشقاق» آيه (١‏ ج 2 ص )”5١‏ 

[ع©19] ( 5). مدثر آيه 19( ج ذلك ص 4"؟) 

[هع95١2(]1”").‏ نور ايه اج 15 ص 205) 

[ع*19] ( ©). حجر, آيه 17( ج 1١‏ ص 0/82 

[1950] ( ه). قيامت», آيه 7( ج ذا ص 018١‏ 

0880 ج 2 ص 271)؛ بروج؛ آيه 11( ج 18 ص‎ (١58 اعراف» آيه‎ .)١(]1954[ 
)16١ ؟). واقعه آيه لاه( ج “الل ص‎ ( ]199[ 

[1900](). منافقون, ايه ورج ع ص 178) 

]198١[‏ ( 6). انبياء آيه (١1/‏ ج 07 ص 608)؛ لقمان, آيه (١‏ ج لا( ص 19)؛ محمّد, آيه 8"( ج 7١‏ ص 417)؛ جمعه؛ آيه (1١‏ ج 


7 ( 2). نساءء آيه ع6( ج ”ا ص 015) 
.)١ ( ]981‏ نساءء آيه الا( ج © ص 17) 

.)١ ( ]190‏ هود آيه لا( ج 9 ص 98) 

؟). نحل» آيه 18( ج 1١‏ ص 120) 
]١902‏ ( ع). قل آيه ١ه(‏ ج ع" ص 619) 
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/اةة١]‏ ( 0). فاطر» أيه ؟5/ ج 6“ ص 0317 
94 ( 6). مائده» آآيه ؟(ج ع ص 0١‏ 
9 ( /). آل عمران؛ آيه 181( ج “م ص 187) 
.)١ 8‏ همزه أيه ج لاا ص 0760 
]192١‏ ( 5). حشر آيه 0( ج 7 ص )2١0‏ 


5 ). رحمن» أيه "7ج إرفة ص للرحة 


ع198]( 1). طه آيه 018 ج "ل ص 0507 
د ( "). مائده آيه (١١7‏ ج هل ص 127) 
١‏ زع ). رحمن» أيه 16ج 7 ص م4 
ا .)١ ) ١‏ صافات» أيه 0ج 49 ص اأخرة 

'). ماعون, آيه /( ج /ا ص 088 
8 ”). يسء آيه (1١‏ ج 18 ص 00”) 

7 ( 6). زخرفء آيه //ا( ج 7١‏ ص 178) 
١‏ ( 2). عنكبوتء آيه 8( ج 18 ص 370) 


1 
1 
! 
1 
! 
1 
1 
! 
[: 
1 
[”ع1١‏ 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
[: 
1 
.)١ ( ]191/7[‏ انفالء آيه 12( ج /اء ص 158١)؛‏ سجده؛ آيه (٠١‏ ج /الء ص 128) 


ا 
) 
) 
ا 
ا 
) 
ا 
ا 
][0”» 
.)١ ( ]191‏ صء آيه 69( ج 019 ص 76 نبأء آيات 37 89( ج 38 صفحات *ذء 0/78 
ا 
) 
ا 
ا 
ا 
) 
ا 
ا 
ا 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7امء. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه /انا/ا از نان /ا 


[191]( ؟). آل عمرانء آيه 92( ج "ا ص 337)؛ دخان, آيه "0 ج 7١‏ ص 188) 

[ع/1917] ( ). آل عمران, آيه (2١‏ ج 7 ص ١0م)‏ 

[0ا9١]‏ ( ع). طهى آيه 077 ج "الى ص 0208 

)198 ه). جاثيه. آيه 31( ج ١ل ص‎ ( ]١91/[ 

.)١ ( ]1911[‏ عنكبوت» آيه 54؛ رومء آيه 98( ج 15 صفحات ١0اث7‏ 01) 

[1918]( 5). مؤمنونء آيه لال( ج 35 ص ١03)؛‏ رومء آيه 69( ج 18 ص 597)؛ زخرفء آيه 1/0( ج 1 ص 178) 

[1914] ( ). انعام» آيه ع6( ج هش ص 198) 

[1980]( 6). اعرافء آيه /ا١٠0(‏ ج ف ص 275)؛ نمل» آيه (١‏ ج هاء ص )67١‏ 

[1941]( ش). فرقان» آيه ١لا(‏ ج هاء ص 187) 

.)١( ]1987[‏ آل عمرانء آيه (١5‏ ج 5 ص 278)؛ يونسء, آيه (١‏ ج ل ص 658)؛ نحلء آيه (8٠‏ ج 01١‏ ص 77/8)؛ حديده آيه 


١ج‏ "الا ص /7"291)؛ عبسء آيه 77( ج 18 ص 127) 
.)١ (]17‏ رعد, آيه 6( ج ٠١‏ ص )18١‏ 
*198] ( "). انفال» آيه (١8‏ ج لاه ص 8؟1) 
ذدذ١]‏ ( ع). انعام» آيه 99( ج ضف ص ٠2ع)‏ 
.)١ (]1982‏ بلد آيه 18( ج /اء ص 067 
.)١ (]1/‏ زخرفء أيه "1ج ١‏ ص 28)؛ واقعه؛ أيه مع ج "ل ص 580) 
ححة١]‏ ( 0. سبأء آيه ع7( ج 14ء ص 118) 
.)١ (8‏ آل عمرانء آيه /ا( ج 7 ص 208)؛ زمرء آيه 71( ج 14ء ص 07©) 
21). زمرء آيه 19( ج 19 ص 28©) 
0١‏ ©). زمرء آيه 19( ج 219 ص 678) 
5( 6). حشرء آيه (1١‏ ج ”الى ص 004) 
9 ( 2). محمد آيه 19( ج 3١‏ ص 6077) 
.)١ (]9*‏ يوسفء آيه (#١‏ ج 4 ص 9288) 
( (). زمر آيه (2٠‏ ج 19 ص 250)؛ حشر آيه 717( ج #اللء ص 3817) 
1992]( ). قء آيه (١1‏ ج 7ل ص 108) 
517 ( ©). حجر آيه 1/0( ج 1١‏ ص )171١‏ 
4| 2). آل عمرانء آيه *( ج 35 ص 695) 
48 ( 2). اعراف» آيه 187( ج /اء ص 097 
.)١‏ بقره» آيه (١180‏ ج لاص .)0١١‏ 
١‏ )). حجرء آيه /ا/( ج ١١ء‏ ص 158)؛ زمر آيه 57( ج 19 ص 687). 
0( "). اسراءء آيه (٠١7‏ ج 7ل ص 80). 
ا 
1 


ع 


1 
ا 
, 
, 
! 
! 
1 
1 
ا 
1 
! 
1 
, 
ا 
ا 
1 
1 
1 
1 
1 
[*500] ( ©). نساءء آيه ٠ع(‏ ج "ل ص 695)؛ زلزال» آيه ا( ج /الاء ص .)18١‏ 

! 


08758 طورء أيه 06ج ص 9؛ قلم. آيه 62( ج 5*6 ص‎ .)١ (٠٠٠١© 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاعلإأماع3لات. الالالالانا 


(٠‏ 5). فاطر آيه 18( ج 18ء ص 58؟) 


”2 زمره آيه اا"( ج 8 ص 587)؛ زخرف» آيه 08( ج ١ل‏ ص )٠١7"‏ 


ا" (ع). رعد. آيه #( ج )اص )0 


١ 4‏ ). طد آيه 2#( ج 07 ص 520) 


وم]( 
) 
0 


(ع؟ 
) 


) 
) 


]٠١6[ 
م]‎ 
|5107 
اليه‎ 
الميية‎ 
|] 
|] 
انالا‎ 
3م]‎ 
]5١١*[ 
(|١16[ 
17م‎ 
]5 3 
اويا‎ 
15م‎ 
م‎ 
4 الف‎ 
الفا‎ 
الو ذا‎ 
17م‎ 
]١6[ 
]١؟2[‎ 
لان‎ 
]١14[ 
]515 
]م‎ 
]0 
]١”"[ 
]1 
لقا‎ 
]١"0[ 
]7 
]513/ 


) 
) 


١0 
) 


) 
) 
) 


|] 
١0 


( 2). فجر ايه 4ج 2" ص 087١‏ 
.)١‏ نساءء آيه ( ج “ا ص 7375)؛ سبأء آآيه 6#( ج 18ء ص )١18١‏ 
؟). مائده آيه (2٠‏ ج 8 ص 208)؛ يوسفء آيه (5١‏ ج 34 ص 675) 
؟). زمرء آيه 77( ج 19 ص 7/ا5)؛ فضلتء آيه 7( ج 33٠١‏ ص 318)؛ محمد آيه 19( ج ١‏ 6/1) 
). هود آيه (6١‏ ج 4 ص )1١8‏ 
©). زخرفء آيه 7( ج 31 ص ”177) 
). حجرء آيه /71( ج 1١‏ ص 48) 
.)١‏ حب آيه /1١(ج‏ 05 ص 07م) 
؟). صافات» آيه 8( ج 19 ص *97) 
*). بروجء آيه (١8‏ ج 378 ص "8١‏ 
*). مجادله. آيه 0( ج "ا ص 67#) 
.0١‏ سبأء آيه 1( ج 8اء ص )0١‏ 
يسء آيه 9( ج 18 ص 608) 
*). رعدء آيه 11( ج ٠١‏ ص 187) 
؟). قمرء آيه 18( ج "9 ص 65) 
©). قمرء آيه (١‏ ج "9 ص 21) 
.)١‏ انعام» آيه (١78‏ ج ذه ص 87ه) 
؟). انبياء» آيه (١‏ ج 17 ص 17)؛ شعراءء آيه 8( ج 10 ص )51٠١‏ 
). آل عمران, آيه اا( ج 7 ص 0١26)؛‏ مريم, آيه (١١‏ ج 7ل ص 35)؛ صء آيه (5١‏ ج 09 127) 
). آل عمران» آيه 0( ج 5 ص )2٠١‏ 
؟). معارج» آيه 10( ج 10”ء ص )6١‏ 
*). صافات» آيه (1١‏ ج 19 ص 158) 
©). حب آيه (6١‏ ج 05 ص 178) 
.)١‏ اسراءء آيه 19( ج 17, ص )٠١9‏ 
؟). نساءء آيه 55( ج "ا ص 677) 
؟). حشرء آيه 1( ج "7 ص 080) 
؟). نساءء آيه 58( ج "ا ص 678) 


). آل عمران» أيه 0ج ", ص ه١ة)؛‏ محمدك ايه 0ج ١‏ ص امع 


صفحه 8// از لاه /ا 


/ا”١٠75]‏ (5). نساءء آيه 0١‏ جح تآ ص 40187 ابراهيم» ابه ١ج ٠‏ ص ”370/7)؛ فصضلت» أيه /؛ شورى آيه 0"( ج ٠‏ صفحات 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2017. اعل/إأماع03ات. الالالالالا 


ولا)؛ فىء آيه 2"( ج 7 ص 597) 
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ا 
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ا 
ا 


عع" 
مع" 
عع" 
ع 
مع" 
اح 
ا 
ا 
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لمح 
3 
١‏ 
ا" 
ع 


1 
1 
! 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
! 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
! 
1 
1 
702 
1 
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ع2 
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0( 
( 
و 
ع2 
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بقره» أيه "77ج 3 ص اه 


. هودء آيه 85( ج 4. ص 588) 

. مؤمن» آيه 6( ج ٠١‏ ص 99) 

. حبّح» آآيات 76 061 اج 15 ص 1١7‏ و0178 

. نساءء آيه 2( ج “ا ص 587)؛ لقمان؛ آيه (١8‏ ج /01 ص 20)؛ حديده آيه 71( ج 78 ص 94/”) 
. اسراءء آيه 57( ج 17 ص )4١‏ 

. واقعه آيه 18( ج "ل ص 0370 

. واقعه آيه (١١/‏ ج "ا ص 3727) 

. صافات» آيه (6٠‏ ج 194 ص )2١‏ 

. حجر آيه (6٠‏ ج 1١‏ ص 00) 

. مائدهء آيه *( ج 5 ص 0708 


كهف. آيه (٠١9‏ ج 7ل ص 618) 


. حملك ايه "0ج ١‏ ص ذه 


صافات» أيه 71ج عه ص لغذدة 


. اعراف» أيه 71ج 3 ص ضدة 

. توبه» آيه /اذ( ج لا ص 377) 

1 انعام» أيه اج زه ص 4/9 هود ابه "0ج 4 ص )4 نوح. أيه ١0ج‏ زهكة ص 4ه 
5 رحمن» أيه 08ج إرفة ص 1 

. واقعه» أيه ١ج‏ إرفة ص 001 

. هودء آيه 1/8 ج 4 ص 0787 

. صافات» أيه ”0 ج 9 ص (ه4 4 

. واقعه» آيه 88( ج 37 ص 587) 

1 اعراف» أيه 71ج 3 ص ضدة 

. انفال» آيه (2٠‏ ج لا ص 128) 


قصصء آيه (١١‏ ج 18 ص 68) 
نساءء آآيه (٠٠١‏ ج ع ص )15١‏ 


مائده» أيه اج ع ص ل 


2 ضف 

[5028](”). آل عمران» آيه 84( ج 5 ص 0/05. 
.)١(]٠١81/[‏ كهفه ايه 9 ج 1١‏ ص /20) 
(]٠١28[‏ 7). فرقان» آيه 07( ج هاء ص ١15)؛‏ ق» آيه 0( ج 77 ص 750)؛ رحمنء آيات 15 19( ج "7 صفحات 0317١‏ 118) 


صفحه 7/9 از لاه /ا 


ه٠٠ .)١(‏ هود آيه 7( ج 4 ص 7١3)؛‏ كهفء آيه 17( ج 17١‏ ص ١57)؛‏ عنكبوتء آيه 6#( ج 12 ص 378)؛ مؤمنء آيه 6( 


لغات در تفسير نمونه مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7امء. لاع لإ أماع3لات. الالالالانا صفحه نالا از نان /ا 


. رحمنء آيه (7١1‏ ج "ل ص 178) 

. احزاب» آيه (2٠‏ ج /07 ص /60) 

. توب آيه (٠١8‏ ج ىل ص 189) 

. اسراءء آيه لاا( ج ١١‏ ص 157)؛ لقمانء آيه 18( ج3017 ص 68). 
. صء آيه 09( ج 19 ص 067. 

.يسء آيه (8١‏ ج 18 ص 6817). 

. مريمء آيه 1/2( ج 17 ص 157)؛ روم آيه 67( ج 18 ص 678). 
. انفال» آيه 9( ج لا ص 178). 

. توبه» أيه ١‏ ج فى ص 158) 

. اعراف» آيه 181( ج /اء صفحات 28 29)؛ هود, آيه (6١‏ ج 4. ص 8١1)؛‏ نازعات» آيه 67( ج 78 ص 177) 
. نبأء آيه 47١‏ فجرء آيه 1( ج 78 صفحات ”7 67 

. توبه» أيه نرج لا ص 006١‏ 

. صفٌء آيه ؟( ج 75 ص 0/8 

. كهفء آيه (١8‏ ج 7ل ص 298) 

.يسء آيه 87( ج 18 ص 678) 

. مطففين» آيه 9( ج 58 ص /58) 

. يوسفء آيه 77( ج 4 ص 676) 

. هودء آيه (٠1١١‏ ج 4 ص 307)؛ فصضَلتء آيه هع( ج ٠١‏ ص 357)؛ قىء آيه 10( ج 37 304) 
.ف» آيه ذ(ج 77 ص )18١‏ 

. حججء آيه ا( اج 15 ص 58) 

. آل عمرانء آيه 8"( ج ”ء ص 217) 

. هودء آيه (٠١9‏ ج 234 ص 07*08؛ حب آيه 00( ج 15 ص 197)؛ مؤمنء آيه 6( ج 33٠١‏ ص 7*) 
. يوسفء آيه 88( ج ١٠.ا‏ ص 07 

. واقعه» آيه 24( ج 37 ص 588) 

. بقرهء آيه 712( ج الء ص 3198)؛ قمرء آيه 54( ج 7ل ص 68) 

. حجء آيه (6١‏ ج 5 ص 017١0‏ 

. روم آيه الا( ج 18 ص 688) 

. حجرء آيه ا( ج 1١‏ ص 065) 

. حجرء آيه 515( ج 1١‏ ص 0/4 

. حديد» آيه /( ج 377 ص 07037 

. صافات» آيه 58( ج 2.19 ص )2١‏ 


. ابراهيم» آيه (5١7‏ ج ٠١‏ ص //”) 
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#). بقرهء آيه (72١‏ ج ا ص 29") 

تغابن» آيه (١1/‏ ج 718 ص 9377) 
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.)١ (]030‏ شورى آيه 69( ج ٠١‏ ص 304) 
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[9'/؟] ( 0). هود آيه ج ف ص ١37)؛‏ صافات» آيه (1١‏ ج 19 ص /0) 
[؟71/7] ( ©). زمرء آيه (5١‏ ج 19 ص 87©)؛ حديدء آيه (٠١‏ ج "ل ص 20") 
[10؟] (/). شعراء» آيه (١16‏ ج ؤاء ص 608) 
[5017] (8). كهفء آيه 12( ج 7ل ص 098 
[لاال/ا؟] ( .)١‏ رعدء آيه الاج ٠١‏ ص )52١0‏ 
[8١لا؟]‏ ( .)١‏ مدر آيه ”زج ل ص 178) 
[9'لا؟] ( "). بقرهء ايه ١ه‏ ج ” ص 207 

[77؟] ( ع). مائده» آيه 00( ج ه ص 20)؛ عنكبوتء آيه (2١‏ ج 18 ص 208) 
الشيففة 


ال/ا؟] 2 ). . مريم» ابه 1ج إرددة ص 0ن 


بسم الله الرحمن الرحيم 00 1 
جاهِدوا بأئوالكم و أنْقسِكع فى صشبيل الله ذلكخ خَيد لكم إن كم تَعْلْمَونٌَ (سوره تويه آيه 44 


صفحه 7/0٠١‏ از لاه /ا 


با اموال و جانهاى خود, در راه خحدا جهاد نماييد؛ اين براى شما بهتر است اكر بدانيد حضرت رضا (عليه السّّلام): خدا رحم نمايد 


بندهاى كه امر ما را زنده (و بريا) دارد ... علوم و دانشهاى ما را ياد كيرد و به مردم ياد دهدء زيرا مردم اككر سخنان نيكوى ما را (بى 


آنكه جيزى از آن كاسته و يا بر آن بيافزايند) بدانند هر آينه از ما ييروى (و طبق آن عمل) مى كنند 


بنيانكذار مجتمع فرهنكى مذهبى قائميه اصفهان شهيد آيت الله شمس آبادى (ره) يكى از علماى برجسته شهر اصفهان بودند كه در 
دلدادكى به اهلبيت (عليهم السلام) بخصوص حضرت على بن موسى الرضا (عليه السلام) و امام عصر (عجل الله تعالى فرجه 


الشريف) شهره بوده و لذا با نظر و درايت خود در سال 170 هجرى شمسى بنيانكذار مركز و راهى شد كه هيج وقت جراغ آن 


خاموش نشد وهر روز قوى تر و بهتر راهش را ادامه مى دهند. 


مركز تحقيقات قائميه اصفهان از سال ١70‏ هجرى شمسى تحت اشراف حضرت آيت الله حاج سيد حسن امامى (قدس سره 
الشريف ) و با فعاليت خالصانه و شبانه روزى تيمى مركب از فرهيختكان حوزه و دانشكاه. فعاليت خود را در زميئه هاى مختلف 
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منهيى رمك وعلس آغاز تموذة اشته 

اهداف :دفاع از حريم شيعه و بسط فرهنكك و معارف ناب ثقلين (كتاب الله و اهل البيت عليهم السلام) تقويت انككيزه جوانان و عامه 
مردم نسبت به بررسى دقيق تر مسائل دينى» جايكزين كردن مطالب سودمند به جاى بلوتوث هاى بى محتوا در تلفن هاى همراه و 
رايانه ها ايجاد بستر جامع مطالعاتى بر اساس معارف قرآن كريم و اهل بيت عليهم السّرلام با انكيزه نشر معارف» سرويس دهى به 
محققين و طلاسب» كسترش فرهنكك مطالعه و غنى كردن اوقات فراغت علاقمندان به نرم افزار هاى علوم اسلامى» در دسترس بودن 
منابع لازم جهت سهولت رفع ابهام و شبهات منتشره در جامعه عدالت اجتماعى: با استفاده از ابزار نو مى توان بصورت تصاعدى در 
نشر و يخش آن همت كمارد واز طرفى عدالت اجتماعى در تزريق امكانات را در سطح كشور و باز از جهتى نشر فرهنكك اسلامى 
ايرانى را در سطح جهان سرعت بخشيد. 

از جمله فعاليتهاى كسترده مركز : 

الف)جاب و نشر ده ها عنوان كتاب» جزوه و ماهنامه همراه با بركزارى مسابقه كتابخوانى 

ب)توليد صدها نرم افزار تحقيقاتى و كتابخانه اى قابل اجرا در رايانه و كوشى تلفن سهمراه 

ج)توليد نمايشكاه هاى سه بعدىء يانوراما » انيميشن » بازيهاى رايانه اى و ... اماكن مذهبى» كردشكرى و... 

د)ايجاد سايت اينترنتى قائميه ١1.0017أ/إ[0113©111.‏ الالالالالا جهت دانلود رايكان نرم افزار هاى تلفن همراه و جندين سايت مذهبى 
ديكر 

ه)توليد محصولات نمايشى» سخنرانى و ... جهت نمايش در شبكه هاى ماهواره اى 

و)راه اندازى و يشتيبانى علمى سامانه ياسخ كويى به سوالات شرعىء اخلاقى و اعتقادى (خط )7١0:015‏ 

ز)طراحى سيستم هاى حسابدارى » رسانه ساز » موبايل ساز » سامانه خودكار و دستى بلوتوث» وب كيوسكك » 51/15 و... 
ح)همكارى افتخارى با دهها مركز حقيقى و حقوقى از جمله بيوت آيات عظام؛ حوزه هاى علميه؛ دانشكاههاء اماكن مذهبى مانند 
مسجد جمكران و ... 

ط)ب ركزارى همايش هاء و اجراى طرح مهدء ويه كودكان و نوجوانان شركت كننده در جلسه 

ى)بركزارى دوره هاى آموزشى ويه عموم و دوره هاى تربيت مربى (حضورى و مجازى) در طول سال 

دفتر م ركزى: اصفهان/خ مسجد سيد/ حد فاصل خيابان ينج رمضان و جهارراه وفائى / مجتمع فرهنكى مذهبى قائميه اصفهان 

تاريخ تأسيس: 1780 شماره ثبت : #/ا78 شناسه ملى : ٠١880187078‏ 

وب سسايت: !1.6011|©/إؤ9113111. الالالالالا ابميهيل: 9/6|/1.601177إ[111 11110001136 فروش كاه اينترنتى: 
للمء. م0 لاك 3|دع. الالانالانا 

تلفن 1/:71-170ن8؟- (201711) فكس 7701/0377 )011١(‏ دفتر تهران 8873141777 (071) باز ركانى و فروش ١9170001094‏ امور 
كاريران مع سسم1107م.) 

نكته قابل توجه اينكه بودجه اين مركز؛ مردمى » غير دولتى و غير انتفاعى با همت عده اى خير انديش اداره و تامين كرديده و لى 
جوابكوى حجم رو به رشد و وسيع فعاليت مذهبى و علمى حاضر و طرح هاى توسعه اى فرهنككى نيستء از اينرو اين مركز به فضل 
وكرم صاحب اصلى اين خانه (قائميه) اميد داشته و اميدواريم حضرت بقيه الله الاعظم عجل الله تعالى فرجه الشريف توفيق 
روزافزونى را شامل همكان بنمايد تا در صورت امكان در اين امر مهم ما را يارى نمايندانشاالله. 

شماره حساب 275708:9487؛ شماره كارت :/881-8717م-مع .9178-9 او شماره حساتب شيا : -0-8191: 1890-1810-5019 


“2094-07 ١به‏ نام مركز تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان نزد بانكك تجارت شعبه اصفهان - خيابان مسجد سيد 


درباره مركز مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإ أماع3دات. الالالالانا صفحه 01/, از نان /ا 


ارزش كار فكرى و عقيدتى 

الاحتجاج - به سندشء از امام حسين عليه السلام -: هر كس عهده دار يتيمى از ما شود كه محنتٍ غيبت ماء او رااز ما جدا كرده 
است و از علوم ما كه به دستش رسيده. به او سهمى دهد تا ارشاد و هدايتش كندء خداوند به او مىفرمايد: «اى بنده بزركوار 
شريكك كننده برادرش! من در 1 كردنء از تو سزاوارترم. فرشتككّان من! براى او در بهشتء به عدد هر حرفى كه ياد داده استء 
هزار هزار» كاخ قرار دهيد و از ديكر نعمتهاء آنجه را كه لايق اوست, به آنها ضميمه كنيد. 

التفسير المنسوب إلى الإمام العسكرى عليه السلام: امام حسين عليه السلام به مردى فرمود: «كدام يكك را دوستتر مىدارى: مردى 
ازافة كشفن سوا شعت :را داردى قواو وز فى تعان» بامردى ناضين ازاذه كمراة كرون موق :وااو عنعيف اذ 
بيروان ما را دارد؛ اما تو دريجهاى [از علم] را بر او مى كشايى كه آن بينواء خود را بمدان؛ نكاه مىدارد و با حبجمتهاى خداى متعال» 
خصم خويش را ساكت مىسازد و او را مىشكند؟). 

[سيس] فرمودة (حكماً رهائدن ابن عؤمن ينوا از دست آن ثاضبى: ‏ ىكمان» خنداى متعال من فرمايل: «وهر كهاو را زنده كنده كوي 
همه مردم را زنده كرده است)؛ يعنى هر كه او را زنده كند و از كفر به ايمان» ارشاد كند» كويى همه مردم را زنده كرده استء بيش 
از آن كه آنان را با شمشيرهاى تيز بكشد). 

مسند زيد: امام حسين عليه السلام فرمود: «هر كس انسانى را از كمراهى به معرفت حقء فرا بخواند و او اجابت كندء اجرى مانئد 


آزاد كرون بنده دارد). 
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مراجعه و براى سفارش با ما تماس بكبريد. 
|20 5ه|] مهه للم نز[ [ون 











